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विषय पृष्ठ 


शै द्वादश-कारड देह 

प्रथम अन्नुचाक- 

प्रथममृक्त । इसमें प्रायः पृथिवीके प्राकृतिक दृश्यका 
बणेन है । कुछ पौराणिक कथाओंको लक्षित करके वर्णन 
है । इसमें ऋषिने अनेक वार पृथिवीसे बरोंकी प्राथना की 
है । सम्पदायके अन्नुसार इसका विनियोग अनेक प्रकारसे 
होता है। इस अन्नुवाकका वास्तीष्पत्यगणमे पाठ हैं, इसका 
बिनियो ग३। १२ में है । इसका आग्रहायणीकर्मपें, पुष्टिकम 
में, कृषिकर्ममें, पुत्रघना दिसर्वमासतिकमेमें, त्रीहियव आदिको 
राहतें, हिरण्य मणि आदिकी भाप्तिमें, ग्राम नगर आदि 
की रक्षाके कर्ममें, भूकम्पके प्रायश्चित्तमें, सोमयङ्ञमें और 
पार्थिवी महाशांतिमें प्रयोग किया जाता है । १ 

द्वितीय अन्नुवाक- 

प्रथमसूक्त । यह सूक्त क्रव्याद्‌ अग्निविषयक है । क्रव्याद 
झग्निकी व्याख्या । क्रव्याद्‌ भ्रभिकी भयंकरता, क्रव्या- 
दग्निके उपासकोंका नाश । क्रव्याच्छमन । ३६ 

तृतीय अलुदाक- 

प्रथमसूक्त । यह स्वर्गोदनविषयक है । स्व्गोदनका' 
माहात्म्य स्वगोंदनसे मिलने वाले फल, स्वगोंदनको फल- 
प्राप्तिका समय, स्वर्गादनकी रीति । इसका सवयज्ञविधिमें 
विनियोग होता है। | | ६५ 
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विषय पृष्ठ 
चतुर्थ अनुवाक- 
प्रथमसूक्त । यह वशाविषयक हे । १०० 
पञ्चम अबुवाक- 


प्रथम २ । ३।४।५। ६। ७स्रूक्त-यहसूक्त ज्राह्मणकी 
गोसे संबन्ध रखता है। क्त्रियको ब्राह्मणकी गौ नहीं छीननी 
चाहिये। ब्राह्मणकी गौको छीननेसे मिलने वाली आपत्तियें। 
सम्प्रदायके अनुसार इसका विनियोग ५। १८ में है। १२१ 


$ तयोदश काण्ड 96 

प्रथम अलुवाक- 

प्रथम सूक्त । यह रोहित देवताका सूक्त है । उदय होते 
ही सूयदेवका नाम रोहित है । इसमें रोहितदेवताके साथ 
मरुत्‌ इन्द्र अज एकपाद अग्नि सविता मित्रावरुण अग्नि 
और सूय देवता का भी आदान किया हे और उनका 
वणन किया है । राजाके राष्ट्रका भरण इन सबका प्रयो- 
जन है । याज्षिक पुरुष इसका धनाभिलाषीके सूर्योपस्थान 
में, अर्थोत्थापनकामके उपस्थानमें, वस्राभिमन्त्रणमें, भग- 
दड़की शान्तिके वस्राभिमन्त्रणमें प्रयोग करते हैं । १३८ 

द्वितीय अनुवाक 

प्रथम सूक्त । यह सविता देवताका सूक्त हे । इसका 
सलिलगणमें पाठ होनेसे इसका 'विनियोग १। ४ में है । 
तथा इसका उपनयनके आयुष्रेद्धिके उपस्थानमें और साक- 


मेधकी पित्र्येष्टिके सूर्योपस्थानमें विनियोग है । १६६ 
इतीय अन्नुवाक- 
यह सूक्त रोहित देवताका है । इसका आभिचारिक 
कमे विनियोग होता है । | १६१ 


| 
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विषय पृष्ठ 
चतुर्थ अनुवाक- 
१।२।३।४।५।६ सूक्त । यह भी रोहितदेवता 
का सूक्त है । विनियोग-पालामें कहा है, कि-स्वर्गको 
चाहने वाला इसका जप करे। २१२ 


र चतुदेश काण्ड $ 
प्रथप्र द्वितीय अबुवाक- 
यह काएड विवाहपरक है । २२४ 


क$ पञ्चदश काण्ड 96 
प्रथम द्वितीय अन्नुवाक- 


व्रात्यकी महिमा । २६३ 
क षोडश काण्ड $$ 

प्रथम अनुवाक- | 

प्रथम सूक्त । इसमें शान्तिकर्माका विधान है । ३५१ 


द्वितीय सूक्त । इससे अभिचारकमकी समाप्तिमें अपना 
अभिमर्शन किया जाता है । उपनयनकममें आयुष्काम 
इससे अपना अभिमन्त्रण करता है । चल्नु आदि इन्द्रियों 
की दृढता चाइनेवाला वनमें जा इस सूक्तसे सर्वोषधियों 


को अभिमन्त्रित करके अनुलोम लेप करे । ३५४ 
तृतीय चतुर्थ सूक्त । इनसे बालक आयुकी टृद्धिके लिये 

उदय होते हुये सूर्यदेवका उपस्थान करे । ३५७ 
द्वितीय अन्नुवाक- 


प्रथमसूक्त । दुःस्वप्नदशेनकी शान्तिमे इसका विनियोग 
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बिषय जे पृष्ठ 
होता है । परम घोर दुःस्वप्नको देखने पर इस सूक्तसे 
मैश्रधान्य पुरोडाशकी आहुति दी जाती है । दुःस्वप्न 
दीखने पर इस सूक्तको जप कर दूसरी करवठसे सोजावे । 


स्वप्नमें अन्नको देख कर इस सूक्तका पाठ करे । ३६१ 
२।३। ४ ।पसूक्त । इनका अभिचार कम में प्रयोग 
होता है । ३६४ 


$ सप्तरशकारड % 
इसका सलिलगणमें पाठ है। उपनयन कम भें ब्रह्मचारी 
के नाभिदेशका स्पश, ऋषिहस्तसे आचायके द्वारा उपन- 
यनमें बालकका अभिमन्त्रण, आदित्योपस्थान, सूर्य वा 
चन्द्रग्रहणकी शान्ति, अपूपदान आदिमे इसका पाठ किया 
जाता है | ३८५ 


१७ अष्टादश काण्ड ४& 

इस काणउमें चार अनुताक हैं। इस सारे काण्डका पितृ- 
मेधमे शबदाहमें अग्नि देनेके अनन्तर सात नौ वा ग्यारह 
आदि विषमसंख्यक ब्राह्मण पूर्वकी ओर मुख करके पाठ 
करें । तहाँ ही कर्में सारस्वबहोमके अनन्तर सब बान्धत्र 
इस कांण्डसे प्रेतक्रा उपस्थान करें । 

प्रथम अलुवाक- 

प्रथम द्वितीय तृतीय चतुर्थ सूक्त । यमयमीसम्वाद्‌, यम- 
यमीको उत्पत्ति | इन सबका काण्डपयुक्त विनियोग है ४५१ 

पश्चपसूक्त । पिठ्मे्कर्ममें अग्निदाता कनिष्ठ पुत्र “सरः 
स्वती देवयन्तः” आदि तीन ऋचाओंसे घृतसे सारस्वत 
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होमोंको करता है। तहाँ ही “उदी रिताम्‌” ऋचा से काम्पील- 

शाखासे चिद्व बनावे । पिण्डपितृयज्ञ्में इस ऋचासे गइहे 

को खोदे । ४६ बीं आवासे गड़हेमें कुशा बिछावे | और 

परेयित्ांसम्‌ आदि दो ऋचाओसे याम्यहोमोंकों करे | ४०४ 
छठा सूक्त । पिण्डपितृयज्ञे “बहिंपद! पितरः” ऋचासे 

कुशाओंको विछावे तहाँही कममें१२ बीं ऋचासे कुशाओं 

पर तिल डाले जाते हैं। ५३ वीं से पितृमेधमें प्रेतकी 

अर्थियोँ को छींके पर रक्‍खे । ५४ वीं ऋचासे प्रेतको उठा 

कर गाड़ीमें रखा जाता हे । ५५ बींसे प्रेतदइन स्थानको 

काम्पीलशाखासे संप्रोक्षित किया जाता है ५६ बीं और 

सत्तावनदींसे अग्निको प्रदीप्त किया जाता है । “अंगिरसो 

नः” आदि सात ऋचाओंसे प्रते शरीरमें घृतकी आहुति 

दीजाती है। साठतीं ऋचासे यमके लिये आहुति दीजाती 

है । “इत एतद्र” आदि चार ऋचाओंसे प्रेतो उठा कर 

शकटपें रखा जाता है । ५१६ 


द्वितीय अनुवाक _ 
प्रथम सूक्त । इसका प्रत शरीरके उपस्थान, अजबंधन, 


अर अग्निप्रदीपनमें विनियोग होता है । ५३१ 
द्वितीय सूक्त । इसकी आठ ऋचाओंका प्रतोपस्थानमें 

विनियोग है । इनसे प्रेतशरीरका अनुमन्त्रण होता हे और 

इस सूक्तकी ऋचाओंसे अस्थियाँसे भरे हुए कलशको 

गाह्नेके स्थानमें लेजाना, मुमूषु यजमानको अम्निहोत्रशाला 

में बिळे हुए कुशाओं पर लिटाना, प्रतके शरीरका गाड़ी 

से उतारना आदि कर्म किये जाते हैं । यममार्गके कुत्तोंका 

वर्णन | > ५४३ 
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विषय पृष्ठ 
तृतीय सुक्त । इससे कुशाओं पर तिल डालना आदि 
कम किये जाते हे । पितरोंके डाकू राक्षस आदि । पितरों 
से प्रार्थना । धेबुदानका माहात्म्य । ५४३ 
चतुर्थ सूक्त । इससे अग्निप्रदीपन आदि कर्म किये 
जाते हैं | यमकी प्रशंसा, अश्वावती नदी । अग्निसंस्कृत, 
अनग्निसस्कृत, भूमिमें गाढे हुए आदि पितर । पुत्रोके 
दिये हुए पिणडोंसे पितरोंका स्वर्गमें आनन्द पाना । अझि 
का प्रेतको सुखपूबक भस्म करना, अधिक भस्म करनेके 
निषेधक्रा कारण । ५६३ 
पञ्चम सूक्त। । इसकी ऋवाओका श्मशानके नाँपने, 
अनुमन्त्रण करने, प्रतको उठा कर टिकटि की आदिमें रखने 


~—~——~~ 


श्मशानको चिनने आदिमे विनियोग होता है । अकाल 
मृत्युनिवारण की प्राथेना । सन्तानरहित अद्रेष्टा पुरुषोंको 
श्रेष्ठ स्वर्गकी प्राप्ति श्राद्धद्रव्प ही मृतपुरुषका जीवन है । ५७४ 
छठा सूक्त | इसकी ऋचाओंका प्रतको वस्त्र उढाने 
आदियें विनियोग होता है । इष्टापूतके फलकी प्राप्ति। ४८२ 
तृतीय अलुवाक-- 
प्रथम सूक्त । प्रेतके साथ चितामें भार्याको बैठाना । 
सतीप्रथाका शिष्टानुमोदितस्त्र । सतीका माहात्म्य । सती 
न होकर पत्नीको प्रतके पाससे उठाना । चौथे दिन अस्थियाँ 
का अवसेचन । इत्यादि ५६४ 
द्वितीयस्रक्त । पिएडपितृयज्ञमें कर्ताका हस्तप्रक्ञालन । 
यमका प्रेतलोकको जाना । पितरोंका विसजेन । जमदश्नि 
आदि शब्दोंका अर्थ । खाली घडेका फोड़ना । घृतसे पिंडों 
का अभिघारंण । धूमादिमार्गसे चन्द्रलोककी प्राप्ति! ६०८ | 
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विषय पूंछु 
तृतीय सूक्त | इसकी ऋचाका गेतोपस्थानमें विनियोग 

है। श्मशान चयनकममें घृतकी अआहुति। भूधिदानका माहात्म्य ६२४ 
चतुर्थ सूक्त । इसकी ऋचाओंका घृतहोम और अभिः 

मन्त्रणमें दिनियोग है। ६३६ 
पञ्चम सूक्त । इसकी ऋचाओंसे पिएडपित्यज्ञ्मे समि- 
धाका रखना कुशाओंका बिछाना और श्मशानदेशकाः 
चुनाव होता है, देवताओं का अमरत्व और मनुष्योका मरण- 
धर्षित्व, बृहस्पतिका देवपुरोहित होना ओर बृहस्पतिका 
बरण, अग्निका पितरोाँको कव्य पहुँचाना, श्रग्निष्वात्ता और 

बहिंषद्द पितरोंका भेद और पृथिवीकी प्राथना । ६४५ 
छेडा सूक्त । इसके मन्त्रोंसे शवदाहके अनन्तर खान, 
सप आदिके काटे हुए अंगका अश्निमें भस्म करना, और 
अस्थियोंका सिञ्चन होता है । प्रेतके कुलकी स्त्रियोंऊ लिये 
अवेधव्य आदिकी प्राथना, सपिण्डीकरण, दाइको शान्त 

करने बाली ओषधियें । पर 
सप्तम सूक्त । इसके मन्त्रोसे गोत्र वा्लॉके द्वारा मतका 
उपस्थान, चौथे दिनकी आहुत्ति, हुतशेषका प्राशन, स्व- 
स्त्ययनार्थ जप, अस्थियों पर खीलें डालना, अस्थियोंका 
हत्तसे उठाना, प्रेतशरीरमें अग्निप्रदीपन) मधु छृतसे चरुका 
अभिमन्त्रण और पिंडों पर धृतधारा पातन कम होते हे । 
अभय और पुष्टिकी प्राथना, यमकी महिमा, अग्निकी महिमा 

प्रतका वरुणदूतस्व और कुम्भदान । ६६६ 

चतुर्थ अनुवाक उँ 

प्रथम सूक्त । इसकी ऋचाओं से आहिताग्नि प्रतेका उपः 
स्थान, विदेशमें मरे हुए अहिताग्निकी दोनों अर- 
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णियोंकः अग्निमें प्रतापन और प्रेतके अंगों पर रखे जाने 
बाले यज्ञपात्रोंका अब्ुपन्त्रण किया जाता है। सब कर्म 
अग्निसाध्य है, देवयान और पितयान, आहितारिनकी गति 
अंगिरा गोत्र वालोंका यज्ञसे स्वगेको जाना, जुहू उपश्रत्‌ 
और ध्रवा नामक यज्ञपात्रोंकी व्याख्या, योगश्रष्टकी गति, 
सचको बछडा कहनेका कारण, अग्निका प्रतको स्वगपें 
लजाना । पष्टिरथका अथं । अग्निके सुखप्रद आर असुख- 


प्रद शरीर । | ६८२ 
द्वितीय धृक्त | इसके मन्त्रोसे अग्निका उपस्थान चितामें 


चित्त पड़े हुए प्रेतका अनुमन्त्रण और चरुस्थापन कम होते 

हे । पितृमेधयज्ञसे स्वग पापि, प्रेत फे आर्ति । ७०१ 
तृतीय सूक्त । इसके मन्त्रोसे चरुओंका श्रभिमन्त्रण, 

अरिनिष्टीम आदियें वेम्पहोम और अस्थियोंका अवसिञ्चन 

होता है । सोमस्तुति । ७१२ 
चतुर्थ सूक्त । इसकी ऋचाओंसे प्रेतको ढकने वाले वस्न 

का अभिपन्त्रणा,तिलमिश्रित खोलाका देना,स्थालीपाककी 

आहुति, अस्थियोंका ग्रासावन, गड़हेपें रखी हुई अस्थियों 

का अवलोकन, जलती हुई लकड़ीका धूलमें फेंकना, पिंड- 

पितृयज्चमै पिणडमदानके .अनन्तर आचमन ओर अग्निका 

अवसेचन होता हे । खीलें देनेका परिणाम, स्थालीपाकसे 

पितरोंकी तृप्ति, कुम्भक्री प्रत भूत आदिके द्वारा उपासना । 

आचमनसे मातकुल ओर पिठकुलके पितरोंकी तप्ति। ७२२ 
पञ्चममूक्त । इसकी ऋचाओसे समिध्राओका आधान, 

तिलमिश्रित खीलों का बखेरना, भस्म करनेके लिये प्रतको 

उठा कर शाकटपें रखना, सारस्वतहोम, चरुस्थाली का 
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लीपना, चौथे दिन दक्षिणाकी गौका अभिमन्त्रण और 
प्रेतवाहन हृषभोंका अज्ुमन्त्रण होता है। प्रेतको तृप्त करनेके 
लिये सक्तमन्थप्रदान, टिकटिकी, सरस्वती प्रार्थना, प्रेतको 
लेजाने वाले हृषभोंकी निन्दा । ७३३ 


छठा सूक्त । इसकी ऋचाओंसे चिताकाष्ठों पर कुशाको 
विछाना, चिता पर प्रेतको चित्त लिटाना, श्मशानचयन- 
कम में गड़हेमें कुशाओंका बिछाना, श्रस्थियोंका रखना 
चरुओंका पलाशपत्रोसे ढकना, चरु और पात्रोको पाषाण 
वा ईटोसै ढकना, चिने हुए श्मशानस्थलको कूटना, सुवणं 
का अभिघारण, मधुसहित घृतका अस्थियोके समीपम 
स्थापन, पिणडपितृयज्ञमें पिएडोंका घृतसे अभिषारण आदि 
होता है । प्रेतग्रहका उन्नत बनाना, सुवर्णके अभिघारण 
का अर्थ, सोम और प्रेताग्निकी' स्तुति ७४४ 


सप्षमसूक्त । इसकी ऋचाओंसे पिण्डोपस्थानके अनन्तर 
उत्तरपरिषेक, पिण्डदानके लिये विछी हुई कुशाओं पर 
तिल डालना, पितरांका बिसर्जन, सांयवन तण्डलोंका 
हवन, सर्बप्रणीत अग्निका प्रत्यानयंन, श्मशानदेशका चयन, 
कुशा बिछाना, शवदाइके अनन्तर खान, पितृमेधमें दश 
दिन तक सायं प्रातः स्वस्तिपाठ होता है । पितरोंका 


'आनन्दमें भर कर नाचना, प्रतके अवयवका अग्निमें डालना, 


बरुणपार्थना । ७५७ 


झष्ठमसक्त । इसके मन्त्रोंसे पिए्डपित॒यज्ञकी स्थालीपा- 
काहुति और पिण्डोका स्थापन होता है। देवताओं को क्या 
कह कर हवि दी जाती है, पितरोंको क्या कह कर हवि 
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दी जाती है, तत शब्दका अर्थ, प्रजापतिका उपाख्यान 
पितरोंके नामको न जानने वाला किस शब्दसे पितर्रोको 
सम्बोधित करे । ७६०८ 
नवमसूक्त । इसके मंत्रोंसे पिण्डोंमें आवाहित पितरोंका 
उपस्थान, समिदाधान और जलक्षय तथा जलभयके लिये 
चरुणदेवत्या शांति कीजाती हे | त्रित ऋषिकी कथा । ७७४ 


७ 


| 
| 


| 
। 


4 


MO OR Gurukul Kangri Collection, Haridwar ही अं 


हि by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


अथर्ववेदसंहिता 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by भाशा णी Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


श्रीहरि 
"ह अथर्षवेदसंहिता ह 
ठादशं-काण्डम्‌ 


गे यु 
काफातुकाद्साहत 

पृथिवरीसूक्तम्‌ एतत्‌ । अस्मिन्‌ पृथिव्याः प्रभूतं निसगेवणनम्‌ । 
कतिचित्पौराणिकीः कथाश्वाबुलदप वर्णनंमू । बहुवारं च ऋषिः 
पृथिवीं वरान्‌ प्रार्थयते ॥ 

संप्रदायाबुसारेण तु सूक्तं बहुविध विनियुज्यते। तद्यथा “सत्यं 
बृहत्‌ इत्यबुषाको वास्तोष्पत्यगणे पठितः | अस्य गणस्य बिनि- 
योगः “इहै ध्रवाम्‌” [ ३. १२ ] इति सूक्ते द्रष्टव्यः ॥ 

तथा आग्रहायणीकर्मेणि रात्रौ अभ्यातानान्तं कृत्वा त्रयश्चरवः 
श्रपयितव्याः | ततः अनेनान्ुवाकेन अग्नेः ,पश्चाद गर्ते दर्भान्‌ 
आस्तीये एकं चरं सकृत्‌ सबेहुतं जुहोति । द्वितीयं चरुम्‌ अने- 
नानुबाकेन संपात्याभिमन्त्रय अश्नाति । तृतीयं चरं “सत्यं बृहत्‌” 
इति आद्याभिः सप्भित्रा ग्मिः “भूमे मातः” [ ६३ ] इत्यष्ठम्या 
ऋचा च जिजुहोति । अष्टानाम्‌ ऋचाम्‌ आहत्या होमत्रयं संपाद- 
नीयम्‌ इत्यर्थः । अग्नेः पश्चाद्‌ दर्भेषु कशिषु तृणमयं प्रस्तरणम्‌ 
झास्तीयं “विमृग्वरीम्‌” [ २६ ] इत्यनयोपविशति । “यास्ते 
शिवाः? [ 8, २, २५ ] इति संविशति। “यच्छयानः” [ ३४ ] 
इति पर्यावर्तते । “सत्यं बृहत्‌? इति नवभिः शन्तिवा [ ५६ ] 
इत्यृचा “उदायुषा” [ ३, ३१, १०, ११ | इति द्वाभ्यां च प्रात- 


रुत्तिष्ठते | “उद्यम्‌” [ ७, १५,७ ] इति गऽडति । “उदीराणा!” 
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[ २८ ] इत्युचा माङ्‌ बोदडः वा बाह्यतो गच्छति । “याबत्‌ ते” 
[ ३३ ] इत्यृचा अत्रम्‌ ईक्षते ॥ इत्याग्रहायणीकमं ॥ 
तथा पुष्टिकामः उन्नतं स्थलम्‌ आरुह्य “याबत्‌ ते” [ ३३ ] 
इत्यृचा ईक्षते ॥ | 
तथा अनेनाबुवाकेन उदपात्रं संपात्य पुरस्ताद्‌ अभ्न; सौर युक्तं 
संप्रोक्तति ॥ 
तथा अनेनानुराकेन कृषिकर्म भ्रति || तच्च “सीरा युञ्जन्ति” 
इति [ ३, १७ ] सक्ते विस्तरेणोक्त द्रष्टव्यम्‌ ॥ 
तथा पुत्रधनादिसवेफलप्राप्त्यर्थ “यस्यां सदोहविधोने [३८-४०] 
इति तेसभिराज्यं जुहोति ॥ 
तथा ब्रीहियवाद्यन्नक्ामः “यस्यामन्नम्‌” | ४३ ] इत्यृचा एथि- 
बीम्‌ उपतिष्ठते ॥ 
तथा मणिहिरण्यादिक्रामः “निधि बिञ्रती” [४४,४५] इति 
द्वाभ्यां पथित्रीम्‌ उपतिष्ठते ॥ 
तथा प्राप्यापि मणि हिरण्य वा आभ्यामेत्रोप तिष्ठतं ॥ 
तथा पुष्टिकामो दृष्टिकाले “यस्यां कृष्णम्‌ [ ५२ ] इत्यचा 
नवोदकम्‌ अभिमन्त्य आचमनं स्नानं च करोति ॥ 
तद उक्तं कोशिकेन । “सत्यं बृहद्‌ इत्याग्रहायण्याम्‌। पश्चाद्‌ 
अग्नेदभेषु खदायां सर्वहुतम्‌ । द्वितीयं संपातवन्तम्‌ अश्नाति । 
“वृतीयस्यादितः ससभिभमे मातरिति न्रिजुहोति। पश्चाद अग्नेः 
दमेषु कशिप्वास्तीय विमृः्वरीम्‌ इत्युपविशति। यास्ते शिवा इति 
संविशति । यच्छ्यान इति पर्यात्रतेते। नवभिः शन्तिवेति दशम्यो- 
दायुषेत्युपोत्तिष्ठति । उद्दयम्‌ इत्युच्क्रामति । उदीराणा इति त्रीणि 
पदानि पाङ बोदङ्‌ वा बाह्येनोपनिषक्रम्य यावत्‌ त इति वीचषते। 
उन्नताच्च । पुरस्ताद्‌ अमेः सीरं युक्तम्‌ उदपात्रेण संपातवताव- 
सिञ्चति । आयोजनानाम्‌ अप्ययः । यस्यां सदोहविर्धाने इति 
३२८२ 


| 
) 
| 
८८-0. Er १ 7... डि Collection, Haridwar |] 


ण 


न by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


द्वादशं काणउम्‌ ३ 


DST) 


AAAI IIIA NNN AAI AISA AAA AIS SS SS SIS 


जुहोति वरो म आगमिष्यत्तीति। यस्यामन्नम्‌ इत्युपतिष्ठते । निर्धि 
बिश्रतीति मणि हिरण्यकामः । एव विद्वान्‌ । यस्यां कृष्णाम्‌ इति 
वार्षकृतस्याचामति । शिरस्यानयते” इति [ कौ० ३.७ ]॥ वरो 
वरणीयोर्थो मम भवेद इत्यर्थः ॥ 

तथा ग्रामपत्तनादिरत्तार्थम्‌ अनेनाबुवाकेन चतुरः पुरोडाशान्‌ 
अश्मोत्तरान्‌ कृत्वा ग्रामादिकोणेषु निखनति ॥ 

तथा ग्रामपत्तनादिरत्तार्थम्‌ अनेनानुवाकेन एकैकस्य पुरोडा- 
शस्य पाषाणम्‌ उपरि कृत्वा उभयान्‌ संपातवतः कृत्वा ग्रामादि- 
कोणेषु निखनति । सर्वेत्र प्रतिद्रव्यं सूक्तात! ॥ 

तथा अग्नेरायतनस्य असंतापयुक्ते देशे शयानः एतम्‌ अनुवाक 
जपति । सर्वत्र कर्मणां विकल्पः ॥ 

तह उक्तं कौशिकसूत्रे । “भौमस्य दृतिकर्माणि। पुरोडाशान्‌ 
अश्पोत्तरान अन्तः स्रक्तिपु निदधाति । 'उभयान्त्सपातवतः । 
सभाभागधानेषु च । असंतापे ज्योतिरायतनस्यैकतोन्यं शयानो 
भौमं जपति? इति [ कौ) ४, २ ]॥ 

तथा भूमिचलने अस्याजुताकस्य होमे विनियोगः । “अथ यत्रे- 
तद्‌ भूमिचलो भवति” इत्युपक्रम्योक्त कौशिकेन । “सत्यं बृहद 
इत्येतेनानुवाकेन जुहुयात्‌ सा तत्र पायश्चित्तिः” इति [को ०१३.६] 

तथा सोमयज्ञ दीक्षितनियमेषु मूत्रपुरीषशुद्धयथं लोष्टादाने 
अस्य विनियोगः । तद्व उक्तः बताने । सत्य बृहद इति लोष्टम्‌ 
आदाय” इति [ वे० ३, २ | ॥ 

तथा “ पार्थिवीं भूमिक्रामस्य” इति [ न० क० १७ ] बिहि- 
तायां पार्थिव्यां महाशान्तौ अस्याबुवाकस्य तिनियोगः। तद्व उक्त 
नचत्रकल्पे।“सत्योबइद्‌ इत्यज्रुवाकः पाथिव्याम्‌ इति[न०क०१८] 

श्री: ॥ यह पृथिवी सूक्त है । इसमें अधिकतर पृथिवी के निसगं 
का वर्णन हे । और कुछ पौराणिक कथाओंको लक्षित करके 
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वर्णन किया गया है। अनेक स्थलोंमें ऋषिने पृथ्वीसे वरोकी 
प्रार्थना की हे। 

सम्मदायके अनुसार इस सूक्तका अनेक प्रकारका विनियोग 
होता है । यथा-“सस्यं बृहत” अबुवाक्रका वास्तोष्पत्यगणामे पाठ 
हे । इस गणका विनियोग “इहैव धरवास” इस तृतीय काएडके 
बारहवे सूक्तमें देखना चाहिये । 


तथा आग्रहायणी कर्ममें रात्रिके समय अभ्यातान तक करके 
तीन चरुभोंको राँधे फिर इस अन्ुवाकसे अभिके पीछे गड़ेपें 
दर्भोको बिद्या कर एक. चरुको एक वार कुछ अवशिष्ट न रख 
कर होम देय । फिर इस अनुवाकसे दूसरे चरुको सम्पातित और 
अभिमन्त्रित करके प्राशन करे । तीसरे चरुको “सत्य बृहत्‌ 
आदि पहिली सात ऋचाओंसे ओर “भूमे मातः” (६३) नामक 
आठवी ऋचासे तीन वार आहुति देय । तात्पर्य यह है आठ 
ऋचाओंकी आएत्ति करके तीनचार होम करे । अग्निके पीछे दभाँ 
पर तृणमय फैली हुई चटाईको बिद्या कर “विपृग्वरीपू” इस 
उन्तीसवीं ऋचासे उपवेशन करे। “यास्ते शिवा!” ( 8।२।२२ ) 
से संवेशन करे । “यच्छयानः” इस ३४ वीं ऋचासे पर्यावतन 
करे । “सत्यं बृहत्‌? आदि नो ऋचाओंसे “शन्तिवा” इस उन- 
सठवीं ऋचासे और “उदायुषा” आदि तीसरे काणडके इती सर्वे 
सूक्तकी दशवीं और ग्यारहवीं ऋचासे प्रातःकालके समय उठे । 
“उद्यम्‌? इस सातवे काएडके पचपनबें सूक्तकी सातवीं ऋचासे 
चले । “उदीराणा” इस अहाईसवां क्रचासे पूरे उत्तर वा बाहर 
से जावे । “यावत्‌ ते” इस तेंतीसवीं ऋचासे भूमिको देखे। यह 
आग्रहायणी कम हुआ । 

तथा पुष्टिको चाहने वाला उन्नत स्थान पर चढ़ कर “यावत्‌ 
ते” इस थोंतीसयीं ऋचासे देखे । 

३२८४ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


| 
। 
। 
IS _ 


डय by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


द्वादशं काणडय्‌ ५ 


तथा इस अनुवाकसे जलपूण पात्रको सम्पातित करके अग्निके 
सामने युक्त सीरका प्रोक्षण करे । 

सथा इस अन्नुवाकसे कुषिकम होता है। इसका “सौरा 
युञ्जन्ति” इस तीसरे काएडके सत्रहवें सूक्तमें विस्तृत बणन है । 
तहाँ ही देखना चाहिये । 

तथा पुत्र धन आदि सब फलोंकी प्राप्रिके लिये “यस्यां सदो 
हविधोने” आदि अड़तीसदीं, उन्तालीसबीं, और चालीसबीं-इन 
तीन ऋचाओंसे घृतकी आहुति देय । 

तथा ब्रीहि यव आदि अन्नकी कामना रखने बाला “यस्या- 
मन्न” इस बयालीसबीं ऋचासे पृथिबीका उपस्थान करे । 

तथा मणि सुत्रणं आदिको चाहने वाला “निधिं विश्वतीम” 
इन चोबालीसवीं और पेंतालीसवीं ऋचाओंसे पृथिवीका उप- 
स्थान करे | 

तथा मणि वा सुवणको पाकर भी इन दोनों छचाओंसे उप- 
स्थान करे । 

तथा पुष्टिको चाहने वाला हृष्टिके समयमे “यस्यां कृष्णम्‌” 
इस वावनवीं ऋचासे नवीन जलको अभिमन्त्रित करके आचमन 
आर स्नान करे । 

इसी बातको कौशिकने कहा है, कि-“सत्यं ब्रृहत्‌ इत्याग्रहा- 
यण्याम्‌ । पश्चाद्‌ अग्नेगर्भेषु खदायां सब हुतम्‌ । द्वितीय सम्पातः 
चन्तं अश्नाति तृतीयस्यादितः सप्तभिममे मातरिति त्रिजुद्दोति । 
पश्चाद अग्नेदभें षु कशिप्वास्तीय विमृग्वरीम्‌ इत्युपविशति । यास्ते 
शिवा इति संविशति । यच्छयान इति पयोवतेते । नवभिः शन्ति- 
वेति दशम्यो दायुषेत्युपो त्तिष्ठति । उद्वयम्‌ इत्युत्क्रामति । उदीराणा 
इति त्रीणपदानि प्राङ बोदड वा बाह्मनोपनिष्क्रम्य यावत्‌ त इति 
वीक्षते । उन्नताच्च । पुरस्ताद अग्नेः सीर युक्तं उदपात्रेण 
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सम्पातवताऽबसिञ्चति । आयोजनायां अप्ययः । यस्यां सदो हवि- 
धोने इति जुहोति बरो म आगमिष्यती ति । यस्यामन्नश्चुपतिष्ठते । 
निधि बिश्रतीति मणि हिरण्यकामः । एवं विद्वान्‌ यस्यां कृष्णम्‌ 
इति वार्षकृतस्याचमति । शिरस्यानयते” इति (कोशिकसूत्र २।७) 
वरो वरणीयो मम भवेदित्यर्थः । 

तथा ग्राम नगर आदिकी रक्षाके लिये इस अलुवाकसे चार 
पुरोडाशोंको अश्मोत्तर कर ग्राम आदिके कोर्नामें गाठू देवे । 

तथा ग्राम नगर आदिकी रक्षा करनेके लिये एक एक पुरो 
डाशके पाषाणको ऊपर करके दोनोंको संपात वाले करे फिर 
ग्राम आदिके कानोंमें गाढ़देय । सत्र प्रत्येक्‌ द्रव्य पर सूक्तको 
आत्वत्ति करनी चाहिये । 

तथा अग्निभवनके सन्तापरहित स्थानमै लेट कर इस अछुः 
वाकको जपे । सवेत्र कर्मोंका विकल्प है । 

इसी बातको कौशिकसूत्रमें कहा है, कि-' भौमस्य इतिकर्माणि | 
पुरोडाशान्‌ अश्मोत्तरान्‌ अन्तः स्रक्तिषु निदधाति। उभयान्त्सस्पा- 
तत्रतः । सभाभागधानेषु च । असन्तापे ज्योतिरायतनस्येकतोऽ- 
न्यं शयानो भौम जपति” इति ( कोशिकरूंत्र ४ । २ ) ॥ 

तथा भूकम्प होने पर इस अनुआकका होममें विनियोग होता 
है । “अथ यतैतद्‌ भूमिचलो भवति ।-जहाँ पर यह भूकम्प होता 
हे” इस बातका आरम्भ करके कोशिकने कहा है, कि-*“सत्यं 
बृहद इत्येतेनानुवाकेन जुहुयात्‌ सा तत्र प्रायश्चित्तिः ।-सत्यं बुत्‌ 
इस अनुवाकसे आहुति देय, यही उसका प्रायश्चित्त हे” । (को शिकः 
सूत्र १३ । ६ )॥ 

तथा सोमयज्ञके दीक्षित नियमॉर्मे मूत्र वा पुरीपकी शुद्धिके 
लिये लोष्टदानमें इसका विनियोग होता है । इसी बातको वेतान- 
सूत्र कहा हे, कि- सत्य बृहद्‌ इति लोष्टं आदाय” । इदि (वतान 
सूत्र ३।२)॥ 
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तथा “पार्थित्रीं भूमिकामस्य ।-भूमिकी कामना वालेके लिये 
पार्थिवी शान्तिको करे” इस नत्तत्रकल्प १७ से विहित पार्थिवी 
महाशान्तिमें इस अन्नुवाकका विनियोग होता हे | इसी बातको 
नचात्रकल्पमे कहा है, कि-सस्यं बृहत्‌ इत्यनुवाकः पार्थिव्याम/ 
इति ( नक्षत्रकल्प १८ ) ॥ 
सत्यं बृहदृतमुग्रं दीचा तपो ब्रह्मयज्ञः एंथिवीं घारयनि 
सानां भूतस्य भन्यस्य पल्युरु लोक परथिवी नःकृणोतु 
सत्यम्‌ । बृहत्‌ । ऋतम्‌ । उग्रम्‌ । दीक्षा । तपः । ब्रह्म । यज्ञः | 
पृथिवीम्‌ । धारयन्ति । 
सा । न; । भूतस्य । भव्यस्य । पत्नी | उरुम्‌ | लोकम्‌ । वृथिवी । 
न; । कृणोतु ॥ १ ॥ 
सत्य, बृहत्‌ जल, दीक्षा, उग्र तप, ब्रह्म और यज्ञ ये पृथिवी 
को धारण करते हैं अर्थात्‌ इनके आधार पर पृथिवी टिकी रहती 
है, ऐसी यह उत्पन्न हुए और उत्पन्न होने बाले प्राणियोका 
पालन करने वाली पृथ्वी देवी हमको विस्तीण स्थानद ॥ १॥ 
असंबाधं बंध्यतो मानवानां यस्या उद्वतः प्रवतः समं बहु 
नानांवीयी ओषधीर्या बिभति परथिवी नः प्रथतां 
राभ्यंतां नः ॥ २ ॥ 
असम्‌ऽबाधम्‌। मध्यतः । पानवानामू | यस्याः। उत्‌ऽब्तः । प्रवत; | 
समम्‌ । बहु । 
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MC TTT 
नानाऽवौर्याः । ओषधीः । या । बिभति । पृथिवी । नः । प्रथतास्‌ । 


राध्यताम्‌ । नः ॥ २॥ 
जिस पथिवीके मलुष्योंके मध्यमे असम्बाधरूपसे बहुतसे नीचे 
को ठलकाव वाले ऊपरको चढ़ाई वाले और सम इस प्रकारके 
बहुतसे स्थान हैं और जो पृथिवी अनेक प्रकारकी शक्तियाँसे 
सम्पन्न औषधियोंकों धारण करती है बह पृथिवी हमारे लिये 
घिस्तीर्ण मात्रामें प्राप्त हो और हमारे कृषि आदि मनोरथोंको 
सिद्ध करे ॥ २॥ जं FR 
यस्यां समुद्र उत सिन्धुरापो यस्यामन्नं कृष्टयः संवशूयु: 
1८७ ७ (त ] इ, एदेज चर 2.) 00००2 
यस्यांमिदं जिल्वति प्राएदेजत्‌ सा ना भमः पूवपथ 
वत ॥ ७ कशा | 
यस्याम्‌ । समुद्र: । उत । सिन्धुः । आप; । यस्यक्षस्‌ । अन्नम्‌ । 
कृष्टयः । ससूञ्चमूनु १। 
यस्याम्‌ । इदम्‌ । जिन्वति ! प्राणत्‌ । एजत्‌ । सा | नः। भूमिः । 
पूर्वपेये । दधातु ॥ ई || 


~ “> — 


जिस पृथिवीपे समुद्र है, नदियें हैं, जल है, और जिसमें खेती 
तथा अन्न होता है और जिसमें यह चेष्ठाशील प्राण वाला जगत्‌ 
तृप्त होता है वह पृथ्वी हमको जिस स्थलमै फलरूपी रसका पहिले 
पान होसकता है उस स्थलमें स्थापित करे ॥ ३ ॥ 


यस्याश्चतंः प्रदिशः एथिव्या यस्यामन्नं कृष्टयः 
संबभूवुः । 
द्‌ ३२८८ 
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द्वादशं काणवम्‌ & 
या बिभति बहुधा प्राणदेजत्‌ सा नो भूमिगोष्वप्यन्ने 
दधातु ॥ ४ ॥ 
यस्याः । चतसः । दिशः । पृथिव्याः । यस्याम्‌ । अन्नम्‌ । 
कृष्टय! । समू्बभूवु । 


| | [ 
या । विभति । बहुऽधा । प्राणत्‌ । एजत्‌ | सा । नः । भूमिः । 


गोषु । अपि । अन्ने । दधातु ॥ ४ ॥ 

जिस पृथित्रीमें पूर्व पश्चिम उत्तर दक्षिणरूप चार श्रेष्ठ दिशायें 
हैं और जिसमें खेती और अन्न होता हे और जो चेष्टाशील 
प्राणवाले जगत्को अनेक प्रकारसे धारण करती हे वह भूमि देवी 
हमको गौ और अन्नमें स्थापित करे ॥ ४ ॥ 


यस्याँ पूर्व पूर्वजना विरचक्रिरे यस्याँ देवा असुरानभ्य- 
वतयन । र 

गवामश्वानां वयसश्च वि भगं वचः पाथेवी ना दधातु 

यस्याम्‌ | पूर्व । ू्ेऽजनाः | विचक्रिरे । यस्याम्‌ । देवाः । असुः 
रान्‌। अभिउञवतेयन्‌ । 

गवाम्‌ । अश्वानाम्‌ । वयसः । च । विउस्था । भगम्‌ । वर्चः । 
पृथिवी । नः । दधातु ॥ ५ ॥ 
जिस पृथ्वीमें परम प्राचीन पूर्वपुरुषोने अनेक प्रकारके कम 

किये हैं और जिसमें देवताओंने असुरोके सन्मुख युद्ध किया है 


जो पृथिवी गौ अश्व और पक्षियोके अनेक प्रकारसे रहनेका 
३२८९ 
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(१०) भथर्वबेदसंहिता-भाषानुवादस हित 
का स्थान है अर्थात्‌ जिसमें गो अश्व और पक्षी अनेक रीतिसे 
रहते हैं, वह पथित्री हमको धन ओर तेज देवे ॥ ५ ॥ 
विश्वंभरा वसुधानी प्रतिष्ठा हिरण्यवक्षा जगतो निवे 
शना । र 
वैश्वानरं बिभ्रती भूमिरपिमिन्द्रऋपभा द्रविण नो दधातु 
विश्वमू5भरा । बसुःचानी । प्रतिऽस्था । हिरण्यऽबन्ताः । जगतः। 
निऽबेशनी | 
बैश्वानरम्‌ । बिश्ती । भूमिः । अ्निम्‌ । इन्द्रऋषभा । द्रविणे । 
न; । द्धाठु । 
विश्व भरका भरण करने वाली, धनको धारण करने वाली 
प्राणियोकी स्थितिकी हेतु हे, सुवणको ( खानरूपमें ) वक्षःस्थल 
में धारण करने वाली है, जगतको बसाने वाली हे, वेश्वानर 


अग्निको धारण करने वाली हे ऐसी ठृषभरूप इन्द्रको धारण 
करने वाली पृथ्वी हमको धन प्रदान करे ॥ ६ ॥ 


यां रक्षन्त्यखप्ना विश्वदानीं देवा भूमि प्रथिवीमप्रमादम्‌ 

सा नो मधु प्रियं दुहामथो उत्ततु वचसा ॥ ७ ॥ 

याम्‌ । रचन्ति । अस्ताः | विरवऽदानीम्‌ | देवा! । भूमिम्‌ । 
पृथिवीम्‌ | अपऽमादम्‌ | 

सा । नः । मधु । प्रियम्‌ । दुह्मम्‌। अथो इति। उत्ततु | वर्चसा ७ 


शयन न करने वाले देवता जिस पृथ्वीकी सावधानीसे सदा | 


। 


| 
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द्वादश काएडम्‌ ११ 


रक्ता करते हैं, वह हमको मधुर और प्रिय ( अन्नादि ) को देवे 
फिर वचेः से सम्पन्न करे ॥ ७॥ 


याएवेधिं सलिलमग्र आसीद्‌ यां मायाभिर्वचरन्‌ 
मनीषिणः । 

ह । ० _ र. ”“ > 1 त्‌ | ०। ४० थेन है 
यस्या हृदय परमे व्यो मन्त्सत्यनाइंतमझ्ते पृथिव्या: । 
सा नो मूमिस्लिषि बल राष्ट्र दंधातूत्तमे ॥ = ॥ 
या । अर्णवे । अघि। सलिलम्‌। ग्रे । आसीत्‌। याम्‌ मायाभिः। 

अबुञ्यचरन्‌ | मनीषिणः । 
यस्याः । हृदयम्‌ । परमे । वि$ओमन्‌ । सत्येन । आउ5हृतम्‌ । अश्‌ 
तमू | पुथिव्या; । 
सा । न; | भूमिः | त्विषिम्‌ । बलम्‌ | राष्ट्र । दघातु ! उत्‌ऽतमे ८ 
जो पहिले सम्ुद्रमै थी और विद्वान्‌ पुरुष शक्तियोंसे जिस पर 
विचरण करते हे और जिस पृथिवीका श्रमृतपय हृदय परमव्योम 
पं प्रतिष्ठित है, वह भूमि हमको उत्तम राष्ट्रमँ स्थापित करे तथा 
दीप्ति और बल. प्रदान करे ॥ ८ ॥ 7 
यस्यामापः परिचराः समानीरहोरात्रे अप्रमादं चरन्ति। 
र ९ (ता के कळ । क) रा 
सा नो भूमिभूरिधारा पया दुहामथा उक्ततु वचसा & 
यस्याम्‌ | आपः । परिऽचराः । समानीः । अहोरात्र इति । अप्रऽ- 
मादम्‌ । चरन्ति | 
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१२ अथबवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुबादसहित 
सा । नः। भूमिः । भूरि5्यारा | पयः। दुह्दाथ्‌। अथो इति । उत्ततु। 


वेसा ॥ &॥ 

जिसमें चारों ओर विचरण करने वाले जल दिन रातमें एक 
सी रीतिसे सावधानतापूर्वक बहते रहते हैं, ऐसी भूरिधारा भूमि 
हमको दुग्धकी समान सारभूत फलको देवे और हमको बसे 
सम्पन्न करे ॥ &॥ 


यामश्विनावमिंमातां विष्णुर्यस्यां विचक्रमे । 

इन्द्रो यां चक्र आत्मनेनमित्रां शचीपतिः । 

सा नो भूमिवि सृजतां माता पुत्राय मे पयः।१०। 
याम्‌ । अश्‍विनी । अभिमाताम्‌ । बिष्णु; । यस्याम्‌ । विऽचक्रमे । 
इन्रः । याम्‌ । चक्र । आत्मने । अनमित्राम्‌ । शचीऽपतिः | 


सा । नः । भूमिः | वि । सजताम्‌ । माता । पुत्राय | मे। पयः १० 


अश्मिनीकुमारोंने जिसका निर्माण किया है और विष्णुने जिस | 


पर विक्रमण किया है और इन्द्रने जिसको शत्ररहित करके अपने 

यशमें किया था ऐसी भूमि, माता जेसे पुत्रको दूध पिलाती है 

इस प्रकार मेरे लिये दुग्धकी समान सार भूत फलको देवे १० ( १ ) 

गिरस्ते प्ता हिमवन्तोरयंते पृथिवि स्योनमस्तु । 

बु कृष्णा रोहिणीं विश्वरूपां भ्रुवां भूमिं प्रथिवीः 
मैन्द्रणुप्ाप्‌ । 

अजीतोहतो अन्तताध्य्षं प्रथिवीमहस्‌ ॥ ११ ॥ 


३२९२ | 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


| 


Digitized by Arya Samaj Chennai and eGangotri 


गिरयः । ते । पर्वताः । हिमऽबन्तः । अरणयम्‌ । ते । पृथिवि । 

द स्योनम्‌ । अस्तु । Fr 

बभ्रुम्‌ । कृष्णाम्‌ | रोहिणीम्‌ | विश्‍व5रूपाम्‌ | भ्रुवाम्‌ । भूमिम्‌ | 
पृथिवीम्‌ । न्द्रऽगुपम्‌ । 

अजीतः । अहतः । अन्षतः। अधि । अस्थाम्‌ । पृथित्रीम्‌ । 
आहम्‌ ॥ ११ ॥ र 


हे पथित्री देवि ! तेरे पबत, छोटे २ पवत, हिमाचलके स्थान, 
गौर वन हमारे लिये सुखदायक हों, में बञ्च कृष्ण, लाल 
( आदि ) अनेक रूपों वाली, इन्द्रयप्ता प्रता भूमि पर, अक्षत 
आजित और अहत रहता हुआ अधिष्ठित रहूँ ॥ ११ ॥ ८ 


यत्‌ त मध्य पाथाव यच्च नभ्य यास्त उजस्तन्व, 
सबभूयुः । 

तासु नो धेद्यमि नः पवस्व माता भूमिः पुत्रो अह 
पृथेन्याः । 

पन्य पिता स उ नः पिपतु ॥ १२ ॥ 

यत्‌ । ते । मध्यम्‌ | पृथिवि | यत्‌ । च | नभ्यम्‌ । याः | ते । 
ऊंजः । तन्व; । सम्‌ऽबभूवुः। 

तासु । नः । घेहि । अभि । नः । पवस्व । माता । भूमि; | पुत्र; 
अहम्‌ । पृथिव्या 
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१४ अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषान्नुवादस हित 


SS ८-५“ ५. Sor ~ ~ 


पजेन्यः। पिता । स! । ऊं इति । नः । पिपतु ॥ १२ ॥ 


NNSA ANN 


हे पृथिवि ! जो तेरा मध्यभाग है जो तेरा नाभिभाग है और 
तेरे शरीरसे जो पृष्टिप्रद पदार्थ प्रकट होते हैं, तुम उसमें छुकको 
स्थापित करो, हमको पवित्र करो, भूमि माता है और में उसका 
पुत्र हूँ और पर्जन्य - मेघ मेरा पिता है, बह हमारा पालन करे १२ 
यस्यां वेदिं परिगृहन्ति भूम्यां यस्या यज्ञ तन्वते विश्वः 
कमणः । 
I CO । [oS C DS क 
यस्याँ मीयन्ते स्वस्वःपृथिव्यामूध्वोः शुका आहत्याः 
घुरस्तात्‌ । 
सा नो भूमिवेषेयद्‌ वमाना ॥ १३ ॥ 
यस्याम्‌ । वेदिम्‌ । परिःगरन्ति । भूम्याम्‌ । यस्याम्‌ । यज्ञम्‌ । 
तन्ते । विश्‍वःकर्माणः । 
यस्याम्‌ । मीयन्ते । स्वरवः । पृथिव्यामू । ऊध्व; । शुक्राः । 
आहहुत्याः । पुरस्तात्‌ । 
सा।नः। भूमिः । वर्धेयत्‌ । बर्धैगाना ॥ १२॥ 


जिस भूमिमें वेदिको बनाते हे और संपूर्ण भकारके कर्माको 
करने वाले जिसमें यज्ञकों करते है आर आहुति देनेसे पहिले जिस 
भूमि पर दमकते हुए यज्ञस्तम्म खड़े किये जाते है ऐसी बढ़ती 
हुई भूमि हमको बढ़ावे ॥ १३ ¦ 
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द्वादशं काएडमू १४ 
यो नो देषत्‌ प॒थिवि यः पृतन्याद्‌ योजभिदासान्मनस। 
यो वधेन 


तं नों भूमे रन्धय पूर्वकृत्वरि ॥ १४ ॥ 
यः. नः । द्वेषत्‌ । पृथिवि | यः। पृतन्यात्‌। यः। अभिऽदासात्‌ । 


मनसा । यः । वधेन । 
तंमू | नः । भूमे | रन्धय । पूवऽक्त्वरि ॥ १४ ॥ 
हे पथिवी देवि ! जो हमसे द्वेष करे, जो हमारे लिये सेनाको 


एकत्रित करे, जो मनमें हमारा वध करनेका विचार कर हमको 
क्षीण करना चाहे, हे पूर्वकृत्वरि भूमे ! उसको आप हमारे लिये 


बार डालिये ॥ १४ ॥ । 
हर! [a 6 ७ &। _ (२९ /२ शि. 
त्वज्जातास्वयि चरन्ति मर्त्यां बिर्भापे द्विपदस्तं 
तुष्पदः । 


तवेमे पृथिवि पञ्च मानवा येभ्यो ज्योतिरमत मर्लेभ्य 
उद्यन्त्सूया रारमाभरातनात ॥ १५ ॥ 

त्वत्‌ । जाता? । त्वयि । चरन्ति । मत्याः | स्वमू । विभर्षि । 
द्विऽपदः। त्वम्‌ । चतु ऽपद्‌ः । 

तव । इमे । पृथिवि । पञ्च । मानवा; । येभ्यः। ज्योति; | अमृतमू। 
मत्येभ्य! । उत्‌ऽयन्‌। सूर्य; । रश्मिऽभिः । आऽतनोति ॥१२॥ 


हे पृथिबी देवि ! आपके ऊपर उत्पन्न हुए मनुष्य आप पर 
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१६ अथववेदसं हिता समाष्य-भाषानुवादसहित 


c= ER 
ही विचरण करते हैं, तुमको टो पैर वाले मनुष्य आदिका और 


चार पर वाले घोड़े आदिका भरण करती हो जिनके लिये उदय 
होते हुए सूयंदेब अपनी किरणोंसे ज्योति और आमरणसाधन 
पदाथसमूहोँको देते हैं वे पाँच जन भी आपके ही हें॥ १४ ॥ 


NEF 


तानःम्रजाःस दुता समग्रा वाचा मधु पाथावेधाहे 


मह्यम्‌ ॥ १६ ॥ 
ता; । नः । अञ्ना; । सम्‌ । दुहृताम्‌ । सम्‌ऽञ्ग्राः । वाचः । 


मधु । पृथिवि । धेहि । महाम्‌ ॥ १६ ॥ 
सूयकी किरण हमारे लिये प्रजाओंको, सब प्रकारकी वाणियों 
को दुहे और है पृथिवी ! आपं मुझको मधुमय पदार्थ दीजिये १६ 


विश्वस्वं मातरमोषधीनां धुवा भूमि पृथिवी घर्मेणा 
धृताम्‌ । 

शिवां स्योनामनु चरेम विश्वहा ॥ १७ ॥ 

विरु । मातरम्‌ । ओषधीनाम्‌ । ुत्राम्‌ भूमिम्‌ । पृथिवीय। 
धर्मेणा । ताम्‌ । 

शिवाम्‌ । स्योनाम्‌ । अन्नु | चरेम । बिश्वा ॥ १७ ॥ 


हम विश्वकी धनरूप, औषधिर्योकी उत्पादिका, धर्मसे धृत, 


धवा शिवा सुखदायिनी पृथ्वी पर सत्र गमन करते 
करें ॥ १७ ॥ हुए विचरण 


महत्‌ सधस्थ महती बभूविथ महान्‌ वेग एजथुवेंपथुष्टे । 
महांस्त्वेन्द्रो रचत्यप्रमादम्‌ । 
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द्वादशं काण्डम्‌ १७ 


सा नो भूमे प्र रोचय हिरण्यस्पेत संदशि मा नों 
द्विक्षत कश्चन ॥ १८ ॥ 


बुक “- न ललल 


वेपथुः । ते । | 
महान्‌ । स्वा । इद्रः | रक्षति | अप्र्मादम्‌ । 
सा । नः। भूमे | प्र । रोचय | हिरण्यस्यःइव | समूञ्टशि | 
मा | न; । द्विक्षत | कः। चन ॥ १८ ॥ 
हे भूमे ! तू बड़ी भारी आवासभूमि है, तेरा वेग और कम्पन 
महान्‌ है, और महान्‌ ( पूजनीय ) इन्द्र सावधानीसे तेरी रक्षा 
करते हैं ऐसी हे प॒थिबि ! तू हमको इस प्रकार सबका रुचि. 
कर वना जिस प्रकार सुत्रण सब दृष्टिमें रोचक होता है, कोई 
हमसे द्वेष न करे ॥ १८ ॥ | । 
अभिमूम्यामोपधीष्वभ्िमापो बिम्रत्यभिर्श्मसु । 
अभिरन्तः पुरुषेषु गोष्वश्वेष्वञ्नयः ॥ १६ ॥ 
अग्निः । भूम्याम्‌ । ओषधीपु। अग्निम्‌ । आपफः | विश्वति। अग्नि । 
ग्रश्‍्मञसु । | | 
अग्नि: । अन्तः । पुरुषेषु । गोषु । अश्वेषु । अग्नयः ॥ १६ ॥ 
` ( बाष्परूप ) अग्नि भूमिमे है, जल ( विजलीकेरूपमें ) हल असि 
को धारण करता है और पत्यरोंमें अग्नि है, पुरुषोंके भ॑ 


( जठराभिरूपमें ) अग्नि है, तथा गौ और घोड़ोंके भीतर भी 


अरिनयें हे ॥ १६ ॥ 
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१८ अथववेद्‌संहिता-भाषानुवादसं हितं 


अझिंदिव आ तपत्यभेदेवस्योप१न्तरितम्‌.। 

अर्भि मतास इन्धते हव्यवाहं घृतप्रियस्‌ ॥ २० ॥ 

अग्नि; | दिवः | आ । तपति | अग्नः | देवस्य | उर्‌ । अन्तरिक्षम्‌ 

'अझ्नम्‌ । मांसः । इन्धते । इव्यऽवाहम्‌ | घुत5मियम्‌ ॥ २० ॥ 
अग्निदेव ( सू्यरूपमें ) स्वगेमे तपते हैं, यह विशालं अन्तरिक्ष 


भी अग्नि देवता वाला हे, मरणधर्मी प्राणी घृतभरिय हव्यवाहू 
अग्निको ही प्रज्वत्रित किया करते हैं ॥,२० ॥ (२) 


असिवांसाः परथिव्युसितवूस्लिपीमन्त संशितं मा 
कृणोतु ॥ २१ ॥ 

अप्निव्वासाः । पुथित्री। असितऽु; । त्विषिव्मन्तम्‌ । सम्‌ऽशितम्‌। 
मा । कुणोठु ॥ २१ ॥ 


अग्निका जिसमें बास है ऐसी असित ( धूम ) को जानने 
बाली पृथित्री मुझको दीप्ति वाला और तीचण करे ॥ २१ ॥ 


भूम्यां देवेभ्यों ददति यज्ञ हव्यमरेकृतम्‌ । 

भूम्या मनुष्या जीवन्ति स्वधयान्नेन मत्याः । 

सा नो भूमिः प्राणमायुदेधातु जरदष्टिं मा पित्र 
कृणोतु ॥ २२ ॥ 

भूम्याम्‌ । देवेभ्यः । ददति । यज्ञम्‌ । इव्यम्‌ । झरम्‌ऽकृतम्‌ । 

भूम्याम्‌ । मनुष्या| । जीबन्ति ।. स्वधया । अन्नेन । मत्याः । 


| 
३२९८ 
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द्वादशं काणम्‌ १8 


सा । नः । भूमिः । प्राणम्‌ । आयुः । दधातु । नरतउभष्टिमू । 
म्रा । पुथिवी | कृणोतु ॥ २२ ॥ 


मनुष्य भूमि पर अलंकृत युज्ञमें देवताओं के निमित्त हव्य दिया 
करते हैं, और भूमिमें ही मरणधर्मी प्राणी अन्न और जलसे 
जीवित रहा करते हैं, ऐसी यह भूमि हमको प्राण और आयु देय 
अर यह पृथित्री देरी मुझको बुढ़ापे तक रहने वाला करे २२ 
यस्ते गन्धः पंथिवि संबभूव यं बिश्रत्योपधयो यमापः। 
यं गन्धर्वा अप्सरसेश्च भेजिरेतेन मा हुरमिं कृणु मा 
नों द्विक्षत कश्चन ॥ २३ ॥ 
यः । ते । गन्धः । पृथिवि । समूञ्च भूत । यम्‌ । बिश्रति । ओष- 
धयः । यस्‌ । पः । 
यम्‌ । गन्धाः | अप्सरसः । च । भेजिरे । तेन । मा । सुरभिम्‌। 
कृणु । मा । नः । द्विक्षत । ल चन ॥ २३ ॥ 
हे पृथिवि ! जो तेरा गन्ध है, जिस गंधको औषधि और जल 
धारण करते हैं गंधव और अप्सरायें भी तेरे उसी गंघका सेवन 
करते हैं, उससे तू नुझको सुगन्धित कर,मुझसे कोई द्वेष न करे २३ 
> | || A « ९) त CES OS 
यस्त गन्धः पुष्करमाविवेश यं सेजभुः सूयाया विवाह। 
अमत्यीः पृथिवि गन्थमंग्र तेनं मा सुरभि कु मा 
ना द्विक्षत कश्चन ॥ २४ ॥ 
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(२०) अशथववेद्संहिता-भाषानुवादस हित 


1 । 
यः । ते | गन्धः । पुष्करम्‌ । आऽविवेश । यम्‌ । समूध्जञ्ु । 
सूर्यायाः । विऽवाहे । 
मत्याः । पथिवि । गन्धम्‌ । अग्रे। तेन। मा। सुरभिम्‌ । कृणु। 
मा । न; | द्विक्ष । क; । चन ॥ २४ ॥ 


हे पृथिवि ! तुम्हारा जो गन्ध कमले प्रविष्ठ हे, और जिस 
गन्धको पहिले मरणपर्मी प्राणियोंने सूयोके विवाहमें धारण किया 
था, उस गन्धसे हे पृथिवि ! तुम मुझको सुगन्धित करो, कोई 
मुझसे दप न करे ॥ २४ ॥ 


यस्तै गन्धः पुरुषेषु स्रीषु पुंसु भगो रुचिः । 

यो अश्वेषु वीरेषु यो मृगपूत हस्तिषु । 

कन्यायां वर्चो यद्‌ भूमे तेनास्मा अपि सं सृज मा 
नों द्वित कश्चन ॥ २५ ॥ 

यः । ते । गन्धः । पुरुषेषु । स्रीषु । पुमू5स । भगः । रुचिः ! 

यः | अश्वेषु वीरेषु | यः । मृगेषु । उत । हस्तिषु। 

कन्या याम्‌ | वर्चः । यत्‌ । भूमे । तेन । अस्मान्‌ । अपि । सम्‌। 
खज । मा | नः । द्विक्षत । क; | चन ॥ २५ ॥ 


हे पृथित्री देवि ! तुम्हारा जो गन्ध, भग ओर रुचि पुरुष और 
ख्विर्योमे है, अर्श्वोर्मे हे, वीरोंमें हे, मृगमें हे, हाथियोंमें है ओर 
कन्यामें जो वर्च है, हे भूमि ! उन सबसे आप मुझको संपृक्त 
करिये, कोई मुझसे द्रेष न करे ॥ २५ ॥ 
३३०० 
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शला भूमरश्मा पासुः सा भूमः सरता धता । 
तस्य [हर्णयवक्षस एंथन्या अकरं नमः ॥ २५ ॥ 
शिला | भूमिः । अश्मा । पांघुः। सा। भूमि: । समृता । धरता । 
तस्यै । हिरण्यञवक्तसे । पथिव्ये । अकरम्‌ । नमः ॥ २६॥ 
शिला भूमि पत्थर और धूल इनके रूपको पृथ्वी धारण 
करती है, इस प्रकार ऐसे रूपॉमें भली प्रकार परिणत हुई सुवण 
को ( खानरूप ) वक्षःस्थलमें धारण करने वाली पृथिवीके लिये 
में प्रणाम करता हूँ ॥ २६ ॥ | 
यस्याँ बृत्षा वानस्पत्या घुवास्तिष्ठन्ति विश्‍वहा । 
पृथिवी विश्वधायस पतामच्छावदामास ॥ २७ ॥ 
यस्याम्‌ । दत्ताः । वानस्पत्याः । धुता! । तिष्ठन्ति । विश्वहा । 
पृथिवीम्‌ । बिश्‍वञ्यायसमू । घृताम्‌ । अच्छञ्य़ावदामसि ॥२७॥ 


जिस पर वनस्पतिको उत्पन्न करने वाले दत्त प्रवतासे खड़े 
रहते हैं ये क्त औषधि आदिके रूपमें सबके पास जाते ह | हरकत 
को धारण करने वाली धमसे एता ऐसी सबका पोषण. करून. 
वाली पृथिबीकी हम अभिमुख होकर स्तुति करकरे ॥२९७॥. १० « 
उदोराणा उतासानास्त्ठन्त प्रक्रामन्तः.4५ 17१49 


(100) 


पञ्चा दक्तिणसव्याभ्यां मा व्यथिष्महि भूम्याम-*<- 22? 


२१ २ 
उत्ञ्टराणा: | उत । आसीना । तिष्ठन्तः | प्रकामन्तः । ङु अ 


पत्‌ऽभ्याम्‌। दक्तिणऽसन्याभ्यास्‌। मा । व्यथिष्महि । भूम्यामू २८ | 
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२२ अयवेवेदसं हिता-भाषानुवादसहित 


इम दायें वायें पेरंसे भूमिमें चलते हुए बेठते हुए खड़े होते 

हुए वा कदम उठाते हुए व्यथा न पाबे | २८ ॥ 

विसग्वरीं प्रथिवीमा वदामि चमा भूमि बरह्मणा वार 
चानाप्‌ | 


~ Ie 


ऊज पुष्टं बि्रतीमन्नभागं घत त्वाभि नि पीदेम भूमे 
बिञ्युखरीम्‌। पथित्रीम्‌ । आ । वदामि त्तमाम्‌। भूमिम्‌। ब्रह्मणा । 
बट्टधानाम्‌। 
ऊर्जम्‌ । पुष्टम्‌ । बिञजतीम्‌ । अन्नऽभागम्‌ । घृतम्‌ । स्वा | अभि। 
नि । सीदेम । भूमे ॥ २६ ॥ 
मैं परम पवित्र, मन्त्रशक्तिसे दृद्धिको प्राप्त होती हुई क्षमा भूमि 


की स्तुति करता हूँ, हे भूमे ! पुष्टिपद अन्नरस ओर बलको 
धारण करने वाली तुझ पर हम घृतकी आहुति देते हैं ॥२६॥ 


शुद्धा न आप॑स्तन्वे| चरन्तु यो नः सेदुर्गमये ते नि 
द्ष्मः। 
प्रवित्रेण प्रथिवि मात्‌ पुनामि ॥ ३० ॥ 
शुद्धाः । न; । आपः | त्र | क्षरन्तु । यः | नः । सेदुः । अभिये । 
तमू । नि । दध्म; । 
पवित्रे । पुथिवि | मा । उत्‌ । पुनामि ॥ ३० ॥ 
जो पवित्र जल है वे हमारे शरीर पर पड़े, जो जल हमारे 
'शरीरसे उतर कर चले गए हैं उनको हम शत्रके लिये देते हैं, 


हे प॒थिबि ! में पवित्रेसे अपनेको पदित्र करता हूँ ॥ ३० ॥ 
३३०२ 


| 
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यास्ते प्राची प्रादेशो या उदीचीयोस्ते भूम अधराद्‌ 
याश्र पञ्चात्‌। ` 

स्यानास्ता मह्य चरेते भवन्तु मा नि पसं भुवने शिक्षि- 
याणः ॥ ३१ ॥ 

याः । ते । पराचीः | प्रदिशः । याः । उदीचीः । याः । ते। भूम। 
अधरात्‌ | याः | च । पश्चात्‌ । 

स्योनाः । ताः । मम्‌ । चरते | भवन्तु | मां । निं । पपम्‌ । 
भुवने । शिश्रियाणः ॥ ३१ ॥ 


हे पथिवि ! आपकी जो पूर्व पश्चिम उत्तर दक्षिण ये श्रेष्ठ 
दिशाएँ हैं, वे मुझे विचरण करते समय सुख देवें, थुवनरमे रहता 
हुआ में गिरू नहीं ॥ ३१ ॥ 


मा नः पश्चान्मा पुरस्तान्नुदिश मोत्तरादधरादुत । 

स्वस्ति भूमे नो भव मा विदन्‌ परिपान्यना वरीयो 
यावया वधम्‌ ॥ २२ ॥ 

सा । नः । पश्चात्‌ | मा । पुरस्तात्‌ । नुदिष्ठाः | मा । उत्तरात्‌ । 
अधरात्‌ उत । 


यत्रय । वधम्‌ ॥ ३२ ॥ 
हे भूमि ! तू मेरे पश्चिमकी ओर खड़ी रह, तू मेरे पूवकी आर 


३०२ 
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खड़ी रह, तू मेरे उत्तकी ओर खड़ी रह, तू मेरे दक्षिणकी ओर 
खड़ी रह अर्थात्‌ युकको चारों ओर दीवार वाला भवन मिले, 
हे भूमे ! तू मुझे कल्याण देने वाली हो डॉकू मुझको न पा सके 
और बिकट वधको मुझसे पृथक्‌ रख ॥ ३२ ॥ 


NN हॅ 


यावत्‌ तेभि विपश्यांमि भूमे सूर्येण मेदिना । 
तावन्मे चन्चमा मेष्टोत्तरामुत्तरा समाम्‌ ॥ ३३ ॥ 
यावत्‌ । ते | अभि । विऽपश्यामि । भूमे । सूर्येण । मेदिना | 
तावत्‌ । मे । चक्षु । मा । पेष्ट । उत्तराम्‌ऽउत्तराम्‌ । समामू ३३ 

जब तक में स्नेही सूर्यदेवके सामने तुझको देखता रहूँ तबतक 
अगले अगले वषाँमें मेरा नेत्र क्षीण न हो ॥ ३३ ॥ 


1० ४२ । 


यच्छयानः पयावंतें दक्षिणं सब्यमाभि भूमे पाशवम्‌ । 

उत्तानास्ता प्रतीचीं यत्‌ पृष्टीभिरयिशमहे । 

मा हिंसीस्तत्रं नो भूमे स्वेस्य प्रतिशावरि ॥३४॥ 

यत्‌ । शयानः । परिऽआरते । दत्तिणम्‌ | सव्यम्‌ । अभि । भूमे। 
पारवंम्‌ । 

उत्तानाः । त्वा । प्रतीचीम्‌ । यत्‌ । पृष्ठीमि: | अधिःशेमहे | 

मा । हिंसीः । तत्र | नः । भूमे । स्वस्य । प्रतिऽशीबरि ॥३४॥ 


हे भूमे ! में जो शयन करता हुआ जो दाई बाई करवट बदलूँ 
अर उत्तान होकर जो पश्चिमक्री ओर पसलियोंसे शयन करू हे 
सबकी प्रतिशीदरि पृश्ठि | उस समय तू हमारा संहार न कर ३४ 


| 
| 
| 
| 
। 
३३०४ 
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द्वादशं काएडम्‌ २५ 
यत्‌ ते भूमे विखनांमि क्षिप्रं तदपि रोहतु । 
मा ते मम विसुर्वरि मा ते हृदंयमािपम्‌ ॥ ३५ ॥ 
यत्‌ । ते । भूमे । विऽखनाभि । क्षिममू | तत्‌ । अपि । रोहतु । 


४८४५४५५४५४ 


मा । ते । मर्म । बिज्युम्बरि । मा। ते । हृदयम्‌ । अविषय ॥३४॥ 
हे भूमे ! में तेरे जिस भागको खोदू वह शीघ्र ही भर जावे 
हे विक्रि ! मेंने तेरे मरमेस्थानकों वा हृदयको पूरण नहीं किया है ३५ 


ग्रीष्मस्तें भूमे वर्षाणि शरद्धमन्तः शिशिरो वसन्तः। 
ऋतव॑स्ते विहिंता हायनीरहोरात्रे प॒थिवि नो दुहाताम्‌ 


ग्रीष्म! । ते । भूपे । वर्षाणि। शरत्‌ । हेमन्तः । शिशिरः। वसन्तः । ` 


ऋतवः । ते । विऽहिताः । हायनीः । अहोरात्रे इति । पृथिवि । 
नः । दुहाताम्‌ ॥ ३६॥ | 1 
हे भूमे ! ग्रीष्य वर्षा शरद्‌ हेमन्त शिशिर और वसन्त ऋतु 
तथा दिन रात और वर्ष ये सब तुम्हारे लिये विहित हैं ये हमको 
(फल ) दें ॥ ३६ ॥ 
यापं सर्प विजमांना विसर्बरी यस्यामासंन्नम्रयो ये 
अप्खश्न्तः । 
परा दस्यून्‌ ददती देवपीयूनिन्द्र इणाना परथिवी न बृत्रम 
शक्राय दभ्र भाय बृष्े ॥ २७ ॥ “या 
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२६ अथववेदसं हिता-भावानुवादसहित 


ISS Sent 


या । अप । स्म्‌ । विजमाना । विऽघृमवरी । यस्याम्‌ । आसन्‌ । 
| प्रयः । ये । अपूष्सु । अन्तः | 
परा। दस्यून्‌ । ददती । देबऽपीयून्‌ । न्दम्‌ । टुणाना । पृथिबी । 
न । टत्रम्‌ । 
शक्राय । दधे । हृषभाय । हृष्णे ॥ ३७॥ 
जो पतरित्रशीला पथ्वी सपे हिलने पर काँपा करती है, जो 
अगिन वैद्य॒तरूपमें जलमे प्रविष्ठ है वही अशनि जिसमें रहता है जो 
पृथिवी देवहिंसक डॉँकुओंको फल नहीं देती है जिसने इन्द्रका 


वरण किया था ह्ृत्रासुरका वरण नहीं किया था, जो प॒थित्री वषक 
धर्मात्मा समर्थ पुरुषके वशमें रहती है ॥ ३७ ॥ 


यस्यां सदाहावधोन यूपा यस्या ।नमासत । 

बहाणा यस्यामचन्त्यार्भ साम्ना यजुवदः । 

युज्यन्ते यस्यामरलिजः सोममिन्द्राय पातवे ॥३८॥ 

यस्याम्‌ । सदोहविधोने इति सदः5हविधोने । यूपः | यस्याम्‌ 
निऽमीयते । | 

ब्रह्माणः । यस्याम्‌ । अचेन्ति। क्राकभि; | सान्ना | यजुः5विद । 


युज्यन्ते । यस्याम्‌ । ऋत्विजः । सोमम्‌ । इन्द्राय । पातवे । ३८ 
जिस भूमि पर हबि देनेके लिये यज्ञमण्डप बनाया जाता है 
जिसमें यूप खड़े किये जाते हैं, जिस भूमि पर ब्राह्मण ऋग्वेद, 
सामवेद और यजुर्वेदके मन्त्रोसे पूजा करते हें र जिसमें ऋत्विज 
इन्द्रको सोम पिलानेके कायमे लगते हैं ॥ ३८ ॥ 
३३०६ 


| 
i 
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द्वादर्श काएड्म्‌ २७ 
यस्यां पूर्व भूतकृत ऋषयो गा उदानृचुः । 
सप्त सत्रेणं वेधसा यज्ञन तपसा सह ॥ ३६ ॥ 
यस्याम्‌ । पूर्व । भूतऽक्ृतः। ऋषयः । गाः । उत्‌ । आनृचु; । 
सप्त । सत्रेण । वेधसः । यज्ञेन । तपसा । सह ॥ ३६ ॥ 
कु जिस भूमि पर परम प्राचीन भूतोंकी रचना करने वाले ऋषियों 


ने सप्सत्र ब्रह्मयज्ञ और तपके साथ स्तुतिकी वाणिर्योका उच्चारण 
करके पूजाकी थी ॥ ३६.॥ 


सा ना भूमिरा दशतु यद्धन कामयामह | 
भगो अनुप्रयुङ्क्तामिन्द्र एतु पुरोगवः ॥ ४०॥ | 
सा | न; | भूमिः । आ । दिशतु । यत्‌ | धनम्‌ । कामयामहे । 


भगः । अबुश्रयुङक्तास्‌ । इन्द्रः । एतु । पुरः5गवः ॥ ४० ॥ 
वह भूमि हमको उस धनको देवे, कि-जिसकी हम कामना 
कर रहे हैं। भाग्य हमको प्रेरणा करे इन्द्र आगे २ चलें ॥ ४० ॥ 


यस्याँ गायन्ति नृत्यन्ति भूम्यां मत्या ०५ लबाः । 
युध्यन्ते यस्यामाक्रन्दो यस्यां वदाति दुन्दु।मः । 
सा नो भूमिः प्र णुंदता सपत्नानसपत्नं मा प्रथिवी 


कृणोतु ॥ ४१ ॥ 
यस्याम्‌ । गायन्ति । नृत्यन्ति । भूम्याम्‌ । मत्याः । विऽऐलबाः 
युध्यन्ते । यस्याम्‌ । आऽक्रन्द्‌ः । यस्याम्‌ । बदति । दुन्दुमिः 
सा । न; । भूमिः। प्र । चुदताम्‌ । सऽपर्नान्‌ | असपत्नम्‌ ! मा। 
पुथित्ी । कृणोतु ॥ ४१॥ | 
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जिस भूमि पर नेत्ररोगरहित मनुष्य गाते हैं और नाचते हैं 
और जिस पर युद्ध करते हैं, जिस पर रोवा पिटाई मचती है 
` झर जिस पर टुन्दुभि बजती है, वह पृथ्वी मेरे शत्रुको खदेड 
देयं इस प्रकार यह पृथिवी मुझको शत्ररहित कर देय ॥ ४१ ॥ 
यस्यामन्नं ब्रीहियवो यस्यां इमाः पद्म कृष्टयः । 
भूम्थै पञन्यंपल्ये नमोस्तु वषमेदसे ॥ ४२ ॥ 
यस्याम्‌ । अन्नम्‌ । त्रीहिव्यवौ । यस्याः । झ्या! पञ्च। कृष्टयः । 


भुम्यै । पर्जन्य5पत्न्ये | नप; । अस्तु । वषऽमेदसे ॥ ४२ ॥ 

जिस पृथ्वीपे धान ओर जों होते हैं, ये पाँच खेतियें जिसकी 
हैं, उस वर्षारूपी मेद वाली पजेन्यके द्वारा पालिता पुथ्बीके लिये 
प्रणाम है ॥ ४२ ॥ 


यस्याः पुरो देवर्कृताः क्षेत्रे यस्यां बिकुवते । 

प्रजामतिः एथिवीं विश्वगंभामाशांमाशां रण्यों नः 
कृणोतु ॥ ४३ ॥ 

यस्याः । धुरः । देवःकृता; । क्षेत्र | यस्याः । विञकुर्वते । 

प्रजाउपतिः । पृथिवीम्‌ । विशवआर्भाम्‌ । आशामूञ्याशाम्‌ | रणयाम्‌। 
नः । कृणोतु. ४३ ॥ 


जिस पृथित्रीके सामने क्षेत्रमै देवताओके निर्मित हिंसक पशु 
अनेक प्रकारकी क्रीडा करते रहते हैं, प्रजापति देवता, उस समस्त 
तिश्वक्रो अपने भीतर धारण करने वाली पृथ्वीकी प्रत्येक दिशा 
को हमारे लिये रमणीय बनावं ॥ ४३ ॥ 
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निर्धि बिभ्रंती बहुधा गुहा वसुं माणि हिरण्यं पृथिवी 
दंदातु मे । 

वसूनि ना वसुदा रासंमाना देवी दंधातु सुमनस्यमाना 

निऽधिम्र । बि श्रती । बहुध्था । हा [बसु । म्रशिस्‌ । हिरण्यम्‌ | 
पृथिवी । ददातु । मे। 

वसूनि । नः | बसुः्दा । रासपाना । देबी । दधातु । खुःमनस्य- 
माना ॥ ४४ ॥ | 
अनेक स्थलोंमें परम गुप्त भावसे निधियोंको धारण करने वाली, 

पृथिवी देवी मुझको वसु मणि और सुवण देवे । धनदात्री पृथिवी 

देवी मनमें हम पर प्रसन्न होकर वरदान देती हुईं हमको वसु 

प्रणि और सुवण देवे ॥ ४४ ॥ 1 

जनं बिभ्रती बहुधा विवांचसं नानांधमोएं प्रथिवी 
यथोकसस्‌ । 

सहस धारा द्रविणस्य मे हुहां वेव थेनुर्नंपस्फुरन्ती 

जनम्‌ ।बिश्नती । बहुऽधा। बिञ्वाचसमू। नानाऽवर्माशम्‌। पुथिबी | 
या यब 

सहस्रम्‌ । धाराः । द्रविणस्य । मे । दुहाम्‌ । धरुवाऽइव । धेनुः । 


अनपऽस्फुरन्ती ॥ ४५ ॥ र [ 

स्थानके अबुसार अनेक एकारके धम वाले आर अनेक प्रकार 

की भाषा बोलने बाले मनुष्योंको धारण करने वाली पृथिवी 
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देबी, न देवी, न हिलने बाली घेनुकी समान मेरे निमित्त धनकी सहसे 


धाराको दुहे॥ ४५ ॥ 

यसत सपों इश्निंकस्तुश्दंश्मा हेमन्तजब्धो मलो गुहा 
शये । 

क्रिमिजिन्व॑त्‌ पृथिवि यद्यदेजति प्राइषि तन्नः सपः 
न्मोपं सृपद्‌ यच्छिवं तेन॑ नो खड ॥ २६ ॥. 

यः । ते । सर्पः । ञ्चिः । तृष्ट <दंश्मा । हेमन्त5जब्धः । भमः । 
गुहा । शये । हः म 

क्रिमिः । जिम्बत्‌ । पृथिवि । यत्‌ऽयत्‌ । एजति । प्राहषि । तत्‌ । 

नः | सर्पत्‌ | मा | उप। सपत्‌ । यत्‌ । शिवम्‌ । तेन। न; । मृड ४६ 


हे पथिवी देवि ! जो तुममें सप हैं और जिनका दशन तृषा 
लगाने वाला है ऐसे प्राणी हैं, तथा विच्छू हैं और जो भ्रमल 
हेमन्त ऋतुमे डंकको नमा कर शुहामें पड़ा रहता है ये सब वर्षा 
ऋतु प्रसन्‍नतापूर्वक घूमते हुए प्राणी तथा जो रंगने बाले ( विषैले 
प्राणी हैं ) वे मेरे पास न आवें, जो कल्याण करने वाला प्राणि- 
समूह है वह मेरे पास आवे उससे आप गुझको सुख दीजिये ४६ 


ये ते पन्थांनो बहवों जनाय॑ना रथ॑स्य वत्मोनसश्र 
यातंबे । 

येः संचरन्त्युभयें भद्रपापास्तं पन्थांनं जयेमानमित्र- 

` मंतस्कर यच्छिवं तेनं नो सड ॥ ४७॥ 
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ये । ते । पन्थानः । बः । जन5झयना; । रथस्य । वर्त्म । 
अनसा । च्‌। यातवे । 
यै; । सम्‌ चरन्ति | उभये । भद्रऽपापाः । तमू । पन्थानम्‌ । जयेम । 
अनमित्रम्‌ । तस्करम्‌ । यत्‌ । शिरस्‌ । तेन । नः । मृड ॥४७॥ 
हे पुथिवी देवि ! मलुष्योंके आने जानेके जो तेरे मार्ग हैं, रथ 
ओर गाड़ियोंके चलनेका जो तेरा मागे है, पुण्यात्मा और पापी 
ये दोनों जिन मार्गोंसे विचरण करते हैं, जो कल्याणप्रदमाग है 
उस चोररहित और शत्ररहित मार्गको हम प्राप्त करें, उस मागेसे 
आप हमको सुख दीजिये ॥ ४७ ॥ 
मस्व बिग्रंती गुरुमृद्‌ भंद्रपापस्य निधन (तातिः । 
वराहेणं पृथिवी संविदाना सूकराय वि जिहीते मृगाय 
मल्वम्‌ | बिञ्जती । गुरुञ्भत्‌ । द्रऽपापस्य | निञ्चनम्‌ | तितिक । 


बराहेणं । पृथिवी। सम्‌ऽविदाना | सूकराय । बि । जिहीते । मृगाय 

_ शत्रको भी धारण करने बाली, पुण्य ओर पाप करने बालेके 

शवको सहने वाली, बड़े २ पदाथाँको धारण करने वाली अर 

वराइ जिसको दृढ रहे ये वह पृथित्री वराहको ही मास हुईं थी ४८ 

ये त आरणयाः पशवो खगा वने हिताः [सहा व्याघ्राः 
पुरुषादश्ररन्ति । 

उलं वृक प्रथिवि दुच्छुनांमित ऋचतीकां रक्षी अप 
बाधयास्मत्‌ ॥ ४६ ॥ : 
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ये । ते । आरण्याः | पशवः । मृगा; । बने । हिताः । सिंहाः । 
व्याघ्रा; । पुरुष >अदः । चरन्ति । 

उलम । कम्‌ । पृथिवि। दुच्छुनाम्‌ । इत! | ऋत्ीकाम्‌ । स्तः ¦ 
अप । बाधय । अस्मत्‌ ॥ ४8 ॥ 


जो जङ्गली पशु पुरुषभत्तक सिंह व्याघ्र आदि वनपें विचरण 
करते हैं उनको उल नामक पशुको, भेडिपेको ऋक्षीकाको और 
राक्षसोंको यहाँ हमारे पाससे दूर करके बाधित करिये॥ ४६॥ 


ये गन्धवा अप्सरसो ये चारायाः किमीदिनः । 

पिशाचान्त्सवां रचासि तानस्मद्‌ भूमे यावय ५० 
ये । गन्धर्वा; | अप्सरसः । ये । च । अरायाः |. किमीदिनः | 
पिशाचान्‌ । सर्वा । रॅक्षांसि । तान्‌ । अस्मत्‌ । भूमे । यवय ५० 


हे भूमे | जो गंधव ओर अप्सराये हें और जो दानप्रतिबंधक 
राक्षस हैं, उनको और सकल पिशाच तथा राच्तसोंको हमसे 
अलग कर ॥ ५० ॥ 


यां द्विपादः पक्षिणः संपतन्ति हंसाः सुंपणौः शकुना 
वयाँसि । | 
यस्याँ वातो मातरिश्वेयते रजांसि कुखंशच्यावर्यश्व 
वृत्तान्‌ । 
` वातस्य प्रवामुपवामनु वात्याचिः ॥ ५१ ॥ 
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याम्‌ । द्विपादः । पत्तिणः । सम्‌ऽपतन्ति । हंसाः । सुपर्णा; | 
शकुनाः । वयांसि । 

यस्यास । वात; | मातरिश्वा; । शयते । रजासि । कृणवन्‌। च्यवयन्‌। 
च । हृतान्‌ । 

बातस्य । प्रश्वाम्‌ । उपऽवाम्‌ । अनु । वाति । अचिः॥ ५१॥ 

जिस पृथ्वी पर दो पैर वाले हंस गीध कोए आदि पत्ती विच 

रण करते हैं जिस पर मातरिश्वा वायु धूल उड़ाता हुआ और 

हक्तोंको गिराता हुआ चलता है और वायुके श्रेष्ठतासे चलने पर 

वा समीपे चलने पर अश्निदेव चलते हैं ॥ ५१ ॥ 

यस्याँ कुषणमंरुणं च संहिते अहोरात्रे विहिते भूम्पामाधि 

वर्षण भूभिः परथिवी वृताइंता सा नो दधातु भद्रया प्रिये 
धामंनिधामनि ॥ ५२ ॥ | 

यस्याम्‌ । कृष्णम्‌ । अरुणम्‌ । च । संहिते इति सम्‌ऽहिते । 
अहोरात्र इति । विहिते इति विऽहिते । भूम्याम्‌ | अघि । 

वर्षेण । भूमिः । पृथिवी । हृता । झाउद्ृता । सा । नः | दधातु । 
भद्रया । भिये । घामनिञ्यामनि ॥ ५२ ॥ 


जिस पृथ्वीके ऊपर काले और प्रातःकालके समय लाल दिन 
रात्रि मिले हुए स्थित रहते हैं। और जो पुथिवी वर्षांसे व्याप्त होती 
रहती है, वह पृथित्री हमको अपनी कल्याणमयी चित्तहत्तिसे मिय- 


धाममें स्थापित करे ॥ ५२ ॥ 
A ३३१३ 
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द्योश्च म इदं पृथिवी चान्तरिक्षं च में व्यचः । 
क्षिः सूर्य आपों मेधां विश्व देवांश्च सं ददुः ५३ 
द्यौः। च । मे । इदम्‌ | पृथिवी । च । अन्तरिचाम्‌ । च। मे। 
वयऱ १. की 
अग्निः । सूर्यः । आपः । मेधाम्‌ । बिश्व । देवाः । च । सम्‌। ददुः 


द्यौने पुथित्रीने अन्तरित्तने अभिने सूर्यने जलने मेधाने तथा 
समस्त देवताओं ने मुझको अनेक प्रकारसे चलनेकी शक्ति दी है ५३ 


अहमस्मि सहमान उत्तरो नाम भूम्यांम्‌। 
अभीषाडास्मि विश्वापाडाशांमाशां विषासहिः ।५४। 
अहम्‌ । अस्मि । सहमानः । उत्तरः | नाम । भूम्याम्‌ | 

` अभौषाट । अस्मि । विश्वाषाट्‌। आशाम्‌अआशाम्‌ । बिऽससहिः 


में शत्रओको तिरस्कृत करने वाला पथ्वीमें उत्तम रूपमे प्रसिद्ध 
हुँ, में अभिमुख जाकर शत्रओंका तिरस्कार करने वाला होऊ, 
सब प्रकारसे तिरस्कार करने वाला होऊ, में प्रत्येक दिशाके शत्र 
को भली प्रकार दबा दू ॥ ५४ ॥ 


अदो यद्‌ देवि प्रथंमाना पुरस्ताद्‌ देवरुक्ता ब्यसपो 
महित्वम्‌ । 
आ तवां सुभूतमंविशत्‌ तदानीमकस्पयथाः प्रदिशः 
श्वतसः | ५५ | 
गो 
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अद्‌ः । यत्‌ । देवि । प्रथमाना । पुरस्तात्‌ । देवः । उक्ता । 
बिञ्ञसपेः । महिस । 
आ । त्या । सुऽभूतम्‌ । अविशत्‌ । तदानीम्‌ । अकन्पयथाः । 
मऽदिशः । चतस्रः ॥ ५४ ॥ 


हे देवि ! पहिले विस्तृत होते समय देवताओंने तुमसे कहा 
था, कि-हे महि! तुम विस्तृत होओ, उस समय तुममें सुन्दर भूत- 
समूहने प्रवेश किया था शौर उसी समय तुमने चार श्रेष्ठ दिशाओं 
की कल्पनाकी थी ॥ ४५ ॥ 


ये ग्रामा यदरण्यं याः सभा अघि भूम्याम्‌ । 

ये संग्रामाः समितयस्तेषु चारु वदेम ते ॥ ५६ ॥ 

ये । ग्रामाः । यत्‌ । अरणयम्‌ । या! | सभा! | अघि । भूम्याम्‌ । 

ये । सपूज्य्रामा; । सम्‌ऽतयः । तेषु । चारु । बदेम । ते ॥५६॥ 
जो भूमि पर ग्राम हैं, जो बन हैं, और जो सभाएँ हैं, जो संग्राम 


होते हैं, जो युद्धमन्त्रणाएँ होती हैं, उन सबमें हे पृथ्वि ! हम 
सुन्दरतापूर्वेक तेरी स्तुति करते हैं ॥ ५६ ॥ 


अश्वं इव रजो दुधुवे वि तान्‌ जनान्‌ य आचियन्‌ 
पृथिवी यादजायत । 

मन्द्राग्रेलरी भुव॑नस्य गोपा वनस्पतीनां गभिरोष 

धीनाम्‌ ॥ ५७ ॥ 
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झश्वः5डइव | रज;: दुधुबै |वि। तान्‌ । जनान्‌ । ये । आऽअक्तियन्‌ | 


NN 


एथिवीम्‌ । यात्‌ । अजायत । 
नदरा । अगरऽइत्वरी । थुवनस्य । गोपाः । वनस्पतीनाम्‌ । शभिः। 
ओषधीनाम्‌ ॥ ५७ ॥ 
जो पदाथ पृथ्वीमे उत्पन्न हुए हैं वे पदार्थ जो पृथ्वी पर निवास 
करते हैं उन पर घोडेकी समान धूल उड़ाते हैं, यह पुथिवी मंद्रा 
है, इत्वरी है, ओषधि ओर वनस्पतियोंके ( रोगनिवारक अभय- 
परूः) बचर्नोसे थुवनका पालन करती है॥ ५७ ॥ 
यद्‌ वदामि मधुमत्‌ तद्‌ व॑दामि यदीच्े तद्‌ वनन्ति मा 
लिषीमानस्मि जूतिमानवान्यान्‌ हन्मि दोधतः ५८ 
यत्‌ । वदामि । मधुःमत्‌ । तत्‌ । वदामि । यत्‌ । इसे । तत्‌ । 
वुनन्ति [मा । 
त्विंषि5मान्‌ । अस्मि । जूति5मान्‌ । अव । अन्यान्‌ । इन्मि । 
दोधतः ॥ ५८ ॥ 
में जो कुछ उच्चारण करूँ वह मधुरतासे भरा हुआ हो, जिसको 
में देखू दह मेरा सेबन करने लगे । में दीप्ति बाला रहूँ, वेग वाला 
रुँ दूसरों की रक्षा करू और जो मुझको कँपादे उनको में मार डालूँ 
शन्तिवा सुराभिः स्योना कीलालोध्नी पयस्वती । 
भूमिरधि ब्रवीतु मे थिवी प॒यंसा सह ॥ ५६ ॥ 


शन्ति5वा । सुरभिः । स्योना । कीलालऽङध्नी । पयस्वती । 
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भूषिः । अघि | ब्रवीतु । मे । पृथिवी । पयसा | सह ॥ ५४ ॥ 


शान्तिषयी सुखदायिनी अन्नके ऐन वाली पयस्वती पथिवी 


अपने दुग्धकी समान सार पदार्थके साथ मेरे विषयमें पक्षपात 
भरा वचन कहे ॥ ५६ ॥ 


यामन्वैच्छद्धविषा विश्वकर्मान्तरएंवे रजसि प्रविष्टाम्‌ 

भुजिष्य१ पात्रं निहित गुहा यदाविभोंगे अभवन्मातू 
मङ्गयः ॥ ६० || 

याम्‌ । अनुऽऐच्छत्‌ । हविषा । विश्वकर्मा । अन्तः । अर्णवे । 
रजसि । मऽतरिष्ठाम्‌ । 

सुजिष्यम्‌ । पात्रम्‌ | निऽहितम्‌ । गुहा । यत्‌ । आविः । भोगे। 
अभवत । मातृमत्‌ऽभ्यः ।। ६० ॥ 
जलके भीतर निष्ट हो रजोगुणी राक्षसोंके चकरम पड़ी हुई 

जिस पृथित्रीको सकल कर्म करने वाले विश्वकर्मा-परमात्माने हवि 


से प्राप्त करनेकी इच्छा की थी जो भुजिष्य पात्र गुप्त रहता है वह 
माता वालोंके लिये भोगके समय प्रकट होता है॥ ६० ॥ 


तम॑स्यावपनी जनानामदितिः कामदुघा पप्रथाना। 
यत्‌ त ऊनं तत्‌ त आ पूरंयाति प्रजापतिः प्रथमजा 
ऋतस्य ॥ ६१ ॥ 
त्वम्‌ । असि । आऽबपनी । जनानाम्‌ । अदितिः । कामऽदुघा । 
_पत्रथाना | 
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यत्‌ । ते। ऊनम्‌ | तत्‌ । ते। आ। पूरयाति । प्रजाउपतिः । 


प्रथम5जा। । ऋतस्य ॥ ६९ ॥ 
तू इस संसारकी क्षेत्ररूप है, अदीना है, मनोरथोंको पूणं करने 
वाली है, विस्तृत है, हे पृथिवि ! तेरा जो भाग कम होजाता है 
उसको ब्रह्मसे प्रथम प्रकट हुए प्रजापति पूण कर देते हे ॥ ६१ ॥ 


उपस्थास्ते अनमीवा अंयचमा अस्मभ्यं सन्तु एथिवि 
सूताः © ५] (a | 

दीर्घं न आयुः प्रतिबुध्यमाना वयं तुभ्यं बलिहृतः स्याम 

उपऽस्थाः । ते। अनमीवाः । अयच्मा । अस्मभ्यम्‌ । सन्तु । पृथिवि। 
प्रसूताः 

दीघेम्‌। नः। आयुः) प्रतिऽबुध्यमानाः। वयम्‌। तुभ्यम्‌ । बलिहृतः 
स्याम ॥ ६२॥ 


तेरे क्रोडरूप प्रकट हुए ट्रीप हमारे लिये रोगरहित और विशे 
षतः यच्मारोगसे रहित रहें, हम अपनी दीघ आयुको समझते 
हुए तेरे लिये बलि देने वाले बन रहें ॥ ६२ ॥ 


भूमे मातानि धेहि मा भद्रया सुप्रतिष्ठितम्‌ । 
संविदाना दिवा कवे श्रियां मा धेहि भूत्याम्‌ ६३ 
भूमे । मातः। नि । थेहि । मा । भद्रया । सुऽपरतिस्थितम्‌ । 
सम्‌ऽविदाना । दिवा । कवे । श्रियाम्‌ । मा । घेहि । भूत्याम्‌ ६२ 


प्रथमेबुवाके प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 
इति प्रथमोलुवाकः ।। 
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हे मातः भूमि | पुझको कल्याणकारिणी प्रतिष्ठासे सुप्रतिष्ठित 
करके स्थापित करिये, हे कवे | मुझे स्वर्ग प्राप्त कराइये तथा 
मुझको लक्ष्मी और विभूतिमें स्थापित करिये ॥ ६३ ॥ (६) 

प्रथम अनुवाकर्म प्रथम सूक्त और प्रथम अनुवाक समात्न ( ४९१ ) 

क्रव्याद्‌ नाम योग्निस्तद्विषयं सूक्तम्‌ एतत्‌ । त्रयोग्नयो भवन्ति । 
अमार्क्रव्याद्धव्यवाह इति । आमम्‌ अपक्वम्‌ अचीति आमाह 
लौकिकोग्निः “येनेदं मतरुष्याः पक्त्वाश्चन्ति” इति शतपथे [ १. 
२, १. ४ ] । क्रव्यं शवदाहे मांसम्‌ अत्तीति क्रव्याह घोरस्वरूपथि- 
ताग्निः पित्र्य “येन पुरुष दहन्ति स क्रव्याद्‌” इति तन्नेव । इयं 
पक्वं देवयजन आहुतम्‌ अन्नम्‌ अत्तीति वा देवान्‌ प्रति तदन्नं वह- 
तीति वां समिद्धो हव्यवाट्‌ यागयोग्यो श्निः | आमात्क्रव्यादो याग- 
योग्यौ न भवतः। अत्र क्रव्यादं घो रस्वरूपस्‌ अग्निम्‌ अनुलच्य सूक्त 
प्रवर्तते । न केवलं क्रव्याच्छवदाहे शवमांसम्‌ अक्षि अपितु घोरः 
स्वाद यद्मादीन्‌ बहून्‌ रोगान्‌ मृत्यु च बहुविधम्‌ आवहति । तथव 
नानापत्कारको भवति । तास्ता आपदस्तांस्तान्‌ रोगांस्तं तं च 
मृत्य सूक्तकता मार्थनया परिहारयति । अपि च क्रव्यादो यद 
घोरं रूपं तेन स शत्रून्‌ मारयित्विति परार्थयते । सर्वाणि पापानि 
क्रव्याद्‌ अपहृरस्वित्याशास्ते । तथेव क्रव्यादो नाशाय गाहपत्य- 
स्याम्ने; प्रार्थना | क्रव्यादोभ्रर्य पयु पासकास्ते नाशमा प्लुवन्तीत्याह॥ 

सां्रदायिकाः क्रव्याच्छमने विनियुञ्जते । क्रव्यादं शमयिष्यन्‌ 
क्रव्य च्डमनकामः कौशिकेनोक्तप्रकारेण कमे करोति । तत्‌ सव 
(पितरयमरिन शमयिष्यन्‌ ज्येष्ठस्य चाविभक्तिनः” इत्यादि नवमे- 
ध्याये चतुर्थकण्डिका यावत्‌ प्रपञ्चितं द्रष्टव्यम्‌ ॥ 

यह सूक्त क्रव्याह नामक अग्निपरक १ हे । आमाद्‌ क्रव्याद 
झौर हव्यवाट भेदसे अग्निके तीन भेद है । जो अपक्व वस्तुका 
भक्षण करता है वह लौकिक-अग्नि आमाद कहलाता है । शत- 
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पथब्राह्मण १ | २ | १। ४ में भी कहा हे, कि-“येनेदं मनुष्याः 
पक्त्वाश्नन्ति ।-जिससे पकाकर पुरुष भक्षण करते हैं ( बह 
आमाद्‌ अ्रभिकहलाता है) ” ॥ शवदाहमें मांस क्रव्यका भक्षण करने 
वाला वह घोररूप चिताकी अग्नि क्रव्याद कहलाता है ॥ इसी बात 
को शतपथब्राह्मणमें तहाँ ही कहा है, कि-“येन पुरुषं दहन्ति स 
क्रव्याद्‌ ॥” हव्य पक्व देवयजनमें आहुत अन्नका भक्षण करने 
वाला वा देवताओंकों उस हव्यको पहुँचाने वाला अग्नि इव्य- 
वाटू कहलाता है यह हव्यवाट्‌ अग्नि यागके योग्य होता है । आत्मात्‌ 
ओर क्रव्याद अग्नि यागक्के योग्य नहीं होते हे । यहाँ घोरस्वरूप 
क्रव्याद अग्निको लक्ष्यमें रख कर सूक्त प्रवर्तित होता है । क्रव्याद्‌ 
अग्नि शवदाहके समय मांसका ही भक्षण नहीं करता है, किन्तु 
घोर होनेसे यक्ष्मा आदि बहुतसे रोगोंको और अनेक प्रकारसे 
मृत्युको भी देता हे तथा अनेक प्रकारकी आपत्तियोंको देता है । 
उन आपत्ति रोग और मृत्युको सूक्तकता मार्थनाके द्वारा दूर 
कराता हे झर यह प्राथना करता है, कि-“क्रव्यादका जो 
घोररूप हे वह शत्रओंका संहार करे” और यह आशीर्वाद माँगता 
है, कि-क्रव्याद सब पार्पोको दूर करे” तथा क्रव्यादका नाश 
करनेके लिये गाहेपत्य अम्मिकी प्रार्थना की है । और यह कहा 
है, कि-जो क्रव्याद अग्निके उपासक हैं वे नाशको प्राप्त होजाते हैं। 

साम्प्रदायिक पुरुष इसका क्रव्याच्छमनमें विनियोग करते हैं। 
क्रव्याद्‌ अग्निको शमन करना चाहने वाला क्रव्याद अग्निको 
शान्त करना चाहने वाला कोशिककी कही हुई रीतिके अनुसार 
काम करे । इस सबका नत्रम अध्यायकी चतुर्थकणिडकामें “पित्र्य- 


मग्निं शमयिष्यन्‌ ज्येष्ठस्य चाविभक्तिनः” में वणन है । 
नडमा राह न ते अत्र लोक इदं सीसं भागधेयं त 
एहि । 
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यो गोषु यच्धमः पुरुषेषु यद्मस्तेन छ साकमधघराङ्‌ 
परोहि ॥ १ ॥ 

नडम्‌ । आ । रोह | न । ते । अत्र | लोकः । इदम्‌ । सीसम्‌ । 
भागड्येयम्‌ । ते। आ । इहि । 

यः । गोषु । यच्मः । पुरुषेषु । यच्मः । तेन । सवम्‌ । साकम्‌ । 
डाधराङ्‌ | परा | इहि ॥ १ ॥ 
हे क्रव्याद्‌ अग्ने ! तू चटाई बनानेकी घास नड पर चढू, यहाँ 

तेरा स्थान नहीं है, यह सीसा तेरा भाग है तू यहाँ आ । जो 

यचमा रोग गोग्रॉमें हे, जो यच्मा रोग पुरुषोंपें हैं, उसके साथ 

तू निकल कर दूर चला जा ॥ १॥ _ 

अघशंसदुःशंसाभ्यां करेणानुक्रेण च । 

यमँ च सर्व तेनेतो मृत्यु च निरंजामसि ॥ २ ॥ 

अघशंसदुःशंसाभ्याम्‌ । करेण । अनुऽकरेण । च । 

यतमम । च। स्वम्‌ । तेन । इतः | मृत्युम्‌ ' च। निः । अजामसि २ 
भै पार्पोको नष्ट करने वाले और दुर्भावोंको नष्ट करने वाले 

कर और अनुकरसे यच्मारोगको दूर करता हूँ और उसके द्वारा 

मृत्युको भी दूर फॅकता हूँ ॥ २ ॥ 

निरितो मृत्यु निक्रीर्ति निरातिमजामासि । 

यो नो द्वेष्टि तमद्न्ने अक्रव्याद्‌ यसु द्विष्मस्तमु त 
प्र सुवामस्ति ॥ ३ ॥ 
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निः । इतः । मृत्युस्‌ । निः5ऋतिस्‌ | निः । अरातिम्‌ । अजामसि । 
या । नः । देष्टि । तमू । अद्धि । अग्ने । अक्रव्यऽञ्चत्‌ । यम्‌ । 
ऊ इति । द्विष्मः । तमू । ऊ इति । ते | प्र | सुवामसि ॥ ३ ॥ 

हे अक्रव्याह अग्ने ! हम यहाँसे मृत्युको दूर करते हैं पापदेवता 
निऋ तिको दूर भगाते हैं, शत्रको दूर भगाते हैं, हे अग्ने ! जो 


हमसे द्रेष करता है उसका तू भक्षण कर हम जिससे द्वेष करते 
हें उसको हम तेरे लिये प्रेरणा करते हैं ॥ ३॥ 


यद्यभिः क्रव्याद्‌ यदि वा व्याघ्र इमं गो प्रविवेशा- 
न्योकाः । 

तं माषा्यं कृत्वा प्र हिणोमि दूरं स गंच्छलप्सुषदो- 
प्यश्नीन्‌ ॥ ४ ॥ 

यदि । अग्नि; । क्रव्यऽञ्तत्‌ । यदि । बा । व्याघ्रः । इमम्‌ । गोऽ- 
स्थम्‌ । प्र<विवेश । अनिऽओकाः । 

तमू । परापऽञ्राज्यम्‌ । कृत्वा | प्र । हिणोमि । दूरम्‌ | सं) । 
गच्छतु । अप्सुऽसदः । अपि । अग्नीन्‌॥ ४ ॥ 
यदि क्रव्याद अग्निने वा कच्चे मांसका भक्षण करने वाले 

व्याघ्रने कहीं और स्थान न पानेसे यहाँ गोष्ठमें प्रवेश किया है, 


तो में उसको माषाज्य करके दूर फेकता हूँ, वह जलमें रहने 
वाली अग्नियोंक प्राप्त होबे ॥ ४ ॥ 


यत्‌ तां ङुद्धाः प्रेचकुमन्युना पुरुषे मृत । 


३३२२ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj ड Chennai and eGangotri ४ 
द्वादश काएडम्‌ ३ 


LLAAIIIAAIIIIIISIIIISSIISSISSS SSS SYYY 
ULLAL ISIIIIIISSSSISSSISIIISY 
~ 


सुकल्पमस्ने तत्‌ या पुनस्वोद्दीपयामसि ॥ ५ ॥ 
यत्‌ । स्वा | क्रद्धा; । प्रऽचक्गः । मन्युना । पुरुष । मृते । 


~~ 


सुऽकल्पम्‌ । अग्ने । तत्‌। स्वया । पुनः । त्वा । उत्‌ । दीपयामसि 
पुरुषके मरने पर क्रोधमें भरे पाणिर्योने दीनतामें भर कर जो 
तुझको किया था, वह काम भली भाँति पूरणं होगया सो हम 
अब फिर तुझको तुझसे ही रहीप्त करते हैं॥ ile 
पुनंस्वादित्या रुद्रा वसवः पुनब्रह्मा वसुनातिरत्न । 
पुनस्त्वा ब्हमुस्पतिराधांद्‌ दी्घायुखायं शतशारदाय 
पुन ; । त्वा । आदित्याः । रुद्रा। । बसवः । पुनः । ब्रह्मा । वसु5- 
नीति; । अ्रग्ने। | 
पुन :। त्वा । बरह्मणः । पति! आ। अधात्‌। दीर्घायुत्वाय । शत5- 
शारदाय ॥ ६ ॥ 
हे अग्ने | आदित्य रुद्र वसु ब्रह्मा, वसुनीति और ब्रह्मण- 
स्पतिने तुझको सौ वर्षकी दीर्घायु पानेके लिये फिर स्थापित 
किया था ॥ ६॥ ET, १... .. 
यो अभिः कब्यात्‌ प्रविवेश नो गृहमिमं पश्यन्नितर 
जातवेदसम्‌ । ने. 
दै हरामि पितृयज्ञाये दरं स घर्ममन्धा परम सधस्थ 
यः । अग्निः । क्रव्यञ्यतू । प्रडविवेश । नः। गृहम्‌ । इमम्‌ । 
पश्यन्‌ । इतरम्‌ | जातः्वेदसम्र्‌ । 
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~~~ 


तम्‌। इरामि। पितृऽयज्ञाय 'दूरम्‌। सः। घमंम्‌। इन्धाम्‌। परमे। सघऽ- 


स्थे ॥ ७ || 

यदि क्रव्याद अग्निने दूसरे अग्निके देखनेके लिये हमारे 
इस घरें प्रवेश किया है तो में उसको पितृयज्ञ करनेके लिये दूर 
निकालता हूँ, वह एक साथ रहनेके स्थान परमव्योममें घमेको 
प्रदीप्त करे ॥ ७॥ 


कन्यादमाे प्रहिणोमि दरं यमराज्ञो गच्छतु रिप्रवाहः। 

इहायमितरो जातवेद देवो देवेभ्यो हव्यं वहतु प्रजानन्‌ 

क्रव्यञ्अदम्‌ । अग्निमू | प्र । हिणोपि । दूरम्‌। यमराज: | 
गच्छतु । रिप्रश्वाहः । 

इह । अयम्‌ । इतरः । जातःेदाः । देवः । देवेभ्यः | हृव्यम्‌ । 
बहतु | प्रजानन्‌ ।। ८ || 


मै क्रव्याद अग्निको दूर भगाता हूँ, वह पापको लेकर यम- 
राजके पास चला जाये, ओर यहाँ पर यह दूसरे जातवेदा अग्नि- 
देव देबताओंके लिये इविको पहुँचावें ॥ ८ ॥ 


कव्यादमञ्निमिषितो हरामि जनान्‌ हहन्त बञ्रंण मृत्युम्‌ 


नि तं शास्मि गाहपत्येन विद्वान्‌ णितृणां लोकेपि 
भागो अंस्तु ॥ & ॥ 

क्रव्य ऽअदम्‌ । अग्निम्‌ । इषितः । इरामि । जनान्‌ | 'इ्तमू | 
वजेण । मृत्युम्‌ । 
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नि । तम्‌ । शास्मि । गाह5पत्येन । विद्वान्‌ । पितृणाम्‌ । लोके । 
अपि । भाग; । अस्तु ॥ & ॥ 
मनुष्योंकी मृत्युको दृढ करते हुए क्रव्याद अग्निको में मन्त्र- 
शक्तिसे प्रेरित होकर मन्त्र-वञ्रके द्वारा भगाता हूँ, में विद्वान्‌ 
पुरुष गाहपत्यके द्वारा इस अग्निका शासन करता हूँ, यह लोक 
में पितरोंका भाग होवे ॥ & ॥ 
[aN 


क्रव्यादमर्शि शंशमानमुक्थ्य प्र हिंणोमि पथिभिः 
पितृयाणः । 

मा देवयानेः पुनरा गा अक्रेधि पितृषु जागृहि 
त्वम ॥ १० ॥ 

क्रव्यऽग्रदम्‌ । अग्निस्‌ । शशमानम्‌ । उक्थ्य)मू ।प्र। हिणोमि । 
पथिऽभिः । पितृऽयानः । 

मा । देवऽयानैः । पुनः | आ । गाः। अत्र | एव) एधि | 
पितृषु । जाशृहि । त्वम्‌ ॥ १० ॥ 


उक्थ्यकी प्रशंसा करने वाले क्रव्याद अग्निको में पितरोंके 

जानेके मार्गमें प्रेरित करता हूँ, तू देवयानोंसे फिर न आना तू 

तहाँ ही पितरोंमें बढ़ और पितरोंमें ही जागता रह॥ १०॥ (७) 
समिन्धते संकसुकं स्वस्तये शुद्धा भवन्तः शुचयः 
| पावकाः । 
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जहाति रिप्रमत्यन एति समिंद्रो अशनिः सुपुना 
पुनाति ॥ ११ ॥ | फण 
सम्‌ । इन्धते। समूञ्कसुकम्‌ । स्वस्तये। शुद्धा।। भवन्तः | शुचयः। 
पावकाः । 
जहाति । रिप्रम्‌ । अति | एनः । एति । सम्‌ऽइदधः । अग्निः । 
सुऽपुना । पुनाति ॥ ११ ॥ 
दमकते हुए पवित्र करने वाले अग्नि शुद्ध होनेके समय स्वस्ति 
के लिये शवभक्षक अग्निको दीप्त करते हैं तब यह पापको छोड़ 


देता है, पापका उल्लंघन कर जाता है इस दशामें प्रज्वलित होता 
हुआ यह पावक अग्नि पवित्र करता है ॥ ११॥ 


देवो अनिः संकसुको दिवस्पृ्न्यारुहत्‌ । 

मुच्यमांनो निरेणसोमोगस्मो अशस्त्याः ॥ १२ ॥ 
देवः | अग्निः । झम्‌ऽकसुकः । दिवः । पृष्ठानि । आ । अर्हत्‌ । 
यमानः । निः | एनसः । अमोक्‌ । अस्मान्‌ । अशस्त्याः १२ 


_ शवभक्तक अग्निदेव स्वयं पापसे छूटते हुए और हमको 
अकल्याणसे बचाते हुए स्वर्ग पर आरोहण करते है ॥ १२ ॥ 


अस्मिन्‌ वयं संकसुके अभो रिप्राणि मज्महे । 
अभूम यज्ञियाः शुद्धाः प्र ण आयूँषि तारिषत्‌ १३ 
अस्मिन्‌ । वयम्‌ । सम्‌ऽकसुके । अग्नौ । रिप्राणि । मुज्महे । 


| 
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भूम । यङ्गियाः । शुद्धाः । प्र । न; | आयंषि । तारिषत्‌ १३ 


हम इस शवभक्तक अभ्निमें अपने पापोंको शुद्ध कर देते हैं हम 
यज्ञिय पुरुष शुद्ध होगए हैं, यह श्रभ्निदेव हमारी आयुको पूणे करे 


सकसुका विकसुका निया यश्च [नस्वरः । 
ते ते यद्म॑ सवेंदसो दृशद्‌ दूरमनीनशन्‌ ॥ १४ ॥ 
समू5कसुकः । वि$कसुकः निः5त्रथः । यः । च । निऽस्वरः । 


ते । ते । यच्मम्‌ । सऽेदसः । दूरात्‌ | दूरम्‌ । अनीनशन्‌ १४ 


जो संकसुक त्रिकसुक नित थ और निस्वर अग्नि थे वे यक्ष्मा 
को जानने वाले यच्माके साथ ही दूरसे दूर पर जाकर नष्ट हो 


गए हे ॥ १४ ॥ | 
यो नो अश्वेषु वीरेषु यो नो गोष्वजाविषु । 
क्रव्यादं निएँदामसि यो अभिजनयोपनः ॥ (५॥ 


यः । न; । अश्वेषु । वीरेषु । यः | न; । गोषु । ग्रजञ्य़विषु । 


क्रव्यञ्ञदम्‌ । निः । नुदामसि । यः । अग्नि; । जनऽयोपनः १५ 


भनुष्योको मोइमें डालने वाला जो क्रव्याद अग्नि हमारे घोड़ों 
में, बीर्यसे उत्पन्न होने वाले पुत्र पौत्र आदि वीरोंमें, गोओ र 
जेड बकरियोंमें घुछ गया हो उसको इम दूर खदेडते हैं ॥ १३ ॥ 


अन्येभ्यस्स्वा पुरुषेभ्यो गोभ्यो अश्वेभ्यस्ता । 
निः क्रव्यादे नुदामसि यो अग्निजावितयोपनः * ६ 
अन्येभ्यः । त्वा । पुरुषेभ्यः । गोभ्यः । अश्वेभ्यः । त्वा । 
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निः। क्रव्यञ्अदम्‌ । नुदामसि । य । अग्नि; | जी वितऽयोपनः १६ 

जीवनको गड़बड़ीमें डालने वाला जो अग्नि है उसको हम पंत्र- 
शक्तिसे खदेड़ते हैं । हे क्रव्याद्‌ ! हम तुकको अन्य पुरुषासे गौओं 
से और घोड़ोंसे निकालते हैं ॥ १६ ॥ 


यस्मिन्‌ देवा अमजत यस्मिन्‌ मनुष्या उत । 

तास्मन्‌ इतस्तावों खट्टा समग्ने दिव रुह ॥ १७ ॥ 

यस्मिन्‌ । देवाः । अमृजत । यस्मिन्‌ । मनुष्या? | उत । 

तस्मिन्‌ । घृतञ्स्ताव; । मृष्ठा | आ । तवम्‌ । अग्ने । दिवम्‌ । रुह १७ 
जिसमें देवता ओर मनुष्य शुद्ध होते है, उसमें हे घुतस्ताव 

अपने ! तू शुद होकर स्वगं पर चढ़ ॥ १७ ॥ 

साभद्धा अन्न आहुत स नो माभ्यपक्रमीः । 

अत्रेव दीदिहि यवि ज्योक्‌ च सूर्यं हशे ॥ १८ ॥ 

सम्‌ऽदद्धः । अगन । आऽहुत्‌ | सः । नः मा | अभिञ्पकरमीः | 

अत्र | एव । दीदिहि । यवि । ज्योक्‌ | च। सूर्यम्‌ । दृशे ॥ १८॥ 


है गाहेपत्य अग्ने ! तू भली प्रकार दीप्त होरहा हे, तुझमें भंली 
भाँति आहुति दी जारही हे तू हमको न छोड़, यहाँ दीक्ष हो और 
अन्तरिक्षके सूयको चिरकाल तक दिखानेके लिये दीप्त रह ॥१८॥ 


सीसे मरू नडे मडटवमग्नौ संक॑सुके च॒ यत्‌ । 
अथो अव्या रामायां शीक्तिमुपहणे ॥ १६ ॥ 
सीसे । बृड्द्वम्‌ । नडे। मृडदवस्‌ । अग्नो | सम्‌ऽकसुके | च । यत्‌ । 
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अथो इति । अव्याम्‌ | रामायाम्‌ । शीषेक्तिम्‌ । उपञ्बईणे ॥१६॥ 
हे पुरुषों | तुप शिरके रोगको सीसेमें शुद्ध करो नड नामक 
घासमे दूर करो, संकसुक अभिपें शुद्ध करो भेडमें खीमें ओर 
तक्कियेमें शुद्ध करो ॥ १६ ॥ 
A ला | (>... ALC ) [र 
सैसि मलै सादयित्वा शीषिक्तिसुपबहे । 
आव्यामसिक्न्याँ मृष्ठा शुद्धा भवंत यज्ञियाः ॥२०॥ 
सीसे । मलम्‌ । सादयिस्वा । शीषक्तिम्‌ । उपऽबईणे। 


अव्याम्‌ । असिक्न्याम्‌ । मृष्टा । शुद्धा:/भवत । यज्ियाः २० 
हे यज्ञियपुरुषी ! तुम मलको सीसेमें और शिरोरोगको तकिये 
में स्थापित करके और काली भेड़में शुद्ध करके शुद्ध होओ २० 
परे मृत्यो अनु परेंहि पन्थां यस्तं एष इतरो देवयानात्‌। 
चज्षष्मंत शण्वते तें बरवीमीहिमे वीरा बहवों भवन्तु २" 
परम्‌ । मृत्यो ति । अनु । परा | इहि। पन्याम्‌ । यः । ते । 
एषः । इतरः | देवञ्यानात्‌ | 
चन्नुष्मते | शुएवते । ते | अवीमि । इह । इमे । वीराः । बहवः | 
भवन्तु ॥ २१ ॥ “ 
हे मृत्यो ! देवयानके अतिरिक्त जो दूरका मागे है उस मागमें 
तू जा, तुझ नेत्र और कणसम्पन्नसे मैं कहता हूँ, कि-यहाँ पर 
हमारे यह बहुतसे पुत्र पौत्र आदि रहेंगे ॥ २१ ॥ 
इमे जीवा वि मतेराव॑दत्रन्न भूद भद्रा देवह|तिना अद्य | 
४ ३३२९ 
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वृदेम ॥ २२ ॥ 
इमे । जीवाः । वि । मृतेः | आ । अवडत्रन्‌ । अभूत्‌ । भद्रा । 
देनऽहूतिः । नः । अद्य । 
रावः । अगाम । नृतये । हसाय । सुऽबीरासः । विदथमू । 
आ । वदेम ॥ २२॥ 
देवताओंके निमित्त आहुति देना आज हमारे लिये कल्याण- 
कारी हुआ. है यह जीव मत्युको दूर करने वाली शक्तियोंसे 
सम्पन्न होगए हैं, इम पूजनीयपुरुष सुन्दर घुत्रपोत्र आदि बीरों 
से सम्पन्न होकर नाचने और हँसनेके लिये आगए हैं इग यज्ञ 
की प्रशंसा करते हें ॥ २२ ॥ वहि 
इमं जीवेभ्य॑ः पारधे दधामि मेषां नु गादपरो अथमेतम्‌ 
डु पुन ] है A व मृत्य IN eet. “CNS 
शतं जीवन्त शरदः पुरूचीस्तिरो मत्यु दधता पवतेन ॥ 
इमम्‌ । जीवेभ्यः | परिऽधिम्र्‌ । दधामि | मा । एषाम्‌ । चु । गात्‌ । 
अपरः । अर्थम्‌ । एतम्‌ । 
शातम्‌ । जीबन्तंः । शरदः । पुरूचीः | तिरः । मृत्युम्‌ । दधताम्‌ । 
पर्वतेन ॥ २३ ॥ 
हे मनुष्यां ! तुम सौ बर्ष तक जीवित रहते हुए अनेक प्रकार 
के सत्कारोंको पाओ और पत्थरसे मृत्युको दबादो, में तुमको 


यह मंत्ररूपा परिधि देता हूँ, इन मनुष्योंके अतिरिक्त और कोई 
दूसरा प्राणी इस अर्थको न पासके ॥ २३ ॥ | 
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[ राहतायुजरस इणाना अनुपूर्व यतमाना यति स्थ। 
तान्‌ वस्त्व सुजानमा सजाषाः . सवमायुनयतु 
जीवनाय ॥ २४ ॥ | 
ग्रा । रोहत । झायुः । जरसम्‌ | णानाः । अनुऽपू्म्‌ । यत- 
मानाः । यति । स्थ । 
तान्‌ | बः । ष्ठा सुऽजनिमा | सञ्जोषाः | सर्वम्‌ । आयुः। नयतु। 
जीवनाय ॥ २४ ॥ 


हे मनुष्यों ! तुम बुढ़ापे तककी आयुका वरण करते हुए और 
तैसी चेष्टा रखते हुए बुढ़ापे तकी आयुको पाओ, सुन्दर जन्म 
वाले, समान प्रीति बाले तुमको त्वष्टा देवता जीवनके लिये पूर्णायु 


देवं ॥ २४ ॥ 
यथाहान्यनुपूव भव॑न्ति यथतव ऋतुभिर्यन्ति साकम्‌। 


यथा न पूर्वमपरो जहात्येवा धांतरायूंषि कल्पयेषाम्‌ 
यथा । अहानि । अनुऽपूम्‌ । भतरन्ति । यथा । ऋतवः | ऋतु 5- 
भिः । यन्ति । साकम्‌ । 
यथा । न । पूर्वम्‌ | अपरः । जहाति | एवं घातः । आयू षि । 
कल्पय । एषाम्‌ ॥ २५ ॥ 
जेसे दिन एकके पीछे दूसरे चलते हैं, जसे ऋतुएँ दूसरी 
ऋतुओंके साथ चली जाती हैं, जेसे पहिलेको नवीन नहीं त्याग 
देता है ऐसे ही हे धातः ! आप इनकी आयुको करिये ॥ २५ ॥ 
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५२ अथववेदसंहिता-भाषानुवादसाइत 
अश्मन्वती रीयते सं रभध्वं वीरय॑ध्व॑ प्र तरता सखायः 
त्रां जहीत ये असन्‌ दुरेवां अनमीवातुत्तरेमाभि 

वाजान्‌ ॥ २६ ॥ 
अश्मन वती । रीयते | सम्‌ । रभध्वम्‌ । बीरयध्वमू । प्र । 

तरत । सखायः । 
अत्र । जहीत | ये । सन्‌ | दुःऽएबाः । अनप्रीवान्‌। उत्‌ । 
तरेम । अभि । वाजान्‌ ॥ २६ ॥ 


हे मित्रों ! यह पत्थर वाली नदी घुनाई आरही हे, तुम वीरता 
करो और इसको तर जाओ, तुममें जो पाप हों उनको इसमें 
त्याग दो, फिर हम आरोग्यताप्रदायक वेर्गोको तर ॥ २६ ॥ 


उत्तिष्ठत प्र तरता सखायोश्मन्वती नदी स्यन्दत इयम्‌ 

अत्रा जहीत ये असन्नशिवाः शिवार्त्स्योनानुत्तरेमाभि 
वाजान्‌ ॥ २७ ॥ 

उत्‌ | | तिष्ठत । प्र । तरत । सखायः । अश्मन्‌ऽत्रती । नदी । 
फ्दते। म्‌ 4 

त्र । जहीत । ये । असन्‌ । अशिवाः । शिबान्‌ । स्योनान्‌ । 
उत्‌ । तरम्‌ । अभि । बाजान्‌ ॥ २७ ॥ 

` है मित्रों ! उठो तेरो ! यह पत्थर बाली नदी शब्द कर रही है, 


तुम्हारँ जो पाप हों उनको इसमें बहा दो, आओ ! हम कल्याण- 
कारक सुखप्रदं बगोंक्रो तर ॥ २७ ॥ 


| 
| 
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पावकाः । 
अतिक्रामन्तो दुरिता पदानि शतं हिमा सर्ववीरा 
मदेम ॥ २८ ॥ 
वेशवऽदेवीस्‌ । वचसे । आ । रमध्वम्‌। शुद्धाः। भवन्तः। शुचयः । 
पावकाः । | 
अतिउक्रामन्तः । दुःऽइता । पदानि । शतम । हिमाः। सवेऽबीराः। 
मदेम ॥ २८ ॥ 
हे पवित्र करने वाले पावकों ! तुम पवित्र होनेके समय सम्पूर्ण 
देवताओंकी स्तृतिका आरंभ करो, इमपापोंका ऋक्पदोंसे अति- 
क्रमणा करते हुए सौ हेमन्त ऋतुओं तक पुत्र पौत्र आदि सब 
वीरोंके साथ आनम्द पावे ॥ २८ ॥ 
उदीचीनेः पथिभिवीयुमद्धिरतिक्ामन्तोवरान्‌ परेभिः 
त्रिः सप्त कृत ऋष॑यः परता मत्यु प्यौहन्‌ पदयापनेन 
उदीचौनैः । पथिऽभिः। बाुमत्‌ऽभिः | अतिःक्रामस्तः । अवरान्‌ | 
परेभिः । | क 
त्रि; । सप्त । कृत्वः । ऋषयः । पराऽइतः । मृत्युम्‌ । मति । आंदन । 
पदव्योपनेन ॥ २६॥ 
परलोकमें जाते हुए बायुसे भरे उत्तरायणमागेमे गमन करते 
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हुए और निकृष्ट पुरुषोंका श्रेष्ठ पके कारण उल्लंघन करते हुए 
ऋषियोंने पदयोपनके द्वारा ३कीस वार मृत्युको लाँघा था २६ 


मृत्याः पदं योपयन्त एत द्राधीय आयुः प्रतरं दधांनाः 

आसना मृत्यु जुदता सघस्थेथ जावासो विदथमा 
वदेम ॥ ३० ॥ 

मृत्योः । पदम्‌ । योपयन्त : |आ । इत। द्राघीय; । आयु: | प्रतरम्‌। 
दधानाः । 

आसीनाः । मृसयुम्‌ । बुदत। सधःस्ये । अथ | जीवास ;। विदथम्‌। 
आ । वदेम ॥ ३० ॥ 
ये मृत्युके लच्यको मोहमें डालने वाले ऋषि प्रकृष्ठतासे पूणे 

होने वाली दीघांयुको धारण करके बैठे हुए हैं, तुम भी मृत्युको 


खदेडो फिर हम सब एक साथ स्थित होनेके स्थान जीवलोकमें 
यज्ञकी वा घरकी वा ज्ञानकी प्रशंसा करं ॥ ३० ॥ (8) 


इमा नारीरविधवाः सुपलीराञ्जनेन सर्पिषा सं स्पृशन्ताम्‌ 

अनश्रवो अनमीवाः सुरला आ रोहन्तु जन॑यो योनि 
मेग्र ॥ ३१ ॥ 

इमाः । नारी; । अविधवाः । सुऽपत्नौः । आऽञ्ञ्ञनेन । सपिंषा। 

सम्‌। स्पृशन्ताम्‌ कत. क 

अनश्रवः | अनमीवाः | सुञ्रत्ना; । आ । रोहन्तु । जनयः । 


योनिम्‌ । अग्रे ॥ ३१॥ 
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ये खियँ विधवा न होवें, शोभन पतिसे सम्पन्न रहें, और 
कान्ति देने वाले घीसे सम्पन्न रहे, आँसुआंसे रहित रहें, रोग- 
रहित रहें, शोभन आधूषणोको धारण किये रहें और अपत्यजनन 
के लिये मनुष्ययोनिम स्थित रह ॥ ३१ ॥ 


व्याकरीमि हविषाहमेतो तो ब्रह्मणा व्य १हं क॑ल्पयामि 

स्वधां पितृभ्यां अजरां कृणोमि दीर्घेणायुषा समि 
मान्त्सृजामि ॥ ३२ ॥ 

विऽञ्जाकरोषि | हविषा । अहम्‌ । एतौ । तौ । ब्रह्मणा । बि। 
अहस्‌ । कल्पयामि । 

स्वधाम्‌ | पिठुऽभ्यः | अजराम्‌ | कृणोमि । दीर्घेण । आयुषा । 
सम्‌ । इमान्‌ | सुजामि ॥ २२ ॥ 
मैं इविके द्वारा इन दोनों ( पति पत्नियों ) को मृत्युलोकमे 

प्रकट रखता हुँ और मंत्रशक्तिसे इनको भली प्रकार समर्थ करता 


हूँ और पितरोंकी ( इनके द्वारा दी जाने वाली ) स्वधाको अजर 
करता हूँ और इनको दीर्घायुसे संपन्न करता हूँ॥ २२ ॥ 


यो नो अक्षिः पितरे हं १न्तसंविवेशा खता मर्सेषु। 

मस्यहं ते परि गृहामि देवं मा सो अस्मान्‌ दिंचत 
मा वयं तम ॥ २३ ॥ 

यः । व अग्नि! । पितर! । हृत्‌ऽसु । अन्त; -। आउविवैश । 
अमृत; । मेषु । 
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मयि । अहम्‌ । तम्‌ । परि । गृह्णामि । देवम्‌। मा। सः । अस्मान्‌। 
द्विक्षत । मा । बयम्‌ । तम्‌ ॥ २२ ॥ 


हे पितरो ! जो अत्रिनाशी फलको देने वाला अग्नि हमारे 
हृदयमे प्रविष्ट है उस अग्निको में ग्रहण करता हूँ बह हमसे रष 
न करे और हम भी उससे द्वेप न करें ॥ ३३ !। 


अपात्रृत्य गाहिपत्यात्‌ करव्यादा प्रेत दक्षिणा । 
प्रियं पितृभ्यं आत्मने ब्रह्मभ्यः कृणुता प्रियम्‌ ।३४। 
अपञ्ञारत्य । गाईऽपस्यात्‌ | क्रव्यञ्यदा | प्र । इत । दक्षिणा। 
म्रियम्‌ । पिद॒5भ्यः । आत्मने । ब्रह्मथ्य: । कृणुत । प्रियम्‌ २४ 
हे प्राणियों ! तुम मंत्रोंसे गाहेपत्य अग्निसे हट कर क्रव्याद्‌ 


झगिनके द्वारा दक्तिण दिशामें जाओ तहाँ अपने लिये और अपने 
पितरोंके लिये प्रिय कार्यको करते रहो ॥ ३४ ॥ 


द्विभागधनमादाय प्र चिंणात्यवरत्या । 

आग्निः पुत्रस्य जयेष्ठस्य यः क्रव्यादनिराहितः 1२५) 

द्विभाग5धनम्‌। आञ्दाय । प्र | क्षिणाति । अवत्या । 

अग्नि: । त्रस्य | ज्येष्ठस्य । यः। क्रव्यञ्यत्‌ । अनिः5आहितः२५ 
जो पुरुष क्रव्याद अग्निका भली प्रकार त्याग नहीं करता है 

वह अपने बड़े पुत्रके और अपने इस प्रकार दोनोंके धनको लेकर 

टत्ति न पाता हुआ चीण होजाता है ॥ २५ ॥ 

यत्‌ कृषते यद्‌ व॑नुते यच्च॑ वस्नेन विन्दते । 
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सर्व म्यस्य तन्नास्ति क्रब्याचेदनिराहितः ॥३६॥ 
यत्‌ । कृपते । यत्‌ । वनुते । यत्‌ । च । नेन । विन्दते । 
सनम्‌ । मर्त्येस्य | तत्‌ । न । अस्ति । करब्यऽञ्चत्‌ | च । इत्‌ । 


अनिः5ग्राहितः ॥ २६ ॥ 

वह जो खेती करता है, जिस वस्तुका सेवन करता है और 
मूल्य देकर जिस वस्तुको प्राप्त करता हे, यदि मलुष्य क्रव्याद 
ञ्चिका सेवन करना न छोड़े तो पुरुषके ये सब नहींके बराबर 
होजाते हैं ॥ ३६ ॥ 


अयज्ञियो हतवर्चा भवति नेनेन हविरत्तवे । 
डिनत्ति कृष्या गोधनाद्‌ यं क्रव्यादनुवतते ॥३७॥ 
झयज्ञियः | हृतञवर्चा: । भवति । न । एनेन | विः । अत्वे । 


दिनत्ति। कृष्याः । गोः । धनात्‌ । यम्‌। क्रव्पञ्यत्‌ । अनुऽबतते 

क्रव्याद अग्निका सेवन करने बाला पुरुष यज्ञ करनेका पात्र 
नहीं रहता है, उसका तेज जाता रहता है और इसके द्वारा (बुलाये 
हुए देवता ) हविका प्राशन करनेके लिये इसके समीप ( नहीं 
आते हैं ) जिस पुरुषका क्रव्याह अनुत्रतन करता हे उसको खेती 
से गौसे और धनसे छिन्न भिन्न कर डालता है॥ ३७ ॥ 


मुहु्गध्येः प्र वदुस्याति म्यों नीत्य । 

क्रञ्साद्‌ यानग्निरन्तिकादनुविद्धान्‌ वितावति २८ 
| महः । गृध्यै। । पर । बदति । आतिंम्‌ । मर्त्य; । नि$इत्य हु 
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क्रव्यञअत्‌ । यान्‌। अग्नि; । अन्तिकात्‌ । अबु 5विद्वान्‌ । वि$तावति 
अनुविद्वान्‌ क्रव्याद्‌ अग्नि जिनके समीपर्पे रह कर तपाता 
रहता है वह पुरुष परम व्यथाको पाकर वारम्वार स्पृहणीय 
वस्तुओके लिये दीनता भरी वाणी बोलता रहता है ॥ २८ ॥ 
ग्राह्मा गृहाः स सृज्यन्त ।ख्रया यान्ग्रपत पात | 
हमव विद्वानेष्यो ३ य करव्यादे निरादधत्‌ ॥३६॥ 
राह्म । ग्रहाः । सम्‌ । सज्यन्ते | खिया; । यत्‌ । ख्रियते पतिः । 
ब्रह्मा । एव । विद्वान्‌ । ष्युः । य! | क्रव्यऽञ्रदस्‌ । निः5ग्रादधत्‌ 
जो क्रव्याद अग्निको निःशेषरूपसे पूर्णरूपसे-ग्रहण करता है 
तो उसके निमित्त केदमें डालने वाले घर बनते हैं ओर ख्लीका 
पति मर जाता है, ( उस समय आपत्तिको दूर करनेके लिये ) 
बेदवेत्ता विद्वानकी इच्छा करनी चाहिये ॥ ३६ ॥ 
यदू स्पि शमलं चकूम यञ्च दुष्कृतम्‌ । 
ग्रापो मा तस्माच्छुम्भन्वग्नेः संकसुकाच यत्‌ ४० 
यत्‌ । रिप्रमू । शमलम्‌ । चकूम । यत्‌ | च। दुःऽक्ृतम्‌ । 
आपः । मा । तस्मात्‌ । शुम्भन्तु । अग्नेः । सम्‌ श्कसुकात्‌ | च | 
यत्‌ ॥ ४० ॥ 
इम जिस पापको, जिस मलिन पापको और दुःखदायक फल 
वाले पापको कर चुके है उन पापोंसे और शवभक्षक अग्निस्पश 
के दोषसे जल मुझको शुद्ध करे ॥ ४० ॥ | 
ता अधरादुदाचारावत्रत्रन्‌ प्रजानता पार्था भदवयान 
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पर्वतस्य वृषभस्याधि पूछे नवाश्चरन्ति सरितः पुराणीः 

ताः । अधरात्‌ । उदीचीः। आ | अवद्दत्रन | प्रऽजानतौः । पथिऽ 
भिः । देवञ्याने: | 

पर्वतस्य । हृषभस्य । अघि । पृष्ठे । नवाः । चरन्ति । सरितः । 
पुराणीः ॥ ४१ ॥ 
जो भकृष्टरूपसे होने वाले जल देवयानमार्गोंके द्वारा दक्षिणसे 


उत्तरके स्थानोंको घेर लेते हैं, फिर वे ही प्राचीन जल नवीन 
होकर वर्षक पर्वतके शिखर पर नदीरूपमें विचरण करते हैं ४१ 


अग्न अक्रव्यान्निः क्रव्याद बुदा देवयजनं वह४२ 
ने । अक्रव्यञ्ञत्‌ । निः । क्रव्यञ्अदम्‌ । नुद । आ। देवञ्यज- 
नम्‌ । वह ॥ ४२ ॥ 


हे क्रव्याहुभिन्न अक्रव्याद गाहपत्य अग्न | आप क्रव्याद्‌ 
अग्निको दूर करिये और देवताओंकी पूजाकी सामग्रीको देव 
ताओँके पास पहुँचाइये ॥ ४२ ॥ 


इमं क्रव्यादा विवेशायं क्व्यादमन्वगात्‌ । 
व्याघ्रो कृत्वा नानानं तं हरामि शिवापरम्‌ ॥४३॥ 
इप्रम्‌ । क्रव्यञञअत्‌ । आ। बिवेश । अयम्‌। क्रव्य5अदम । अलु | 


अगात्‌ । 
व्याघ्रौ । कृत्वा । नानानम्‌ । तम्‌ । हरामि | शिव5अपरम ४२ 


इस पुरुषमें क्रव्या दूने प्रवेश कर लिया हे, यह क्रव्यादूका अलु 
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SS SRR RRR 


~ 


वर्तन करने लगा है में इन दोनोंको व्याघ्र करता हूँ अर्थात्‌ व्याघ्र 
की समान दूरसे त्यागने योग्य समझता हूँ ओर इस शिव (कल्याण) 
से अपर अमङ्गलरूप अनेकोको लेजाने वाली क्रव्याद अग्निको 
दूर करता हुँ॥ ४३ ॥ / 


अन्तविर्देवानां परिधिमनुष्या णा- 
मञचिगाईपत्य उभयानन्तरा श्रितः ॥ ४४ ॥ 
अन्त: | देवानाम्‌ | परि$धिः । मनुष्या{शाम्‌ । 

अग्नि; । गाईऽपत्यः | उभयान्‌ । अन्तरा । श्रितः ॥ ४४ ॥ 


यह देवताओंकी अन्ति और मनुष्योंकी परिधि गाहंपत्य 
अग्नि दोनोंके मध्यमे स्थित हे ॥ ४४ ॥ 


जीवानामायुः प्र तिर तमग्ने पितृणां लोकमापं 
गच्छन्तु ये मृताः । 

सुगाहेपत्यो वितपन्नरातिमुपामुमा श्रेयस धेह्यस्मे ९५ 

जीवानाम्‌ । आयुः । प्र | तिर । स्तम्‌ । अग्ने । पितणाम्‌ । लोकम्‌ । 
अपि । गच्छन्तु । ये । ग्रृताः 


सुऽगाहपत्यः । बिऽतपन्‌ । अरातिम्‌ । उपाम्‌ऽउपाम्‌ | श्रेयसीम्‌ | 
धेहि । अस्मे ॥ ४५ ॥ 
है अग्ने ! आप जीवोंकी आयुको बढाइये और जो मर गए है 
वे पितरोंके लोकको चले जावे, गाहपत्य अग्नि शत्रश्नोंको तपाता 
रहे हे गाहपत्य अग्ने ! आप हमको कल्याणकारिणी उषाको हममें 
स्थापित करिये।॥ ४५ ॥ 


| 
E | 
| 
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सवीनग्ने सहमानः सपस्नानेपामूज रयिमस्मासु धेहि 

सर्वान्‌ । अग्ने | सहमानः । सऽपन्नान्‌ । आ । एपाम्‌ । उर्जम्‌ | 
रयिम्‌ ! अस्माछ । घेहि ॥ ४६ ॥ 
हे अग्ने ! आप सब शत्रश्रोंका तिरस्कार करते हुए इनके बल 

और धनको हमें स्थापित रियो “या 6 आ 

ममिन्द्रै वहिं पप्रिमन्वारंभध्वं स वो निवेत्षद्‌ 
हुरितादवद्यात्‌ । 

तेनाप इत शङमापतन्त तेनं रुद्रस्य परि पाताः 
स्ताम्‌ ॥ ४७ ॥ 

इममू । इन्द्रपू । बहिस्‌ । पमिमू । अनुऽआर भध्वम्‌ । सः। वः | 
निः । बच्चत्‌ । दुःऽइतात्‌ । अव्यात्‌ । 

तेन | अप । हृत । शरुम्‌ | अाऽपतम्तम्‌ । तेन । रसय । परि । 
पात । अस्ताम्‌ ॥ ४७॥ 


इन समर्थ ऐश्वयंसम्पन्न वहिकी स्तुतिका तुम आरंभ करो 
यह तुमको अवश्य पापसे दूर करें, उससे आप रुद्रदेवके गिरते हुए 
बाणको दूर करिये ओर रुद्रक प्रक्षेपसे अपनी रक्षा करिये।४७॥ 


अनडवाहे प्लवमन्वार॑भः्वं स वो निवत्षद्‌ दुरि" 
तादवद्यात्‌ । 
आ रोहत सबितुनवमेतां पढ्भिरवीभिरमति तरेम ४ ८ 
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अनड्वाहम्‌ । प्लवम्‌ । अनुञ्ञारभध्वम्‌ | सः | वः । निः । 
वक्षत्‌ । दुःऽइतात्‌ | अवद्यात्‌ । 


~ 


आ । रोहत । सवितुः । नावम्‌ । एताम्‌ । पट्‌ऽभिः । उर्वीभि ; | 
अपतिम्‌ । तरेम ॥ ४८ ॥ 
तुम हविरूप भारवहनकी गाडीका बहन करने वाले, नोका- 
रूप वहिदेवकी स्तुति करो वह तुमको अवेद्य पापसे बचावे तुम 
इस सवितादेदवताकी नौका पर चढ़ो हम छः उर्वियोंसे अमतिको 
तर जावें ॥ ४८ ॥ 


अहोरात्र अन्वि बिभ्र॑त्‌ चषम्यरिति¢्‌ प्रतरणः सुवीरः । 

अर्नातुरान्त्सुमनसस्तल्प बिभ्रज्ञ्योगेव नः पुरुषः 
गान्धिरिधि ॥ ४६ ॥ 

अहोरात्रे इति । अनु । एषि । विभ्रत्‌ । क्षेस्य; । तिष्ठन्‌ | 
प्रप्तरणः । सुऽवीरः | 

अनातुरान्‌ । सुम्नसः | तल्प | बिभ्रत्‌ । ज्योक्‌ । एव) नः । पुरुष- 
आगन्धि; | एधि ॥ ४8 ॥ परक म 


हे गाहपत्य अग्ने ! तुम दिन रातको धारण करते हुए आते हो, 
स्थित रहकर कल्याण देते हो, सुन्दर पुत्र पौत्र आदिसे सम्पन्न 
रखते हो, पुरुष सुगमतासे आपकी उपासना कर सकते हैं आप 
पुरुषगंधि हैं आप हमको नीरोग और प्रसन्न मनसे पर्यक पर 
धारण करते हुए चिरकाल तक प्रदीप्त होकर बढ़ते र हिये।४६॥ 


ते देवेभ्य आ बश्चन्ते पापं जीवन्ति सवदा । 


| 
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द्वादशं काण्डम्‌ ६३ 


AAAS 


क्रव्याद यानग्निरान्तकादश्व इवानुवपत नड्‌ +° 

ते । देवेभ्यः | आ । शृश्चन्ते । पापस्‌ । जीवन्ति । सवेदा । 

क्रव्यऽञ्त्‌ । यान्‌। अस्ति; | अन्तिकात्‌ । अश्वःऽइव । अलु अपते | 
नडमू ॥ ४० ॥ 


बह देवताओंके निमित्त होने वाले.यज्ञ आदिका विनाश करते 
हे और सदा पापसे जीविका चलाते हे, कि-जिनके समीपर्मे 
आकर घाडेके नड घासको कुचलनेके समान क्रव्याद्‌ अग्नि 
कुचलता हे ॥ ५० ॥ (११) 


श्रद्धा धनकाम्या क्रव्यादा समासत । 
ते वा अन्येषा कुम्भी पर्योदर्धाते सवदा ॥ ४९ ॥ 
ये । श्रद्धा; । धन5काम्या । क्रव्यः्य्रदा । सम्‌ऽञ्सते । 
ते । वै । ह । कुम्मीम्‌ । परि$्य़ादथति । सबंदा । 


जो धनकी कामना वाले अश्रद्धालु पुरुष क्रव्याद्‌ अग्निकी 
उपासना करते हैं वे सदा दूसरोके घड़े ही उठाते रहते है॥ ५१॥ 


रवं पिपतिषति मनसा मुहुरा वतते पुनः । 
क्रव्याद यानग्निरन्तिकार्दनुविद्वान्‌ वितादति॥५२॥ 
प्रऽइव् । पिपतिपति । मनसा । मुहु' । था । वर्तते । पुनः 
क्रन्यञअत्‌ । यान) अग्नि: | अन्तिकात्‌। अलु5विद्वान । विऽताबति 


अल्लुविद्वान्‌ क्रव्याद्‌ अग्नि जिसके पास आकर तपता इ, पढे 
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~~ 


पुरुष बारम्बार जन्म परणके चक्रमें पडता रहता है और अधो- 
गतिको ही पाना चाहता है ॥ ५२ ॥ 


अविः कृष्णा भागधेयं पशूनां सीसँ क्रव्यादपिं चन्र 
त आहुः । 

गाषाः पिष्टा भागधेय ते हव्यमरण्यान्या गह्वरं सचस्व 

अविः । कृष्णा | भागःेयम्‌ । पशूनाम्‌ । सीसम्‌ | क्रव्यञ्चत्‌ । 
अपि | चन्द्रम्‌ । ते । आहुः । 

माषाः | पिष्ठाः | भागञ्येयम्‌ | ते | ह्व्यमू | अरणयान्याः | गह- 
रमू | सचस्त्र ॥ ५३ ॥ 


हे क्रव्याद्‌ जम ! विद्रान्‌ पुरुष कहते हैं, कि-पशुओंमें काली 
भेइ) सासा ओर चन्द्रमा तेरा भाग है और पिसे हुए उड़द तेरा 
हव्य है, इसलिये तू महावनके गहरस्थानमें जापड़ ॥ ५३ ॥ 


इषीकां जरतीमिष्ठा तित्यिजं दरडंनं नडम्‌ । 
तमिन्द्र इध्मं कृता य॒मस्याग्नि निरादधों ॥ ५४ ॥ 
इपीकाम्‌ | जरतीम्‌ | इष्टा । तिल्पिज्ञम्‌ | दण्डनम्‌ | नडमू | 
तम्‌ । इन्रः | इध्मम्‌ । कृत्वा । यमस्य । अग्निम । निः5आदघौ ५४ 
इन्द्रदेवने पुरानी सींक, तिल्पिञ्ज, दण्डन और नटको ईधन 
बनाकर पमामिको दूर कर दिया था ॥ ५४ ॥ 
परत्यश्षमक पत्यपाथेला प्रविद्वान्‌ पन्थां वि ह्या विवेश। 
परामीपामसून्‌ दिदेश दीर्घेणायुंपा समिमान्त्सूजामि 
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A 


प्रत्यश्वमू । अकम्‌ । ्तिऽअपयिस्वा | प्रऽबिद्वान्‌ । पन्थाम्‌ । वि। 


हि । आऽविवेश । 


परा । अमीषाम्‌ । अनन्‌ । दिदेश | दीर्थेण | आयुषा | सम्‌ । 
इमान्‌ । सुजामि ॥ ५५ ॥ 


द्वितीयेनुत्राके प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 
इति द्विती यो्रुत्राकः ॥ 

प्रत्येक पुरुषे पूजनीय सयको अर्पण करके विद्वान गाहपत्य 
अझ्निने देवयानमागमें प्रवेश किया है और इनके प्राणोंको दिया 
है, में इन यजमानोंको दीर्घायुसे सम्पन्न करता हूँ ॥ ५४॥ (१२) 

द्वितीय अनुवाकमे प्रथम सूक समाप्त ( ४९३ ) ॥ 

| द्वितीय अनुघाक समाप्त 

“पुमान्‌ पुंप्तोधि तिष्ठ चम” इति स्वगोंदनविपयक सुक्तम्‌। ऋषिः 
काचिद ओदनं क्त्रचिद्व दंपती संबोधयति। पक्तस्य स्वर्गोदनस्य 
प्रतापं तथा तेन प्रापणीयानि फलानि चिन्तयिताइ । स्वगउने- 
नौदनेन पुत्रादिभिः समागमो भविष्यतीत्यभिप्रायं दशयति । 
स्वर्गोदनात्‌ क्रव्यादं रक्षश्र पिशाचं च परिहरति | आदित्याश्च 
अङ्गिरसश्च एतं क्रव्यादादिभ्यः पालयन्त्वित्याशास्ते। यः स्वगो 
दनः स षष्टिवर्षानन्तरं फलप्रदो भवती ति तथा पक्तरनिधिपा इवेति 
वण्यते । तं च प्राच्यादिसवाभ्यो दिग्भ्यः संरक्षणार्थ परिदद्मस्ता 
एतम्‌ अस्मदथ परिरचन्तु स चास्मान्‌ जरापूवक मृत्य यावद्‌ भाग- 
धेयम्‌ आनयत्वित्याशास्य सूक्तम्‌ उपसंहरति ॥ 

सांप्रदायिका यत्‌ सवयज्ञविधों विनियुञ्जते सूक्त सम्यक्‌ तत्‌। 
तच्च “अग्नीन आधास्यमानः सवान्‌ वा दास्यन्‌” इति प्रक्रम्य 
“धयथासवम्‌ अन्यान्‌ प॒थग्बेति परकृतिः” इत्यन्ते कोशिक्रसूत्रे 
५ ३३४०५ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Ary, 


६६ अथवेवेदसहिता-भाषानुवादस हित र 


[ को० ८. १-४ ] द्रष्टव्यम्‌ ॥ अयं यः सौत्रिको विनि योगस्तेन 
कतिपयमन्त्राणां तात्पय समीचीनम्‌ आविभवतीत्यसंशयम्‌ ॥ 

“पुमान्‌ पुसोऽधितिष्ठ चम” यह स्वगोंदन विषयकसूक्त हे। ऋषि 
ने कहीं ओदनको ओर कहीं दम्पतीको सम्बोधित किया है और 
विचार करके स्त्रगोंदनके प्रताप और उससे प्राप्त होने वाले फलों 
का वर्णन किया है और स्वगोंदनसे पुत्र आदिके साथ समागम 
होनेका वर्णन किया है और स्वगोंदनसे राक्षस पिशाच और 
क्रव्यादका परिहरण किया है और यह प्राथनाकी है, कि- 
आदित्य यथा अगिरागोत्री ऋषि क्रव्याद्‌ आदिसे हमारी रक्षा 
करें । और यह भी वर्णन किया है, कि-यह स्वगोंदन साठ वर्ष 
पीछे फल देता है तथा पाचककी निधिका रक्षक रहता है | उसको 
इम प्राची आदि सब दिशाओंकी रत्ताके लिये देते हें वह इसकी 
हमारे लिये रक्षा करें और यह भी हमारे, लिये जरापूर्वक मृत्यु 
आने तक भागको देता रहे इस बातकी आशा रखकर सूक्ता 
उपसंहार किया गया है ॥ 

साम्प्रदायिक सवयज्ञविधिमें जिसका विनियोग करते है बह 
यही है। इस विषयमें कौशिकसूत्र ८ । १ | ४ देखना चाहिये । 
यथा-“यथासवं अन्यान्‌ पृथग्वेति प्रकृतिः” यह जो सौत्रिक 
विनियोग है इससे कुळ मंत्रों का समी चीन तात्पर्य प्रकाशित होता है| 


CIA 


पुमाच्‌ पुत्ताधत8 चमाह्‌ तत्र हयस्व यतमा त्रया त 

यावन्तावश्र मथम समयथुस्तद्‌ वा वया यमराज्य 
समानप्र ॥ १ ॥ 

पुमान्‌ | पुंसः । अघि | तिष्ट । चर्म । इहि । तत्र । हयस्व । 

यतमा । मिया । ते। 


EE... £ 
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1 ॥ | [| 
यावन्ती । अग्रे । प्रथमम्‌ । संगू5एयथुः । तत्‌ । वाम । बयः । 


यमःराज्ये । समानस्‌ ॥ १ ॥ 
हे पुंस्त्वशुणविशिष्ट ! तू इस नरपशुके चर्म पर स्थित 
हो और जो तेरे प्रिय हों उनको बुलाले, जितने दम्पती इसको 
पहिले कर गए हैं उनका और तुम दोनों दम्पतीकी फलरूपमें 
प्राप्त होने वाला अन्न एकसा हो ॥ १ ॥ 
कटला: ह ह "IN 
तावंदू वां चचुस्तति वीया,णि तावत्‌ तेजस्ततिधा 
वाजिनानि । | 
अन्निः शरीर सचते यदेधोधा पक्वान्मिथुना से भंवाथः 
तावत्‌ । वाम्‌ । चक्षु: । तति । वीर्याणि | तावतू । तेज; । 
ततिञ्या । बाजिनानि । 
अशनिः । शरीरम्‌ । सचते | यदा | एधः ! अध । षक्वात्‌ ! 
मिथुना । सम्‌ । भवाथः ॥ २॥ 
जब यह अग्नि स्वर्गमें तुम्हारे शरीरोंकों बनावेगा तब तुम 
दोनों इस इंधनसे पके हुए ओदनके प्रभावसे स्वगमे इसी रूपमें 
प्रकट होओगे तुममें इस जन्मकीसी दृष्टिशक्ति रहेगी, ऐसा ही 
तेज रहेगा, और शब्दसे जानने योम्य यज्ञ आदिको भी तुम इसी 
प्रकार कर सकोगे ॥ २ ॥ 
समंस्मिल्लोके समु देवयाने सं स्मा समत यम्साज्येषु 
पूतो पवित्रेरुप तद्‌ध्वयेथां यदद्‌ रेतो अघि वां संबभूव 
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सम्‌ । अस्मिन्‌ । लोके | सम्‌ | ऊ इति। देवऽयाने । सम्‌ । 
स्म । सम्‌ऽएतम्‌ । यमःराज्येषु | 

पूती | पर । उप । तत्‌ । हयेथाम्‌ । यत्‌ऽयत्‌ । रेतः | अधि। 

द बाम्‌ । समूज्बभूव ॥ ३ ॥ 


तुम दोनों इस ओदनके प्रतापसे इस लोकमें एकत्रित रहो, 
देषयानमार्गमम एकत्रित रहो और यमराज्यम एक साथ मिले रहो, 
तुम इन पवित्र यज्ञोंसे पवित्र होगए हो अतः जिस २ पुण्यकर्मके 
लिये तुमने जल गिराया है उस २ पुण्य कर्मके फलका आहान करो 


छ, आपरपुत्रासो अभि से विशध्वमिमं जीवं ओंवधन्याः 
समेत्य । 
ताप्तों भजध्वमस्रत यमाहुयमोदन पर्चति वां जनित्री 
आप; | पुत्रास! | अभि । सम्‌ । विशध्वम्‌ । इमम्‌ । जीवम्‌ । 
जौवव्चन्या! । समए । 
तासाम्‌ । भजध्वम्‌ । अमृतम्‌ । यम्‌ । श्ाहुः । यम्‌ । ओदनम्‌। 
पचति । वाम्‌ । जनित्री ॥ ४ ॥ ७4 


हे दम्पती समूहो! तुम परिणाममें दीयरूपको प्राप्त हुए जलके | 
ही पुत्र हो तुम जीर्वोमे धन्य बनते हुए इस जीवलोके प्रवेश करो, 
| तुमको उत्पन्न करने बाला जल ओदनको राँधता है ऐसे जलका 
। नो अमृतमपमाग है उसका तुम सेबन करो ॥ ४॥ 
छ . SM 1 
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यं वो पिता पच॑ति यं च माता रिप्रान्निमुक्त्यै शमं- 
लाच्च वाचः । 
स ओदनः शतधारः स्वगे उभे व्याप नमंसी महिला 


यम्‌ । वास्‌ | पिता। पचति । यम्‌ । च | माता । रिमात्‌ । 


निःञ्युक्त्ये । शमलात्‌ | च । वाचः । 

सः । ओदनः । शतऽधारः । स्वःऽगः । उभे इति । वि । आप | 
नभसी इति । महिऽत्वा ॥ ५ ॥ 
पापसे और वाणीके पापसे छूटनेके लिये यदि ओदनको भाता 


बा पिता पकाते हैं तो बह ओदन अपनी महिमासे स्वगमे और 
द्यावापूथिवीमें सहस्र प्रकारसे व्याप्त होजाता है-उनको मिलता हे 


उभ नभ॑सी उभयोश्व लोकान्‌ ये सञ्ब॑नामभिजिताः 
स्वर्गाः । 

तेषां ज्योतिष्मान्‌ मधुमन्‌ यो अग्रे तस्मिन पुत्रैजरसि 
से श्रयेथाम्‌-॥ ६ ॥ 

उभे इति । नभसी इति | उभयान्‌ । च । लोकान्‌ । ये । 

यज्वनाम्‌ । अभिअलिताः । स्वः$गा! । 

तेषाम्‌ । ज्योतिष्मान्‌ । मधुञ्मान्‌ । यः । अग्रे । तस्मिन्‌ । पुत्र: । 


जरसि । सम्‌ । श्रयेथाम्‌ ॥ ६ ॥ 
ढी ३३४९ 
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हे दम्पती | दोनों घ्वापृथित्रीमे और यजमान जिन लोकोंको 


जीत लेते हैं उन स्वर्ग लोकंमें जो प्रकाशमय आर मधुरता भरे 


' लोक हैं उस लोकमें इस प्रकार स्वर्गमें और भूलोकरूप दोनों लोकों 


में तुम बुढ़ापे तक पुत्ोंसे समृद्ध रहो ॥ ६ ॥ 


 प्रामाप्राचीं ग्रदिशमा रभेथामेतं लोकं श्रदधानाः 


सचन्त । 
यदू वो पक्वं परिविष्टमम्नौ तस्य गुप्तये दंपती सं श्रयेथाम्‌ 


्राचीम्‌ऽपाचीम्‌ । मरऽदिशम्‌ । आ । रभेथाम्र्‌ । एतम्‌ । लोकम्‌ । 


त्‌ऽदधानाः । सचन्ते । 
यत्‌ । वाम्‌ । पकतरम्‌ । परिऽविषटम्‌ । अग्नौ । तस्य । पये । 
दंपती इति द्‌ऽपती । सम्‌ । श्रयेथाम्‌ ॥ ७ ॥ 
हे दम्पती | तुम पूर्वे दिशाकी ओर बढ्ना आरभ करो, इस 
स्वगेलोकमें श्रद्धालु पुरुष चढते हैं तुमने जो परिपक्व ओदनको 


अश्निमें परोसा है उसकी रक्ताके लिये तुम दोनों भली प्रकार इसकी 
संवा करो ७॥ ` 


दक्षिणा दिशमभि नच्षेमाणो पयीबरतेंथामभि पात्रैमतत्‌ 
तस्मिन्‌ वां यमः पितृमिः संविदानः पक्वाय शर्म 
बहुलं नि य॑च्छात्‌ ॥ ८ ॥ 


दक्तिणाम्‌ । दिशम्‌। अभि । नक्तमाणौ । परिऽआ्ेथाम्‌ । अभि । ` 


` पात्र म | एतत्‌ । 
ती .: 
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द्वादशं काण्डम्‌ ७१ 


AAAS AAS III AAAI IS ~~ 


तस्मिन्‌ । वाम्‌ | यमः । पितृऽभिः । सम्‌ऽतिदानः । पक्बाय | 


शर्म । बहुलम्‌ | नि। यच्छात्‌ ॥ ८ ॥ 


हे दम्पती ! तुम दक्षिण दिशाकी ओर जाकर इस पात्रकी 
ओर प्रदक्षिणा करते हुए लोटो, उस समय पितरोंसे एकमति 
रखकर यम उस पात्रमें तुम्हारे पक्त्र ओदनके लिये अनेक प्रकारके 
कल्याण देय ॥ ८ ॥ 


प्रतीचा दिशामियामिद्‌ वरं यस्यां सोमा अधिपा 
सरडिता च । | 
तस्यां श्रयेथां सुकृतंः सचेथामधा पकान्मिथुना सँ 
भवाथः ॥ ६ ॥ 
प्रतीची | दिशाम्‌ । इयम्‌ । इत्‌ । वरम्‌ । यस्यामू । सोमः । अधिऽपाः। 
शृडिता । च। 
तस्याम्‌ । श्रयेथाम्‌ | सुऽकुतः । सचेथाम्‌। अघ | पक्यात्‌ । मिथुना। 
सम्‌ । भवाथः ॥ & ॥ 
यह पश्चिमकी दिशा श्रेष्ठ है, क्योंकि -इसमें अधिप और सुख 
दाता सोम हैं उसमें तुम दोनों पक्र्यौदनको रक्खो पुण्यकर्मोका 
सेवन करो, फिर इस पकर ओदनके प्रभावसे तुम दोनों भूलोक 
में और स्तर्गमें प्रकट होना ॥ 8 ॥ | | 
उत्तर राष्ट्र प्रजयोत्तरावद्‌ दिशामुदीची कृणवन्नो अमरम्‌ 
छ क द SN Lobes Da Se 
पाङ्क्त छन्दः पुरुषो बभूव विश्वेविश्वाङ्गेः सह से 
भवेम ॥ १० ॥ 
३३५१ 
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७२. अथबेतेदसं हिता-मापानुवादसहित 


OD I ST 
oT 
oS 


उत्तरम्‌ । राष्ट्रम्‌ | मःजया । उत्तरऽबत्‌। दिशाम्‌ । उदीची । कृए- 


बत्‌ | नः । गरम्‌ । 
® । 

पाङ्कम्‌ । छन्द; । पुरुषः । बभूत | विश्वे! | विश्वञ्यङ्गैः । सह । 
समर । भवेम ॥ १० ॥ 


यह उत्तरका राष्ट्र प्रजासे श्रेष्ठतासम्पन्न है, ऐसी यह दिशाओंमें 
श्रेष्ठ उत्तर दिशा हमको श्रेष्ठ करे । पांक्त छन्द पुरुषाथसम्पन्न 
ओदनके रूपमें प्रकट हुआ हे हम भी अपने सब अङ्गां सहित 
भूलोक और स्वगेमें परादुभूत हों ॥ १० ॥ 


भवेयं विराणनमो अस्थस्पै शिवा पुत्रेभ्यं उत मह्यमस्तु! 
सा नो देव्यदिते विश्ववार इथे इव गोपा अभि रक्ष 


1 क्क्‌ ॥ ११ ॥ 
घुबा । इयम्‌ । बिश्राट्‌ । नमः | अस्तु | अस्ये । शिवा | पुत्रेभ्य ;। 
उत । महम्‌ । अस्तु । 
सा । नः । देवि । दिते | विश्वआारे । इयेः5इव । गोपाः । 
अभि । रक्ष | पक्वम्‌ ॥ ११ ॥ 
हे सासे वरणीय विश्ववारे अदिति-अखणडनीया-पथित्री 
देवि ! यह यित्री धुवा है विराट्‌ हे यह हमारे पुत्रोंका कल्याण 


करने वाली हो हमार लिये सुखदायिनी हो और प्रेरित किये हुए 
रचाकको समान इस पक्व ओदनकी रक्षा करे ॥ ११ ॥ 


पितेव पुत्रानभि सं खंजस्व नःशिवा नो वाता इह 
पिट भूमो । 
३३५२ 
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द्वादशं काएडम्‌ ७३ 


यमोदनं पच॑तो देवतं इह तं नस्तपं उत सत्यं च वेत 
पिताऽइव । पुत्रान्‌ । अभि । सम्‌ । स्वजस्त्र। नः । शिवाः। नः। 
वाताः । इह । वान्तु । भूमी । 
यम्‌ । ओदनम्‌ । पचतः । देवते इति । इह । तमू । नः। तपः । 
उत । सत्यम्‌ | च । वेत्त ॥ १२ ॥ 
हे पृथित्रीदेवते ! तुम पिताके पुत्रोंको आलिंगन करनेकी समान 
इस ओदनका आलिंगन करो । इस भूमिमें हमको कल्याण देने 


बाला वायु चले, इम दोनों जिस ओदनको पका रहे हैं उसको 
आप तपाइये और आप हमारे सत्यसंकल्पको जानं ॥ १२ ॥ 


यद्यत्‌ कृष्णः शंकुन एह गता त्सरन्‌ विषक्तं बिल 
आससाद । 
यद्वा दास्या रस्ता समङ्क्त उलू वल मुसलं शुम्भतापः 
यत्‌ऽयत्‌ | कृष्णः । शकुनः | आ । इह । गत्वा । त्सरन्‌ । वि5- 
सक्तम्‌ । बिले । आ5ससाद | 
यत्‌ । वा । दासी। आदरेऽहस्ता | सम्‌ऽ्मङ्क्त । उलूखलम्‌ । मुस- 
लम्‌ । शुम्भत । आपः ॥ १२ ॥ 
यदि कौएने कपटगतिसे आकर जो इसमें बिल बना दिया हो 
वा दासीने गीले हाथसे ओखली मूसलको छू दिया हो तो यह 
ताप कल्याणकारी हो ॥ १३ ॥ - वि । 
अयं ग्रावा पृथुबुध्नो वयोधाः पूतः पावित्ररप हन्तु र: 
३३५२ 
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७४ अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषाच्रुवादसहित . 


~ 


1 रोह शर्म महि यच्छ मा दंपती पात्रमघाने गाताम्‌ 


अयम्‌ । ग्रावा । पृथुऽबुध्नः, । वयःऽधाः । पूतः पित्रः । अप। 


हन्तु । रक्त: । 
गा । रोइ | चर्म । पहि । शर्म यच्छ | मा। दंपती इति दम्‌ऽपती । 
पौत्रम्‌ । अघम्‌ | नि । गाताम्‌ ॥ १४ ॥ 
यह दृढ़ जड वाता पत्थर हविरूप अन्नका धारण करने वाला 
है पवित्रोसे पूत हुआ यह राक्षसोंका संहार करे, हे ओदन ! तू 


चर्म पर आ और महाकल्याण प्रदान कर, इन दम्पतीको और 
इनके पोत्रको पाप स्पशे न कर सके ॥ १४ ॥ 


वनस्पतिः सह देवेन आगन्‌ रक्षःपिशाचॉ अपवाध 
१ 
स उच्छुंयांते प्र वंदाति वाचं तेन लोका अभि सवोन्‌ 
जयेम ॥ १५ ॥ 


वनस्पति: । सह । देवेः । न; । आ। अगन्‌ । रक्ष: । पिशाचान्‌ । 
अप5बाधमानः । 

सः । उत्‌ । श्रयाते । प्र । वदाति । वाचम्‌ । तेन । लोकान्‌ । 
अभि । सर्वान | जयेम ॥ १४ ॥ 
राक्षस ओर पिशाचोंको बाधा देता हुआ बनस्पति देवताओं 


सहित हमारे पास आगया बह ऊचे स्त्ररसे वाणीका उच्चारण 


करता हे उस शब्द करने वालेसे हम सब लोकोंको जीत लें १५ ` 
२२५४ 
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द्वादशं काणउम्‌ ७५ 


१ ७ 6०७ | २४/ 


सप्त मेधांन्‌ पशवः पयगृह्णन्‌ य एषां ज्योतिष्मा उत 

_यश्वकरी । 

त्रयाशद्‌ देवतास्तान्त्संचन्ते स नंः स्वगममि नेष 
लोकम्‌ ॥ १६ ॥ हरि - 

सप्त । मेधान्‌ । पशवः । परि । अग्ृहन । यः । एषाम्‌ । ज्योति- 

चयान्‌ । उत । यः । चकशै । | | 

त्रयःत्रिशत्‌ | देवताः । तान्‌ । सचन्ते । सः। न! । स्वःगमू । 
अभि । नेष । लोकम्‌ ॥ १६ ॥ 


जो इन धान्योँमें ज्योतिष्मान्‌ और कृश है ऐसे सात चावलों 
को पतित्ररूपमें पशु ( अज्ञानी जीवों ) ने ग्रहण किया ह इनका 
तेतीस देवता सेवन करते हैं ऐसा यह ओदन हमको स्वगलो कमे 


ले जावे ॥ १६ ॥ न 
स्वर्ग लोकमभि नों नयासि से जायया सह पुर्ने 
स्याम ४ च्छ ] OC ¢! ~ 
गृहामि हस्तमनु मेत्वत्र मा नस्तारीन्निऋातिमां 
अरातिः ॥ १७ ॥ | 
स्वः5गम्‌ । लोकम्‌ | अभि । न; । नयासि । सम्‌ । जायया 
सह । पुत्रेः । स्याम । 
गृहामि । हस्तम्‌ ! अनु | मा । आ । एतु। अत्र । मा । नः | 
तारीत्‌ । निः5ऋतिः । मो इति । अरातिः ॥ १७॥ 
३३५५ 
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७६ अथववेदसं हिता-भाषानुवादस हित 


स क्काम 
हे ओदन ! तू हमको स्वर्गलोकमें लेजारहा है, तहाँ हम स्त्री 


और पुत्रोंसहित प्रादुर्भत होव, में तेरे हाथको पकड़ता हूँ तू मेरे 
पीछे २ तहाँ स्वर्गमें आ, पापदेवता निऋ ति और शत्र मुझको 
न दबा सके ॥ १७ || 


ग्रहि पाप्मानमति तो अंयाम तमो व्यस्य प्र वंदासि 
वल्गु । 

वानस्पत्य उद्यतो मा जिंहिंसीमा तण्डुल वि शरीदेवः 
यन्तम्‌ ॥ १८ ॥ 

ग्राहिम्‌ । पाप्मानम्‌ । अति | तातू । अयाम | तमः । वि । अस्य | 
प्र । वदासि । बल्गु । 

बानस्पत्यः । उत्‌ऽयतः । मा । जिहिसी; | मा । तण्डलम्‌ । वि। 
शरीः | देवञ्यन्तम्‌ ॥ १८ ॥ ; 
हम ग्रहण करने वाले पापको लाँघ जायें, हे वानस्पत्य | तू 

पापके कारण होसकने बाले शोकरूप अन्धकारको दूर करता 


हुआ मीठी बाणी बोलता है, वानस्पत्य उद्यत होकर मेरी हिंसा 


न करे ऑर युरो देवमार्गमें पहुँचाने वाले तण्ड्लकी भी हिंसा 
न करे॥ १८ ॥ 


विश्वव्यचा पृतपृं्ठे भविष्यनत्सयोनिलो कमुप यातम्‌ 
वषेबरद्धमुप यच्छ शूर्प तुषं पलावानप तद्‌ विनक्तु १६ 


विश्‍वःव्यचा । घृतपृष्ठः । भविष्यन्‌ । सञयोनिः। लोकम्‌ । उप । 
याहि । एतम्‌ । 
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वर्पश्वद्धम्‌ । उप । यच्छ॒ । शूर्पम्‌ । तुषम्‌ । पलावान्‌ । अप । 
तत्‌ । बिनक्त ॥ १६ ॥ 
सब जिसका अनेक प्रकारसे सत्कार करते हैं ऐसे हे ओदन ! 
तू घृतपृष्ठ होता हुआ और परलोकमें हमारे साथ प्रादुभूत होनेके 
लिये इसलोकमें हमारे पास आ फिर वर्षा ऋतुमें जिसके उप 
करण बढ़ते हैं उस छाजको प्राप्त हो वह पलाब्रान्‌ भूसीको तुभ 
से अलग करे ॥ १६ ॥ 
त्रयां लोकाः संमिता ब्राह्मन बोखेसो प्रंथिव्य १- 
न्तरिक्षम्‌ । 
अशन्‌ गुंभीलान्वारमेथामा प्यायन्तां पुनर यन्तु 
SN ७ 
शूपम्‌ ॥ २० ॥ 
त्रयः । लोकाः । समूऽमिताः । बराह्मणेन । धौः | एन । असौ । 
पृथिवी । अन्तरिक्षम्‌ | 
अंशून्‌ । ग्रभीत्वा । अनुञ्यारमेथाम्‌ | आ। प्यायन्ताम्‌ । पुनः | 
आ । यन्तु । शूर्पम्‌ ॥ २० ॥ 
द्यौ अन्तरिक्ष और यह पृथिवी यह तीनों लोक ब्राह्मणके 
द्वारा प्राप्त होसकते हैं, हे दम्पती ! तुम चावलोंको ग्रहण करक 


न आरम्भ करो और ये. धान भी बढें ( उछल ) ओर 
[जमे आवें ॥ २० ॥ (१४) 


थंगरूपाणि बहुधा पशूनामेकरूपो भवसि सं समद्धया 
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७८ श्रथववेदसं हिता सभाष्य-भाषानुवादंसहित 


~ 
~~ ~~ 
~ AAAS 


एतां तचे लोहिनीं तां नुदस्व ग्रामा शुम्भाति मलग 
इव वञ्जा॥ २१ ॥ 

पृथक । रूपाणि । बहुऽधा । पशूनाम्‌ । एकऽरूपः । भवसि । 
सम्‌ । समू5ऋद्धया । 

एताम्‌ । त्वचम्‌ । लोहिनीस्‌ । ताम्‌ । चुदस्। ग्रावा । शुम्भाति। 
मलगःऽइव । वस्रा ॥ २१ ॥ 


( जोतते समय ) पशुओंके अनेक प्रकारके अलग २ रूप होते 
हैं और तू समृद्धिके साथ एक ही रूप वाला प्रकट होता है अब 
तू पत्थरके द्वारा वस्तृसे मलगकी समान लोहिनी त्वचा ( भूसी ) 
को त्याग ॥ २१॥ 


पृथित्रीं त्वा पथिब्यामा वेशयामि तनूः समानी 
विकृंता त एषा । 

यद्यद्‌ खुत्त लिखितमपएन तेन मा सुखोमेह्मणापि 
तद्‌ वंपामि ॥ २२ ॥ 

पृथित्ीम्‌ । त्वा । पृथिव्याम्‌ । आ । वेशयामि। तनूः। समानी। 
वि5कृता । ते । एषा । 

यत्‌ऽयत्‌ । चुत्तम्‌ । लिखितम । अपेणेन । तेन । मा । सुस्रो; । 
ब्रह्मणा । अपि । तत्‌ । बपामि ॥ २२॥ 
हे पत्थरके बने . Mr [तू पुथिवीका बना होनेसे पृथितरी ही है 


३३५८ 
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द्वादश काण्डम्‌ ७8. 
अतः मैं पुथिवीको पृथित्रीमे ही मारता हूँ पृथिवीका और तेरा 
शरीर एकसा है यह मूसल तो विकृत भूमि ही है | हे ओदन ! 
मूसलके अर्पण करनेसे जो तेरा अंग दाहयुक्त-पीड़ायुक्त होरहा 
है उससे तू धानसे अलग हो ऐसे तुझको में मन्त्रसे अभिमें आहुत 
करता हूँ ॥ २२ ॥ 
जनित्रीव प्रति हासि खून सं त्वा तदामि पृथिवी 
पृथिव्या । 

उखा कुम्भी वेद्यां मा व्यंथिष्ठा यज्ञायुधेराज्यनातिषक्ता 

जचित्रीऽइब । प्रति । हर्यासि । सूनुम्‌ | सम्‌ । स्वा । दधामि । 
पथिवीमू । पृथिव्या । 

उखा । कुम्भौ । द्याम्‌ । मा । व्यथिष्ठाः । यब्गञ्यायुधः । 
आज्येन । अतिऽसक्ता ॥ २३ ॥ 


जैसे माता अपने पुत्रके पासको जाती है इसी प्रकार में तुझ 
पत्थररूप पथित्रीको ओखलीरूप पृथ्वीसे संयुक्त करता हूँ बेदीमे 
खली ही कुम्भी है सो तू व्यथाकी प्राप्त मत हो, क्यों कि-यज्ञा- 
युधोंके द्वारा तू घृतसे सक्त होगई है ॥ २३ ॥ 


आअभिः पच॑न्‌ रततु ला पुरस्तादिन्द्रों रक्षतु दत्तिएतो 
मल्खान्‌ । | | 

वरुणस्था दंहाद्धरुणं प्रतीच्या उत्तरात्‌ ला सामः स 
दंदाते ॥ २४ ॥ 


३३५१ 
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८० भथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


SS 


अग्निः । पचन्‌ । रचातु । त्वा । पुरस्तात्‌ । इन्द्रः । रत्ततु । 
दक्षिणतः । मरुत्वान्‌ । 
| ठ ७ 1 1 
वरुणः । त्वा। ह हात्‌ । धरुणे। प्रतीच्या: । उत्तरात्‌ । त्वा । सोम; | 
सम्‌ । ददाते ॥ २४ ॥ 


पचाते हुए अभिदेव तेरी रक्षा करें, इन्द्र पूर्व दिशाकी ओरसे 
तेरी रक्षा करें और मरुत्वान्‌ दक्षिण दिशाकी ओरसे तेरी रक्षा 
करें और वरुणदेव धरुणमें पश्चिमकी ओरसे वर्धनशील कर्मसे 
तेरी रक्षा करें और उत्तरक्री ओरसे सोम तुझको खिलावें २४ 


पूताः पवित्रः पवन्ते अभ्राद्‌ दिवे च यन्ति प्रथिवी 
चं लोकान्‌ । 

ता जोवला जीवधन्याः प्रतिष्ठाःपात्र आसिक्ताः पर्थ- 

निरिन्धाम्‌ ॥ २५ ॥ भा 

शता; । पतितै । पवन्ते । अश्चात्‌ । दिवम्‌ । च। यन्ति । 
पृथिवीम्‌ । च । लोकान्‌ । हा 


ताः । जीवलाः । जीवञ्धन्या । म्रतिऽस्थाः। पात्रे। आऽसिक्ताः। 
परि । अग्निः । इन्धाम्‌ ॥ २५ ॥ 
पवित्र कर्मोसे पवित्र हुए जल पवित्र करते हैं, मेघसे स्वगेमे 
जाते हैं थौर पृथित्रीमें मनुष्योंको प्राप्त होते हैं, ये जीवनको देने 


वाले जीवको धन्य करने बाले पात्रमें प्रति हँ 

| र छत हे यह आसिक्त 

| होरहे हैं अग्नि इनको चारों ओरसे दीप्त करे ॥ २५ f 
EE... मम 
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च यन्ति दिवः पृथिय्री सचन्ते भूम्यांः सचन्ते अभ्यः 
न्तरित्तम्‌ । 

शुद्धाः सतीस्ता उ शुम्भ॑न्त एव ता नः स्वर्गमभि लोकं 
न॑यन्तु ॥ २६ ॥ 

आ । यन्ति । दिवः । पृथिवीम्‌ । सचन्ते । भूम्याः | सचन्ते । 
अघि | अन्तरिचाम्‌ | 

शुद्धाः । सती; । ताः | उ इति । शुम्भन्ते । | एव । ता! | नः । 
स्वःऽगस्‌ | अभि । लोम्‌ | नयन्हु ॥ २६ ॥ म 
यह स्वर्गसे आते हैं और पुथिवीका सेवन करते हैं ओर भूमि 
परसे अन्तरिक्तका आश्रय लेते है ये पवित्र होते हुएजल पवित्र 


ही करते हैं ये ( यज्ञिय चावलोंमें मिले हुए ) जल हमें स्वर्ग 
लोकमें ले जावं ॥ २६॥ 


उतेव प्रभ्वीरुत संमितास उत शुक्राः शुचयश्चा्रतासः 

ता ओंदन दपतिभ्यांप्रशिष्टा आपः शिच॑न्तीः पचता 
सुनाथाः ॥ २७ ॥ 

उत$इव । प्रऽभ्बीः । उत | सम्‌ऽमितासः | उत । शुक्राः । शुचयः । 
च्‌ | अमृतास, | 

ता; | ओदनस्‌ । दंपति$भ्याभू । प्रशिष्टाः । आप; | शिक्षन्ती: । 
पचत | सुऽनाथाः ॥ २७ ॥ 


ये जल प्रभु हैं और सम्मित हैं, श्वेत वर्ण वाले हें दमकते 
है ३३६१ 
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८२ भअय्वेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवाद सहित 
=-= स्य य गवव स 
हुए हैं और अमृत हैं ऐसे हे जलों ! आप दम्पतीसे छोड़े जाने 
पर सुनाथ होकर इस ओदनको शिक्षा देते हुए पक्ाओ ॥ २७ ॥ 
संख्याता स्तोकाः प्थिवीं सचन्ते प्राणापानः सामता 

योषधीभिः। | आप 
असँख्याता ओप्यमानाः सुवणाः सव 
शुचित्रम्‌ ॥ २८ ॥ 


८ । 
गाः शय 


सम्‌ऽ्याताः । स्तोकाः । पृथिवीम्‌ । सचन्ते | प्राणापाने ‘| 
सम्‌ऽमिताः । ओषधीभिः । | 

असमूउख्याताः । आ5्उप्यमाना; । सुञ्वणा; । सर्वस्‌ । वि । 
आपुः | शुचयः | शुचिऽत्बम्‌ ॥ २८ ॥ 
प्राण अपानकी समान थोडेसे जल आओषधिर्योके साथ पृथिती 

का सेवन करते हैं और सुन्दर वण वाले प्राणियोंमें डाले हुए 

असंख्यात पवित्र जल शुचित्वको प्रदान करते हुए सबसें व्याप्त 

होगए हैं ॥ २८ ॥ 

उद्योधन्त्याभि वढ्गन्ति तप्ताः फेनमस्यन्ति बहुलां श्र 
विन्दन्‌ । 

योषत दृष्टा पतिमलियायैतेस्तण्डुलैभत्रता समपः२६ 


उत्‌ । योधन्ति । अभि । बल्गन्ति । तपा । फेनम्‌ । अस्पन्ति । 
बहुलान्‌ । च । बिन्दून्‌। 


EE... ३६ 
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द्वादशं काएडमू द्दे 


योपाऽइत्‌ । दृष्टा । पतिम्‌ ¦ ऋत्वियाय । पतैः ।-तण्डलेः | भवत । 
सम्‌ । आपः ॥ २६ ॥ 
ये जल तपने पर युद्धसा करते हैं, शब्द करते हैं, फेनको उड़ाते 
हैं और बहुतसी विन्दुओको भी उड़ाते हैं, हे जलों ! तुम ऋतुमें 
होने वाले यज्ञके लिये पतिको देखने पर ख्रीकी समान इन चाबलों 
से मिल जाओ ॥ २६ ॥ 


उत्थापय सीदतो बुध्न एंनानक्विरात्मानमभि सं 
स्पृशन्ताम्‌ । 

अमासि पात्रेदकं यदेतन्मितास्तण्डुलाः प्रदिशो 
यदीपाः ॥ ३० ॥ | 

उत्‌ । स्थापय । सीदतः | बुःने । एनान्‌। अत्‌ऽभिः । अत्मानम्‌ | 
अभि । सम्‌ । स्पृशन्ताम्‌ । 

अमासि । पात्रैः । उद्कम्‌ । यत्‌ । एतत्‌ । मिताः । तण्डुलाः । 
परदिशः । यदि । इमाः ॥ ३० ॥ 
हे ओदनकी अधिष्ठात्री देवते ! इन मूसलकी जड़में दुःख पाते 

हुए इन चावलोंको आप उठाइये ये जलसे अपना स्पशे करें 

हे यजमान ! जो तू पात्रोंसे जलको नाप रहा है तो ये तण्डुल भी नप 

गए हैं अतः इनको जलमें डाल्नेकी आज्ञा दे ॥ ३० ॥ ( १५) 

प्र यच्छ पशु सरा हरोषमहिँसन्त ओषधीदान्तु पवेच्‌। 

यासां सोमः परि ज्य बभूवामन्युता नो वीरुपों 
भवन्तु ॥ ३१ ॥ | 


२२३६२३ 
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८४ अयववेदसंहिता सभाष्य-भाषादुवादस हित 


BERIT OI 


|| 


प्र । यच्छं | पशुम्‌ । त्वरय । आ । हर। ओषम्‌ । अहिंसन्त । 
ओषधी; । दान्तु । पन्‌ । 
t ळ्‌ १ 1 [| 
यासाम्‌ । सोपः । परि । राज्य | बभूव । अमन्युताः । नः । 
वीरुधः | मदन्तु ॥ २१ ॥ 
आप फरसेको चलाइये और इनमें जो पक गए हें इनको खे 
लीजिये ये प्रत्येक पवमें किसीकी हिँसा न करते हुए अपने 


ओषधिरूप फलको देतें सोम जिनका राज्य है ऐसी लतारूप 
ओपधिय क्रोधरहित रहें ॥ ३१ ॥ 


el OO | [a fF ० 1 pA 
नव बाहरादनाव स्तृणीत मय हृदश्च चुप वढ्ग्व स्तु । 
तस्मिन्‌ देवाः सह दैीविशन्तिमंप्राश्नन्तृतुभिनिषद्य 
)) नम्‌ । बाहः । ओदनाय । स्तृणीत । प्रियम्‌ । हृदः । चक्षुपः । 
बल्गु । अस्तु । 


स्मिन्‌ । देवाः । सह । देशी: । विशन्तु । इमम्‌ । म । अश्नन्तु । 
ऋतुऽभिः । निऽसग्र ॥ ३२ ॥ 


नवीन कुशाओको ओदनके निमित्त बिदछाओ, वह कुशासन 
हृदयको रर नेत्रोंको प्रिय लगने बाला मञ्जुल हो । उसमें देवता 
अपनी देवी शक्तियोंके साथ बेटे और बैठ कर ऋतुके पदार्थॉके 
साथ २ इस ओदनका भक्षण करे ॥ ३२ ॥ 
वनस्पते स्तीणमा साद बहिंरेभिशेमे संमिंतो देवताभिः 


त्वरं सुकृतं सधित्यैना एहाः परिपात्रं दद श्राम 
३३६४. 
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द्रादश करणडम्‌ ८५ 


वनस्पते । स्ती एम्‌ । आ । सी द॒ । बहिः | अग्निऽस्तोमैः । सम्‌ऽमितः 
देवताभिः 

त्वटटाऽइव । रूपम्‌ । सुञ्कृतमू । स्तरऽषित्या । एना। एहाः। परि । 
पात्रं । दद्श्राम्‌ ॥ ३३॥ 


हे वनस्पते | कुशा फेला दी गई हैं अतः आप वेठिये देवताओं 
ने आपको अझ्िष्टोधके समान माना हे त्वष्टाको समान स्वधिति 
ने इसका रूप अच्छा बना दिया है वह अब पात्रमें दीख रहा हे ३३ 


ष्या शरत्यु {नावपा अमाच्डात्‌ स्व, पक्देनाभ्य्‌ 
श्रवात्‌ । 
>> | ० [a ~ | ० व्‌ ® ॥ क ~ ह 
उपेंनं जीवान्‌ पितरश्च पुत्रा एतं स्वग गमयान्तमञ्चः 
पष्ठचाम्‌ । शरत्‌ऽसु । निधि5पाः | अभि | इच्छात्‌ । स्व: पक्वेन । 
अभि । अश्नताते । 
उप | एनस्‌ | जीवान्‌ । पितरः । च । पुत्राः । एतम्‌ | स्वःडगम्‌ | 
` गमय । अन्तम्‌ । अग्नेः ॥ ३४ ॥ 
इस निधिकी रक्ता करने वाला यजपान इस अधिसे पक्त्र ओदन 
के खानेसे स्वगेपे साठ वर्षेके अनन्तर फल पाना चाहे, ह यज्ञा- 
भिमानी देव ! इस घजमानकी आप स्वंगम भेजिये आर इसके 
पुत्र पिता आदि जीवोको भी इसके पासम रखिय ॥ ३४ ॥ 
धता प्रपख धरुण पाथन्या ग्रच्यत ता दवता" 
शच्यावयून्तु । 
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त॑ ला देपती जीव॑न्तो जीतपुतराबुदू वासयातः पसिः 
धानात्‌) ३४ ॥ 

धती । ध्रियस्ख । धरुणे । पृथिव्याः । अच्युतम्‌। स्वा। देवताः 
च्यवयन्तु । 

तम्‌ । त्वा । दंपती इति दमूऽपती । जीवन्ती । जीव5पुत्रो उत्‌। 


वासयातः । परि । अञ्निऽघानात्‌ ॥ २५ ॥ 


हे ओदन ! तू धतो है अतः पृथिवीके धारक स्थानमें स्थित 
हो तुझ अच्युतको देवता च्यवित करें । आर तुकको जीवित 
पुत्र वाले जीवित दम्पती अझ्निधानसे बसावं ॥ ३४ ॥ 


सवान्समागा अभिजितं लोकान्‌ यावन्तः कामाः 

समतीतृस्तान्‌ । 

वि गहिथामायवन च दपिरकास्मन्‌ पात्रे अध्युद्धरेनम्‌ 

सर्चान्‌ | समूऽद्रागाः | अभिउजित्य । लोकान । यावन्तः | कामाः। 
सम्‌ । अतीदप; । तान्‌ । 

वि! गाहेथामू । आउपवनम्‌ । च। दि; । एकस्मिन्‌। पात्रे । 
अधि । उत्त्‌ । हर । एनमू ॥ २६ ॥ 


तू सम्पूण लेकको जीतता हुआ प्राप्त हो जितनी इच्छाएँ हों 
उन सबको भली प्रकार तृप्त कर दम्पती श्रायवनको और कर- 
छलीको घुपावे फिर उनमेंसे एक इस दनको पात्रमै निकाल 
दार रक्खे ॥ ३६ ॥ 
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उप स्तृणहि प्रथय पुरस्ताद्‌ धतन पात्रमाम घारथत 

वाश्चवाखा तरुण स्तनस्थामम दवासी यामाहडळणात 

उप । स्वृणीहि | प्रथय । पुरस्तात्‌ | घतेन | पात्रम्‌ | अभि। 
चारय | एतत्‌ (क र 

वाश्रा$इव । उस्ना । तरूएमू | स्तनस्युम्‌ । इमम्‌ । देवासः 
अभिहिङ्कुणोत ॥ ३७ ॥ 


आप इसको परोसिये फैलाइये फिर इसको छृतसे अभिध।रित 
करिये, और हे देवताओं ! जसे दूध देने वालों गाए दूध पीने 
वाले बछडेकी ओर शब्द करती हे, इसी प्रकार पूण्रूपस तयार 
हुए ओदनकी ओर आप शब्द करियं ॥ २७ ॥ 


उपास्तशरकरा लाकमतसुरु प्रथतामसमः खरा | 

तस्मि छयातः महिषः सुपणा दवा एन दवताभ्यन्य 
यंच्छान्‌ ॥ ३८ ॥ 

उप । अस्तरीः | अकरः । लोकम्‌ | एतम्‌ | उरुः । भथतामू | 
असम; । स्त्रऽगः । 

तस्मिन । श्रयते । महिषः। सुऽपणंः । देवाः | एनस्‌ । देवताभ्यः 


प्र । यच्छान्‌ ॥ २८ ॥ 
हे यजमान ! तूने इस लोकमें ओदन परोस कर इस लोकको 
सफल कर लिया है, इस ओदनके प्रभावसे यह ओदन स्वगर्मे 


इससे भी अधिक विस्तृतरूप्मे मिले । हे दम्पती ! सुन्दर गमन 
३३६७ 
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बाला महिमामय ओदन उस स्त्रगमें.आपको टिकावे, देवता इस 
यजमानको देत्रताओंके अपण करं ॥ ३८ ॥ 


यद्यज्जाया पचति खत्‌ परःप॑रः पतित्रा जाये तवत्‌ तिरः 

सं तत्‌ सृजेथा सह वां तदस्तु सपादयन्तो सह लोक- 
मेकम्‌ ॥ ३६ ॥ 

य॒त्‌ऽयत्‌ | जाया । पचति । स्वत्‌। परःपर: । पतिः। वा | जाये। 
त्वत्‌ | तिरः । 

सम्‌ । तत्‌ । सजेथाम्‌ । सह । वाम्‌ । तत्‌ । अस्तु । समूऽपाद्‌- 
यम्तौ । सह । लोकम्‌ । एकम्‌ ॥ ३६ ॥ 


जो जाया इसका पाक करती हे, ऐसी हे जाये! तेरा पति 

तुझसे बादको जावे या तू पतिसे पहिले जावे तो तहाँ स्तर्गमें तम 

) एकत्रित होजाना तहाँ यह ओदन तुम्हारे साथ रहे और तहाँ तुम 
एक ही लोकको सम्पादित करो ॥ ३६ ॥ 


यावन्तो अस्याः पि सचन्ते अस्मत्‌ पुत्राः परि 
ये संबभूवुः। 

सवारता उप पात्रे हग्रेथां नाभिंजानानाः शिशा 
समायान्‌ ॥ ४० ॥ 


यावन्त; । अस्याः । पुथिवीम्‌। सचन्ते । अस्मत्‌ । पुत्रा: | परि । 
ये | सम्‌ऽबरभूवृः । | 


सवान. । तान्‌ | उप | पात्र । द्वयेथाम्‌ | नाभिम्‌ । जानानः | 
शिश: | सम्‌ऽञ्रायान || ४० ॥ 


डे हेड » 


| 
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इस सीके जितने पुत्र पृथित्रीका सेवन करते हैं, कि-जो पहिले 
हमारे पुत्र थे, उन सबको इस पात्रके समीप बुलाओ अपनी नाभि 
को जानते हुए बे शिशु यहाँ पर आजाब ॥ ४० ॥ 


वसोयो धारा मधुनाः प्रपीना घृतेन मिश्रा अस्तस्य 
नाभयः । 

सवास्ता अव रुन्धे स्वगः षष्ट्यां शरत्सु निधिपा अभी, 
च्छात्‌ ॥ ४१ ॥ 

न । याः । धारा; । मधुना ।्रऽपीनाः। घृतेन । मिश्राः । अमः 
तस्य | नाभयः | 

सर्वाः । ता! । अब । र्न्धे | स्वःऽगः । षष्टथाम्‌ | शरु | 
निधि5पाः । अभि । इच्छात्‌॥ ४१॥ 


वासक ओदनकी जो मधुसे मोटी हुई धार हैं वे घृतसे मिली 
हुई हैं और अमृतकी बंधिका हैं स्वर्ग उन सबको रोके रखता है, 
साठ वषाँके अनन्तर निधिपा उसकी इच्छा करे ॥ ४१ ॥ 


निधि निधिपा अम्पुतमिच्यादनीशवरा अभितः सन्तु 
येश्न्ये । | 

अस्माभिदेत्तो निहितः स्वगखिभिः कारटेखीन्त्खगो- 
नरुत्तत्‌ ॥ ४२ ॥ 

निउप्रिमू । निधिऽपाः। अभि । एनम्‌। इच्छात्‌ अनी रपराः | अभित 


सन्तु । ये । अन्ये । 
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Et. 
ग्रस्माभिः । दृत्तः | निऽहितः । स्वःऽगः । त्रिभिः । काण्ड; | 
जीन्‌ | स्वः5गान्‌ । अरुतत्‌ ॥ ४२ ॥ 
निधिपा यजमान इस निधिकी इच्छा करे और जो दूसरे है 
जै अनीश्वर ही रहेंगे, हमारा दिया हुआ ओर थातीके रूपमें 


ट्ट © 


स्थित स्वगको जाने वाला ओदन अपने तीनों काणडोंके साथ 
स्वगे पर चढ़े॥ ४२॥ 
अग्नी रक्षस्तपतु यदू विदेवं व्यात्‌ पिंशाच इह मा 
प्र पास्त । 
नुदाम एनमप रुक्मो अस्मदादित्या एंनमड्रिस्सः 
सचन्ताम्‌ ॥ ४३ ॥ 
अनिः । ततः । तपतु । यत्‌ । विदत्रम्‌ । क्रव्यऽञ्जत्‌ | पिशाचः । 
इह्‌ | मा । प्र । पास्त | हि * 
| बुदामः । एनम्‌ | अप | रुध्म: | अस्मत्‌। आदित्याः । एनम्‌। आङ्ग- 
रसः । सचन्ताम्‌ ॥ ४३ ॥ 
मैंने जो कुव्यवहार किया हो तो उसके फलसे बाधित करने 
बाले राक्षसोंको अग्निदेव संताप दें क्रव्यात्‌ और पिशाच यहाँ 
हमारा शोषण न कर सकें, हम इस राक्षसको खदेडते हें और 


अपने पास आनेसे रोकते है आङ्गिरस और आदित्य इसका 
सेवन कर ॥ ४३ ॥ 


आदित्येभ्यो अङ्गिरोभ्यो मध्विदं शृतेन मिश्र पति 
वेदयामि । 


| 
| 


| 
| 
| 
| 
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शुद्धहस्ता ब्राह्मएस्यानहत्यत स्व। सुळूतावपातम्‌ 
आदित्येभ्यः । अङ्गिरः ऽभ्यः। मधु । इदम्‌ । छृतेन। मिश्रम्‌ | प्रति | 
बेदयामि । 


शुद्धऽहस्तो । ब्राह्मणस्य । अनि5हत्य । एतम्‌ । स्वःऽगम्‌ । सुऽ- 
33 = > क 
कृतों | अपि | इतस्‌ ॥ ४४ ॥ 
में आदित्योके लिये और अंगिराओंके लिये घृत मिले इस 


प्रधुक्रो निवेदित करता हूँ । ब्राह्मणक पुण्यमय शुद्ध हाथ इस स्वग 
में फलरूपसे जाने वालेके फलको नष्ट किये विना इसको स्वम 


लेजा ॥ ४४ ॥ हैः 

इद्‌ प्रापमुत्तम काण्डमस्य यस्माल्लाकात परम 
समाप । 

ग्रा सिज्ञ सापिथरतवत्‌ समंग्ड्यवेष भागो अङ्गिरसो नो 
सत्र ॥ ४५. ॥ 
हि । प्र। आपम्‌ | उत्ञ्तममू । काण्डम्‌ । अस्य । यस्मात्‌। 
लोकात्‌ । परमेञ्स्यी | समू5आप । 

आ । सिञ्च । सर्विः । घृतञ्वत्‌ । सम्‌ । अङ्ग्धि । एषः । भाग; । 
अङ्गिरसः! न; । अत्र ॥ ४५ ॥ 
जिस दर्शनीय काएडसे परसेष्ठी ने भली भाँति फल पाया था 

उसके उत्तम काएडको मेंने प्राप्त कर लिया हे इसको > साबित 

करो यह घृतस्तत भाग इस यज्ञम हम अंगिराओंका हे ॥ ४५ ॥ 
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सत्याय च तपसे देवताभ्यो निधि शवधि परि दझ 
एतम्‌ | 

२. नो दतव गान्मा समित्यां मा स्मान्यस्मा उत्यू- 
जता पुरा मत्‌ ॥ ४६ ॥ 

सत्याय । च । तपसे । देवता भ्यः | निऽधिम्‌ । शेवऽधिम्‌। परि । 
दद; । एतम्‌ । 

मा | न; । दये । अब । गात्‌ | मा । सम्‌ऽइत्याम्‌ । सा | स्म! 

न्यस्मै । उत्‌ | स्मत | पुरा | मत्‌ ॥ ४६ ॥ 


हम सत्यक लिये देवताओंके लिये और तपके लिये इस ओदन 
रूप खजानको थातीक रूपें अपण करते हैं, यह परस्पर कर्मफल 
| को लेने देनेरूप द्रतमें हमसे अलग न हो और समितियें भी यह 
दूर न हा मुझसे इसको दूसरे पुरुषोंके लिये मत उत्सर्जन करो 
अर्थात्‌ युद्ध आदिमें पलायन करनेसे मेरे यज्ञका फल नष्ट होकर 
दूसगेंको प्राप्त न होगे ॥ ४६ ॥ 


अह पचाम्यह ददाम ममद कमन्‌ करुणाध जाया। 

कमारा लाका अजानष्ट पुत्रा ३न्वारभेथरां वय उत्तरावत्‌ 

अहम्‌ । पचामि | अहम्‌ । ददामि । मम । इत्‌ । ऊ इति । 
कमंन्‌ । करुण । अधि । जाया | 

कमारः | लोकः । अजनिष्ट । पुत्र; | अन्नुञ्यारभेथाम्‌ । वयः । 
उत्तरऽवत्‌ ॥ ४७ ॥ 
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में ही पाकक्रिया कर रहा हूँ और में ही इसको दान आदि 
रूपांमें देरहा हूँ, क्योंकि ह यज्ञात्मक कमन्‌ | इस कमें मेरी ही 
जाया लग रही है, हमारे यहाँ दर्शनीय कुमारावस्थासे सम्पन्न 
पुत्र प्रकट हे अब हम श्रेष्ठतासम्पन्न यज्ञान्नका पाक दान आदि 
रंभ करते हे ॥ ४७ ॥ 


न किल्विपमत्र नाधारो अस्ति न यन्मित्रेः समममान 
एति | 

अचून पात्र [नाहत न एतत्‌ पेक्तार पवः पुनरा 
वशात ॥ ४८ !; 

न । किल्बिषम्‌ | अत्र । न ग्राऽधारः | अस्ति | न । यत्‌ | 


मित्र: । सम्‌ऽञअममानः । एति । 
अनूनम्‌ | पात्रम्‌ | निऽहितम्‌ । नः। एतत्‌ । पक्तारम्‌ । पक्द। । 
पुनः । आ । बिशाति ॥ ४८ ॥ 


इस कममें कोई किल्विष नहीं हे, न इसका कोई अन्य आधार 
है और न यह अपने मित्रोंके साथ नापता हुआ आता हे, यह जो 
न्यूनतारहित पूर्णपात्र रक्खा जाता है यही पक्ताको फिर प्राप्त 


होजाता है ॥ ४८ ॥ 

मियं प्रियाणां कृणव्राम तमस्ते य॑न्तु यतमे द्विपन्ति 

धेनुरनब्वान्‌ वयोवय आयदेव पोरुपेयमप ख्यं नुदन्तु 

मरियम । मिंयाणामू । कृणवाम। तमः । ते | यन्तु । यतमे । द्रिपन्ति | 
३३७३ 
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~~ 
PES SI 


पेतुः । अनड्वान्‌ । वयःऽवय । आऽयत्‌ | एव । पारुपयस्‌ । 


अप । मृत्युम्‌ । नुदन्तु ॥ ४8 ॥ 

हे यजमान ! जो प्रियोंपें भी परम प्रिय होसकता हे एसे फल 
को देने वाले कर्मको हम तेरे लिये करते हैं और जितने पुरुष 
तुझसे ट्रेष करते हैं वे नरकरूप अन्धकारको प्राप्त होव, धेनु, बेल, 

न्न,अवस्था और पुरुपाथ ये आवें ही और अपमृत्युको दूर करं ४६ 


समसया विदुरन्यो अन्यं य खोषथीः सचते यश्च 


सिन्धून्‌ । ४ 
यावन्तो देवा दिव्याइतपन्ति हिरए्पं ज्यातिः पचतो 
बभूव ॥ ४० ॥ 


सम्‌ । अग्नयः | बिदुः । अन्यः । अन्यस्‌ । यः । ओषधीः । 
) सचते । यः । च । सिन्धून्‌ | 
यानतः । देवा; । दित्रि । आश्तपन्ति । हिरण्यम्‌ । ज्योतिः । 
पचतः | बभूव ॥ ५० || 
जा अग्नि ओषधियाँका सेनन करता हे ऑर जो अग्नि जर्लो 


का सेवन करता हे इस प्रकार दूसरा दसरेको जानता है यह तथा 
अन्य अस्निय भी इस कपको भलीभाँ ति जानती हैं, जितने दिव्य 
देवता तप करते हैं और जो सुवण तथा ज्योतिर्भयपदार्थ हैं ये सब 
पाक करने वालेको प्राप्त होते हे ॥ ५० ॥ (१७) 

एषा तवचा पुरुसं बभूवानग्नाः सवे पशवो ये अन्ये ! | 
चत्रेणात्मान परि धापयाथोपरतं बासो मुखंमोदनस्यं | 


| 
| 
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॥ र | ऱ्ह ८ दै 
एपा । त्वचाम्‌ । पुरुषे । सम्‌ । वभूव । अनग्नाः । सर्वं | पशवः । 


ये । अन्ये । 
चत्रेण | आत्मानम्‌ । परि । घापयाथः । अगा5उतमू । वासः | 
मुखम्‌ | ओदनस्य ॥ ५१ ॥ 
ये जो पशु नग्नतासे रहित चर्मसे दृके हुए दीखते हं इनकी 
त्वचा पहिले पुरुषमें थी, हे दम्पती ! तुम क्षत्रशक्तिसे अपनेको 
आच्छादित करो और साथ ही इस ओदनके एुखको वस्रसे 
आाच्छादित करो ॥ ४१ ॥ 
यदक्षेपु वदा यत्‌ समित्यां यद्रा वदा अनृतं वित्तकाम्या 
का...  ? ८ 
समान तन्तुमभि संवसानो तस्मिन्त्सर्वं शमलं 
सादयाथः ॥ ५२ ॥ 
यत्‌ । अक्षेषु । बदाः । यत्‌ । समूऽइत्याम्‌ । यत्‌ । वा । बदाः। 
अनृतम्‌ । वित्त5काम्पा । 
समानम्‌ । तन्तुम्‌ । अभि | समूऽसानो । तस्मिन्‌ । सत्रम्‌ । 
शमलम्‌ | सादयाथः ॥ १२ ॥ 
जो तुमने धनकी कामनासे, दूते वा युद्धमे झू ठ बोला द॑ 
तुम समानरूपसे तन्तुओंसे वने हुए बस्नको ढककर उसमें अपने 
कश्पलको स्थापित करो ॥ ५२ ॥ Ra 
| वर्ष वनुष्वापिं गच्छ देवांम्खचो धूमं पयुत्पातया[स । 
। विश्व्या घृतपृछो भविष्यन्सयोनिलोकसुप याह्मतम्‌ 
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मू | वनुष्व | अपि | गच्छ | देवान्‌ | त्वचः | सम | परि | 
उत्‌ | पातयासि। | 
विश्‍वऽव्यचः | तृष्ट | भविष्यन्‌ | सऽयोनिः | लोकम्‌ | 
उप । याहि । एतमू ॥ ५३ ॥ 
तू फलत्रपेलका सेवन कर, और देवताओंके पास जा और 
अपनी खचाको धूमरूपसे उद्चाल और अनेक प्रकारकी पूजाको 
पाता हुआ आर घृतपृष्ठ होता हुआ, स्वगेलोकमे समान उत्पत्ति: 
कारणा वराला होकर इस पुरुषको प्राप्त हो ॥ ५२ ॥ 
तम्ब सवगा बहुधा वि चक्रे यथां विद आत्मन्न- 
न्यवणाम्‌ । | 
। ७९५ ° 1 9 AN e । 
अपाजत्‌ कृष्णा रुशती पुनानो या लोहिनी तांते 
) अग्नो जुहोमि ॥ ५४ ॥ 
छ पट वि च है 
तन्वम्‌ । स्व ऽगः। बहुञ्धा | वि | चक्र | यथा । बिदे । आत्मन्‌। 
अन्यऽबर्णाम्‌ । 
अप । अजत्‌ । कृष्णाम्‌ । रुशतीमू | पुनानः । या । लो हिनी । 
तामू । ते । अग्नी । जुद्दोमि ॥ ५४ ॥ 
Sg 
पह सरगम माम होनेवाला ओदन अपने शरी रको अनेक आकार 
का बना लेता है, जेते ज्ञानीके लिये आत्मा अन्यवर्ण बाली प्रकृति 


को अनेक आकारका बना लेता है और कृष्णा रुशतीको पवित्र 


करता हुआ चला जाता है में ते को 
: डु हु / इसी प्रकार में तर णको अ 
पे होमता हूँ ॥ ५४ | लालवणको प्रश्न 
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प्राच्यं त्वा दिशेश्नयेविपतयेसितायं रक्षित्र आदिः 
त्यायेषुमते । 

एतं परि दद्वस्तं नो गोपायतास्माकमेतोः । 

दिष्टं नो अत्रं जरसे नि नेषज्जरा सत्वे परि णो 
ददालथं पक्केनं सह से भवेम ॥ ५५ ॥ 

प्राच्य । त्वा । दिशे । अग्नये । अधिऽपतये। असिताय | रक्तित्रे। 
आदित्याय । इषुपते। 

एतम्र्‌ । परि । दद्यः । तम्‌ । नः | गोपायत । आ । अस्माकम्‌ | 
आउपएतोः । | | क्र | - 

दिष्टस्‌। नः। अत्र | जरसे । नि। नेषत्‌ । जरा । मृत्यवे । 
परि | नः । ददातु । अथ । पक्वेन । सह । सम्‌ । भवेम ५५ 
हम तुझे पू्ेदिशाके लिये अधिपति अभिके लिये रक्षक असित 

सर्पके लिये और बाणधारी आदित्यके लिये देते हैं सो आप 

इसकी हमारे यहाँसे पयान करने तक रक्षा करिये, इसको हमारे 

प्रारब्धके रूपमें बुढ़ापे तक प्राप्त कराइये ओर हमारी जरा इस 

को मृत्यु अर्पण करे फिर इस पक्व ओदनके साथ हम ( स्वगे ) में 

आनन्द पाचे ॥ .४५ ॥ (काकी 

दक्षिणाये खा दिश इन्द्रायाधिपतये तिराश्रराजय 

` रक्षित्रे यमायेषुंमते । 

एतं०।० ॥ ५६ ॥ 
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दक्तिणायै । त्वा । दिशे। इन्द्राय। अधि5पतये। तिरश्चिऽराजये । 


रचित्रे । यमाय । इषुऽपरते ॥० ॥ ५६ ॥ 
हम तुझे दक्तिणदिशाके लिये, अधिपति इन्द्रके लिये तिरश्चि 
राजि रक्षक सर्पके लिये और बाणधारी यमके लिये देते हैं सो 
आप इसको हमारे यहाँसे पयान करने तक रक्षा करिये, इसको 
प्रारूधके रूपें बुढ़ापे तक प्राप्त कराइये हमारे श्रोर हमारी जरा 
इसको मृत्युके अपण करे फिर इस पक्त ओदनके साथ हम 
( स्वगमें ) आनन्द पावे ॥ ५६ ॥ 
प्रतीच्ये त्वा दिशे वरुणायाधिपतये पृदाकवे रच्तित्रे- 
_ न्नायेषुमते । 
एतं०।० ॥ ४७ || 
प्रतीच्यै । सवा । दिशे। वरुणाय । अधि5पतये। पृदाकवे | रक्षित्र । 
न अन्नाः | इषुऽमते ॥० ॥ ४७ ॥) 
हम तुझे पश्चिम दिशाके लिये, उसके अधिपति वरुणके लिये, 
उसके नाग पृदाकुके लिये और बाणरूप अन्नके लिये देते हैं सो 
आप इसको हमारे यहाँसे पयान करने तक रक्षा करिये, इसको 
हमारे प्रारब्बके रूपमे बुढ़ापे तक प्राप्त कराइये और हमारी जरा 


इसको मृत्युके अपेण करे फिर इस पक्व ओदनके साथ हम 
( स्वर्गमें ) आनन्द पाते ॥ ५७ ॥ 


उदीच्ये त्वा दिशे सोमायाधिंगतये स्वजाय रचित्रे- 
शन्या इषुमत्यै । 
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एतं०।० ॥ ५८ ॥ 
उदीच्यै । त्वा । दिशे.। सोमाय । अधिऽपतये । स्वजाय । 
रक्षित्रे । अशन्यै । इपु5मत्ये ॥० ॥ ४८ ॥ 

हम तुझक उत्तर दिशाके लिये, उस दिशाके अधिपति सोम 
के लिये, स्वज नामक रक्तक सपेके लिये और बाणरूपा अशनिके 
लिये देते हें सो आप इसको हमारे यहाँसे पयान करने तक रक्ता 
करिये, इसको हमारे प्रारब्धके रूपें बुढ़ापे तक प्राप्त कराइये और 


हमारी जरा इसको मृत्युके अर्पण करे फिर इस पक्त्र ओद्नके 
साथ हम ( स्वगे ) आनन्द पावे ॥ ५८ ॥ 


घुषायै त्वा दिशे विष्णवेविपतये कल्माषग्रीवाय राच्चित्र 
ओपधीम्य इषुंमतीभ्यः । एतं०।० ॥ ५६ ॥ 


ध्रुत्रायै । त्वा । दिशे । विष्णवे। अधिऽपतये। कल्माषग्रीवाय । 


रक्षित्रे । आओषधीभ्य! । इषुऽमतीभ्यः ॥० ॥ ५६ ॥ 

इम तुझ ध्रव दिशाके लिये, उसके अधिपति ब्रिष्णुके लिये 
आर रक्तक कल्माष ग्रीव ( सप ) के लिये और इषुमती औष 
धियोके लिये देते हे सो आप इसकी हमारे यहाँसे पयान करने 
तक रक्ता करिये, इसको हमारे प्रारब्धके रूपमें बुढ़ापे तक प्राप्त 
कराइये और हमारी जरा इसको मृत्युके अपण करे फिर इस पक्त्र 
ओदनके साथ इम ( स्त्रगमें ) आनन्द पारवे ॥ ५६॥ 
ऊध्वींथे ला दिशे बृहस्पतयेधिपतये श्वित्रायं रक्षित्रे 

वषायेषुमते । 
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एतं णरि दद्मस्तं नो गोपायतास्माकमेतोः । 
दिष्टं नो अत्र जसे नि नेषज्जरा मृत्यवे परि णो 
ददात्वथं पकेन सह सं भवेम ॥ ६० ॥ 
उ्धवायै । त्वा । दिशे। बृहस्पतये । अधिऽपतये । शिवत्राय । 
रचित्रे । वर्षाय । इषु पते । 
एतम । परि । दद्यः । तम्‌ । नः | गोपायत । आ | अस्माकम्‌ | 
दिष्टम्‌ । नः । अत्र । जरसे । नि । नेषत्‌। जरा। मृत्यवे। परि । 
नः । ददातु । अथ । प॒क्नेन | सह । सम्‌ । भवे ॥ ६० ॥ 
| तृतीयेनुवाके प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 
इति तृतीयोलुवाकः ॥ 
इम तुझफो ऊध्व दिशाके लिये, उसके अधिपति बृहस्पतिके 
लिये, रक्षक श्वित्रके लिये और इषुमान्‌ बषेके लिये देते हैं सो 
आप इस की हमारे यहाँसे पयान करने तक रक्षा करिये, इसको 
हमारे प्रारब्धके रूपमे बुढ़ापे तक प्राप्त कराइये और हमारी जरा 
इसको मृत्युके अपण करे फिर इस पक्व ओदनके साथ हम (स्तर ग्मे) 
आनन्द पावे ॥ ६० ॥ (१८) 
तृताय अञुष्राकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( ४९३ ) 
: तृतीण अनुवा रू समाप्त 
चशाविषंयक सूक्तम्‌ एतत्‌ । वशा गोर्या गर्भ न ग्रह्मातीति 


दारिलः ( को० ५. ८ „ । वशा वन्ध्या गौरिति सायणः ( ऋ० 


२.७,५/ । वशा स्व्रभाववन्ध्या गौरिति स एत्र (ऋ०१०,६१,.१४) 
१ ३३८० 
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यस्य शृहे बशा जाता तस्य शहे “अज्ञातगदा सती? अर्थाद 
अज्ञातवशात्वरूपवेकल्या सती आ वर्षत्रयाद्‌ रत्तितव्या | तद- 
नन्तरम्‌ असंग्राह्या भवति । बशा गोदंवानां विशेषेण प्रियं हवि- 
भवति । तस्माद वानामर्थे तां याचद्भथो ब्राह्मणेभ्यस्तत्पतिदद्या- 
देव । तथा कृते प्रजादिशद्धिभंबति न च कृते बहय आपदः संजा- 
यन्ते | तदेव आपद्र्यसनं तस्या अदत्तायाः कस्मादङ्गात्‌ कीदृशं 
भवतीत्याह । अन्यापि कथं विपत्तिभेवतीति च। याचङ्गचो 
ब्राह्मणेभ्योऽदत्ता वशा ब्रह्मोपद्र्वादि पापं जनयति । यदा वशां 
ब्राह्मणा याचन्ते देवा एव तदू याचन्तीति मन्तव्यम्‌ वशा हि 
देवानां भागो भवति । बशा दत्ता सती सर्वान्‌ दातुः कामान्‌ 
दुग्धे । यो वशां वेहतं मन्यमानः स्वयमेव हत्वा पचेत्तस्य हानिभे- 
चति । बशा हि ब्राह्मणेभ्य आत्मानं दीयमानां तेश्च हता सती 
देवेभ्यो हत्रीरूपेण अप्येमाणामू इच्छति । तस्माद यदि हुतां वा 
आहुतां वा यो बशापतिस्तां स्वग्रह एव पचते सोधःपातम्‌ आप्य 
नरक गच्छतीत्याह !। 

बशाशमनप्रकारः कौशिके [ ५. ८, & ] प्रपञ्चितः ॥ 

बशादानस्य प्रकारस्तु “ददामीति वशाम्‌ उदपात्रेण संपातवता 
संप्रोच्याभिंमरूयाभिनिगद्य दद्यादू दाता वाच्यमान;” इसि कोशिके 
[ ८, ७ ] दशितः ॥ 

यह सूक्त वशाविषयक है । कोशिकसूत्र ५ । ८ में दारिलने कहा 
हे, कि-जो गो गर्भको धारण नहीं करती वह बशा कहलाती है । 
सायणाचार्यजीने ऋग्वेदसं हिता २ | ७। ४ में कहा है, कि-वन्ध्या 
गौ बशा कहलाती है । और सायणाचायेने ही ऋखेदसंहिता 
१० | ११।१४ में कहा है, कि-स्वभाववन्ध्या गौ बशा कहलाती हे । 

जिसके घरमै बशा प्रकट हो तो अज्ञातवशात्वरूप बेकन्य वाली 
उस वशाकी तीन वर्ष तक रक्षा करनी चाहिये, तदनन्तर वह 
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झअसंग्राह्म होजाती है | बशा गौ देवताओंकी विशेपप्रिय हवि होतं 
है। इसलिये उसके पालकको चाहिये, कि-देवताओंके लिये याचना 
करने वाले ब्राह्मणोंको दे ही देय । ऐसा करने पर प्रजा आदि 
की दृद्धि होती है और न करने पर बहुतसी आपत्तियें भोगनी 
पडती हैं उस गौके न देने पर ऐसा आपहृव्यसन उस 
के किस २ अंगसे कैसा २ होता है इसका वर्णन किया है 
और होने वाली अन्य विपत्तियोंका भी वर्णन किया है। याचना 
करने वाले ब्राह्मणोंको न दी हुई वशा ब्रह्मोपद्रव आदि पापोंको 
करती है | वशा देववाओंका भाग होता हे अतः जब ब्राह्मण 
याचना करें उस समय यह समझना चाहिये, कि-देवता ही 
याचना कर रहे है । दान करने पर वशा दाताके लिये सब काम- 
नाओंको दुहती है । 

जो पुरुष वशाको गभेघातिनी मानता हुआ स्वयमेव उसका 

हनन करके भक्षण करता हे उसको हानि भोगनी पड़ती है । 

) वशा यह चाहती है, कि-में ब्राह्मणोंको दी जाऊं और उनसे 
हनन होने पर देवताओं को हवीरूपसे अर्पित होऊ । इस लिये कहा 
है, कि-जो हुता वा अहुता वशाको अपने आप ही पचनं करता 
है वह ग्रहपति अधःपातको प्राप्त होकर नरकमें पड़ता है । 

कोशिकने वशाशमनका प्रकार ( ४५ । ८, & ) में कहा है। 


कोशिकने ८ | ७ में वशाशमनका प्रकार कहा है, कि-“ददा- 
मीति वशां उदपात्रेण सम्पातवता सम्प्रोच्याभिमन्त्रयाभिनिगद्य 
दब्याद दाता वाच्यमानः।-सम्पातयुक्त जलेपूण पात्रको दाता देता 
हुँ कह सम्प्रोक्तित और अभिमंत्रित करके स्वस्तिवाचन कराता 
हुआ देदेप” ॥ | 

(NN | 1_ = || 
ददामीत्येव बूपादनु चेनामभुत्सत । 
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वशां बरह्मभ्यो याचङ््यस्तत्‌ प्रजावदपत्यवत्‌ ॥ १ ॥ 

ददामि । इति । एव । ब्रूयात्‌ । अनु । च । एनाम्‌ । अथुत्सत | 

बशाम्‌ । ब्रह्मभभ्यः | याचत्‌ऽभ्यः। तत्‌ । प्रजाञ्वत्‌ । अपत्यञ्वत्१ 
याचना करने वाले ब्राह्मणोंसे देता हूँ यही कहे, तदनन्तर वह 

ब्राह्मण अवबोधन करते हैं, कि यह कर्म यजमानको प्रजा और 

अपत्यसे सम्पन्न करने वाला होवे ॥ १ ॥ 

प्रजया स वि कींणीते पशुमिश्रोप॑ दस्यति । 

य आषेंयेभ्यो यावहूबो देवानां गां न दित्संति २ 

प्रजया । सः । बि । क्रीणीते | पशुऽभिः । च। उप | दस्यति | 


य; । आषयेभ्यः। याचत्‌ऽभ्यः । देवानाम्‌ । गाम्‌ । न। दित्सतिर 

जो पुरुष ऋषि ( गोत्र) आदि वाले याचना करते हुए ब्राह्मणों 
को देवताओंकी गौको नहीं देना चाहता है वह अपनी प्रजाको 
बेचने लगता है और पशुओंसे क्षीण होजाता है ॥ २ ॥ 

1 ७ (९ । 0७ > | ICE 

कूट्यास्य सं शीयैन्ते छोणयो काटमर्दति । 
बण्डया दह्यन्ते गृहाः काणयां दीयते स्वम्‌ ॥ २ ॥ 
कूटया । अस्य । सम्‌ । शीर्यन्ते । छोणया । काटम्‌ | अर्दति | 
बण्डया । दह्यन्ते । गहाः | काणया । दीयते । स्वम्‌ ॥ ३ ॥ 

इस बशाके कूटा नामक अंगसे इस अपदादाके पदाथ शीण 
होजाते हैं, छोणासे अमदाता काटको पीड़ित करता है, बण्डा 
नामक अंगरे इसके घर जल जाते हैं ओर काणा नामक अंगसे 
घन देदिया जाता है ॥ ३॥ 
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ROSSI, 


विलोहितो अंधिष्ठानाच्छको विन्दति गोपतिम्‌ । 

तथा वशायाः सावि दुरदम्ना ह १च्यस ॥ ४ ॥ 
विञ्लोहितः | अधिऽस्थानात्‌ । शङ्गः । विम्दति । गोऽपतिम्‌ । 
तथा । बशायाः । सम्‌ऽदिध्यम्‌ । दुरदभ्ना । हि। उच्यसे ॥ ४ ॥ 


वशाके अधिष्ठानसे बिलोहित शक्र रौर सम्विद्य गोपतिको 
प्राप्त होता हे, क्योंकि-हे वशे ! तू दुरदभ्ना कहलाती है ॥ ४॥ 


पदोरंस्या अधिष्ठानाद्‌ विङ्किन्दुनामं विन्दति । 
अनामनात्‌ सं शीयन्ते या मुखंनोपजिघ्रति॥ ५॥ 


| ॥ | 
पदोः । अस्याः । अधिऽस्थानात्‌ । विऽङ्गिःदुः | नाम | विन्दति | 


इसके पेरोके अधिष्ठानसे विक्रिन्द नामक आपत्ति गोपतिको 
प्राप्त होती हे, और जो प्रुखसे सरं घतो हे तो विना प्रसिद्धि पाये 
हुए ही इसके पदार्थ शोण होजाते हें ॥ ५ ॥ 


यो अस्याः कणावास्कुनोत्या स देवेषु वृश्चते । 
लक्षमं कु इति मन्यते कनीयः कृणुते स्वम्‌ ॥ ६॥ 
यः । अस्याः । कणा । आऽस्कुमोति। आ । सः । देवेषु । दृश्चते। 


लच्म । कुव । इति । मन्यते । कनीयः । कृणुते । स्त्रम्‌ ॥ ६ ॥ 


जो इसके कानोंका आप्रवण करता है वह देवताओंमे काटा 


जाता है और जो में लच्म करता हूँ ऐसा मानता है बह अपनेको 
कनिष्ठ कर लेता है ॥ ६॥ 


अनामनात्‌ । सम्‌ । शीर्यन्ते । याः । सुखेन । उपऽजिघ्रति ॥४॥ 
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यदस्याः केश चढू भागाय बालाच्‌ काश्चत्‌ प्रक्कन्तात। 
ततः किशारा प्रयन्त वत्साश्च घातुको वृकः ॥७॥ 
सत अस्स कसमै । चित्‌ । भोगाय । बालान्‌ । क; | चित्‌। 
` अञ्कून्तति ! 


ततः । किशोराः । ग्रियन्ते | वत्संन्‌। च । घातुकः । हक! ७ 


यदि किसी भोगके लिये इसके बालोंको काटता है तो इसके 
किशोर पुत्र मर जाते हें और भेड़िया बलड़ोंको मार डालता है ७ 


| ० 


यदस्या गापता सत्या लाम लाइन अजाहडत्‌। 
ततः कुमारा म्रयन्त यद्धमा विन्द्त्सनामनातू ॥5॥ 
यत्‌ । अस्याः । गोऽपतौ । सस्याः | लोम | ध्वाड्षः | अजीहिडत्‌। 
तत; । कुमाराः । श्रियन्ते | यच्मः | विन्दति । अनामनात्‌ ८ 


. यदि गोपतिकी उपस्थितिमें ऐसी गौके लोमका कोग्रा अप 
मान करता है तो इसके कुमार मर जाते हैं और अनामनसे यच्मा 
रोग आजाता है ॥ ८ ॥ 

यदस्याः एल्पूलनं शकृद्‌ दासी समस्यांत । 
ततापरूप जायते तस्मादव्यष्यदनसः ॥ & ॥ 

यत्‌ । अस्याः । पल्पूलनम्‌ । शकत्‌ । दासी । सम्‌ऽअस्यति । 


तत; । अपऽरूपम्‌ । जायते । तस्मात्‌ | अवि5एष्यत्‌ | एनसः & 


यदि इसके पल्पूलन गोवरको दासी फँकती है तो उस पापसे 


न छूटता हुआ पुरुष अपरूप होजाता है ॥ & ॥ 
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जायमानामि जायते देवान्त्सजाह्मणान्‌ वशा । 
तस्मादु ब्रह्मभ्यो देथेपा तदाहुः स्वस्थ गोपनम्‌ १० 


जायमाना | अभि । जायते । देवान । स5ब्राह्मणान । बशा । 


~~~ 
~~~ 


तस्मात । ्रह्मऽभ्यः। देया । एषा [तत्‌ । आहुः । स्वस्य | गोपनम्‌ १० 
उत्पन्न होती हुई दशा देवता और ब्राह्मणोंके लिये ही प्रकट 
होती है, इस लिये इसको बाह्मणाको देना चाहिये यही अपना 
रक्षण करना है ऐसा सत्पुरुष कहते हैं ॥ १० ॥ ( १९ ) 
य एना वनिमायन्ति तेष देवकृता वशा । 
ुहमज्येयं तदबुवन्‌ य एंनां निप्रियायत ॥ ११ ॥ 
ये | एनाम्‌ । चनिम्‌ । आउयन्ति | तेषाम्‌ । देवःकृवा । वशा । 
ब्रह्मःज्येयम्‌ | तत्‌ । अघ्रुवन्‌ | यः । एनाम्‌ । निऽप्रिययते ॥१९॥ 
जो इसकी सेवा करते हैं और इसको परम प्रिय समभते हैं 
उनके लिये यह ब्रह्मज्या हो नाती है ऐसा विद्वान पुरुष कहते हैं ११ 
य आषेयेभ्यो याचड्धयो देवानां गां न दित्सति । 
आ स देवेषु वृश्रते ब्राह्मणाना च मन्यवे ॥ १२॥ 
यः । येभ्यः | याचत्‌ऽभ्यः | देवानाम्‌ । गास्‌ । न। दित्सति । 
आ । सः । देवेषु । दृशचते । ब्राह्मणानाम्‌ । च । मन्यबे॥ १२॥ 
गो पुरुष ऋषि प्रवरसे अभिन्न आषंय याचकोको देवताओं 


को (OS ~ = ७७ ०. करे र्ण 
की गोको नहीं देना चाहता है वह देवताओं के द्वारा और ब्राह्मण 


के कोपके द्वारा छिन्न भिन्न होजाता है ॥ १२॥ 
ह ह FCCC 
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या अस्य स्याद्‌ वशाभांगा यन्यामिच्छत ताई सः। 
हिंस्ते अदत्ता पुरु याचितां च न दित्सति ॥१३॥ 
यः । अस्य । स्यात्‌ । वशाऽभोगः। अन्याम्‌ । इच्छेत ! तहिं। सः | 
हिंस्ते | अदत्ता । पुरुषम्‌ । याचिताम्‌ । च । न । दिस्सति १३ 


यदि वशा इसका भोग हो तो यह दूसरीकी इच्छा करे जो 
पुरुष माँगी हुईं बशाको नहीं देना चाहता हे तो यह न दी हुई 
बशा पुरुषका संहार करती है ॥ १३॥ 


यथा शवधिनिहितो ब्राह्मणानां तथा वशा । 
तामेतदच्छाय॑न्ति यस्मिन्‌ कस्मिश्च जायते॥ १४॥ 
यथा । शेवऽधिः । निऽहितः । ब्राह्मणानाम्‌ | तथा । वशा | 
ताम्‌ । एतत्‌ । अच्छञ्यायन्ति । यरिमन्‌ | कस्मिन्‌ । च। जायते 
जैसी थाती रक्खी जाती है तैसी ही वशा ब्राह्मणोंकी होती 


है, यह वशा चाहें किसीके घर प्रकट होजाती है और यह 
ब्राह्मण उसके अभिमुख होकर याचना करते हैं ॥ १४ ॥ 


स्वमेतद्च्छायान्ति यद्‌ वशां ब्राह्मणा अमि । 

यथेनानन्यस्मिन्‌ जिनीयादेवास्यां निरोधनम्‌ १५ 
स्वम्‌ एतत्‌। अच्छञ्य़ायन्ति । यत्‌ वशाम्‌। ब्राह्मणाः | अभि । 
यथा । एनान्‌ अन्यस्मिन्‌ । जिनीयात्‌ । एव। अस्या: । निऽरोष- 


नम्‌ ॥ १५.॥ 
३३८७ 
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जो ब्राह्मण बशाके अभिमुख होकर आते हैं वह अपने धनकी 
ओर ही आते हैं, इसको रोकना दूसरोंके द्वारा अपनेको हानि 
पहुँचाना है ॥ १५ ।! 


~ 


चरेदेवा त्रेहासणादावज्ञातमदा सता । 
वशा च विद्यान्नांरः ब्राह्मसास्तह्य॑ष्याः ॥ (६ ॥ 


चरत्‌ | एव । आ । त्रह्ययनात्‌ | अविज्ञातऽगदा । सतौ । 


बशाम्‌ । च । विद्यात्‌ । नारद । ब्राह्मणाः । तहि । पुष्या १६ 

हे नारद ! यह गो अविज्ञातगदारूपमें तीन वर्षे तक भक्षण 
ही करती रहे तदनन्तर इसको वशा जाने और ब्राह्मणोंको हुँट १६ 
य एनामवशामाह दवाना [नाहत नावम्‌ | 


YD I 


उभो तस्म भवाशवा परिक्रम्येषुमस्यतः ॥ (७ ॥ 
यः। एनाम्‌ | अवशास्‌। आह | देवानाम्‌ । निऽहितम्‌ । निऽधिमन्‌ । 
उभौ । तस्मै । भवाशों । परिःक्रम्य । इषुम्‌ । अस्यतः ॥१७॥ 


जो इस देवताओंकी थातीरूप वश्वा-निधिको अवशा कहता 


हे तो भव और शत ये दोनों देवता उस पर पराक्रम करके 
बाण फंक्ते हैं ॥ १७॥ 


यो अस्या उधो न वेदाथो अस्या स्तनांनुत । 
उभयनेवासमे दुहे दातुं चेदशकद्‌ वशाम्‌ ॥ १८ ॥ 


' ॥ १ 1 
यः । अस्याः। ऊपः ।. न । बेद । अथो इति। अस्या! । स्तनान्‌ । 
उत । 


३३८८ 
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Eo | 

उभयेन | एव | अस्मे | दुहे। दातुम्‌। च। इत्‌ । अशकत्‌ । बशाम्ू १८ 
जो पुरुष इसके स्तनोंक और ऐनोंको नहीं जानता है और 

चशाका दान कर देता है तो यह वशा गौ उसको दोनोंसे फल 

देती है ॥ १८ ॥ 


दुरदभ्नेनमा शये याचितां च न दितसंति । 
नास्मै कामाः सञ्रध्यन्ते यामदखा चिर्कीषति १६ 


दुरदभ्ना । एनम । आ | शये। याचिताम्र । च। न। दित्सति । 


न । अस्मे । कामाः । सम्‌ । ऋध्यन्ते । याम्‌ । अदस्वा । चिकी- 
षेति ॥ १६ ॥ 
जो पुरुष इसकी याचना होने पर नहीं देता हे तो दुरदुभन्‌ 
दशा इसको घेर लेती है जो इसको न देकर इसको अपने यहाँ 
ही रखना चाहता है उसके काम ( इच्छाएँ ) पूण नहीं होते हैं १६ 
देवा वशामयाचन्‌ मुखे कृता ब्राह्मणम्‌ । 
तेषां सर्वेषामदंदुद्धेड न्येति मानुषः ॥ २० ॥ 
देवाः | बशाम्‌ । अयाचन्‌ । मुखम्‌ । कृत्या । राह्मणम्‌ । 
तेषाम्‌ | सर्वेषाम्‌ | अददत्‌ | हेडम्‌ । नि। एति। मानुष: ॥२०॥ 
देवता ब्राह्मणको मुख बनाकर याचना करते हे, मनुष्य न 
देनेसे उन सबके क्रोधका पात्र होता हे ॥ २० ॥ (२०) 
हर पशूनां न्येति आाह्मणेम्योदंदद वशाम्‌ । 


देवानां निहितं भागं मत्येश्रेन्निपरियायत ॥ २१ ॥ 
३३८१ 
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हेइम्‌ । पशूनाम्‌ । नि । एति । ब्राह्मणेष्यः। अददत्‌ । वशाम्‌ । 


देनानाम्‌ । निऽहितस्‌ । भागम्‌ । म्यः । च । इत्‌ । निऽम्रिययते 
देबताओंके थाती रूपमें रक्खे हुए भागको जो पुरुष परम 
प्रिय समझता हे बह त्राहार्णोको वशा न देने पर पशुओंके क्रोध 
का पात्र होता है ॥ २१ ॥ हि 
यदन्ये शतं याचेयुब्राह्णा गोपात वशाम्‌ । 
अँथैना देवा अंडन्नेवं ह विदुषो वशा ॥ २२ ॥ 
यत्‌ । अन्ये । शतम्‌ । याचेपुः । ब्राह्मणा: । गोऽपतिम्‌। वशाम्‌। 
झथ । एनाम्‌ । देवाः । अब्रवन्‌ | एवम्‌ । ह । विदुषः | वशा ॥ 


चाहे दसरे सकड़ों ब्राह्मण गोपतिसे क्शाक्री याचना करें, 
परन्तु देवता यह कहते हैं, कि-वशा बिद्रान्‌की ही होती हे २२ 


य॒ एव ।वंदुषदत्वाथान्यभ्यो ददद्‌ वशाम्‌ । 

दुगो तस्मा अधिष्ठाने प्रथिवी सहेदेवता ॥ २३ ॥ 
यः । एम्‌ । बिदुपे | अदा । अथ । अन्येभ्यः । ददत्‌ । बशाम्‌। 
दुऽगाः। तस्मै । अधिऽस्थाने । पृथिवी । सहऽदेवता ॥ २२ ॥ 


जो पुरुष ऐसे विद्वानकों वशा न देकर दूसरेको बशा देता है, 
उसके अधिष्ठानमें देवताओं सहित पूथिवी दुर्गम होजाती है २३ 


दुवा वशामयाचन्‌ यास्मन्नग्र अजायत । 
तामता विद्यान्नारदः सह दवरुदाजत ॥ २४ ॥ 


३३९० 
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देवा! । वशाम्‌ । अयाचन्‌। यस्मिन्‌ । अग्रे | अजायत । 


तामू | एताम्‌ । | नारद! । सह । देव! | उत्‌ । आजत 


शा जिसके सामने प्रकट होती हे उससे देवता वशाकी याचना 
करते हे,नारद उसको जानकर देवताओं सहित तहाँ पहुँच गए थे२४ 


अनपत्यमल्पपशुं वशा कृणोति पूरुषम्‌ । 
माह्मणेश्च यान्ितामेयेनां निप्रियायते ॥ २५. ॥ 


|| 
अनपत्यस्‌ । अल्पञ्पशुमू | बशा । कृणोति । पुरुपम्‌ । 


ब्राह्मणे; । च । याचिताम । अथ । एनाम्‌ । निउप्रिययते ।२४। 
जो पुरुष ब्राह्मणोंके द्वारा याचनाकी गई वशाको परब प्रिय 
समझ कर नहीं देता है तो बशा उस पुरुपको अल्प पशुओं वाळा 
और सन्तानरहित कर डालती है॥ २५ ॥ 
& क प्‌ || 3 ° | Lm न्न 1 
अ्थाषामान्या कामाय [गिज्राव वरुणाय च्‌ । 
~ ~! य्‌ ८. , क 1७०. 
तेभ्या यात्रान्त ब्ा्मणास्तष्वा इश्वतेद्दत्‌ ॥२६॥ 
। ॥ | |] 
अग्नीपोमाभ्याश । कामाय । मित्राय । वरुणाय । च । 
| £ ] 1 
तेभ्यः । याचन्ति । ब्राह्मणाः । तेषु | आ | शृश्चते । अददत्‌ २६ 
ब्राह्मण अग्निदेवताके लिये, सोम देवताके शिये काम देवता 
के लिये, मित्र देवताके लिये और वरुण देवताके लिये याचना 
करते हैं अतः बशाको न देने पर पुरुष उनका ही काट 
( अपमान ) करता है ॥-२६ ॥ 
1 ॥ NO NL पु रै ह गः 
| यावदस्सा गाप ॥तनापश्एुयाहतः रवप | 


| ३३९१ 
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चेदस्य तावद्‌ गोषु नास्य श्रुत्वा गृहे बसेत्‌ ।२७। 

यावत्‌ । अस्याः । गोऽपतिः। न। उपञ्चृणुयात्‌ । ऋचः। स्वयम्‌। 

चरेत्‌ । अस्य । तावत्‌ । गोषु । न । अस्य । श्रुत्वा । ग्हे। वसेत्‌ 
जब तक गोपति इस गौके विषयमे प्रतिज्ञा कर लेय तब तक 

इसकी गौओंमें विचरण करे ओर प्रतिज्ञाके अनन्तर इसके घरमे 

न रहे ॥ २७॥ 

यो अस्या ऋच॑ उपश्रृत्याथ गोष्वचीचरत्‌ । 

आयुश्च तस्य भूतिं च देवा वृश्चन्ति हीडिताः २८ 

यः । अस्याः । ऋचः । उपड्थुत्य । अथ । गोषु । अचीचरत्‌ । 


आयुः | च । तस्य । भूतिम्‌ । च । देवाः । दृश्जन्ति । हीडिताः २८ 

जो यजमान प्रतिज्ञाकी वाणी कहकर भी गौओंमें विचरण 
करता रहता है तो देवता अपमानित होकर उसकी आयु और 
विभूतिको नष्ट कर डालते हैं ॥ २८ ॥ 


NANI AE 


वशा चरन्तं बहुधा देवानां निहितो निधिः । 
आविष्कृणुष्व रूपाणि यदा स्थाम जिधांसति २६ 
बशा । चरन्ती । बहुऽधा । देवानाम्‌ | निऽहितः । निऽधिः। 


आदिः । कृणुष्व । रूपाणि । यदा । स्थाम । जिघांसति ॥२६॥ 


देवताओंकी निधिरूपमें स्थापित हुई बशा जब अनेक प्रकार 
से विचरण करती है उस सवय जब स्थानका नाश करना चाहती 
है तो अनेक प्रकारे रूपको मकट करती है ॥ २६ ॥ 
३३९२ 
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आवियत्मान कृणुते यदा स्थाम जिघं(सति । 
अथां ह ब्रह्मभ्यो वशा याच्ञ्यायं कृणुते मनः ३० 
आविः । आपानम्‌ । कृणुते । यदा । स्थाम । निवांसति | 
अथो इति । ह| ब्रह्मभभ्यः । वशा । याच्ञ्याय । कुणुते । मनः ॥ 
जब वशा अपने स्थान-( पति ) का संहार करना चाहती है 


तो अपने रूपको प्रकट करती है और ब्राह्मणोंकी याचनाके लिये 
मन करती है ॥ ३० ॥ (5१) 


मनसा सं कल्प्रथति तद्‌ देवा अपि गच्छति । 

ततो। ह ब्रह्माणां वशामुपप्रयंन्ति याचितुम्‌ ॥३१॥ 

मनसा । सम्‌ । कल्पयति । तत्‌ । देवान्‌ । अपि । गच्छति । 

ततः । ह । ब्रह्माणः । वशाम्‌ । उपऽपरयन्ति | याचितुम्‌ ॥२१॥ 
बह मनसे संकल्प करती है और वह संकल्प देवताओं को प्राप्त 

होता है तब ब्राह्मण वशाकी याचना करनेके लिये समीपे आते हैं 

स्वधाकारण पपितृभ्या यज्ञन देवताभ्यः । 

दानेन राजन्यो' वशायां मातुहेंढ न गच्छति।३२। 

स्वधा5का रेण । पिदृऽभ्यः । यज्ञेन । देवताभ्यः | 

दानेन । राजन्यु; । वशायाः । मातुः । हेडम्‌ । न । गच्छति ॥ 
क्षत्रिय पितरोंके निमित्त स्वधा करनेसे देवताओोंके निमित्त 


यज्ञ करनेसे ओर वशाका दान करनेसे माताके क्रोधका पात्र 


नहीं होता है ॥ ३२ ॥ 
Ric ३३९३ 
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वशा माता राजन्य तथा सभूतमग्रशः । 
तस्या आहुरनपण यद्‌ बह्मभ्यः मदायते ॥ ३३॥ 
वशा । पाता । राजनय स्य । तथा । सम्‌ऽभूतम्‌ । अग्रञ्शः । 

तस्याः । आहुः । अनर्पणम्‌ । यत्‌ । ्रह्मऽभ्यः । प्र<दीयते ३३ 


वशा राजन्यकी माता हे तथा इनका समूह पहिले प्रकट हुआ 
है,उसका 'जो ब्राह्मणों को प्रदान करना है उसको अनपंण कहतेहे 


यथाज्य प्रगृहातमालुम्पत्‌ खुचा अभ्य । 

एवा हं ब्रह्मभ्यो वशामझय झा इंश्वतेददत्‌ ॥३४। 
यथा । आज्यम्‌ । मञ्यहीतम्‌ । आड्लुम्पेत्‌ । सुचः । अग्रये | 
एव।ह। ब्रह्मभभ्य । वशाम्‌ । अग्रये । आ । इश्वते । अददत्‌ ॥| 


जस ग्रहण किया हश्रा घृत ख्चांसे अग्निके लिये छिन्न हो 
जाता है, इसी प्रकार ब्राह्मणोंके लिये वशांको न देता हुआ अग्नि 
के लिग्रे छिन्न होजाता है ॥ ३४ ॥ 


पुरोडाशवत्सा सुद्धा लोकेस्मा उप तिष्ठति । 
सास्मै सवान्‌ कामान्‌ वशा प्रददुष दुहे ॥ २५ ॥ 
पुरोडाशऽत्रत्सा । सुऽदृघा । लोके । अस्मे । उप । तिष्ठति । 
सा । अस्मे । सवान्‌ । कामान्‌ । वशा । प्रञ्ददुघे । दुहे ॥ ३४॥ 


इस यजमानके लिये इस लोकें पुरोडाशरूपी वत्ससे सुन्दरता 

से ( फलको ) दुहाने बाली वशा इसके समीप रहती है, ऐसी यह 

बशा इस दान करने बालेके लिये सम्पूण कामनाओं को देती है २५ 
३३९४ 
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सवान्‌ कामान्‌ यमराज्यें वशा प्रंददुषें दुहे । 

अथाहुनारकं लोकं निरुन्धानस्य याचिताम्‌ ॥३ ६॥ 

सर्वान्‌ । कामान्‌ । यमऽराज्ये । वशा । प्रददुषे । दुद्दे । 

अथ । आहुः । नरकम्‌। लोकम्‌ | निऽरुन्धानस्य | याचिताम्‌ ॥ 
वशा दान देने वालेके लिये यमराज्यमें सकल कामनाओंको 

देती है और माँगी हुई वशाको रोकने बालेको नरकलोक मिलने 

का विद्वान पुरुष वशन करते हैं ॥ ३६ ॥ 

मवायमाचो चरात कुछा गापतय वशा । 

वृहत मा मन्यमानो खत्योः पाशेषु वध्यताम्‌ ॥३७॥ 

प्रभ्वीयमाना । चरति | क्रद्धा । गोऽपतये । बशा । 

वेहतम्‌ । मा । मन्यमानः । मृत्योः । पाशेषु । बध्यताम्‌ ॥३७॥ 
वशा क्रोधमें भरकर गोपतिका भक्षणसा करती हुई बिचरती 


हे, कि-यह सुक गर्भ घातिनीको अपनीमानता हुआ मृत्युके पाशी 
से बंध जावे ॥ ३७ ॥ 


यो वेहतं मन्य॑मानोमा च पचते वशाम्‌ । 

अप्यस्य पुत्रान्‌ पौत्राश्च याच्यते बृहस्पतिः ॥३८॥ 

यः । वेहतम्‌ । मन्यमानः । अमा | च। पचते । वशाम्‌। 

अपि । अस्य । पुत्रान्‌ । पौत्रान्‌ । च । याचयते । बृहस्पतिः ३८ 
जो वशा गर्मघातिनीको अपनी मानता हुआ साथ ही साथ 

वशाका पचन करता है तो ब्रहस्पति इसके पुत्र और पौत्रोकी याचना 


करते हैं ॥ ३८ ॥ 
३३९५ 
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महदेषाव तपति चर॑न्ती गोषु गोरपि । 

अथो ह गोपतये वशाददुषे विषं दुहे ॥ २६ ॥ 

महत्‌ । एषा । अव । तपति । चरन्ती | गोषु | गौः। अपि | 

श्रयो इति । ह्‌ । गोऽपतये । वशा । अददुपे । विपम्‌ । दुहे ३६ 
यह वशा गौ गौओंमें बड़ा भारी सन्ताप फैलाती हुई विचरण 


करती है यदि गोपति इसको नहीं देता है तो यह उसके लिये 
विष दुहती है ॥ ३६ ॥ 


प्रियं पशूनां भवति यद्‌ ब्रह्मभ्यः प्रदीयत । 

अथो वशायास्तत्‌ प्रियं यद्‌ देवत्रा हृविः स्यात्‌ ४० 
मरियम । पशूनाम्‌ । भवति । यत्‌ । ्रहमऽभयः | मऽदीयते | 
अयो इति | वशायाः | तत्‌ । मियभ्‌ । यत्‌। देतऽत्रा। हविः । स्यात्‌ 


जो वशा ब्राह्मणोंको देदी जाती है यह पशुओंका प्रिय होतां 
है, फिर वशाका यह पिय होता है जो वह देवताओं में हविरूपसे 
दीजाती है ॥ ४० ॥ (२) 


या वशा उदकल्ययन्‌ देवा यज्ञादुदेत्य । 
तासा पिलिप्यँ भामामुदाकुरुत नारदः ॥ ४१ ॥ 
याः । वशा! | उत्‌ड॑अकल्पयन्‌ 1. देवाः । यज्ञात्‌ । उत्‌ऽएत्य | 
तासाम्‌ । विऽलिप्त्यम्‌ । भीमाम्‌ । उत्‌ऽआङुर्त । नारद; ४१. 
देवताओं ने ये आकर जो बशाकी कल्पनाकी, उस समय 
विलिप्ती भीमाको नारदने स्वीकार किया ॥ ४१ ॥ 
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ता दवा अमामासन्त वशया२मवशात । 
तामत्रवान्नारढ एषा वशाना वशतमात ॥ २२ ॥ 


वासू । अब्रवीत्‌ | नारद! । एषा | बशानाम्‌ | बशऽतमा | इति ॥ 
उस समय देवताओंने मीमांसाकी, कि-यह बशा अवशा है । 
तथ उसके विषयमे नारदने कहा, कि-यह वशाओंपें भी परमवशा है 
कृति नु वशा नारद यास्तं वेत्य मनुष्यजाः । 
तास्ता पृच्छाम विद्रास कस्या नाश्नायादब्राह्मणः 
कृति | नु | वशाः । नारद्‌ | याः । त्वम्‌ । वेत्थ । मननुष्यऽजाः। 
ताः | स्वा । पृच्छामि । बिद्वासम्‌ । कस्याः । न । अश्नीयात्‌ । 


अब्राह्मणः ॥ ४३ ॥ 

हे नारद ! मनुष्यांमें प्रकट होने वाली ऐसी कितनी वशा हैं, 
क्रि-जिनको तुम जानते हो, तुम विद्वान्‌ हो इसलिये में उनके 
विपयमें बूझता हूँ, कि-अब्राह्मण किसका प्राशन न करे॥ ४३॥ 
विलिप्त्या बृहस्पते या च सूतवशा वशा । 
तस्या नाश्नोयादत्ाह्णणो य आशंसेत भूत्याम्‌ ४४ 
बिऽलिप्त्याः । ब्रृहस्पते | या । च । सूतवशा । वशा । 
तस्या; । न | अश्नीयात्‌ । अब्राह्मणः | यः । आऽशंसेत । भूत्याम्‌ 

हे बृहस्पते ! जो अब्राह्मण विभूतिकी प्राथना करे बह इनका 


प्राशन न करे, विलिप्ठी सूतवशा और बशा ॥ ४४ ॥ 
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नमस्ते अस्तु नारदादानुष्ठ विदुष वशा । 

कतमासो. भीमतंमा यामदत्ता पराभवेत्‌ ॥ ९५ ॥ 

नमः । ते । अस्तु । नारद्‌ । अनुष्ठ । विदुषे | वशा । 

कतमः । आसाम्‌ । भीमऽतमा । याम्‌ । अदखा । पराऽभवेत्‌ ४५ 
हे नारद ! आपके लिये नमस्कार है, वशा विद्वानकी स्तुतिके 


अनुकूल ही है, परन्तु इन बशाओंमें परम भयंकर वशा कौनसी 
होती है, कि-जिप्तको न देने पर पराभव होता हे ॥ ४४ ॥ 


लता या बृहसपतया सूतवशा बरा 

तस्या नाश्चांदादम्राह्मणो य आशसेत भूत्सा ४६ 

वि$लिप्ती । या । बृहस्पते । अथो इति । सूतब्वशा । वशा । 

तस्याः | न । अश्नीयात्‌ । अबाह्मणः | यः । आञ्शसेत । भूत्याम्‌ 
हे बृहस्पते ! जो अब्राह्मण विभूतिकी प्रार्थना करे वह इनका 

प्राशन न करे, विलिप्ठी सृतवशा और वशा ॥ ४६ ॥ 

नगा वे वशाजातानि विलिप्ती सूतवशा वशा । 

ताः प्र यक्‌ जद्मम्थः सो नाव्रस्कः प्रजाण्ती ९७ 

त्रीणि । वे । बशाउजातानि | बि लिपी | सूतञ्वशा | वशा | 


च ! । 
ताः । पर । यच्छेत्‌ | व्रह्मज्भ्यः । सः । अनाव्रस्कः । प्रजाउपतौ। 
विलियी सतवझा और बशा ये वशाओंके तीन भेद हैं, इनको 


ब्राह्मणोंके अपेण कर देय तो बह प्रजापतिको क्षोभ देने वाला | 
नह दाता हें ॥ ४७॥ | 


३३९८ 
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वो ब्राह्मणा हविरिति मन्वीत याचितः | 
व॒शां चेदेनं साचेयुर्या भीमाददुषो गृहे ॥ ९८ ॥ 
एतत्‌ । बः । ब्राह्मणाः । हविः | इति । मन्वीत । याचितः | 
बशाम्‌ । च । इत्‌ । एनम्‌ । याचेयुः । या । भीमा | अद्दृषः । ग्रहे 
जो अदाताके घरमें भीमा वशा हे उस वशाकी यदि इससे 


याचना करें तो इनके प्रार्थना करने पर यह माने, कि-हे ब्राह्मणों ! 
यह तो तुम्हारे लिये इविरूप हे ॥ ४८ ॥ 


देवा वशां पयवदन्‌ न नोदादिति हीडिताः । 
` एतामिऋग्मिभंदं तस्माद्‌ वे स पराभवत्‌ ॥ ४६॥ 
देवा! । वशाम्‌ । परि। अवदन्‌ । न | न; | अदात्‌ । इति। हीडिताः 
एताभिः । ऋकूडमिः ¦ भेदम्‌ । तस्मात्‌ । नै । सः । परा । अभवत्‌। 
क्रोधे मरे हुए देवताओंने इन वाशियोंसे भेद डालनेके लिये 


` बशासे कहा, कि-इसने हमको नहीं दिया हे, अत एव वह 
अदाता पराजित होजाता हे ॥ ४६ ॥ 


उतैनां भेदो नाददाद्‌ वशामिद्रेण याचितः । 
तस्मात्‌ तं देवा आगसोइंश्वन्नहमुत्तरे ॥ ५० ॥ 
उत | एनाम्‌ । भेद: | न। अददात्‌ । वशाम्‌ । द्रेण । याचितः । 
तस्मात | तम्‌ । देवाः । आगसः । अदत्‌ । अहम्‌ऽउत्तरे ५० 


इन्द्रकी प्रार्थना करने पर और भेद पड़ने पर भी यदि बशा 
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AN 


RON गो २ | 
को नहीं देता है, तो इस पापके कारण देवता उसको श्रेष्ठ अहंकार 
के चक्रमें डाल कर नष्ट कर डालते हैं ॥ ५० ॥ 


ये वशाया अदानाय वद॑न्ति परिरापिएः । 

इन्द्रस्य मन्यवे जाल्मा आ वृश्चन्ते अचित्त्या ॥५९॥ 

ये । बशायाः | अदानाय । वदन्ति । परिऽरापिणः | 

न्द्रस्य | मन्यवे । जाल्माः । आ । ृश्चनते । अचित्त्या ॥ ५१ ॥ 
जो बड्बहाने वाले वशाका दान न करनेको कहते हैं, वे जालम 

मूखतावश अपनेको इन्द्रे रोधसे नष्ट कर लेंगे ॥ ५१ ॥ 

ये गापात पराण[याथाहुमा ददा शत । 

स्स्यास्तां ते हेति परि यन्त्यचिंत्त्या ॥ ५२ ॥ 

ये। गो5पतिम्‌ | परा5नीय । अथ । आहुः | मा । ददाः। इति। 

रसय | अस्ताम्‌ । ते । हेतिम्‌ । परि | यन्ति । अचित्त्या ।॥४२॥ 


जो गोपतिके पास जाकर कहते हे, मत दो वे मूर्खतावश रुद्रके 
अदपक्षेपको प्राप्त होते हैं ॥ ५२ ॥ 


यदि हुतां यद्यहुताममा च पचते वशाम्‌ । 
देवानसत्राह्मण।नृ्वा जिह्ो लोकान्नि्च्छति५.३ 
यदि | हुताम्‌ । यदि । अहुतम्‌ । अमा । च । पचते । बशाम्‌। 
देवान । सबब्राह्मणान्‌। ऋत्वा। निह्मः। लोकात्‌। निः | डान 
चतुर्थे नुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ । | | 


इति चतुर्थेन्रुवाकः ॥ 
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द्वादशं काणम्‌ १२१ 


यदि हुत वा अहुत वशांका पचन करता है तो वह जिह्म 
देवता और ब्राह्मणोंकों दबाता हुआ इस लोकसे दुगेतिमें पड़ता 
है ॥ ५३ ॥ (२३) 

खतुर्थं अनुषाकर्म प्रथम सूक समाप्त ( ४९४ ) 
चतुर्थ अनुघाक्न समाप्त 

ब्रह्मगवीविषयमेतत्‌ सुक्तम्‌ । ब्राह्मणस्य गौत्रेहागतरी । तां 
क्षत्रियो नादद्यात्‌ । आदद्याच्चेद नागू बीर्य लक्ष्मीस्तं हास्यति । 
ओजआदि नशिष्यति। तां क्षत्रियो न इन्यात्‌ न पचेत्‌ न भक्षेत्‌। 
सा हि हुता सती नानाविधा आपदो नानाविधान्‌ मृत्यून नाना" 
विधानि च दुःखानि ऐहिकान्यामुष्मिकाणि आवहतीत्याइ ॥ 

संपदायाबुसारेणास्य सूक्तस्य विनियोगस्तु “नेतां ते देवा; 
इत्यत्र [ ५, १८ | द्रष्टव्यः ॥ 

यह सूक्त ब्रह्मगवीविषयक है । ब्राह्मणकी गो ब्रह्मगवी. कह- 
लाती है क्षत्रिय उसको ग्रहण न करे । यदि ग्रहण. कर लेता हे 
तो बाणी बीग और लक्ष्मी उसको त्याग देती है। उसका ओज 
आदि नष्ट होजाता है । क्षत्रिय उसका हनन पचन वा भक्षण न 
करे । वह हरण करने पर अनेक प्रकारकी ग्रापत्तियोको, अनेक 
प्रकारके मृत्युकारणोंकों और इस लोक तथा परलोकके अनेक 
प्रकारके दुःखोको देती है । प 

सम्प्रदायके अनुसार इस सूक्तका विनियोग “नेत ते देवा! 
इस पश्चमकाण्डके अठारहवें सूक्तमें देखना चाहिये ॥ 


श्रमेण तपंसा सृष्टा ब्रह्मणा वित्तते श्रिता ॥ १ ॥ 
रमेण । तपसा । सृष्टा । ब्रह्मणा । वित्ता। ऋते । श्रिता ॥ १ ॥ 


परब्रहममें आश्रित तपके द्वारा रची हुई इस गोको ब्राह्मणने 


श्रपसे पाया है ॥ १॥ 
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सत्येनाइता श्रिया प्राइंता यश॑सा परीवृता ॥ २ ॥ 
सत्येन । आता । श्रिया । राता । यशसा । परिःछृता ॥२॥ 


यह स्यसे आहत है, सम्पत्तिसे पूर्ण रहती है ओर यशसे 
सम्पन्न रहती है ॥ २ ॥ 


स्वया परिहिता श्रद्धया पयूद्ा दीचयां गुप्ता यन्न 
प्रतिष्ठित लोको निधनंम्‌ ॥ ३ ॥ 
स्वधया । परि$हिता । श्रद्धया । परिःऊढा । दीत्ञया । गुप्ता । 


यज्ञे । प्रतिऽस्थिता । लोक! । निऽधनम्‌ ॥ ३॥ 


यह गौ स्वधासे परिहित श्रद्धासे पयेढ, दीत्तासे रक्षित और यज्ञ 
में प्रतिष्ठा पाती रहती है चात्रियका इसकी ओर देखना मृत्यु है ३ 


भसं पदवाय ब्राह्मणाधपातः॥ ४॥ 
ब्रह्म । पद्‌ऽबायम्‌ । ब्राह्मण: | अधिऽपतिः ॥ ४ ॥ 


इस गोके द्वारा ब्रह्मपद प्राप्त होता है, ब्राह्मण ही इसका अघि 
पति है ॥ ४ ॥ 


तामाददानस्य ब्रह्मगवी जिनतो ब्राह्मणं क्षत्रियस्य 
ताय्‌ | आऽददानस्य | बरह्मऽगवीम्‌ | जिनतः | ब्राह्मणम्‌। । क्षत्रियस्य! 
अप कामात सुनता वा4१ पुण्या लक्मीः ॥ 

अप । क्राधति । सूत्रवा । वीरू । पुण्या । लक्षी; ॥ ६ ॥ 


इति पञ्चमेनुतराके प्रथमं पय यक्तम्‌ ॥ | 
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ऐसी ब्राह्मणकी गौका अपहरण करने वाले और ब्राह्मणको 
दिक करने वाले क्षत्रियकी पवित्र लच्मी वीय और प्रिय मधुर 


वाणी भाग जाती है ॥ ५ ॥ (२४) 
पञ्चम .अच्ुवाकमे प्रथम पर्यायसूक्त समाप्त ( ४९५) 


ग्रोजश्व तेजश्च सहश्च बले च वाक चेल्टियं च श्रीश्च 
धमश्च॥ १ ॥ 
अजः । च । तेजः । च | सहः । च । बलम्‌ । च । वाक्‌ । च। 


इन्द्रियम्‌ । च । श्रीः । च । धर्म: । च॥ १॥ 

रह्म च चत च राष्ट्र च विशश्च खिषिश्र सशंश्च वचश्च 
द्रविणं च ॥ २ ॥ | 

ब्रह्म । च.। तरम्‌. । च । रष्ट्रम्‌ । च । विश! | च। त्विषिः । 
च । यशः | च । वचः | च । द्रविणम्‌ । च ॥ २॥ 

आयुश्च रूपं च नामं च कीर्तिश प्राणश्रापानश्र चक्ुंश्र 
श्रात्रे च ॥ ३ ॥ 

झायुः । च । रूपम्‌ । च । नाम । च । कीर्ति! | च । प्राणः । 
च । अपानः । च । चुः । च । श्रोत्रम्‌ ।च॥ ३॥ 

पयश्च रसश्रान्ने चान्नाद्यै चतं चे सत्यं चेष्टं च 
पूर्व चं प्रजा च॑ पशवश्र ॥ ४ ॥ 

लः | । रस; | च । अन्नम्‌ । च। अन्न$अद्यमू । च। ऋतम्‌ 
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च । सत्यम्‌ । च | इष्टम्‌ । च पूतम्‌ । च । मञ्ना । च । 


पशवः । च॥ ४॥ 
तानि सवीणयप क्रामन्ति ब्रह्मगवीमाददांनस्य जिनतो 
ब्राह्मण क्षत्रियस्य ॥ ५ ॥ 
तानि । सर्वाणि । अप | क्रामन्ति ब्रह्मऽगतरीम्‌ । आऽददानस्य । 
जिनतः । ब्राह्मणम्‌ । तियस्य ॥५॥ 
इति पञ्चमेनुवाके द्वितीयं पयायसूक्तमू ॥ 
जो क्षत्रिय ब्राह्मणकी गोको छीनकर उसकी आयुको कम 
करता है तो उस चत्रियको ओज तेज शत्रओंको दबानेकी शक्ति 
बल वाणी इन्द्रिये श्री धरम, वेद चात्रशक्ति राष्ट्र प्रजायें दीप्ति यश 
) बचे और धन, आयु रूप नाम कीर्ति प्राण अपान चक्षु श्रोत्र, 
पय रस अन्न अन्नको पचानेकी अग्नि ऋत सत्य श्रुतिविहित याग 
आदि इष्ठ और स्मृतिविहित कूप तटाक आदि पूते प्रजा और।पशु 
ये सब छोड़ देते हैं ॥ १-५ ॥ (२५) 
पञ्चम अनुवाकमे द्वितीय पर्याय सूक्त समाप्त ( ४५६ ) 
सेपा भीमा ब्रह्मगव्य१्घविंषा साक्षात्‌ कृत्या कृब्बज- 
मातृता ॥ १॥ 
सा। एषा। भीमा | ब्रह्म ्गवी | अघऽचिषा । सऽभ्रत्षात्‌ । कृत्या । 


कूल्बजम्‌ । आश्तता ॥ १॥ 
यह ब्राह्मणकी गो भयंकर होती है कूल्बजसे आहत मारण- 
रूप पापके विषसे सम्पन्न साक्षात्‌ कृत्या बन जाती है ॥ १॥ 
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सवोण्यस्या घोराणि संव च मृत्यवः ॥ २ 
सर्वाणि । अस्याम्‌ । घोराणि । सर्वे । च । मृत्यवः ॥ २॥ 


इसमें सव भयंकर कर्म और सब प्रकारके मृत्युपद कारण 
समाये रहते हैं ॥ २ ॥ 
00२ | 


सवाण्यस्या राण सप पुरुषवधाः ॥ २ ॥ 

सर्वाणि । अस्याम्‌ । क्रराणि । सर्वे । पुरुषऽ्बधाः ॥ ३ ॥ 
इसमें सकल क्रर कर्म और सब प्रकारके पुरुषोंके बध होते हैं ३ 

सा रहय देवपीयुं बंहगव्यादि यमाना मृत्योः पढ्यौशा 


ञायति॥ ४ | 
सा । ब्रह्मऽञ्यम्‌ । देवःपीयुम्‌ । ब्रह्मऽगवी । आऽदीयमाना । 


मृत्योः । षड्वीशे । आ । द्यति ॥ ४ ॥ 


ऐसी यह ब्राह्मणसे छीनी हुई ब्रह्मगबी वेद वा ब्रह्मत्वको 
हानि पहुँचाने वाले देवतासंहारक पुरुषको मृत्युके काष्ठमय पाद- 
धनसे जकड़ देती है ॥ ॥ ४॥ 


मनिः शतवधा [ह सा ब्रह्मज्यस्य [्षाताह सा ।५। 
मेनिः । शतञ्वधा । हि । सा । ब्रह्मज्यस्य । क्षितिः | हि। सा 


ब्राह्मणकी आयुका हास करने वालेके लिये वह क्ञयंकरी गौ 
सैंकड़ों प्रकारसे वध करने वाला आयुध होजाती है ॥ ५ ॥ 


तस्माद्‌ वे ब्राह्मणानां गोदुराधषां विजानता ॥६॥ 


तसमात्‌ । वै । ब्राह्मणानाम्‌ । गौः । दुः5आधर्षा । विऽज्ञानता ६ 
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दस कारण विद्वान. पुरुष ब्राह्मणोंकी गौको दुराधष समे ६ 
वच्चा धावन्ती वेश्वानर उद्गाता ॥ ७ ॥ 


बज्न; । धावन्ती । वेश्वानरः । उत्‌श्वीता ॥ ७ ॥ 


NAAN AAA AAT TS SY 


वह चज्रकी समान दौडती है-गिरती हे-ओर अग्निकी समान 
ऊपरको चलती हे ॥ ७ |! 


हेतिः शफानुंत्खिदन्ता महादेवो३पेच्षमाणा ॥ ८ ॥ 
हेतिः । शफान्‌ । उत्‌ऽखिदम्ती | महादेव! । अपःईक्षमाणा = 
बह संहारक देव महादेवकी अपेक्षा करती हुई खुरोको पटः 
काती हुई आयुधरूप होजाती है ॥ ८ ॥ 
चुरपविरीक्षंमाणा वाश्यंमानाभि स्फूजति ॥ ६ ॥ 
चुरऽपविः । ईत्तमाणा । वाश्यमाना । अभि । स्फूर्जति ॥ & ॥ 
यह देखती हुई छुरेकी समान तीदण बज्ररूप होती है और 
रंभाती हुई कड़कती है ॥ 8 ॥ 
मरत्याहङकृणत्यु१रो देवः पुच्छे पर्यस्यन्ती ॥१०॥ 
मृत्यु: । हिडउक्ृणवती । उग्र; । देवः । पुच्छम्‌ | परि$अस्यन्ती | 
_हिमू शब्द करती हुई मृत्युरूप होती हे और पूछको चारों 
घुमाती हुईं उग्र देवतारूप होती है॥ १० ॥ 
सबज्यानिः कणी वरीवजयन्ती राजयो मेहन्ती ११ 
सर्वेःज्यानिः | करों | वरीवर्जयन्ती । राज<्यक्त्मः । मेहनती ११ 
कानोंको हिलाती हर सब प्रकारसे आयुका हास करने वाली 
होती है और मूत्रोत्सग करती हुई राजयदमा पौलानेवाली होती है 
३४०६ 
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ही जाती हुईं संहारक आयुधरूप होती हे और दुहने पर 
पेक्तिरोगरूप होती है ॥ १२ ॥ 


सेदिरुपतिष्ठन्ती मिथोयोधः परांसृष्टा ॥ १३ ॥ 
सेदिः । उपऽतिष्टन्ती । म्िथःऽयोधः । परांऽगृष्ठा ॥ १३ ॥ 
समीपम खड़ी होने पर विशीण करती हे ऑर परामृष्ट होने 
पर आपसमे युद्ध कराने वाली होती है ॥ १३ ॥ 
शरव्या ३ सुखेपिनह्ममांन ऋतिहेन्य्माना ॥ १४ ॥ 
शरव्या/। सुखे । अपिऽनह्यमाने । ऋतिः । हम्यमाना ॥ १४ ॥ 
और घुखके मुहरे आंदिसे ढकने पर निशाना होती हैं और 
पीटने पर दुर्गति करने वाली होती है॥ १४ ॥ 
यघविंषा निपतन्ती तमो निपतिता ॥ १५ ॥ 
अघऽविषा | निऽपतन्ती | तमः) नि5पतिता ॥ १५ ॥ 
बैठती हई अघविषा और वेठ जाने पर मृत्युप्रद व्याधिरूप 
अंधकार देती हे ॥ १५ ॥ 
अनुगच्छन्ती प्राणानुप दासयाति ब्रह्मगवी बह्मज्यस्य 
अनुऽगच्छन्ती | प्राणान्‌। उप | दासयति । ब्रझऽगवी । ब्रह्मऽज्यस्य 
इति पञ्चमेुवाके तृतीयं पयोयसूक्तम्‌ ॥ 
ऐसी यह ब्रह्ममत्री व्राझणक्री हानि करने वालेके पीछे चलती 
चलती उसके प्राणोंको क्षीण कर डालती हे ॥ १६ ॥ (२६). 


पञ्चम अदुवाकमे ठतीय पर्याय सुक्त समाप्त ( ४९७ ) 
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वेरं विकृत्यमाना पीत्राय विभाज्यमाना ॥ १ ॥ 


वरम्‌ । विऽक्ृस्यमाना । पोत्रञञ्जाधम्‌ । विऽभाञ्यमाना ॥ १ ॥ 
यह ब्रझगवी छेदन करा देती है और पोत्र आदिका विभाग 

करा देती है ॥ १ ॥ 

देवहेतिहियमांणा व्यु द्विता ॥ ३ ॥ 

देवऽहेतिः। हियमाणा । वि5ऋद्धि! । हृता ॥ २ ॥ 


इरते समय देवताओका आयुधरूप होती हे और हरी जाने 
पर क्तयंकरी होती है ॥ २ ॥ 


पाप्माविधायमाना पारुषयमवधीयमाना ॥ ३ ॥ 


पाप्मा । अधिऽधीयमाना । पारुष्यम्‌ । अवऽधीयमाना ॥ ३॥ 


अधिधीयमाना पापमयी होती है और कठोरताको लाती है ३ 
विष प्रयस्यन्ती तक्मा प्रयस्ता ॥ ४ ॥ 


विषम्‌ । प्रश्यस्यन्ती ! तक्मा । प्रयस्ता ॥ ४ ॥ 


परयस्यन्ती विषरूप होती है और प्रयस्ता ( अन्नरूप हुई ) 
जीवनको कठिनतापें डालने वाली तक्मारूप होती है ॥ ४ ॥ 


अघ पच्यमाना दुष्व'न्य पक्का ॥ ५ ॥ 
अघम्‌ । पच्यमाना । दु:5स्वप्न्यम्‌ । पक्वा ॥ ५ ॥ 


पचन करते समय व्यसन देती हे और पक्त्र होजाने पर 
दुस्वमप्रद|होती है ॥ ५ ॥ 
मूलबहंणी पर्याक्रियमांणा चितिः पर्याकृता॥ ६ ॥ 
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मूलऽबरहछी । परिऽञ्राक्रियमाणा । क्षितिः । परिञय़ाकृता ६ 


पर्याक्रियमाणा जड़ उखाड़ने बाली होती है और पर्याकृता 
च्य करती है ॥ ६ ॥ 


असंज्ञा गन्धेन शुयुद्धियंमाणाशीविष उडता ॥७॥ 
असमू5ज्ञा | गन्धे न| शुक । उद्धियमाणा | आशी विष; | उद्र्धृता ७ 


गंधे द्वारा ज्ञानको भल्ली प्रकार लुप्त कर देती है, उद्रृश्रिय- 
माणा शोकप्रदा होती है और उद्धता सर्पस्वरूपिणी होती है ७ 
अभूतिरुपहियमाणा पराभूतिरुपंहता ॥ = ॥ 
अभूतिः । उप$ हिपमाणा । पराउथूतिः । उपऽहृता ॥ ८ ॥ 
उपहियमाण अभूति होती है और उपहृता परा भूति होती है ८ 
शैः कुद्धः पिश्यमांना शिमिदा पिशिता ॥ ६ ॥ 
श्व; । करदः । पिश्यमाना । शिमिदा । पिशिता ॥ & ॥ 
` चिश्यपाना क्रोधमें भरे हुए महादेवसी होती है, पिशिता 
शिमिदा होती है ॥ & ॥ ॒ 
अवर्तिरश्यमाना निऋतिरशिता ॥ १० ॥ 
अविः । अश्यमाना । निः5ऋतिः । अशिता॥ १०॥ 


प्राशन की जाती हुई रत्तिहीनतारूप दरिद्रताको देने बाली 
होती है और प्राशन करने पर दुगेतिकारिणी पापदेवता होती है 


अशिता लोकाच्छिनत्ति ब्रह्मगनी बद्वज्यमस्माचा- 
मुष्मांच ॥ ११ ॥ 
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अशिता । लोकात्‌ । छिनत्ति । त्रहाआबी | ब्रह्मऽञ्यम्‌ । अस्मात्‌ । 


PS A 


च। अमुष्मात्‌ । च ॥ ११॥ 


इति पञ्चमेनुवाके चतुर्थ पयायमूक्तम्‌ ॥ 
ब्राह्मणी गौ अशित होने पर ब्राह्मणको हानि पहुँचाने 
बालेको इस लोकसे और परलोकसे भी उच्छिन्न कर 
डालती है ॥ ११॥ (२७) 


पञ्चम अनुवाक चतुर्थ पर्याय सूक्त समाप्त ( ४९८ ) 
तस्यां आहनन कृत्या मेनिराशसनं वलग ऊबध्यम्‌ १ 
तस्याः । झाऽइननम्‌ । कृत्या । मेनिः । आशसनम्‌ । वलगः । 
ऊबध्यम्‌ ॥ १ ॥ 


इसका आइनन ( लेजाना ) कृत्या है, इसका आशसन संहा- 
रक्र आयुध है, गोबर मिला अधेपक्व चारा शपथरूप होता है १ 


अस्वगता परिहुता ॥ २ ॥ 
असगता । परिऽहुता ॥ २॥ 
यह छीनी हुई अपने अधीन नहीं रहती ॥ २॥ 
अग्नि: क्रव्याद्‌ भूतया ब्रह्मगवी बरज्यंप्रविश्यात्ति २ 
अग्निः । क्रष्यऽञअत्‌ । भुत्वा । ब्रह्मऽगवी । ब्रह्म ज्यम्‌ । प्रडविश्य | 
कत्ति ॥ ३॥ 


ब्राह्म णकी गौ क्रव्याद अग्नि 'बन ब्रह्मज्यमें प्रवेश कर उस 
का भक्षण करती है ॥ ३ ॥ 
© र I RT 0९ 
सवास्पाङ्गा पवा मूजान वृश्चात ॥ ४ ॥ 
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सर्वा । अस्य । अड्डा । पर्वा । मूलानि । ब्र्थति ॥ ४ ॥ 
इसके सकल अवयव और जोड़ोंका छेदन कर डालती है, ४ 
छिनस्सस्य पितृवन्धु परा भावयति मातृबन्धु ॥ ५ ॥ 
छिनत्ति । अस्य | पितृञ्बन्धु । परा । भावयति । माठृऽबन्धु ५ 
इसके पिताके संबन्धी बन्धुका छेदन कर देती है और 
मातपत्तके बन्धुओंका तिरस्कार कराती है॥ ५ ॥ 
विवाहा ज्ञातीन्त्सवानपिं चापयति ब्रह्मगवी ब्रह्मज्यस्य 
चत्रियणापुनदीयमाना ॥ ६ ॥ 
विञ्याहान्‌ । ज्ञातीन्‌ । र्वान्‌ । अपि | च्ञापयति । ब्रह्मऽगवी । 
ब्रझञ्ज्यस्य । कषत्रियेण | अपुनःऽदीयमाना ॥ ६॥ 
क्षत्रियके द्वारा न लौटाई हुई ब्रद्मगवी ब्रह्मज्यके सकल 
विवाहित बन्धुओंका क्षय कर डालती है ॥ ६ ॥ 
ग्रवास्तुमंनमस्वंगमप्रजसं करोत्यपरापरणी भवाति 
सीयते ॥ ७ ॥ 
अवास्तुम्‌ । एनम्‌ । अस्वगम्‌ । अप्रजसम्‌ । करोति । अपराऽ- 
पर्णः | भवति | जीयते ॥ ७॥ 
वह इसको ग्रहरहित, परतन्त्र और संतानहीन कर डालती है 
और वह अपरापरण होता हुआ च्षीण होनाता है ॥ ७॥ 
य एवं विदुषो ब्ाह्मणस्यं क्षत्रियो गामादत्ते ॥८॥ 
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यः । एनम्‌ । बिदुपः | ब्राह्मणस्य । क्षत्रियः ¦ गास्‌ । आऽदसे ८ 
इति पञ्चमेबुत्राके पञ्चमं पर्या पसूक्तम्‌ ॥ 
जो क्षत्रिय विद्वान्‌ ब्राह्मणकी गोका अपहरण करता हैं (उस 


की यह दशा होती है ) ॥ ८ ॥ (२८) 
पञ्चम अनुघाकमे पञ्चम पर्याय सूक्त समाप्त ( ४६९ ) 


चिप्र वे तस्याहनने गृध्राः कुवेत ऐलबय्‌ ॥ १ ॥ 


जो क्षत्रिय उसको लेजाता है ग्रप्र शीघ्र ही उसकी नेत्रापत्ति 
ऐलवको करते हैं ॥ १ ॥ 


त्षिप्रं वे तस्यादहनं परि नृत्यन्ति केशिनी- 
राप्तानाः पाणिनोरॉसे कुवाणाःपापमेलबंध ॥२॥ 
तस्य । आड्दहूनमे | परि । नृत्यन्ति । केशिनीः | 
आऽघ्रानाः । पाणिना । उरसि। कुबोणाः ¦ पापम्‌ । ऐसवर्स २ 
केश वाली द्ियें शीघ्र ही उसकी भस्म करने वाली चिताके 
पास घूमती हैं, बह हाथसे छातीको कूटती हें और दु.खमय नेत्रः 
विकारको करती हैं ॥ २ ॥ 
।च्प्र व तस्य वास्तुषु वृकाः कुवेत एल्बम ॥ 
०तस्य । वास्तुषु । एका! । कुवते । ऐलबम्‌ ॥ ३॥ 
शीघ्र ही उसके घरोंमें भेड़िये आँखे मटकाने लगते है ॥३॥ 
त्ति बै तस्य॑ च्छन्ति यत्‌ तदासीरदिद नु तारे | 
दितिं॥ ४ ॥ | 
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च्िप्रम्‌ | व । तस्य । पृच्छन्ति | यत्‌ | तत्‌ । आसी ३त्‌ । इदम्‌ । 


बु। ताश्पू । इति॥ ४ ॥ 
उसके घरके विषयमे पुरुष शीघ्र ही कहने लगते हैं, कि-उस 
का जो घर था वह यह है॥ ४ ॥ 


छिन्ध्या व्छिन्धि प्र च्छिन्ध्यपि क्षापय ज्ञाएय ।५। 
छिन्धि । आ । छिन्धि । प्र। छिन्थि । अपि । ज्ञापय । ज्ञापय ५ 
( हे ब्रझगवि ! ) तू इस अपद्दारकका छेदन कर छेदन कर 
इसको नष्ट कर नष्ट कर॥४॥ | 
आददानमाड़िरास बरह्मज्यसुप दासय ॥ ६॥ 
आऽददानम्‌ । आङ्गिरिसि । व्रझञ्ज्यमू । उप । दासय ॥ ६ ॥ 
हे आङ्गिरसि ! इस छीनने वाले त्रह्मज्यको तू क्षीण कर ६ 
वैश्वदवी झं १च्यसे कृत्या कूल्वजमात्रता ॥ ७ ॥ 
वेश्वञ्देवी । हि । उच्यसे । कृस्या । कूल्बजम्‌ । आता ॥७॥ 
तू कूल्बजंसे आहत वेश्वदेती कृत्या कहलाती हे ॥ ७॥ 
ओपंन्ती समोपन्ती बह्मणो वज्रः ॥ = ॥। 
ओपन्ती । सम्‌5ओपन्ती । ब्रह्मणः । दज्ञः ॥ ८ ॥ 
तू मन्त्ररूपी बज्रसे भस्म करने वाली दै भजी प्रकार भस्म 
करने वाली है ॥ ८ ॥ 
जुरप॑विम्त्युभूत्वा वि धांव खम्‌ ॥ ६ ।। 
छर5पवि! । मृत्युः । भूत्वा । बि । धाव । त्वभ्‌ ॥ & ॥ 
| ३४१३ 
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तू ्ुरपवि मृत्यु बन कर आक्रमण कर ॥ & ॥ 
ग्रा दत्से जिनतां वचे इष्ट पूर्त चाशषः ॥ १० ॥ 


आ । दत्से । जिनताम्‌ । वचेः । इष्टम्‌ । पूतेम्‌ । च । आउशिपः 


७ पद ~ SPIO 


तू छीनने वालोंके तेज इष्ट पूते और आशीचादोको हर लेती है 
आदायं जीतं जाताय लोकेशमुष्मिन्‌ प्र यव्छासि११ 
आउ्दाय । जीतमू । जीताय । लोके । अमुष्मिन्‌ । प्र। यच्छसि 


और उस हानि पहुँचाने वालेका अल्पायु करनेके लिये ग्रहण 
करके परलोकमें भेज देती हे ॥ ११ ॥ 


अघ्न्ये पदवाभव त्राह्मणस्याभिशस्स्या ॥ १२॥ 
)  अन्न्ये। पदवी! । भव । व्राह्मणस्य | अभिः्शस्त्या ॥ १२॥ 


हे अघ्न्ये ! तू ब्राह्मणके शापवश पेरोंको प्राप्त होने वाली 
वेड़ी बन ॥ १२ ॥ 


मेनिः शंख्या| भवाघादघविषा भव ॥ १३ ॥ 
मेनिः । शरव्या] । भत्र । अघात्‌ । अघ$विपा । भव ॥ १३ ॥ 
तू आयुधरूप बाणावलिरूप और पापतश अघविषा बन १३ 
अघ्न्ये प्र शिरा जहि ब्रह्मज्यस्य कृतागसो देवपी- 
योरराधसंः ॥ १४ ॥ 
अघ्न्ये । प्र । शिरः । जहि । व्रहवाञ्ज्यस्य । कुतऽआगस ¦ । देवऽ 
` पीयोः । अराधसः ॥ १४ ॥ 
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वाले ब्रह्मज्यके शिरका संहार कर ॥ १४ ॥ 
त्वया प्रमूर्ण मदितमभिदेहतु दुश्चितम्‌ ॥ १५ ॥ 
त्वया । र्णम्‌ | मृदितम्‌ | अग्नि; । दहतु । दुः5चितम्‌॥ १५॥ 
इति पञ्चमेबुवाके षष्ठं पर्यायसृक्तम्‌ ॥ 
तेरे द्वारा प्रमूण और मसले हुए उस दुश्चितृको अग्नि भस्म 


करे ॥ १४ ॥ (१९) 
पञ्ञम अच्ुवाकमै छठा पर्याय सुक्त समाप्त ( ५०० ) 


वश्च प्र वश्च सं शश्च दह प्र देह से दह ॥ १ ॥ 
टथ । प्र दश्च । सम्‌ । हथ । दह । प । दह । सम्‌ । दह ॥१॥ 
ब्रह्मज्यं देब्यध्न्य ग्या मूलादनुसंदंह ॥ २ ॥ 
व्रह्मउज्यम्‌ । देवि । अघ्न्ये । आ । मूलात्‌ । अनुञसंदह ॥२॥ 
हे देवि अध्न्ये ! तू त्रह्मज्यको काट ! काट !! भस्म कर 
प्रकृष्टतासे भस्म कर भली प्रकार भस्म कर उसको मूलसहित 


भस्म कर डाल ॥१॥२॥ प कपल 
यथायाद्‌ यमसादनात्‌ पापलोकान्‌ परावतः ॥ ३॥ 


यथा । अयात्‌ । यमऽसदनात्‌ । पापऽलो कान्‌ । पराऽवतः ॥३॥ 
एवा लं देव्यध््ये ्हमज्यस्यं कृतागसो देवपीयोरराधसः 
एव । त्वम्‌ । देवि । अघ्न्ये । रद्मऽज्यस्य | कृत5आगस; | देव5- 


॥ 
पीयोः । अराधसः ॥ ४ ॥ 
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वज्रेण शतपर्वेणा तीच्शन चुरभृष्टिना ॥ ५ ॥ 
बज्रेण । शत<पर्वणा । तीचणेन । छुरश्यृष्टिना॥ ५ ॥ 
प्र स्कन्धान्‌ प्र शिरों जहि ॥ ६ ॥ 


प्र । स्कन्धान्‌ । प्र । शिरः। जहि ॥ ६॥ 


यह यमसदनसे जिस प्रकार परमदूरके पापलोकाँको प्राप्त हो, 
इस प्रकार हे देवि अघ्न्ये | तू अपराधी देवहिंसक कार्यसिद्धिमे 
विप्न डालने वाले ब्र ह्मज्यके कंधोंको और शिरको तीचण धार वाले 
सेंकड़ों गाँठो वाले चुरेक्री समान तीच्ण बञ्रसे काट डाल३-६ 


लोमान्यस्य सं डिन्थि त्वचमस्य वि वेष्टय ॥ ७ ॥ 
लोमानि । अस्य । समर्‌ । छिन्धि । वचम्‌ । अस्य । वि । वेष्टय 
इसके लोमोंको काट इसकी खालको उधेड़ ॥ ७ ॥ 
मांसान्यस्य शातय स्नावान्यस्य सं बृह ॥ ८ ॥ 
मांसानि । अस्य । शातय्‌ । खावानि । अस्य । सम्‌ । दृह ॥८॥ 
इसके मांसोको काट इस नसोंको फुला ॥ ८ ॥ 

अस्थान्यस्य पय मज्जानमस्य नर्जाहे ।। & ॥ 
अस्थीनि । अस्य | पीडय । मञ्जानम्‌ । अस्य । नि; । जहि & 


इसकी हड्ड्योंपें ददेको उत्पन्न कर और इसकी मज्जाको 
चीण कर ॥ & ॥ 


सबॉस्याङ्गा पवोणि वि श्र॑थय ॥ १० ॥ 
सवा । अस्य । र्गा | प्राण । बि। श्रथय ॥ १० ॥ 
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इसके सब अंगोंको और जोड़ोंको ढीले कर दे ॥ १०॥ | 
अभिरेनं क्यात परथिव्या नुदतामुदाषतु वायुरन्तः 
रि्षान्महतो वर्मिणः ।। ११ ॥ 
अग्निः | एनम्‌ । करः्पऽञग्रत्‌ । पृथिव्पाः । बुद्ताम्‌ । उत्‌ । ओपतु। 
वायुः । अन्तरिचात्‌ । महत; । वरिम्णः ॥ ११ ॥ 


क्रव्याद अग्नि इसको भस्म कर डाले और वायुदेव इसको 
महिमामय महान्‌ अन्तरिक्षसे और पृथिवीसे खदेड़ें ॥ ११ ॥ 


सूथं एनं दिवः प्र दता न्योपतु ॥ १२ ॥ 
सूर्य; | एनम्‌ । दिव! । प्र । चुईतास्‌। नि । ओषतु ॥ १२ ॥ 
पञ्चमेनुताके सप्तमं पया यसूक्तमू ॥ 
पश्चमोलुवाक! ॥ 
इति द्वांदशं काएडं समाप्तम्‌ ॥ 
सूर्यदेव इसको स्वगेसे खदेड़ें और भस्म कर डालें।१२। ( ३० ) 


पञ्चम अतुधाकर्म सप्तम पर्याप सुक्त समाप्त (५०१ ) 
पञ्चम अनु राक समाप्त 


इति श्री ्रथरववेदसं हिताका द्वादश काण्ड ऋषिकुमार 
प० रापस्करूपशर्मात्मन सनातनधर्मपताका 
संपादक ऋ० कु० प० रामचन्द्रशमाकृत 
भाषाबुत्रादसहित 
समाप्त, 


॥ हादशकाण्ड समाप्त ॥ 


—O— 
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त्रयादश-काण्डम्‌ 
BE क 
खायणभमाष्य तथा अनकाद्सा हतः 


` “उदेहि वाजिन्‌? इति सूक्त रोहितदेवताकम्‌ । रोहितः 
कश्चिद्‌ देव! । उद्यन्‌ यः सूयस्तदात्मक इति ज्ञयम्‌ । रोहितसाह 
चर्येण मरुतः इन्द्रः अज एकपादः अग्निः सविता मित्रावरुणो 
क्रव्याद्‌ अग्निः सूये इत्यादयो देवा अप्याहृता बणिताश्च । रोहि- 
तस्य तथा तत्संबन्धिदेवानामत्र बने प्रयोजनं राज्ञो राष्ट्रस्य 
भरणम्‌ इति सूक्त इतस्ततो द्रष्टव्यम्‌ ।। 
क्तचिन्मन्त्रेषु रोहितपदस्य निवेचन रुहो रुरोह प्ररुहो रुरोह 
द्यावापृथिवीभ्यां रुरोहेति रोहित इति. ध्वनितम्‌ ।। 
याज्ञिकास्तु वच्माणप्रक्ारेण विनियुञ्जम्ति | तद्यथा । 
अथकाम; “उदेहि वाजिन्‌” इत्यादिविशत्यग्मिरुदन्तम्‌ आदि- 
त्यम्‌ उपतिष्ठते ॥ 
तथा अर्थोत्थापनकामः उक्तविशत्यग्भिः स्नानं कृत्वा उपतिष्ठते।। 
था अथंसिद्विकामः अहतसस्त्रपरिधानं कृत्वा उक्ताभिऋ - 
- ग्मिरुपतिष्ठते ॥ 
तथा अर्था मम सिध्यतांम्‌ एवंकामस्तासिऋ ग्मिवस्त्रम्‌ अभि- 
मन्त्रप परिधापयति ॥ 
तथा बिद्रावणादिविषये शमनकामः उक्ताभिक्र ग्मि्वस्त्रम्‌ 
अभिमन्त्र्य ददाति ॥ 
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सूत्रितं हि । “०उत्तमेन [ ६. ६२ ] बाचस्पतिलिङ्गाभिरुद्र- 
न्तम्‌ उपतिष्ठते । स्नातो5हतवसनो निक्त्वाहतम्‌ आच्छादयते 
ददाति? इति । को० ५, ४ ॥ उदेहि वाजिन्निति विंशत्यचो 
वाचस्पतिलिङ्गा इति केशव! ॥ 

“यो रोहितः? इति दयोऋ चोः [ २५, २६ ] सलिलगणे 
पाठ; । अतः “सलिले क्षीरोदनम्‌ अश्चाति मन्धान्तानि”[ कौ० 
३. १] “सलिलेः सर्वकामः” [ कौ० ३, ७ ] इत्यादौ चास्य 
विनियोगः ॥ सलिलगणश्व “आपो हि ष्ठा” इति १, ५ सूक्त 

छब्यः || 
i “समिद्धो अग्नि; समिधानो घृतहद्ध/ इति [ २८-३२ ] 
पञ्चचेस्य विनियोगो “य इमे द्यावापृथिवी’? [ १३, ३ ] इत्यत्र 
र्यः ।। 

५उद्रेहि वाजिन्‌? सूक्तमे रोहित देवताका वर्णन है । उदय 
होते हुए सूर्यको रोहित देवता समझना चाहिये । रोहितके साह 
चर्यसे मरुत्‌ इन्द्र अन एकपाद्‌ अभि सबिता मित्रावरुण क्रव्याद 
अग्नि सूर्यं आदि देवताओंका आह्वान किया है और उनका 
वर्णन भी किया है । सूक्तकों चारों ओरसे देखने पर प्रतीत 
होता है, #ि-रोहितका तथा उससे सम्बन्ध रखने वाले देवताओं 
के वर्णना प्रयोजन राजाके राष्ट्रका भरण ही है । 

मन्त्रोंप कहीं, रोहण करने वाला, रोहण ( प्रादुर्भाव) कर 
गया, प्रकृष्ठतासे रोहण करने वाला आर द्यावा पृथित्रीमें प्रादुभत 
होने वाला आदि अथाँमें रोहित पदका निवंचन किया है । 
` याज्ञिक निम्नलिखितरीतिसे विनियोग करते हैं, कि- 

धनको चाहने बाला पुरुष “उदेहि वाजिन्‌” आदिः बीस 
ऋचाओंसे उदय होते हुए सूर्यका उपस्थान करे | 
तथा धनको उठाना चाहने वाला इन बीस ऋचाओंसे स्नान 


करके उपस्थान करे । 
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a र ......... 
धनमें सिद्धिको चाहने वाला पुरुष बिना फटे कोरे वस्त्रको 
पहिन कर पूर्वोक्त ऋचाओंसे उपस्थान करे । 

तथा “मेरा प्रयोजन सिद्ध होजाय ऐसी कामना वाला इन 
ऋचाओंसे वस्त्रको अभिमंत्रित करके उठवावे । 

तथा विद्रावण आदिके विषयमे शमनको इच्छा वाला पुरुष इन 
ऋचाओंसे वस्त्रको अभिमंत्रित करके देवे । 

इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“ छठे काणडके बासठवें 
सूक्त उत्तमसूक्तसे और वाचस्पतिलिंगा ऋचाओंसे उदय होते 
हुए सूर्यका उपस्थान करे । स्नान करके कोरे वस्त्रको पहिन 
उसको शुद्ध करके आच्छादन करे और देदेय” ( कोशिकसृत्र 
५।५)। केशवने कहा है, कि-“उदेहि वाजिन्‌” यह बीस 
ऋचाएँ वाचस्पतिलिङ्गा है । 

“यो रोहितः” आदि पच्चीसवीं छब्बीसबीं दो ऋचाओंका 
सलिलगणमें पाठ है। अत एव “सलिले; क्षीरोदनम्‌ अश्नाति 
मन्थान्तानि” (कोशिकसूत्र ३ । १) सलिलेः सर्वेकामः ( कौशिकः 
मूत्र ३ | ७ ) इत्यादियें इनका विनियोग है । सलिलगणको 
“आपो हि ठा” इस प्रथम काएडगे पाचवे सूक्तमें देखना चाहिये । 

“समिद्धो अग्निः समिधामो घृतहद्ध:” रादि अहाइँसवीं 
क्रचासे बत्तीसवीं ऋचा तक पाँच ऋचाओका विनियोग “य इमं 
द्यवापूथित्री” इस तेरहवें काणडके ती सरे सूक्तमें देखना चाहिये ॥ 


उदेहि वाजिन्‌ यो अप्सं १न्तरिदं राष्ट्र प्र विश 
सूनृतावत्‌ । 

यो रोहिंतो विश्वमिदं जजान स तां राष्ट्राय सुभृत 
बिभतु ॥ १ ॥ 
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उत्‌ऽएहि । वाजिन्‌ | यः | अप्‌ऽसु । अन्तः । इदम्‌ । राष्ट्रम्‌ | 

प्र । विश । सूनृताउवत्‌ । 
यः । रोहितः । विश्‍वस । इदभ्‌ । जजान । सः । त्या | राष्ट्राय | 

सुऽश्चतम्‌ । बिमर्तु ॥ १॥ 

हे वेगवान्‌ सूयदेव ! जो आप अन्तरिक्तके भीतर हैं सो उदित 
हूजिये और इस प्रिय सत्य वाणी से सम्पन्न राष्ट्रके भीतर प्रवेश 
करिये, एसे जिन रोहित ( सूयं ) देवतानें इस बिश्वको प्रादुभूत 


किया है बह आपको ( हे राजन्‌ ) राष्ट्रक भली प्रकार भरण 
करने वालेके रूपमें पु कर ॥ १ ॥ 


उद्राज आ गन्‌ यो अस्सं१न्तविश आ रोह 
लये।नयो याः । 

सामं दवानोप ओषधीगांश्चतुष्पदो द्विपद आः 
वेशयेह ॥ २ ॥ 

उत्‌ । बाजः । झा | गन्‌ । यः| अपूऽसु। अन्त; | विशः | आ। रोह। 
खत्‌ञ्योनय; । याः । | 

सोमम्‌ । दधानः । अपः । ओषभ्रीः । गाः । चतुःऽपदः । दरिऽपद्‌ः। 
झा । वेशय । इह ॥ २ ॥ 


आप जिनके कारण हें ऐसी जो जल (वा अन्तरिक्ष ) में 

रहने वाली प्रजाएँ हे और बक्षपद अन्न हैं वे आपके पास आवें 

आर आप उन पर आरोहण करें आप सोमको धारण करते 
३४२१ 
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PRR DORN 


हुए, जल ओषधि चौपाये, गो और दो पैर वाले मलुष्य आदि 
को इस राज्यमें प्रवेश कराइये ॥ २ ॥ 


यूयमुग्रा मरुतः पश्चिमातर इन्द्रेण युजा प्र सणात शत्रूच 


~ €”> | 


आ वो राहितः श्रृएवत्‌ सुदानवीखपासी मरुत 
स्वादुसमुदः ॥ ३ ॥ 

यूयम्‌ । उग्राः । मरुतः । पृञ्चिऽमातरः | इन्द्रेण । युजा । प्र! 
एणीत । शात्रून्‌ । 

आ । वः । रोहितः । शृणवत्‌ । सुञ्दानवः । त्रिव्सक्षासः । 
मरुतः । स्वादु5संमुदः ॥ २ ॥ 


हे इन्ट्रके साथ मित्रता रखने वाले अदितिमातृक प्रचण्ड 
मरुदगणों ! तुम शत्रओंका संहार करो, स्वादु पदार्थोसे मोदको 
प्राप्त होने वाले, सुन्दरतापूवक दृष्टिका दान करने वाले हे उड 
श्वास मरुहगणों ! रोहित देव ! तुम्हारी बातको सुनें ॥ ३ ॥ 


हो रुरोह रोहित आ रुरोह गर्भो जनीनां जनुपा- 
मुपस्थम्‌ । 

ताभिः संरूंधमन्व॑विन्दन्‌ पडुवीगातु प्रपश्यन्निह 
राष्ट्रमाहाः ॥ ४ ॥ 

सहः | रुरोह । रोहितः । आ । रुरोह । र्भः । जनीनाम्‌ । 
जनुषाम्‌ । उपऽस्थमू । 
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ताभिः । समूरब्थस्‌ । अजु । अविन्दन्‌ । षट्‌ | उर्वीः । गातुम्‌ । 


मञपश्यन | रहे । राष्ट्रम्‌ । आ | अहाः ॥ ४ ॥ 


आरोहणशील रोहित मूर्यदेव उदय होकर चढ़ रहे हैं यह 
उत्पत्ति वालोंके उपस्थमें जायाओंके गर्भरूपसे प्रादुभेत होते है, 
उनसे सरब्ध हुए छ; उवियोंको पानेके लिये प्रति दिन राष्ट्रको 
न हुए उन उर्वियोंको पाते हैं ॥ ४ | टर 
Dt LS DT हटवा ९) । 0012 
आ त राष्ट्रमेह राहितोहार्षीद्‌ व्या|श्थन्मरधो अभयं 
ते अभूत्‌ । 


€ ९० । 7०, 


तसम ते द्यावापथिवी रेवतीभिः कामे दुहाथाभिह शक्क- 


रीमिः ॥ ५ ॥ 

आ ते । राष्ट्रम्‌ । इह । रोहितः । अहार्षीत्‌ । बि। आस्थत्‌ । 
मृधः । अभयम्‌ । ते। अभूत्‌ | 

तस्मै । ते। य्रावापूथिवी इति। रेबतीमि :। कामम्‌ । दुद्दाथाम्‌ । इह । 


शक्‍वरीमिः ॥ ५॥ 
इस तेरे राज्यको सूयदेवने हरण कर लिया हे अर्थात्‌ तेरे 
राज्यपें सूयदेव आगए हैं और स्थित होगए हैं अतः तू संग्रामसे 
निर्भय होगया है, ( क्योंवि-उनकी कृपासे तेरी विजय अवश्य 
होगी ) ऐसे तेरे लिये द्यावापूथिवी धनप्रदायिनी ऋचाओंसे 
इस लोकमें तेरी कामनाओंको दुइ ॥ ५ ॥ 


राहितो द्यावाएथिवी जजान तत्र तन्छु परमेष्ठी ततान 
तत्र शिश्रियेज एकपादाहँहद्‌ थावापथिवी बलेन ६ 
३४२२३ १ 
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यन. | 
तत्र | शिश्रिये । अजः । एकऽपादः। अदृ हत्‌ । द्यावाएथिवी इति। 
बलेन ॥ ६॥ sr 
रोहितदेवने द्यादापृथितीको प्रादुभूत किया हे उसमें परमेष्ठी ने 
तन्तुको बिस्तृत किया है, तहाँ एक पाद-अजने आश्रय लिया 
आए उसने द्यात्रापृथित्रीको बलसे दृढ़ कर दिया हैं ॥ ६ ॥ 
शेहिंतों यरावाएथिवी अंदृहत्‌ तेन स्व स्तमित तेन 
नाकः ८. > _॥ SN | 
तेनान्तरित्ञं विमिता रजासि तेन देवा अश्ृतमन्यः 
विन्दन्‌ ॥ ७ ॥ 
रोहितः । द्यावापृथिवी इति । अहृ हत्‌ । तेन। स्वः | स्तभितम्‌। 
तेन। नाक; | म 
तेन । अन्तरिचाम्‌ । वि$मिता । रजांसि । तेन। देवाः । अमृतम्‌ । 
अनु । अबिन्दन्‌ ॥ ७ ॥ 


रोहितने द्यावापृथिवीको द्द किया है, उसने स्वग दुःखके 
लेशरहित स्थान-को स्तंभित किया हे, उसने अन्तरिक्षका तथा 
अन्य लोकोका निर्माण किया है और उसके द्वारा देवताओंने 
अप्नतत्वकों पाया है ॥ ७ ॥ 
~ AAI [oS | ७ 0७ 41 > 
वि रोहितो अम्रशद्‌ विश्वरूपं समाकुवोणः प्ररुही 
र्हश्च । 
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^ ०। 


[दव खूद्वा महता माहम्ना स त राष्ट्रमनकु पयसा 
ब्रन ॥ = ॥ 
बि । रोहितः । अघृशत्‌ । विश्व5रूपम्‌ । सम्‌ञआङुर्वाणः । 


ज | रुह! । च्‌ । 


दिवम्‌ । रूदवा । महता । महिन्ना । सम्‌ । ते । राष्ट्रम्‌ । अनक्त। 
पयसा । घृतेन ॥ ८ ॥ 
रुह और प्ररुह सबको भली प्रकार प्रकट करते इए रोहित 


देवने सब शरीराँका स्पश किया हे वह सूय़ेदेव अपनी विशाल 
महिमासे तेरे राष्ट्रको घृत और दुग्धसे पूण करें ॥ ८ ॥ 


यास्ते रुह॑ः प्ररुहो यास्त आरुहो यामिरापृणासि 
दिवमन्तरिक्षम्‌ । 
तासां ब्रह्मणा पयसा वात्रधानो विशि राष्ट्र जागृहि 


FI 


राहतस्य ॥ ६ ॥ 
याः । ते । रुहः | मऽरुहः। याः | ते। आऽसुहः | याभिः | 


आ5पणासि । दिवम्‌ | अन्तरिज्ञम्‌ | 


तासाम्‌ । ब्रह्मणा । पयसा । वह॒धानः। विशि। राष्ट्र | जाग्रहि । 


रोहितस्य ॥ & ॥ 

( हे राजन्‌) जो आपकी रोहणशील प्ररोहणशील और 
आरोहणशील प्रजा लता आदि हैं, कि-जिनसे आप स्वग और 
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अन्तरित्त निवासियोंका पालन करते हैं उनके दुग्धकी समान 
फलप्रद कमसे और मन्त्रशक्तिसे बढ़ते हुए आप सूयदेवकी व्याप्ति 
बाले राष्ट्रमें ( वा सूयेदेवके राष्ट्रमें और प्रजामें ) जागते रहिये & 


यास्त विशस्तपसः सबभूवुवत्स गायत्रामनु ता इहायुः। 

तास्त्वा विशन्तु मनसाशवन समाता वत्सा अभ्य तु 
राइतः॥ १० ॥ 

याः । ते । विश! । तपसः । समूऽब्रभूवुः । वत्सस्‌ । गायत्रीम्‌ । 
अन्नु । ता; । इह । आ । अणुः । 

ताः । त्वा । आ. विशन्तु । मनंसा । शिवेन ॥ समूऽमाता | 
वत्सः | अभि । एतु । रोहितः ॥ १० ॥ 

( हे राजन्‌ ! ) तपके कारण जो आपकी प्रजाएँ प्रकट हुई हैं 
वे गायत्रीरूप बत्सके द्वारा यहाँ आई हैं, वे अपने कल्याणकारी 
मनसे आपे प्रवेश करें अर्थात्‌ मनसे आपका कल्याण चाहें और 


इनका सम्माता वत्स रोहित आपके पास आवे अर्थात्‌ यदेव 
आपके ऊपर अनुग्रह करं ॥ १० ॥ (१) 


ऊर्ध्वा रोहितो अधि नाके अस्थाद्‌ विश्वा रूपाणि 
जनयन्‌ युवां कविः । 
तिग्मेनाभिज्योतिषा वि भाति तृतीये चक्रे रजसि 
प्रियाणि ॥ ११ ॥ 
ऊध्वः । रोहितः । अधि । नाके । अस्थात्‌ । बिश्वा । रूपाणि। 
जनयन्‌ । युवा । कविः 
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तिग्मेन । अग्नि; । ज्योतिषा | वि । भाति । तृतीये. । चक्रे । 
रजसि । मियाणि ॥ ११॥ 
रोहित ( सूर्यदेव ) ऊँचे होकर स्तरगमें स्थित होते हैं उस समय | 
तरुण हुए वह चतुर सूर्यदेव सब रूपोंको पादु त करते हैं अग्निदेव | 
( उनकी र्न ) तिरछी ज्योतिसे दमकते हैं, वह ( सूर्य वा अग्नि | 
देव ) तीसरे लोक ( स्वर्ग ) में ( फलभदान करके मलुष्योंके ) | 
प्रिय कायाँको करते हैं ॥ ११॥ | 
| 
| 


सहसभूङ्गो बृषमो जातवेदा घृताहुतः सोमपृष्ठः सुवीरः। 
मा मां हासीन्नायितो नेत्‌ त्या जहानि गोपोषं च 
मे वीरपोषं थे धेहि ॥ १२ ॥ 
सहस्रच्मुङ्गः | षभः । नातःेदा; | घृतञञआहुतः । सोमऽपृष्ठः । 
सुऽवीर ! | 
मा । मा | हासीत्‌ । नाथितः | न । इत्‌ । स्वा । जद्दानि । 
गोऽपोषम्‌ । च । मे । बीरञ्पोषम्‌ । च । घेहि ॥ १२ ॥ 
शिखारूप सहस्रां श्रंग वाले, कामनापूतिकी वर्षा करने वाले, 
घृतसे आहुत, सोमको पृष्ठभाग पर धारण करन वाले, सुन्दर 
वीर्यसे उत्पन्न होने वाले पुत्र आदिको प्रदान करने वाले जात- 
वेदा अग्नि मुझको न त्यागे ` अपनी शरणमे रक्खे हे अग्निदेव ! ) 
आप मुझको गौओंकी पुष्टिमे और वीयेसे उत्पन्न हुए वीर पुत्र 
पौत्र आदिकी पुष्टिमे स्थापित कर ॥ १२ ॥ ह! 
रोहितो यज्ञस्य जनिता मुखे च रोहिताय वाचा श्रोत्रेण 
मनसा जुहोमि । 
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राहिंतं देवा यन्ति सुमनस्यमाना स मा रोहः सामिल 
राहयतु ॥ १३ ॥ 
रो हितः । यज्ञस्य । जनिता । मुखम्‌ | च । रोहिताय । वाचा । 
श्रोत्रेण | भनसा | जुद्दोमि । 
रोहितम्‌ । देवाः । यन्ति । सुऽमनस्पमानाः । सः । मा । रोहेः । 
साम्‌ऽइत्यै । रोहयतु ॥ १३ ॥ 
रोहित देव यज्ञका प्रादुभव करने वाले हैं और यज्ञके मुख हैं, 
में राणी श्रोत्र और मनके द्वारा रोहितके लिये ही आहुति देता 
हूँ सब देवता मनमें पसन्न होते हुए रोहितके पास जाते हैं, वह 
) मुझको अपने प्रादुर्भाबोंके साथ युद्धके लिये चढाव ॥ १३ ॥ 
रोहितो यज्ञं व्युदधाद विश्‍वकमेऐ तस्मात्‌ तेजाँ स्युपं 
मेमान्यागुः । 
वोचेय ते नाभिं भुवनस्थाधिं मज्मनिं ॥ १४ ॥ 
रोहितः । यम्‌ । वि। अदघात्‌ । विश्‍वःकर्मणे। तस्मात्‌ । तेजांसि। 
उप | मा । इमानि । आ । अणुः। 
बोचेयम्‌ | ते । नाभिम्‌ । शुउनस्प । अघि । मज्मनि ॥ १४ ॥ 
रोहितने विश्वकर्माके लिये यज्ञको पुष्ट किया था, उस यज्ञसे 
ये तेन मेरे पास आरहे हैं में आपकी नाभिको भुवनकी मज्जा पर 


ही कहता हूँ अर्थात्‌ आप भुवनकी मज्जाके वंधक हैं ॥ १४ ॥ 
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आ खा रुरोह बृहत्यूर्त पडक्तिरा ककुस वचसा जातः 
वेदः । 

आ लां रुरोद्दोष्णिहारो वषट्कार झा ता रोह 
|: रतसा सह ॥ १५ ॥ 

आ | त्वा | रुरोह । बृहती । उत । पङक्ति; ।आ । ककुप्‌ | वचेसा | 


कन न ~ ~ 


रुरोह । रोहितः । रेतसा । सह ॥ १५ ॥ 

हे जातवेदा अग्ने ! बृहतीछन्द पंक्तिळन्द ओर ककुप्‌ छन्दने 
अपने प्रतापके साथ आपे प्रवेश किया हे, उष्णिहा ऑर श्रक्षर 
ने भी आपमें प्रवेश किया है और वषटकारने भी आपमें प्रवेश 
किया है अर्थात्‌ इन सबसे आपको आहुति दीजाती हे और हे 
अग्न ! सूयदेव भी अपने तेजसे आपमें प्रवेश करते ह॥ १५ ॥ 
अयं वस्ते गर्भ पृथिव्या दिव वस्तेयमन्तारक्षम्‌ | 
अयं अभ्नस्यं विष्टपि स्व लोकाच्‌ व्योनश ॥ १६॥ 
अयम्‌ । वस्ते । गर्भम्‌ | पृथिव्याः। दिवम्‌ | चस्ते | अयम्‌ । अतरि्तम्‌ 
अयम्र्‌ । ब्रध्नस्य । विष्टपि । स्व: । लोकान्‌ । त्रि । आनश १६ 

यह ( सूयदेत्र ) पृथिवीके गमको आच्छादित कर लत हैं यह 
द्यलोक आर अन्तरिक्षतोकको भी आच्छादित कर लेत ह, यह 
( अग्नि वा सूये ) सव जगतूके बंधक ( सूयं ) के स्वगं तथा आर 
सकल स्वर्गोमै व्याप्त होजाते हं ॥ ६ ॥ 
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वाचस्पते परथिवी न॑ः स्योना स्योना योनिस्तस्पां 
नः सुशवां । 

इंहेव प्राणः सस्ये नो अस्तु तं तां परमेष्ठिन्‌ पर्यप्नि- 
रायुंषा वच॑सा दधातु ॥ १७ ॥ 

वाचः । पते । पृथिवी । नः । स्योना । स्योना। योनिः। तल्पा | 
नः । सुऽशेत्रा । | 

इह । एव । माण; । सख्ये | न; । अस्तु | तस्‌ । त्वा । परमे- 
इस्थिन्‌ । परि | अशनिः । आयुषा । वर्चसा । दधातु ॥ १७॥ 


हे वाचस्पते देव ! पृथित्री हमको सुख देने वाली हो, योनि 
हमको सुख देवे, शस्या हमको सुख देवे, प्राण हमारे साथ मित्रता 
करता हुआ इसी लोकमें रहे हे परमेष्ठिन्‌ ! ऐसे आपको अग्निदेतर 

आयु ओर तेजसे धारण करें ॥ १७॥ 


वाचस्पत ऋतवः पञ्च ये नो वेश्वकर्मेणाः परि ये 
संबभूवुः । | | 

इहेव प्राणः सख्ये नो अम्तु तं त्वा परमेष्ठिन्‌ परि 
रोहित आयुषा वचसा दधातु ॥ १८ ॥ 

“पते ऋतवः। पश्च ये । नौ । वेश्‍वञ्कमेणाः । परि । ये । 
सपध्वभूव: । 


०परि । रोहितः । आयुषा । वर्चसा । दधातु ॥ १८.॥ 
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हे वाचस्पते | हम दोनोंके कमंसे जो पाँच ऋतुएँ प्रकट हुई हैं, 
हमारा प्राण उनमें मित्रता रखता हुआ यहाँ ही रहे, ऐसे आपको 
हे परमेष्ठिन्‌ ! सूयेदेत अपनी आयु और तेजसे धारण करें ॥ १८॥ 


NNN 


वाचस्पते सोमनसं मनश्च गोछे नो गा जनय योनिषु 
| | 

इहेव प्राणः सस्ये नो अस्तु तं लां परमेष्ठिन्‌ पहः 
मायुपा वचसा दधामि ॥ १६ ॥ 

चाचः । पने । सौमनसम्‌ । मनः । च । गोऽस्थे । न; । गाः । 


जनय । योनिषु | प्रऽजाः । 
इह । एवं | प्राण; । सख्ये । नः । अस्तु । तम्‌ । स्वा । परमेऽ 
स्थिन्‌। परि । अहम्‌ । आयुषा | बचेसा । दधामि ॥ १६ ॥ 
हे वाचस्पते ! हमारा मन प्रसन्नता-सम्पन्न रहे आप हमारी 
गोष्टमें गौओंकों उत्पन्न करिये और योनियोंपें प्रजाओंको उत्पन्न 
करिये, प्राण हमारे साथ मित्रता करता हुआ इसी लोकमें रहे, 
ऐसे आपको हे परमेष्ठिन्‌! में वचे और आयुसे धारण करता हूँ १६ 


पार त्वा धात्‌ सांवता दवा आशवचसा मत्रावरुणा 
वाम खा । 

सवा अरातोखक्रामन्नहाद राष्ट्रभकरः सूनतावत्‌ २० 

परि । त्वा । धात्‌ । सविता । देवः । अधिः । क्चेसा । मित्राः 
बरुणौ । अभि । त्वा । 
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सर्वाः | अरातीः । अवःक्रामन । आ । इहि । इदम्‌ । राष्ट्रम्‌ । 
[| 
अकरः । सूनताञवत्‌ ॥ २० ॥ 
हे राजन्‌ ! सविता देवता आपको चारों ओरसे पुष्ट करें, 
अग्निदेव और मित्र तथा बरुण देवता आपको पुष्ट करें, आप 


सब शत्रओंको दबाते हुए इस राष्ट्रमै आइये ऑर इस राज्यको 
प्रिय सत्य वाणीसे सम्पन्न करिये | २० ॥ (२ ) 


यं खा प्रपंती रथे प्रष्टिवहति रोहित । 
शुभा यासि रिणन्नपः ॥ २१॥ 

यमू | ला । पृषती । रथे । पष्टिः | बहति । रोहित । 
शुभा । यासि । रिणन्‌। अपः ॥ २१ ॥ हिटर 


हे रोहित ! आपको पषती प्रष्टि रथमें धारण करती है आप 
जलोंमें चलते हुए शुभ करनेके लिये चलते हैं ॥ २१ ॥ 


अनुत्रता रोहिणी रोहितस्य सूरिः सुवणा बृहती 
सुवचांः । 

तया वाजान्‌ विश्वरूपां जयेम तया विश्वाः पृतना 
रामि ष्याम ॥ २२ ॥ 

अनु श्रता । रोहिणी । रोहितस्य । सूरिः । सुञ्चणा । बृहती । 
सुऽरचं 


रि 1 || ॥| | 
तया । वाजान्‌ । विश्व5रूपान्‌ । जयेम्‌ | तया । बिश्वा; । पृतना । 
अभि । स्याम ॥ २२ ॥ 
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आरोहण करने वाले रोहित ( चन्द्र की रोहिणी अनुव्रता 
है बह सूरिसुवणा बृहती और सुवर्चा है उसके द्वारा हम अनेक 
रूपों बाले वेगवान्‌ प्राणियोंकों जीतते हैं और उसके द्वारा हम 
सकल सेनाओंको दबावें ॥ २२ ॥ 


| सदा राहणा राहतस्यासता पन्थाः एपता यन या 

तां गन्धर्वाः कश्यपा उन्नयन्ति तां रक्षर्ति कवयो- 
प्रमादम्‌ ॥ २३ ॥ 

इदम्‌ । सदः । रोहिणी । रोहितस्य । असो । पन्था; । पुषती | 
येन । याति । 

ताम्‌ । गन्धर्वाः । कश्यपाः । उत्‌ । नयन्ति । ताम्‌ । रक्षन्ति । 
क्रयः | अमऽमादम्‌ ॥ २३॥ 
यह रोहिणी और रोहिता स्थान है, यह वह मागे है जिससे 


पृषती जाती है, उसको कश्यप गंधर्व ऊपरको लेजाते हैं, चतुर 
पुरुष सावधानतापूवक इसकी रक्षा करते हैं ॥ २३ ॥ 


सूयस्याश्वा हर॑यः केतुमन्तः सदा वहन्त्यस्रताः सुखं 
रथम्‌ NIN \ ७ Ao 

घृतपावा रोहितो भ्राजमानो दिते देवः पृषतीमा विवेश 

सूर्यस्य । अशवा! । हरयः । केतुःमन्तः । सदा । वहन्ति। अमृता? 


सुञ्खम्‌ । रथम्‌ | 
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। । ॥ 
घृतञ्पावा । रोहितः । भ्राजमानः । दिवम्‌ । देवः । पुषतीम्‌ । 
शा । विवेश ॥ २४॥ 


सर्यके अश्व वेग वाले हैं, ज्ञानसे सम्पन्न हैं और अमर हैं वे 
सदा सुखपूर्वक रथको खेंचते हैं, घृतकी समान सारमय फलसे 
पवित्र करनेवाले दमकते हुए सूर्य देवने पुपती दयोमें प्रवेश किया हे२४ 


यो रोहितो इषभस्तिममश्चङ्गः पर्यर्शि परि सू बभूव 

यो विष्टम्नाति परथिवी दिवँ च तस्माद्‌ देवा अधि 
सृष्टी: सृजन्ते ॥ २५ ॥ 

यः । रोहितः । षभः । तिग्मश्भृङ्ग । परि । अग्रिम | परि । 
सर्यम्‌ । बभूव । 

य;। विऽस्तभ्नाति । पृथिवीम्‌ । दिनम्‌ । च। तस्मात्‌ । देवा; । 
अधि । सृष्टी: । सृजन्ते ॥ २५ ॥ 
जो रोहितदेव कामनाओंकी वर्षा करने वाले हैं, तीखी किरणों 


वाले हैं जो अग्नि और सूर्यकी और रहते हैं जो प्‌थिवी और द्यौ 
को रोके हुए हैं, उनसे ही देवता सष्टिकी रचना किया करते है २५ 


रोहितो दिवमारुहन्महत पर्यणवात्‌ । 

सवी रुरोह रोहितो रुहः ॥ २६ ॥ 

रोहित! । दिवम्‌ । आ । अर्हत्‌ | महतः । परि। अर्णवात्‌ । 

सर्वा; । रुरोह । रोहितः । रह; ॥ २६ ॥ 
३४३४ | 
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रोहित देव महान्‌ समुद्रसे ययौ पर आरोहण करते हैं, वह 
रोहित रोहणशील वस्तुओं पर आरोहण करते हैं ॥ २६ ॥ 
वि मिंमीष्व पयस्वतीं छताची देवाना पेनुरनंपरपगेषा 
न्द्रः सोमं पित्रतु क्षेमों अस्त्वनिः प्र स्तोतु वि झथों 
नुदस्व ॥ २७ ॥ 
वि । भिमीष्य्‌ । पयस्ततीम्‌ घृताचीम्‌ | देवानाम्‌ । धेनुः । अन- 
पञ्स्पक्‌ । एषा । 


इन्द्र । सोधम्‌ । पिबतु । सेः । अस्तु | अग्नि; । प्र । स्तोतु । 


वि । मृधः । नुदस्व ॥ २७॥ 
तू घृतसे पूजित पयस्वती देवधेबुका मान कर यह अनपस्पुक्‌ 
है, इन्द्र सोमका पान करें और अभिदेव कषेम करें और तेरी प्रशंसा 


करें और तू संग्रामोमें शत्रओँको खदेड़ ॥ २७ ॥ 
समिद्धो आग्निः संमिधानो धृतबृद्धो घताहुतः । 
अभीवाड विश्‍वापाडभि सपत्नांन्‌ हन्तु ये मम २८ 
समूञ्दद्ध! | अग्नि! । सम्‌ ऽइधानः । घृतऋद्धः | घृताहुतः | 
अभीषाट्‌ । विश्वाषाट्‌ | अग्नि! । स5प नान्‌ | हन्तु । ये । मम २८ 
प्रदीप्त हुए अग्निदेव जो घृतसे बहे हैं और जिनमें घुतकी 
आहुति दी गई है वे चारों ओरसे शत्रुओका पराभव करने वाले, 
सबका पराभव कर सकने बाले हैं वे जो मेरे शत्रु हैं उनका 
संहार करें ॥ २८ ॥ 
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हन्वेंनान्‌ प्र दहवरियों नः पृतन्यतिं । 
क्रन्यादाभिना वयं सपत्नान्‌ प्र दहामि ॥ २६ ॥ 


1 । | 
हन्तु । एनान्‌ । प्र । दहतु । अरिः । यः । न; । पृतन्यति । 


RR 


क्रव्यञ्अदा | अग्निना | वयम्‌ | सऽपन्नान्‌ | प्र | दृहामसि २६ 
अग्निदेव इन सब शत्रुको मारें और जो शत्र सेनाको लेकर 

हमको मारना चाहता हे उसको भस्म कर डालें, हम क्रव्यादू 

अग्निके द्वारा शत्र॒ओंको भस्म करते हैं ॥ २६ ॥ 

अवाचीनानव जहीन्द्र वञ्रेण बाहुमान्‌ । 

धां सपत्नान्‌ मामकानभ्नेस्तेजोभिरादिषि ॥३०॥ 

अनाचीनान्‌ । अब । जहि । इन्द्र । वज्रेण । बाहुमान्‌ । 

अध । सऽपन्नान्‌ | मामकान्‌ । अग्नेः । तेनःऽभिः। आ। अदिषि 

हे इन्द्र | आप भुजबलपतम्पन्न हें अतः आप हमारे नीच 


शत्रुंका संहार करिये, फिर हे अग्ने ! आप अपनी लपर्टोसे 
मेरे शत्रुओं भस्म कर डालिये ॥ ३० ) (३) 


अभ सपत्रानधरान्‌ पादयास्मद्‌ व्यथयां सजातमुत्िः 

पानं बृहस्पते । 
इन्ट्रासी मित्रावरुणावधरे पद्यन्तामप्रतिमन्यूयमानाः 
असे । सऽपन्ान्‌। अधरान्‌ । पादय । अस्मत्‌ | व्यथय । सऽ 
जातम्‌ । उत्‌ऽपिपानम्‌ । बृहस्पते | 
३४३६ 
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इन्द्राम्ी इति । मित्रावरुणौ । अधरे । पद्चन्ताम्‌ । अप्रतिःमन्यूयमाना 

हे अग्ने ! आप हमारे शत्रओंको नीचे गिराइये और हे बृहस्पते ! 
आप ऊपरको बढ़ते हुए समानजन्मा शत्रको व्यथित करिये, हे 
न्द्र अग्नि तथा मित्र और बरुण देवताओं ! जो शत्र हमारे प्रति- 
कूल होकर क्रोध कर रहे हैं वे नीचे पड़ जाँय ॥ ११ ॥ 


उद्यंस्ख देव सूये सपत्नानव मे जहि । 
अवेनानश्मना जहि ते यन्सधमं तमः ॥ ३२ ॥ 
उतृञ्यन्‌ । त्वम्‌ । देव । खर्य । सञ्पत्नान्‌ । अब । मे । जहि । 


अव । एनान | अश्मना । जहि | ते । यन्तु | अधमम्‌ । तमः ३२ 
हे सूयेदेव | उदय होते हुए आप मेरे शत्रुओं संहार करिये, 
इनको पत्थरों ( ओलों ) से मार डालिये, ये मृत्युरूप घोर अंध- 
कारको प्राप्त होजाबें ॥ ३२ ॥ 
वत्सा राजा वृषभा मताचामा साह शुक्रएशन्तारलम्‌ 
चतनाकमभ्यचीन्त वत्स ब्रह्म सन्त ब्रह्मणा ववयान 
वत्सः । विऽराजः । हृषभः । मतीनाम्‌ । आ । रुरोह | शुक्रऽपृष्ठः 
अम्तरिततम्‌ । 
घृतेन । अर्कम्‌ । अभि । अचेन्ति । वत्सम्‌ । ब्रह्म । सन्तम्‌ | 
ब्रह्मणा । वधेयन्ति ॥ २२ ॥ 
विराटके वत्स, बुद्धियोंकी वर्षा करने वाले शुक्रपृष्ठ सूयदेव 


अन्तरिक्त पर आरोहण करते हैं, सूयरूप वत्सके ब्रह्म होने पर 


- भी पुरुष उसको ब्रह्मसे अथात्‌ मन्त्रसे बढ़ाया करते हैं ॥ ३३॥ 
३४३७ 
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VOODOO SV SVS 
क > >>> 
YSIS ~ 


दिवं च रोहे परथिवी चं रोह राष्ट्रच राहद्रावण च राहू 
प्रजां चरोहास्रत च रोह रोहितेन तन्त १ स स्परशास २७ 


क 


दिवम्‌ । च । रोइ । पृथितरीम्‌ । च । रोह । राष्ट्रम्‌ । चे । रोह । 


द्रविएम्‌ । च । रोह । 
प्रजाम्‌ । च । रोह | अमृतम्‌ । च । रोह । रोहितेन । तन्त्र,स्‌। 
सम्‌ । इपृशस्व ॥ २४ ॥ 


हे राजन्‌ ! आप स्वर्गमे चड, पुथिवी पर अधिष्ठित रहें, राष्ट्र 
पर अधिष्ठित रहें और धन पर अधिष्ठित रह, प्रजाओं पर छत्र 
च्छाया करते रहें, अमृत पर अधिष्ठित रहें और सूयसे अपने 
शरीरका स्पशे करिये ।। २४ ॥ 


ये देवा राष्ट्रभृतोमितो यन्ति सूयम्‌ । 

षरे हेतः संविदानो राष्ट दधातु सुमनस्यमानः ३५ 
। देवा; । राष्ट्रभ्झतः । अभितः । यन्ति । सयस्‌ । 

तै; । ते । हेत । समूञविदान; । राष्ट्रम्‌ । दधातु । छुञमनः 


स्यमानः ॥ ३५ ॥ 

जो राका भरण करने बाले राष्ट्रशत्‌ देवता सर्यके चारों ओर 
विचरण करते हैं रोहितदेव उनसे प्रसन्नतापूर्वक आपके विषय 
में एकमत होकर आपके राष्ट्रको पुष्ट कर ॥ ३४ ॥ 


उत्‌ छा यज्ञा ब्रह्मपूता वहन्त्वप्वगता हस्यस्ता वहन्ति। 
तिरः संभुद्रमांत राचसएवम्‌ ॥ २५ ॥ 
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| ति 
उत्‌ । स्वा । यज्ञाः । व्रहझञपूता; । वहन्ति । अध्वऽगतः । हरयः | | 
त्वा । वहन्ति । 
तिरः । समुद्रम्‌ । अति । रोचसे । अणम्‌ ॥ ३६ ॥ 
हे सूर्यदेव ! मन्त्रपृत यज्ञ आपका वहन करते हैं, और मागमे 
जाने बाले घोड़े आपका वहन करते हैं आप तिरळे होकर समुद्र 
को परम शोभा प्रदान करते हे ॥ ३६ ॥ क 
राहिते द्यावागृयिती अघि श्रिते चसुजिति गाजिति 
संघनाजिति । 
सहखं यस्य जनिमानि सप्त च वोचेयं ते नाभि भुवः 
नस्याधिं मञ्मनि ॥ ३७ ॥ 
रोहिते । द्यावापृथिवी इति | अधि | श्रिते इति । वसु$जिति । गोऽ 
जिति । संधनऽजिति | 
सतम्‌ । यस्य । जनिमानि । सप्त | च । वोचेयम्‌। ते । नाभिम्‌ । 
भुवनस्य । अघि । मडमनि ॥ ३७ ॥ 
वसुजित गोजित्‌ संघनजित्‌ रोहितमें द्यावाएथिवी अधिश्रित 
हे, जिनके सात सहस्र जन्मों ( उदयों ) का में वणन करता हूँ 
भ्रुवनकी मज्जाके बंधक भौ उनहीको कहता हँ ॥ ३७॥ ् 
यशा यांसि प्रदिशो दिशश्र यशाः पशुनामुत चषणी- 
a | र CN 00-21 ° [eS | 
य॒शाः प्रथिव्या अदित्या उंपस्थई यासं सवितेव चास 
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यशा! । यासि | प्रददिशः | दिशः 1 च। यशाः | पशुूनामू | 
उत । चर्षणीनाम्‌ । 

य॒शाः । पृथिव्याः । अदित्याः । उपऽस्ये | अहम्‌ । भूयासम्‌ । 
सविताऽइत | चारु; ॥ ३८ ॥ 

थाप यशसे दिशा और प्रदिशाओंमें जाते है और यशसे पशु 


आर मनुष्योमें विचरण करते हैं, में भी यशसे अखण्डनीया 
पृथित्रीकी गोदमें सविता देवताकी समान कमनीय रहूँ ॥ ३८ ॥ 


अमुत्र सन्निह वेत्थेतः संस्तानि पश्यसि । 

इतः पश्यान्ति रोचने दिवि सूर्य विपश्चितंम्‌ ॥३६॥ 

अपुत्र । सन्‌ । इह । वेत्थ । इतः । सन्‌। तानि । पश्यसि । 

इतः । पश्यन्ति । रोचनम्‌ । दिवि । सूर्यम्‌ | त्रिपःऽचितम्‌ ३६ 
आप परलोकमें रहते हुए यहाँके सब ऱृत्तान्तोंको जानते हे 


ओर यहाँसे तहाँके सबको देखते हैं और प्राणी भी यहाँसे दयोमें 
कमनीय विद्वान्‌ सूयेको देखते हैं ॥ ३६ ॥ 


देवो देवान्‌ मंचे सस्यन्तश्चरस्यरणे । 

समानमञ्निमिन्धते तं बिदुः कवयः परे ॥ ४० ॥ 

देवः । देवान । मचेयसि । अन्तः । चरसि । अवे । 

- समानम्‌ । अग्निम्‌ । इन्धते । तमू । विदुः । कयः । परे ॥४०॥ 
आप देवता होकर भी देवताओंको व्यापारमें पर्तत करते है 

और अन्तरिक्षके भीतर विचरण करते हैं, जो पुरुष समान 

अग्निको प्रदीप्त करते हैं वे श्रेष्ठ चतुर पुरुष उनको जानते हैं ४० 
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सा कद्रीची कं स्विदर्थ परागात्‌ क खित्‌सूते नहि 
यूथ अस्मिन्‌ ॥ ४१ ॥ 
अब! | परेण । पर; । एना | अबरेण । पदा | वत्समू । विश्रती | 
गौ; । उत्‌ । अस्थात्‌ । 
सा । कद्रीची । कसू । स्वित्‌ | अर्धम्‌ । परा । अगात्‌ । ता | 
स्वित्‌ । सूते । नहि । यूथे । अस्मिन्‌ ॥ ४१ ॥ 
एक पैरसे अन्नको और अपर पैरसे वत्सक्रो धारण करती 
हुई श्वेतत्रणा गौ ( सूर्यकिरण ) उठती है वह कद्रीची किसी 
आधे भागमें जाती है वह कहीं पड़ती है यूथमें महीं पड़ती हे ४१ 
एकपदी द्विपदी सा चतुषपदयष्टापदी नवपदी बभूवुपी । 
सहस्राच्ञरा भुवनस्य पझ्क्तिस्तस्यांः समुद्रा अघि वि 
चरन्ति ॥ ४२ ॥ 
एकऽपदी | द्विञ्यदी । सा । चतुःऽपदी । अष्टाउपदी | नवऽपदी । 
i 
सहसञ्यक्षरा | जुवनस्य । पट्डि! । तस्याः | समुद्रा! । अघि | 
वि। क्षरन्ति ॥ ४२ ॥ वी 
( यह माध्यमिका किरण ही सब जगतूका निर्माण करते 
हे उसकी रीति यह है, कि-) वह मध्यमके साथ का 
को प्राप्त होकर एकपदी होजाती है, मध्यम आदित्यके साथ द्विपदी 
HN ° 
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होजाती हे और दिशाओंके साथ चतुष्पदी होजाती हे और अवा 
न्तर दिशाओके साथ अष्टापदी होजाती है, दिशा विदिशा और 
सूर्यसे नवपदी होजाती है और वह बहुतसे जर्लोको करने वाली 
है, भुवनकी पंक्ति है, उससे मेघ चरित होते हैं ॥ ४२ ॥ 


आरोहन द्याममृतः प्राव मं वचः । 

उत्‌ त्वां यज्ञा ब्रह्मपूता वहन्स्वगतो हरयस्त्वा 
वहन्ति ॥ २३ ॥ 

आऽरोइन्‌ । द्याम्‌ । अमृत; । प्र । अब । में । वचः । 

उत्‌ । स्वा । यज्ञा; । ब्रह्मऽपूताः । वहन्ति। अध्वऽगतः। हरयः । 
त्वा । वहन्ति ४३ ॥ 


हे सूर्यदेव ! आप अमृत हें अतः धोमें आरोहण करते हुए मेरे 
बचनकी रक्षा करिये, मंत्रपूत यज्ञ आपका वहन करते हैं ओर 
मार्गमें चलने बाले घोड़े आपका वहन करते हे ॥ ४३ ॥ 


वेद तत्‌ ते अमत्यं यत्‌ त आक्रमणं दिवि । 
कळ el >> SE 

यत्‌ ते सधस्थै परमे व्यो मन्‌ ॥ ४४ ॥ 
वेद । तत्‌ । ते । अमत्य । यत्‌ । ते । अाऽक्रमणम्‌ । दिवि । 
यत्‌ । ते। सधऽस्थम्‌ । परमे । विऽञ्रोमन्‌ ॥ ४४ ॥ 

हे अमर्त्य सूर्यदेत ! आपका जो द्यौपे विचरण करना है म 
परम व्योममें उपासकोंके साथ रहनेका जो स्थान है उसको में 
जानता हूँ ॥ ४४ ॥ 
पूर्यो दयां सूपः एथिवी सूर्य आपोतिं पश्यति । 
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सूया भूतस्येकं चुरा रुरोह दिव महीम्‌॥ २५ ॥ 
सूयः । द्याम्‌ | सूयः । पृथिवीम्‌ । सूयः । आप! | अति । पश्यति 


सूर्य; । भूतस्य । एकम्‌ । चश्नुः । आ । रुरोह। दिवम्‌ । महीम्‌ ॥ 


सूर्य द्रलोकको देखते हैं, सूये पृथ्वी लोकके साक्षी हैं और सूयं 
जलओ भी साक्षी हे; सूयंदेव प्राणिमात्रके असाधारण नेत्र हैं वही 
द्यो और मही पर आरोहण करते है ॥ ४५ ॥ 


७ ७ (2 [a 


उरवीरांसन्‌ परिधयो वेदिभूमिरकल्पत । 
त्रेतावग्नी झाघंत्त हिमं प्रेस च रोहितः ॥ ४६॥ 
उर्वीः | आसन्‌ | परिऽधयः | वेदिः | भूमिः | अकन्पत | 
तत्र । एतौ । अग्नी इति | आ | अधत्त | हिमम्‌ । प्रंसम्‌ । च । 
रोहितः ॥ ४६ ॥ 
उर्वियें परिधिये बनीं और भूमि वेदीरूपमें कल्पित हुईं तहाँ 
रोहितने इन अञ्नियोंको और हिम तथा दिनको स्थापित किया है ४६ 
PT * ० ७ | €। 
हिम प्रस चाधाय यूपान्‌ कृत्वा पवताच्‌ | 
वषाज्यावग्नी ईजाते रोहितस्य स्वावेदः ॥ ४७ ॥ 
हिमम्‌ । घ्रंसम्‌ । च । आउधाय । यूपान्‌ । कृत्वा । परतान्‌ । 
वर्ष*्य:ज्यौ । अग्नौ इति | ईजाते इति | रोहितस्य । स्तः ऽविद्‌ः ४७ 
सूर्ये स्वर्गको प.ने वाले पुरुष हिम और दिनका आधान | 
करके तथा पर्वतोको यूप बना कर व्षोज्य अग्निकी पूजा करते थे४७ 
स्वावदो राहितस्य ब्रह्मणार्नः सामध्यते । 
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तस्माद्‌ प्रतध्तस्माद्मस्तस्माद्‌ यज्ञाजायतhी ४८॥ 
स्वः5विदः । रोहितस्य । ब्रह्मणा । अग्निः । सम्‌ । इश्यते | 


तस्मात्‌ | घस! | तस्मात्‌ | हिमः । तस्मात्‌ | यज्ञः । अजायत ४८ 
स्वगप्रापक रो हितके मंत्रसे अग्निको प्रदीप्त किया जाता है, उसी 

से दिन हिम और यज्ञ प्रकट हुआ है ॥ ४८ ॥ 

बद्मणाभी वांदरधानो बद्यं्रद्धी बद्याहुतो । 

ब्येद्वावभी ईजाते राहितस्य स्वर्विदः ॥ ४६ ॥ 

ब्रह्मणा । अग्नी इति | वहथानों | ब्रह्मऽटद्धौ । त्रह्मञञआहुतौ । 

ब्र्मऽइद्धौ । अग्नी इति । ईजाते इति । रोहितस्य । स्वःऽविद्‌ः ४६ 


सूयके स्तरगको पाना चाहने वाले पुरुष मंत्रसे आहुत ओर मंत्र 
से बढ़े हुए अग्नियोंको मन्त्रसे बढ़ाते हुए उन मन्त्रप्रज्वलित 
अग्नियोकी पूजा करते हैं ॥ ४६॥ 


सत्य अन्यः समाहताप्स १ न्यः सामध्यत । 

बह्मंद्धावन्नी ईजाते रोहितस्य स्वर्विदः ॥ ५० ॥ 

सत्ये । अन्यः । सम्‌ऽआ हितः। अप्‌ऽसु । अन्यः । सम्‌ | इध्यते । 
सत्यमे अन्य प्रतिष्टित है और जलमें दूसरी अग्निको प्रदीप 


किया जाता है सूय॑सम्बंधी स्वगको पाना चाहने वालोंने उन मंत्र 
समृद्ध अग्नियोंकी पूजाको थी ॥ ५० ॥ (५) 


यं वातः परि शुम्भति यं वेन्द्रो ब्रह्मण स्पतिः । 
ब्रह्मद्धावग्नी ईजाते रोहितस्य स्वविदंः ॥ ५१ ॥ 
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यम्‌ । वात; । परि5शुम्भति। यम्‌ । वा । इन्द्र: । ब्रह्मणः | पतिः | 


ब्रह्मऽइद्धौ । अग्नी इति । ईजाते इति । रोहितस्य । स्वः5वि 


वायु जिसको शोभित करना चाहता हे इन्द्र ओर ब्रह्मणस्पति 
जिसको सुशोभित करना चाहते हैं ऐसे पुरुषोंका समूह ही सूयं 
के स्वर्गलोकको पानेके जिये,मंत्रप्रदीप्त अग्नियो की पूजा करते हैं११ 


वाद भम कल्पायला दिव कुला दाणा | 

प्रेस तदरिन कृता चकार विश्वमालन्वद्‌ वर्षेणाज्येन 
रहितः ॥ ५२ ॥ 

वेदिम्‌ । भूमिम्‌ । कल्पयित्वा । दिवम | कृत्वा । दक्षिणाम्‌ | 

रक्षम्‌ । तत्‌ | अभिम्‌ । कृत्या । च हार | विशम्‌ । आत्मन्‌ऽचत्‌ | 
वर्षेण । आज्येन । रो दितः ॥ ४२ ॥ 


रोहितने भूमिको वेदि बनाकर ओर दोक दक्षिणा वना कर 
तथा दिनको अग्नि बनाकर बपारूपी छृतसे विश्वको आत्मन्वद्‌ 


कर (सुमह (RN क 

वषेमाज्य प्रसा आरनवादभूमरकल्पत । 

तत्रैतान्‌ पर्वतानग्निगीभिखूश्वा अकल्पयत्‌ ॥ ५३॥ 
वपेम्‌ । आज्यम्‌ । घसः । अग्नि) । वेदिः । भूमिः । अकल्पत | 
तत्र | एतान्‌ । पर्वेतान्‌। अग्नि! गीःऽभिः। ऊ चान्‌ । अकल्पयत्‌ 


बर्षाको घृत, दिनको अग्नि और भूमिको वेदि बनाया तहाँ 


अभ्निने स्तुतियोंके द्वारा इन पर्वेतोंको ऊंचा बनाया ॥ ५३ ॥ 
३४४५ 
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गीभिरूव्वान्‌ कल्पयित्वा रोहितो भूमिमत्रवीत्‌ । 
खयीदं सव जायतां यत्‌ भूतं यच भाग्यम्‌ ॥५.४॥ 
गी।उमि। । ऊध्वांन्‌ । कल्पयिस्वा । रोहितः । भूमिम्‌ । अन्रचीत्‌। 


त्वयि । इदम्‌ । सर्वम्‌ । जायताम्‌ । यत्‌ । भूतम्‌ । यत्‌ । च। 
भाव्युम्‌ ॥ १४ ॥ 


स्तुतिर्योसे ऊपरको बनाकर रोहितने भूमिसे कहा, कि-जो 
भूत है और होने बाला है यह सब तुभमें उत्पन्न होवे ॥ ५७ ॥ 


स यज्ञ: प्रथमो भूतो भव्यां अजायत । 

तस्माद्ध जज्ञ इदं सव यत्‌ कि चेदं विरोचते रोहितिन 
ऋषिणाभृतम्‌॥ ५५॥ ||| 

सः । यज्ञः । प्रथमः । भूत! । भव्य: । अजायत । 

तस्मात्‌ । ह । जज्ञे | इदम्‌ । सरम्‌ । यत्‌ । किम्‌ | च । इदम्‌ । 
बिञरोचते । रोहितेन | ऋषिणा । झाऽशृतम्‌ ॥ ५५ ॥ 


बह यज्ञ पहिले भूत भव्यके रूपमें प्रकट हुआ उससे यह जो 


कुछ रोचमान हे यह प्रकट हुआ, इसको द्रष्टा रोहितने ही पुष्ठ 
किया हे ॥ ५५ ॥ 


यश्च गां पदा स्कुरति प्रत्यड सूर्य च मेहति । 
तस्य वृश्रामि ते मूलं न च्छायां कंखोपरम्‌ ॥५६॥ 
यः । च । गाम्‌ । पदा । स्फुरति पतयङ्‌ । सूर्यम्‌ । च । मेहृति। 
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तस्य । शश्चामि । ते। मूलम्‌ । न । छायाम्‌ । करवः । अपरम्‌ ५६ 
जो पैरसे गौका स्पर्श करता है और सूयके प्रति मूत्रोत्सगे 
करता है उसकी में जडको काटता हूँ और उसके ऊपर में छाया 
नहीं कर सकता ॥ ५६ ॥ 
यो मामिच्छायमत्येषि मां चारन चान्तरा । 
तस्यं वृश्चामि ते सूलं न च्छायां करो परम्‌ ॥५७॥ 
य! | मा । अभिञ्छायमू । अतिऽएषि । माम्‌ । च । अग्निम्‌ । 
च । अन्तरा । 
तस्य । दृश्चामि । ते । मूलम्‌ | न । छायाम्‌ । करदः । अपरम्‌। 
जो मेरी छायाका अतिक्रमण करता है और मेरे तथा अमिके 
वीचमेंको निकलता है, उसकी जड़को में काट डालू गा उसके 
ऊपर में छाया नहीं कर सकूंगा ॥ ५७॥ | 
यो अद्य देव सूर्य त्वां च मां चान्तरायति । 
ष्वप्न्यं तस्मिंमलं दुरितानि च मुज्महे।, ४८ ॥ 
यः । अद्य । देव । सूय त्वाम्‌ । च। माम । च। अन्तरा | अयति । 
दु!ऽसवपन्यम्‌ । तस्मिन्‌ । शमलम्‌ | दुः5इतानि । च । मुज्महे ४८ 
मु हे सूर्यदेव ! जो इस समय मेरे आपके वीचर्मे विधत का 
चाहता है हम उसमें दुःस्त्रमञ पाप और दुष्कर्मोंकों डालते हे ५८ 
मा प्र गाम पथो वयं मा यज्ञादिस्ध सोमिनः । 
मान्त स्थुनों असतयः ॥ ४६ ॥ 
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मा । प्र | गाम | पथः । व्यम्‌ । गा । यज्ञात्‌ । इन्द्र । सोमिनः 
मा । अन्त; । स्थुः | नः | अरातयः ॥ ५६ ॥ 

हे इन्द्र ! हम सोम जिसमें प्रयुक्त होता है उस यज्ञपद्धतिसे दूर 
न जावें और शत्रु हमारे देशके भीतर स्थित न रहें॥ ५६ ॥ 

च है 1 13 ॥ ७२९७५ | क 
या यज्ञस्प प्रसाधनस्तन्तुद्वधाततः | 
तमाहुतमर्शीमहि ॥ ६० ॥ 
यः | यज्ञस्प | प्रश्साधन; | तन्तुः । देवेषु । आऽततः । 
तमू । आऽहुतमू । अशीमहि ॥ ६० ॥ 

प्रथमेनुत्राके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 
इति प्रथमोन्रुवाकः ॥ 
जो यज्ञका प्रसाधन तन्तु देवंताओंमें विस्तृत हें उस आहुत 
(यज्ञ ) को हम प्राप्त कर ॥ ६० ॥ (६ 2 
प्रथम अनुवाकमै प्रथम सूक लमाप्त (५०२) 
प्रथम अनुचाक समाप्त 
“उदस्य केतवः’ इति सबितृदेवताकम्‌ ॥ 
याज्ञिका वक्ष्यमाणप्रक/रेण 'विनियुञ्जन्ति । 
“उदस्य केतवः” इत्यमुवाकस्य सलिलगणे पाठ; अतस्तस्य 
गणप्रयुक्तो विनियोगो द्रष्टव्यः [ १, ५ ]॥ 

. तथा उपनयने आयुरभित्रद्धयथम्‌ अनेनानुवाकेन माणवकः 
कालम्‌ आदित्यं उपतिष्ठेत । सूत्रितं हि । “उदस्य केतवः 
[ १३. २ ] मूधोहम्‌ [ १६. ३ ] त्रिषासहिम्‌ [ १७, १ ] इत्युद्रन्तम्‌ 
उपतिष्ठते मध्यं दिनेऽस्तं यन्तम्‌? इति । कौ० ७, & ॥* 

तथा चातुमास्ये साकमेपर्वणि पिश्येष्ठी जातायाम्‌ आदित्यो- 
३४४८ 
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पस्थाने इदं विनियुक्तम्‌ । तद्व उक्त वैताने । “पाश्वोभ्युत्क्रम्यो- 
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दस्य केतव इत्यादित्यमुपतिष्ठन्ते” इति । बे० २, ५ ॥ 
“उदस्य केतवः” यह सविता देवताका सूक्त हे । याज्ञिक पुरुष 
इसका इस प्रकार विनियोग करते है, कि- 

“उदस्य केतवः” अनुवाकका सलिलगणमें पाठ है अतः इसका 
गणके अनुसार विनियोग करना चाहिये। इसका अधिक विस्तार 
प्रथम काएडके पञ्चम सूत्तमें है । 

तथा वालक उपनयनमें आयुकी दृ द्विके लिये इस अनुवाकसे 
तीनों कालमें सूर्यका उपस्थान करे | इस विषयमे सूत्रका प्रमाण 
भी है, कि-“उदस्य केतवः ( १३ । २ ) मूथाहम्‌ ( १६। ३) 
विषासहिम्‌ (१७ । १) इस्युद्यन्तं आदित्यं उपतिष्ठते मध्यन्दिनेऽसतं 
यन्तम्‌।' ( कौशिकसूत्र ७ । & ) ॥ 

तथा चातुमास्यके साक्रमेषकर्में पित्येष्ठिके होने पर जो 
आदित्योपस्थान होता है उसमें इसका विनियोग होता हे । इसी 
बातको वैतानसूत्रमें कहा है, कि-“पराश्चोऽभ्युरक्रम्योदस्य केतव 
इत्यादित्यमुपतिष्ठन्ते? ( वेतानसूत्र २ । ५ ) ॥ 
उद॑स्य केतवो दिवि शुक्रा भ्राजन्त ईरते । 
आदित्यस्यं नृचक्षसो महित्रतस्य मीढुषः ॥ १ ॥ 
उत्‌ । अस्य । केतवः । दिवि । शुक्राः । ख्राजन्त; । रते । 
दित्यस्य | वृ5चक्षसः | महिश्वतस्य | मीदुषः ॥ १ ॥ 

महिमामय कर्म वाले, सेचक, मनुष्योंके साक्षी आदित्यदेवकी 
निर्मल किरणों आकाशमें दमकती रहती हैं और इनको ऊपरको 
चढ़ाती हैं ॥ १॥ | 
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दिशां पर्ञानों खरयन्तमर्चिपा सुप्षमाशु एतयन्त- 
मावे । 
स्तवाम सूर्य भुवनस्य गोपां यो रश्मिमिदिश आभाति 
सवाः ॥ २ ॥ 
दिशाम्‌ । मद्चानाम्‌ | स्व॒रयन्तम्‌ । अचिषा । सुञ्पचस्‌ | आशुम्‌ । 
पतयन्तम्‌ । अणवे । 
स्तवाम । सूयम्‌ । झुवनस्य । गोपाम्‌ । य! | रश्मिऽभिः। दिशः । 
झाऽभाति । सर्वाः ॥ २ ॥ 
अपनी कान्तिसे ( पूर्व पश्चिम आदि ) ज्ञान वाली दिशाओं 
( प्राणियोंसे ) शब्द कराने वाले, सुन्दर पर वाले ( अरुण ) 
को समुद्रम प्रतिष्टित करने वाले और जो अपनी किरि्णोसे सब 
दिशाओंकों प्रकाशित करते है उन भुवनरक्षक सूयदेवकी हम 
स्तुति करते हे ॥ २ ॥ : परक पर कक 
यत्‌ प्राङ प्रत्यङ स्वधया यासि शोभ नानारूप अहना 
कृषि मायया । 
तदांदित्य महि तत्‌ ते महि श्रयो यदेको विश्वं परि भूम 
जाय॑से ॥ ३ ॥ जयी 
यत्‌ । माङ्‌ । प्रत्यङ्‌ । स्व॒घया । यासि । शीभम्‌ | नानारूपे इति 
नाना5रूपे । अहनी इति । कर्षि । मायया । | 


४ ३४५० 


७ ०-0. Gurukul Kangri SS Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri ॥ 


त्रयोदर्श काण्डम्‌ १७१ 
[| -1 1 | | 
तत्‌ । आदित्य । महि । तत्‌ । ते । महि । श्रः । यत्‌ । एकः। | 


विश्वम्‌ । परि । भूम । जायसे ॥ ३॥ 

आप अन्नमय हविके द्वारा पूवं आर पश्चिम दिशामें शीघ्रता 
से जाते हैं और अपनी मायासे दिन रातको अनेक रूपों वाले 
करते हैं, हे आदित्य ! आपका यह महान्‌ प्रशंसनीय यश हे जो 
आप अकेले ही विश्वमें सबसे महान्‌ रहते हैं ॥ ३ ॥ 


विपश्चिते तरण भ्राजमानं वहन्त यं हस्तिंः सप बह्णी। 

खुताद्‌ यमलिंदिव॑मुन्निनाय तं तां पश्यन्ति परिया- 

_न्तमाजिम्‌ ॥ ४ ॥ 

विपः5चितम्‌ | तरणिम | ख्राजमानम्‌ | वहन्ति । यम्‌ । हरितः 

: सप्त । बह्ी | 

खतात्‌ । यम्‌ । अत्रिः | दिवम्‌ । उत्‌ऽनिनायं । तमू । त्वा । 
पश्यन्ति । परिऽयान्तम्‌ । आजिम्‌ ॥ ४॥ 


विद्वान्‌ भवसागरकी नौकारूप दमकते हुए जिन सूर्यदेवको सात 
घोड़े बहन करते हैं, समुद्रसे जिनको आधिदैविक आध्यात्मिक 
और आधिमौतिक-इन तीनों दुःखोंसे रहित ब्रह्म द्योमें ऊपरको 
लाता है ऐसे आपको इम आजिमें जाता हुआ देखते हैं ॥ ४ ॥ 


मा खा दभन्‌ परियान्तंमाजि स्वस्ति दुगा आत 
याहि शीभ॑म्‌ । 


शोर 


दिवे च सूर्य प्रथिवी च देवीमहोरात्रे विमिमानो 
यदेषि ॥ ५ ॥ 
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भा । खा । दभन्‌ । परिव्यान्तमू । आजिम्‌ । सस्ति ।दुःऽगान्‌ | । त्वा । दभन्‌ । परिञ्यान्तमू । आजिम्‌ । स्वस्ति । दुःऽगान्‌ | 
अति । याहि । शीभम्‌ | 

दिवमू । च । सूर्य । पृथिवीम्‌ । च । देत्रीम्‌ । अहोरात्र इति । 
बिउमिमान; । यत्‌ । एपि ॥ ५ ॥ 


हे सूयं ! आप जो दो और देवी पृथिवीमें दिन रातका मान 
करते हुए चलते हैं ऐसे आपको आजिमें जाने पर (शत्र) न दबा 
सके आप शीप्रतासे कल्याणपूवक दुगंम स्थलोंको लाँघ जाइये ५ 


स्वस्ति ते सूये चरसे रथाय येनोभावन्तो परियासि 
स्यः । 

यं ते वहन्ति हरितो विंशः शतमश्वा यदि वा सप्त 
बृह्णीः ॥ ६ ॥ 

स्वस्ति । ते । सूर्य । चरसे । रथाय । येन । उभौ । अन्तौ । 
परिऽ्यासि । सद्यः । 

यम्न्‌ | ते । बन्ति | हरितः । बहिष्ठा। । शतम्‌ । अश्वाः । यदि । 
वा । सप्त | बही। ॥ ६ ॥ 


हे सूर्यदेव ! जिस रथसे आप दोनों ( समुट्रोंके ) अन्तोंको 
शीघ्र ही प्राप्त होते हैं उस आपके विचरण करने वाले रथका 
कल्याण हो और आपके जो भारवहन करनेमें समथ सौ, सात 
वा बहुतसे हरित घोड़े आपका बहन करते हे उनके लिये भी 
स्त्रस्ति हो ॥ ६ | 
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सुखं सूय रथमंशुमन्ते स्योनं सुवह्विमधि तिष्ठ वाजिनम्‌ 
यंते वह॑न्ति हरितो वहिः शतमश्वा यंदि वा सप्त बह्वीः 
सुश्खम्‌ । सूर्य । रथम्‌ । अंशुऽमन्तम्‌ | स्योनम्‌ सु5वहिम्‌ | अधि । 


तिष्ठ । वाजिनम्‌ | 
यम्‌ । ते । बहन्ति | हरितः । वहिष्ठाः । शतम्‌ । अशवा! । यदि । 
वा । सप्त | बढ्ीः ॥७॥ 
हे सूयेदेव ! आप सुखस्वरूप सुखदायक सुन्दर अग्निकी समान 
दमक वाले वेगवाले रथ पर सवार हूजिये उस आपके रथको भार 
बहन करनेमें श्रेष्ठ सात सो वा बहुतसे घोड़े खेंचते हे ॥ ७ ॥ 
सप्त सूयो हरितो यातवे रथे हिरए्यलचसो बृहतीरयुक्त 
अमोचि शुक्रो रज॑सः परस्ताद्‌ विधूय देवस्तमो दिवः 
मारुहत्‌ ॥ ८ ॥ 
सप्त | सूर्य । इरितः । यातवे । रथे । हिरणवऽत्वचसः। बृहतीः । 
अयुक्त । 
अमोचि । शुक्रः । रजसः । परस्तात्‌ । वि्यूय । देवः । तमः । 
दिवम्‌ । आ । अरुहत्‌ ॥ ८ ॥ 
निर्मल सूय देव गमन करनेके लिये सुवणकी समान त्वचा 
वाले सात बड़े २ अश्वोंको रथमें जोतते हें और अंधकारको दूर 
करके लोकसे परे उन घोड़ोंको छोड़ देते हैं और स्वगमें प्रवेश 


कर जाते है ॥ ८ ॥ 
३४५२ 
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उत्‌ केतुना बृहता देव आागन्नपादक्‌ तमाम 


ज्या[तरश्रत्‌ । 

[दव्यः खुपणः स वारा व्युस्यदादत पुत्रा भुवनान 
विश्वा ॥ ६ ॥ 

उत्‌ । केतुना । बहता । देवः । आ। अगन्‌ । अप । अक्‌ । 
तमः । अभि । ज्योतिः । अश्रेत्‌ । 

दिव्यः । छुऽपर्णः । सः । वीर! । वि। अख्यत्‌ । अदितेः | पुत्र: । 
आुवनानि । विश्वा ॥ & ॥ 
अपने ऊपरको जाने वाले महानकेतुके द्वारा सूय देव आरहे 


हे अन्धकारको दूर कर ज्योतिका आश्रय लेरहे हें वह अदितिका 
पुत्र दिव्य सुपण (अरुण) सब लोकों में प्रसिद्ध होरहा है ॥ ६ ॥ 


उद्यन्‌ रश्मीना तुमे विश्वां रूपाणि पुष्यासि । 

उभा समुद्रो कतुना वि भांति सर्वील्लाकान्‌ परिः 
भूभ्रीजंमान-॥१०॥ | | 

उत्‌ऽयन्‌ । । रश्मीन्‌ । आ । तलुषे । विश्वा। रूपाणि । पुष्यसि। 

उभा । समुद्री । क्रतुना । वि । भांसि। सर्वान्‌। लोकान । परिऽ 


भू! | खाजमान;-॥। १० ॥ 

हे सूर्यदेव ! आप उदय होते समय किरणोको फेलाते हैं और 
सब रूपवान्‌ पदार्थोको पुष्ट करते हैं और दमकते हुए आप अपने 
गमनसे दोनों समुद्रोको और सब लोकोंकों दमकाते हैं॥१०॥ (७) 
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पूर्वापर चरतो माययेतो शिशू क्रीडन्तो परि यातो वम 
विश्वान्यो भुवना विचष्ट हेर्ण्येरन्यं हरितां वहन्ति 
पूर्व अ्रपरम्‌ । चरतः । मायया । एतौ । शिशु इति । क्रीडन्तौ । 
परि । यातः । अर्णवम्‌ । 
बिश्वा । अन्यः । सुवना । विः्चटे । हैरण्यै। । अन्यम्‌। हरितः 
बन्ति ॥ ११ ॥ 
अपनी मायासे शिशुकी समान क्रीड़ा करने वाले ये दोनों 
आगे पीछे समुद्रकी ओर चले जाते हैं, इनमें एक सव थुवनोको 
प्रकाशित करता है और दूसरेको घोड़े अपने हिरण्यमय शरीरो 
से वहन करते हैं ॥ ११ ॥ क. 
दिवि त्वात्त्रिस्वारयत्‌ सूया मासाय कतव । 
स एंपि सुइंतस्तपन्‌ विश्वां भूतावचार्कशत्‌ ॥ १२॥ 
दिवि । त्वा । अज्रि। । अधारयत्‌ । र्य | मासाय । कर्तवे । 
सः | एपि | सुऽ; । तपन्‌ । विश्वा । भूता । अवऽचाकशत्‌१२ 
हे सूर्य ! आधिदैविक आध्यात्मिक और आधिभोतिक-इन 
तीनों प्रकारके दुःखसे रहित अत्रिने आपको मास - समूहको करने 


के लिये द्योमें स्थापित किया है, वही भली प्रकार धारण किये 
हुए आप तपते हुए आरहे हैं और सकल भूर्तोको प्रकाशित 


| करते रहते हैं॥ १२ ॥ 
| उभावन्तौ समंषोसि बर्सः संमातराविव । 
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नन्वेश्‍तदितः पुरा ब्रह्म देवा अमी विदुः ॥ १३ ॥ 


उभौ । न्तौ । सम्‌ । अपेसि । वत्स। । संमातरो5इव | 


नह । एतत्‌ । इतः । पुरा । ब्रह्म । देवाः। अमी इति। विदुः १३ 

जैसे बालक माता पिताके पास जाता हे ऐसे ही आप दोनों 
समुद्रोके पास जाते हैं, ये देवता यह समझते हैं कि-यही सनातन 
ब्रह्म हे ॥ १३ ॥ 


यत्‌ संमुद्रमनु श्रितं तत्‌ सिंपासति सूपः । 

झध्वांस्य विततो महान्‌ पूवेश्चापरश्च यः॥ १४ ॥ 

यत्‌ । म्रम्‌ | अबु । श्रितम्‌ । तत्‌ । सिषासति। र्यः | 

अध्या] अस्य। विऽततः | महान । पूर्व: । च । अपर; । च । यः १४ 
जो मार्ग समुद्र तक चला गया है सूय देव ( प्रकाश फेला 


कर लोकोंके लिये उसीका ) दान करते हैं, इनका जो पूर्वापर 
मागे है वह महान्‌ है और विस्तृत है ॥ १४ ॥ 


तं समाप्रोति जूतिभिस्ततो नाप विकित्सति । 
तेनामृतस्य भक्त देवानां नाव रुन्धते ॥ १४ ॥ 
तम्‌ । सम्‌ । आग्नोति । जूतिऽभिः । तत; | न | अप | चिकिस्सति। 
तेन । अमृतस्य । भक्तम्‌ । देवानाम्‌ । न । अव | रुन्धते ॥१५॥ 
उस मागेको आप शीघ्रतासे गमन करने वाले घो डोके द्वारा प्राप्त 
होते हे आप उससे असावधान नहीं रहते हैं उसके द्वारा देवताओं 


के अमृतके भक्षणको भी नहीं रोकते हैं ॥ १५ ॥ 
३४५५ 
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उदु त्य जातवदस दव वहन्त कतव | 
दश विश्वाय सूयम्‌ ॥ १६ ॥ 
उत्‌। ऊ इति । त्यम्‌ । जात्वेदसम्‌ । देवसू । वहन्ति। केतः | 
दृशे । विश्वाय । सूय म ॥ १६॥ 

किरणों बा अश्व, सब उत्पन्न होने वालोंको जानने वाले खूथ - 


देवको, सबको दिखानेके लिये ऊपरको लातो हैं॥ १६ ॥ 
जप त्य तायवा यथा नच्तत्रा यन्सछाम | 


सूराय विश्‍वचक्षस ॥ १७ ॥ 


झप | त्ये । तायवः । यथा । नक्षत्रा । यन्ति । अक्त$मि! 


सूराय । विश्‍वडचक्षसे ॥ १७ ॥ 
जैसे चोर रातके साथ ही साथ भाग जाते हें ऐसे ही सबके 
दृष्टा सूयेके कारण नक्षत्र रातके साथ २ भाग जाते हे ॥ १७॥ 


प्रदश्रन्नस्य केतवो वि रश्मया जना अनु | 
भ्राजन्तो अग्नयो यथा ॥ १८ ॥ 
अदृश्रन्‌ । अस्य । केतवः । बि । रश्मयः | जनान्‌ । अनु | 


श्राजन्तः । अग्नयः । यथा ॥ १८ ॥ 

अग्निक्री समान दमकती हुई इन सूर्यदेवकी ज्ञानदाता किरण 
प्रत्येक पुरुषोके पीछे दीखती है ॥ १८ ॥ 
तरणिर्विश्वदंशतो ज्योतिष्कृदास सूय । 

३४५७ 
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\ 1 हि ९ 
तरणिः । विश्वदर्शतः । ज्योतिःऽकृत्‌ । असि । सूप । 
विश्वम्‌ । आ । भासि । रोचन ॥ १६ ॥ 


हे कमनीय सूर्यदेव ! आप ( संसारसागरकी ) नौकारूप हे 
सबको देखने वाले और ज्योति देने वाले हैं आप सबको प्रका- 
शित करते हैं ॥ १६ ॥ 


परत्यङ देवाना विशं प्रत्यङ्ङुदेषि मानुषीः 
प्रत्य विशं स्वुटेशो ॥ २० ॥ | 
प्रत्यङ्‌ । देवानाम्‌ । विशः । प्रत्यङ्‌ । उत्‌ । एषि । मानुषी! । 
यङ्‌ । रम्‌ । सर्व; । दशे ॥ २०॥ 

सूर्यदेव ! आप प्रत्येक मानुषी और देवीप्रजाको सामने रख 


कर उनके सामने उदित होते हैं प्रत्येक पुरुषको देखनेके लिये 
उसको सामने लाकर उदित होते हे ॥ २० ॥ 


येना पावक चक्षसा भुरण्यन्तं जनों अनु । 
तवं वरुण पश्यास्ति ॥ २१ ॥ 
येन । पावक । चक्षसा । अरण्यन्तम्‌ । जनान्‌ । अनु । 
त्वम्‌ । वरुण । पश्यसि ॥ २१ ॥ 
हे पवित्र करने वाले पापनिवारक सूर्यदेव ! पूरवके पुण्यात्मा 
पुरुषोंसे आचरित मार्गमें शीप्रतासे जाते हुए पुण्यात्मा पुरुषकी 


आप जिस श्रजुग्राहिकादृष्टिसे देखते हैं ( उस दृष्टिकी हम स्तुति 
करते हैं ) ॥ २१ ॥ 
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वि द्यामा रजस्पृथ्वहाममानो अक्तुभिः । 
ज ०100 सूर्य 
पश्यन्‌ जन्मानि सूय ॥ २२ ॥ 
|] \ 1 । 
वि । द्याम्‌ । एषि । रज! । पृथु । अह; । मिप्रान। |अक्त 5मिः । 
| । 
पश्यन्‌ । जन्मानि । सूय ॥ २२ ॥ 
हे मूर्यदेर | आप उत्पन्न हुए सब प्राणियों पर अनुग्रह करने 
के लिये उनको देखते हुए तथा रात्रियाँसहित दिनका निर्माण 


करते हुए लोक भूलोक और विशाल अन्तरिक्षलोकमे अनेक 
प्रकारसे विचरण करते हैं ॥ २२ ॥ 


सप्त त्यां इरितो रथे वहन्ति देव सू । 
शोचिष्केशं विचक्षणम्‌ ॥ २३ ॥ 

सप्त । त्वा ! इरितः । रथे । वहन्ति | देव । सूय । 
शोचि ऽकेशम्‌ । त्िऽचन्ञणम्‌ ॥ २३ ॥ 


हे सूर्यदेव ! दमकती हुई किरणों वाले सूचमद्रष्ठा रथमें आपको 
सात घोड़े सवारी देते हैं ॥ २३ ॥ 
अयुक्त सप्त शुन्ध्युवः सूरो रथस्य नप्त्युः । 
ताभिंयाति स्वयुक्तिभिः ॥ २४ ॥ 


\ 1 | 
अयुक्त । सप्त | शुः्युतरः | सूरः । रथस्य । नप्त्यः । 


ताभिः । याति । स्तयुक्तिऽभिः ॥ २४ ॥ 


सूर्यदेवने सात पबित्र करने वाले रक्षक घोड़ोंको अपने रथमें 
जोड़ लिया है और वह उनसे अपनी युक्तियांके द्वारा चल रहे हैं २४ 
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रोहितो दिवमारंहत्‌ तपसा तपस्वी । 

स योनिमेति स उं जायो पुनः स देवानामधिंपति- 
भूव ॥ २५ ॥ 

रोहितः । दिवम्‌ । आ । अरुहत्‌ | तपसा । तपस्वी । 


RF 22 


सः । योनिम्‌ । आ । एति । सः। ऊ इति । जायते पुनः सः | 
देवानाम्‌ । अधिऽपतिः । बभूव ॥ २५ ॥ 


तपस्त्री रोहित सूर्यदेव अपने तपसे द्योमें आरोहण करते हैं, 
बह योनिको प्राप्त होते हैं और वही फिर प्रकट होते हैं और वह 
( सूय वा आत्मा ) देवताओंके अधिपति हुए थे ॥ २५ ॥ 


यो विश्वचपणि हत वितोमुखो यो विश्वतस्पाणिः 
रा विश्वतस्पृथः ! 

संबाहुभ्यां मरति सं पत्रैयावाएथित्री जनयन्‌ देव एकः 

यः | विश्वऽचर्षणिः । उत । विश्‍वतःउ्युख: । यः। विश्वत 15पाणि!। 
उत । विश्वतःऽपृथः । 

सम्‌ । बाहुऽभ्याम्‌ । भरति । सम्‌ । पतत्रेः | द्यावा पृथित्ी इति। 


जनयन्‌ । देव! । एकः ॥ २६ ॥ 


जो सबके द्रष्टा हे और अनेक सुख बाले हैं तथा जिनके हाथ 
चारों ओर हैं और जो विश्वतस्पृथ हैं वह असाधारण देव 
पनी पतनशील किरणोसे द्यावापथिवीको प्रादुभत करते हुए 


अपनी युनाओंसे सबका भरण करते हैं ॥ २६॥ | 
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एकपाद्‌ द्विपदो सूयो वि चकमे दविात्‌त्रिपांदमभ्ये 
पश्चात्‌ । 

द्विपाद्ध पट्पदो भूयो वि चक्रमे त एकपदस्तन्वे 
समासते ॥ २७ ॥ 

एकऽपात्‌ । द्विऽपदः । भूयः । वि । चक्रमे । द्विऽपात्‌। ्रिऽपादम्‌ | 
अभि । एति । पश्चात्‌ । 


द्विऽपात्‌ । ह । षट्‌ऽपद्‌ः । भूयः । वि । चक्रमे । ते | एकञपदः | 


तनु । सम्‌ । आसते ॥ २७ ॥ 
एकपाद्‌ द्विपर्दोमे आक्रमण करता हे, फिर द्विपाद न्रिपर्दोको 
च भरे ००७ पं 
प्राप्त होता हे, द्विपाह फिर पटपर्दोर्मे विक्रपण करता हे, बे एक- 
पदके तन्व ( ब्रह्मपद ) की उपासना करते हैं ॥ २७ ॥. 


अतन्द्रो यास्यन्‌ हरितो यदास्थाद्‌ द्व रूपे कृणुते राच- 
मानः । 

केतुमानुद्यन्सहमानो रजासि विश्वा आदित्य प्रवतो 
वि भास ॥ २८ ॥ 

तन्द्र । यास्यन्‌ । हरितः | यत्‌ । आऽ्स्थात्‌ | दवे इति । रूपे 
इति । कृणुते । रोचमानः । 

केतुऽमान्‌ । उत्‌ऽयन्‌ । सहमानः। रजांसि | बिश्वा; । श्रादित्य । 


| परऽब्रतः | बि । भासि ॥ २८ ॥ 
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तन्द्रारहित सूय देव गमन करते समय जिस समय विश्राम 
करते हे उस समय बह रोचमान सूय अपने दो रूपोंको करते हैं । 
हे आदित्य | उदय होते हुए ध्वजा वाले आप सब प्रकुष्ट लोकां 
को दबाते हुए दमकते हैं ॥ २८ ॥ 


बण्महाँ असि सूर्थ बडांदित्य मह आसे । 

महास्ते महतो महिमा लमादित्य महा ग्रासे २६ 
बट । महान्‌ । असि । सूयं । बट । आदित्य । महान्‌ । असि । 
महान्‌ । ते। महत; | महिमा । स्वस्‌ । आदित्य । महान्‌ | असि२8 


हे सूय | आप ' महान्‌ है, यह सत्य हे | हे आदित्य | आप 

त्त्य चर ह 

महान्‌ हैं यह सत्य हे । आप महानकी महिमा भी महान्‌ है, है 
आदित्य ! आप महान्‌ हें ॥ २६ ॥ 


रोचसे. दिवि रोच॑से अन्तरिलते पतङ्ग पृथिव्यां रोचस 
रोचसे अम्सव१न्तः । 

उभ | 5 fn किम टि (oS मती. [eS 
उभा समुद्रा रुच्या व्यत्रपथ देवा देवात माहेषः स्वात 

रोचसे। द्वि। रोचसे । अ्रन्तरिक्षे । पतङ्ग । पृथिव्याम्‌ । रोचसे । 
रोचसे । अप्‌ऽसु । अन्तः । 

उभा । समुद्रौ । रच्या । नि । आपिथ । देवः | देव । असि । 
महिपः । स्यःऽजित्र ॥ ३० ॥ 


हे सूय देव ! आप दयोमें दमफते हैं, अन्त रिक्षमें दमकते हैं आप 
पुथिवीमें दमकते हे ओर जलके भीतर दमकते हं, आप अप नी 
३४६२ 
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कान्तिसे दोनों समुद्रोंको व्याप्त कर लेते हैं हे देव ! आप स्वर्गके 
जेता पूजनीय देव हैं ॥ ३० ॥ (९) 


त्रयोदशं काण्डम्‌ १८३ 
| 
अवाङ परस्तात्‌ प्रयतो व्यध्व आशुविपाश्चित्‌ पंतय॑न्‌ | 


| 

पतङ्गः । | 
विष्णुविचित्तः शवंसावितिश्न प्र केतुना सहते विश्व 
मेजत्‌ ॥ ३१ ॥ | 


अर्वाङ्‌ । परस्तात्‌ । ्रऽयतः । विऽञअध्वे | आशुः । विपः चित । 
पतयन्‌ । पतङ्ग | 

विष्णुः । विऽचित्तः । शसा | अधिडतिष्ठन्‌ । प्र । केतुना | सहते। 
विश्वम्‌ । एजत्‌ ॥ ३१ ॥ ] 
विद्वान्‌ सूय देव दक्षिणगामी होते हुए शीघ्रतापूवंक मागको 

लाँधने हैं, यह सूय देव व्यापक हैं, विशेष ज्ञानवान्‌ हैं, बलपूवंक 

अधिष्ठित होते हुए यह अपने ज्ञानसे सब चेष्टा शील जगत्को 

दबा देते हैं ॥ ३१॥ 

चित्रश्रिकित्वान्‌ मंहिषः सुपण आरोचयन्‌ रोदसी 
ग्रन्तरिक्षम्‌ । 

अहोरात्रे परि सूर्य वसाने परास्य विश्वां तिरतो वीया [णि 


6 ङ्‌ ~ 1 
चित्रः | चिकित्वान्‌ । महिषः । सुञ्पण; | आऽरोचयन्‌ । रोदसी 


| ॥ 
इति । अन्तरित्षम्‌ । 
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A OT 
अहोरात्रे इति । परि । सूयम्‌ । वसाने इति। म | अस्य। विश्वा। 
तिरतः । वीर्याणि ॥ ३२ !! 
पूजनीय ज्ञानवान्‌ महिमापय सुन्दरतासे पतन (गमन ) करने 
बाले सूय देव द्यावापुधिवी और अन्तरिक्तको दमकाते हैं, दिन 
और रात सूर्यका ही आश्रय लेते हैं, इसके वीय से ही सब पार 
जाते हैं ॥ ३२ ॥ 


तिग्मो विश्राजन्‌ तन्वे? शिशांनोरंगमासः प्रयतो 
राणः। | | 
ज्योतिष्मान्‌ पक्षी महिपो वयोधा विश्वा आस्थात्‌ 
प्रदिशः कल्पंमानः ॥ ३३ ॥ 
तिम्मः। विऽञ्राजन्‌। तन्वम्‌ । शिशानः। अरम्‌ऽगमासः | मञ्वतः | 
रराणः । | 
ज्योतिष्मान्‌ । पक्षी । 'महिषः । वयःऽधाः। विश्वा।। आ । 
अस्थात्‌ । प्रदिशः | कल्पमानः ॥ ३३ ॥ 
यह तिग्म ( तीखे ) सूय देव दमकते रहते हैं, शरीरको छीलते 
रहते हैं अर्थात्‌ स्वच्छ करते रहते हैं, मलुध्योंकों शब्द कराते हुए 
प्राप्त होते हैं, दमक वाले हें, गमन करने वाले हैं, महिमामय है, 
अन्नको पुष्ठ करने वाले हें यह सब दिशाओंकी कल्पना करते 
हुए स्थित रहते हैं॥ २२ ॥ | द 
चित्रं देवानां केतुरनोकं ज्योतिष्मान्‌ प्रदिशः सरग 
उद्यन्‌ । 
३४६४ 
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न 5 | 


दिवाक्रोति दुम्नेस्तमासि विश्वातारीद्‌ दुरितानि | 
शुक्रः ॥ ३४ ॥ 

चित्रम्‌ । देवानाम्‌ । केतुः । अनीकम्‌ ज्योतिष्मान्‌ । प्रददिशः | 
सूर्य) । उत्‌ऽयन्‌ । 

दिवाऽकरः । अति । दमने । तर्मासि । विश्वा । अतारीत्‌ । 
दुऽइतानि | शुक्रः ॥ ३४ ॥ 
यह सूय देव देवताओंमें दर्शनीय हें, देवताओंकी केतुरूप हैं, 

उदय होते हुए दिशाओंमें ज्योतिष्मान्‌ रहते हैं अपने प्रकाशोंसे 

दिन कर देते हैं यह दमकते हुए सूय देव सकल अंधरकारोंको 

और पार्पोको दूर कर देते हें ॥ ३४ ॥ हन कि 

चित्रं देवानामुदंगादनीक चक्षुमित्रस्ये वरुणस्याभेः । 

आप्राद्‌ द्यावापृथिवी अन्तरिक्षं सूप आत्मा जगतः 
स्तस्थुषश्च ॥ ३५ ॥ 

चित्रम्‌ । देवा नाम्‌ । उत्‌ । अगात्‌ । अनीकम्‌ | चक्षु: । मित्रस्य। 
वरुणस्य । अग्ने । 

आ । अपात्‌ | द्यावापृथित्री इति । अन्तरिततम्‌ । सूयः। आत्मा । 
जगतः | तस्थुषः | च॥ २५॥ ु 
यह जो किरणोंका पूजनीय समूह उदय हुआ है यह मित्र | | 

और वरुणदेवका चक्षु है अर्थात्‌ ये देवता इस नेत्रसे ही देखते 

` ३४६५ 2 
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हें यह सूय देव स्थावर आर जगमजगत्‌की आत्मा हैं, इस प्रकार 
यह सव भूतानुप्रवेशी सूय देव ्यावापथिवी आर अन्तरिक्ष सबको 
ही व्याप्त कर रहे ह ॥ ३५ ॥ 


उच्चा पतन्तमरुणं सुपर्ण मध्य दिवस्तरण भ्राज॑मानम्‌ 
पश्यांम ला सवितारं यमाहुरजखं ज्योतियेदविन्द- 
दत्त्रिः ॥ ३६॥ | 
उच्चा । पतन्तम्‌ । अरुणम्‌ । सुऽपणोम्‌ । मध्ये दिव! । तरणिम्‌। 
भ्राजमानमू । 
पश्याम । त्वा । सत्रितारमू | यम्‌ । आहुः । अजस्रम्‌ । ज्योतिः। 
यत्‌ । अविन्दत्‌ । अत्त्रिः ॥ ३६ ॥ 
ऊपरको चलते हुए अरुण वणे वाले सुन्दर पतन वाले द्योके 
मध्यमे गमन करते हुए आप सविता देवताको हम सदा देखें, 


ज्योतिःस्तरूप आपको आधिदैविक आध्यात्मिक और आधि 
भौतिक दुःखोंसे रहित अत्त्र पाते हे ॥ ३६ ॥ 


दिवस्पृष्ठे धावमानं सुपणमदित्याः पुत्रं नाथकाम उप 
यामि भातः । 

स नः सूय प्र तिर दीधमायुम। रिषाम सुमतो ते स्याम 

दिव! । पृष्ठ । धात्रमानम्‌ । सुऽपणम्‌ । अदित्याः । पुत्रम्‌ । नाथ 
ञ्काम? | उप | यामि । भौतः । 

सः | नः । सूर्य। प्र । तिर । दीर्घम्‌ । आयुः | मा । रिपाम | छु 
ऽतौ | ते । स्याम ¦ ३७॥ 
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| 
| 


भयभीत हुआ मैं द्योमें दौड़ने वाले शोपन पतन वाले अदिति 
के पुत्र सूय देवकी प्रार्थना करता हुआ उनकी शरणमे जाता 
हूँ, ऐसे हे सूय देव ! आप हमको दीर्घायु दीजिये हम हिंसित न 
होवें ओर आपकी अनुग्रहास्मिक्रा शोभन बुद्धिमें स्थिर रहें २७ 
01 Las म्‌ | न "| | : 
सहखाडयं वियतावस्य पक्षो हरेहसस्य पततः स्वगम्‌ । 
> व्‌ यी च CN आर I “२ 150 ९ 
स देवान्सस्वानुरस्युपदद्यं संपश्यन्‌ याति भुवनानि 
विश्वां ॥ ३८ ॥ 
सहसऽ्हचम्‌ । विऽपतो । अस्य । पतौ । हरेः । हंसस्य | पततः। 
स्वः५गमू । 
सः । देवान्‌ । सर्वान्‌ । उरसि । उप5दद्य । सम्‌ऽपश्यन्‌। याति । 
अुवनानि । बिश्वा ॥ ३८ ॥ दा 
इन स्वर्गको जाते हुए गमनशील पापनाशक सूय के दोन 
( दक्षिणायन उत्तरायणरूप ) पक्ष सहस्रों दिन तक भी नियमित 
ही रहते हैं । यह सर देतां को अपनमें लीन कर सब प्राणियों 
को देखते हुए गमन किया करते हैं ॥ ३८ ॥ 
रोहितः कालो अभवद्‌ रोहितोग्रे प्रजापतिः । 
रोहिंतो यज्ञानां मुखे रोहितः स्वःराभरत्‌ ॥ २६ ॥ 
रोहितः | काल; । अभवत्‌ । रोहितः । अग्रे । प्रजाउपतिः | 
रोहितः । यज्ञानाम्‌ । मुखम्‌। रो हितः । सु । आ। अभरत्‌्३& 
पहिले रोहित काल हुए थे और रोहित ही प्रजापति थे, रोहित 


ही यज्ञोंके मुख हैं और रोहित स्वगंका मरण करते हैं ॥ ३६ ॥ | 
३४६७ 
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८. ल्या 
च ॥ 


तो लोको अभवद्‌ रोहितोत्यतपद्‌ दिवम्‌ । 
[हितो रश्मिभिभूमि समुद्रमनु सं चरत्‌ ॥ ४० ॥ 


रोहित; | लोक; । अभवत्‌ । रोहितः । अति । अतपत्‌ । दिनम्‌ | 


2 त 
Ce | 


रोहितः | ररिमऽभिः | भूमिम्‌ । समुद्रम्‌ | अन्न । समू। चरत्‌ ४० 
रोहितदेव दर्शनीय हैं और रोहित स्त्रगमें तपते हें और रोहित- 
देव अपनी किरणों से समुद्र और भूमिमें विचरण करते हैं ४० (१०) 


सवी दिशः समंचरद्‌ रोहितोधिंपतिदिवः । 

दिवे समुद्रमाद्‌ भूमि सवं भूतं वि रंक्षति ॥४१॥ 

सर्वा: । दिशः । सम्‌ । अचरत्‌ । रो हितः। अधिऽपतिः। दिवः । 

द्विम्‌ | समुद्रम्‌ । आत्‌ । भूमिम्‌ । स्म्‌ | भूतम्‌ । वि । रक्षति 
स्वगे अधिपति रोहितदेव सब दिशाओंमें विचरण करते हैं, 


द्योसे समुदर्मे विचरण करते हैं, यह सब प्राणियोंक्ी और भूमिकी 
रक्षा करते हैं ॥ ४१॥ 


आारोहन्छुक्रो बृहतीरतन्द्रो द्वे रूपे कृणुते रोचमान 

चित्रश्चिकिलान्‌ महिषो वातंमा या यातो लोकानमि 
यद्‌ बिभाति ॥ ४२ ॥ 

अऽरोहन्‌ । शुक्र: | बृहती । अतन्द्र: । द्रे इति। रूपे इति । कृणुते। 


[| 
रोयमानः । 
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चित्रः | चिकित्वान्‌ । महिषः । वातम्‌ऽआयाः। यावत! | लोकान| 

अभि | यत्‌ । विऽमाति ॥ ४२ ॥ | 

ये तन्द्रारहित निर्मल सूय देव अपने अश्वों पर अपने दो रूपों | 

को करते हैं, यह रोचमान हैं, पूजनीय हैं, महिमामय हैं, गमनको | 

प्राप्त होते हे और जितने लोक हैं उन सबको प्रकाशित करते हैं ४२ 
| Hes ७1 MW Metis ¥ RRs SP» 

स्म्य १ न्यदात पवन्यदस्यतहारात्रास्या माहुषः कल्पः 


सानः । 
सूपै वयं रज॑सि क्षियन्तं गातुविद हवयामहे नाध॑मानाः 
महिषः । कल्पमानः | 
सूर्यम्‌ | चयम्‌ ' रजसि | ज्ियस्तम्‌ | गातुःविदम्‌ । हृदामहे । 
नाधमानाः ॥ ४३ ॥ न 
दिन और रात्रियोंसे पूजनीयरूपपें कल्पित इन सूयदेवका एक 
रूप सामने आता है और दूसरा चलता रहता हे । हम प्राथना 
करके स्वर्गमार्गे लमक अन्तरिक्षलोकर्मे निवास करने वाले सूयं 
देवका आह्वान करते हैं ॥ ४३ ॥ 
पृथिवीप्रों महिषो नाथमानस्य गातुरदब्धचत्नः परि 
विश्वं बभूव । 
विश्वँ संपश्यन्स्खुविःत्रो यजत्र इदं श्रृणोतु यद॒हं | 


ब्रवीमि ॥ ४४ ॥ 
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पृथित्ी क; । महिषः | नाधमानस्य । गातुः । अदब्धञ्चन्नु; । 


परि | दिशस्‌ । बभू । 
विश्वम्‌ | सम्‌ऽपश्यन्‌ । छुऽविद्त्रः। यजत्रः । इदम्‌ । श्णोतु । 
यत्‌ | अहम्‌ । ब्रवीमि ॥ ४४ ॥ 


पथिवीका पालन करने वाले, महिमामय, प्राथना करने वालेके 
लमक, अहीनदृष्टि सूयदेव विश्वके चारों ओर व्याप्त रहते हैं, वह 


बिश्वको देखते रहते हे, कल्याणमरयी विद्या वाले ओर पूजनीय 

सूयदेव, में जो कुळ कहता हूँ उसको सुनें ॥ ४४ ॥ 

प्यस्य महिमा प्रथत्रीं समुद्र ज्योतिषा विभ्राजन्‌ 

परि ययामन्तरित्तम्‌ । 

सप संपश्यन्तसुविदत्रो यजत्र इद श्रृणोतु यदहं बरवीमि 

परि | अस्य । महिमा । पृथित्रीम्‌ । समुद्र । जयोतिषा । विऽ 
'च्राजन्‌। परि । द्याम्‌ । अन्तरिक्षम्‌ । 

सभ्‌ | समूध्पश्यन | सुउविदत्र: | यजत्रः । इद्मू। शृशोतु । यत्‌। 
अहम्‌ । ब्रवीमि ॥ ४५ ॥ 


इनकी महिमा सत्त्र फैली हुई है यह अपनी ज्योतिसे पृथिवी 

समुद्र द्यौ ओर अन्तरिन्न सबसें व्याप्त हैं, सब ( के कर्मों ) को 

देखते हैं, शोभन विद्यासे सम्पन्न हैं, यएव्य ( पूजनीय ) हैं ऐसे 

सूर्यदेव जो कुछ में कहता हूँ उसको सुनें ॥ ४५ ॥ 
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ध्यक्षि, समिधा जनानां प्रति पेनुमियायतीस 
पासम्‌ । 
यहा इंच प्र वपामुज्जिहानाः भर भानवः सिखते 


नाकमच्छ ॥ ४६ ॥ 


व्शा > 
च्यु 


अबोधि । अग्नि; । समूञ्द्धा | जनानाम्‌ । प्रति । धेजुम्‌ऽइतर । 
आश्यतोसू । उपसस्‌ । 
यद्दाः5इव । प्र | ययास । उत्‌ऽजिहानाः । प्र | भानव! | सिंखते | 


नाकम्‌ | च्छ ॥ ४६ ॥ 
द्वितीयेबुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 
इति द्वितीयोनुवाक! ॥ 
धेबुक्की समान आती हुई उपाके समय यह ( सूयोत्मक ) अग्नि 
मनुष्योंकी समिधासे जाने गए हैं अर्थात्‌ उपाके द्वारा सूर्यागमन 
को जानकर मनुष्य अग्निहोत्र करनेका उद्योग करते हैं तव साधा: 
रण प्राणी इनके उदय होनेको जानते हैं इनकी उपरको जाती 
हुई किरणं शीघ्रतासे स्वर्गकी ओर जाती हैं में भी उन सूय देव 
की शरणामें जाता हूँ ॥ ४६ ॥ (११) 
ङ्वितीय अचुवाकमे प्रथम सूक्त सम्राप्त ( ५०३ ) ॥ 
द्वितीय अनुवाक समाप्त 
` रोहितदेवताकम्‌ एतत्‌ सूक्तम्‌ । रोहितः कञ्चिद्‌ देव उद्यत्सूर्य - 
रूपः सूय स्य रोहितनामको यः प्रधानोश्वस्तद्रपेण वा कल्पितः । 
तस्य परमार्थ रूपं त्रयोदशचतुद शपश्चदशषोडशसपंदशाष्टादशे- 


कोनत्रिशषु मन्त्रघु द्रष्टव्यस्‌ ॥ 
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2०००, 


सांप्रदायिकास्तु एवं बिनियुञ्जन्ति | तद्यथा । 
ग्राभिचारिके कम णि “य इमे द्यावापूथिदी? इत्यनुवाकेन 
पाशान्‌ पदे टश्चति विधानेन ॥ 
तथा तत्रैत कर्मणि अनेनालुवाकेन रक्तशालिक्षीरोदन संपा- 
त्पाभिमन्त्रप द्वेष्याय ददाति ॥ 
तस्मिन्नेव कर्मणि अनेनाजुबाकेन आमपात्रस्योपरि द्वेष्याय 
हस्तप्रक्षालनं ददाति ॥ 
तथा तस्मिन्नेव कमणि अनेना नुवा केन एषभ संपातचन्त कृत्वा 
शत्रोरभिमुख विसूजति ॥ 
तथा उक्त एव कमेणि अनेनाबुवाकेन शत्रुमतिकृति मृन्मयीं 
कृत्वा पश्चाद्‌ अग्नेः स्थाणौ बद्‌ध्वा तस्या मूर्घ्नि संपातान्‌ आ- 
नयति ॥ “यस्मिन्‌ पडती पश्च | ६ | इत्यचा उदवज्रान्‌ प्रह 
रति उक्तेन विधानेन ॥ “यो अन्नादो अन्नपतिः” [७ | इत्यचा 
उदकम्‌ अभिमन्त्र्य द्रृष्य मनसा चाध्यायन्नाचामति ॥ 
तद्‌ उक्तं कोशिक्रेन । “समिद्धो अग्निः [ १३, १, २८-३२ | 
य इमे द्यावापुथिवी | ] अजेष्म [ १६. ६ ] इत्यधिपा- 
शान्‌ आदधाति। पदेपदे पाशान. उश्नति । अधिपाशान्‌ बाधकां 
छड्कूस्तान्‌ संत्य संनह्य अरष्टेभ्यस्पति । अशिशिषोः ची रौदना 
दीनि त्रीणि । गर्तेश्मावन्तरेणावलेखनीं स्थाणो निबध्य द्वादशः 
रात्र संपातान्‌ अभ्यतिनयति । पष्ठयोदवज्रान्‌ प्रहरति सप्तम्याः 
चामति” इति [ का० ६, ३ ] ॥ 
यह सक्त रोहित देवता वाला है । रोहित एक देव हैं जो 
उदय होते हुए सूर्यात्मक हैं वा सूय के प्रधान अश्व भी रोहितदे ब 
होसकते हैं । इनका वास्तविकरूप तेरहवें, चौदहवें, पन्द्रह 
सोलहवें, सत्रहवें, अठारंदनें और उन्नी सबें मन्त्रमे देखना चाहिये । 


साम्प्रदायिक पुरुप इसका विनियोग इस प्रकार करते हैं, कि 
३४७२ 
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आभिचारिक कर्ममें “य इमे द्यावापुथिवी” अनुवाकसे विधानके 
अबुसार शत्रके पैरोंको काटे । 

तथा तहाँ ही कमेमे इस अबुवाकसे लाल सट्टीके चावलोके दुग्ध- 
भातको सम्पातित और अभिमंत्रित करके शत्रुओंको देय । 

इसी कर्ममें इस अलुवाकसे कच्चे पात्रके ऊपर शात्रके हाथ 
घुलवाव । 

तथा तहाँ ही कर्में इस अन्ुवाकसे टृपभको सम्पातित करके 
शेत्रकी ओर छोड़े । 

तथा तहाँ ही कर्ममें इस अनुवाकसे शत्रकी मट्टीकी मूतिको | 

चना कर फिर अग्निके स्थाणुमें बाँच कर उसके मस्तकमें सम्पातो | 
को लावे । “यस्मिन्‌ पड़ी! पञ्च” इस छठी ऋचासे जलवज़ोंका 
प्रहार करे । और सातवीं ऋचासे जलको अभिमन्त्रित करके मन 
में शत्रका ध्यान करता हुआ आचमन करे | 

इस बिषयपे कौशिकसूत्रका प्रमाण है, कि-“समिद्धो अग्निः 
[ १३. १, २८-३२ ] य इमे द्यावापुथिवी [ १३. ३ ] अजष्म 
[ १६, ६ ] इत्यधिपाशान्‌ आदधाति । पदेपदे पाशान्‌ हृश्चति । 
अधिपाशान्‌ बाधकाँछङूं स्तान्‌ संघुद्य संनह्य भ्रष्टेभ्यस्पति । 
अशिशिपोः चीरौदनादीनि त्रीणि। गर्तेध्मावन्तरेणावलेखनीं 
स्थाणो निबध्य द्वादशरात्रं संपातान्‌ अभ्यतिनयति । पष्ठथोद- 
बज्राम्‌ प्रहरति। सप्तम्पाचामति” इति [ कौ० ६, ३ |॥ 


य इमे द्यावांएथिरी जजान यो द्रापिं कृता भुव- | 
नानि वस्त । 

यस्मिंन्‌ क्षियन्ति प्रदिशः पड़वीयोः पतङ्गो अनु 
विचाकंशीति 
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तस्यं देवस्य । कुद्धस्पैतदागो य एवं विद्वांसं बराह्मणं 
जिनाति । 

उद्‌ वेपय रोहित प्र क्षिणीहि ब्रह्मज्यस्य प्रति मुज 
पाशान्‌ ॥ १ ॥ क 

यः | इमे इति | द्यावापूथितर ति | जजान । य; | द्रापिम्‌ । कृत्वा | 
भबनानि । वस्ते । 

यस्मिन्‌। क्षियन्ति । बऽदिशः। षट्‌ उर्वीः । या! । पतङ्गः । अनु। वि 
चाकशीति | 

तस्य । देवस्य ॥ कुद्धस्प | एतत्‌ । आगः । यः । एवम्‌। विद्वा 
सम्‌ । ब्राहमणम्‌ । जिनाति । 

उत्‌ । वेपय । रोहित । प्र । क्षिणीहि । ्रह्मऽञ्यस्य । प्रति। मुख। 
पाशान्‌ ॥ १॥ ४ 
जिन्होंने इस दयावापृथितीको पाहुमेत किया है जो द्रापि करके 

भुवर्नोको आच्छादन करते हैं, जिनमें छः उत्रियें और दिशाएँ 

निवास करती हैं कि जिन दिशाओंको सूर्य प्रकाशित करते हैं 

ऐसे क्रोधमे भरे हुए देवका ही वह अपराध करता है जो विद्वान 

ब्राह्मणको मारता है । हे रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रह्मज्यको कँपा- 


इये उसको क्षीण करिये और ब्रह्मज्यके प्रति पाशोंकों डालिये 
अर्थात उसको पार्शोसे बाँध लीजिये। १ ॥ 


| 
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त्रयोदशं काणडम्‌ १३५ 
यस्माद्‌ वाता ऋतुथा पवन्ते यस्मात्‌ समुद्रा अघि 
विक्षरन्ति 
तस्यं देवस्य॑०।०॥० ॥- २ ॥ 


| \ न | धि 
यस्मात्‌। वाता! | ऋतुष्था । पतरन्ते। यस्मात्‌ । समुद्रा! । अघि । विऽ- 


षर न्ति। 
तस्य ।० ॥ २ ॥ 

निस देवसे ऋतुके अबुसार वायु चलते हैं और जिसके प्रभाव 
से समुद्र बहते हैं ऐसे क्रोधमें भरे हुए देवका ही वह अपराध 
करता है जो विद्वान्‌ ब्राह्मणको मारता है । हे रोहितदेव ! आप 
ऐसे ब्रह्मज्यको कँपाइये उसको क्षीण करिये और ब्रह्मज्यके प्रति 
पार्शोको डालिये अर्थात्‌ उसको पाशोंसे बाँध लीजिये ॥ २ ॥ 


यो मारयति प्राणयति यस्मात्‌ प्राणन्ति भुषनानि 
विश्वा 

तस्य॑०।०।० ॥ ३ ॥ ` 

यः। मारयति | प्राणयति । यस्मात्‌ | प्राणन्ति । जुवनानि। विश्वा । 


तस्य ॥०॥ ३॥ 

जो प्राणन कराते हैं अर्थात्‌ मनुष्योंको जीवित रखते हैं और 
मलुष्योंको मारते हैं और जिनके प्रभाववश सब प्राणी श्वास 
प्रश्वास लेते हैं ऐसे क्रोधमें भरे हुए देवका ही वह अपराध करता 
है जो विद्वान्‌ ब्राह्मणको मारता है। हे रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रह्मज्य 
को कँपाइये उसको क्षीण करिये और ब्रह्मज्यके प्रति पाशोंको 
डालिये अर्थात्‌ उसको पाशोंसे बाँध .लीजिये ॥ ३ ॥ 
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यः प्राणन द्यावाप्रथिवी तर्पपत्यपानेन समुद्रस्य जठर 
यः पिपेति 

तस्य०॥०।० ॥ ४ ॥ 

वः । प्राणेन | द्यावापृथिवी ति। तर्पयति | अपानेन । सयुद्रस्य । 
जढरम्‌ | यः । पिपर्ति । 

तस्य ।०॥ ४ ॥ 


जो प्राणके द्वारा द्यावापृथित्रीको तृप्त करता है, अपानके द्वारा 
समुद्रके जठरका पालन करता है । ऐसे क्रोधमें भरे हुए देवका 
ही वह अपराध करता है जो विद्वान ब्राह्मणको मारता है । हे 
रोहितदैव ! श्राप ऐसे ब्रह्मञ्यको कॅपाइये उसको क्षीण करिये 
ओर ब्रह्मज्यके प्रति पार्शोको डालिपे अर्थात्‌ उसको पार्शोसे बाँध 
लीजिये ॥ ४ ॥ 


यस्मिन्‌ विराट्‌ परमेष्ठी प्रजापतिरभिवै वानरः सह 
पह्क्तवा श्रितः । 

यः परस्य प्राणं परमस्य तेजं आददे 

तस्यृ०।०।० ॥ ५ ॥ 

यस्मिन्‌ । विश्राट्‌ । परमेऽसथी । प्रजापति: । अधिः । बैरवानरः। 
सह । पङ्क्तया । श्रितः । 


[eS । व्या 
यः । परस्य । माणम्‌ । परमस्य । तेजः | आऽददे । 


लका 9 
तस्य ।० ॥ ५ ॥ 
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जिसमें बिराट परमेष्ठी प्रजा अग्नि और वैश्वानर पं क्तिके साथ 
स्थित हैं जिसने उत्कृष्ठके प्राणको और परमके तेजको ग्रहण कर 
लिया है । ऐसे क्रोधमें भरे हुए देवका ही वह अपराध करता है जो 
विद्वान्‌ ब्राह्मणको मारता है । हे रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रह्मज्य 
को कॅपाइये उसको क्षीण करिये और ब्रह्मञ्यके प्रति पाशोंको 
डालिये अर्थात्‌ उसको पार्शोसे बाँध लीजिये ॥ ५ ॥ 


यस्मिन्‌ षडुरवीः पञ्च दिशो अघि श्रिताश्रतख आपों 
ज्ञस्य त्रमेक्षराः । 
यो अन्तरा रोदसी छुद्धश्चुमेच्षत । 
तस्यं ०।०।० ॥ ६ ॥ 
यस्मिन्‌ । घट । उर्वीः । पञ्च । दिशः । अधि । श्निताः। चतस्रः। 
आप; । यस्य । जयः । अक्तराः । 
यः | अन्तरा । रोदसी इति । करुद्धः । चछुषा । एत्तत । 
तस्य 1० ॥ ६ ॥ 
जिसमें छः उतियं, पाँच दिशाये, चार जल, यघ्वके तीन श्रक्षर 
झधिश्रित हैं । जो क्रोधपें भर कर द्यावापृंथिबीके मध्यमें नेत्रसे 
देखता है ऐसे क्रोधमे भरे हुए देवका ही वह अपराध करता हे 
जो विद्वान्‌ ब्राह्मणको मारता है। हे रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रझञ्य 
को कँपाइये उसेको क्षीण करिये और ब्रह्मज्यके प्रति पार्शोको 
डालिये अर्थात्‌ उसको पार्शोसे बाँच लीजिये॥ ६ ॥ 
यो अन्नादो अन्नपतिषभूव अद्यणस्पतिरुत यः । 
भूतो भविष्यद्‌ भुवनस्य यस्पतिस्‌- 
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तस्ये ०००॥७॥ , , . 

यः!) अन्नञ्ग्रद) | अन्न5पति! | वभूत । ब्रह्मणः । पति | उत । यः । 
भृतः । भविष्यत्‌ | युत्रनस्य | यः । पति; | 

तस्य ॥०॥ ७ ॥ 4 

जो अन्नके पालक और अन्नके भक्षक होते हैं जो ब्रह्मण- 
स्पति हैं जो भूत और भविष्यके झुवनके स्वामी हैं। ऐसे क्रोधमें 
भरे हुए देवका ही वह अपराध करता है जो विद्वान्‌ ब्राह्मणको 
मारता है । हे रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रह्मज्यको कपाइये उसको 
क्षीण करिये और ब्रह्मजयके प्रति पाशोंको डालिये अर्थात्‌ उसको 
पार्शोसे बाँध लीजिये ॥ ७ ॥ 

० ७७ (२९0 €३॥ ०0 । ७ > ७ 9 ० ("२ (१0७ 0010 
अहोरात्रेविमित त्रिशदङ्ग त्रयोदशं मासं यो निर्मिमीते 
तस्यं ०।०।० ॥ ८ ॥ 
अहोरात्रे; | बिऽमितम्‌ । त्रिशत्‌ ऽअङ्गम्‌ | त्रयःऽदशाम््‌ । मासम्‌ | 

यः । निःऽभिमीते । 
तस्य ।० ॥ ८ ॥ 

जिन्होंने दिन रातोंसे गी अर्गोका समूह ( मास ) बनाया 
है जो तेरहवें ( लोंद-अधिक ) मासका निर्माण करते हे । ऐसे 
क्रोधर्मे भरे हुए देवका ही वह अपराध करता है जो विद्वान्‌ 
ब्राह्मणको मारता दै । हे रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रह्मज्यंको कँपाइये 
उसको चौण करिये ओर ब्रह्मज्यके प्रति पाशोंको डालिये अर्थात 

॥ ७ पाशोसे बाँध लीजिये ॥ ८ ॥ 
कृष्ण ।नयान हरयः सुपणा अपो वसाना दिवमुत्‌ 
पतन्त 
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तस्यं ०।०।० ॥ ६ ॥ 
कृष्णम्‌ । निऽयानम्‌ । हरयः । सुःपर्णा; । अपः । वसानाः । 
दिवम्‌ । उत्‌ । पतन्ति । 
ते। आ । अबरृत्रन्‌ | सदनात्‌ । ऋतस्य । 
| तस्य ।० ॥ & ॥ 
| सूर्यदेवकी शोभन पतन वाली रसका हरण करने वालीं किरणें 
| जलसे अपनेको हकती हुईं अर्थात्‌ जलको सोखती हुईं में जाती 
हे फिर दक्षिणायनमें वे जलके साथ रहनेके स्थानसे लौटती हैं। 
ऐसे क्रोधमें भरे हुए देवका ही ह अपराध करता है जो विद्वान्‌ 
ब्राह्मणको मारता है । हे रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रह्मज्यको कपाइये 


उसको क्षीण करिये और ब्रह्मज्यके प्रति पाशोंकों डालिये अर्थात्‌ 
उसको पाशोंसे बाँध लीजिये ॥ & ॥ 


यत्‌ तें चन्द्रं कश्यप रोचनावद्‌ यत्‌. सहित पुष्कलं 
चित्रभानु । 

यस्मिन्त्सूया आताः सप्त साक 

तयं ००० ॥ १०॥ 

यत्‌। ते । चन्द्रम्‌ । कश्यप । रोचनऽवत्‌ । यत्‌ । समूऽहितम्‌ । 


पुष्कलम्‌ । चित्रभानु | 


यस्मिन्‌ । सूया । आर्पिता। | सप्त | साकम्‌ | 
र ३४७९ 
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तस्य ।० ॥ १० ॥ परः 

हे कश्यप ! आपका जो रोचनासम्पन्न आल्हादक संहित 
पुष्कल चित्रभानु है और जिसमें सात सूय साथ अपित हैं । ऐसे 
क्रोधमें भरे हुए देवका ही वह अपराध करता है जो. विद्वान्‌ ब्राह्मण 
को मारता है । हे रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रह्मज्यको कपाइये, 
उसको क्षीण करिये और ब्रह्मज्यके प्रति पाशोंको डालिये अर्थात्‌ 
उसको पाशाँसे बाँध लीजिये ॥ १० ॥ (१२) 


बृहदेनमनु वसते पुरस्ताद्‌ रथंतरं प्रति गृढाति पश्चात्‌। 

ज्योतिषेसांने सदमप्रमादं 

तस्यं ०।०।० ॥ ११ ॥ 

बृहत्‌ । एनम्‌ । अनु । स्ते । पुरस्तात्‌ | रथम्‌ऽतरम्‌ । प्रति । 
एह्वाति । पश्चत्‌ । 

ज्योतिः | वसाने इति । सदम्‌ | अप्रञ्मादस्‌ । 

तस्य ।० ॥ ११ ॥ 


बृहद्‌ अनुकूल रहकर इसको आच्डादन करता है और रथन्तर 
इसको पौछेसे ग्रहण करता है ये दोनों प्रमाद रहित होकर सदा 
ज्योतियोंसे आच्छादित रहते हैं। ऐसे क्रोधरमे भरे हुए देवका ही 
वह अपराध करता है जो बिद्रान्‌ ब्राह्मणको मारता है । हे रोहित- 
देव ! आप ऐसे ब्रह्मज्यकों कँपाइये उसको क्षीण करिये और 
ब्रह्मज्यके प्रति पार्शोको डालिये अर्थात्‌ उसको पाशोंसे बाँध 
लीजिये ॥ ११॥ 


बृहदन्यतः पक्ष आसीद्‌ रथंतरमन्यतः सबले सध्रीची । 
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यदू रोहिंतमज॑नयन्त देवास्‌- 
तस्यं ०।०।० ॥ १२ ॥ 
बृहत्‌ । अन्यतः । पत्तः । यासीत्‌ । रथपूऽतरमू | अन्यतः । सबले 
इति सऽबले । सध्रीची इति | | 
यत्‌ । रो हितम्‌ । अजनयन्त । देवाः | 
तस्य ।० ॥ १२॥ 
जब देवताओं ने रोहितको प्रादुर्भत किया तो बृहत्‌ एक ओर 
से पक्ष हुआ दूसरी ओरसे रथन्तर हुआ ये दोनों वली और 
सध्रीची हें । ऐसे क्रोधमे भरे हुए देवका ही वह अपराध करता 
हे जो विद्वान ब्राह्मणकों मारता है । हे रोहितदेव ! आप ऐसे 
ब्रह्मज्यको कँपाइये उसको क्षीण करिये और ब्रह्मज्यके प्रति पाशों 
को डालिये अर्थात्‌ उसको पाशोंसे बाँच लीजिये ॥ १२ ॥ 
स वरुणः सायमनिभेवति स मित्रो भवति प्रातरु्न्‌ । 
स सविता भूखान्तरित्षण याति स इन्द्रो भूता 
तपति मध्य॒तो दिवं 
तस्य०।०।०॥ १३ ॥ 
सः । वरुणः | सायम्‌ । अश्निः। भवति | सः । मित्रः | भवति । 
प्रातः । उत्‌ऽयन्‌ । 


सः | सतिता । भूत्वा । अन्तरिक्षेण । याति । थः। इन्द्रः । 
भूत्वा | तपति । मध्यतः । दिवम्‌ । _ 
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तस्य ० ॥ १३॥ | 
बह ( पापनिवारक ) वरुण सायंकालके समय अग्नि होता है 


झर वह प्रातःकालके समय उदय होता हुआ मित्र ( सूर्य ) होता 
है, वह सविता बनकर अन्तरिचके मध्यमेंको जाता है और वह 
इन्द्र होकर स्वगे मध्यमें तपता है। ऐसे क्रोधमें भरे हुए देवका 
ही वह अपराध करता है जो विद्वान्‌ ब्राह्मणको मारता है। हे 
रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रह्मज्यको कॅपाइये उसको क्षीण करिये 
और ब्रहाज्यके प्रति पाशोंको डालिये अथात्‌ उसको पाशोंसे बाँच 
लीजिये ॥ १३ ॥ 
७ € । ~ ७| © | 
सहखाडुय वियतावस्य पक्षो हरेहसस्य पततः स्वगंम्‌ । 
स देवान्त्सवानुरंस्युपदद्य संपश्यन्‌ याति भुवनानि 
विश्वा 
तस्यं०।०।० ॥ १४ ॥ 
सहस अथम । विश्यतौ | अस्य । पक्षी । हरे; । हंसस्य । 
पततः | स्व5गम्‌ । 
स! । देवान्‌ | सर्वान्‌ | उरसि | उपड्दग्र | सम्‌ऽपर्यन्‌ । याति। 
त्नानि । विश्वा | 
तस्य ।० ॥ १४ ॥ 
इस स्तरगेक्ो जाते हुए गमनशील पापनाशक सूयेके दोनों 
( उत्तरायण दक्षिणायनरूप ) पक्ष सहस्रं दिन तक भी नियमित 
ही रहते हैं, यह सब देवताओं को अपनेमें लीन करके सब प्राणियों 
को देखते हुए गमन किया करते हैं । ऐसे क्रोधमें भरे हुए देव 
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का ही वह अपराध करता है जो विद्वान्‌ ब्राह्मणको मारता है । 


हे रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रह्मज्यको कॅपाइये उसको क्षीण करिये 
और. ब्रह्मञ्यक्े प्रति पार्शोको डालिये अर्थात्‌ उसको पाशाँसे 
बाँध लीजिये ॥ १४ ॥ 


झयं स देवो अप्स्व १ न्तः सहस्मूलः पुरुशाको अत्तिः। 

य इदं विश्वं भुवंनं जजान 

तस्यं०।०।० ॥ १५ ॥ 

अयम्‌ | सः । देवः । अप्‌ऽसु। अन्तः। सहस्तःमूलः। पुरुऽशाकः। 
अत्तिः । ॥ । 1 

यः । इदम्‌ । विश्वस्‌ । भुवनपू । जनान | 

तस्य ।० ॥ १४ ॥ 
जिन्होने इस सकल भुवनको प्रकट किया है, वह यह देव जल 


` के भीतर रहते हैं, यह सहसरोंक्ी मूल है, पुरुशाक हें और 


आध्यात्मिक आधिदैविक और औधिभौतिक इन तीनों दुःखोंसे 
से शून्य अत्रि हैं । ऐसे क्रोधमें भरे हुए देवका ही वह अपराध 
करता है जो विद्वान ब्राह्मणको मारता है । हे रोहितदेव] आप 
ऐसे ब्रह्मज्य कॅपाइये इसको क्षीण करिये और ब्रह्मज्यके प्रति 
पाशोंको डालिये अर्थात्‌ उसको पाशोंसे बाँध लीजिये ॥ १४ ॥ 
० । ९० NS ० | ७ ७ ANOS ९ जां ॥ 
शुक्र वहन्ति हर॑यो रघुष्यदो देवं दिवि वचा भ्राजः 
मानम्‌ । 
यस्याध्वो दिवँ तन्वं १ स्तपन्त्यवाङ्‌ सुव: पटरेवि भांति 
तस्य॑।०।० ॥ १६ ॥ 
३४८२ 
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चिच्या याया का IS 


| | | 
शुक्रम्‌ | वहन्ति | हरयः । रघुऽस्यदः । देवम्‌ । दिवि। वर्चसा | 


"टा 


भ्राजमानम्‌ । 
यस्य । ऊर्ध्वाः । दिवस | तर्न्बुः । तपन्ति । अवाङ्‌ । सुअर; 


पटर। | वि । भाति ! 


तस्य ।० ॥ १६ ॥ 
स्वगमेंअपने दमकते हुए तेजसे दमकते हुए सूयदेवको शीघ्र 


गामी रसहरणशील किरणं निमल रसको पहुँचाती हैं, जिन सूर्य- 
देवके ऊपरके शरीररूप किरणों स्वर्गको तपाते हैं और जो गमन- 
शील।सुन्द्र वणकी किरणोंसे नीचेको जाकर प्रकाश फेलाते हैं। 
ऐसे क्रोधमें भरे हुए देवका ही वह अपराध करता हे जो विद्वान्‌ 
ब्राह्मणको मारता है | हे रोहितदेव ! आप.ऐसे ब्रह्मज्यको कँपा- 
इये उसको क्षीण करिये और ब्रह्मज्यके प्रति पाशोंकों डालिये 
अर्थात्‌ उसको पार्शोसे बाँध लीजिये ॥ १६॥ 


यन[दित्सान्‌ हरितः संवदन्ति येनं यज्गेनं बहवो यन्ति 
प्रजानन्तः । 
| यदेकं ज्योतिईहुधा विभाति 
| तस्य ०।०।० ॥ १७ ॥ 
यन । आदित्यान्‌ । इरितः | सम्‌ऽवहन्ति । येन | यज्ञेन बहवः । 
| यन्ति | प्रऽजानन्तः | 
| यत्‌ । एकम्‌ । ज्योति! | वहुष्या । त्रिञ्भाति | 


| तस्य ।० || १७॥ 


॥ ३४८४ 
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जिस देवताके प्रभावश सूयदेतरके घोड़े सूर्यदेवको सवारी देते 
है ओर जिनकी महिमासे विद्वान्‌ पुरुष यज्ञको प्राप्त होते हैं और 
जो एक ज्योति होने पर भी अनेक प्रकारसे प्रकाशित होता है। 
ऐसे क्रोधमें भरे हुए देवका ही वह अपराध करता है जो विद्वान्‌ 
ब्राह्मणको मारता है । हे रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रह्मज्यको 
कॅपाइये उसको क्षीण करिये और ब्रह्माज्यरे प्रति पाशोंको 
डालिपे अथात्‌ उ्तको पार्शोसे बाँ लीजिये ॥ १७॥ 
सप्त यु जन्ति रथमेकचक्रमेको अश्वो वहति सपनामा । 
त्रिनामि चक्रमजरंमनर्व यत्रेमा विश्वा भुवनाधि 

तस्थुस्तस्य०।०।० ॥ १८ ॥ 


सप्त । युञ्जन्ति | रथम्‌ । एकऽचक्रम्‌ | एक; । अश्यः । बहति । 


| 
सम्तऽनामा । 
न्रिऽनाभि । चक्रम्‌ । अजरम्‌ | अनवंम्‌ । यत्र | इमा । बिश्वा । 


भुवना । अघि । तस्थुः | 


तस्य ।०॥। १८ ॥ 

सपेणशील किरणें इन अन्य ज्योतियोंको निस्तेज करके 
अकेले ही ख्रन्तरिक्षपे विचरण करने वाले एकचक्र सूयरूप 
रथमें लग जाती हैं और यह मुख्य व्यापक सूयं सप्त ऋषियाँसे 
नमन पाते हुए विचरण किया करते हैं ओर यह सूम ग्रीष्म वर्षां 
हेमन्त नामक तीन ऋतुओंके चक्र वाले अजर अनाश्रित कालकां 
करते रहते है, इसी कालमें सब झुत्रन ठहरे हुए हैं । ऐसे क्रोधमें 
भरे हुए देवका ही वह अपराध करता हैं जो विद्वान ब्राह्मणको 

३४८५ 
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मारता हे । हे रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रह्मज्यको कँपाइये उसको 
क्षीण करिये और ब्रह्मज्यके प्रति पाशोंको डालिये अर्थात्‌ उसको 
पाशोंसे बाँध लीजिये ॥ १८ ॥ हिल: 

अष्टधा युक्तो वहति वहिरुग्रः पिता देवाना जनिता 


मतीनाम्‌ । 
ऋतस्य तन्तुं मनंसा मिमानः सर्वा दिशः पवते 
मातरिश्वा 


तस्यं °।०।० ॥ (६ ॥ 
1 f 
अष्टऽधा । युक्तः । बहति | वह्निः । उग्रः । पिता | देवानाम्‌ । 


जनिता । मतीनामू । 
| 1 | || | ] 
-- ऋतस्य । तन्तुम्‌ । मनसा । मिमानः । सर्वाः । दिशः । पवते । 


गातरिश्वा । 


तस्य ।० ॥ १६ ॥ 

युक्त वन्हि आठ प्रकारसे बहते हैं यह उग्र हैं, देवताओंके 
| पालक ओर बुद्धियोंके प्रकट करने बाले हैं और पत्रनदेव जलके 
| ` तन्तुका ममसे मान करते हुए सब दिशाओंको पवित्र करते 
| हैं। ऐसे क्रोधमें भरे हुए देवका ही वह अपराध करता है जो 
| विद्वान्‌ ब्राह्मणको मारता हे । हे रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रह्मज्य 
| को कपाइये उसको क्षीण करिये और ब्रह्मज्यके प्रति पाशोंको 
| डालिये अर्थात्‌ उसको पाशोंसे बाँच लीजिये ॥ १६ ॥ 


| सम्प तन्तु प्रदिशोनु सवी अन्तगी यत्रामृतस्य गर्भ 
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तस्य०।०|० ॥ २० ॥ 
सम्यञ्चम्‌ । तन्तुम्‌ । मऽदिशः । अबु । साः | अम्तः। गायत्र्याम्‌ । 
शृतस्य । गर्भे | 
तस्य ।० ॥ २० ॥ 
गायत्री के भी तर, अमृतके गर्भमें और सब दिशाओंमें सम्पूनित 
जलतन्तुको ( करते हुए बायुदेव पवित्र करते है ) ऐसे क्रोधमें भरे 
हुए देवका ही बह अपराध करता है जो विद्वान ब्राह्मणको 
मारता हे । हे रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रह्मज्यको कॅपाइये उसको 


क्षीण करिये और ब्रहमव्यके प्रति पाशोंको डालिये अर्थात्‌ उसको 
पार्शोसे बाँध लीजिये ॥ २० ॥ ( १३ ) 


निग्रचसितिस्रो व्युषों ह तिसस्रीणि रजासि दिवो अङ्ग 
तिस्रः । 

विद्या ते अगे त्रेषा जनित्रे त्रेथा देवानां जनिमानि 
विद्य 


तस्य्‌०।०।० ॥ २१ ॥ 

निञ्जुच; । तिस; । विउउपः | ह। तिस्न:। त्रीणि। रजांसि | दिवः। 
अङ्ग । तिस्रः । 

विद्य । ते । अग्ने । जेथा । जनित्रम्‌ । तरेधा । देवानाम्‌ । जनि- 
मानि । विद्यः | 


तस्य ।० ॥ २१ ॥ 
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हे अग्ने ! हम तेरे तीन प्रकारके प्रादुभागरेको , जानते हैं तेरी 
विशेषरूपसे भस्म करने वाली तीन गतिये है ( उनको दम जानते 
हैं) और तीनों लोकोंको तथा स्वर्गके तीनों भोको भो हम 
जानते हैं, ऐसे कोरे भरे हुए देवका ही बह अपराध करता 
है जो विद्वान ब्राह्मणकी मारता हैं। हे रो हिंतदेत ! आप एसे 
ब्रहाञ्पको कपाइये उसको ज्ञीण करिये और ब्रह्मञ्यके पति पाशो 
को डालिये अर्वात्‌ उसको पाशोंसे बाँध लौजिय ॥ २१ ॥ 
वि य औशोत एथिती जायमान आ समुद्रमदधाद' 
न्तस्त्ति 
तस्य॑ं ००० ॥ २२ ॥ 
वि।य। । आणोंत्‌ । पृथित्रीम्‌ | जायमानः | आ । समुद्रम्‌ । 
अदधात्‌ । अ्रन्तरिक्षे । 
तस्य ।० ॥ २२ ॥ 
> हे गौ 
जो प्रादुर्भत होकर पृथित्रीको आच्छादित कर लेता हे ओर 
| जलको अन्तरिक्त तकमें स्थापित कर देता है । ऐसे क्रोधमें भरे 
| हुए देवका ही वह अपराध करता है जो विद्वान्‌ ब्राह्मणको मारता 
| हे । हे रोहितदेव ! आप ऐसे बह्मज्यको कपाइये उसको क्षीण 
| करिये और ब्रझज्यके प्रति पाशोंको डालिये अर्थात्‌ उसको पाशों 
| से बाँच लीजिये ॥ २२ ॥ 
८5 1 ७ नि त्ये NICO IO द्ध । 
खमन्न क्रतुमिः केतु भिहितो ३केः समिद्ध उदरोचथा 
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देवास्‌- 
तस्यं ०।०।० ॥ २३ ॥ 
त्व । गने | क्रतुऽभिः | केतुऽभिः | हितः | अर्कः | सम्‌5इद्धः। 
उद्‌ । अरोचवा! । दिवि। 
किम्‌ । अभि । आर्चन्‌ । मरुतः । पृक्षिःमातरः | यत्‌ । रोहितमू। 
अजनयन्त । देवा! । 
तस्य ।० ॥ २३ ॥ 
हे अग्ने | आप ज्ञानमय यज्ञोंसे स्थापित किये जाते हैं और 
भली प्रकार दीप्त होकर स्त्रगमे अचेनसाधनरूपर्मे दीष होते हैं 
क्या पृश्चिप्रावक मरुतोंने आपका अचेन किया था जो देवताओं ने 
रोहित का साक्षात्कार किया हे ऐसे क्रोधमे भरे हुए देवका ही 
वह अपराध करता है जो विद्वान्‌ ब्राह्मणको मारता है । हे रोहित- 
देव ! आप ऐसे ब्रह्मज्यको कँपाइये, उसको क्षीण करिये और 
ब्रह्म ज्यके प्रतिपाशों को डालिये अर्थात्‌ उसको पार्शोसे बाँध लीजिये 


य॒ आदा बलदा यस्य विश्व उपासते प्रशिषं यस्य 
देवाः । 

यो३स्येश द्विपदो यश्चतुंषपद्‌स्‌- 

तस्यं ५५०१० ॥ २४॥ | 

यः । आत्मऽदाः । बलऽदाः । यस्य । विश्वे । उपऽभ्रासते । ` 
मऽशिषमू । यस्य । देवाः । | 
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यः । अस्य । ईशे । द्विऽपदः । यः । चतुःऽपदः । 


० ॥ २४ ॥ 
री आत्मबल देने वाले हैं, बलप्रदान करने वाले हैं, सब 
देवता जिनके प्रशासनकी उपासना करते हैं, और जो इन दो 
पैर वाले मनुष्य आदिके और चार पेर वाले गौ घोड़े अदिके 
ईश्वर हैं। ऐसे क्रोधपे भरे हुए देवका ही वह अपराध करता है जो 
विद्वान्‌ ब्राह्मणको मारता हे । हे रोहितदेव ! आप ऐसे ब्रह्मज्य 
को कँपाइये, उसको क्षीण करिये और ब्र ्मञ्यके प्रति पाशोंको 
डालिये अथात्‌ उप्तको पार्शोसे बाँध लीजिये ॥ २४ ॥ a 


एकपाद्‌ द्विपदो भूयो वि चंक्रमे दिपात्‌ त्रिपादमभ्येतति 
पञ्चात्‌ । 

चतुष्पाचक्रे द्विपदामभिस्वरे संपश्यन्‌ पढक्तिमुपातिष्ट 
FE | 

तस्य देवस्प॑ । कुद्धस्येतदागो य एवं विद्वांसं ब्राह्मणं 
जिनाति । | 

| उदू वेपय रोहित प्र चिणीहि ब्रह्मज्यस्य प्रति मुञ्च 

| पाशान्‌ ॥ २५ ॥ 


| एकऽपात्‌ । द्विप्पदः। भूयः। वि । चक्रमे। द्विऽपात्‌। त्रिऽपादम्‌ । 
अभि । एति। पश्चात्‌ । 


| चतुःपात्‌ । चक्रे । द्विदाम्‌ । अभिऽस्त्ररे | समू5पश्यन्‌ | 
पह्टिम्‌ । उपडतिष्ठमानः | 
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तस्य । देवस्य ॥ क्रुद्दस्प । एतत्‌ । आग; । यः। एवम । 


विद्वांसम्‌ । ब्राह्मणम्‌ । जिनाति | 
उत्‌ । वेपय। रोहित। प्र। ज्षिणीहि। ब्रह्मउज्यस्य । मति | मुश् | 


पाशान्‌ ॥ २४ ॥ 

एकपाद द्विपदोर्मे विक्रमण करता हे, फिर द्विपाद त्रिपदोंको 
प्राप्त होता है, द्विपाद फिर पट्पदांमें विक्रमण करता है वे एक- 
पदके तन्व ( ब्रह्मपद ) की उपासना करते हैं, ऐसे क्रोधमें भरे 
हुए देवका ही वह अपराध करता है जो विद्वान्‌ ब्राह्मणको 
मारता हे । हे रोहितदेव! आप ऐसे ब्रह्मञ्यको कँपाइये, उसको 
क्षीण करिये और ब्रह्मज्यके प्रति पाशोको डालिये अथात्‌ उसको 
पाशाँसे बाँध लीजिये ॥ २५ ॥ 


कृष्णायाः पुत्रो अजुनो रात्रयां वत्सो जायत । 


स ह्‌ द्यामधि रोहति रुहें रुरोह रहितः ॥ २६ ॥ 


| : 1 | 
कृष्णायाः । पुत्रः | अजुन! । राञ्याः । वत्सः । अजायत । 


सः । ह । द्याम्‌ । अधि | रोहति । सहः | रुरोह । रोहितः २६ 


तृती येज्ुताके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 
इति तृती योजनुवाकः ॥ 
कृष्णा रात्रिका पुत्र अजु न वत्स ( सूर्य ) हुआ वह द्योमे 
आरोहण करता हे बह रोहित रोहणशील पदार्थों पर आरोहण 
करता है ॥ २६ ॥ (१४) 


तृती थ अनु डाकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( ५०४ ) 
| तृतीय अनुवाक समाप्त 
| ३४९१ 
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एतदपि रोहितदेवताकम्‌ । बिनियोगस्तु “स एति” इत्यबुवाक 
जपति स्वगेकाम इति विनियोगमालायाम्‌ ॥ 

यह रोहित देवताका सूक्त है । विनियोगमालामें कहा है कि- 
स्वगेकी इच्छा वाला पुरुष इसका जप करे | 
स एति सावता स॒ दिवस्पृठेवचाकशत्‌ । 
सः | एति | सविता । स्वः । दिवः । पृष्ठे । अवऽचाकशत्‌ ॥१॥ 

यह सूयदेव द्यपृष्टमें दमकते हुए आरहे हे ॥ १॥ 
रश्मिभिनभ आमृतं महेन्द्र एत्यात्रतः ॥ २ ॥ 
ररिमऽभिः | नभः । आउश्नतम्‌ । महाऽइन्द्रः । एति । आदृतः 


इन्होने अपनी किरणोंसे आकाशको आच्छादित कर लिया 
है, यह परमेश्वरसम्पन्न किरणोंसे सम्पन्न हुए आरहे है ॥२॥ 


स धाता स बिधरता स वायुनेभ उच्छितम्‌। ॥३॥ 

सः । धाता । सः बिश्वा । सः । वायुः | नभः । उत्‌ऽश्रितम्‌। 
वह धाता हैं विधर्ता हैं बह वायु हे और वह उच्छित आकाश हैं। 

सोयेमा स वरुणः स स्रः स महादेवः । ॥ ४ ॥ 


सः । अयमा | सः | वरुणः | सः | रुद्रः | सः । महाऽदेतः । 


वह अयमा हैं, रुद्र है, महादेव हैं और बरुण हें ॥ ४ ॥ 
सो अभिः स उ सूथ स उ एव महायमः । ॥५॥ 


सः | अग्नि; | सः । ऊ इति | सूय; | सः । ऊ इति । एव | 
महाऽयमः ॥ ५ ॥ 
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घही अग्नि सूय हैं और वही महायम हैं ॥ ५ ॥ 
तं वत्सा उपं तिश्न्सेकशीर्षाणो युता दश । ।६। 
तमू । वत्साः | उप | तिष्ठन्ति । एकऽशी्षाणः । युताः। दश।६ 
उनकी ही एक शिर वाले दश युक्त वत्स उपासना करते हद 
पञ्चात्‌ प्राज्ञ त॑न्वन्ति यदुदेति वि भांसति । ७ 
पश्चात्‌ । माञ्चः | आ | तन्वन्ति | यत्‌। उत्‌ऽएति । वि। भासत्ति। 
उनको पीछेसे पूजनीय किरणों घेर लेती हैं, वह उदय होते 
हैं तो दमकते हैं ॥ ७ ॥ 
तस्येष मारंतो गणः स एति शिक्याकृतः ॥ ८ ॥ 
तस्य । एषः | मारुतः | गण; । सः । एति । शिक्या5कृतः ॥८॥ 
उनका ही यह छींकेका आकार मारुतगण आरहा है ॥८॥ 
रश्मिभिनभ आमूत महेन्द्र एत्पाइतः ॥ & ॥ 
रशिमिऽभिः | नभः | आऽश्षतम्‌ । महाऽइन्द्रः। एति । आउदरतः & 
इन सूर्यदेवने अपनी किरणोंसे आकाशको आच्छादित कर 
लिया है यह महेन्द्रसे किरणासे घिरे हुए आरहे हैं ॥ & ॥ 
तस्येमे नव. कोशां विष्टम्भा नवधा हिताः ॥ १० ॥ 
तस्य । इमे | नव | कोशाः । विष्ठम्माः । नवञधा | हिताः १० 
उनके यह विष्ट॑भ नौ कोश नौ प्रकारसे स्थित हें ॥ १० ॥ 
स प्रजाभ्यो वि पश्यति यचच प्राणति यच्च न ॥११॥ 


३४९३ 
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__--------+-------> मक्का 


सः | प्रऽजाभ्यः । वि | पश्यति | यत्‌ | च । प्राणति । यत्‌ । 


च । न॥ ११॥ 
बह जंगम और स्थावर सब प्रजाओंको देखते हे-सबके 
साक्षी है ॥ ११ ॥ 


तमिदं निगतं सहः स एप एक एकब्रदेक एव ॥१२॥ 


तमू । इदम्‌ । निऽगतम्‌ । सहः । सः। एषः । एकः। एक ऋत्‌ । 


एकः । एवं ॥ १२ || 
यह सब उसको ही प्राप्त होता है, वह असाधारण एकहत्‌ 
एक ही है ॥ १२ ॥ 


एते आस्मिन्‌ देवा एकवृतो भर्वान्त ॥ १३ ॥ 
एते । अस्मिन्‌ । देवा; । एकऽहतः | भवन्ति ॥ १३ ॥ 
इति चतुर्थनुवाके प्रथम॑ पर्यायसूक्तम्‌ ॥ 
ये सब देवता इनमें एकह्त्‌ ( इन एकका ही वरण करने 
वाले ) होते हे ॥ १३ ॥ (१५) 


| चतुथे अनुबाकमे प्रथम पर्यायघूक्त लमाप्त ( ५०५ ) 
| कीतिश्चयशश्चाम्मश्च नभंश्र जाह्मणवर्चसं चान्नं 
| चान्नाद्यं च ॥ १ ॥ 
कीर्ति; । च । यशः | च । अम्भः । च। नभः | च | ब्राह्मण- 
5बचेसम्‌ । च अन्नम्‌ । च । अन्नञ्यद्यस्‌ । च १॥ 


| ( उसको ) कीति यश जल आकाश ब्रह्मतेज अन्न और 
| अन्नको पचानेको शक्ति (प्राप्त होती हे) ॥ १ ॥ 
॥॥६. तालीम 
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य॒ एतं देवमकवृतं वेदं ॥ २ ॥ 
यः । एतम्‌ । देवम्‌ । एकऽद्टतम्‌ । बेद ॥ २॥ 
जो इन एकष्टत्‌ देवको जानता है॥ २॥ 
न द्वितीयो न तृतीयश्चतुथों नाप्युच्यते ।०॥ ३॥ 
न । वितीयः | तृतीय: | चतुर्थः । न। अपि । उच्यते ।० ॥ ३॥ 
जो इन एकटवदेवको जानता है वह दूसरा तीसरा वा चौथा 
नहीं कहलाता है ॥ ३ ॥ 83% 
न पञ्चमो न पः सप्तमो नाप्युच्यते ।° ॥ ४ ॥ 
न । पञ्चमः । न । पष्ठः । सप्तमः | न |०॥ ४ ॥ 
जो इन एकटृत्‌ देवको जानता है वह पाँचवाँ छठा वा सातो 
नहीं कहलाता है ॥ ४ ॥ नीस, 
नाष्टमो न नंवमो दशमो नाप्युच्यते ।० ॥ ५ ॥ 
न । अष्ठमः । न । नवम! | दशम! । न | अपि | उच्यते 1० ५ 
जो. इन एकतत्‌ देवको जानता हे वह आठवां नवां वा दशम 
नहीं कहलाता है ( किन्तु अप्रतिम रहता है) ॥  ॥ 
स सवस्भे वि पश्यति यच्च प्राणत यच्च न । ० 


सः । सवेस्मै । वि । पश्यति । यत्‌ । च। प्राणति। यत्‌। च। न॥० 
जो इन एकटत्‌ देवको जानता है वह जंगम और स्थावरं 
सबको देखता है ॥ ६ ॥ | 
तमिदं निगंतं सहः स एप एक एकत्रदेक एव 1०७ 
३४९५ 
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तम्‌ | इद्म्‌ । निआतम्‌ | सह; । सः | एषः | एकः | एकड5हत्‌ ) 
एकः | एवं ।० ॥ ७॥ 
यह सब उसको ही प्राप्त होता है वह असाधारण एकहत्‌ 
एक ही है॥ ७ ॥ ' 81! 
सेवे अस्मिन्‌ देवा एकता भर्वान्त ० ॥ ८ ॥ 
सर्वे । अस्मिन्‌ । देवा; । एकदत! | भवन्ति ।° ॥ ८ ॥ 
इति चतुर्थेनुतराके द्वितीयं पर्यायसूक्तम्‌ । 
इसमें सब देवता एकट्त्‌ होते हैं ॥ ८ ॥ (१६) 
चतुर्थ अनुबा र्मे द्वितीय पर्यायसूक्त समाप्त ( ५०६ ) 
ब्रह्म च तपश्च कीर्तिश्च यशश्चाम्भश्च नमश्च बाह्मण- 
वस चान्ने चान्नाद्यं च ।० ॥ १ ॥ 


ब्रह्म । च । तप: | च। कीतिः। च। यश! । च। श्म्भः। 


भूत च॒ भव्य च श्रद्धा रुचिश्च खगश्च स्वधा च 

भूतम्‌ । च। भव्यम्‌ । च । श्रद्धा । च। सुचिः । च । स्वःऽगः | 
च । स्वधा । च ॥ २ ॥ 

य एतं देवभक्तं वेदं ॥ ३ ॥ 

यः । एतम्‌ । देवम्‌ । एकऽदटतम्‌ । बेद ॥ ३ ॥ 


| ` ब्रह्म तप कीति यश जल नभ ब्रह्मतेज अन्न और अन्नको 
EE... ` ३४९६ | 
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प॒चानेकी शक्ति, भूत भव्य श्रद्धा रुचि स्वर्ग स्वधा ( ये उसको 
प्राप्त होते हैं जो इन एकटत्‌ देवको जानता है ॥ १-३ ॥ 


स एव मृत्यु: सोश्खत सोरसं ¦ स रक्तः ॥ ४ ॥ 
स । एव मृत्यु: । स! । अमृतम्‌ । सः । भतु म्‌ । सः | रः ४ 
स रुरो वंसुनि्वेसुदेयं नमोवाके वषटकारोनु संहितः 
स! । रुद्र! | बसु अनिः | वसुड्येये | नमः5वाके | बषट्डकार; । 


अबु | सम्‌ऽददितः ॥ ५॥ 
तस्येमे सवै यातव उप प्रशिषमासते ॥ ६ ॥ 
तस्य । इमे । सर्वे । यातरः । उप । प्रऽशिषम्‌ । आसते |॥ ६ ॥ 
बही मृत्यु है, अमृत है, अभ्व है और वही राक्षस है, बही 
रुद्र है, वसुदेवमें वसुयनि है नमोत्राकमें अनुलंहित वषट्कार है, 
सब पीड़ाकारक उसकी ही आज्ञामें चलते हे ॥ ४-६ ॥ 
तस्यामू सवा नक्षत्रा वशं चन्द्रमसा सह ॥ ७ ॥ 
तस्य । अधू । सर्वा । नक्षत्रा । बशै । चन्द्रमसा | सह ॥ ७॥ 
इति चतुर्थेबुव्राके तृतीयं पर्या यसूक्तम्‌ ॥ 


चन्द्रमा सहित ये सब नक्षत्र उसके ही वशपें रहते है ७ (१७) 
चतुर्थे अनुदा कमै तृतीय परयोप खूक समाप्त ( ५०७ ) 


स वा अद्वाजायत तस्मादहरजायत ॥ १ ॥ 
सः । वे अहः | अजायत । तस्मात्‌ । अहः । अजायत॥ १॥ 
वह दिनसे प्रादुर्भत हुए और दिन उनसे परदुर्भत हुआ है १ 


३४९७ 
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स वे रात्रचां अजायत तस्माद्‌ रात्रिरजायत ॥२॥ 
वै. | रायाः । अजायत । तस्मात्‌ । रात्रिः | अजायत ॥ २ ॥ 
वह रात्रिसे प्रादुर्भत हुए और रात्रि उनसे प्रादुभत हुई है २ 
स वा अन्तारचादजायत तस्मादन्तारमजायत ३ 
०ब | अन्तरित्तात्‌ । अजायत । तस्मात्‌ । अन्तरिचम्‌ । अजायत 
बह अन्तरिक्से प्रफटहुए और अन्तरिक्ष उनसे प्रकट हुआ है 
स वे वायोरजायत तस्माद्‌ वायुरजायत ॥ ४ ॥ 
“बै । वायोः | अजायत । तस्मात्‌ । वायुः । अजायत ॥ ४ ॥ 


1 बह वायुसे प्रकट हुए और वायु उनसे प्रकट हुआ है ॥ ४॥ 


स वे दिवोजायत तस्माद्‌ द्योर्यजायत ॥ ५ ॥ 

०व । दिवः | अजायत । तस्पाद्‌ | धौः । अधि । अजायत ५ 
रसे प्रादुभूत हुए और द्यो उनसे प्रादुर्भत हुआ है ॥५॥ 

स वै दिग्म्योजायत तस्मात्‌ दिशो जायन्त ॥ ६ ॥ 


०व । दिक्‌ऽभ्यः । अजायत । तस्मात्‌ । दिशः। अजायन्त ॥६॥ 
बह दिशाओंसे प्रकट हुए और दिशाएँ उनसे प्रादुर्मत हई हैं ६ 
स व भूमरजायत तस्माद भूमरजायत ॥ ७ ॥ 


०ब | भूमेः | अजायत । तस्मात्‌ । भूमि; | अजायत || ७॥ 


बह भूमिसे प्रकट हुए और भूमि उनसे प्रकट हु ह ॥ ७॥ 
स वा अभेरजायत तप्मादसिरंजायत ॥ ८ ॥ | 
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०बें । अग्नेः | अजायत । तस्मात्‌ । अग्निः | अजायत ॥ ८ ॥ 
वह अभ्निसे भक ट हुए और अग्नि उनसे प्रकट हुई है ॥८॥ 
स वा अख्या जायत तस्मादापाजायन्त ॥ ६ ॥ 
०वे | अतू$भ्यः | अजायत । तस्मात्‌ । आपः | अजायन्त & 
बह जलोंसे प्रकट हुए हैं ओर जल उनसे प्रकट हुआ है॥ & ॥ 
स वा ऋग्भ्या.जायत तस्माहचाजायन्त ॥ १० ॥ 
०ब | ऋकऽभ्यः । अजायत । तस्मात्‌ । ऋचः । अजायन्त १० 


NS 


वह ऋचाओसे प्रादुभू त होते हें और ऋचाएँ उनसे प्रादुभू त 
होती हैं ॥ १० ॥ |; 
स वै यज्ञादंजायत तस्माद्‌ यज्ञोजजायत ॥ ११ ॥ 
सः । वे । यज्ञात्‌ । अजायत । तस्मात्‌ । यज्ञ: | अजायत ॥११॥ 

बह यज्ञसे प्रकट हुए हैं और यज्ञ उनसे प्रादुभू त होता है ११ 
स यज्ञस्तस्यं यज्ञः स यक्षस्य शिरस्कृतम्‌ ॥ १२ ॥ 
स! | यज्ञः । तस्य । यज्ञः | सः | यज्ञस्य | शिरः । कृतम्‌ १२ 

वह यज्ञ हैं, यज्ञ उनका है और वह यज्ञके शिरोरूप हे ॥१२॥ 
स स्तनयति स वि द्योतते स उ अश्मानमस्यति 
सः । स्तनयति । सः । वि । ग्रोतते । सः। ऊ इति। असमानम्‌ 

अस्यति ॥ १३ ॥ 

वही कड़कते हैं, वही दमकते हैं बही ओलोंको फेकते हे १३ 
| पापाय वा भद्राय वा पुरुषायासुराय वा ॥ १४ ॥ 
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पापाय । वा । भद्राय । वा। पुरुषाय | असुराय । चा ॥ १४ ॥ 
द्वं कृशोष्योपधी यद्वा वषसि भद्रया यद्वा जन्यमवीदधः 
यत्‌ | वा। कृणोषि । ओषधीः । यत्‌ । वा । वर्षसि । भद्रया | 
यत्‌ । वा । जन्यम्‌ । अवीद्ृथः ॥ १४ ॥ 
आप पापीके लिये कल्याणकर्ता पुरुषके लिये साधारण पुरुष 


के लिये वा असुरके लिए जो ओषधियों को करते हे, कल्याणकारक 
दृष्टि करके बरसते हैं वा उनकी उत्पत्तिको बढ़ाते हैं ॥१४।।१४॥ 
तावोस्ते मधवन्‌ महिमोपो ते तन्व: शतम्‌ ॥ १६॥ 
ताबान्‌ । ते । मघश्वन्‌ । महिमा । उपो इति । ते। न्ब | शतम्‌ 

हे घन्‌! ऐसी आपकी महिमा हे सेंकड़ों शरीर आपके 
पास ही हे ॥ १६॥ 
उपा ते बच्चे बद्धानि यदि वासि न्य बुंदम्‌ ॥ १७॥ 
उपो इति । ते । बध्वे। वद्धानि । यदि । वा । असि। निःअबु दम्‌ 

TIN चतुर्थ पर्यायसृक्तम ॥ 
कि इलत हैं अतः अपने समीपे है सेंकड़ों बद्धोंको बाँध 
लेते हैं ॥ १७ ॥ ( १८) 
jE अनुवाकमै चतुर्थ पर्याय सूक्त समाप्त ( ५०८ )॥ 

भरूयानन्दा नमुराद भूपानिन्द्रासि मृत्युभ्यः ॥ १ ॥ 
भूयान्‌ । इद्रः । नरात्‌ । भूयान्‌ । इन्द्र । असि । मृत्यु भ्य) १ 


टु र नग्ुरसे श्रे हैं और हे इन्द्र ! आप मृत्युके कारणोंसे भी 
श्रेष्ठ हैं ॥ १ ॥ 
३५०० 
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भूयानरांत्याः शच्याः पतिस्थमिद्धासि विभूः प्रभूरिति 
त्वोपास्महे वयम्‌ ॥ २ ॥ 

भूयान्‌ । अरात्याः । शच्या; । पतिः | त्वम्‌ । इन्द्र । असि । 
त्रिञ्भूः । प्रञ्ूः । इति । त्वा । उप | आस्महे | बयम्‌ ॥२॥ ` 
शचीपति दानप्रतिबंधिका शक्तिसे बढ़कर हे, हे इन्द्र ! आप 

विशु और प्रश हैं, इस प्रकार हम आपकी उपासना करते हैं।२॥ 

नम॑स्ते अम्तु पश्यत पश्यं मा पश्यत ॥ ३ ॥ 

नमः । ते । अस्तु | पश्यत । पश्य । मा | पश्यत ॥ ३ ॥ 

अम्नाद्येन यशसा तेजसा ब्राह्मणवचसेन ॥ ४ ॥ 

अन्नऽञ्जद्येन | यशसा । तेजसा । ब्राह्मणञवचसेन ॥ ४ ॥ 


आपको प्रणाम है आप मुझको यश तेज और ब्रह्मतेजसे 
देखिये, देखिये ॥ ३॥ ४ ॥ 


अम्भो अमो महः सह इति खोपास्महे वयम्‌।०॥० ५ 
अम्भः। अमः । महः | सहः इतिः ।०॥ ५॥ 
जल अम मह सह ३स रूपमें हम आपकी उपासना करते हैं ०५ 
अम्भो अरुणं रजतं रजः सह इति खोपास्महे वयम्‌ 
।०।० ॥ ६ ॥ 
अम्भः । अरुणम्‌ | रजतम्‌ ' रज; | सहः । इति।० ॥ ६ ॥ 


| इति चतुर्थेनुत्राके पञ्चमं परयायसूक्तम्‌ ॥ 
| ३५०१ 
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अंप अरुण रजत रज ओर सहरूपमे आपकी उपासना 
करते हैं अतः आप हमको अन्न आदिसे देखिये आपको प्रणाम 
है॥ ६॥ (१९) 


चतुथ अनुष्राकमे पञ्चम पर्याय सूक्त सम्ाध ( ५०९ ) 
उरुः पृथुः सुभूभुव इति त्वोपास्महे वयम्‌।०।० ॥*॥ 
उरुः | पृथुः । सुऽभूः । भुवः । इति ।० ॥ १॥ 


उरु पृथु और सुभूझु वः-इस प्रकार हम आपकी उपासना 
करते है ० ॥ १॥ 


प्रथा वरे व्यचों लोक इति लोपास्महें वयम्‌ ।०० 
रथः । वरः । व्यचः। लोकः । इति ।० ॥ २ ॥ 
1 प्रथ वर व्यच और लोक-इस प्रकार हम आपकी उपासना 


| 


करते हैं ०॥ २॥ 

भवद्रसुरिदद्रसुः संयदघुरायद सुरिति ्ोपास्महे वयम्‌ 

भवतःवसु: | इदत्‌ञ्यसुः | संयत्‌ऽरुः | आयतूःवसुः | इति | 
त्वा । उप । ग्रास्महे । वयम्‌ ॥ ३ ॥ 


संयद्ववसु भवदुवसु इददूबसु ओर आयद्ववसु-इस प्रकार हम 
आपको उपासना करते हे॥ ३ ॥ 


नमस्ते अस्तु पश्यत पश्य मा पश्यत ॥ ४ ॥ 
नमः । ते । अस्तु । पश्यत । पश्य । मा । पश्यत ॥ ४ ॥ 
अन्नान यशंसा तेज॑सा ब्राह्मणवचेसेनं ॥ ५॥  । 

झि. ६६... 
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चतुथे नुतराके पष्टं परयायसूक्तम्‌ ॥ 
चतुर्थोलुवाक! ॥ 
इति त्रयोदशं काण्ड समाप्तम्‌ ॥ 
भ्रापके लिये प्रणाम है मुझको देखिये, अन्नसे यशसे तेजसे 
और ब्रह्मवचेससे (सम्पन्न करनेके लिये) मुक को देखिये।४।५। (२० 


सोधे अझुत्राकमे छडा पर्याप सूक समाप्त ( ४१० ) 
चतुर्थ अचुज।क सात 


इति श्री अथवेवेदस हिताका त्रयोदश काण्ड ऋषिकुमार 
प० रामस्वरूपशमोत्मम सनातनधमेपताका 
` संपादक ऋ० कु० १० रामचन्द्रशमोक्कत 
भाषानुवादसहित 


समाप्त, 


भिलने का पता-- 


सनातनधमं-यन्त्रालय, 
मुरादाबाद 
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सायगणामाष्य तथा श्रनुवादसा हतं 

विवाहपरमेतत्‌ काणडम्‌ । तत्र वच्यमाणानि कर्माणि भवन्ति। 
तेषु तततन्न्त्रबिनियो गाः सूत्रकारेण प्रायोऽनवर्थमेतर कृतास्ते को शिके 
दशमेध्याये त्रिस्तरेण प्रपञ्चितास्ततरैव द्रष्टव्याः । अत्र तु कर्मक्रमस्य 
मन्त्रवद्‌ दिग्दशेनम्‌ ॥ 

सुक्तारम्भे सूर्या नाम या सूयेरूपा सतितृपुत्री देवी तस्या विवा- 
हस्य कथा वणिता ॥ 


कर्मक्रमस्तु यथा वच्यते । 
विवाहः । स कुमायाः वितृशृहे । सत्येनोत्तभितेति षोडश पूर्वा- 


परमिति १, २३, २४ द्र इत्यष्टादशभिराञ्यहोमः । आगमकृशरं 
कुमारीमाशयति ॥ हस्तग्रहीतशरावसंपुट साजुचरं कचिद वरं 
प्रति पेपयति । १. ३१ ॥ ब्राह्मणग्रेषणम्‌ । १, ३१॥ कुमारी- 
रक्ञाथ पालप्रेषणम्‌ । १. ३४ ॥ उदकग्रहणार्थ त्रजनम्‌ ॥ अप्सु 
लोए प्रक्षिपति! १, ३७ ॥ अत्रगाहनम्‌ । १, ३८ ॥ उदकघटः 
प्रणम्‌ । १, २८॥ उद्कघटम्‌ उदाहाराय प्रयच्डति-। १, ३६ ॥ 
शाखायां घटनिधानम्‌ ॥ तेनोदकेन सर्वोद्‌कार्थकरणम्‌ ॥ आज्य: 
होमः । १. १७ ॥ ङुमारीकेशविचतनम्‌ । १. ५८ ॥ ईशानकोणे 
तिष्ठन्त्याः कुमायी उष्णोदकेन आस्ताबनम्‌ । २, ६५ ॥ शीतोद- 
केन सेचनम्‌ । १, ३५, १. ४३ ॥ वाससाङ्गानि प्रमाष्टि ॥ तत 
आ ५०४ 
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कुमारी पालाय प्रयच्छति । २. ६६, ६७॥ तद्वासस्तुम्बरदण्डेन 
शुहीस्वा गोपाटे प्रक्षिपति ॥ अहतेन वाससा तामाच्छादयति । 
१, ४५, ५३ ॥ यज्ञोपतीतवद्वाधूयं बस्न बश्नाति ॥ केशप्रलेखनम्‌। 
३. ६८ ॥ योक्त्रस्य कटिमदेशे बन्धनम्‌ | १, ४२; २, ७०॥ 
ज्येप्ठी पधुभण रक्तमूत्रेण बन्धनम्‌ अनामिकायाम्‌ ॥ कन्यादानाद्‌ 
अनन्तरम्‌ उपाध्यायः कुमारीं हस्ते ग्रहीत्वा कौतुकण्हान्निणंयति । 
शाखायां युगं धारयति । १. २० ॥ दक्षिणतस्तत्‌ पुरुषो धारयति 
कन्याया ललाटप्रदेशे हिरण्यबन्धनम्‌ | १, ४०, ४१। तदुपरि 
युगच्डिद्रादुदकनिनयनम्‌ ॥ कुमार्या अश्मारोइणम्‌ । १, ४७ ॥ 
तया लाजहोमः । २, ६३॥ बरेण पाणिग्रहणम्‌ । १, ४८-५२॥ 
वरः कन्याम्‌ अग्नि त्रिः परिणयति । १, ३६॥ सप्तलेखालेखनम्‌॥ 
तासु वधूमुरक्रामयति ॥ तल्प उपवेशयति | २, ३१, १, ६०॥ 
उपविष्टायास्तस्याः पादौ सुहृत्‌ प्रक्षालयति ॥ कुमारीकटिवेष्टितं 
योक्त्रं मोचयति । १. ५७, ५८ ॥ तद्योकत्रे श्रत्याः संरभन्ते | ये 
जयन्ति ते बलीयांसो मन्यन्ते ॥ बधूः सर्वोपधीवेरमू््नि पलाशः 
पत्रेणावपति । २, ५३-५८ ॥ कुमारीं तल्पादू उत्थापयति । १, 
५६, ६०, ६२ ॥ इति विवाह! !! 

अथो द्वाइः । तत्र वरस्य ग्रहे बधूनयनम्‌ । तद्यथा । वधूवरों यानः 
मारोहयति। १. ६१, २, ३०॥ कती अग्रे ्रजति। २.८,१.६४॥ 
दक्षिणेन पादेन प्रक्रामति अध्वानम्‌ । २. ११, १. ३४ ॥ तेनेवाहा 
यद्यन्याप्यूढा ताई वधूवख्नस्य दशाखणड ग्रहीत्वा चतुष्पथे जषिप्त्वों 
दक्षिणेन पादेन तदुपरि तिष्ठति तत्‌ प्रायश्चित्तम्‌ । २१७४॥ उभ- 
योरूढयोः शुभकामः सन्‌ जपं कुर्यात्‌ । २.४६॥ अन्तरा ब्रह्माणम्‌ 
झतिक्रमयतः ॥ यानस्य बिनिष्करणम्‌ । २, ४७ ॥ अध्वनि तीथे 
आयाते लोष्टं प्रक्षिप्य तत उत्तरति । २.६॥ महादक्षेपु दृष्टेषु उपति । 
२, & ॥ वध्वीक्षणार्थ कुद्न ख्रीष्वागतासु ताः प्रति जपति । 
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२, २८ ॥ द्वेभेद ( सिन्धुसंगमं ) दृष्टा जपति । २. ७॥ ओषधी 
नदीक्षेत्रवनेषु पु जपति । २.७॥ श्मशान दृष्ट जपति। २,७३॥ 
अध्वनि सुत्तायां वध्वां प्रबोधयति मन्त्रेण । २, ७५ ॥ वरपितृग्रह 
आसन्नागते जपति । २.१२ ॥ ग्रहमागते याने तद्‌ अद्धि संप्रोच्य 
बलीवदों विमोचयति । २, १६ ॥ निऋ त्यपनोदाय पत्नीशालां 
प्रोक्षति | २, १६ ॥ दक्षिणतो ग्रहपाश्व गोमयपिण्डश्मान स्था- 
पयति । १, ४७ ॥ तस्योपरि पलाशस्य यस्पर्णत्रितयं तस्माद्‌ 
मध्यमपणं शृहीत्वा स्थापति तस्योपरि घृतं घृतस्योपरि चत्वारि 
दूवांग्राणि तदुपरि व स्थापयति । १. ४७ ॥ तस्माद्‌ वधं प्रपाद्य 
बरगरहे प्रवेशयति । २, २६, १, २१, १, ६३, १. ६४ । पूर्ण 
पात्रेण कुम्भफलेन अत्ततसहितेन प्रवेशः ॥ अग्नि प्रज्वाल्य ततो 
हस्तग्रहणं कृत्वा वरो बधं परिणयति । २. १७, १८ ॥ आग्नि 
सरस्थतीपितृमूर्या देवमित्रवरुणेभ्यो नमस्पुनेतीमू अनुपमन्त्रयते । 
२, २०, २. ४६ ॥ कश्चिद्‌ रोहितचमं आहरति । २.२१ । उप- 
स्तृतस्य तस्योपरि बल्बजम्‌ उपस्तृणीते तस्योपरि बधूमारोहयति 
उपवेशयति च । २. २३ ॥ दक्षिणोत्तरम्‌ उपस्थं कुरुते वधूः ॥ 
ब्राह्मणायन कुमार शुभनाम तस्या उपस्थ उपवेशयति । २,२४॥ 
कुमाराय फलमोदकादि दर्या तम्‌ उत्तापयति | २, २५ ॥ तेन 
भूतेनेत्यादिना बरत्रध्वौ क्रमेण जुडतः | २, १-५, २, ४५ ॥ 
संपातान्‌ आनयति । उदपाप्रे उत्तरान्‌ संपातान्‌ आनयति । उद 
पात्रं वरवध्नोरञ्जल्योनिनयति । २, ४५ ॥ तेन भूतेनेति रसान्‌ 
सपात्य तान्‌ स्थालीपाक च जायापती उपसपयति । तत एऋ- 
स्मिन्‌ स्थाने स्वजने: सह उपविश्य भिष्ठान्नस्य सहाशनं ङुर्यात्‌ 
पतिः॥ तेनेत्र सूक्तन यवानाम्‌ आज्यमिश्राणां पूर्णाञ्जलिं जुद्दोति ॥ 
इत्युद्राहः ॥ 


| अथ चतुथिकाकम |-तथथा। सप्त मर्यादा इति वरो व्रीहीन्‌ 
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अञ्जाते ॥ महीमूष्यिति वरध्वौ खट्रामालम्भयति आचार्यः । 
आरोहयति । २, ३१। तत्र च ताग्नुपवेशयति । २,२३ ॥ संवे- 
शयति च। २, ३२ ॥ तौ बख्नेणाच्डादयति॥ तावभिम्रुखौ 
करोति । २, ३७ ॥ इहेमाविति । २, ६४ । वरवध्वौ त्रिः संुः 
दति ॥ मदुधमणि पिष्ठा आकषे प्रज्षिप्य वधूवरी परस्परं संगच्छेते । 
२. ७१, ७२ ॥ ब्रह्म जङ्गानमिति अङ्गष्टेन वर! प्रजननदेशं स्पू- 
शति ॥ खट्वाया उत्थापयति बरो वधूम्‌ । २, ४३॥ अहत- 
वस्त्रं बरवध्वों परिधापयति आचायः । १, ४५। ५३, ५५ ॥ 
बुधूसीमन्ते शष्पं निदधाति बरः। १.५५, १६) व्रीहियवौ सीमन्ते 
निदधाति अमन्त्रकम्‌ | दर्भ पिञ्जून्या सीमन्तं विचृतति । शण- 
शकलेन वधूकेशान परिवेष्टयति॥ सर्वेण काएंडेन आज्यं जुहोति 
वरः । प्रायश्चित्तमेतत्‌ ॥ शुल्कद्रव्यं पृथक्‌ करोति इदं तब इदं 
मामकीयमिति । १, ३२ ॥ वाधूयं वस्त्रं ददतं बरमनुमन्त्रयते । 
१, २५-३० । आचार्यस्तत्‌ प्रतिग्रहाति । २. ४१, ४२ ॥ तत्‌ 
स्थाात्रासजति । २. ४८ ॥ तद्‌ ग्रहीत्वा गच्छति। २, ४६॥ 
तदू रक्ष प्रतिच्छादयति । २,५०॥ सर्वे स्नानं कुवन्ति। २. ४५॥ 
तेन वाधूेनाच्छादयस्यात्मानमाचायः । २, ५१ ॥ नवं बसानः। 
२, ४४ । इति जपित्वा आचार्यों ग्रहं गच्छति ॥ कुमार्या नीय- 
मानायां पितग्रह रोदने सति जीवं रुदन्ति । १, ४६ | इत्यनया 
यदीमे केशिनः । २. ५६-६२ । इति चतखभिश्चाञ्यं जुहोति । 
तत्‌ प्रायचित्तम्‌ ॥ इति चुः क्राकमं ॥ 


9 कक ९ 

यह काणड वित्रापरक है । इसमें आगे कहे जाने वाले कम 

होत हैं | इनमें भन्त्रोंका विनियोग सूत्रकारने मयोगके अनुकूल 

ही किया है और कौशिकने इनका दशम अध्यायमें विस्तार- 
३५०७ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२२८ अथबवेदसं हिता-बाषांनुवादस हित 


BESS जिवित तितिविविरिमहि रि 


कार्यक्रम इस प्रकार है, कि-पहिले विवाह है, वह कुमारीका 
पिताके घरमें होता है । “सत्येनोत्तभिते” इन सोलह आर मथम 
अनुवाककी तेईसत्रीं चोबीसवीं इन अठारह ऋचाओंसे आज्य- 
होम होता है | प्रथम अनुत्राकक़ी ३१ वीं ऋचासे शास्त्रोक्त 
खिचडीको कुमारीको प्राशन करावे, हाथमें सम्पुट सकोरा लेकर 
-अनुचरसहित किसी पुरुषको वरके पास भेजे, त्राह्मणको भेजे॥ 
१। ३४ वीं ऋचासे कुमारीकी रक्ताके लिए पालको प्रेषित करे । 
१ । ३७ वीं ऋवासे जल लेनेके लिये जावे और जलमें ढला 
फेंके | १ । २८ वीं ऋचासे स्नान करे और घटको जलसे भरे। 
१। ३६ वीं ऋचासे जल लेजाने बालेको जलपूण घट देय । 
१ । १७ वीं ऋचासे शाखामें घट बाँधे, उस जलसे सर्वोदकार्य- 
करण होता है और घृतका होम करे । १। ५८ वीं ऋचासे 
कुमारीके केर्शोको गूँये ॥ दूसरे अनुबाककी पेंसठवीं ऋचासे 
उष्णोदकसे स्नान करावे । प्रथम अनुतराककी पेंतीसबीं और 
तंतालीसनां ऋचासे शीतल जल छिढ़के । द्वितीय अबुत्राककी 
छियासठतीं और सरसठवीं ऋचासे वस्त्रसे अंगको स्वच्छ करे 
र उसको कुमारी पालकके लिये देदेय । प्रथम अननुवाककी 
पेंतालीसबीं और तरेपनतरं ऋचाओंसे उस वस्त्रको तुंबरदण्डसे 
ग्रहण करके गोपाटपें डाले, नवीन वस्त्रसे उस ( कुमारी ) को 
आच्छादित करे | दूसरे अनुवाककी अड़सठवीं ऋचासे यज्ञोप- 
वीतकी समान वाथूय वस्त्रको बाँधे, केशप्रलेखन करे । प्रथम 
अनुत्ाककी वयालीसदीं और द्वितीय अनुवाककी सत्तरवीं ऋचा 
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से योकत्रको कमरमें बाँधे । प्रथम अलुवाककी बीसवीं ऋचासे 
ज्येष्ठमधुमणिको रक्तस्ूत्रसे अनामिक्रामे बाँधे, उपाध्याय कन्या- 
दानके अनन्तर कुमारीको हाथसे पकड़ कर कोतुकघरसे लेजाय, 
शाखामें युगको स्थापित करे | प्रथम अद्रुवाककी ४० बीं और 
४१ वीं ऋचासे'दाहिनी ओरसे पुरुष उसको धारण करे, कन्याके 
ललाटस्थानमें सुवण बाँधे | प्रथम अनुवाककी सेताली सीं ऋचा 
से उसके युगच्छिद्र्से जल डाले, कुमारीको पत्थर पर चढ़ावे । 
दूसरे अनुवाककी तरेसठत्ीं ऋचासे खीलोंके होमको करे | प्रथम 
अनुवाककी अड़तालीसबींसे|बावनवीं तककी पाँच ऋचाओंसे 
चरके द्वारा पाणिग्रहण कराया जाता है । १ | ३६ वीं ऋचासे 
वर कन्याको तीन वार अभिकी परिक्रमा करावे| द्वितीय अबुवाक 
की इकतीसवीं ओर प्रथम अलुवाककी साठवीं ऋचासे सात 
रेखाएँ खींचे ओर उनका वधसे उत्क्रमण करावे और उसको | 
शय्या पर बेठावे। प्रथम अबुवाककी सत्तावनवीं और अद्वावनवीं 
ऋचाओंसे बैठी हुई कुपारीके पार्दोको कोई मित्र धो देय और 
कुमारीकी कमरमें उरसी हुई डोरीको खोल देय। दूसरे अनुवाक 
की तरेपनसे सह्ावनबीं तककी ऋचाओंसे उस रस्सीको ग्रृत्य 
खेंचें, उस समय जो जीत जाते हैं वे बली माने जाते हैं, बधू 
सर्वोषधियोको ढाकके पत्तसे वरके मस्तक पर रक्खे | प्रथम 
अनुराककी ५६, ६० और वासठवीं 'ऋअचाओंसे कुमारीको 
शर्यापरसे उठावे ॥ यह विषाहका कृत्य पूण हुआ । 
अब उद्राइके कृत्योंका वणन करते हैं, कि-इसमें वरके घरमें - 
धको लाया जाता हे । यथा-प्रथम अनुवाककी इकसठवीं ओर 
द्वितीय अन्ुराककी तीसवीं ऋचासे वध ओर वरको सवारी पर 
चढ़ावे । द्वितीय अन्नुराककी आठवीं ओर प्रथम अन्नुवाककी 
चोंसठबीं ऋचासे कर्ता आगे चले । द्वितीय अन्नवाककी ग्यारहवां 
३५०९ 


| CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२३० अयववेद्सहिता-भाषालुवादसहित 


और प्रथम अनुत्राककी चोंतीसवीं ऋचासे दाहिने पैरसे रास्ते पर 


चेले । उसी दिन यदि किसी दूसरीका विवाह हुआ हो तो वधूवर 
के दशाखणडको लेकर चौराहेमें डाल देय और उस पर दाहिना 
पैर रख कर खड़ा होजावे यह उसका प्रायश्रित्त है। दोनोंके उद 
होने पर शुभ चाहता हुआ द्वितीय अनुवाककी छियालीसबीं 


ऋचाका जप करे | दूसरे अलुयाककी सेंतालीसवीं ऋचासे 
बीचमेसे ब्रह्माको छोड़ देय, फिर रथका विनिष्करण होता है । 
मागेमें तीथे आजावे तो द्वितीय अनुबाककी छियालीसवीं ऋचा 
से ढलेको डाल कर उतर पड़े यही इसका प्रायश्चित्त है । द्वितीय 
अनुधाककी नवम ऋचाको महाहक्षोंके दीखने. पर जपे । यदि 
बधुको देखनेके लिये कुटक ( नजरलगाने वाली ) स्त्रिये आजावे 
तो दूसरे अनुवाककी नैवम ऋचाका जप करे। सिंधुके संगमको 
देख द्वितीय अनुवाककी सातवीं ऋचाका जप करे । औषधि 
नदी क्षेत्र और वनके दीखने पर दूसरे अनुवाककी सातवीं 
ऋचाका जप करे । श्मशानके दीखने पर दूसरे अबुदाककी 
तिहत्तरवीं ऋचाका जप करे । मार्गमें बधूके सोजाने पर दूसरे 
अनुवाककी पिछदृत्तरवीं ऋचासे जगावे । बरके पिताके घरके 
समीप आने पर दूसरे अभुवाककी बारहवीं ऋचाका जप करे । 
घरमें यानके आने पर उसको दूसरे अनुवाककी सोलहवीं ऋचा 
से जलसे प्रोज्षित करके बेलोंको खोल देय । निऋ तिको दूर 
करनेके लिये दूसरे अनुवाककी उन्नीसवीं ऋचासे पत्नीशाला 
का भोक्षण करे। प्रथम अनुत्राककी सेंतालीसवीं ऋचासे दाहिनी 
ओर घरके कोनेमें गोबरके पिण्डे पर पत्थरको स्थापित करे । 
फिर प्रथम अबुवाककी सेंतालीसबी ऋचासे उस पत्थर पर 
पलाशके तीन पत्तोमेसे बीचके पत्तको पकड़ कर स्थापित करे 
उसके ऊपर घृत रक्खे और घृतके ऊपर चार दूर्वाग्रोको रवखे 
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फिर उन पर वधूको बेठाले । फिर द्वितीय अनुवाककी छब्बीसबीं, 
प्रथम अनुवाककी इक्कीसबीं तरेसठवीं और चौंसठवीं ऋचाओं 
से वधूको चला कर बरके घरमे प्रवेश करावे पूर्णपात्रके साथ 
फलके साथ जिसमें अक्षत भरे हों ऐसे घटके साथ प्रवेश करे | 
फिर दूसरे अलुवाककी १७ वीं ओर १८ वीं ऋचाओंसे अग्नि 
को प्रज्वालित करके वर हाथ पकड़ कर वधूका परिणयन करे | 
फिर दूसरे अनुवाककी बीसवीं ओर छियालीसबीं ऋचाओंसे 
अग्नि सरस्वती सूर्यादेव मित्र और वरुणके लिये नमस्कार करती 
हुई पत्नीका अजुमन्त्रण करे | दूसरे अनुवाककी इक्कीसवीं 
ऋचासे कोई रोहितचर्मकों लावे । फिर २ । २३ से उस बिच 
हुएके ऊपर बगईको बिल्ला देय उस पर वधूको चढ़ावे और 
बैठावे । २ । २४ से वधू दक्खिन उत्तरकी ओर गोद करके बैठे 
तब ब्राह्मणके घरके किसी शुभ नाम वाले बालकको उसकी 
गोदीमें बैठावे । फिर २ | २५ से कुमारको मोदक आदि देकर 
उठावे । फिर वर और वधू दूसरे अनुत्राककी पहिलीसे पाँचबीं 
तककी और पेंतालीसबीं ऋचाओंसे क्रमशः आहुति देवें । फिर 
२ । ४४ से सम्पातोको लावे, जलपूण पात्रमें उत्तर सम्पातोंको 
लावे, जलपूण पात्रको वर वधूकी अञ्जलिमें देय । फिर तेन 
भूतेनसे सम्पातित करके उनको और स्थालीपाकको जायापतीके 
पास लेजावे । किर पति एक स्थानमें अपने कुटुम्ब बालोके साथ 
बैठ कर मिष्टान्नका भक्षण करे । फिर इसा सूक्तसे, घृतमिश्रित 
जौंकी पूणाहुति देवे ॥ यह उद्वाइ हुआ ॥ 

अब चतुर्थीकर्म चलता है, कि-वर “सप्तमयोदा” इस पञ्चम 
काएडके प्रथम सूक्तकी छठी ऋचासे त्रिवाहाम्िमें धार्नोक्ा होम 
करे | “अच्यौनाविति” इस सप्तपकाएडके सेंतीसवें सूक्तसे वर 
वधू परस्परके नेत्रम सुमा डालें । “महीमूषु” इस सप्तम फाएडके 
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छठे सूक्तकी दूसरी आवासे आचार्य वर वधूको खट्वाका स्पशे 
करावे | और २। अ० ३१ से खट्या पर चढ़ावे । फिर द्वितीय 
झलुवाककी तेईसवीं ऋचासे वधूको उस खट्वा पर वैठावे । २ 
० ३२ से भली प्रकार वैठनेको कहे। फिर ७ का० ३८ से 
उन दोनोंको वस्त्रसे आच्छादित कर देय २। अ०३७से उनको 
झभिमुख करे । फिर इहेमाविति इस २ अ० ६४ से वर वधको 
तीन बार प्रेरणा करे । फिर दूसरे अब्नुराककी इकहत्तरवीं और 
बहत्तरवीं ऋचासे ( प्रथम काएडके चोंतीसमें सूक्तमें वर्णित ) 
मदुधमणिको पीसकर ओत्तमें डाल कर वर वधू परस्पर संगमन 
करें । चतुर्थकाएडके प्रथम मन्त्र “ब्रह्मजज्ञानम्‌” से वर अंगुष्ठ के 
दवारा प्रजननप्रदेशका स्पशे करे । २ अ० ४३ से बर 
बधूको खट्बासे उठाता हे । प्रथम अलुबाककी ४४ बीं, ५३ वीं 
और पचपेनवीं ऋचाओं से आचाये विना फटे बस्त्र को _ 
बर वधुको आच्छादित करे । प्रथम अनुवाककी ५५ वां 
आर ५६ बीं ऋचाओंसे बर वधूके सीपन्तमें शष्पको रक्खे फिर 
बर विना मंत्र पढ़े हुए ही वधूके सीमन्तमें धान और जोंको 
रवखे | कुशाओं की मुट्ठीसे सीमन्तकां स्पशे करे | सनके टुकड़े 
से वधूके केशोंको बाँधे वर सत्र काएउसे घृतकी आहुति देय । 
यह प्रायश्चित्त है । प्रथम अनुवाककी बत्तीसबीं ऋचासे शुल्कः 
द्रव्यको पृथक्‌ करे, कि-यह तेरा है और यह मेरा है। प्रथम अनु- 
वाककी २३ वीं से तीसबीं तककी पाँच ऋचाओंसे वधू के वस्त्र 
को देते हुए वरका अनुमन्त्रण करे । द्वितीय अनुवाककी ४१वीं 
ओर ४०वीं ऋचाओंसे आचार्य उसको ग्रहण करे | २ अ० ४८ 
से उसको स्थाणु पर रक्खे । द्वितीय अनुवाककी ४६ वीं ऋचासे 
उसको लेकर जावे । द्वितीय अनुवाककी ५० बीं ऋचासे उससे 
हक्षको ढ़के | फिर २ अ० ४४ से सब स्नान करते हैं । द्वितीय अन्न” 
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चतुदेशं काणडम्‌ २३३ 
बाककी इवचानवीं ऋचासे उस वाधूय वस्त्रसे आचार्य अपनेको 
आच्छादित करे | “नव वसानः” इस द्वितीय अन्नुवाककी चौबा- 
लीसतीं ऋचाको जपता हुआ आचार्य अपने घरको प्रस्थान करे। 
कुमारीके लेजाते समय पितृशृहमे रोदन होने पर “जीव रुदन्ति” 
इस प्रथम अन्रुवाकी डियालीसबीं ऋचास और “यदीमे केशिनः? 
इन द्वितीय अलुवाककी उनसठतींसे बासठवीं तककी चार ऋचाओं 
से घृतकी आहुति देय। यह प्रायश्चित्त है ॥ इति चतुर्थी कर्म ॥ 
सत्येनोत्तभिता भूमिः सूर्येणोत्तभिता द्योः । 
ऋतेनादित्यास्तिष्ठन्ति दिवि सोमो अधि श्रितः १ 
सत्येन । उत्तभिता । भूमि | सूर्यण । उत्तभिता | यौः । 
ऋतेन । आदित्याः । तिष्ठन्ति | दिवि | सोमः । अधि | श्रितः 


सत्यसे ही पृथ्वी स्थित है, सूयसे द्यौ स्थित है, सत्यसे ही 
सूय स्थित हैं और घलोकमें सोम भी सत्यसे ही स्थित है ॥१॥ 


सोमेनादित्या बलिनः सोमेन प्रथित्री मदी । 
अथा नचत्राणामषासुपस्थ साम आहेतः ॥ २ ॥ 
सोमेन । आदित्या। । बलिनः । सोमेन । पृथिवी । मही । 


अथो इति । नक्षत्राणामू । एषाम्‌ । उपऽस्थे | सोमः | आ5हितः । 

सोमसे आदित्य वलवान्‌ हैं, सोमसे ही यह पृथित्री पूजनीय 
है, इसी लिये नक्षत्रोके समीपमें यह सोम स्थित हैं ॥ २॥ 
साम मन्यत पातान्‌ यत्‌ सांपषन्त्याषाधस्‌ । 


सोमं यं ब्रह्माणां विदुन तस्याश्चाति पार्थिवः ॥३॥ 
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सोमम्‌ । मन्यते । पपिःवान्‌ । यत्‌ । समूऽपिंपन्त । ओषधिम्‌ । 


सोमम्‌ । यम्‌ । ब्रह्माणः | विदुः । न । तस्य । अश्नाति।पार्थिव:३ 

जो रासायनिक सोमरूप औषधिको पीस कर पान करते हैं वे 
समभते हैं, कि-मेंने सोमका पान कर लिया यह अधिदेवत 
सोमयज्ञ सोम नहीं है, परन्तु मन्त्रवेत्ता जिस सोमको जानते है 


उसको यह साधारण पाथिव पुरुष नहीं जानते ॥ ३ ॥ 

यत्‌ त्वां सोम प्रपिबन्ति तत आ प्यायसे पुनः । 

वायुः सोमस्य रक्षिता समानां मास आकृतिः ॥४॥ 

यत्‌ । त्वा । सोम । प्रपिबन्ति । ततः | आ । प्यायसे । पुनः । 
| वायु! । सोमस्य । रक्षिता । समानाम्‌ । मास; । आ5कृतिः ॥४॥ 


है सोम ! पुरुष आपका पान करते हैं और आप फिर बढ़ जाते 
हैं सम्बस्सरोंमें मासरूप आकृति वाला अर्थात्‌ सम्बत्सरके प्रत्येक 
मासमें चलने वाला वायु सोमका रक्तक है॥ ४॥ 


CA २, 


आच्यादधानशुापता बाहतः साम राक्ततः । 
आव्णामच्छरवन्‌ [तष्ठास न त अश्नाति पाथिवः9. 
आच्छत्‌ऽविधानेः । गुपितः । बाहते! । सोम । रक्षित; 


ग्राव्णाम्‌ | इत्‌ | खुणवन्‌ । तिष्ठसि । न । ते । अश्नाति। पाथिवः 
हे सोम | आप आच्छद्वविधानोसे और ब्रहती छन्दोंसे होने 
वाले कर्मोंसे रक्षित है और सोमाभिषवणके पत्थरसे सुनते हुए 


ठहरते हैं साधारण पार्थिव प्राणी आपका प्राशन नहीं कर सकता ४ 
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त्रात्तरा उपबहण चचुरा अभ्यञ्जनम्‌ | 

द्योभूमिः कोश आसीद्‌ यदयात्‌ सूया पतिम्‌ ॥६॥ 

चित्तिः | आः । उपश्वहणम्‌ | चक्षु: । आः । अभिऽ्ञ्जनम्‌ । 

थौः । भूमिः | कोशः । आसीत्‌ । यत्‌ । अयात्‌ । सूर्या । पतिम्‌ 
जिससमय सूर्या पतिके पास गई थी उस समय ज्ञान उपबहण 


हुआ और चक्षु अभ्यञ्जन हुआ था और यौ तथा भूमि कोश 
हुए थे ॥ ६ ॥ 


रेभ्यासादनुदेया नाराशंसी न्योचनी । 

सूयायां भद्रमिद्‌ वासो गाथयैति परिष्कृता ॥ ७॥ 
रैमी । असीत्‌ । अनुऽदेयी । नाराशंसी । निञ्योचनी | 
सूर्यायाः । भ्रम्‌ । इत्‌ | वासः । गाथया । एति । परिष्कृता ७ 
` मनुष्योंकी प्रशंसा करने वाली न्योचिनी रेभ्या उस समय 


सूयाके साथ २ दी गई थी बह गाथाके द्वारा परिष्कृत होकर सूया 
के कल्याणमय सस्त्रको लेकर चलती थी ॥ ७॥ 


स्तोमा आसन्‌ प्रतिधयः कुरीरम्‌ छन्द ओपशः । 
सूयायां अश्विनां. वराभिरासीत्‌ पुरेगवः ॥ = ॥ 
स्तोमाः । आसन्‌ | प्रतिव्धय; | कुरीरम्‌ । छन्द; । ओपश; । 
सूर्यायाः | अरिविना | वरा । अग्नि! । आसीत्‌। पुरःऽगवः ॥८॥ 
उस समय स्तुतियें प्रतिधि थे, छन्द स्त्रीखव्यञ्जचिन्ह केश- 
जाल थे, अश्विनीकुमार सूयाके वर थे और अग्नि पुरोगव था ८ 


| 

। है 
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सोमो वध्रयुभवदश्विनास्तामुभ वरा । 
सूर्या यत्‌ प्ले शंसन्ती मनसा सबितादंदात्‌॥&॥ 
सोमः । वधूष्युः । अभवत्‌ । अरितना । आस्ताम्‌ । उभा । वरा । 
र्यम्‌ । यत्‌ । पत्ये । शंसन्तीम्‌। मनसा । सविता । अददात्‌ 8 
मनसे पतिके लिये प्रार्थना करती हुई सूर्याको जब सूयदेत दे 
रहे थे उस समय सोम वधूयु हुए और अरित्रनीकुमार वर थे & 
मना अस्या अनं आसीद्‌ दोरासीदुत च्छदिः । 
शुक्रावनइ्वाहातास्तां यदयात्‌ सूर्या पतिंम्‌ ॥१०॥ 
मनः | अस्याः । अन; । आसीत्‌ । थोः। आसीत्‌। उत । छदिः । 
शुक्रो । अनड्वाहौ । आस्ताम्‌ । यत्‌ । अयात्‌ । सूयाँ । पतिम्‌ 


जिस समय सूर्या पतिको प्राप्त हुई उस समय मन रथ था 
ओर घो घर था ग्रौर वेल श्वेत थे ॥ १०॥ (१) 


ऋकसामाभ्यामभिहितो गावो ते सामनावैताम्‌ । 
श्रोत्रे ते चक्रे आस्तां दिवि पन्थाश्चराचरः॥ ११॥ 
ऋक्‌ऽसामाभ्याम्‌ | अभि5हितौ । गावी । ते । सामनौ । ऐताम्‌। 
श्रोते इति । ते । चक्रे इति । आस्ताम्‌ । दिवि। पन्थाः । चराचरः 

काकू और सामसे अभिहित दो गो-साम आये थे, युलोकका 
जो चराचर माग है उसने उनको तेरे श्रोत्ररूप कल्पित किया था११ 
शुचा ते चक्र यात्या व्यानो अच्च आहतः । 
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अने मनस्मयं सूर्यासेहत्‌ प्रती पतिम्‌ ॥ १२ ॥ 


पं >. 1 1 1 
शुची इति। ते। चक्रे इति | यात्या। विऽञ्चानः। अक्षः। झऽहतः | 


1 | 1 
अन; । मनस्मयम्‌ । सूर्या । आ । अरोहत्‌ । प्रञ्यती । पतिम्‌१२ 
हे सूये ! तुझ गमन करने वालीके लिये दमकने वाले सूय और 
चन्द्रमाको चक्र बनाया गया था और व्यानको अक्ष बनाया गया 
था, तव पतिके घर जाती हुई सूर्या मनस्मय रथमें चढ़ी थी १२ 


सूयायां वहतुः प्रागांत्‌ सविता यमवासृजत्‌ । 
मघासुं हन्यन्ते गावः फल्गुनीषु व्युद्षिते ॥ १३ ॥ 
सूयायाः । वहतुः | पर । अगात्‌ | सविता । यम्‌ । अवड्यजत्‌ । 
मघासु | यन्ते । गावः । फन्णुनीषु । वि । उह्यते ॥ १३ ॥ 
सविताने जिस पदार्थको दिया था वह सूर्याके दहेजके रूपमें 
गया था । बैल मघा नचत्रमें चलाये जाते हैं और फल्गुनी नचत्र 
उनसे रथ खिचवाया जाता है ॥ १३ ॥ is 
यद॑श्विना एच्छमांनावयातं त्रिचक्रेणं वहतुं सूयायाः 
केक चक्र वामासीत क देष्टायं तस्थथुः ॥ १४ ॥ 
यत्‌ । अश्विना । पृच्छमानो । अयातम्‌ । त्िऽचक्रेण। बहुम्‌ । 


सूर्याया; । 
गुप । एकम्‌ । चक्रम्‌ । बाम्‌ । आसीत्‌ । देष्ठाय । तस्थथुः 
हे अश्विनीकुमारों ! आपके बिषयमें बूरा गया था उस समय 
जब आप त्रिचक्र रथसे सूर्वाक़ा वहन करनेके लिये आये थे 
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णे क्क 
तब तुम्हारा एक चक्र कहाँ था आर तुम अपने २ व्यापा रमें प्रदृत्त 
कराने वाले व्यक्तिके पास कहाँ ठहरे थे ॥ १४ ॥ 


यदयांतं शुभस्पती वरेयं सूर्यामुपं । 


विशवे देवा अनु तद्‌ वामजानन्‌ पुत्रः पितरमत्रृथीत 


पूषा ॥ १५ ॥ 
यत्‌ । अयातम्‌ । शुभ; । पती इति । वरेऽयसू । सूर्याम्‌ । उप । 


विश्‍वे । देवा! । अबु | तत्‌। वाम्‌। अजानन्‌ । पुत्र! । पितर्‌ | 
 अदृरणीत । पूषा ॥ १५ ॥ 

। हे शुभ कार्मोके पालक अश्विनीकुमारों | जब तुम सूर्याको 
श्रेष्ठ समझ कर उसकै पास वरण करनेके लिये आये उस समय 
त्रिश्‍वेदेवताओंने तुमको जाना था और पुनामक नरकसे रक्षा 
करने वाले सूयने पालकका वरण किया था ॥ १५ ॥ 

द्वे ते चक्रे सूय ब्रह्माण ऋतुथा विदुः । 

अथैकं चक्रं यद्‌ गुहा तदद्धातय इद्‌ विदुः ॥१ ६॥ 
नि इति | ते | चक्र इति | से | ब्रह्माणः | ऋतु5था | विदुः | 


अथ । एकम्‌ । चक्रम्‌ । यत्‌ । गुहा | तत्‌ । अद्धातयः। इत्‌ । विदुः 

हे सूये ! ब्राह्मण तेरे दोनों चक्रोंको ऋतुके अनुसार जानते 

हँ) जो तेरा एक चक्र गूढ है उसको विद्वान्‌ ही जानते हैं ॥१६॥ 

( यह सूर्यात्रिवाइ साधारण दृष्टिसे देखने पर बिचित्र ही मालूम 

होता है, परन्तु यह गूढाथक है साधारण त्रिवाहसे इसकी तुलना 

नहीं की जासकती इसमें कोई आध्यात्मिक तस्र छिपा हुआ दै) ॥ 
२५१८ 
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III 


अर्यमणँ यजामहे सुबन्धु पतिवेदनम्‌ । 


उर्वासकमिंव बन्धनात्‌ प्रेतो मुञ्चामि नामुतः । १७) 
अर्यमणम्‌ । यजामहे । सुऽबन्धुम्‌ । पतिऽवेदनस्‌ । 
उर्वारुकस्‌ऽइव । बन्धनात्‌ । प्र । इतः । सुञ्चामि । न । अुतः॥ 


इम पतिको प्राप्त कराने वाले शोभन बांधर्वोसे सम्पन्न रखने 


बाले अर्यमा देवताकी पूजा करते हैं जैसे ऊबोरुक ( ककड़ी ) 
इणठलसे अलग होजाती है, इसी प्रकार में इस कन्याको यहाँसे 
लग करता हूँ । किंतु पतिकुलसे अलग नहीं करता हूँ॥ १७॥ 


रतो मुञ्चामि नामुतंः सुवद्धाममुतस्करम्‌ । 


यथेयमिन्द्र गीखः सुपुत्रा सुभगासात ॥ १८ ॥ 
प्र । इतः । सुश्चामि । न । अयुतः । सुःबद्धाम्‌ । असुतः। करम्‌ । 
यथा । इयम्‌ । इन्द्र | मीढवः । सुऽपुत्रा । सुऽभगा । असति १८ 


में ( पुरोहित ) इसको इस पितृकुलसे अलग करता हूँ पति 
कुलसे अलम नहीं करता हूँ, किंतु भली प्रकार सम्बद्ध करता हूँ, 
हे सेचक इन्द्र | जिस प्रकार यह सो भाग्यवती ओर सुपुत्रा हो 
( तैसा अनुग्रह करिये ) ॥ १८॥ 
प्र त्वा मुञ्चामि वरुणस्य पाशाद्‌ यन लाबध्नात 


'सविता सुशेवाः । 
ऋतस्य योनों सुकृतस्य लोके स्योनं ते अस्तु सह 
संभलायं ॥ १६ ॥ 
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I नत सिसितितिकितितिति तिज तितितितितितिक0000 


प्र। त्वा । मुश्चामि | वरुणस्य । पाशात्‌ । येन । स्वा । अबध्नात्‌ । 


~ 


सबिता । सुऽशेवाः । 

ऋतस्य । योनौ । सुष्कृतस्य । लोके । स्योनम्‌ । ते। अस्तु । 
सहऽसंभलाये ॥ १६ ॥ 
सुन्दर सुख देने वाले सूर्यदेत्ने जिससे तुझको बाँध रक्खा था 


उस वरुणके पाशसे में तुझको मुक्त करता हूँ तुझ मिष्टमाषिणी 
के लिये सत्यके कारण मिलने वाले सुक्रतलोकमें सुख प्राप्त हो १६ 


भगंस्लेतो नयतु हस्तगृह्याश्विना ला प्र वहतां स्थेन । 

गृहान्‌ गच्छ गृहपरनी यथासो वशिनी तवं विदथमा 
वंदासि ॥ २० ॥ 

भग; । त्वा | इतः | नयतु । हस्त5शह्य । अश्विना । त्वा प्र । 
हृताम्‌ । रथेन । 


ग्रहान्‌ । गच्छ । गृहपत्नी । यथा । असः । वशिनी । स्म्‌ । 
विदथम्‌ । आ । वदासि ॥ २० ॥ 
सौभाग्यमद भग देवता तुझको हाथ पकड़ कर लेजावें अर्थात्‌ 
तुझको सौभाग्य देवें अश्विनीकुमार रथमें तुझको ले जावे, तू 
घरको इस प्रकार जावे, कि-तू घरका पालन करने बाली और 


घरको वशपें रखने बाली रहे और अपने घरमे भाषण करती 
रहे ॥ २० ॥ (२) | 


| इह प्रिय प्रजाये ते सञ्चध्यतामस्मिन्‌ गृहे गाहपत्याय 
| | जागृहि । 1 
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Sooo 


~ 


एना पत्यां तन्बै ! सं स्ंशस्वाथ जिर्विविदयमा 
वंदासि ॥ २१ ॥ र 

इह | मियसू । प्रञ्जायै ! त) संस । ऋधष्यताम । अस्मिन्‌ । ग्रहे । 
गाईउपत्याय । जाग्रहि । 

एना । पत्या । तु । सम्‌ । स्पृशस्व । अथ । जिः । विद- 
थू । आ | बदासि ॥ २१॥ 


यहाँ पर तेरी प्रजाके लिये प्रिय वस्तुओंकी हृद्धि होती रहे तू 
इस घरमे गाहपत्य अभिके लिये सावधान रह, इस पतिसे अपने 
शरीरका स्पशे कर ओर तू घरमें आयुकी समाप्ति तक बोलती रह२१ 
इहेव स्तं मा वि ये| विश्वमा युब्यं श्नुतम्‌ । 


NC IAN ७७ 


क्रीडन्तो पुत्रेनप्तमिमोंदमानो स्वस्तको ॥ २२ ॥ 


इह । एवं स्तम्‌ | मा । वि । योष्टमू । विशम्‌ । आयुः। बि । 
ऽअ 


क्रीइन्तौ । पुत्रः । नप्वुःमिः । मोदमानौ । सुःअस्तको ॥ २२॥ 
_ तुम दोनों यहाँ ही रहो, वियुक्त न होओ, सारी आयु भर 
अनेक प्रकारके भोजन करो, पुत्र ओर पोतोंके साथ खेलते रहो, 
प्रसन्न होते रहो और कल्याणसम्पन्न रहो ॥ २२ ॥ 

पूर्वापरं चरतो मा्येतो शिशू क्रीडन्तौ परि यातोएवम्‌ 
विश्वान्यो भुवना विचष्ट क्रत्रन्यो विदधज्जायसे नव॑ः 
1६ ३५२१ 
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~~~ == ला लामा 
पू्ेऽञ्रपरम्‌ । चरतः । मायया । एतौ । शिशु इति । क्रीडन्तौ । 
री कक 
परि । यातः | अणंबम्‌ । 
बिश्वा । अन्यः ¦ झुरना । बिऽचष्ठे। ऋतूत्‌। अन्यः। विऽदधत्‌ । 
जायसे | नव; ॥ २३ ॥ 


यह सूर्य और चन्द्रमा बालककी समान क्रीड़ा करते हुए पू 
पश्चिम समचद्रमें जाते हैं, इनमेंसे एक श्ुवनोंको देखता हे और 
दूसरा ऋतुओंको करता हुआ नवीनरूपमें प्रादुभूत होता हे २३ 


नवोनवो भवसि जायंमानेह। केतुरुषसामेष्यग्रम्‌ । 
भागं देवेभ्यो वि दधास्यायन्‌ प्र चेन्द्रमस्तिरसे दीधे 
) मायुः ॥ २४ ॥ 
नवःऽनतः | भवसि । जायमानः |. हाम्‌ । केतुः । उपसाम्‌ | 
एषि । अग्र । 
भागम्‌। देवेभ्यः | बि। दधासि | आऽयन्‌ | प्र । चन्द्रमः । 
तिरसे । दीघेम्‌ । आयु: ॥ २४ ॥ 
हे चन्द्रदेव | आप प्रतिमासमें होकर नवीन ही नवीन होते हैं 
आप अपनी कलाओके हास दृद्धिके कारण प्रतिपदा द्वितीया 
आदि दिनोंके ज्ञापक हैं और आप उपःकालके समय ( सूयके ) 


आगे आते हें और आप आते समय देवताओं को भाग देते हैं और 
हे चन्द्र ! आप दीर्घायु प्रदान करते हैं ॥ २४ ॥ 


परां देहि. शामुल्य ब्रह्मभ्यो वि भजा वसु । 


३५२२ 


______::_: STE डा Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


006. 


Digitized by Arya Samaj ‘Foundation Chennai and eGangotri 


RN OE चतुर्दशं काएडमू २४३ 


कृत्यैषा पढ़ती भूता जाया विशते पतिम्‌ ॥ २५. ॥ 


प्रा । देहि । शापुल्यसू । ब्रह्मभ्यः । ति । भज । बु । 
कृत्या । एषा । पतृञ्वती | भूत्वा | आ । जाया । विशते। पतिम्‌ | 
यह कृत्या पैरों वाली कृत्यासी पतिमें प्रवेश करती है ( अतः 
हे वर!) आपइस शामुल्यको दीजिये और व्राह्र्णोको धन दीजिये 
नीललोहित भवति कृत्यासक्तित्य ऽते । 
एधन्ते अस्या ज्ञातयः पतिबन्धेषु बध्यते ॥ २६ ॥ 
नीलऽलोहितम्‌ । मनति । कृत्या । आसक्तिः । ति । अज्यते । 
एधन्ते । अस्याः | ज्ञातयः | पतिः | बन्धेषु | बध्यते ॥ २६ ॥ 
यह वस्त्र नीललोहित होता है इसमें कृत्याकी आसक्ति प्रकट 
होती है ( यदि इस वस्त्रको नहीं दिया जाता है तो ) इस वधूके 


समान जाति वाले बांधव तो बढ़ते हैं और पति बंधनमें पडता 
CN 3: 
चला जाता है ॥ २६ ॥ 


अशीला तनूभंवति रुशती पापयामुया । 
AQ ba | A | ~ 
पातयेद्‌ वध्वो ३ वाससः स्वमङ्गमभ्यू्णुते ॥ २७॥ 
अश्छौला । तनूः । भवति । रुशती | पापया | अग्नुमा । 
पतिः । यत्‌ । ध्व | वाससः । स्त्रम्‌ | अङ्गम्‌ | अभि5ऊणुते२७ 
जो पति इस वघूके वस्त्रसे अपने अंगको ढकता है तो इस 
पापमय कृतिसे उसका शरीर अश्लील होजाता है ॥ २७ ॥ 
आशसन विशसनमथा अधिविकतनम्‌ । 


३५२३ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२४४ अथवेदसंहिता सभाष्य-भाषाजुवादसहित 


DRDO SS RR क 
A 040 विथ ~~ 


 सूयायाः पश्य खूपाए तान त्रज्चात शुम्भात २८ 
[5शप्तनम्‌ । तिऽशसनमर । अथो इति । अधिऽविकतेनस्‌ । 


स्वायाः । पश्य । रूपाणि । तानि । ब्रह्मा | उत। शुम्भति २८ 
आशसन विशसन और विकतन-सूयोके इन रूपोंको देखो 
इनको ब्रह्मा ही सुशोभित कर सकता है॥ २८ । 


तृष्टभेतत्‌ कटुकमपाष्ठद्‌ विषवन्नतदसव | 
सूर्या यो ब्रह्मा बंद स इद वाथूयमहात २६ || 
तृष्टम्‌। एतत्‌। कठुकम्‌। सपाष्ठ5यत्‌ । विषःवतू । न। एतत्‌ । अत्तवे। 


छ सूर्पामू । यः । ब्रह्मा । वेद । सः । इत्‌ । वाधूऽयस्‌ । अहेति २६ 


यह वस्त्र तृषा लगाने वाला है, कटुक है अपाएत्रदू है, आर 
अत्ताके लिये विषकी समान है, जो ब्रह्मा सयको जानता है बह 
वाधूय वस्त्रके योग्यं हे ॥ २६ ॥ 


स इत्‌ तत्‌ स्योनं हरति ब्रह्मा वासः सुमङ्गजम्‌ । 

प्रायश्चित्त यो अः्येति येनं जाया न रिष्य॑ति ३० 
सः । इत्‌ | तत्‌ । स्पोनम्‌ | हरति । ब्रह्मा । वास; | सुऽमङ्गलम्‌ | 
प्रायश्चित्तिम्‌ । यः | अधिऽएति ; येन | जाया । न । रिष्यति । 


जिससे प्रायश्रित्त होता है और जिससे जाया नहीं मरती है 
उप्त ही मंगलप्रद सुख रद वस्त्रको ब्रह्मा धारणा करता है ३० ( ३) 


युवं भग सं भरतं समृद्धमत वदन्ताततोयपु । 
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्र्मणस्पते पतिमस्यै रोचय चारु संभलो वंदतु वाचमे- 
ताम्‌ ॥ ३१ 


युर । भगग्न्‌ । सम्‌ । भरतम्‌ । सम्रववाद्धम्‌ । ऋतम्‌। बदन्तौ। 


ऋत ऽउद्येषु | 
ब्रह्मएः । पते । पतिम्‌ । अस्यै । रोचय । चार | सम्‌ऽभलः । 
बदतु । वाचम्‌ | एताम ॥ ३१ ॥ 
तुष दोनों सत्य बोलनेके अवसरों पर सत्य बोलते हुए समृद्धि- 
सम्पन्न भाग्यको सम्पादित करो, हे 'ब्रह्मणस्पते | आप इसके 


लिये पतिको पसन्द करिये और बह इसे ( स्वीकृतिरूपा ) बाणी 
को अच्छी प्रकार भाषण करता हुआ बोले ॥ ३१॥ 


इहेदसाथ न परो गंमाथेमं गांवः प्रजया वर्थयाथ । 


शुभ यतीरुखियाः सोमवचसो विशवे देवाः क्रन्निह वो 
मनासि ॥ ३२ ॥ 

इह । इत्‌ । असाथ । न । परः। गमाथ। इमम्‌ । गाव! । परजया | 
पाप 1-०१3 

शुभम्‌ । यतीः । उसखिया; । सोमञवर्चसः । विश्वे। देवाः । क्रन्‌। 
इह । व! | पनांसि !। २२ ॥ 
हुम यहाँ बेठो, आगे न जाओ, यह वस्तु है, यह गौएँ हैं, तुम 

दोनों प्रजासे बढ़ो, ये कल्याण करने वाली धेनु हैं, विश्वेदेवता 


तुम सबके मनोंको सोमकी समान कान्ति वाला करें ॥ ३२॥ 
३५२५ 
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हम गावः प्रजया स विशाथाय दवाना न [सनात 
भागम्‌ । 

अस्मे वः पूषा मरुतश्च सवे अस्मै वा धाता संविता 
सुवाति ॥ ३३ ॥ 

इममू । गावः । प्रञ्नया | सम्‌ । विशाथ । अयम्‌ । देवानामू । 

न| मिनाति । भागमू । 

अस्मै । वः । पूषा । मरतः । च । सर्व । अस्मे । वः । घाता । 

बु सबिता । सुवाति॥ ३३ ॥ 
ये गौएँ इसको प्राप्त होवें, यह देवताओंका भाग है इसका 


बाँट नहीं होसकता, इसके लिये तुमको पूपा ओर सब मरुत्‌ तथा 
घाता ओर सविता देवता भी प्रेरित करें ॥ ३३ ॥ 


अनुत्तरा ऋजवः सन्तु पन्थानो येभिः सखायो सन्ति 
नो वरेयम्‌ । 

सं भगेन समयम्ण[ सं धाता सृजतु वचसा ३९ 

अनूचरा; । ऋजव। । सन्तु । पन्थान; । येभिः | सखायः | यन्ति । 
नः । वरेऽयम्र्‌ । 

सम्‌ | भगन । सम्‌ | अयम्शा , सस्‌ ! धाता । सजतु । वचसा 


जिन वरणीय मागसमूहोसे हमारे मित्र जाते हैं, वे मार्ग तुम्हारे 
लिये सरले ओर निष्कण्टक होवें, धाता देवता तुमको सौभाग्य, 
EE ह... अ. ओर स्यसे भली प्रकार सम्पन्न रखें ॥ ३४ ॥ 
३५२६ 
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यच्च वचे अक्षेषु सुरायां च यदाहितम्‌ । 
यदू गोष्वश्विना वचेस्तेनेमां वचेक्षावतम्‌ ॥ ३५॥ 
यत्त । च । वर्चः । अक्षेषु । सुरायाम । च । यत्‌ | आऽहितम्‌ । 
यत । गोपु । अश्विना । वर्चः । तेन । इमामू । वर्चसा । अवतम्‌ 
जो बच फाँसांमें और सुरामें स्थापित किया गया है और जो 


वचे गोओंमें है, हे अश्‍्विनीकुमारों ! उस वचसे तुम इसकी रक्षा 
करो ॥ ३५ |! 


येनं महानR्न्या जघनमाश्‍विना येन वा सुरां । 
येनाच्षा अभ्यषिच्यन्त तेनेमां वच॑सावतम्‌ ॥३ ६॥ 
येन । महाऽनऽ्म्याः । जघनम्‌ । अरिवना । येन । बा । सुरा । 
येन । रक्ताः । अभि5असिच्यन्त । तेन। इमाम्‌ । वर्चसा । 
आत्रतम्‌॥ २६ ॥ 
हे अश्विनीकुमारों जिस वचेसे जघन महानब्न्या हे जिस 
चचंसे सुरा और अरक्षोंका अभिषेचन हुआ है उस वचेसे तुम 
मेरी रक्षा करो ॥ ३६ ॥ 
यां ग्रानेध्मा दादयदप्स्व१न्तयावप्राप्त इंडते अध्वरषु । 
पा नपान्मधुमतारपा दा याभारन्द्रा वाद थ वाया वाच्‌ 
यः । अनिध्मः । दीदयत्‌ | अप्‌ऽसु । अन्तः | यम्‌ । विप्रास; 
ईडते । अध्वरेपु | 
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1 ॥ | | 
अपाम्‌ । नपात्‌ । मधुऽमतीः | अपः । दाः । याभिः । इन्द्र; । 


टधे । वीर्य) ञ्यान्‌ ॥ ३७॥ 


जो प्रज्वलित न होने पर भी जलोंके भोतर हिंसा करता हे 
ओर ब्राह्मण यद्ञमें जिसकी स्तुति करते हैं जो जलोंका रक्षक 
हे ऐसे हे लोष्ट !'तू मधुमय जलको दे कि-जिससे वीयेवान्‌ इन्द्र 
बढ्ता है ॥ ३७ ॥ 


इदमह रुशन्त ग्राम तनूदापमपाहाीस । 

या भद्रा राचनस्तमुदचाम ॥ २८ ॥ 

इद्म्‌ । अहम्‌ । रुशन्तम्‌ ' ग्राभम्‌ । तनूव्दूपिम्‌ ।अप । ऊहामि। 
} यः । भद्रः । रोचनः । तम्‌ | उत्‌ । अचामि ॥ ३८ ॥ 


में जो ग्राहक हिंसक शरीरको दूषित करने वाला ( मल ) है 


उसको दूर करता हूँ ओर जो कल्याणाप्रद कान्ति देने वाला 
पदाथ है उसको प्राप्त करता हूँ ॥ ३८ ॥ 


आस्य ब्राह्मणाः स्नपनीहरन्लवारमोरुदंजन्त्वापः । 
अर्यम्णो श्नि पेतु पूषन्‌ प्रतीक्षन्ते श्वशुरो देवरश्च 

आ । अस्यै । ब्राह्मणाः | खपनौ; । हरन्तु । अती रःघ्रीः । उद 
अजन्तु । आपः 

अयम्णः । अग्निम्‌ | परि | एतु । पूषन्‌। प्रति। ईत्तन्ते। खशुएः । 
देवरः | च ॥ ३६ ॥ पक 


ब्राह्मण इसके लिये स्नान कराने वाले जल लावे और बीरों 
३५२८ 
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का इनन न करने वाले जल इसको प्राप्त होवें, हे पूषन्‌ ! यह 
अर्यपासे अग्निको प्राप्त हो इसके श्वशुर और देवर इसकी प्रतीक्षा 
कर रहे हैं ॥ ३६ ॥ 
श्‌ तं ह्रिएप शमु सन्तापः रा माथभवतु शा युगस्य 
झ्य | 
शं त आपः शतपतित्रा भवन्तु शमु पत्यां तल 
सं स्पृशस्व ॥ ४० ॥ 
शम्‌ । ते। हिरएपम्‌ । शपू । ऊ इति । सन्तु । आपः | शम्‌ । 
ेथिः । भत्रतु । शम्‌ । युगस्य । तर्न । 
शम्‌ । ते । आपः। शतऽपदित्राः। भवन्तु । शम्‌ । ऊ इति । पत्या। 
तन । संस्‌ । स्पृशस्त्र ॥ ४० ॥ 
सुत्रणं तेरे लिये सुखकारी हो, जल तेरे लिये सुखदायक हों 
आक्रोश तेरे लिये सुखप्रद हो, और युगक़ातश् तेरे लिये सुख 
प्रद हो, सेंकडोंको पित्र करने बाले जल तेरे लिये सुखप्रद हों 


और तू कल्याण पाती हुई अपने पतिसे शरीरका स्पशे 
कर ॥ ४० ॥ (४) 


खे रथस्य खेनंसाः खे युगस्य शतक्रतो । 
अपालामिनदर त्रिष्पूखाकृणोः सूयत्वचम्‌ ॥ ४१ ॥ 
खे । रथस्य । खे । अनसः । खे। युगस्य । शतक्रतो इति शतऽक्रतो । 
अपालाम्‌ । इन्द्र । त्रिः । पूरबा । अकृणोः ।सूर्यऽस्वचम्‌ ॥४१॥ 


हे शतक्रतो इन्द्र ! रथके आकाशे, गाडीके आकाशे) मैने 
| ३५२९ 
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अपालाको तीन दार पवित्र करके सूर्यकी समान त्वचा बालो 
कर दिया है ॥ ४१ ॥ 
आशासाना सौमनसं प्रजा सोमाग्यं रयिस्‌ । 
पत्युरनुप्रता भूता सं नद्यस्वाम्रताय कम्‌ ॥ ४२ ॥ 
आऽशासाना । सौमनसम्‌ । भराम्‌ । सौभाग्यम्‌ । र्‌यिम्‌। 
पत्युः | अलुः्वता | भूत्वा | सम्‌ । नह्यस्व॒ । अमृताय । कम्‌ ४२ 

तू मनकी प्रसन्नताको प्रजाको सौभाग्यको और धनको चाहती 
हुई पतिके अनुकूल रह अमृतत्वके इस सुखको बाँध ॥ ४२ ॥ 
यथा सिन्धुनदीनां साम्राज्यं सुपुवे दृषां । 
एवा तं सम्राझोयि पत्युरस्तं परत्यं ॥ ९६ ॥ 
यथा । सिन्धुः | नदीनाम्‌ | साम्‌ऽराज्यम्‌ । सुसुवे । षा । 
एव | त्वम्‌ । सम्‌ऽराङ्गी । एधि । पत्युः | अस्तम्‌ | पराऽइस्य४ ३ 

जसे रत्नोंकी वर्षा करने वाला समुद्र नदियाँके साम्राज्यको 


भोगता है, इसी प्रकार तू भी पतिके घरमें जाकर सम्राज्ञी वन 
कर रह ॥ ४३ ॥ 


सम्राइपिधि शवशुरेषु सम्रा्युत देवृषु । 

ननान्दुः सम्राझयाधे सम्राह्युत श्वश्चाः ॥ ४४ ॥ 
समूरराज्ञी । एघि । श्‍वशुरेषु । संमूडराज्ञी । उत | देषु । 
| ननान्दुः | समूरराज्ञी | एघि | सम्‌ऽराङ्गी | उत | वशाः ४४ 


तू स्वशुरॉपें साम्राज्ञी बन कर रह, तू देवरोंपें साम्राज्ञी बन 
३५३० 
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कर रह, तू नन्दोंमें साम्राज्ञी वनकर रह और तू सासोंपें साम्राज्ञी 
बन कर रह ॥ ४४ ॥ 
या अझून्तन्नवयन्‌ याश्चं तत्निरे था देवीरन्ताँ 
अमितोदंदन्त । - 
तास्ता जरसे सं व्यंयन्लायुष्मतीदं परि धत्स्व वासः 
याः | अक्नुन्तन्‌ | अवयन्‌ । याः | च। तत्निरे । याः । देवीः | 
अन्तान्‌ | अभितः | अददन्त | 
ता; । त्वा । जरसे | समू । व्ययन्तु ।. आयुष्मती | इदग्र । 
परि। धत्स्व॒ । वासः ॥ ४४ ॥ 
जिन स्त्रियोंने इस वस्रक्रो काता है बुना है. फेलाया है और 


इनको पूर्ण किया है, वे देविये तुझको बुढ़ापे तक पहुँचाबें, हे 
आपयुष्मति | तू इस वस्त्रको पहिर ॥ ४५ ॥ 


जीवं रुदन्ति वि नयन्त्यध्वरं दीर्घामनु प्रसितिं 
दीष्युनरः । 

वारम पितृभ्यो य इदं संमीरिरे मयः पतिभ्यो जनयें 
परिष्वजे ॥ ४६ ॥ 

जीत्रम्‌ । रुदन्ति । वि । नयन्ति । अध्वरम्‌ । दीर्घाम्‌ । अबु । 


परऽसितिम्‌ । दीध्यु; । नरः । 
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ताममू । पितृञभ्य; । ये । इदम्‌। सम्‌ऽईरिरे। मयः। पतिऽभ्यः | 
जनये । परिऽस्ने ॥ ४६ ॥ 
जब पुरुष कन्यारूप यज्ञको लेजाते हैं तो पुरुष विशाल सन्तान- 
तन्तुरूप कन्याका शोक करने लगता है उस समय इसके घरके 
प्राणी उस जीवके लिये रोते हैं, हे वधू ! जो इसको करते हैं बे 
पितरोंके लिये वाम करते हैं अत एवं तू पालक श्वशुर आदिके 
लिये ओर उत्पादक मातृकुलके लिये आलिंगन कर ॥ ४६॥ 


3७ | 


स्यान अव प्रजाप धारयाम तरमान दब्याः पृ थिव्या 
उपस्थ । 

तमा तिष्ठानुमाया सुयचा दीर्घ त आयुः सविता 
कृणातु ॥ ४७ ॥ 2 

छ) स्योनम्‌ | धुरम्‌ । प्रउजाये । धारयामि । ते। अश्मानम्‌ । देव्या । 

पृथिव्याः । उपः्स्थे 10 5३ २ 

तमू । था । तिष्ठ । अबुञ्याब्रा । सुञ्चर्चा; | दीघेम्‌ । ते। आयुः | 
सविता । कृणोतु ॥ ४७ ॥ 


में इस सुखप्रद धव पत्थरको पृथ्वीदेवीकी गोदर्मे स्थापित 
करता हूं, तू सुन्दर कान्ति वाली और प्रसन्न करती ह 
पत्थर पर बेठ सबिता देवता तेरी आयुको बड़ी करें ॥ ४७ ॥ 


येनाभिरस्य भूम्या हस्ते जग्राह द लम्‌ । | 
तन गृहाम ते हस्त मा व्यथिष्ठा मया सह प्रजया च 
धनेन च ॥ ४८ ॥ 


|| 
| 
| 
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थेन । अग्नि; । अस्याः । भूम्याः । हस्तम्‌ । जग्राह । दक्षिणम्‌ । 
तेन । शुह्णामि । ते । हस्तम्‌ । मा । व्यथिष्ठाः । मया । सह । प्र5- 


जया । च । धनन । च ॥ ४८ ॥ 


जिस आशयसे अभिदेवने इस भूमिके दाहिने हाथको पकड़ा 
है उसी भावसे मैं तेरे हाथको पकडता हूँ, तू व्यथित न हो मेरे 
लाथ प्रजा और धनके साथ रह ॥ ४८ ॥ 


देवस्तें सविता हस्त गृह्णातु सोमो राजां सुप्रजसें कृणोतु 

सचि सुभगं जातवेदाः पसे पत्नीं जरदष्टिं कृणोतु 

देवः | ते | सबिता । हस्तम्‌। शृह्णातु। सोपः । राजा। पुऽमजसम्‌। 
कृणोतु 

अग्नि; । सुऽमगाम्‌ । जातवेदाः । पत्ये। परनौम्‌ । जतऽ 
कूणोतु ॥ ४६ ॥ 


संबिता देवता तेरे हाथको ग्रहण करें अथात्‌ सविता देवताको 
समान में तेरे हाथको पकडता हूँ, राजा सोम तुझको सुन्दर मजा | 
बाली करें, जातबेदा अग्नि तुको सौभाग्यवती और एतिके साथ 
बुढापे तक रहने वाली कर ॥ ४६ ॥ 
गृडामिं ते सोभगत्वाय हस्तं मया पत्त्या जरदष्टियथास 


भगो अर्यमा सबिता पुरिमं खादुगाहपत्याय देवा 
सलाम । ते । सौभगऽलाय । हस्त । मया । पत्या । जरब अष्ट 


यथा! । अस; । 
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गाहेऽपत्याय । देवाः ॥ ५० ॥ 

हे कन्ये ! जिस प्रकार तू झुक पतिके साथ बुढ़ापे तक रहे 
इस प्रकार में तेरे हाथको सौभाग्यके लिये ग्रहण करता हूँ, 
भगदेवता अयमा देवता सबितादेवता और लच्मीने तुको 
ग्रहस्थाश्रमके लिये मुझको दिया है ॥ ३० ॥ (५) 
भगस्ते हस्तमग्रहीत्‌ सविता हस्तमग्रहीत्‌ । 
पत्नी लमंस्ति धमणाहे गृहपतिस्तव ॥ ५.१ ॥ 
भगः । ते । हस्तम्‌ । अग्रहीत्‌ । सतिता ! हस्तम्‌ । अग्रहीत्‌ । 
पत्नी त्वम्‌ । असि | धमशा । अहम्‌ । ग्रह्पतिः । तब ॥ ५१ ॥ 

भगदेवताने तेरे हाथको पकड़ा है, सविता देवताने तेरे हाथ 
को पकड़ा है अर्थात्‌ मेरे रूपये इन देवताओंने ही तुझ पर अनुग्रह 
किया र, तू प्क मेरी पत्नी है और में तेरा ग्रहपति हूँ ४१ 
मगयमस्तु पाष्या मह्यं लादाद्‌ बृहस्पतिः । 
मया पत्या प्रजावति सं जीव शरदः शतम्‌ ॥५२॥ 
मम । इयम्‌ । अस्तु । पोष्या | हयम्‌ । त्वा । अदात्‌। बृहस्पति! | 
मया । पत्या । प्रजाऽत्ति । सम्‌ । जीव । शरदः | शतम्‌ ॥५२॥ 

यह मेरी पोष्या हो,बृहस्पति देवताने तुझको मे दिया है,मुझ 
पतिक्े साथ तू मजासे सम्पन्न रहती हुई सौ वर्ष तक जीवित रह 
सश वासो व्युदिवाच्छुमे कं बहस्पतःप्रशिषा कनीनाम्‌ 
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तेनेमां नारी सविता भगश्च सूर्यामिव परि पत्तों प्रजया 

त्वष्टा । बास; । विः। अदधात्‌ । शुभे कम्‌ । बृहस्पतेः | प्रशिषा । 
कवीनाम्‌ । 

तेन । इमाम | नारीम्‌ । सविता । भगः । च । सूरयामूञ्डव | 


! १ 
परि । धत्तामू । प्रञ्नया ॥ ४३ ॥ 


हे शुभे ! बृहस्पतिदेवकी और बुद्धिमानोकी आज्ञानुसार 
त्वृष्टाने इस सुखप्रद वस्त्रको बनाया है सविता देवता ऑर भग 
देवता सूयाकी समान इस वस्त्रसे इस नारीको प्रजाके द्वारा पुष्ट 


कर ॥ ४३ ॥ 0002, | 

इन्द्राधी द्यावाप्रथिवी मातरिश्वा [मित्रावरुणा भगी 
अश्विनोभा । 

बृहस्पतिमेरुतो ब्रह्म सोम इमां नारी प्रजया वधेयन्तु*४ 


इन्द्राम्री इति । द्यावापृथित्री इति । मातरिश्वा । मित्रावरुणा । 


भगः । अश्विना । उभा । 
बृहस्पतिः । मरुतः । ब्रह्म । सोमः | इमाम्‌ । नारीम्‌ | ऽनया | 
वधेयन्तु ॥ ५४ ॥ 
इन्द्र अग्नि द्यावापथिवी वायु मित्र वरुण भग दोनों -अश्विनी- 
कुमार बृहस्पति मरुद्गण ब्रह्म और सोम देवता इस नारीको 


प्रजासे बढ़ाबें ॥ ५४ ॥ 
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A 


बृहस्पति प्रथमः सूर्यायाः शीर्ष केशा अकल्पयत्‌ | 
तेनेमामश्विना नारी पत्ये सं शोभयामसि ॥५५॥ 
बृहस्पति; । प्रथम; । सूर्यायाः । शीर्ष । केशान्‌ । आकल्पयत्‌ । 
तेन । इमाम्‌ । अश्‍विना । नारीम्‌ । पत्ये । सम्‌ । शोभयामसि 
हे अश्विनीकुमारों ! देवताओंपें प्रथम वृहस्पतिने सूर्याके शिर 


में केशोंको ठीक किया था, हम वस्त्रके द्वारा और वृहस्पतिके 
उस कृत्यके अनुसार उस नारीको पतिके लिये सुशोभित करते है 


इद्‌ तद्र यदवस्त योषां जायां जिज्ञासे मन॑सा चर॑न्तीम्‌ 

तामन्यतिष्ये सखिंभिनवंम्ेः क इमान्‌ विद्वान्‌ वि चंच 
पाशान्‌ ॥ ५६ ॥ 

इदम्‌ । तत्‌ । रूपम्‌ । यत्‌ । अवस्त । योपः । जायम्‌। जिज्ञासे । 
मनसा । चरन्तीम्‌ 

ताम्‌ । अनु । तिष्ये । सखिऽभिः । नवष्यये; । कः । इमान । 
विद्वान्‌ । बि । चचत । पाशान्‌ ॥ ५६ ॥ 


यह वह रूप है जिसको योपा धारण करती है में इस मनपें 
विचार करती हुई योषाको जानता हूँ, में इसकी नवीन गति 


वाली सखियोंके अनुकूल चलू गा, किस विद्वानने इन केर्शोको 
गूँथा है ॥ ४६ | | 


अहं वि ष्यामि मिं रूपमस्या वेददित्‌ पश्यन्‌ मन॑सः 


कुलायम्‌ । 
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न स्तेयभञ्ि मनसोदमुच्य स्वयं श्रधनानो वरणस्य 
पाशांन्‌ ॥ ५७ ॥ 

अहम्‌ । वि । स्पापि । मयि । रूपम्‌ | अस्याः । बेदत्‌ । ड्त्‌ । 
पश्यन्‌ । मनसः । कुलायम्‌ । 

न । स्तेयम्‌ । अग्नि | मनसा । उत्‌ । अप्रुच्ये। स्वयम्‌ । धाह 
बरुणस्य | पाशान ॥ ५७ ॥ 
में इसके मनरे घरको जानता हुआ और इसके रूपको देखता 


हुआ उसको अपनेमें बाँधता हूँ में चोरीका उपभोग नहीं करता 
हुँ मन लगाकर स्वयं गूँथता हुआ वरुणके पाशोंको खोलता हूँ ५७ 


प्र ला युञ्चामि वरुणस्य पाशाद्‌ येन लाकनात्‌ 
सविता सुशवांः । | 
उरुं लोकं सुगमत्र पन्थां कृणोमि तुभ्यं सह्ये वधु 
प्र स्वा । म्रुञ्चामि । वरुणस्य । प्राशात्‌ । येन । त्वा। अबध्नात्‌। 
सविता । सुऽशेताः | 
उरुमू | लोकम्‌ । सुऽगम्‌ । अत्र । पन्थाम्‌ । कृणोमि | तुभ्यम्‌ | 
सहऽपरनयै । बधु ॥ १८ ॥ | 
सविता देवताने जिस वरुणपाशसे तुझको बाँध दिया था 


उस वरुणके पाशसे सुखको देने वाला में तुझको छुडाता हूँ । हे 


वधू ! में तुझ पत्नीके साथ विशाल लोकके मागेको सुगम करता हूँ 
1७ ३५३७ 
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उद्यच्छध्वमप रक्षों हनायेमां नारो सुझते दधात । 
धाता विपश्चित्‌ पतिमस्यै विवेद भगो राजां पुरएतु 
प्रजानन्‌ ॥ ५६ ॥ 


उत्‌ । यच्छध्वम्‌ । अप। 'चः। हनाथ। इमाम्‌ । नारीम्‌ । 
छुऽङृते । दधात 

धाता । विपःऽचित्‌ । पतिम्‌ | अस्यै । बिवेद्‌ । ` भगः । राजा | 
पुरः । एतु । प्ञ्जानन्‌ ॥ ५६ ॥ 
जलप्रदान करिये, राक्षपोंका संहार करिये ओर इस नारीको 


| पुण्यमे स्थापित करिये, विद्वान्‌ धाताने इसको पति प्राप्त कराया 
है है विद्वान्‌ राजा भग इसके सामने आवें ॥ ५६ ॥ 


भगस्ततच्ष चतुरः पादान्‌ भगस्ततक्ष चलार्युष्प॑लानि। 
तष्टा पिपेश मध्यतोनु वर्भान्त्सा नो अस्तु सुमङ्गली ६० 


1 । । | । 
भग; । ततक्ष । चतुर; । पादान्‌ | भगः। ततक्ष चत्तारि । 


उष्पलानि । 
त्वष्टा । पिपेश । मध्यतः । अनु । वर्धान्‌ । सा । नः । अस्तु । 
सुऽमङ्गली। ६० ॥ 


भग देवताने इसके चारों पार्दोको और चारों उष्पलाको 
तयार किया है और मध्यमें वर्धोको तयार किया है वह हमें 
सुमंगल देने वाली हो ॥ ६० ॥ 


सुकिंशुक वहतु विश्वरूपं हिरंग्यवर्ण सुते सुचक्रम्‌ । 
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था राह सूबे अखतस्स लाक स्यान पातभ्या वहतु 
कु त्व्‌ ॥ ६१ ॥ 

सु5किशुकम्‌ । वहतुम्‌ । विश्व5रूपम्‌ | हिरण्यव्वर्णम्‌ | ुऽद्तम्‌। 
छुञ्चक्रम्‌ । 

आ । रोह । सूये | अधनस्य । लोकप्‌ । स्योनम्‌ । पतिऽभ्यः | 
वहतुम्‌ । कृणु त्वरम्‌ ॥ ६१ ॥ 
हे सूप॑-बधू ! मनु्ष्योको भली प्रकार दमकाने वाले अनेक 

प्रकारके वणसे सम्पन्न, सुखपूर्वक बरण करने योग्य, सुदीप 


सम्पन्न दहेज पर तू आरोहण करे और इस जलस्थानकी 
समान विशाल दहेजको तू श्त्रशुर सास पति आदि पालके 


लिये सुखप्रद कर ॥ ६१ ॥ 

अभ्रातूभी वरुणापशुष्नीं बृहस्पते । 

इद्रापतिन्नी पुत्रिणीमासमभ्ये सवितर्वह ॥ ६२॥ 
अञ्नातृऽप्नीम्‌ । वरुण । अपशुऽघ्नीम्‌ । ब्रुहस्पते.। 


इन्द्र | अपतिऽघ्रीम्‌ । पुत्रिणीम्‌ । आ । अस्मभ्यम्‌ । सवितः 
बहू । ६२ ॥ 
हे वरुण ! हे बृहस्पते ! हे इन्द्र ! और हे सविता देव ! आप 
इस वधूको भ्राता पशु और पतिको क्षति न पहुँचाने वाली और 
| पुत्रोंसे सम्पन्न होने वालीके रूपमें प्राप्त हमें कराइये ॥ ६२ ॥ 
` मा हिसिष्टं कुमायः स्थूणे देवकृते पथि । 
| BRE 
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मा । हिसिष्टम्‌ । मा । स्थूणे इति। देवञ्कृते | पथि । 

शालायाः । देव्याः । वारम्‌ । स्योनम्‌ । कृएमः । वृधूऽपथम्‌ ६३ 
हे देव ! देवत स्थूण माग्ने कुमारीका वहन करने वाले रथ 

को षति न पहुँचाइये, इम शालादेत्रीके द्वार पर वधूके मागेको 

सुखदायक बनाते हैं ॥ ६२ ॥ 

ब्रह्मपर युज्यतां ब्रह्म पूर्व बरह्मान्तती मध्य॒तो बह्म सवतः 

ञजनाव्याधां देवपुरं प्रपद्य शिवा स्योना पतिलोके 

वि राज ॥ ६४ ! 

ब्रह्म | अपरम्‌ । युज्यताम्‌ । ब्रह्म । पूर्वमू | ब्रह्म । अन्ततः । 
मध्यत; | ब्रह्म | सरतः |. 


अनाव्याधाम्‌ । देव ःपुराम्‌ । पद्य । शिवा । स्योना। पतिऽ 
लोके | वि । राज ॥ ६४.॥ 
प्रथमेनुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 
इति प्रथमोतुत्राकः-॥ 
ब्राह्मण ( वा मंत्र ) आगे पीछे भीतर मध्यें और सब ओर 
रहे, तू व्याधियोंसे रहित और जिसमें पहिले देवता रहते हैं ऐसी 
शालाको प्राप्त होकर पतिके घरमें कल्याण करती हुई और 
सुख देती हुई दमकती रह ॥ ६४ ॥ (६) 


प्रथम अजुषाकमे प्रथम सूक्त समाप्त (५११) 
प्रथम अनुवाक समाप । 
३५४० 
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तुभ्यमग्रे परयवहन्त्सूर्या वहतुनां सह । 

स नः पतिभ्यो जायां दा अन्ने प्रजया सह॥ १॥ 
तुभ्यम्‌ । अग्ने । पार । अवहम । सूर्याम्‌। बुना । सह । 

सः । न; । पतिञ्ब्य; । जायाम्‌ । दाः । अप्ने प्रञ्जया । सह १ 


हे अधिदेनर ! आपके लिये ही पहिले समयमें. दहेजके साथ 
सूयाको लाये थे, वह आप इम पालकोंफो प्रजाके साथ जाया 


दीजिये || १ ॥ 

पुनः पत्नमशिरंदादायुपा सह वचेसा । 

दीघोयुरस्या यः पतिजीवांति शरदः शतम्‌ ॥ २ ॥ 

पुनः | पत्नीम्‌ । अग्निः । अदात्‌ । आयुषा । सह । वर्चसा | 

दी घुः ¦ अस्याः । यः । पतिः । जीवाति । शरदः । शतसूर 
अग्निने हमको आयु और वर्चेके साथ पत्नी दी है अब इसका 

जो पति है चह दीर्घायु हो और सौ वर्ष तक जीवित रहे ॥ २॥ 

सामस्य जाया प्रथमं गन्धवस्तेपरः पतिः । 

तृतीयो अभिष्टे पतिस्तुरीयंस्ते मनुष्यजाः ॥ ३ ॥ 

सोमस्य । जाया | प्रथमम्‌ । गन्धर्व: । ते । अपरः । पतिः । 

| बृतीयः | अग्निः । ते । पतिः । तुरीयः । ते । मनुष्यऽजाः॥ ३॥ 

तू पहिले सोमकी जाया हुई फिर गंधवे तेरा दूसरा रक्षक 

हुआ अग्नि तेरा तीसरा रक्षक हुआ चोथा मलुष्यसे उत्पन्न 

हुआ में तेरा चौथा पति हूँ ॥ ३॥ 
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सोमो ददद्‌ गन्धर्वाय गन्धर्वो दददअयं । 
रयि चं पुत्राश्रांदादभिमह्यमथो इमाम्‌ ॥ ४ ॥ 
सोम; । ददत्‌ । गन्धर्वाय । न्ध; । ददत्‌ । अस्नये । 
रथिम्‌ । च । पुत्रान्‌ । च। अदात्‌। अग्निः | हयम्‌ | अथो इति | 
इमाम. ॥ ४॥ 
सोपने गंधर्यको दिया, गंधवेने तुमको अग्निके अपेण किया अग्नि: 
देवने मुझको इसको तथा धन और पुंत्रोंको दिया है ॥ ४ ॥ 
आवामगन्त्स पतिवीजिनीवस्‌ न्युश्विना हतु कामां 


1 अरंस्त । 
अभूतं गोपा मिथुना शुभस्पती प्रिया अभम्णो दुर्थी 
अशीमहि ॥ ५ ॥ र 
आ ! वाम्‌ | अगन्‌ । सुञमतिः । वाजिनीवसू इति बाजिनी$ू। 
नि । अश्विना । हृत्‌ऽसु । कामा  । अरंसत | 
अभूतम्‌ | गोपा। मिथुना। शुमः। पती इति | मिया; । अर्यम्णः | 
दुर्यान्‌ । अशीमहि ॥ ५॥ | 
हे उपःकालके धनसे सम्पन्न अश्विनीकुपारों ! जो कामनाएँ 
तुम्हारे हृदयमें रमण करती रहती हैं वह और तुम्हारी अनुग्रहा- 
त्मिक्रा शुभ बुद्धि हमको प्राप्त हो,हे शुभस्पती अश्विनीकुमारों ! तुम 


हमारे रक्षक बनो और प्रिय बने हम सूयदेवके प्रतापसे घरों को भोगें 


स आग] 
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सा मन्दसाना मन॑सा शिवेन रथ धेहि सव 
स्युस्‌ । 
सुगं तीर्थ सुप्रपाणं शुभस्पती स्थाएँ पथिट्ठामपं दुर्मति 
हतम्‌ ॥ ६ ॥ 
सा | मन्दसाना । मनसा । शिवेन । रयिम्‌ । घेहि। सवऽवीरम्‌। 
वदसा । 
सुऽगम्‌ । तीर्थम्‌ । सुञ्यपानम्‌ । शुभः । पती इति । स्थाणुम्‌। 
पथिऽस्थाम्‌ । अप । दुःऽमतिम्‌ । हतम्‌ ॥ ६ ॥ 
चह तू कल्याणमय प्रसन्न मनसे सब वीरोंसे सम्पन्न बलप्रद 
धनको पुष्ट कर हे शोभन अलंकारो धारण करने वाले अश्विनी- 
कुमारों ! तुम इस सुपपान तीर्थो सुगम करो मार्गमें स्थित स्थाणु 
को और दुर्मतिको नष्ट करो ॥ ६ ॥ म 
या ओषधयो या नद्यो३ यानि क्षेत्राणिया वना । 
तास्त्वां वधु प्रजावतीं पत्ये रचन्तु रक्षसः ॥ ७॥ 
या । ओषधयः । याः । नद्य । यानि । क्षेत्राणि | या। वबा । 


ताः । त्वा । वधु । प्रजाऽत्रतीम्‌ । पत्ये । रक्तन्तु । रक्तसः ॥७»॥ 


हे वधु ! जो औषधियें नदिये क्षेत्र और बन हैं वे तुकको प्रजा 
से सम्पन्न करें और पतिके लिये राक्षससे रक्षित रक्खें ॥ ७ ॥ 


एमं पन्थामरुक्षाम सुगं स्यंस्तिवाहनम्‌ । 
यस्मिन्‌ वीरो न रिष्यत्यन्येषां विन्दते वसु ॥ = ॥ 
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आ । इमम्‌ । पन्थाम्‌ । अरुत्ताम । सुऽगम्न्‌ । स्वस्तिवाहनम्‌ । 
यस्मिन्‌ | वीरः । न । रिष्यति | अन्येषाम्‌ | न्दते | वसु दः 

` कल्याणमय वाहन वाले हम इस सुगमं मार्गमें चढ़ते हैं, इस 
मार्गमे बीर मारा नहीं जाता और दूसरोंके धनको पाता है॥८॥ 
इद सु मे नरः श्रृणुत ययाशिषा दंपती वाममश्नुतः। 
ये ग॑न्धवां अप्सरसञ्च देवीरेषु वानस्पत्येषु पेधि तस्थुः। | 


IA ९ 


स्योनास्ते अस्थे वे भवन्तु मा हिँसिपुप हतुसुद्यमानम 
इदम्‌ | सु | मे । नरः। शृणुत । यया । आऽशिषा । दंपती इति। 
1 दम्‌ऽपती । वामम्‌ । अश्नुत ;। 
ये । गन्ध; । अप्सरस; । च। देवी! । एपु। वानस्पत्येषु । 
ये । अघि । तस्थुः । ह 7 
स्योनाः । ते । अस्यै । वध्वे । भवन्तु । मा । हिंसिषुः। वहतुम्‌ । 
उद्यमानम्‌ ॥ & ॥ ॥ 10 


हे मनुप्यो ! तुम मेरी इस वाणीको सुनो, कि-जिस आशीर्वाद 
से दम्पति श्रेष्ठ पदार्थाको भोग सकेंगे कि-जो इन बनस्पतिर्योमे 
गधन अप्सरा देवी हैं वे इस बधूके लिये सुखप्रद हों और इस ले 
जाये जाते हुए दहेजको नष्ट न करें ॥ ६ ।। 


5 fe लत ज~ [a ०/ || 
य व श्चद्ध वहु यमा यन्ति जनों अनु । 
पुनस्ताच्‌ यज्ञियां देवा नवन्तु यत आगताः १० 
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ति क 


सकि Meee क 
ये । वर्ध्वु; । चन्द्रम्‌ । वहतुम्‌ । यच्मा; । यन्ति | जनान्‌। अनु। 


पुनः । तान्‌ । यज्ञिया; । देवाः । नयन्तु | यतः । आताः । १० 
जो नाशक कारण वधूको चन्द्रमाकी समान आल्हाद देने 

वाले दहेजके लिये मनुष्योंकी ओर आारहे हैं, यज्ञिय देवता फिर 

उनको तहाँ लेजावे, कि-जहाँसे वे आरहे हैं ॥ १० ॥ (७) 

मा विदन्‌ परिपन्थिनो य आसीदन्ति दंपती । 

सुगेनं दुर्गमतोतामपं द्रान्खरातयः ॥ ११ ॥ 

मा । विदन्‌ । परिऽपन्थिनः । ये । श्राऽसीद्‌न्त | दंपती ड्ति 
दमूऽपती | 

सुओन । दुःआमू । अति । इताम्‌ | अप | द्रान्तु । अरातयः ११ 
जो ठाँकू दम्पतिके पास आना चाहते हैं वे दम्पतीको नपा 

सकें हम सुगमतासे इस दुर्गम मागेको लाँघ जावें हमारे शत्र 

कुत्सित गतिको प्राप्त होवें ॥ ११ ॥ 


सं कांशयामि वहतुं ब्रह्म॑णा गृहेरघोरेण चछ 
मित्रियेण । 

पर्याणद्धं विश्वरूपं यदिति स्योनं पतिभ्यः सविता 
तत्‌ कृणोतु ॥ १२ ॥ 3: 

सम्‌ । काशयामि । बहतुम्‌ । ब्रह्मणा | गृहे । अघोरेण । चक्षुषा । 
मित्रियेण | 
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परि$य़ानद्धम्‌ | विरवऽरूपम्‌। यत्‌ । अस्ति। स्योनस्‌। पतिञ्थ्य॥ 


सविता । तत्‌ । कृणोतु ॥ १२ ॥ 
मैं मंत्रके द्वारा ग्रहोके द्वारा और घोरतारहित मित्रकी समान 
स्निग्धता भरे नेत्रके द्वारा दहेजको दीप्त करता हूँ, इसमें जो अनेक 
वणके पदाथ हैं सविता देवता उनको पालकोंके लिये सुखप्रद करे 
शिवा नारीयमस्तमागन्निमं धाता लोकमस्यै दिदेश 
तामर्यमा भगो अश्विनोभा प्रजापतिः प्रजयां वर्धे- 
यन्तु ॥ १३ ॥ 
शिवा । नारी । इयम्‌ । अस्तम्‌ । आ । अगन्‌ । इमम्‌ । धाता । 
लोकम्‌ । अस्यै । दिदेश । 
ताम्‌। अर्यमा । भगः । अश्विना । उभा । प्रजाउपतिः । अञ्नया । 
गन्तु ॥ १३ ॥ f 
यह कन्याएकारिणी नारी गृहमे आगई है धाताने इसके 
लिये यह घररूपलोक निर्दिष्ट किया है ऐसी बधूको अर्यमा 
अश्विनीकुमार भग और प्रजापति देवता प्रजासे बढ़ायें ॥१३॥ 


आतमनवत्युवेरा नारीयमागन्‌ तस्यां नरो वपत बीज- 
मस्याम्‌ । ५ 
सा वः परजा जनयद्‌ वक्षणांभ्यो विश्रती दुग्घमप- 
भस्य रेतः ॥ १४ ॥ j 
अत्मनऽतती । उर्वरा । नारी । इयम्‌ । था | अगन्‌। तस्याम्‌ । 
नरः | वपत । बीजम्‌ | अस्याम्‌ । ति 
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सा । बः | प्रऽजाम्‌ । जनयत्‌ । वत्तणाभ्यः । विश्वती। दुग्धम्‌ । 
ऋषभस्य । रेतः ॥ १४ !! 


यह आत्मन्बती उवेरा नारी आगई है, हे नर! तू इसमें बीज 
को वो, यह ऋषभकी समान तेरे वीयं और दुग्धको धारण करती 
हुई वक्षणाओंसे तुम्हारे लिये प्रजाको उत्पन्न करे || १४ ॥ 


प्रति तिष्ठ विराइंसि विष्एरिवेद सरस्वति । 
सिनोवालि प्र जायतां भगस्य सुमतावसत्‌ ॥१५॥ 
प्रति | तिष्ठ । बिउराट्‌ । असि । विष्णुःऽ । इह । सरस्वति । 
सिनीबालि | प्र । जायताम्‌ । भगस्य । सुऽमतौ । असस्‌ ॥१५॥ 
हे सरस्वति ! तू प्रतिष्ठित हो तू विष्णुकी समान विराट है, 
हे सिनीवालि ! तू भग देवताकी छुमतिमें रह और तुझामें सन्तान 
उत्पन्न होवे ॥ १५ ॥ 
उद्‌ व॑ ऊर्मिः शम्यां हन्खापो योक्त्राणि मुञ्चत । 
मादुष्कृतो व्युनसाव्म्यावशुनमारंताम्‌ ॥ १६ ॥ 
उत्‌ । वः । उपि; । शम्याः । हन्तु । अपः । योतत्राणि। युश्चत। 
मा । अदुःऽङ्तौ । मिऽएनसौ । अध्य्यौ | अशुनमू। आ। अरताम्‌ 
हे जलों ! जो बुम्हारी कर्मी लहर है उसको अब शान्त 


करो, लगामोंको छोड़ दो, ये दु'कृत रहित और विपाप अतएव 
` न पीटने योग्य वाहन अशुनका आरंभ न करें ॥ १६ ॥ 
अघोरच छुरपतिप्नी स्योना शग्मा सुशेवा सुयमा गृहेभ्य 
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AAAANANAAAAAAANNANNANAAAANAAAANINANNNNNNINNIINNNNINNANANNAANAANA -........ 
NAA 


अपोर5चत्तुः । अपतिऽप्री । स्योना। शग्मा | घुऽशेवा । सुऽ्यमा । 
ृहेभयः | 

वीरञसू: ।देटृऽकरामा। सम्‌। त्वया | एविषीमहि | सुञ्नस्यमाना 
हे वधु ! तू मनमें प्रसन्न होती हुई, वीर पुत्रों को उत्पन्न करने 

के लिये, देशकामा और स्निग्ध दृष्टि रखती हुई, पतिको तति 


न पहुँचाती हुई सबको बशपें रखती हुई सुखदायिनी बन कर 
गृहको प्राप्त हो हम तुझसे दृद्धिको प्राप्त हो ॥ १७ ॥ 


अदेवन्यपतिप्नी हेयि शिवा पशुभ्यः सुयमा सुतरचीः। 
प्रजावती वीरसूर्देवृकामा स्योनेममशिं गाहिपत्यं सपर्य 
अदे#ऋप्ी । अपत्तिपप्नी | इह। एधि । शिवा । पशुऽभ्यः | सुञ्यमा | 
सुध्वर्चा: । 
मजाऽबती । वीर उस: | देश5कामा । स्योना । इमम्‌। अग्निम्‌ । गाइ 
पत्यम्‌ । सपर्यं ॥ १८ ॥ 
तू देवर और पतिको क्षति न पहुँचाती हुई, पशुआँके लिये 
कल्याणकारिणी रहती हुई, सुन्दर कांतिसे सम्पन्न रहती हुई, 
नियमे रहती 'हुई प्रजासे सम्पन्न रहती हुई बीरोको उत्पत्न 


करती हुई, सुखदायिनी बनती हुई देवरका हित चाहती हुई इस 
अभिकी पूजा कर ॥ १८ ॥ 


उत्तष्वत:किमिच्छन्तीदमागा अहे लडे अभिभू स्वाद्‌ 
गृहात्‌। 
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शुम्येषी निते याजगन्धोत्तिषठाराते प्र पत मेह 
रस्थाः | १६॥ 
उत्‌ | तिष्ठ । इतः । किमू । इच्जन्ती । इदम्‌ । आ । अगाः । 
अहम्‌ । त्वा । ईडे | अभिऽभूः । स्वात्‌ । शुदात्‌ । क 
शून्यऽएषी । निः5ऋते । या | आऽजगन्ध | उत्‌ । तिष्ठ। अराते | 
प्र । पत । मा । इह । रस्थाः ॥ १६ ॥ ह ७... 


हे निऋ ते ! तू यहाँसे उठ, तू किस वस्तुकी चाहनासे यहाँ 

ई है, अपने घरसे तिरस्कार करता हुआ में तेरा सत्कार करता 
हूँ, तू श्यक्री इच्छा करती हुई जो आई है, सो हे शत्ररूपिणी ! 
तू उठ, यहाँ रमण न कर ॥ १६ ॥ 


यदा गाहपत्यमसपयत्‌ पूवमाभ वधूरयम्‌ । 

अधा सरस्वत्य नार ।पतृम्पश्र नमस्कुरु ॥ २० ॥ 

यदा । गाईऽपस्यम्‌ । असपयेत्‌ । पूर्वम्‌। अग्निम्‌ ।बधूः । इयम्‌ । 

अध । सरस्वत्ये । नारि । पितृभ्यः | च | नम; | कुरु ॥ २० ॥ 
ग्रहस्थाश्रमर्मे प्रवेश करनेसे पहिले यह वधू अग्निको पूजा कर 

रही है, अब हे नारि ! तू सरस्वती देवीके लिये और पितरोंके 

लिये प्रणाम कर ॥ २० | (न) 

शर्म वर्मेतदा हास्ये नायां उपस्तर । 

सिनीवालि प्र जांयतां भगस्य सुमतावसत्‌ । २१॥ 

शर्म । वर्म । एतत्‌ | आ.। हर । अस्यै । नायै । उपशस्तरे । 
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सिनीवालि | प्र । जायताम्‌ । भगस्य । सुञ्मतौ । असत्‌ ॥२१॥ 


इस नारीके लिये आसनरूप मृगचप्रमें कल्याण और रक्षाको 
ला, यह भग देवताको प्रसन्तामें रहे अर्थात्‌ सोभाग्यसे सम्पन्न 
रहे, हे सिनीवालि ! यह सम्तानको उत्पन्न करती रहे ॥ २१ ॥ 


यं बजे न्यस्यंथ चमं चोपस्तृणी थनं । 
Nl] / a २ [oN 

तदा रोहतु सुप्रजा या कन्या] विन्दते पतिंम्र २२ 
यमू । वन्बजम्‌ । निऽञ्च्यथ । चर्म । च । उपउस्तृणीयन । 
तत्‌ । था। रोहतु | सुःझजा: । या। कन्य । बिन्दते | पतिम्‌ २२ 

तुप जिस वृणको रख रहे हो और एगचमेको रख रहे हो, 
उस पर सुन्दर प्रजासे सम्पन्न होने वाली और पतिको प्राप्त होने 
वाली कन्या आरोहण करे ॥ २२ ॥ 


उप स्तृणीहि बल्बजमधि चमेणि रोहिते । 

तत्रेपविश्य सुप्रजा इममसिं संपथतु ॥ २३ ॥ 

उप ! स्वृणीहि । वल्बजम्‌ | अधि । चमेणि । रोहिते । 

तत्र | उपऽविश्य | छुऽ्रज। । इममू । अग्निम्‌ । सपयंतु ॥२३॥ 
रोहितमृगके चमं पर बन्वजको फैलाओ, उसके ऊपर वैठ कर 

यह सुजा नारी अग्निकी पूजा करे ॥ २३ ॥ 


आ राह चर्मोप सीदाभिमेष देवो हन्ति रक्षोंसि सवी 
इह प्रजां जनय पते अस्म सुज्येष्ठयो भत्‌ पुत्रस्तं एषः 
३५५० | 
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छा । रोइ । चम । उप । सीद्‌ । अग्निस्‌ । एपः । देव! । हन्ति । 
रत्तांसि । सर्वा | 
इह । प्रञ्जामू । जनय । पत्ये । अस्मै । सुञञ्यैष्ठुचः । भवत । 
पुत्रः । त । एषः ॥ २४ ॥ 
मृगचर्म पर आरोहण कर और इन अग्निदेवके समीप बैठ । 
यह देव सब रात्तसोंका सहार करते हैं, तू इस घरमें पतिके लिये 
सन्तानको उत्पन्न कर, यह तेरा पुत्र ज्येष्ठ होगा ॥ २४ ॥ 
वि तिष्ठन्तां मातुरस्या उपस्थान्नानारूपाः पशवो 
जायमानाः । 
सुमङ्गस्युपं सीदेममसि संपत्नी प्रतिं भूषेह देवान्‌ २५ 
वि । तिषठुन्ताम्‌ । मातुः । अस्याः । उपऽसथात्‌ । नानाऽरूपाः । 
पशवः । जायमानाः । 
सुऽमङ्गली । उप | सीद । इमम्‌ | अरिनम्‌ । समूऽपन्नी । प्रति | 
भूष । इह्‌ | देवान्‌ ॥ २९ ॥ 
इस माताकी गोदीसे अनेक प्रकारके जीव प्रकट होकर इसमें 


बेठे, हे सुमंगली ! तू इन अग्निदेवके समीप बेठ और इन सब 
देवताओको अलंकृत कर ॥ २५ ॥ 


सुमङ्गली प्रतरणी ग्रहाणां सुशवा पत्ये श्वशुराय शंभूः 
स्योना श्वश्वे प्र गृहान्‌ विशमान्‌ ॥ २६ ॥ 
एुऽमङ्गली । प्र्तरणी | गृहाणाम्‌ | सुड्शेवा । पत्ये। श्‍वशुराय | 
शमुभूः । 
३५५१ 
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स्योना । श्वश्वे । प्र । गृहान्‌ । विश । इमान्‌ ॥ २६ ॥ 


तू सुमंगली और घरको चलाने वाली, पतिके लिये सुख देने 
वाली और श्वशुरके लिये कल्याणकारिणी !ओर सासको सुख 
देने वाली रहती हुईं उस घरें प्रवेश कर ॥ २६ ॥ 
स्योना भव श्वशुरेभ्यः स्योना पत्ये गृहेभ्यः । 
स्योनास्ये सवेस्ये विशे स्योना पुष्टायेषां भव।२७' 
स्योना । भव । शबशुरेभ्यः । स्योना । पतये । ग्रहेभ्यः । 
स्योना । अस्ये । सस्ये । विशे । स्योना। पुष्टाय | एषाम्‌ । भव 
तू खशुरोके लिये कल्याणकारिणी रह, पतिके लिये और 


घरके लिये सुखद रह, सब्र प्रजाको सुख देती रह और इनकी 
पुष्टिके लिये इनको सुखदायिनी हो ॥ २७ ॥ 


सुमङ्गलीरियं वधूरिमां समेत पश्यत । 
सोभाग्यमस्ये दत्ता दोभोग्येविपरेतन ॥ २८ ॥ 
सुऽमङ्गलीः । इयम्‌ । वधू: । इमाम्‌ । सम्‌ऽएत । पश्यत । 
सौभाग्यम्‌ । अस्यै । द्या ! दौःऽमागयैः । विपरेतन ॥ २८॥ 


यह वधू सुमंगली है, मिल कर आओ, इसको देखो, इसको 
सोभाग्य देकर दोर्भाग्योंको ले जाओ || २८ ॥ 


या दुहोदी युवतयो याश्रिह ज॑रतीरपि । 

वर्चो नव१सयै सं दत्ताथास्तै विपरेतन ॥ २६ ॥ 

याः | दुः हाः | युवतयः । या; । च्‌ । इह । जरती; | अपि | 
३५५२ 
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वचः | चु । अस्यै । सम्‌ । दत्त । अय । अस्तम | वि5परेतन २& 
जो दूषित हृदय वाली स्त्रिये हैं और जो बूढ़ी स्त्रियें हैं वे 
इसके लिये तेज देकर अपने घरको लोट जावें ॥ २६ ॥ 
रुकमभ्रस्तरणं वह्यं विश्वा रूपाणि बिभ्रतम्‌ । | 
आरोहत्‌ सूर्या सावित्री बृहते सोभगाय कम्‌ ३० 
रुक्मऽपस्तरणाम्‌ । बहाम्‌ । विश्वा । रूपाणि । विश्रतम्‌ । 
झा । अरोहत्‌ । सूर्या । सावित्री । बृहते । सौभगाय । कम्‌ ३० 
मनको रुचने वाले विळीने वाले अनेक प्रकारके रूपोंको धारण 
करने वाले इस विशाल ( पलंग ) पर सूयकी पुत्री सूर्याने सुख 
पानेके लिये आरोहण किया था ॥ ३० ॥ (९) 
आ रोह तल्यं सुमनस्यमानेह प्रजां जनय्‌ पत्ये अस्मे । 
इन्द्राणीवं सुबुधा बुध्यमाना ज्योतिरग्रा उषसः प्रति 
जागरा्ति॥ ३१ ॥ 
झ्या । रोह | तल्पम्‌ । सुऽमनस्यमाना । इह। प्र<जांमू । जनय । 
पत्ये । अस्मै । 
इन्द्राणी । सु बुधा | बुध्यमाना । ज्योतिः5भ्रग्ना! | उपसः ।प्रति। 
जागरासि ॥ २१ ॥ 


तू प्रसन्न मनसे इस शय्या पर आरोहण कर और इस पतिके 
| लिये यहाँ प्रजाको उत्पन्न कर तू इन्द्राणीकी समान बुद्धिसे 
सम्पन्न रहकर समझती रह और प्रत्येक उषःकालमें जागती रहः 
१५ ३५५२ 
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देवा अग्नेन्युयन्त प्नीःसमसपृशन्त तन्बस्तनूभि। 
सूर्यव नारि विश्वरूपा महित्वा प्रजावती पत्त्या सं 


भवेह ॥ ३२ ॥ 


देवाः-। अग्रे । नि। अपद्यन्त । पत्नी! । सम्‌ । अस्पृशन्त । 


तन | तनूभिः । 
| । \ th 
सूया । नारि । विश्व5रूपा । महि$त्वा । प्रजाउवती । पत्या । 
- सम्‌ | भत्र । इह ॥ ३२ ॥ 
देवताओं ने भी पहिले ( इसी प्रकार पर्येक पर ) आरोहेण- 
) किया था और अपने अंगोंक्रो पत्नीके अंगोंसे स्पर्श कराया था,” 


हे नारी ! तू विश्वरूपा सूयाकी समान अपनी महिमासे प्रतिके 
साथ रह. शोर प्रजासम्पन्न रह ॥ ३२॥. 


उत्त विंश्वावसो नमसेडामहे ला । 

जांमिमिच्ड पितृषद्‌ न्यक्त स ते भागो जनुषा 
तसं विद्धि ॥३३॥ | 

उत्‌ । तिषठ । इतः । विश्ववस्रो इति विश्वञ्वसो । नमसा । ईडा- 
सा क 

जामिम्‌ । इच्छ । पितृञ्सदमू | निञ्यक्ताम्‌ | सः । ते । भाग! । 
जजुषा । तस्य । विद्धि ॥ ३३॥ 


हे विश्ववसो ! यहाँसे उठ, हम प्रणापक्रे द्वारा तेरा सत्कार 
३.५५४ 
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करते हैं, पिताफे घर जाती हुई जामिनकी इच्छा कर वही तेरा 
भाग है उसके ्रादुभावको तू जान ॥ ३३ ॥ 


प्सरसः सधमादं मदन्ति हबिर्धानमन्तरा सूयं च। 
तास्त जानजमान ताः पराह नमस्त गन्धवतुना 
कृणोमि ॥ ३४ ॥ | 
अप्सरसः | सधऽमादम्‌ । मदन्ति । हृविःऽधानम्‌ । अन्तरा । 

। सूयम्‌ । च। 
ताः । ते | जनित्रम्‌ । अभि । ताः 1. परा ॥ इहि । नंप्रः । ते 
गत्धवऽऋतुना । कृणोमि ॥ ३४ ॥ 
- अप्सरायें, जहाँ पाणी साथ २ प्रसन्न होते हैं उस स्थानमें 
हविधानके समय. और सूर्यके समय हर्षमें भर जाती हैं, वह तेरे 


प्रकट होनेका स्थान हे उनको ही तू प्राप्त हो, तेरे लिये प्रणाम है 
मैं तुझे गंबबोकि गपनके साथ भेजता हूँ ॥ ३४ ॥ 


नमो गन्धंवेस्य नमसे नमो भामाय चकुसे चै कृण्मः 

विश्वांवसो बरह्मणा ते नमोमि जाया अंग्सरसः परेहि 

नमः । गन्धर्वस्य । नमसे नमः । भामाय । चन्नुपे । च । कृषप:। 

विश्‍वबसो इति विशवऽसो । ब्रह्मणा । ते | नमः । अभि | 
जायाः । अप्सरसः । परा । इहि ॥ २५ ॥ 

` गंधवेकी हेविके लिये प्रणाम है और हम उनके क्रोधमें भरे हुए 


मेत्रके लिये भी प्रणाम करते हैं, हे विश्वावसो ! आप मंत्रशक्ति 
३५५५ 
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मा यी... 
के कारण और प्रणामोंक्रे कारण इस ख्रीको अप्सराओंसे दूर 


रखिये ॥ २५ ॥ 
राया वयं सुमनसः स्यामोदितो गॅन्थवेमावींद्रताम । 
अगन्त्स देवः परमं सथस्थमगन्म यत्र प्रतिरन्त आयु: 
राया । वयम्‌ । सुञमनसः । स्याम । उत्‌ । इतः । गन्धर्तम्‌। आ। 
अवीहताम । 
अगन्‌ । सः । देवः । परमम्‌ । सघश्स्थमू । अगन्म । यत्र । 
प्रतिरन्ते | आयुः ॥ ३६॥ 
हम प्रसन्नाके देने वाले होवें, यहाँसे हेम गंघर्वोको ऊपरको 


भेजते हैं, वह देव परम सधस्थको प्राप्त होगया है और हम भी 
जहाँ आयु विस्तीर्प होती है उस स्थान पर पहुँच गए हैं ॥३६॥ 


से पितरागलिये सृजेथां माता पिता च रेतसो भवाथः 

मय इव योषामधिरोहथनां परजां कृएवाथामिह पुष्यत 
रयिम्‌ ॥ ३७ ॥ 4 

सम्‌ । पितौ । ऋत्विय इति । सजेथाम्‌ । माता । पिता च । 

रेतसः | भवाथः । है। fr) PoP | 

मय । योषाम्‌ । अधि । रोहय । एनाम्‌ । प्र<जाम्‌ । कृण्वा- 
थाम्‌ । इह । पुष्यतम्‌ । रयिम्‌ ॥ ३७ ॥ 


तुम दोनों मातां पिता बननेके लिये ऋतुकालमें सक्त हुआ 


(® । 
करना, तुम वीयके द्वारा माता पिता बनो, जेसे मनुष्य स्त्री पर 
छै ३५५६ 
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आरोहण करते है इस प्रकार आप इस स्त्री पर आरोहण करिये, 
तुभ दोनों प्रजाको उत्पन्न करो और धनको पुष्ट करो ॥ ३७ ॥ 


तां पूपे डिवतंमामेरयस्व यस्यां बीजं मनुष्याः वपन्ति 
या नं उरू उशती विश्रयांति यस्यामुशन्तः प्रहरेम शपः 
ताभ्‌ । पूषन्‌ । शिय5तमाम्‌ । आ ।ईरषस्व । यस्याम्‌ । बी जम्‌ । 
सबुच्या; | बगन्ति । 
या। न; । ऊरू इति | उश॒ती । विऽश्चयाति । यस्याम्‌ । उशन्त; | ऽः 
हरेम । शेपः ॥ ३८ ॥ 
हे पूषन्‌ ! जिसमें मनुष्य बीजका वपन करते हैं उस कल्याण- 


कारिणी स्त्रीको प्रेरित करिये, जो कामना करती हुई ऊरुओंका 
विश्रयण करे और हम भी कामना करते हुए जिसमें शेपका 


प्रहार करं ॥ ३ ॥ 
आ रोहोरुमुप धत्स्व हस्तं परिष्चजख जायां सुमन- 
स्यमानः । 


000 


प्रजां कृएवाथामिह्द मोदमानो दीघं वामायुः सबिता 

कृणोतु ॥ ३६ ॥ 

आ । रोह | ऊरुमू । उप | धत्स्व | हस्तम्‌ । परि । स्वजस्त । 
जायाम्‌ । सुञ्मनस्यमानः । 

प्रजाम्‌ । कृणत्राथाम्‌ । इह । पोदमानौ । दीर्घम्‌ । वाम्‌ । झायुः। 
सबिता । कृणोतु ॥ ३६ ॥ 
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तू ऊरु पर आरोहण कर, हाथको पकड़ और मनमें प्रसन्न 
होता हुआ जायाका आलिंगन कर | तुम दोनों मोदर्मे भर कर 
प्रजाको करो, सविता देवता तुम दोनोंकी आयुको बड़ी करें ३६ 


आ वा प्रजा जनयतु मजापातस्हारात्राम्या समन 
क्त्वयमा । 
अदुभेङ्गली पतिलोकमा विशेमं शं नों भव द्विपदे 
शं चतुष्पदे ॥ ४० ॥ 
आ । वासू | मंञजामू । जनयतु । प्रज्ञाऽपतिः। अहोरात्राभ्याम्‌ । 
सम्‌ | अनक्त । अयंमा । 
) अदुःऽमङ्गली । पतिञ्लोकम्‌ । आ | विश । इमम्‌ । शाम्‌ | न; | भव 
द्रिञपदे । शम्‌ । चतुःऽपदे ॥ ४०:॥ 
प्रजापति तुम दोनोंके लिये प्रजाको प्रकट करें और अर्यमा 
दवता तुको दिन आर रात्रिसे मिलाते रहें, हे वधू ! तू दुर्मगलों 
से रहित रहती हुई पतिके घरमै प्रवेश कर तू दो पैर वाले मृत्य 
: संबधी आदिके लिये और चौपाये गौ आदिके लिये सुख देने 
वाली हो ॥ ४०॥ (१०) 
ददतं मजा साकमेतद वाधूय वासो वधु सम्‌ 


या त्रह्मण [चाकेलुष दद १4 रक्ता तल्पांच 
दान्त ॥ ४१ ॥ 

देव; । दत्तमू । मनुना । साकम्‌ एतत्‌ । बाधू ऽयम्‌ | वासः | 
वध्वु; | च । वस्त्रम्‌ | 


३५५८ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ह्नि by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


चतुद्‌ंशं काण्डम्‌ २७३ 


ये; | ब्रह्मणे | चिकिते । ददाति ॥ सः। इत्‌ । रक्षांसि । 
तन्पानि | हन्ति ॥ ४१ ॥ 
प्रनुजी सहित देत्रताओंने इस वाधूय. वस्को दिया था/जो 
विद्वान्‌ व्राझणके लिये इस ब्रधूके चस्त्रको देता है, वह खट्बा- 
संबंधी राक्षसोंका संहार करता है ॥ ४१॥ `. ८ 
यं में दत्तो बद्मभागं वधूयोवाधूयं वासो वध्वश्च वंग । 
युवं बद्मणेनुमन्यमानो बृह॑स्पते साकमिन्द्श् दत्तम्‌९ २ 


यम्‌ । मे । दत्त; । व्रहमाञभागम्‌ । वधूऽयोः। बाधूऽयमू । वास! । 


वध्वः । च । वस्त्रम्‌ । | 
dnc भे । jie 
युवम्‌ । त्रझणे । अन्नुऽमम्यमानों । बरुइस्पते | साकस्‌। इन्द्रः । 
च । दत्तम्‌ ॥ ४२॥ । 
जो वरका वाथूय वस्त्र और वधूका वस्न ब्रह्मभाग समझ 
कर मुझको दिया गया है, सो हे बृहस्पते ! तुम और इन्द्र दोनों. 
ही ब्रझाकी अनुमतिसे मुझे इसको दे चुके हो ॥ ४२ ॥ 
स्योनाद्योनेरधि बुध्यमानौ हसामुदौ मह॑सा मोदमानो 
सुगू सुपुत्रो सुग्दौ तराथो जीवावुषसा विभातीः ४३ 
स्योनात्‌ ।. योने? | अधि । बुध्यमानौ । हसामुदी । महत्ता । मोद 
| मानौ | ४ आय कर क कट 
| सुगू इति सुःगू | सुऽपुत्रौ । सुःसुहौ । तराथः । जीवां । उषसः | 
वि$्भाती; ॥ ४३ ॥ 
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इप दोनों सुखमद कारणसे बोधो भाप्त हों, हास्यसे मोदको 
प्राप्त होवें, महत्वसे मोदको प्राप्त होवे, सुन्दर चालसे चलते रहे, 
सुन्दर पुत्रसे सम्पन्न रहें, हम दोनों जीव दमकती हुई उपाओं 


को तरते रहें ॥ ४३ ॥ 

नवं वसांनः सुरभिः सुवासां उदागां जीव उषसों 
विभातीः । 

आण्डात्‌ पतत्रीवामुत्ति विश्वं स्मादेन॑सस्परि ॥४४॥ 

नमू । बसानः। सुरभिः। सुञयासा !| उतू5आगामू । जीव! | उपस! 
विऽभातीः । ५ 

आण्डात्‌ । पतत्री5डव । अशक्ति । विश्वस्पात्‌ | एनसः। परि४४ 
नवीन सुगंधित सुन्दर वस्त्रको धारण करता हुआ में दमकते 

हुए उपःकालोंको जीवित रहता हुआ प्राप्त करूँ, जैसे अण्डेसे 

पक्षी छूट जाता है इसी प्रकार में सकल पापसे मुक्त हो जाऊ ४४ 

शुम्भनी द्यावापरथिवी अन्तिसुम्ने महिंत्रते । 

आपः सप्त सुख्नुवुदेवीस्ता नों मुब्नन्लेहसः॥ ४५॥ 

शुम्भनी इति । द्यावापृथिवी ति | अन्तिसुन्ने इत्यन्ति5सुम्नो | 
महित्रते इति महिःवरते । 

आप; | सप्त | सुखवुः | देवी: । ताः । नः । मुञ्चन्तु । अंहसः ४५ 
द्यावापूथिवी परमशोभायुक्त हे, उनके मध्यमें चेतन और अचे- 

तन अज्ञानातत प्राणी रहते हे, इनका कर्म विशाल है, ये तथा 


बहने वाले सात प्रकारके जल हमको पापसे मुक्त करें ॥ ४५ ॥ 
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चतुर्दशं काण्डम्‌ २८१ 
सूयोथे देवेम्या मित्राय वरुणाय च । 
ये भूतस्य प्रचतसस्तेम्य इदमकरं नमः ॥ ४६ |) 
सू [यै । देवेभ्यः । भित्राय | वरुणाय | च । 
ये । भूतस्य | प्रचेतसः । तेभ्यः | इदम्‌ | अकरम्‌ | नमः| ४६।। 


सू्याके लिये देवताओंके लिये, मित्रके लिये, बरुणके लिये, 
जो भूतसंघरे जानने वाले हैं, उनके लिये में यह प्रणाम करता हूँ 


य ऋत चदाभाश्र+ पुरा जञ्चभ्य आतृद 
सधाता साध मघवा पुरुवसानष्कता विहत पुनः॥ 
यः । ऋते । चित्‌ | अभिऽश्रिषः | पुरा । जत्रऽभ्यः। आऽदृद्‌ः। 


सम्‌ऽधाता । सम्‌ऽधिम्‌ । मघऽवा । पुरुञ्वसु; | निः5कता | 


बिऽहृतम्‌ । पुनः ॥ ४७ ॥ 

जो अभिश्रिषूके बिना पहिले जन्नुओंके निमित्त आतदन कर 
देता है जो मघत्रा संधिको जोड़ने वाला है, पुरूबसु है विहतका 
फिर निष्करण करने वाला है ॥ ४७॥ 
अपास्मत्‌ तम उच्छतु नीलं पेशङ्गसुत लोहितं यत्‌ 
निदेहनी या पपातक्य (स्मित तां स्थाणावध्या संजामि 
अप | अस्मत्‌ । तमः | उच्छतु। नीलम्‌ | पिशङ्गम्‌ | उत | लोहि- 

तम्‌ । यत्‌ । 
निः5दहनी । या । पृषातकी । अस्मिन्‌ । ताम्‌ । स्थाणौ । अधि । 

आ | सजामि ॥ ४८ ॥ 
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संपृक्त करते हैं ॥ ४८ ॥ 

यावतीः कृत्या उपवासने यावन्तो राज्ञो वरुणस्य पाशाः 

व्यू द्रयो या असं मृद्धयो या अस्मिन्‌ ता स्थाणावधिं 
सादथामि ॥ ४६ ॥ 

यावतीः । कृत्याः । उपऽवासने । यावन्तः । रज्ञः । वरुणस्य । 
पाशाः | 


बिश्क्रद्धयः । याः । असमूव्न्रद्धय; । याः । अस्पिन्‌ । तां! । 
) स्थाणो । अधि । सादयामि ॥ ४६ ॥ 
उपवासनमें जितनी कृत्याएँ हे और राजा वरुणके जितने! पाश 


हे ओर व्यृद्धि वा अप्तमृद्धि हैं उनको हम स्थाणुं स्थापित करते हैं 
या में प्रियतमा तनूः सा में बिभाय वाससः । 
तस्याग्र ले वनस्पते नीति कृणुष्व मा वयं रिप्राम॥ 
या । मे । प्रियतमा | तनूः | सा | मे | बिभाय | बाससः । 
तस्य । अग्रं । स्वमू । वनस्पते । नीविम्‌ कृशुष्व । मा । वयम्‌ | 
रिषाम ॥ ५० || 


जो मेरा प्रिय शरीर है वह वस्त्रसे दमकता रहे, हे बनस्पते ! 
तू उसके आगे नीविको कर, हम नष्ट न होते ॥ ५० ॥ (११) 


ये अन्ता यावतीः सिचो य ओतंवो ये च तन्तवः । 


| 
| 
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वासो यत्‌ पर्नीमिर्तं तन्नः स्योनमुप स्पृशात्‌ ५१ 
ये । अन्ताः | यावतीः | सिघः । ये , ओत; । ये । च । तन्तवः । 
बास; । यत्‌ । पत्नीमिः । उतम्‌ । तत्‌ । न! । स्योनम्‌ | उप | 
स्पृशात्‌ ॥ ५१ ॥ 
जो किनारे हैं, जितने सिच हें, जितने ओतु और तन्तु हैं और 
जिस वस्त्रको पत्नियोंने बुना है बह सुखदायक होता हुआ हमारा 
स्पर्श करे ॥ ५१ ॥ 
उशतीः कन्यला इमाः पितृलोकात्‌ पति यतीः । 
अव दीक्षामसृल्त स्वाहा ॥ ५२ ॥ 
उशतीः । कन्पलाः | इमाः । पितृऽलोकात्‌ । पतिम्‌ । यती! । 
अब । दीक्षाम्‌ । असच्चत । स्वाहा ॥ ५२ ॥ 
पिताके घरसे पतिके यहाँ जाती हुई ये कामना करती हुई 
कन्याएँ दीक्षाको छोड़ती हैं, यह आहुति स्वाहुत हो || ५२ ॥ 
बृहस्पतिनावंसृष्टां विशवे देवा अधारयन्‌ । 
वचों गोषु प्रविष्टं यत्‌ तेनेमां सं सृजामसि ॥५३॥ 
बृहस्पतिना । अवऽसृष्ठाम्‌ ! विश्वे । देवा; । अधारयन्‌ । 
च । गोषु । प्रधविष्टम्‌ । यत्‌। तेन! इमाम्‌ | सम्‌ | सजामसि॥ 
बृहस्पतिके द्वारा छोडी हुई इस औषधिको विश्‍वेदेवता ऑने 


पृष्ठ किया हैं उसको हम गोओंपें प्रविष्ट वचक द्वारा संयुक्त करते हैं 
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बृहस्पतिना° 1 

तेजो गोषु प्रविष्ट यत्‌ तेन? ॥ ५४ ॥ 

०॥ तेजः । गोषु । प्रडविष्टम्‌ । यत्‌ । तेन ।० ॥ ५४ ॥ 
बृहस्पतिके द्वारा अवसृष्ट इस औषधिको विश्वेदेवताओंने पुष्ट 

किया है उसको हम गोओमें प्रविष्ट तेजके द्वारा संयुक्त करते हैं ५४ 

बृहस्पतिना । 

भगो गोषु प्रविष्टो यस्तन्‌० ॥ ५५ ॥ 

०॥ भगः । गोषु । मिष्टः । यः । तेन ।० ॥ ५४ ॥ 


बृहस्पतिके द्वारा अवसृष्ट इस औषधिको विश्वेदेवताओंने पुष्ट 
किया है उसको हम गोओंगें प्रविष्ट सोभाग्यके द्वारा पुष्ट करते हैं 


बृहस्पतिना ० । 
यशो गोषु प्रविष्टं यत्‌ तेन? ॥ ५६ ॥ 


०) यश! । गोषु । प्र<विष्टम्‌ । यत्‌ । तेन ।० ॥ ४६ ॥ 

बृहस्पतिके द्वारा अत्रसृष्ट इस औषधिको विश्वेदेवताओंने पुष्ट 
किया है उसको हम गौओंपें प्रविष्ठ यशके द्वारा संयुक्त करते हैं ५६ 
बृहस्पांतना० । 


पयो गोपु प्रविष्टं यत्‌ तेन? ॥ ५७ ॥ 
०॥ पयः | गोषु | प्रविष्टम्‌ । यत्‌ । तेन ।० ॥ ५७॥ 
वृहस्पतिके द्वारा अवसष्ट इसको विश्वेदेवताओंने पुष्ट किया है 
इसको हम गोओ प्रविष्ट पयके द्वारा संयुक्त करते हैं ॥ ५७ ॥ 
हस्पातनामसृष्टा [वरच दवा अधारयन्‌ । 
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चतुदेशं काण्डम्‌ २८५ 


रसो गोषुं प्रविष्टो यस्तेनेमां सं सृजामसि ॥ ५८॥ 


बृहस्पतिना । अवऽछुट्टाम्‌ । विश्वे । देवाः | अधारयन्‌ | 


रसः । गोषु | प्रविष्टः । यः | तेन | इमाम्‌ ' सम्‌ | खजामसि ॥ 
बृहस्पतिके द्वारा अवसृष्ट इसको विश्वेदेवताओंने पुष्ट किया है 

इसको गोंमें इम प्रविष्ट रसके द्वारा संयुक्त करते हैं ॥ ५८ ॥ 

यदीमे केशिनो जनां गृहे ते समनतिषू रोदेन 
कृण्वन्तो ३घम्‌ । 

अशिष्टा तस्मादेनसः सविता च प्र सुञ्चताम्‌ ॥५६॥ 

यदि । इमे । केशिनः । जनाः | गृहे | ते । समूःश्रनतिपु: । रोदेन । 
कुएवन्तः । अघम्‌ । 

अग्नि; । त्त्रा । तस्मात्‌ । एनसः। सबिता. । च । प्र । मुञ्चताम्‌ ॥ 
यह जो केश वाले पुरुप तेरे घरमै ( कन्यागमनसे अघ करते 

हुए अर्थात्‌ दुःख पाते हुए रोकर घूमे हैं, उस पापसे अग्निदेवता 

तुको मुक्त करें ॥ ५६ ॥ 

यदीयं दुहिता तव विकेश्यरुददू गृह रोदेन कृष्वत्य 
१घम्‌ । 

अगिष्टा ० ॥ ६० ॥ 

यदि । इयम्‌ । दुहिता । तत्र । बिऽकेशी । अरुदत्‌ । ग्रहे । रोदेन। 
कृणत्रती । अघम्‌ ॥० ॥ ६० ॥ 
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__ 2. 

यह जो तेरी पुत्री केर्शोको बखेर कर रोदनके द्वारा दुःखको 
फैलाती हुई रोई है उस पापसे अभिदेवता और सवितादेयता 
तुझरो युक्त करें ॥ ६० ॥ ( २) 


यञ्जामया यद्त्रतया गृह त समन्त रादन कणवता 
घ्‌ । 
अभिष्ट» ॥ ६१ ॥ 
यत्‌ । जाप ¦ । यत्‌ । युवतयः । गृहे। ते | सम तर्षु । रोदेन। 
कृएप्रतीः । अघप्र्‌ ॥० ॥ ६९ ॥ 
जो तेरी बहिने और घुवतियें रोदनके द्वारा घरमें दुःख फेलाती 
हुई घूमी हैं उस पापसे अरिनदेउ और सविता -देव तुझको मुक्त करें 
यत्‌ तें प्रजाया पशुपु यद्वा गृहेषु निष्ठितमघक्द्धिर 
कृतम्‌ । 
अभिष्ठा तस्मादेनसः सविता च प्र मुञ्चताम्‌ ।६२। 
यत्‌ । ते । मरञ्जायाम्‌ । पशुषु । यत्‌ । वा । गृहेषु । निऽस्थितम्‌। 
असङत्‌ऽभिः । अघम्‌ । कृतम्‌! 
अग्निः | त्या । तस्मात्‌ । एनसः । सबिता । च । प्र । घुश्चताम्‌ 
दुःख फैलाने वालोंने तेरे घरमें प्रजामें और पशुओंमें जो दुःख 


भर दिया हे उस पापसे सबितादेवता और अग्नि देवता तुझको 
मुक्त करे ॥ ६२ ॥ 


इयं नायुप ब्रूते पूल्यान्यावपन्तिका । 
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दीघायुंसस्ठु मे पतिजीवांति शरदः शतम्‌ ॥ ६३ ॥ 


| । । 
इयम । नारी । उप | व्रृते । पूल्यानि | आज्यपन्तिका । 


दीर्घायुः । अस्तु । मे । पतिः । जीवाति । शरदः । शतम ॥ 
यह खीलोंकी आहुति देती हुई नारी कहती है, कि-मेरा पति 

दीघायु हो और सौ वषे तक जीवित रहे ॥ ६३ ॥ 

इहेमाविन्द्र सं चुद चक्रवाकेव देती | 

प्रजथेनो स्वस्तको विश्वमायुव्सैश्वुताम्‌ ॥ ६४ ॥ 

इह । इमौ । इन्द्र । सम्‌ । लुद । चक्रवाका$इव । दंपती इति 
दमू$पती । 

प्रजया । एनो । खुश्यस्तको । विश्वम्‌ । आयुः ।वि। अश्नुताम्‌ 
हे इन्द्रदेत्र ! इन दोनों दम्पतियोंक्री आप चक्रवाककी समान 

प्रेरित रखिये, इनको प्रजासे सुन्दर घर वाले रखिये ये सारी 

आयु भोग भोगते रहें॥ ६४ ॥ 

यदांसन्द्यामुपधाने यद्‌ वोपवासने कृतम्‌ । 

विवाहे कृत्यां यां चकुरास्नाने तां नि दध्मसि ६५ 

यत्‌ । आऽसन्दयाम्‌ । उपधाने । यत्‌ । वा। उपवासने । कृतम्‌ । 

विज्वाहे । कृत्याम्‌ । याम्‌ । चक्रुः । आऽस्नाने । ताम्‌ । नि | दध्मति 
आसन्दीमै उपधानमें वा उपवासनमें जो (पाप) बन गया है 


और बित्राहमे जिन पुरुषोंने कृत्याकी है इन सबको स्नान करने 


के स्थानम स्थापित करते हैं ॥ ६५ ॥ 
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यत्‌ दुष्कृतं यच्छमंलं विवाहे वहतो च यत्‌। | 
तत्‌ सेभलस्पं कम्बले मज्मेहै दुरितं वयम्‌ ॥ ६६॥ 
यत्‌ । टुःऽक्ृतम्‌ । यत्‌ । शमलम्‌ | विश्वाहे | बहती । च । यत्‌। 
तत्‌ । समूऽभलस्य । कम्बले । मृज्महे | दुःऽइतस्‌ । बयमू ॥६६॥ 


जो विवाह वा दहेजमें पाप और अपराध बन गया है उस 
पापको हम मिष्ठ भाषण करने वालेके कम्बलमें निक्षिप्त करते हैं ६६ 


संभले मल सादयित्वा कम्बले दुरित वयम्‌ । 
अभूम यज्ञियां शुद्धाः प्र ण॒ आयूषि तारित्‌ ६७ 
समूऽभले । लम्‌ । सादयित्वा । कम्बले | दुः5इतस्‌ । वयस्‌ । 
} अभूम | यज्ञियाः | शुद्धाः । प्र। न! ¦ आयूषि । तारिषत्‌ ६७ 
इम यज्ञिय पुरुष संभलप मलको स्थापित करके कम्बलमें 


दुरितको स्थापित करके शुद्ध होगए हैं वह देव हमारी आयुको 
पूण करें ॥ ६७ ॥ 


कृत्रिमः करटंकः शतदन्‌ य एपः । 
अपास्याः केश्यं मलमप शीयं लिखात्‌ ॥ ६८! 
कृत्रिमः | कण्टकः | शतऽदन्‌ | यः ! एषः । 
अप | अस्याः | केश्यम्‌ । मलम्‌ | अप । शीरषण्यम्‌ । लिखात्‌ ॥ 
यह संकहो दाँतों वाला कृत्रिम कंटक ( कंघा ) है, यह इसके 
शिरके मलको दूर करके शीषेस्थानका स्पर्श करे ॥ ६८ ॥ 
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अङ्गादङ्गाद्‌ वयमस्या अप यतमं नि दध्मसि । 
तन्मा प्रापत्‌ पृथिवीं मोत देवान्‌ दिवं मा प्रापदुवशन्त- 
रिक्तम्‌ । 
अपो मा प्रापन्मलंमेतदग्ने यमं मा प्रापत्‌ पितुश्च 
सवान्‌ ॥ ६६ ॥ 
अङ्गात्‌ऽसङ्गात्‌ | वयम । अस्याः । अप । यमम्‌ | नि। दध्मसि! 
तत्‌ । मा । मे । आपत्‌ | पृथिवरीम्‌ | मा | उत । देवान्‌ । 
दिवम्‌ | मा । प्र । आपत्‌ । उर । अन्तसित्तमू | 
अपः । मा । प्र । आपत्‌ । मलम्‌ । एतत्‌ । अग्ने | यमम्‌ । मा । 
प्र । आपत्‌ । पितृन्‌ । च । सर्वान्‌ ॥ ६६ ॥ 
हम इसके प्रत्येक अंगर्मेसे संहारक दोषको दूर करते हें, वह 
दोष मुझको प्राप्त न हो, पृथिवीको प्राप्त हो देवताओंको प्राप्त 
न हो यौको और अन्तरिक्ष भी प्राप्त हो जलको भी प्राप्त 


न हो और हे अग्ने | यह पितरोंको और उनके अघिष्ठात्री देवता 
गमको भी प्राप्त न होवे ॥ ६६ ॥ 


सं त्वा नह्यामि पयसा प्रथित्याः सं त्वां नह्यामि पय- 


सांषधानाम्‌ । 
खा नह्याम प्रजया धनन सा सनद्धा सचाह वाज: 
ममम ॥ ७० ॥ 
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Men | TCS SS 
सम्‌ । त्वा नह्यामि | पसा । पृथिव्या। । सध्‌। त्या | नह्याप्नि। 

| [| 

पयसा । ओषधीनाम्‌ । ` 
सम्‌ | त्या । नह्यामि | ऽनया । धनेन | सा। सम्‌ऽनद्धा । सलुहि । 

वाजम्‌ | आ । इंमंमू ॥ ७० ॥ 


सें तुको पथित्रीके दुग्घकी समान सार तत्तसे और औष- 
धियोंके सारतत्वसे प्रजासे और धनसे सम्पन्न रखनेके लिये 
बाँधता हूँ सो तू सम्नद्ध होती हुई भ्रनको दे ॥ ७० ॥ (१३) 
अमोहेमस्मि सा लं सामाहमस्म्यक्लं द्योरहं पंथिवी 
्म्‌। 
ताविह सं भवाव प्रजामा ज॑नयावहै ॥ ७१ ॥ 
1 अमः | अइम्‌ । अस्मि । सा | स्वम्‌ । साम | अहम । अस्मि । 
ऋक्‌ । स्वम्‌ | द्योः | अहम्‌ । पृथित्री । त्वम्‌ । 
तौ । इह । सम्‌ । भवात्र । पऽजाम्‌ । आ । जनयावहे ॥ ७१ ॥ 


में विष्णु हँ तू लची ह, में साम हूँ तू ऋक्‌ है, में चौ हूँ तू 
थिर है, ये दोनों इम यहाँ एक साथ रहें और जाको उत्पन्न करें 
जानयान्त नावग्रवः पुत्रियन्ति सुदानवः । 
अरिशतू सचेवहिं बृहते वाज॑सातये ॥ ७२ ॥ 
जनिष्यन्ति । नौ । अग्र; । पुत्रिव्यन्ति | सु:दानव ; 
अरिष्टामू इत्परिष्ठ प्रश्न । सचे हि । ब्रहते । वाजभ्सातये ॥७२॥ 


नदियें हम दोर्नोको प्रादुभूत रकखें, कन्याएमय दान देने वाले 
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पुत्रको प्राप्त होते हैं, हम दोनों अहिँसित प्राण वाले रहते हुए 
बिशाल अन्नको माप्तिके लिये परस्पर संयुक्त रहें ॥ ७२ ॥ 


ये पितरे वधूदर्शा इमं वृहतुमागमन्‌ । 

ते अस्ये बने सपल्यै प्रजावच्छम यच्छन्तु ॥७३॥ 

ये । पितरः । वधूषदर्शा । इमभ्‌ । वहतुम्‌ । आ । अगमन्‌ । 

ते | अस्यै । वश्ये । सम्‌ऽपर्यै । मजा5वत । शर्म । यच्छन्तु ७३ 
जो पितर वधूको देखनेकी इच्छासे इस दहेजके पास आये 

हैं, वे इस सुशीला पत्नी वधूके लिये प्रजासम्पन्न कल्याणको दें ७३ 

येदं पूवीगन्‌ रशनायमांना प्रजामस्यै द्रविणं चेह 
दत्ता । 

तां बहन्त्रगंतस्याजु पन्थां विराडिपं सुप्रजा अत्यः 
जेषीत्‌ ॥ ७४ ॥ 

या । इदम्‌ । पूर्वा । अगन्‌ । रशनाऽ्यमाना | १5जामू । अस्यै । 
द्रविणम्‌ । च । इहृ । दसा । 

ताम्‌ । वहन्तु । अगतस्य । अबु । पन्थाम्‌ । बिश्राटू । इयम्‌ । 
सुऽ्मजाः । अति । अजैषीत्‌ ॥ ७४ ॥ 
जो स्त्री रस्सीकी तरह बन्धने डालनेके लिये पहिले इस 

मागको प्राप्त हुई थी, ( तो उसके सब सम्बन्धी ) यहाँ इस वधू 


के लिये प्रजा और धनके द्वारा उसको पहिले न चले हुए मागमे 


लेजावे और यह बिशाल महिमा वाली उससे बढ़ती हुई रहे ७४ 
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RT पितिसितितिवितितितितितितितितिविरि नि 


ब्यस्त सुबु बुध्यमाना दीघायुखायं शतशारदाय 
गृहान्‌ गच्छ गृहपत्नी यथासो दीर्घ त आयुः सविता 


कृणोतु ॥ ७५ ॥ 
प्र । बुध्यस्त्र सु ऽबुघा । बुज्यपाना। दीर्घायुऽस्वाय | शतऽशारदाय 


गृहान्‌ । गच्छ । शुहऽपत्नी । यथा । असः । दीर्घस्‌ । ते । आयुः । 
सविता । कूणोतु ॥ ७५ ॥ 


द्विती येनुताके प्रथमं सूक्तम ॥ 
द्वितौ योब्रुवाकः ॥ 
इति चतुदेशं काण्डं समाप्तम्‌ ॥ 
1 हे सुन्दर बुद्धि वाली ! तू जगाई जाती हुई सौ वर्षकी दीर्घायु 
पानेके लिये जाग तू घरको चल कि-जिस प्रकार तू गृहपत्नौ बन 
सके, सविता देवता तेरी आयुको बड़ी करें ॥ ७५ ॥ (१४) 
द्वितीय अनुषाक में प्रथम सुक्त समासत (५१२) 
द्वितीय अनुषाक समाप्त 
इति श्री अथवेवेदसंहिताका चतुदेश काणड ऋषिकुमार 
प० रामस्ररूपशमात्मज सनातनधमेपताका 
संपादक ऋ० कु० प० रापचन्द्रशर्माकृत 
भाषाबुत्रादसहित 
समाप्त, 


व. NE 
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पञ्च द्शं-काणड्म्‌ 


रेरे रि €६€० 23 
सायणफराष्य तया अनुकादसा हत 
छत्र काशडे त्रात्यपहिमा प्रपञ्च्यते | व्रात्यो नाम उपनयनादि- 

संस्कारहीन; पुरुषः । सो5्थांह यद्दादिवेदविहिता; क्रिया; करतु 
नाधिकारी । न स व्यतहारयोग्यश्चेत्यादि जनप्रतं मनसिकृत्य 
ब्रात्योधिकारी ब्रात्यो महाडुभावो व्रात्यो देवमियो व्रात्यो ब्राह्मण- 
क्षत्रिययोबेचसो सूलं किंबहुना ब्रात्यो देवाधिदेव एवेति प्रतिपा- 
द्यते । यत्र व्रात्यो गच्छति विश्वं जगह बिश्वे च देवास्तत्र तप- 
बुगच्छन्ति तस्मिन्‌ स्थिते तिष्टन्ति तस्मिधलति ते चलन्ति | यदा 
स गच्छति राजवत्‌ स गच्छतीत्यादि । न पुनरेतत्‌ सबेव्रात्यपर 
प्रतिपादनघ्‌ अपि तु कंचिद्विद्वचम महाधिक्रारं पुण्यशीलं बिश्व- 
संमान्य कमेपरै्राह्मणेि द्वं व्रात्यम्‌ अनुलद्य वचनस्‌ इति भन्तव्यम्र्‌ 
इस काणडमें व्रात्यकी महिमाका वर्णन किया गया है । उप- 
नयन आदि संस्कारोंसे हीन पुरुषका नाम व्रात्य है, अथात्‌ वह 
यज्ञ आदि वेदविहित क्रियाओंके करनेका अधिकारी नहीं होता 
अर वह व्यवहारके योग्य भी नहीं होता, इस जनमतको पनमें 
विचार कर इस काणडमें इसका वर्णन किया है, कि-“व्रात्य 
अधिकारी है व्रात्य महानुभाव है व्रात्य देवमिय हे और व्रात्य 
ब्राह्मण और त्षत्रियके तेजका मूल होता है अधिक क्या ब्रात्य 
देवाधिदेव होता है । जहाँ व्रात्य जाता है तहाँ सम्पूणे जगत्‌ और 
३५७३ 
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२३४ गथवेवेद्संहिता-भाषानुवादस हित 


PEE NN SNANIRDANNNNDNNNNNNNIANAAANAA A 


सकल देवता उसके पीछे २ जाते हैं, उसके ठहरने पर ठहरते है 
और उसके चलने पर चलते हैं | जब वह चलता हे तो राजाकी 
समान चलता है ।” यह बात सव त्रात्योंके लिये नहीं लिखी 
है कितु किसी महाधिकारी पुण्यात्मा विश्व महाविद्वान भरको 
समदृष्टिसे देखने वाले विश्वमान्य कर्मपरायश ब्राह्मणोंक्रे द्वारा 
उपेक्षित व्रात्यको लक्ष्य करके वर्णन किया है । यही समझना 
चाहिये ॥ 


ब्रात्य ग्रासीदीयंमान एव स प्रजापति समैरयत्‌ ! 
व्रात्य; । आसीत्‌ । ईयमानः । एव | सः | प्रजाञ्पतिमू । सम्‌। 
ऐरयत्‌ ॥ १ ॥ 


व्रात्पने चलते हुए ही अर्थात्‌ व्रात्य अवस्थाकी प्राप्त होते ही 
प्रजापतिको प्रेरित किया ॥ १॥ 


स प्रजापतिः सुवणमाःमन्नपश्यत्‌ तत्‌ प्राजनयत्‌ २ 


सः । प्रजाऽपतिः । सुः्वणमू । आत्मन्‌ । अपश्यत्‌ । तत्‌ प्र। 
अजनयत्‌ ॥ २ ॥ 


उन प्रजापतिने अपनेम सुवणेको देखा और उसको प्रकट किया२ 
तदेकमभवत्‌ तत्ललाममभवत्‌ तन्महदभवत तज्ज्ये8- 
मंभवत्‌त द्‌ ब्रह्माभवत्‌ तत्‌ तपामवत्‌ तद्‌ सत्यमभवत्‌ 
तेन प्राजायत ॥ ३ ॥ 
तत्‌ । एकम्‌ । अभवत्‌ । तत्‌ । ललामम्‌ । अभवत्‌ । तत्‌ | महत्‌ | 
_ अत्‌ । तत्‌ । जम्‌ । अभवत्‌ । तत्‌ । ब्रह्म । अभवत्‌) 
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पञ्चदशं काण्डम्‌ २8५ 


न न आनि सतिकिनिन्जिन्विस्नि््स्स्स्ट्ट 


तत्‌ । तपः | अभवत्‌ । तत्‌ । सत्यम्‌ | अभवत्‌ । तेन ।प्र। 

अजायत ॥ ३ ॥ 

वह एक हुआ ललाम हुआ महत्‌ हुआ ज्येष्ठ हुआ और वही 
ब्रह्मा हुआ बही तप हुआ बही सत्य हुआ और उससे ही यह 
प्रकट हुआ है ॥ ३ । 


सोवधेत स महानंभवत्‌ स मंहादेवो,मिवत्‌ ॥ ४ ॥ 
सः । अवधेत । सः । मदान्‌ । अभवत्‌ । सः पहाऽदेवः अभवत्‌ 
ह बढ़ा वह महान्‌ हुआ और षह महादेव हुआ ॥ ४ ॥ 

स देवानामीशा पयेत्‌ स ईशानोभवत्‌ ॥ ५ ॥ 

सः । देवानाम्‌ । ईशाम्‌ । परि । ऐत्‌ | सः। ईशानः । अभबत्ष 
वह देवताओंका ईश हुआ और वह ईशान हुआ ॥ ४ ॥ 

स्‌ एकब्रात्यो मवत्‌ स धनुरादत्त तदवन्दधनु ॥ ६॥ 

सः | एकज्वात्यः । अभवत्‌ | स: । घढु;। आ । अदत्त | तत्‌। 
एव । इन्द्रञ्धबुः ॥ ६ ॥ 


वह मुख्ये व्रात्य हुआ और उसने घबुषको ग्रहण किया, बही 
द्रघबुष है ॥ ६ ॥ 


नीलमस्पोदर लोहितं पृष्ठम्‌ ॥ ७ ॥ 
नीलम्‌ । अस्प । उदरम्‌ । लोहितम्‌ । पृष्ठम्‌ ॥ ७ ॥ 
इसका उदर नील हे और पीठ लाल है ॥ ७॥ 
नीलेनैवाप्रियं भ्रातुव्यं प्रोणाति लोहितेन द्विषन्त 
विध्यतीति जह्मशादिना वदन्ति ॥ ५ ॥ 
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नीलेन । एव । अप्रियम्‌ । भ्रातृव्यम्‌ । प्र । ञर्णोति । लोहितेन। 


द्विपन्तम्‌ । विध्यति । इति । ब्रह्मऽवाद्निः । वदन्ति ॥ ८ ॥ 
इति प्रथमेनुवाके प्रथमं पयोयसूक्तम्‌ ॥ 
यह नीलसे अमिय शत्रकों ढक देता हे और लोहितसे द्रेष 


करने बालेको वींध डालता है इस रातको ब्रह्मवादी कहते हैं ८ 
प्रथम अनुवाकमै प्रथम सक्त समाप्त (५१३) 


स उदतिष्ठत्‌ स प्राची दिशमनु व्यु चलत्‌ ॥ १ ॥ 
सः । उत्‌ । अतिष्ठत्‌ । सः । प्राचीम्‌ | दिशम्‌ | अबु । वि । 
अचलत्‌ ॥ १॥ | 
बह उठा और उसने पूर्वदिशाक्ी ओर गमन किया ॥ १॥ 
तं बृहच्च संतरे चादित्यश्च विशवे च देवा अनुव्यविलन्‌ 
तम्‌ । बृहत्‌ । च । रथम्‌ऽतरम्‌ । च । आदित्याः । च । विश्‍वे। 
च । देवा! । अनुऽव्य/चलन्‌ ॥ २ ॥ 


उसके पीछे बृहत्‌ और रथंतर साम और आदित्य तथा सब 
देवता चले ॥ २ ॥ 


बहते च वे स्थाराय चादिल्येभ्यश्व विश्वेभ्यश्च 
देवेभ्य आ वृश्वत य एवं विद्वांस बरात्यमुपवदंति 
बृहते। च । वे । सः । रथम्‌ऽतराय । च | आदित्येभ्यः । च । 
विशवेभ्यः । च । देवेभ्यः | आ । ह्ृश्चते | यः । एवम्‌ । विद्रा 


समू | व्रात्यम्‌ | उपऽत्रदति ॥ ३ ॥ 
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जो पुरुष ऐसे विद्वान्‌ ब्राह्मणकी निन्दा करता है तो वह वृहत्‌ 
थन्तर आदित्य और दिश्‍्वेदेवताओंके लिये काट करता है अर्थात्‌ 
उनका ही अपराध करता हैं ॥ ३॥ 

वृहतश्न पै स रथतरस्य चादित्यानां च विश्वेषां च 


देवानां प्रियं धाम भवति तस्य प्राच्यां दिशि 


बृहृतः | च । वे । स! । रथमूऽतरस्य | च । आदित्यानाम्‌ ।च। 


क || । ॥ 
विश्वेषाम्‌ । च । देवानाम्‌ | प्रियम्‌ । धाम । भवति । तस्य | 
प्राच्यामू । दिशि ॥ ४ |! 


जो उसका सत्कार करता है) बह पूर्व दिंशामें बुहतूका 
रथन्तरका आदित्योंका आर सकल देवताका आर उसका 
प्रिय धाम होता है ॥ ४ ॥ 2 हक 
श्रद्धा पुश्चली नित्रो मागधो विज्ञानं बस हरुष्णीप 


(001 000 [4 *७ 23 
रात्री केशा हरितो प्रवते कल्मसितणिः॥ ४ ॥ 
श्रद्धा । पुंश्रली । मित्रः | मागधः । विञ्ज्ञानय्‌ | बासः | अह; । 
उष्णीषमू । रात्री । केशाः | हरितौ। प्ररतो । कन्मलिः | मणि; 


(उसकी) श्रद्धा पुश्चली, मित्र मागध, विज्ञान वस्त्र, दिन पगड़ी 
रात्रि केश, और हरित प्रतते कल्पणि मणि ( होती है )॥ ५ || 


भूत च भावेष्यच पारष्कन्दा मना विषथप्र ॥ ६॥ 


भूतम्‌ । च | भविष्यत्‌ | च । परिऽस्कन्दौ । मन; । तिऽपथश्‌ ६ 


भूत और भविष्यत परिष्कन्द होते हैं मन विपथ होता है ६ 
| ३५७७ 
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मातरिष्वां च पव॑मानश्च विपथपाह वातः मातरिष्यां च पवमानश्च विपथसाही वातः सारथी 
ष्मा प्रतोदः ॥ ७ ॥ 

पातरिश्वा | च । पमानः | च। तिपथऽ्राह । बातः | सारथिः | 

र षमा | मोदः ॥ ७॥ फाल 
मातरिश्वा और पत्रमान विपथवाह होते हैं, वायु सारथी 

होता है और रेष्मा कोड़ा होता हे ॥ ७ ॥ 

कीतिश्च यशश्च पुरुसरावेन कीरतिंगेच्छत्या यशो 
गच्छति य एवं वेद ॥ ८ ॥ 

कीतिः । च । यशः | च। पुरःऽसरौ । आ । एनम्‌ । कीर्तिः । 
गच्छति | आ | यशः | गच्छति | यः । एयम्‌ । वेद ॥ ८ ॥ 
कीति और यश पुरःसर आते हैं, इसको कीतिं प्राप्त होती 


हे चर च हे ~ च्छ 
आर यश प्राप्त होता हे ( यह सब उसको प्राप्त होता है जो 
व्रात्यके विषयर्मे ) इस प्रकार जानता है ॥८॥ 


स उद॑निष्ठत्‌ स दक्षिणां दिशमनु व्यवलत्‌ ॥&॥ 
०सः । दक्षिणाम्‌ । दिशम्‌ ।० ॥ 8 ॥ 
वह उठा ओर दक्षिण दिशाकी ओर चल दिया ॥ & ॥ 
तं यज्ञायज्ञिय च वामदेव्यं च यज्ञश्च यज॑मानश्च 
पशव श्रानुव्य नन्‌ ॥ १०॥ 
म्‌ | यज्ञायज्ञियम्‌ । च । दामञ्देव्यम्‌ । च। यज्ञ! | च | यज 


मान! । च | पशत । च | अनुऽच्य चलन्‌ ॥ १० ॥ 
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तब उसके पीछे यज्ञायज्ञिय और वामदेव्य साम तथा यज्ञ 
यजमान और पशु चले ॥ १० ॥ | | 
यज्ञायज्गियांय चवे स वामदेव्याय च यज्ञाय॑ च यज 
मानाय च पशुभ्यश्चा वृश्चते य एवं विद्वांसं त्रात्यमुप- 
वदंति ॥ ११ ॥ 
यज्ञायज्ञियाय । च। वे ।सः। वामदेव्याय । चः ज्ञाय | 
च । यनमानाय । च। पशुऽभ्यः । च। आ | दश्चते ।० ११ 
जो पुरुप ऐसे व्रात्य विद्वादकी निन्दा करता है तो वह यज्ञा- 
यज्ञिय और वामदेव्य साम यज्ञ और यजमान तथा पशुश्रोके लिये 
ही काटता है अर्थात्‌ इनका अपराध करता है ॥ ११॥ 
यज्ञायज्ञियंस्य च वे स वाग्देव्यस्य च यन्गस्य च 
यज॑मानस्य च पशुनां च प्रियं धाम भवति तस्य 
दक्षिणायां दिशि ॥ १२॥ 


] ] “0 
यञ्चायज्ञियस्य | च। वे । सः । वामदेव्यस्य | च । यज्ञस्य । 


[ 1 
च । यजमानस्य । च | पशूनाम्‌ । च। प्रियम्‌ । धाम | भवति 


तस्य । दक्षिणायाम्‌ । दिशि ॥ १२॥ 
( और जो उसके अतुङ्स रहता है ) वह यज्ञायज्ञियक्ा वाम- 
देव्य सामका यज्ञका यजमानका और उसका भी दक्षिण दिशा 


में म्रियधाम होता है ॥ १२ ॥ 
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उपाः पुश्चली मन्त्री मागधो विज्ञान वासोहरुष्णीपं 
रात्री कशा हासता प्रत कल्मालिमाणः ॥ १३॥ 


I l । 1 
उषा । पुंश्चली । मन्त्रः । मागधः । विउ्ञानम्‌ | वासः । अहः | 


उष्णीषम्‌ । रात्री | केशाः । हरितो । प्रञ्वतौं । कल्मलिः । मणि!) 


( उसकी ) उपः पुश्चली, मन्त्र मागध, विज्ञान वस्त्र, दिन 
उ“णीष रात्रि केश ओर हरित प्रवते और कल्मणि मणि होते हैं १३ 


अपावास्या' च पो्णमासी च परिष्कन्दो मनो ०।०॥ 
अमाञ्चास्पा | च । पौणञ्मासी । च ।० ॥ १४ ॥ 
अमावास्या और पौणपासी उसके परिष्कन्द हो हैं ० १४ 
स उदतिठत्‌ स प्रतीचीं दिशमनु व्युविलत्‌ ॥ १५1 
०्स | प्रतीचीम्‌ | दिशम्‌ ।० ॥ १४ ॥ 
वह उठा और पश्चिमदिशाकी ओर चला ॥ १४ ॥ 
त वरूप च वेराजं चापश्च वरुशश्च राजानुव्युचलन्‌ 
तमू | रूपम्‌ । च । वेराजमू । च । आपः | च । वरुणः । च। 
राजा | अचुऽन्यु चलन्‌ ॥ १६ ॥ 
तो उसके पीछे वैरूप वैराज जल और राजा वरुण चले १६ 
वैरूपाय चवे स वैराजाय चाञ्यश्च वरुणाय च राज्ञ 
अ इृश्चते य एवं विद्वांस बरांघुपवदति १७ 
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बेरूपाय । च । १ | सः। वराजाय | च । अत्‌ऽभ्यः | च । 
t ७ > 
वरुणाय । च । राज्ञं आ । हृश्चते ।० ॥१७ ॥ 


जो ऐसे विठ्ठान्‌ घास्यकी निन्दा करता है वह वैरूप बेराज 
जल और राजा-वरुणका ही अपराध करता है॥ १७॥ 


वेरूपस्यं च वे स वेराजस्य चापां च वरुणस्य च राज्ञः 
प्रिये धाम भवति तस्य प्रतीच्यां दिशि ॥ {= ॥ 
वैरूपस्य | च । वे । सः । बैराजस्प। च। अपाम्‌ । च । वरुणस्य । 
च्‌। राज्ञः । प्रियम्‌ । भाम । भ्रति | तस्य। प्रती च्याम्‌ । दिशि। 


(और जो उसके अनुकूल व्यवहार करता है) वह वेरूप वेराज 
जल राजा वरुण और उस वात्यका पश्चिमदिशामें मियधाम होता है 


इस पुंश्चली हसों मागधो विज्ञानं वासाहरुष्णीपं रात्री 
केशा हरितो प्रवर्तो कल्मलिमणिः ॥ {8 ॥ 


[ 1 | 1 
इरा । पुंश्चली । हसः | मागध! | विऽज्ञानम्‌ । वासः | अह; । 


| | | | हा हि 
उष्णीषम्‌ । रात्री । केशाः। हरितौ । प्रश्वर्तो । कल्मलिः । मणिः 
उसका पृथ्वी पुं्वली, हस मागध, विज्ञान वस्त्र, दिन उष्णीष, 
रात्रि केश, हरित मर्मत और कल्मणि मणि होती है॥ १६ ॥ 
| €॥ [eS ° ho! 
अहश्च शत्रा च पारष्कन्द। मना? ।° ॥ २० ॥ 
अह; | च | रात्री । च|०॥ २० ॥ 


दिनि और रात्रि उसके परिष्कन्द होते हें मन० ॥ २० ॥ 
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जी, 6 ८० ८३ 28 .. . 
स उदतिष्ठत्‌ स उदीचीं दिशमनु व्युचलत्‌ ॥ २१॥ 
सः ! उत्‌ । अतिष्ठत्‌ । सः। उदीचीम्‌ | दिशम्‌ | अनु । बि। 
अचलत्‌ ॥ २१ ॥ 
वह उठा और उत्तर दिशाकी ओर चला ॥ २१ ॥ 
तं शयेतं च नोधस च सप्पयश्च सोमश्च राजानु- 
व्युचिलन्‌ ॥ २२ ॥ 
तम्‌ । श्यैतम्‌ । च । नोधरसम्‌ । च । सप्तऋषयः । च । सोमः। 
च । राजा । अनुऽव्युचलन्‌ ॥ २२ || 
तब श्येत नौधस सप्तषि और राजा सोम उसके पीछे चले २२ 
श्यताय च वे स नोवसाथ च सप्र्िभ्थश्च सोमाय 
च राज्ञ झा इश्वते य एवं विद्वांस जात्यमुपवदति 
श्यैवाय | च। बै । स; | नौधसाय ! च । सप्तवि5्भ्या | च। 
सोमाय । च । रागे । आ | हश्वते । यः | एवम्‌ । विद्वांसम्‌ । 
व्रात्यम्‌ | उपऽत्रदति ॥ २३ ॥ 


जो ऐसे विद्वान्‌ घ्रात्यक्की निन्दा करता है, बह श्यैत नौपस 
सद्वाप राजा सोमका ही अपराध करता है ॥ २३ ॥ 


श्वतस्य च वें नोधसस्य च सप्पाणा च सामस्य 
च राज्ञः प्रय थाम भवाति तस्योदीच्यां दिशि२९ 


श्यैतस्य । च । वे | सः | नौधसस्य । च | सप्तऽऋषी णाम्‌ । च। 
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सोमस्य । च | राङ्गः | प्रियम् । धाम | भवति । तस्य। उदी 
च्याम्‌ | दिशि ॥ २४ ॥ 


( और जो उसके अनुकूल रहता है ) वह उत्तर दिशामें श्येत 
नौधस सप्तर्षि रानासोम और उसका प्रिय धाम होता हे ॥२४॥ 


विद्युत पुश्रली स्तनयिलुमंगधो विज्ञानं वासोहरु 
ष्शीपं रात्री केशा हरितो प्रवतो कर्ल्मालर्माणः २५ 


त्रिञ्यत्‌ । पुश्चली । स्तनयित्नुः । मागधः । विञ्जञानमू । वास; । 


अइ; । उष्णीषम्‌ । रात्रीः । केशाः । इरितौ । भरतो । 

कल्प्रलिः । मणिः ।॥ २५ ॥ 

( उसकी.) विद्यत पुश्चली, स्तनयित्तु मागध, विज्ञान वस्त्र, 
दिन उष्णीष, रात्रि केश, हरित प्रवते और कल्मणि मणि होती है 
श्रतं च विश्वत च परिष्कन्दा मना विपथस्‌ ॥२६॥ 
भृतम्‌ । च । वि$श्रतम्‌ । च । परिडस्कन्दी । मनः । विःपथमू !! 

अत और विश्रत परिष्कन्द होते हैं और मन त्रिपथ होता है२६ 
मातरिश्वां च पवमानश्च विपथवाह्ये वातः सारथी 

रुपा प्रतोद: ॥ २७ ॥ 
मातरिश्वा | च । पमानः । च । विपथःवाह । बातः। सारथिः | 


रेष्मा । प्रश्‍तोद! ॥ २७ ॥ 


मातरिश्वा और पवमान विपथवाह होते हैं वात सारथी और 
रेष्मा कोड़ा होता हे ॥ २७ ॥ 
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२७ । MOC 1 ७... अ वा 


कातिश्र यशश्च पुर'सरावंन वृतगच्छत्या यशो! 
गच्छत य एव वृद ॥ २८ ॥ 


कतिः | च । यशः । च । पुरःऽसरो । आ । एनम्‌ । कीति; | 


~ 


गच्छति | आ । यशः । गच्छति । यः ।० ॥ २८ ॥ 
इति प्रथमेतुवाके द्वितीयं पयोदसृक्तम् ॥ 
कीति और यश इसके आगे २ चलते हे और ऐसे ज्ञाताको 


कीति और यश प्राप्त होता हे ॥ २८॥ 
प्रथम अघुदाक वे |द्वेरीय पर्याय सूक समाप्त (५१४ ) 


स संवस्सरमूों|तिष्त तं देवा अहुवन्‌ ब्रात्य किं नु 
ति8म्तात ॥ १ ॥ 
सः। सम्‌ञत्सरम्‌ ' ऊः; | अतिष्ठद्‌ । तम्‌ । देवा! | अन्नतन्‌ । 


तात्य | किम्‌ । बु। तिष्टसि । इति ॥ १ ॥ 


र क भर तक ऊपरको खड़ा रहा, तब देवंताओंने उससे 
हा, के-हे व्रात्य तुम किस लिये अनष्टानको कर रहे हो ॥१॥ 


साबनादासन्दा मे स भरन्लितिं ॥ २ ॥ 


सः । अत्रतीत्‌ | आऽसन्दीम्‌ । मे । सम्‌ । भरन्तु । इति ॥२॥ 
उसने कहा, कि-मेरे लिये आसन्दी बनाइये ॥ २ ॥ 

तस्म बालायासन्दा समभरन्‌ ॥ ३ ॥ 

तस्मै । व्रात्याय | आऽसन्दीम्‌ । सम्‌ | अभरन्‌ ॥ ३ ॥ 


तब उन्होने उस व्रात्यके लिये आसन्दीको बनाया ॥ ३ ॥ 
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तस्यां ग्ीष्मश्चं वसन्तश्च दो पादावास्तो शरच्चं 
वर्षाश्च दो ॥ ४ ॥ 
तस्याः । ग्रीष्मः । च । वसन्त; । च । दवौ । पादौ । आस्ताम्‌ 
शरत्‌ | च । वषाः | च । द्वौ ॥ ४॥ 


ग्रीष्म और वसन्त नामक उसके दो पाद हुए तथा शरत्‌ 
यर वपा नामक दो पाद हुए ॥ ४ ॥ 


बृहच रथंतरं चानूच्ये ३ झास्तो यज्ञायक्षियें च वामः 
देव्यं चं तिरश्च्ये ॥ ५॥ 


बृहत्‌ । च । रथमभतरम्‌ । च । अनूच्येरइति । आस्ताम्‌ । या 


यङ्गियम्‌ । च । वामदेव्यम्‌ । च । तिरश्च्ये ३-इति ॥ ५ ॥ 
वृहत्‌ आर रथन्तर ये दो अनूच्य हुए, यज्ञायज्ञिय और वाम- 
देव्य ये तिरश्च्य हुए ॥ ५ ॥ 
ऋचः प्राञ्चस्तन्तवो यजूषि तिर्यञ्चः ॥ ६ ॥ 
ऋच: | प्राञ्चः । तन्तवः । यजूपि । तिर्यञ्चः ॥ ६ ॥ 
_ ऋच्‌ और भाज तन्तु हुए और यजः तिर्यक्‌ हुए॥ ६ ॥ 
पेद आस्तरणं बह्योफहणम्‌ ॥ ७ ॥ 
वेदः । आस्तरणम्‌ । ब्रह्म | उपऽब्णम्‌ ॥ ७॥ 
वेद आस्तरण हुआ और ब्रह्म उपवर्हण हुआ ॥ ७॥ 
सामासाद उद्गीथो पश्रयः ॥ ८ ॥ 


82 ३५८५ ` 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


OT, by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३०६ अथवेवेदसंहिता-भाषानुदादस हित 


Denno नम... 


साम ॥ आउसाद। । उत्‌ऽगीथः। उपऽश्रयः ॥ ८ ॥ 
साम आसाद हुआ और उद्गीथ उपश्रय हुआ ॥ ८ ॥ 

तामासन्दी त्रास आरोहत्‌ ॥ & ॥ 

ताम्‌ । आऽसन्दीम्‌ । व्रात्य; | आं । अरोहत्‌ ॥ & ॥ 
उस आसन्दी पर बात्यने आरोहण किया ॥ 8 ॥ 

तस्य दवजनाः पारूकन्दा यातन्त्सकल्या' महाय्यार 
विश्वांनि भूतान्युपसदः ॥ १० ॥ 

तस्य । देव5जनाः । परिऽस्कन्दाः । आसन्‌ । समूषकल्पा; । 
| विश्वानि । भूतानि | उपश्सद; ॥ १० ॥ 


देवजन उसके परिष्कन्द हुए, सत्यसंकल्प प्रहस्य हुए और 
सकल भूत उपसद्र हुए ॥ १० ॥ 


विश्वान्येवास्य भूतान्युपसदो भवन्ति य एवं वेद ११ 
विश्वानि । एवं। अस्य । भूतानि | उपऽसदः | भवन्ति। य! 
इति प्रथमेनु्राके तती यं पर्यायसूक्तम्‌ ॥ 


जो इस बातो जानता है उसके सब भूत. उपसद्‌ होते हैं ११ 
प्रथम अचुबाकमे तृतीय पर्याय सूक समाप्त ( ५१५) 


तस प्राच्यां दिशः ॥ १॥ 
तस्मे । प्राच्याः । दिशः ॥ १॥. 
वासन्तो भासे गोप्तासवकुर्वन्‌ बृहच रथैतर चानुष्ठातारो 
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बासन्तौ । मासौ । गोप्तारौ । अङुर्न्‌ । बृहत्‌ च । रथम्‌ऽतरम्‌ | 


च । अनुऽस्थातारौ ॥ २ ॥ 
देवताओंने उसके लिये पूवे दिशासे वसन्त ऋतुके दो मासों 
को रक्षक बनाया और बृहत तथा रथन्तरको अनुष्ठाता बनाया 
वासन्तावेनं मासो प्राच्या दिशो गोपायतो बृहच्च 
रथंतरं चानु तिष्ठतो य एवं वेदं ॥ ३ ॥ 
वासन्ती । एनमू । मासौ । माच्याः । दिशः । गोपा यतः । बृहत्‌। 
च । रथम्‌ऽतरम्‌ | च ¦ अबु । तिष्ठतः । यः ।० ॥ ३ ॥ 
जो ऐसा जानता है तो पूर दिशाकी ओरसे वसन्त ऋतुके 
दो मास उसकी रक्षा करते हैं ओर वृहत्‌ तथा रथन्तर उसके अनु- 
कूल रहते हैं ॥ ३ ॥ 
तस्मे दक्षिणाया दिशः ॥ ४ ॥ 
तस्मै । दक्तिणायाः । दिशः॥ ४ ॥ 
ग्रेमो मासा गोप्तारावकुर्वन्‌ यज्ञायज्ञियँ च वामदेव्यं 
चानुष्ठातारो ॥ ५॥ 
ग्रेष्पो । मासी । गोप्तारौ । अकुर्वन्‌ । यज्ञायडियम्‌ । च । वामऽ- 
देव्यम्‌ । च ।० ॥ ५॥ 
देवताओने उसके लिये दक्षिण दिशाकी ओरसे ग्रीष्म ऋतुके 


दो मार्सोको रक्षक नियुक्त किया और यज्ञायज्ञिय तथा वामदेव्य 


को. अनुष्ठाता नियुक्त किया ॥ ४॥ ५ ॥ 
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३०८ थवेवेदसं हिता-भाषाननुवादस हित 


अष्मावेनं मातो दक्षिणाया दिशो गोपायतो यज्ञा- 

यज्ञिये व वामदेव्यं चानुं तिष्ठतो य एवं वेद ।६। 
ग्ेष्पौ । एनस्‌ । मासी । दक्षिणायाः । दिशः । गोपायत! । 

यज्ञाय ज्ञियम््‌ । च । वामञ्देव्यमू । च ।० ॥ ६॥ 0. 


जो ऐसा जानता है तो दक्षिणदिशाकी ओरसे ग्रीष्म त्रातुके 


पास इसकी रक्षा करते हैं और यज्ञायज्ञिय तथा वामदेव्य साम 
उसके अनुकूल रहते हैं ॥ ६ ॥ 


तस्मे प्रतीच्या दिशः ॥ ७॥ 

तस्मै । प्रतीच्याः । दिशः॥ ७॥ 

वापिको मासे। गोप्तारावकुर्वन्‌ वेरूपं च॑ वेशं चांजुष्ठा- 
तारों ॥ ८ ॥ 

वार्षिकी । मासौ । गोप्तारी । अकुर्वन्‌ । वैरूपम्‌ । च । वैराजम्‌ । 
च।०॥८॥ 


देरताओंने उसके लिये पश्चिम दिशाकी ओरसे वर्षा ऋतुके 
दो मार्सोको रक्षक नियुक्त किया और वैरूप और वेराजको 
अनुष्ठाता किया ॥ ७ ॥ ८ ॥ 


वार्षिकावेनं मासों प्रतीच्या दिशो. गोपायतो वैरूपं 
च॑ वैराजं चानुं तिष्ठतो य एवं वेदं ॥ ६ ॥ 
बार्षिकौ । एनम्‌ । मासौ | प्रतीच्याः | दिशः | गोपायतः | वेरू- 
पम्‌ । च । वेराजमू | च ।० ॥ ६ ॥ 
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चतुदंशं काणडम्‌ ३० 
जो ऐसा जानता है तो पश्चिम दिशाकी ओरसे वर्षा ऋतुके 
दो मास उसकी रक्षा करते है और वेराज तथा बेरूप उसके 
अनुकूल रहते हैं ॥ & ॥ 
तस्मा उदीच्या दिशः ॥ १०॥ 
तस्मै । उदीच्याः । दिशः ॥ १०॥ 
शारदो मासे! गोप्तागवकुबधथेतं च नोधसं चांनुष्ठ- 
तारो ॥ ११ ॥ 
शारदौ । मासौ । गोतारी । अकुवेन्‌ । श्यैतम्‌ । च । नोधसम्‌ । 
च ।० ॥ ११॥ 
देवताओंने उसके लिये उचर दिशाकी ओरसे शरद ऋतुके 
दो मार्सोको रक्षक नियुक्त किया और श्यैत तथा नौधस को अनुः 
छाता नियुक्त किया १० ॥ ११॥ 
शारदावेनं मासाबुदीच्या दिशो गोपायतः श्येतं च 
नोधसं चानु तिष्ठतो य एवं वेद ॥ १२ ॥ 
शारदौ । एनम्‌ । मासौ । उदीच्याः । दिशः । गोपायतः । शयः 
तम्‌ । च । नौधसम्‌ । च ।॥ १२॥ | 
जो ऐसा जानता है तो उत्तरदिशाकी ओरसे शरद ऋतुके 
दो मास उसकी रक्षा करते हैं और रयेत तथा नोधस्‌ उसके अनु- 
कूल रहते हैं॥ १२ ॥ 
तस्म घुवाया दिशः ॥ १३॥ 


|| १ 
तस्मे | घुत्राया । दिशः ॥ १२ ॥ 
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३१० अयवेवेदसंहिता-भाषान्रुवादसहित 


RR (८... : 
हेमनो मासी गोसारावकुन्‌ भूमि चाचे चांनुष्ठातारो 
हेमनो ¦ मासो । गोप्तारो । अकुर्वन्‌ । भूमिम्‌ । च। अभ्निम्‌ | च ।० 

देवताओंने उसके लिये भरवा दिशा (पृथ्वी) से हेमन्त ऋतुके 


दो मासोंको रक्षक नियुक्त किया और भूमि तथा अग्निको 
अबुष्ठाता किया ॥ १३॥ १४॥ 


हेमनावेंनं मातो घुषायां दिशो गोपायतो भूर्मिश्चा- 
झिश्चानु तिष्ठतो य एवं वेदं ॥ १५ ॥ 

हेमनौ । एनम्‌ । मासौ । रायाः । दिशः । गोपायतः । भूमि; । 
च। अश्निः । च ।०॥ १४ ॥ 
जो ऐसा जानता है तो धुवा दिशाकी ओरसे हेमन्त ऋतुके 


दो मास इसकी रक्षा करते है और भूमि तथा अग्नि इसके अनु- 
कूल रहते हैं ॥ १५॥ 


तस्मा ऊधोयां दिशः ॥ १६ ॥ 
तस्मै । उर्थ्वायाः । दिश! ॥ १६ ॥ 


शेशिरो मासों गोप्तारावकुर्वन्‌ दिय चादित्यं चानुप्ठा- 
तारो ॥ १७॥ 
शेशिरौ । मासो । गोप्तारो । अळुर्वन । दितम्‌ । च। आदित्यम्‌ । 
च। अनुऽस्थातारौ ॥ १७॥ 
देवताओंने उसके लिये ऊर्ध्वा दिशाकी ओरसे शिशिर ऋतु 
के दो मार्सोको रक्षक बनाया और ययौ तथा आदित्यको अननुष्ठाता : 
ऋनामा || १६॥ १७॥ 
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वञ्चदशं काण्डम ३११ 


शेशिरावेनं मासावूध्वाया दिशो गोपायतो तो बौश्चा- 
दित्यश्चानुं तिष्ठतो य एवं वेदं ॥ १८ ॥ 

शैशिरौ । एनम्‌ । मासौ । ऊर्श्वांया; । दिशः । गोपायतः । 

दयौ! । चं। दित्यः । च । नु | तिष्ठत । ये; ।० ॥१८॥ 
इति अथमेबुवाके चतुर्थ पर्यायंसूक्तम्‌ ॥ | 

जो ऐसा जानता है तो शिशिर ऋतुके दो मास ऊर्ध्वा दिशा 


की ओरसे इसकी रक्षा करते है और द्यो तथा आदित्य इंसके 


अनुकूल रहते हैं ॥ १८॥ 
प्रथम अनुधाकर्मे चतुर्थ पर्याय सूक्त 'समाप्त (५१६ ) 


तस्मै प्राच्यां दिशो अन्तदेशाद्‌ भवमिष्वासमनुक्ष- 
तारमकुर्वन्‌ ॥ १ ॥ 

तस्मै । प्राच्याः । दिशः । अन्तःऽदेशात्‌ । भवम्‌ । इपुञ्यासमू । 
अनुऽस्थातारमू | अकुवेन्‌ ॥ १॥ 
देवताओंने उसके लिये पूर्वदिशाके कोणसे बाणका प्रक्षेप 

करने वाले भवको अनुष्ठाता नियुक्त किया ॥ १॥ 

भव एनमिष्वासः प्राच्यां दिशो अन्तदेशादनुप्राताउँ 
तिष्ठति नेने शवों न भवो नेशांनः ॥ २ ॥ 

भवः । एनम्‌ । इषुडआसः । प्राच्याः । दिशः । अन्तः5देशात्‌ । 
अनुऽस्थाता । अबु ! तिष्ठति | न । एनम्‌ । शेः । न। भवः । 


न । ईशानः ॥ २ ॥ 
३५९१ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


TT... by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३१२ अयषेवेदसंहिता-भापा नुवादस हित 


AAANAAAANANAANAAAAAAAAAAANAAAANAANANANNANANNANNANNNANNNNNANAAANAANA 
ANNA 


पू्नेदिशाके कोणसे अनुष्ठाता अस्त्रमक्षेपक भव इसके अनुकूल 
रहते हे और भव शवे तथा ईशान ( इसका संहार नहीं करते ) २ 
नास्प पशून्‌ न समानान्‌ हिनस्ति य एवं वेद ।३| 
न । अस्य । पशून्‌ । न । समानान्‌ । हिनस्ति । यः ।०॥३ ॥ 
जो ऐसा जानता है तो उसके पशुओंका और समाने पुरुषों 
का ( रुद्र) संहार नहीं करते हैं ॥ ३॥ 
तस्मे दक्षिणाया दिशो अन्तदेशाच्छवमिष्वासमंतष्ठा- 
तारंमकुवेन्‌ ॥ ४ ॥ 
तस्मे । दक्षिणायाः | दिशः | अन्त15देशात्‌ । शम्‌ । इपुचआसमू[० 
देवताओने उसके लिये दक्षिण दिशाके कोणसे बाणप्रश्षेपक 
शवको अनुष्ठाता नियुक्त किया ॥ ४ ॥ 
शव एनमिष्वासो दक्षिणाया दिशो अन्तर्देशादनु- 


€ "७ ९ 


शातानु तिष्ठति नेन० ॥। ५ ॥ 
शवे: । एनम्‌ । इपु5््रासः । दक्षिणायाः । दिशः।०॥ 9 ॥ 
जो ऐसा जानता हे तो अन्नुष्टाता अस््रप्रक्षेपकशवे दक्षिण दिशा 
के कोणमें इसके अनुकूल रहते हे और इसका तथा इसके पशुओं 
का और इसके समान वथस्कोंका संहार नहीं करते हैं ॥ ५॥ 
तस्म प्रताच्या दिशी अन्तदेशात्‌ पशुपतिमिष्वासमंनु- 
छातारंमङुवेन्‌ ॥ ६ ॥ 
तस्मे। पतीच्या: | दिशः। अन्त:5देशात्‌ पशुष्पतिम्‌ | इषुञ्जासम्‌।० 


देवताओने उसके लिये पश्चिम दिशाके कोणकी ओरसे बाण- 
क्षेर 'शपतिको अनुष्ठाता बनाया ॥ ६ ॥ 
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पञ्चदशं काणम्‌ ३१३ 


पशुपतिरेनमिष्वासः प्रतीच्यां दिशो अन्तर्देशादनु ० 
बशुऽपतिः । एनम्‌ । इपुज्यास; । प्रतीच्या: । दिशः ।० ॥ ७॥ 
जो ऐसा जानता है तो अनुष्ठाता बाणप्रक्षेपक पशुपति दक्षिण 


दिशाके कोणें इसके अनुकूल रहते हें और इसके पशुॉका 
और इसके समान अवस्था बालोंका संहार नहीं करते हैं ॥७॥ 


तस्मा उदीच्या दिशो अ॑नतदेंशादुअं देव मिष्वासमनुषठा- 
तारमकुवन्‌ ॥ ८ ॥ 

तस्मै । उदीच्याः । दिशः। अन्तःऽदेशात्‌। उग्रम्‌ । देम्‌ । इपु5आ्रा- 
सम» ॥ ८ | 


देवताओंने इसके लिये उत्तरदिशाके कोणसे अरुप्रक्षेपक उग्र- 
देवको अनुष्ठाता नियुक्त किया ॥ ८ ॥ 


उग्र एन देव इष्वास उदीच्या दिशो अन्तर्देशादनु” 

उग्रः | एनम्‌ । देवः । इषुऽ्जासः | उदीच्याः । दिशः ।० । &॥ 
जो ऐसा जानता हे तो अननुष्ठाता अस्त्रपक्षेपक्त उग्र उत्तर 

दिशाके कोणमें इसके अनुकूल रहते हैं तथा इसके पशुओंका 

ओर इसकी समान अवस्था वार्लोका संहार नहीं करते हैं ॥६॥ 

तस्मे ध्रुवायां दिशो अन्तर्देशाद्‌ रुद्रमिष्वासमनुष्ठा- 
तारंमकुर्वन्‌ ॥ १० ॥ 

तस्मै । घुवायाः । दिशः। अन्तःऽदेशात्‌ । रुद्रम्‌ | इपुञ्यासम्‌ ।० 
देवताओंने उसके लिये धुव दिशाके अन्तर्दशसे अस्त्रप्रक्षेपक 


रुद्रको अधिष्ठाता बनाया ॥ १० ॥ 
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रुद्र एनामिष्वासो वायां दिशो अन्तदेशादनु० ११ 
स्रः | एनम्‌ । इषुऽ््ाः । ध्रवायाः | दिशः ।० ॥ ११॥ 
जो ऐसा जानता है तो अदुष्टाता अस्त्रमक्षेपक रुद्र उसके अन्नु" 


कूल रहते है और घ्रन दिशाके कोणमें इसके पशुओंका तथा 
इसकी समान अवस्था वालोंका सहार नहीं करते हैं ॥ ११ ॥| 


तस्मां ऊ्ांया दिशो अन्तदेंशान्मदादेवमिष्वा8मनुः 
ष्ठातारमकुवन्‌ ॥ {२ ॥ 

तस ऊर्भ्वांया; । दिशः । अन्तःऽदेशात्‌ । महाध्देवम्‌ । इपुञ्या- 
सस्‌ ।०॥ १२॥ र 


देवताओंने ऊध्दोदिशाके कोणणेसे अ्रस्त्रमक्षेपक महादेवको 
इसके लिये अनुष्ठाता किया | १२ ॥ 

) महादेव एनमिष्वास ऊर्थ्वायां दिशो अन्तर्देशाद॑नु० 
महा$्देवः । एनम्‌ । इपुःग्रास: । झर्व्वांया; | दिशः। अन्ता5- 
देशात्‌ । अनुऽस्थाता ।० ॥ १३ ॥ ह 

जो ऐसा जानता है तो अडुष्टाताअस्तरम्षेपक महादेव ऊर्ध्य 

दिशाके कोणें इसके अनुकूल रहते हे और इसके पशुओंका 
तथा इसके समानवयस्कोका संहार नहीं करते हैं ॥ १३ ॥ | 

तस्भे सवभ्यो अन्तर्देशभ्य ईशानमिष्वासमनुशता- 

रभङ्ृवैन्‌ ॥ १४ ॥ 

तस्मै । सर्वेभ्य! । शन्तःऽदेशेभ्यः | ईशानम्‌ । इषुऽञ्जासम्‌ । 

अनुऽस्थातारम्‌ । अकुर्वन्‌ ॥ १४ ॥ 

- डग नी उ ३५९४ | 
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देवताओंने सब दिशाओं के अन्तर्देशसे अस्त्रप्रप्तेपक ईशानको 
इसके लिये अनुष्ठाता किया ॥ १४ ॥ 
ईशान एनमिष्वासः सवैभ्यो अन्तदेशेभ्योनुष्ठातानु 
तिष्ठति नेने शर्वो न भवो नेशानः ॥ १५ ॥ 
ईशान; । एनम्‌ । इपु5आस! | सेभ्यः | झन्तःऽदेशेभ्यः | अजुऽ- 
स्थाता । अनु । तिष्ठति । न एनम । शरवः । नः । भवः | 
नः । ईशानः ॥ १४॥ 
नास्य॑ प॒शून्‌ न समानान्‌ हिनस्ति य एवं वेद १९ 
न | अस्य । पशून्‌ । न | समानान्‌ । हिनस्ति। यः ।०॥१६॥ 
इति प्रथमेनुवाके पञ्चमं पर्यायसूक्तप्‌ ॥ | 
जो ऐसा जानता है तो अनुष्ठाता ग्रस्त्रप्रक्षेपक इशान सब 
दिशाओंकी अन्तदिशाओसे इसके अलुकूल रहते हैं, भव शवे 
ओर ईशान इसका संहार नहीं करते हैं और इसके पशुओंका 


तथा इसके समानवयस्कोंका भी संहार नहीं करत है ॥१४५॥१६॥ 
प्रथम अनुवाकऊर्म पञ्चम पर्याय सूक्त समाप्त (५१७) ॥ 


स भ्र॒ुवां दिशमनु न्यु वलत्‌ ।। १ ॥ 

सः । घुवाम्‌ | दिशम्‌ । अनु । वि। अचलत्‌ ॥ १ ॥ 

दु बहू ब्रात्प भुव दिशाकी ओर चला ॥ १॥ | 

ते मिश्रा चित्र ।पधयश्च वनस्पतयश्च वानस्पतारच 
वीरुभश्वानुब्यवचन्‌ ॥ २ ॥ 


| ३५९५ 
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>>:->:>>>>>>><-- । नि शिके>>€& 372 10 हरि” पटा 
तमू | भूमिः । च । अग्निः । च । ओषधयः । च । वनस्पतयः | 


। । 
च । वानस्पत्याः। च । वीरुधः । च । अनुऽव्यचलन्‌ ॥ २ ॥ 


तब भूमि अग्नि औषधि वनस्पति, वनस्पतियोंमें होने वाली 
आरोषधियें भी उसके पीछे चलीं ॥ २ ॥ 


भूमश्च वे सो ३ भेश्चपंधीनां च वनस्पतीनां च वान- 
स्पत्याना च वीरुधो च प्रिये धाम भवति य एवं 
वेर ॥ ३॥ 

भूमेः। च ! वं । सः । अग्नेः । च ।ओषधीनाम्‌ । च । वनस्प 
तीनाम्‌ । च । वानस्पत्यानाम्‌ । च। वीरुधाम्‌ । च । प्रियम्‌ । 
धाम । भवति | यः ।० ॥ ३ ॥ 


जो इस बातको इस प्रकारसे जानता है वह भूमिका अग्निका 
वनस्पतियोका औषधिर्योका और बनस्पतिसे बनने वाले पदार्थों 
का प्रिय धाम होता हे ३ ।। 


स अर्था दिशमनु ब्युविलत्‌ ॥ ४ ॥ 
सः | ऊम्‌ । दिशम्‌ ।० ॥ ४ ॥ 
बह ऊध्वे दिशाकी ओर चला ॥ ४॥ 
तमत चं सत्यं सूश्च चन्दश्च नक्षंत्राणि चानु- 
व्य चलन्‌ ॥ ५ ॥ 
तमू । ऋतम्‌ । च । सत्यम्‌ । च। सूयः | च | चन्द्रः। च । नख 
त्राणि | च ।०॥ ५ ॥ 


३५९६ 
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तव ऋत सत्यं सूर्य चन्द्रमा और नक्षत्र उसके पीछे २ चले.५ 
ऋतस्य च वे स सत्यस्य च सूर्यस्य च चन्द्रस्य च 
नज्ञत्राणां च प्रियं धामं भवति य एवं वेद ॥६॥ 
तस्य । च । बै । सः | सत्यस्य । च । सूर्यस्य | च । चनस्य | 
च । नचात्राणाम्‌ । च ।० ॥ ६ ॥ fy 


जो इस वातको इस प्रकार जानता है वह ऋतु सत्य सूर्य 
चन्द्रमा और नक्ञत्रोंका मिय-स्थान होता है ॥ ६ ॥ 


स॒ उत्तमां दिशमनु व्युवलत्‌ ॥ ७ ॥ 

सः । उत्‌ ऽतमाम्‌ । दिशम्‌ ।०॥ ७॥ 
बह उत्तम दिशाक़ी ओर चला || ७ ॥ 

तमृच॑श्च सामानि च यजूषि च बह्म चानुम्युविलन्‌ = 

तमू । ऋचः । च। सामानि । च। यजूंषि । च। ब्रह्म | च ।० ८ 
तब ऋचाएँ साम यजु और ब्रह्म उसके पीछे २ चले ॥ ८ ॥ 

ऋचां च वे स साम्ना च यजुपां च ब्रह्म॑णश्च प्रियं 
धाम भवति य एवे वेद ॥ ६ ॥ 

ऋचाम्‌ । च । वै । सः। सान्नाम्‌ । च। यजुषाम्‌ । च । ब्रह्मणः । 
च।०॥६॥ 


जो ऐसा जानता हे वह ऋक्‌ साम यजु और ब्रह्मका म्रियधाम 
होता है ॥ & ॥ 
स बृह॒तीं दिशमनुम्मुचलत्‌ ॥ १० ॥ 
३५९७ 
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सः । बृहतीम्‌ । दिशम्‌ ।० ॥ १० ॥ 
बह बहती दिशाकी ओर चला || १० ॥ 
तमिंतिहास श्चं पुराणं च गाथाश्च नाराशंसीश्ानु्य- 
चलन्‌ ।। ११ ॥ 
तम्‌.। इतिह5ग्रासः । च । पुराणम्‌ । च । गाथाः | च । नारा 
शंसीः । च ।० ॥ १९ ॥ 
तब इतिहास पुराण और नाराशंसी गाथा उसके पीछे२ चलीं११ 
इतिहासस्यं च वे स पुराणस्यं च गाथानां च नाराः 
शंसीनां च प्रिये धाम भवति य एवं वेदं ॥१२॥ 
इतिइऽआसस्य ।च। वे। सः। पुराणस्य । च। गाथानाम्‌ । 


च । नाराशंसीनास्‌ | च ।० ॥ १२ ॥ 


जो इस बातको जानता है वह इतिहास पुराण और नारा- 
शंसी गाथाओका प्रियधाम होता है ॥ १२ ॥ 


स परमां दिशमनु ब्सुचिलत्‌ ॥ १३॥ 

सः । परमाम्‌ । दिशम्‌ ।० ॥ १३॥ 
बह परम दिशाकी ओर चला॥ १३ ॥ 

तमाइ्वनीयंश्च गाइँपत्श्च दक्षिणा मिश्र यज्ञश्च यज 
मानश्च पशवश्चानुव्यचलन्‌ ॥ १४ ॥ 

तमू | आउह्वनीयः । च । गाहऽपत्यः ! च । दक्षिणऽञ्रशनिः.. 


च | यज्ञ | च । यजमानः। च । प॒शवः | च ।० ॥ १४॥ 
३५९८ 
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तब आहवनीय गाहेपत्य और दत्तिणाग्नि तथा यज्ञ यजमान 
आर पशु उसके पीछे २ चले ॥ १४ ॥ 


आहवनीयस्य च वे स गाहपत्यस्य च दक्षिएनेश्च 
यज्ञस्थ च यज॑मानस्य च पशूनां चं प्रियं धाम 
भवति य एवं वेद ॥ १५ ॥ 

आऽह्वनी यस्य । च। वे | सः । गा हपत्यस्य । च । दक्तिण5- 
झे; । च । यज्ञस्य । च। यजमानस्य । च । पशुनाम्‌ | च।० 


जो इस बातो जानता है वह आहवनीय गाहपत्य और 
दक्तिणाग्निका तथा यज्ञ यजमान और पशुओंका घाम अर्थात्‌ 
€ ~ हे 
उनके प्रादुभूत होनेका पात्र होता है॥ १५ ॥ 


सोनांदिष्टां दिशमजु व्युवलत्‌ ॥ १६ ॥ 
सः | भ्रनादिष्ठाम्‌ । दिशम्‌ (° ॥ १६॥ 
वह अनादिष्टा दिशाकी ओर चला ॥ १६ ॥ 
तमृतवश्चातेवाश्च लोकाश्च लोक्याश्च मासांश्राधेः 
मासाश्राहोरात्रे चानुब्यु वलन्‌ ॥ १७ ॥ 
तम्‌ । ऋतवः । च । आतंवाः | च । लोकाः । च । लौक्याः । 
च्‌ । मासाः | च॑ । अधेः्मासाः । च । अहोरात्र इति । च।० 
: तब बसन्त आदि ऋतुएँ, ऋतुके पदार्थ, लोक और दर्शनीय 


पदार्थ, मास, .अधेमास दिन और रात्रि उसके पीछे २ चले १७ 
३५९९ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
fa: 


Digitized by Arya 5: | Foundation Ch d eGangot! किक  - 


३२० श्रथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


oS ~~ < 
LLIAAAIISSASISISIS SII SYS SI 


ऋतूना चव स आतवाना च लाकाना च ल।क्याना 
च मासाचा चाधमासाना चाहाराजयाश्च प्रय धाम 
भवति य एवं वेदं ॥ १८ ॥ 

तनम्‌ । च। बे। सः। आतेानाभ्‌ । च। लोकानाम्‌ | 
च । लौक्यानाम्‌ । च । मासानाम्‌ | च। अर्धऽमासानाम्‌ । 
च । अहोरात्रयोः | च ।० ॥ १८॥ 


जो इस बातको जानता है वह ऋतुओंका ऋतुओंके पदार्थों 
का, लोकोंका लौक्योंका, मासोंका पत्तोंक़ा तथा दिन और रात्रि 
का प्रिय धाम होता है ॥ १८ ॥ 


1 सोनांगृत्ता दिशमनु व्य चलत्‌ ततो नावस्स्येन्नंमन्यत॥ 
सः । अनाहृत्ताम्‌ । दिशम्‌ । अबु | वि । अचलत्‌ । तत; । न। 
आश्वत्स्यन्‌ । अमन्यत्त ॥ १६ ॥ 
बह अनादृता दिशाकी ओर चला और तहाँ नहीं रहना चाहिये 
यह मानने लगा ॥ १६ ॥ 
त 1दातश्चादातश्तडा चन्द्राणा चानुव्यचलन्‌ २० 
तम्‌ | दितिः । च । अदितिः । च । इडा । च । इन्द्राणी । च। 
अनुऽन्युपलन्‌ ॥ २०॥ 
तब उसके पीछे दिति अदिति इडा और इन्द्राशी चलीं २० 
दितिश्च वे सोदितेशचेडायाशचेन्द्राण्याशच प्रियं धाम 
भवति य एवं वेद्‌ ॥ २१ ॥ 


३६०० | । 


७ 0-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar I 


Digitized by Arya 5 Gangotri 
चतुदश काणम्‌ ३२१ 


~~~ AAAI SS 


~~ 


दितेः । च । वै । सः । अदितेः । च । इडायाः। च। इन्द्राएयाः 
च । प्रियस्‌ ।० ॥ २१ ॥ 


जो इस बातको जानता है बह.दिति अदिति इडा और इन्द्राणी 
का प्रियधाम होता है॥ २१ ॥ 


स ।दशाचु व्यचलत्‌ त विराडनु व्युचलत्‌ सव च 
दवाः सर्वाश्च देवताः ॥ २३ ॥ 

सः । दिशः । अनु | वि । अचलत्‌ । तमू । बिऽराट्‌ | अनु । 
वि । अचलत्‌ । सर्वे । च। देवाः । सर्वाः । च । देवताः २२ 
बह दिशाओंके अनुकूल चला तब विराट्‌ सकल देन और देवता 

इसके अनुकूल चले ॥ २२॥ 


विरा जश्च वे स स्वेषां च देवानां सर्वासां च देवतानां 
प्रियं धाम भवति य एवं वेद ॥ २३ ॥ 

विऽराजः । च। वे | सः। सर्वेपाम्‌ । च! देवानामू सर्वासाम्‌ । 
च । देवतानामू । भियम्‌ ।० ॥ २३ ॥ 


जो इस प्रकार जानता है वह विराटका सकल देवोंका और 
देवोके सकल गण देवता भोका प्रियधाम होता है || २३ ॥ 


स सवोनन्तर्देशाननु व्यूचिलत्‌ ॥ २४ ॥ 
सः । सर्वान्‌ । अम्तःऽदेशान्‌ । अनु । वि। अचलत्‌ ॥ २४ ॥ 
बह सघ अन्तर्द्शोके अनुकूल चलां ॥ २४ ॥ 
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३२२ वेदसं हिता -भाषानुवादसदित 


तं प्रजापतिश्च परमे्ी च पिता च पितामहश्चाचु्युः 
चलन्‌ ॥ २५ ॥ 

त्‌ । प्रजापपतिः । च । परमेऽस्थी । च। पिता । च पितामहः} 
च । अनु5्व्यनचलन ॥ २५ '॥ 
तब प्रजापति परमेष्टी पिता और पितामह उसके अनुकल चले 

प्रजापतिश्च वं स परभाष्ठनश्च [पेतुश्च [पितामहस्य 


च प्रियं धाम भवति य॒ एवं वेद ॥ २६ ॥ 
्रजाऽपतेः । च | वे । सः । परमेऽस्थिनः । च । पितुः । च | 
पितामहस्य । च । प्रियम्‌ | धाम । भवति । यः ।० ॥ २६॥ 


इति प्रथमेलुवाके षष प्रयायस्चक्तम्‌ ॥ 

जो इस प्रकार ज्ञानता है बह प्रजापतिका परपेष्टीका पिता 

का झर पितामहका म्रियधाम होता है ॥ २६ ॥ 
प्रथम अनुषाकमे छठा पर्याय सूक्त समाप्त ( ५१८) 

स माहमा सदुभूलान्त पाथब्या अगच्छत स समु 

द्रोभिवत्‌ ॥ १ ॥ 
सः | महिमा । सद्रुः । भूत्वा | अः्तम्‌ । पृथिव्याः | अगच्छत्‌ । 

सः । समुद्रः । अभवत्‌ ॥ १॥ 


बह सद्र महिमा बनकर पृथ्वीकै अन्तम गया और वह समुद्र 
होगया ॥ १ ॥ 


तं प्रजापतिश्च परमेष्ठी च पिता च॑ पितामहश्चापश्च 
श्रद्धा चं वर्ष भूलाबुब्यवतियन्त ॥ २ ॥ 
३६०२ 
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च्‌ । आप; | च | श्रद्धा | च । तेषम्‌ | भूत्वा | अनुऽब्यु/बतयन्त | 
प्रजापति परमेष्टी पिता पितामह जल और श्रद्धा वर्षा बनकर 
उसके अनुकूल बताव करने लगे ॥ २॥ 


ऐनमापो गच्छतयैन श्रद्धा गंच्छत्येने व! गच्छति य 
एवं वेद्‌ ।। ३ || 

आ । एनम्‌ । आप; । गच्छति। आ । एनम्‌ । श्रद्धा। गच्छति। 
आ । एनस्‌ । वपस्‌ | गच्छति । यः ।० ॥ रे ॥ 
जो इस प्रकार जानता है उसको जल प्राप्त होता हे, श्रद्धा 

प्राप्त होती है और वर्षा प्राप्त होती है ॥ ३ ॥ 

तं श्रद्धा च यज्ञश्च लोकश्चान्नं चाननायें च भूखा भिंप 
यांव्तन्त ॥ ४ ॥ 


तमू । श्रद्धा । च । यज्ञः | च। लोकः। च। अन्नम्‌ । च । अन्नऽ- 


|| | 
अद्यम्‌ । च । भूत्वा । अभिऽपयातेन्त ॥ ४ ॥ 


श्रद्धा यज्ञ लोक अन्न और अन्नाद अपनी सत्तामें प्रकट होकर 
उसको घेर कर खड़े होगए ॥ ४ ॥ 


ऐन श्रद्धा गच्छत्यैन यज्ञो गच्छत्येनं लोको गच्छ 
पेनमन्नं गच्छत्येनमन्नायं गच्छति य एवं वेद ५ 


आ । एनम्‌ । श्रद्धा । गच्डति | आ-। एनम्‌ । यज्ञः | गच्खति। 
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विन 75 
झो । एनम्‌ । लोकः । गच्छति | आ । एनश्‌ । अन्नम्‌ । 
गच्छति । आ । एनम्‌ । अन्नञ्यद्यम्‌ | गच्छति । १: ।० ५ 

प्रथमेत्रुवाके सप्तमं पर्यायसूक्तम्‌ ॥ 

इति प्रथमो नुवा कः ॥ 

जों इस प्रकार जानता है उसको श्रद्धा प्राप्त होती हे यप्ष प्राप्त 
होता है लोक प्राप्त होता है अन्न और अन्नको पचानेका बल 
भी प्राप्त होता है ॥ ५ ॥ 


प्रथम अनुवाकर्म सप्तम पर्याय सूक शमाश (५१९) 
प्रथम अनुवाक समाप्त 


सोख्यत ततों राजन्यो/नायत ॥ १ ॥ 
सः | अरञ्यत । ततः | राजन्य । अजायत ॥ १ ॥ 
उसने रञ्जन किया तदनन्तर वह राजा हुआ ॥ १॥ 
सः विशः सबन्धूनन्नमन्नाद्यमभ्युदतिष्ठत्‌ ॥ २ ॥ 
सः | विश: । सऽबन्धून्‌ | अन्नम्‌ । अन्नञ्य्म्‌ | अभिऽउदतिष्ठत २ 


बह प्रजाओंके बंधुओं के अन्नके और अन्नको पचानेके बलके 
अनुकूल चला ॥ २॥ 


विशां च वे स सबन्धूना चान्नस्य चान्नाद्यस्य च 
प्रियं धाम भवति य एवं वेदं ॥ ३ ॥ 

विशाम्‌ । च । बे । सः । सऽबनधूनामू । च। अस्नस्य । च। 

अन्नःअ्यस्य । च । प्रियम्‌ । धाम । भवति । यः 1० ॥ ३॥ 
इति द्वितीयेनुवाके प्रथमं पर्यायसूक्तम्‌ ॥ 


३६०४ 
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जो इस प्रकार जानता हे वह प्रजाओंका बंधुओंका अन्नका 
र अन्नाद्यका प्रियधा होता है ॥ ३॥ 
द्वितीय अतरवाकमे प्रथम पर्याय सूक्त समाप्त ( ५२० ) 


स विशोनु व्यचलत्‌ ॥ १ ॥ 
सः । विशः । अबु | वि । अचलात्‌ ॥ १॥ 
बह प्रभाओंके अनुकूल चला ॥ १॥ 
तं सभा च समिंतिश्च सेना च पुरा चानुव्यचलन्‌ २ 
सम्‌ | सभा । च | समूऽदतिः । खच | सेना । च | पुरा | च। 
अनुऽच्य/चलन्‌ ॥ ९ ॥ 
तब सभा समिति सेना और सुरा उसके अनुकूल चले ॥२॥ 
सभायाश्च वे स समितेश्च सेनायाश्च सुरायाश्च प्रियं 
धाम भवति य एवं वेद ॥ ३ ॥ 
समायाः । च । वै । सः | सम्‌ऽइतेः | च । सेनायाः | च । 
सुरायाः | च । प्रियम्‌ | भाम । भवति | यः | एबम्‌ । बेद्‌ ३ 
इति द्वितीयेबुवाके द्वितीयं पर्यायसृक्तम्‌ ॥ 


जो इस प्रकार जानता है वह सभा समिति सेना और सुरा 


का प्रिय होता है ॥ ३ ॥ 
द्वितीय अनुधाकमै द्वितीय पर्याय सूक्त सप्ताप्त ( ५२१ ) 


तदू यस्यैव विद्वन्‌ त्रासो ाज्ञोतििभृहानागन्बेत्‌ १ 
तत्‌ । यस्य | एवम । विद्वान । ब्रात्य;। राह! । अतिधिः। बृहन्‌ । 
अआऽगच्छेत्‌ ॥ १ ॥ 
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हेला विद्वाल वात्य जिस राजाके घरमै अति यिरूपयें आबे १ 

श्रेयोंसमेनमात्मनें मानयेत्‌ तथा चुत्राय ना वृश्चते 
तथां राष्ट्रीय ना दृश्चते ॥ ३ ॥ 

श्रेयांसम्‌ । एनम्‌ । आत्मनः । मानयेत्‌ । तथा! चाजाय । न।आ। 
ट्श्ते । तथा । राष्ट्र । न । आ । हश्वते ॥ २॥ 
तो इस श्रेष्ठ पुरुषका अपने ( पुरुषासे वा आप ) मान करे, ऐसा 


कृरनेसे वह राष्ट्र और चात्रशक्तिका नाश नहीं करता है अर्थात्‌ 
उसका चात्रबल और राष्ट्र अझुएण रहता है ॥ २॥ 


अतोवे ब्रह्म च चत्रं चोदतिष्ठतां ते अब्रूतां कं प्र बिशा- 
वेति ॥ ३ ॥ 

अतः । वे । ब्रह्म | च । त्रम्‌ । च। उत्‌ | अतिष्ठताम्‌ । ते इति। 
अब्रूताम्‌ । कम्‌ । प्र । विशाव | इति ॥ ३ ॥ 


इसके अनन्तर ब्रह्मवल और च्त्रबल उठते हैं और कहते है, 
कि-हम किसमें प्रवेश करें ॥ ३ ॥ 


अतो वे बृहस्पतिमेय अह्य प्रा विशलिन्द्र क्षत्रं तथा 
वा इति ॥ ४ ॥ 
०| बृहस्पतिम्‌ । एव ! ब्रह्म । प्र । विशतु । इन्द्रम्‌ । च्त्रम्‌। तथा। 


बं । इति॥ ४ ॥ 


तब ( किसीने कहा कि-) बुहस्पतिमे व्रझबल प्रवेश करे और 
त्ञात्रशक्ति इन्द्रमे प्रवेश करे ॥ ४ ॥ 
३६०६ 
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आतो वे बृहस्पतिमेव ब्रहम प्राविशदिन् चषत्रम्‌॥५॥ 
अतः | वें । बृहस्पतिस्‌ । एव । ब्रह्म । प्र । अत्रिशत्‌ । इन्द्रम्‌ । 
चात्रमू || २ ॥ 


तव बृहस्पतिमें ब्रह्मचलने प्रवेश किया ओर चात्रशक्तिने इन्द्र 
में प्रवेश किया ॥ ५॥ 


इयं वा उ पृथित्री बृहस्पतियों खिन्द्ं: ॥ ६ ॥ 

यमू । वे । क इति | पृथिवी । बृहस्पति; | दो! । एव । इन्द्र! ६ 
यह पथिबी ही बहस्पति है और द्यौ ही इन्द्र है ॥ ६ ॥ 

अय वा उ आभत्रद्वासावा।देयः च्षत्रम ॥ ७॥ 

अयम्‌ । वे। छ इति। अग्नि: । ब्रह्म | असो । आदित्यः । चात्रम्‌ ७ 
यह अग्नि ही ब्रह्मबल है और यह आदित्य ही चत्रबल है ७ 

ऐनं ब्रह्म॑ गच्छति ब्रह्मवर्चसी भवति ॥ ८ ॥ 

आ । एनम्‌ । ब्रह्म । गच्डति । व्रह्मश्वचेसी. । भवति ॥ ८ ॥ 

यः परि बृहस्पतिम ब्रह्म वेदं ॥ & ॥ 

पः । पृथितीस्‌ । बृहस्पतिम्‌ | अग्निम्‌ । ब्रह्म । वेद ॥ & ॥ 


जो पृथिवीको-ब॒हस्पति और अग्निको ब्रह्म जानता हे तो उसको 
ब्रह्मबल प्राप्त होता है और वह बह ब्रह्मव्चेस्त्री होता हे ॥८॥६॥ 


एनामान्द्रियं गच्छतीन्द्रियवान्‌ भवात ॥ १० ॥ 
अ । एनम्‌ । इन्द्रियम्‌ । गच्छति । इन्द्रियात्‌ | भव्ति॥१०॥ 
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य आादित्य चत्रं दिवामिन्द्र वेद ॥ ११ ॥ 


यः । आदित्यम्‌ | द्रम्‌ । दिवम्‌ । इन्द्रम्‌ । वेद ॥ ११॥ 


इति द्वितीयेनुवाके तृतीयं पर्यायसूक्तम्‌ ॥ 
जो आदित्यको त्तत्र और द्योको इन्द्र जानता है तो इन्द्रिय 
उसके पास आती हैं अर्थात्‌ अपने स्वरूपको प्रकट कर देती है 
आर वह इन्द्रियवान्‌ होता है ॥ १० ॥ ११॥ 


द्वितीय अनुषा कर्म तृतीय पर्याय सूक्त समाप्त (५२२) 


OU ON 


तद्‌ यस्थव पवद्वाच्‌ जात्याताथशहानागच्छत्‌ ॥१॥ 


"व्रात्य! । अतिथिः ।०॥ १ ॥ 
जिसके घरमै ऐसा विद्वान्‌ ब्रात्य अतिथिके रूपमे आवे ॥१॥ 


स्वयमनमभ्युदत्य ब्रूयाद्‌ त्रास क्वावात्सीत्रोत्यादक 
त्रास तपयन्तु ब्रात्य यथा त ।प्रय तथास्तु ब्रात्य 
यथा त वशर्तथारतु ब्रात्य यथा त।नकामस्तथा 
स्त्विति ॥ २ ॥ 

स्वयम्‌ | एनम्‌ । अभिउँउदेत्य ।ब्रूयात्‌ । व्रास्य। क्व,। अवात्सौ!। 
ब्रात्य | उदकम्‌ । वात्य | तर्पयन्तु | व्रात्य । यथा । ते । प्रियमू! 
तथा । अस्तु । व्रात्य | यथा । ते । बशः। तथा । अस्तु । 
्रास्य । यथा । ते | निऽक्ामः । तथा । अस्तु | इति ॥ २॥ 


तब स्वयं इसको अभ्युत्थान देकर कहे, क्रि-ब्रात्य ! तुम कहाँ 
रहते हो, हे व्रात्य ! यह जल है हे व्रात्य ! हमारे घरकै पुरुप 
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तुमको वृद्व करें, हे बात्य | जो बात तुमको प्रिय हो बह वेसे ही 
हो, हे व्रात्य | जसा तेरा वश है तसा हो हे व्रात्य ! जेसा तेरा 
निकाम हो तेसा हो ॥ २॥ 


यदेनमाह ब्रात्य क्या वात्सीरिति पथ एव तेन देव- 
यानानवं रुन्द्धे ॥ ३ ॥ 

यत्‌। एनम्‌। आह! व्रात्य । क्यु अजार्सी! । इति । पथः। एव | 
तेन । देवञ्यानान्‌ | अब | रुन्द्ध ॥ ३॥ 
जो इससे यह कहता है, कि-हे व्रात्य ! आप कहाँ रहोगे तो 

इससे देवयानके मार्गोको ही खोल लेता है॥ ३ ॥ 

यदेनमाह बरात्योंदकमित्यप एव तेनावं रुन्द्धे ॥९॥ 

०) ब्रात्य । उदकम्‌ । इति । अपः । एव | तेन । अब । रुन्द्ध ४ 
जो इससे कहता हे, कि-दै व्रात्य ! यह जल है तो जलको 

ही खोल लेता है ॥ ४ ॥ 

यदेनमाह ब्रात्यं तपयन्त्विति प्राएमेत तेन वर्षायांसं 


कुरुते ॥ ५ ॥ 
०) व्रात्य । तपे यन्तु | इति | प्राणस्‌ । एव । तेन । वर्षीयांसम्‌। 
कुरुते ॥ ५ ॥ 


जो कहता है, कि-हे वात्य | यह हमारे पुरुष आपको तृप्त 
करें, उससे अपने प्राणको ही वर्षोयान्‌ कात ई ॥ ५॥ 
यदेनमाह ब्रास यथा ते प्रियं तथा[िल्ाति प्रियमेव 
तेनाव रुन्द्धे ॥ ६ ॥ 
परळ 
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mmm ा। । २ । 
यत्‌ | एनम्‌ | आइ | त्रात्प । यथा । ते । मयम्‌ । तथा । अस्तु | 


इति | मरियम । एव । तेन | अब । रुन्द्धे ॥ ६ ॥ 

जो इससे कहता है, कि-हे वात्य ! जेसा आपको प्रिय होगा 
तेसा ही होगा तो डससे अपने मिय कायो हो ही ( प्राप्त करता 
है ) खोलता है || ६ ॥ 


ऐन प्रियं गच्छति प्रियः प्रियस्य भति य॒ एवं वेदं 
आ। एनम्‌ । म्रियम्‌। मच्छति | मि यः | प्रियस्य । भतरति। यः । एवम्‌] 
बेद ॥ ७॥ 


जो ऐसा जानता है तो प्रिय पुरुषको प्राप्त होता है और प्रिय 
का प्रिय होता है । ७॥ 


यदेनमाहवूत्य यथा ते वशस्तथास्त्विति वशमेव 
तेनाव रुन्द्धे ॥ ८ ॥ 

०्ते ब श; | | तथा । अस्तु । इति । बशम्‌ । एत्र ।० ॥ ८ ॥ 
जो कहता है, कि-हे वात्य ! जेसा तेरा वश है तैसा ही हो 

तो उससे वशको ही खोलता है-पाता है || ८ ॥ 

ऐनं वशो गच्छति वशी वशिनों भत्रति य एवं वेदं & 

आ । एनम्‌ | शः । गच्छति। बशी। बशिनाम्‌ | भवति ।° & 
जो इस प्रकार जानता हे तो यश इसको प्राप्त होता है और 

यह बशियाँको भी बशमें रखने वाला होता है ॥ & ॥ 


यदेनमाह वत्य यथांते निकामस्तथास्थिति निकामः 


मेव तेनाव रूद्धे ॥ १० ॥ 
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यत्‌ । एनम्‌ । आइ । त्रात्प । पथा । ते | निऽकामः । तथा । 
अस्पु । इति । निञ्काममू । एव । तेन | अब | रुन्द्ध ॥१०॥ 
जो इससे कहता है, कि-हे वात्य ! जेप्ता तुम्हारा निकाम 
( अभिल्यापा ) हो तेसा ही हो तो उससे अपने लिये निक्षामको 
ही खोल लेता है ॥ १० ॥ ह ह 
एन्‌ [नकार्मा गच्छात [नकामानकामस्य भवात य 
एवं वेदं ॥ ११ ॥ 
आ । एनम्‌ । निःऋामः | गच्डति ! निऽक्रामे । । निऽकामस्य | 
भवति । यः । एवम्‌ | बेद ॥ ११॥ 
इति द्वितीयेनुताके चतुर्थ पर्या यमूक्तम्‌ ॥ 
जो इस प्रकार जानता है, निकाम उसको प्राप्त होता है ११ 
द्विती ध आन्नु या रमे चयुर्थ पर्याव सूक समाप्त (५२३ ) 
तद्‌ यस्यैप विद्वान्‌ त्रास उद्भवेष्वभिष्वधिश्रिताभि- 


NONI 


हाभ्राताथग्रहानागच्छत्‌ ॥ १ 


०) व्रात्यः । उदुधृतेषु । अभिषु । अधिऽश्रिते । आग्निऽहोत्रे । 


अतिथि! । गृहान । आआच्छेन्‌ ॥ १॥ 
अग्निरयोके उद्दध्रत करने पर और अग्निदोत्रके अधिश्रित होने 
पर यदि ऐसा विद्वान व्रात्य इस अग्निहोत्रीके घर पर आजावे१ 
स्वयमेनमभ्युदेत्य ब्रूयाद्‌ ब्रात्याति सूज होष्यामीति 
३६११ | 
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स्वयम्‌ | एनम्‌ । अभिऽउदेत्य | ब्रूयात्‌ ! व्रात्य । अति । सूज | 


होष्यामि । इति !! २ ॥ 


तब इसको अपने आप अभ्युत्थान देकर कहे, कि-हे जात्य! 
आज्ञा दीजिये, में होम करूंगा ॥ २ ॥ 


स चांतिसूजेज्जुंहुयान्न चातिसूजेन्न जुहुयात्‌ ॥३॥ 
सः । च । अतिःसुजेत्‌ । जुहुयात्‌ । न । च । अतिऽखूजेत्‌ । न। 
जुहुयात्‌ ॥ ३ ॥ 
वह आज्ञा देवे तो आहुतिदेय, आज्ञा न देय तो आहुति न देवे 
स य एवं विदुपा ब्रात्यनातिसूशे जुहोति ॥ ४ ॥ 
सः | यः । एतम्‌ । विदुपा | व्रात्येन | अतिःछषठ: । जुहोति ४ 
जो वह ऐसे विद्वान्‌ ब्रात्यके कहने पर आहुति देता है || ४ ॥ 
प्र पितृयाणं पन्था जानाति प्र देवयानम्‌ ॥ ५ |। 
पर । पितृऽयानम्‌ | पन्थाम्‌ । जानाति । प्र । देवऽयानम्‌ 1 ५॥ 
तो पिठृयानमागेको और देवयानमार्गको जान जाता है ॥५॥ _ 
देवेष्वा बरश्चते हुतमंस्य भवति ॥ ६ 
न । देवेषु | आ | दृश्चते | हुतम्‌ । अस्य । भवति।॥ ६ ॥ 


आर इसकी आहुति देवताओंसे छिन्न नहीं होती है देवताओं 
को ही प्राप्त होती है ॥ ६ ॥ 


पयस्यास्मल्लोक आयतनं शिष्यते य एवं विदुष 
वालना।तिसृष्टो जुहातिं ॥ ७ ॥ 
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परि | अस्य । सस्मिन्‌ | लोके | आश्यतनम्‌ । शिष्यते । य! । 
(1 1 | 2 | हि 
एवम्‌ । विदुपा । व्रात्येन । अतिःछष्ठटः । जुहोति ॥ ७ ॥ 


जो ऐसे विद्रान्‌ वात्यके कहने पर आहुति देता है तो इसका 
आयतन संसारमें चारों ओर अवशिष्ट रहता है || ७ ॥ 


अथ य एवं विदुषा आत्येनानतिसृशे जुहोति । ८। 

अथ | यः | एवम्‌ | बिदुपा । व्रात्येन | ग्रनतिःसृष्ट | जुहोतिः 
और ऐसे विद्वान ब्रत्पके आज्ञा न देने पर भी आहुति देता है 

न पितृयाणं पन्थो जानाति न देवयानंम्‌ ॥ ६ ॥ 

न । पितृऽपानम्‌ | पन्याम्‌ । जानाति । न | देवञ्यानम्‌ ॥६॥ 
तो बह न पितृयानमागको जान पाता है और न देवयानमार्ग 

को जान पाता हे ॥ & ॥ | टी 

आ देवेघु वृश्चते अहुतHस्य भत्ति ॥ १०॥ 

आ । देवेषु । टश्वते । अहुतम्‌ । अस्य । भवति ॥ १० ॥ 

नास्यात्पिल्लोक आयतनं शिष्यते य एवं बिदुषा 
वत्यिनानतिसृष्टो जुहोति ॥ ११ ॥ 

न । अस्य । अस्मिन्‌ । लोके । आव्यतनमू । शिष्यते । यः । 
एवम्‌ । विदुपा । व्रात्पेन । अनतिव्सृष्; । जुहोति ॥ ११ ॥ 


इति द्वितीयेनुतआके पञ्चमं पर्यायसृक्तम्‌ |. 
जो ऐसे विद्वान ब्रात्यके आज्ञा न देने पर आहुति देता हे तो 
इसका हुत हुत होजाता है और यह देवताओंपें काटा जाता है 
३६१३ 
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अर्थात्‌ देवताग्रॉके कोपफा भाजन होता है और इस लोकपें 
इसका कोई आयतन ( घर ) भी वाकी नहीं रहता है॥१०॥११॥ 
द्वितीय अङुवा कमे पञ्चमपर्याष सुकत लमत ( ५२४ ) 


तद्‌ यस्पेव विद्वान्‌ त्य एकां रात्रिमतिथिशृहे वसंति 
०। व्रात्य । एकाम्‌ | रात्रिम्‌ । अतिथिः । ग्र्हे। वसति॥ १॥ 


` ऐसा विद्वान्‌ वात्य जिसके घरपें एक रात्रि तक अतिथिके रूप 
में बसता है॥ १॥ 


ये प्रथिय्यों पुण्यां लोकास्तानेव तेनावं रुन्द्धे॥२॥ 

ये । पृथिव्याम्‌ । पुण्या: । लोका! | तान्‌। एव । तेन । अब । स्न्द्ध 
तो उस फलसे पृथीमें जितने पुएयलो फ हैं उनको जीत लेता है 

तदू यस्यं विद्वान्‌ गृत्यो द्वितीयां रात्रिमतिथिशेहे 
वसति ॥ ३ ॥ 

०] बात्पः | द्वितीयाम्‌ | राजिमू ।० ॥ ३॥ 


और ऐसा विद्वान्‌ वात्य जिसके घरमें अतिथिके रूपमें दूसरी 
रात्रि रहता है ॥ ३ ॥ 


येशन्तरिक्षे पुण्या लोकास्तानेव तेनाव रुन्द्धे ॥४॥ 
ये। अन्तरिस्ल | पुण्या: ॥०॥४॥ 


तो उसके फलसे वह अ्रन्तरिक्षके पुण्यलोको ( के द्वार ) को 
खोल लेता है ॥ ४ ॥ दर 


तद्‌ सस्यं विद्वान्‌ ग़र्सस्तृतीयां रात्रिमतियिगदें वसत 
०] वात्यः | तृतीयाम्‌ | रात्रिमू ।० ॥ ५ ॥ 
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ओर ऐसा विद्वान्‌ वात्य जिसके घरसें अतिथि रूप 
तीसरी रात्रिमें रहता है ॥ ४ ॥ 
ये दिवि पुण्या लोकास्तानेव तेनाव रुन्द्धे ॥ ६ ॥ 
ये । दिवि | पुण्या! ।० ॥ ६-॥ 

तो उसके फलसे वह द्योके पुण्यल्लोको ( के द्वार ) को खोल 
लेता है ॥ ६ ॥ 
तद्‌ यस्यैवं विद्वान्‌ वात्यश्रत॒र्थ रात्रिमातिथिगेहे वस॑ति 


०। वात्य; । चतुर्थीम्‌ । रात्रिर । अतिथिः ।०॥ ७॥ 
ओर ऐसा विद्वान्‌ वात्य जिसके धरमें अतिथिके रूपमें चौथी 
रात्रिम रहता हे॥ ७ ॥ 
ये पुण्यांनां पुण्यां लोका प्तानेव तेनाव रुन्द्ध॥०॥ 
ये | पुण्यानाम्‌ । पुएया! 1० ॥ = ॥ 
तो उसके फलसे बह पुण्यात्माओंके पुणयल्ञोकों ( के द्वार ) 
को खोल लेता है॥ ८ ॥ 
तद्‌ यस्यैवं विद्वान्‌ वात्योपरिमिता रात्रीरतिथिगृहे 
चसात ॥ & ॥ 
तत्त | यस्य । एवप । विद्वान्‌ । वात्य; । अपरिऽमिताः । रात्रीः ! 


अतिथिः । ग्रहे । बसति ॥ & ॥ 


आर ऐसा विद्वान्‌ वात्य जिसके घरमे अतिथिके रूपमे अपरिः 
मित रात्रियाँ तक रहता है ॥ & ॥ 


य॒ एवापरिमिताः पुण्यां लोकास्तानेव तेनाव र्द्ध 


३९१९ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya 5: Foundation Ch किक | G ति 


३३६ भथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 
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>> 


ये। एव। अपरि5मिता; ' पुएयाः। लोका: | तान्‌। एव । तेन। अब | 
रुन्द्ध ॥ १०॥ 
तो उसके फलसे वह अपरिमित पुणपल्चोकोके ( द्वारको ) 
खोल लेता है ॥ १० ॥ 
अथ यश्याबालो वातङुरो नामविम्रत्यतिंथिगृहाना 
गच्छेत्‌ ॥ ११ ॥ 
अथ | यस्य | अवूत्यः | वृत्यञ्त्रुर। । नामःबिभ्रती | अतिथिः | 
ग्रहान्‌ । आइगच्छेत्‌ ॥ ११॥ 
और जिसके घरां वास्तवमै अवात्य तथा अपनेको वात्य 
कहने वाला अतिथि आवे ॥ ११ ॥ 
1 कर्पदेनं न चेत कत्‌ ॥ १२ ॥ 
कपेत्‌ | एनम्‌ । भ | च । एनम्‌ । कर्पेत्‌ ॥ १२ ॥ 
तो उसको खदेइ देय किंतु वास्तविक व्रात्पको न खदेडे १२ 
अस्ये देवताया उदकं यांचाभीमों देवता वासय इमा 
मिमां देवता परि वेवेष्मीसिन परि वेविष्यात्‌ १३ 
अस्यै । देवताये उदकम्‌ । याचामि । इमाम्‌। देवताम्‌। वासये । 
इमाम्‌ । इमाम्‌ । देवताम्‌ । परि । वेवेष्मि | इति एनम्‌। परिं। 
वेविष्यात्‌ ॥ १३ ॥ 
में इस देवतासे जलकी प्राथना करता हूँ, में इस देवताको 


वसाता हूँ और इस देवताको परोसता हूँ यह समक कर परोसे १३ 
३६१६ 
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नल हा मा 


तस्यमिवास्य तद्‌ देवतायां हुतं भवति य एवं वेद 


1 | 
तस्याम्‌। एवं। अस्य । तत्‌ । देवतायाम्‌ | हुतमू । भवति । यः। एवम 


वेद ॥ १४ ॥ 
इति द्वितीय्रेलुवाके पपर पर्यायसृक्तम्‌ ॥ 

जो इस बातको जानता है वा जो इस बातको प्राप्त करता है 

उसका इस देवतामें हुत ही हुत होता है ॥ १० ॥ 
द्वितीय अनुाकमे छठा पर्याय सूक्त समाप्त (८२५) 

स यत्‌ प्राचीं दिशमनु व्यचलन्मारंतं शर्धो भूत्वानु- 

यु चलन्मनान्नाद कृत्वा ॥ १ ॥ 
सः । यत्‌ । प्राचीम्‌ । दिशम्‌ । अनु | विऽञ्चचलत्‌ । मारुतम्‌ । 


शधेः । भूत्वा । अनुऽव्य/चलत्‌ | मनः । अन्नऽञ्जदम्‌ । कृत्वा 


बह जब पूर्वदिशाके अनुकूल चला तब बल ( वान्‌ ) होकर 
वायुके अनुकूल चला और उसने मनको अन्नाद बनाया १ 


मनंसान्नादेनान्नमत्ति य एवं वेद ॥ २ ॥ 
मनसा । अन्न5अदेन | अन्नम्‌ | अत्ति । यः।० ॥ २ ॥ 
जो इस बातको प्राप्त कर लेता है वह अन्नाद मनके द्वारा 
अन्नका भक्षण करता है || २ ॥ 
स यद्‌ दक्षिणां दिशमनु व्यचंलदिन्द्र भूलानुब्यु 
चलद्‌ बलमन्नादं कृला ॥ ३ ॥ 
२२ ३६१७ 
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३३८ अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषान्नुवादस हित 


~~ ~~ 


~~~ 


०। यत्‌ । दक्तिणाम्‌ । दिशम्‌ । अनु । विऽअचलत्‌ | इन्द्रः । भूत्वा। 
झनुऽन्य|चलत्‌ । बलम्‌ । अन्नञ्ञदस्‌ । कृत्वा ॥ ३ ॥ 

- बह जब दक्षिण दिशाके अनुकूल चला तब वलको अन्नाद्‌ 
बना कर ओर स्वयं इन्द्र बन कर चला ॥ ३ ॥ 
बलेनान्नादेनान्नंमत्ति य एवं वेद ॥ ४ ॥ 
बलेन । अन्न 5अदेन । अन्नम्‌ | ०॥ ३ ॥ 


जो इस प्रकार जानता है बा जो इस वातको पा लेता है वह 
नाद बलके द्वारा अन्नका भक्षण कर लेता हैं ॥ ४ ॥ 


स यत्‌ प्रतीचीं दिशमनु व्यचंलद्‌ वरुणो राजा भूला- 
नुव्यचलदपा न्नादीः कृत्वा ॥ ४ ॥ 

०। यत्‌ । प्रतीचीम्‌ | दिशम्‌ । अनु । बिऽञअचल्त्‌ । वरुणः । 

राजा । भूत्वा । अलुःव्युविलत्‌ । अप; । अन्नऽञ्चदीः । कृत्वा ५ 


बह जब पश्चिम दिशाके समान चला तब जलको अन्नाद 
( अन्न भक्षण करने वाला ) कर राजा वरुण बन कर पश्चिम 
दिशाके अनुकूल चला ॥ ५॥ 


अद्धिरन्नादीभिरन्न॑मत्ति य एवं बेद ॥ ६ ॥ 

अत्‌ऽभिः | अन्न5अदीभिः | अन्नम्‌ |०॥ ६ ॥ 

जो इया बातको जानता है वह अन्नभक्तक जलके द्वारा अन्न 

का भक्षण करता है ॥ ६॥ 

स यदुदीचीं दिशमनु व्यचलत्‌ सोमो राजा भूता 

यु वलत्‌ सकषपिमिहुत आहुतिमन्नादी कुला ॥ ॐ 
३६१८ 
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पञ्चदश काणडम्‌ ३३६ 
राजा । भूत्वा । अघुःव्य चलत्‌ । सप्षपिऽभिः । हु | आउहु- 
तिम्‌ । अन्न5ग्रदीम्‌ । कृत्वा ॥ ७॥ 
वह जब उत्तर दिशाके अबुकूजञ चला तब सप्रर्षियोंसे होमी 


हुई आहुहिफो अन्नका भक्षण करने वाली बना राजा सोमके अनु- 
कूल चला ॥ ७ ॥ 


आहुद्यान्नाद्यान्नमात्ति य एवं वेदं ॥ ८ ॥ 

आउहुत्या । अन्नञ्यद्या | अन्नम्‌ ।० ॥ ८ ॥ 
जो इस प्रकार जानता है वह अन्नका भक्षण करने वाली 

आहुतिके द्वारा भन्नका भक्षण करता है ॥ ८ ॥ 

स यद्‌ धुग्रां दिशमनु व्यचलद्‌ विष्णुभूखाबुव्युच 
लद्‌ विराजमन्नादी कुला ॥ & ॥ 

°| यत्‌ । भ्रुवाम्‌ । दिशम्‌ | अबु । तिऽअचलात्‌ | विष्णुः भूत्ता। 
अतुष्व्युचलत्‌ । रिऽराजम्‌ । अन्तञ्यदीम्‌ । कृत्या ॥ ६ ॥ 
वह जब ध्रु4दिशाके अनुकूल चला तब विराटूको अन्नाद्‌ बना 

विष्णु बन कर चल्ला ॥ & ॥ 

विराजान्नाद्याननंमत्ति य एवं वेदं ॥ १० ॥ 


| | 
विऽराजा । झन्नऽञ्रद्या | अन्नम्‌ ।० ॥ १० ॥ 


जो इस बातको जानता है वह अन्नभक्षक विराट्के द्वारा अन्न 
का भक्षण करता है॥ १० ॥ 


३६१५९ 
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३४० भयववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादस हित 


a, 
Ie 


स यत्‌ पशूननु व्यचजद्‌ रुद्री भूलानुन्याचलदापर्धी 
रन्नादाः कृत्वा ॥ ११ ॥ 

०। यत्‌ । पशुत्‌ । अबु | विःअचलत्‌ । रूद्रः । भूत्वा | अनुच्या 
चलत्‌ । ओषधीः । अन्नऽञ्रदीः । कृत्वा ॥ ११ ॥ 


वह जब पशुम्रों ( अज्ञानी जीवों ) के अनुकूल चला तब 
औषधिर्योकोा अन्नका भक्षण करनेवाली बना रुद्र बन कर अनुकूल 
चला ॥ ११ ॥ 


आओपंधीमिरन्नादीमिरन्नमत्ति य एवं वेद ॥ १२ ॥ 
ओोषधीमिः । अन्नऽश्रदीभिः । अन्नम्‌ ।०-1 १२ ॥ 
जो इस प्रकार जानता है वह अन्नका भक्षण करने वाली 
झौषधियोंके द्वारा अन्ना भक्षण करता है॥ १२॥ 9 
स यत्‌ पितननु व्यचलद्‌ यमो राजा यूलवानुब्य 
चलत्‌ खधाकारमन्नाद कृत्वा ॥ १३ ॥ 
० | यत्‌ | पितन्‌ | अनु | वि&अचलत्‌ | यम! । राजा । भूत्वा । 
झनुऽव्युवलत्‌ । स्रपाप्कारम्‌ । अन्नञ्यदम्‌ । कृत्वा ॥१२॥ 


वह जब पितरोंके अनुकूल चला तब स्वधाका रको अन्नाद बना 
यम राजा बनकर अनुकूल चला ॥ १३ ॥ 


स्वधाकारेणान्नादेनान्नंमात्ति य एवं वेद ॥ (४ ॥ 
स्वधाःकारेण | अन्न5ग्रदेन । अन्नम्‌ ।० ॥ १४ ॥ 
जो इस प्रकार जानता है वह स्रधाकार अन्नादके द्वारा अन्न 


का भक्षण करता है ॥ १४ ॥ 
३६२० 
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पञ्चदश काएडबू ३४१ 


स यन्मंुष्या३ननु व्यचलदभिभूवानुव्युविलत खा- 
हाकारमन्नादं हता ॥ १५ ॥ 


०। यत्‌ । मनुष्यान्‌ । अनु | विऽञ्रचलत्‌ । अग्निः | भूला | अबु 
व्य चलत्‌ । स्त्राहाऽकारस्‌ । अन्न5अदमू ।० ॥ १४ ॥ 
वह जब मनुष्योके अनुकूल चला तब स्वाहाकारको अन्नाद 

बना स्वयं अग्नि होकर अनुकूल चला ॥ १५ ॥ 

स्वाहाकारेणांन्नादेनान्नंमत्ति य एवं वेद ॥ १६ ॥ 

स्वाहा5कारेण | अन्न5देन ॥०॥ १६॥ 
जो इस वातको जानता है वह अन्नाद स्वाहा कारके द्वारा 

अन्नका भक्षण करता हे ॥ १६ ॥ 

स यदूरथ्वा दिशमनु व्यचंलद बृहस्पतिभूलाजुव्युविलद्‌ 
वषट्कारमन्नाइ कृता ॥ १७॥ 

० | यत्‌ | ऊम्‌ । दिशस्‌ | अनु | वि$्रचलत | बृहस्पति; | 
थूत्वा । अनुऽव्य,चलत्‌ । वषट्‌ऽकारम्‌ | अन्न5ग्रदमू ।० १७ 
वह जब ऊर्ध्वा दिशाके अनुकूल चला तब वषट्का रको अन्नाद्‌ 

बनाकर और बृहस्पति बन कर अनुकूल चला ॥ १७ ॥ 

वषटकारेणान्नादेनान्नमत्ति य एवं वेदं ॥ १८ ॥ 
बषट्‌ऽकारेण | अन्नःश्रदेन ।० ॥ १८ ॥ 


जो इस घातको जानता है वह अन्नाद वषटका रके द्वारा अन्न 


का भक्तय करता है ॥ १८ ॥ 
३६२१ 
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सयद देवाननु व्यचलदाशाना भूलाजुत्यचलन्मन्यु 
मन्नादं कुला ॥ १६ ॥ 

०) यत्‌ । देवान्‌ । अनु | विःग्रचलत्‌ | ईशान; । भूत्वा । अनु 55- 
व्य चलत्‌ । मन्युम्‌ । अन्न5अदम्‌ ।० ॥ १६ ॥ 


जव वह देवताओंके अ्रनुकल चला तब मन्यु ( यज्ञ) को 
अन्नाद्‌ बनाकर और ईशान बनकर देवताओं के अनुकूल चला१६ 


मन्युनान्नादेनान्नमत्ति य एवं वेद ॥ २० ॥ 
मन्युना । अन्नव्यदेन्‌ ।० ॥ २० ॥ 
1 जो इस प्रकार जानता हे वह श्रन्नाद मन्युके द्वारा अन्नका 


भक्षेण करता है ॥ २० ॥ 
स यत्‌ प्रजा अनु वचचंलत्‌ प्रजापतिभूखानुवयुचलत्‌ 
प्राणमन्नादं करवा ॥ २१ ॥ 
_ ०| यत्‌ । प्रज्जा। । झु । बिञ्चचलत्‌ । प्रजाऽपतिः । भूत्बा । 
अनु्युचिलत्‌ । प्राणम्‌ । अन्नऽअदम्‌ ।० ॥ २१ ॥ 


वह जब प्रजाओके अनुकूल चला तब प्राणको अन्नाद बना 
कर प्रजापति बन कर अनुकल चला ॥ २१ ॥ 


गणनान्नादनान्नमात्त य एवं वेद ॥ २२ ॥ 
प्राणन । अन्नऽञ्द्ेन ।० ॥ २२ ॥ 


जो इस प्रकार जानता हे वह अन्नाद्‌ प्राणके द्वारा अन्नका _ 
भक्षण करता है ॥ २२ ॥ 


३६२२ 
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CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar HY व 
कहा... 


| 


| 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


पञ्चदशं काणडम ३४३ 


स यत्‌ सवानन्तदेशाननु वषचलत्‌ परमेष्ठी भूलानु 
युचलद्‌ ब्रह्मान्नादं कृत्वा ॥ २३ ॥ 


सः । यत्‌ । स्वान्‌। अन्तःऽदेशान्‌ । अनु । विञचलत्‌ । परमेऽ 


स्थी । भूत्या | अनुऽनपुिलत्‌ | ब्रह्म | अन्नऽअदम्‌। कृत्या । 


वह जव सब अन्तदशाके अनुकल चला तब तव ब्रह्मको अन्नाद 
बनाकर ओर प्रजापति वन कर अनुकल चला ॥ २३ ॥ 


बह्मणान्नादनान्नमात्त य एव वद्‌ ॥ २४ ॥ 
बरह्मणा | अन्नऽञ्जदेन | अन्नम्‌ | अत्ति | यः | एवम्‌ । बेद २४ 
इति द्विती येबुत्राके सप्तमं पर्यायसृक्तम्‌ ॥ 
जो इस प्रकार जानता हे वह अन्नाद ब्रह्मके द्वारा अन्नका 


भक्षण करता है ॥ २४ ॥ 
द्वितीय अचुवाकमै खत्तम पर्याय सूक्त समापन ( ५२६ ) 


तस्य वात्यस्य ॥ १ ॥ 
तस्य | व्रात्यस्य ॥ १॥ | 


सप प्राणाः सप्तापानाः सप्त व्यानाः ॥ २ ॥ 

सप्त | प्राणाः । सप्त । अपाना; । सप्त | विष्थाना। ॥ २ ॥ 
उस वात्यके सात प्राण हैं,सात अपान हैं और सात व्यान हैं१।२ 

तस्य वात्यत्य । यास्य प्रथमः प्राण उवा नागाय 
सो अग्नि: ॥ ३॥ 


३६२२३ 
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०| यः अस्य । प्रथमः । प्राण; । उर्ध्व: । नाम । अयम्‌ सः । 
अग्निः ॥ ३॥ र 
इस वात्यका जो ऊर्ध्व नामक प्रथम प्राण दे वह यह अग्नि है 
तस्य वर्यस्य । यस्य द्वितीयः प्राणः प्रोदो नामासौ 
स आदित्यः ॥ २ ॥ 
० अस्य । दवितीयः । प्राणः । प्र$ऊढ | नाम । असौ । स! । 
आदित्य: ॥४॥ | 
इस वृत्यका जो भौढ़ नामक दूसरा प्राण हे वह आदित्य है ४ 
तस्य वात्यस्य। यो स्य तृतीयः प्राणो३भ्यू ढो नामासौ 
} स चन्द्रमाः ॥ ५ ॥ 
°| अस्य । तृतीय: | प्राणः । अभिऽऊदः | नाम । असौ । सः। 
चन्द्रमा; ॥ ५ ! 
इस वात्यका जो अभ्यूढ' नामक तृतीय प्राण हे वह यह 
चन्द्रमा है ॥ ५ ॥ 
तस्य ब्रात्यस्प । यो/स चतुर्थः प्राणो विभूर्नामार्य 
स पमानः ॥ ६॥ | 
९) अस्य । चतुर्थः । प्राण: | ऽभूः । नाम | अयम्‌ | सः । पतः 
मानः ॥ ६ ॥ 


इस तात्यका जो विभू नामक चौथा प्राण है बह यह पवमान है 
३६२४ 
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तस्य व्रात्यस्य । योस्य पञ्चमः ग्राणो योनिर्नाम ता 
इमा झापः ॥ ७ ॥ 


० अस्प । पञ्चप; । प्राणः | योनिः। नाम। ताः | इमाः । आपः 


इस वात्यका जो योनि नामक पञ्चम प्राणा है वह यह जल है ७ 
तस्य बूत्यस्य। योस्य पष्ठः प्राणः ग्रियो नाम त इमे 
पशवः ॥ ८ ॥ 
अस्य । पष्ठः । प्राणः | परियः | नाप । ते । इमे । पशवः॥ ८॥ 
इस वात्यका जो प्रिय नामक छठ प्राण है वह ये पशु हैं ८ 
तस्य वत्स्य । योस्य सप्तमः प्राणोपरिमितो नाम्‌ 
ता इमाः प्रजाः ॥ ६ ॥ 
२। अस्य । सप्त; । प्राण । अपरिउमितः । नाम । ताः । इमाः । 
परा 8॥ | 
इति द्वितीयेनुराके अष्टमं पर्यायसृक्तम्‌ ॥ 


इस ब्रात्यका जो अपरिमित नामक सातवाँ राण है बह ये प्रजा हैँ 
द्विएय अनुत्राऽमे अष्ट | पर्याय मूत्त समाप्त (५२७) 


तस्य वत्स्य । योस्य प्रथमो पानः सा पेिमासीः 
०] प्रथमः । अपानः ! सा | पौर्ण्मासी ॥ १॥ 
इस व्रात्पका जो प्रथम अपान है वह पौर्णमासी है ॥ १॥ 


तस्य वरातस्य । योधय द्विनीयोपानः साष्टका ।२॥ 


| 1 
०) द्वितीयः | अपानः | सा । अष्टका ॥ २ ॥ 
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° MN 
इस बरात्यका जो द्वितीय अपान है बह अष्टका है ॥ २॥ 
स्य वात्यस्य । यास्य तृतायापानः सामावास्या] ३ 


० । तृतीय; । अपानः । सा । अमाऽवास्या ३ 
इस व्रात्यद्गा जो तृतीय अपान है वह अमाबास्या है॥ ३ ॥ 
तस्य व्रात्यस्य । यास्य चतुथापाचः सा श्रद्धा ।४। 
०। चतुर्थः । अपानः । सा । श्रद्धा ॥ ४ ॥ 
इस ब्रात्यका जो चौथा अपान है वह श्रद्धा हे ॥ ४ ॥ 
तस्य वर्यस्य । योषि पञ्चमो,पानः सा दीच्षा॥५। 
०] पञ्चम; । अपान! | सा । दीक्षा ॥ ५ ॥ 
इस घ्रात्यका जो पाँचवाँ अपान है बह दीक्षा है॥ ५ ॥ 
} तस्य बस्य । योस्य पप्ठोपानः स यज्ञः ॥ ६ ॥ 
°| पष्टः | अपानः | सः । यज्ञ) ॥ ६ ॥ 
इस व्रात्पका जो छठा अपान है वह यज्ञ है । ६॥ 
तस्य वाल स्य । यो स्य सप्षणोानस्ता इमा दक्षिणाः 
सप्तम! | अपानः | ताः । इमाः । दक्षिणा! ॥ ७ ॥ 
इति द्वितीये ुराके नवमं पर्यापसूक्तम्‌ ॥ 


इस व्रात्यका जो सप्तम अपान है वह ये दक्षिणा हैं | ७॥ 
द्वितीय अनुवाक नत्रा पर्याय सूम्ग खग।त ( ५२८ ) ॥ 


-7] = / ~ ७. ७ ८5 
तल विस्य । यास्य प्रथो व्यानः सेयं भूमिः १ 
°| अस्य | 10 । विऽञ्चानः | सा । इयम्‌ । भूमिः॥ १ ॥ 
३६२६ 
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पञ्चदशं काएउमू ३४७ 
तस्य वूत्यंस्य । योस्य द्वितीयों व्यानस्तदन्तरिक्तम्‌ 
० अस्य । द्वितीयः । विऽ्रानः । तत्‌ । अन्तरित्तम्‌ ॥ २ ॥ 

इस व्रात्यका जो द्वितीय व्यान है वह अन्तरित्त है || २॥ 
तस्य गस्यस्प । योस्य तृतीयों वयानः सा द्योः ३ 
०| अस्य । तृतीयः | विऽञ्जानः। सा । द्यौः | ३ ॥ 

इस ब्रात्यक़ा जो तृतीय व्यान है वह यौ है ॥ ३ ॥ 
तस्य वर्यस्य । यो स्य चतुर्थो ववानस्तानि नचषत्राणि 
०| अस्य । चतुः । विञय़ान! । तानि । नक्षत्राणि ॥४॥ 

इस व्रात्या जो चतुर्थ व्यान है वे नक्षत्रहे ॥४॥ 
तस्य वात्यस्य । योश्यि पञ्चमो वयानरत ऋतवंः ५ 
०। अस्य । पञ्चम; । विष्ञानः | ते | चतरः || ५ ॥ 

इस आत्यका जो षञ्चम व्यान है वे ऋतुएँ हैं॥ ५ ॥ 
तस्य व्रात्यस्य । योस्य षे व्यानस्त अतिवाः ६ 
०] अस्य । ष्ट! । विञ्य़ानः । ते । आतत्रांः ॥ ६ ॥ 

इस व्रात्पफा जो छटा व्यान हे वे आर्तव हे ॥ ६ ॥ 
तस्य॒ ब्रात्स्य । योस्य सप्तमा वयानः स संवत्सरः ७ 
०। यः । अस्य । सप्तमः । त्िऽश्रानः । स | समूऽवत्सरः ॥७॥ 


इस व्रात्यका जो सप्तम व्यान हे वह सम्त्रत्सर है ॥ ७॥ 
३६२७ 
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३७८ भयदं हिता-भापातुददसञहत 
तस्य व्रात्यस्य । समानमर्थं परि यन्ति देवा संवत्सर 
वा एतटतवोचुपरिसन्ति ब्रां च ।। ८ ॥ 


समाजम्‌ । अर्थम्‌ । परि । यन्ति | देवा । समऽवत्सरभ्‌ । ये । 


i 


एतत्‌ । ऋतव! । अनुऽपरियन्ति | व्रात्यम्‌ ।च॥ ८॥ 
देवता इस व्रात्यके समान अर्थको प्राप्त होते हे सम्वत्सर और 
ऋतु भी इसका परिंगमन करते हैं ॥ ८ ॥ 
) तस्य वायस्य । यदांदित्यमंभिसंविशन्त्यमावा त्यां 
चेव तोणमासीं चं ॥ & ॥ 
एव । तत्‌। पौर्णः्मासीम्‌ । च । । & ॥ 
जो अमाव्रास्पा और पौर्णमासीको आदित्यमें प्रवेश करते हैं 
( वे इस व्रत्यके प्रशंसक ही प्रवेश करते हे) ॥ ६ ॥. 
तस्य ब्रत्यस्प । एकं तंदेषामसतलमित्याहुतिख १० 
एक्स्‌ | तत्‌ | एपाम्‌ | अएृतऽत्तरम्‌ । इति | अऽहुतिः । पव १० 
इति द्विनीयेन्नुराके दशमं पर्यायरूक्तम्‌ । ॥ 
वह यह एक आहुति ही इनका अमृतत्व है ॥ १० ॥ 
` द्वितय अनुवाकर्मे दृशप्रयर्पाय सूक समाप्त (५२९) 
तस्य ब्रासस्य ॥ १ ॥ 


तस्य | व्रात्यस्य || १॥ 


| 
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यद॑स्य दक्षिणमद्यसो स आदित्यो यदस्य सवयम- 
दय॒सौ स चन्द्रमः ॥ २ ॥ 

यत्‌ । अस्य । दक्तिणम्‌ । अक्षि । असो | सः | आदित्य; । यत्‌। 
अस्य । सव्यम्‌ । अत्ति | अस्तौ । सः । चन्द्रमाः ॥ २ ॥ 
इस वात्पका जो दाहिना नेत्र हे वह आदित्य है और बायाँ 

नेत्र हे वह चन्द्रमा है ॥ १॥ २॥ 

योत्य दक्षिणः क्णोयं सो अनियों्य सवथः कणांयं 
स पवमानः ॥ ३॥ 

यः । अस्य । दक्षिणः । कर्ण: । अयम्‌ | सः। अग्निः | य! | 
अस्य । सव्य; । कर्ण; | अयम्‌ | स! | पव्रमानः ॥ ३ ॥ 
ओर जो इसका दाहिना कान है वह अग्नि है और जो बाम 

कणो है बह पवमान है ॥ ३ ॥ 

अहोरात्र नासिके दितिश्रादितिश्र शीषकपाले सवत्सरः 
शिरः ॥ ४ ॥ 

अहोरात्र वि | नासिके इति । दितिः । च। अदितिः । च । 
शीषकपाले इति शीष5कपाले । सम्‌ऽवत्सरः । शिर; ॥ ४ ॥ 
दिन और रात्रि नासिका हैं दिति और अदिति शीर्षकपाल 


हैं और सम्वत्सर शिर हे॥ ४ ॥ 
३६२९ 
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य्ह प्रत्यङ्‌ ब्रात्यो राज्या माळ नमा त्रात्याय ।५। 
अद्दा । प्रत्यड । व्रात्यः | रात्र्या । भाड | नमः । व्रात्याय ५ 


ट्वितीयेनुवाक एकादश पयायसूक्तम्‌ ॥ 
द्वितीथोनुवाक! ॥ 


इति पञ्चदशं काण्डं समाप्तम्‌ ॥ 
बात्य दिनके द्वारा प्रत्येकका पूजनीय होता है और रात्रिसे 
परकृष्ठरूपमें पूजाका पात्र होता है ऐसे वात्यके लिये प्रणाम है ५ 
द्वितीय अनुवाकमै पकादश पर्यास सूकत समाप्त (५३० ) 
द्वितीय अन्नुदाके समःत्त 
इति श्रीअथवेवेद्सहिताका पञ्चदश काएड ऋ० कु० 
प० रामस्बरूपशमात्मज सनातनधर्मपताका 
सम्पादक ऋ० कु> प० रामचन्द्र 
शमा कृत भाषानुवादसहित 


समाप, 
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कतिपुचित्‌ कमंखु शान्त्युदकं विदितम्‌ । तेन हि आचमनप्रोक्ष- 
णावसेचनासेचनासावनानि कर्तव्यानि भवन्ति । तच्छान्त्युदकं 
कतिभिश्चच्छान्तिनामकेः सक्ते; कतेव्यं भवति । तत्‌ कांस्यपात्रे 
तव्यम्‌ । तथाकरणात्पूवंम्‌ “अतिखष्ठो अपां पभ!” इति सूक्तेन 
अपोतिखूञ्य अवकरं विसजयति कांस्यपात्रे अपोत्रसिच्य ताभि- 
स्तन्मध्यगतं मलं निर्गपयतीत्यथ; । इति सांप्रदायिका। । सूत्रितं 
हि । “अतिसष्ठो अपां दृषभ इत्यपोतिखज्य” इति [को० १. &|॥ 
कुछ कामे शान्त्युदक करनेका विधान हे । उससे आचमन 
प्रोक्षण अबसेचन और आलावन आदि किये जाते हैं यह 
शाम्त्युदक कुछ शान्ति नामक सूक्ताँसे किया जाता है उसको 
काँस्यपात्रमें करना चाहिये । एसा करनेसे पहिले “अति ष्टो अपां 
षमः” सूक्तसे जलका अतिसजंन करके अवकरका विसर्जन 
करे। कांस्यपात्रमें जलका अत्रसेचन करके उससे कांस्यपात्रके 
भीतरके मलको दर करे, यह साम्मदायिकोंका मत है । इस विषय 
में सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“अपिछट्टो अपां दृषभ इत्यपोऽति 
सज्य” इति ( कोशिकसूत्र १ । & ) ॥ 


आंतिसृष्ठो अपा वृषभातेसष्ठा अग्नया ।दन्या:॥ १॥ 


अतिऽछएः । अपाम्‌ | हृपभ! | अतिउसृष्ठा! । अनयः | दिव्या! १ 
३६३१ 
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३५२ गथवैवेदसंहिता-भाषरनुवादस हित 


जलोंगें इृषभकी समान जल अतिसूष्ट होगया आर दिव्य 


रुजन्‌। परिऽरुजन्‌ | मृणन्‌ । म>्मुशन ॥ २॥ 


रोको मंनोहा खनो निंदाह आसमदिस्तबूदूपिं 


३ 
म्रोकः | मनः5हा | खनः । निः5दाहः । आत्मञ्दूषि; । तनू ऋपिः 


इदं तमति सृजामि तं माभ्यवनिक्षि ॥ ४ ॥ 
इदम्‌ । तम्‌ । अति | सृजामि | तमू । मा । अभिऽञ्ववनिक्त ४ 
तेन तमभ्यतिसृजामो योश्स्मान्‌ देष्टि यं वयं दिष्पः 
तेम | तमू । अभिश्ग्रतिसजामः | यः। अस्मान्‌ । ष्ट | 
यम्‌ । बयम्‌ । द्विष्मः ॥ ५ | 
जो भंग करता हुआ विशेषरूपसे भंग करता हुआ नाशक 
( मल आदिको लेकर ) जानेवाला, मनको दवाने वाला, खोदने 
से मिलने वाला, दाह उत्पन्न करने वाला, आत्मदूषि तसूदूषि 
जल है उसका अतिसजेत करता हूँ, उसका मैं स्पर्श नहीं करूं गा 


उससे में उसको संयुक्त करता हूँ जो हमसे हेष करता है और 
हम जिसे द्वेष करते हैं ॥ २-५ ॥ 


अपामग्रमसि समुई वोभ्यत॑सृजामि ॥ ६ ॥ 
अपाम्‌ | अग्रम्‌ । असि । समुद्रम्‌ । वः । अभि ञ्झवसरजामि ।६। 


तू जलाँका श्रेष्ठ भाग है में तुझको समुद्रकी ओर छोड़ता हूँ 
३६३२ 
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योश्प्ख!पिरति तं सृजामि ग्रोकं खनिं तनूदपिम्‌ ७ 
यः। अप्‌ऽछु। अभिः । अति । तम्‌ । खजामि | म्रोकम्‌ । खनिम्‌ | 
तनूञ्दूषिस्‌ ॥ ७ ॥ 
जो जर्लोके भीतर शरीरके बलको अपहरण करके लेजाने 
बाला और कुरेदने वाला शरीरदूषक अग्नि है उसका में अति- 
सर्जन करता हूँ ॥ ७॥ 
यो व आपोभिराविवेश स एष यद्‌ वों घोरं तदेतत्‌ = 
यः | वः आपः | अग्निः । आऽविबेश | सः । एषः । यत्‌ | 
व! | घोरस्‌ । तत्‌ | एतत्‌ ॥ ८ ॥ 
हे जलों ! तुममें जिस अग्निने प्रवेश किया है वह यह तुम्हारा 
घोर अंश ही है ॥ ८ ॥ 
न्द्रस्य व इन्द्रियेणाभि पिश्रैत्‌ ॥ ६ ॥ 
न्द्रस्य | वः | इन्द्रियेण | अभि । सिञ्चत्‌ ॥ & ॥ 
तुम्हारा जो परमैश्वयेसम्पन्न भाग हे उसका इन्द्रियोंके द्वारा 
अभिषिश्वन करे ॥ & ॥ 
अरिप्रा आपो अप रिप्रमस्मत्‌ ॥ १० ॥ 
अरिप्रा; | अपः | अप | रिमम्‌ । अस्मत्‌ ॥ १० ॥ 
जल पापको दूर करदें पाप हमसे दूर होजावे ॥ १० ॥ 
प्रास्मदेनों वहन्तु प्र दुष्वप्न्यं वहन्तु ॥ ११ ।। 
प्र । अस्मत्‌ । एनः । बहन्तु । प्र । दुःस्वप्न्यम्‌ । वहन्तु ॥१ १॥ 
| २३ ३६२२३ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
बः 


"णणणणणणण्ाााा डी 
Digitged by A हि Samaj Foundation Chennai and eGa ह ri 


॥ 
३५४  अथव॑बंद्साइता सभाष्य-भाषा नुवादस। हत 


_ यह हमसे पापको वहाकर लेजावें, दुःष्वभ्नको मकृष्टरूपसे बहा 
कर लेजा ॥ ११ ॥ जन 
शिवेन मा चक्षुषा पश्यतापः शिवया तन्या स्पृशत 


el 
खच में | १२ ॥ 
शिवेन । मा । चलुषा । पश्यत | आपः । शिवया | तन्त्रा | उप । 


स्पृशत । त्वचम्‌ । मे ॥ १२ ॥ 
हे जलों ! आप मुक रो कृपादष्टिसे देखिये और अपने कल्याणा- 
कारी शरीर-भाग-से मेरी स्वचाका स्पशे करिये ॥ १२ ॥ 


शिवानमीनंप्सुषुदों हवामहे ममि तत्रं वच आ धत्त 


) देवीः ॥ १३ ॥ 
शिवान्‌ । अग्नीन्‌ । अप्सु्सदः | हवामहे । मयि । त्ञन्रम्‌ । चः 
आ । धत्त । देवीः ॥ १३ ॥ 

इति प्रथमचुताके प्रथमं पर्यायसूक्तम्‌ ॥ 
के जले रहने वाले कल्याणकारक अग्नियोंका आह्वान 
करते है, यह दिव्य जल मुझमे च्चात्रशक्ति और बलको स्थापित करें 

प्रथम अनुबाकमे प्रथम पर्याय सूक्त समाप्त ( ५३१ ) 

मरणं व्यसन चेव बन्धन च बिशेषतः । 

प्रणिपातोन्मत्तता वा दैवोपहतिरेव च । 

पुत्रादिधननाशश्च गृहे दोषान्‌ बहूनपि । 

_ एतानि सर्वाणि कानिचिद्वा तेषां मध्ये यथा शात्रोर्भवन्ति तथो- 
हृ शेन यत्‌ कमं तद्‌ अभियारक्रम | एतन्नामकः कर्मविशेषः । 
ताहृशस्याभिचारकमण समाप्ती अवभृ्थ स्तात्वा “निर्दरमएयः 

३६३४ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar .___ 
सक”? क | 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


षोडशं काण्डमू ३५५ 


इति खूक्तेन सर्ोपधिभिनाम केश्चिदोपधिविशेषैरात्मानम्‌ अभि- 
मृशति । तद्‌ उक्त कोशिकेन । “निदुरमणय इति संधाव्याभिम्नृ 
शति” इति [ को० ६, ३ ] अभिचारं कृत्वा कर्ता शान्तिमिमां 
करोतीत्यथः ॥ 

तथा उपनयनकरमणि अनेन सूक्तेन कुडुमचन्दनसवॉपिध्या दिनां 
शरार समालभ्य आत्मानम्‌ श्रभिमन्त्रयत आयुष्कामः । सूत्रितं 
हि । “निहुरमण्य इति संधाव्य” इति [ कौ० ७, 8 ] ॥ 

तथा चलुुरादी न्द्रियदाढ्य कामः अरणये गत्वा अनेन सूक्तेन 
सर्वाषधिप्‌ अभिमन्त्र्य अनुलोम प्रलिम्पति | तथा च सूत्रम्‌ | 
“निदुरमंण्य इति सवसुरभिचूररण्येऽप्रतीहारं प्रलिम्पति’’ 
इति [ को० ७, ६ ] ॥ 

श्रोत्रं वागू मनश्रक्षुदन्ता नासिका अन्यच्च सवे विकलेन्द्रिय 
टृढ भवति । यो विकलेन्द्रियस्तस्येदं कम ॥ 


जिस प्रकार शत्रुके यहाँ मरण व्यसन और विशेषतः बंधन,पतन, 
उन्मत्तता, पारब्धकी मार, पुत्र आदिका और धनका नाश इत्यादि 
घरके बहुतसे दोषामेसे सब दोप वा कुछ दोष हो जावे, इस उद श्य 
से किया जाने वाला कमे अभिचार कर्म कहलाता है। ऐसे अभि- 
चारऊर्मकी समाप्तिमें अवभृथस्नानको करके “निटुरमण्यः” सूक्त 
से सर्वौषधियोके द्वारा अथात्‌ कुछ औषधिविशेषोंके द्वारा अपना 
अभिमशेन करे | इसी बांतको कोशिकसूत्रमे कहा है, कि-“निदुर- 
मण्य इति संधाव्याभिमृशति” ( कौशिक्रसूत्र ६ । ३) अर्थात्‌ कर्ता 
'अभिचारको करके इस शान्तिको करे ॥ 
तथा आयुको चाहने बाला पुरुष उपनयन कर्ममें इस सूक्तसे 
कुङ्कुम चन्दन सत्रोपधि आदिसे शरीरका समालभन करके अपना 
अभिमन्त्रण करे | इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“निहुर- 


मणय इति संधाव्य” ( कोशिकसूत्र ७ । & ) ॥ 
३६३५ 
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या नेत्र आदि इन्द्रियोंे इता चाहने वाला बनें जाकर 
इस सूक्तसे सवोपधिका अभिमन्त्रण करके अनुलोम ( ऊपरसे 
नौचेको ) लेप करे | इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी हे, कि 
€निदरमेण्य इति सर्वशुरभिचू्णरण्येऽमतीहारं' मलिस्पति” 
( कोशिकसूत्र ७! & ) ॥ ८ 
ऐसा करनेसे कान वाणी मन नेत्र दाँत तथा नासिका और 
भौ सब विकल इन्द्रिय व्ह हो जाती हें । जो विकलेन्द्रिय होता 
है उसका यह कर्मे है ॥ 
ex CIO र्जा ९ | (२ 
निदुर्मंण्यु ऊजो मधुमती वाक्‌ ॥ १ ॥ 
निः। दुःऽ्रमणयुः । ऊर्जा । मधु$मती । वाक्‌ ॥ १ ॥ 
में दूषित अत्तिरोग अमेसे पू्णरूपसे रहित रहूँ, मेरी बाणी 
बलसम्पम्न और मधुर रहे ॥ १॥ 
मधुमती स्थ मधुमतीं वाचमुदेयम्‌ ॥ २ ॥ 
परधु्मतीः । स्थ । रधुऽमतीम्‌ | वाचम्‌ । उदेयम्‌ ॥ २ ॥ 
हे औषधियों ! तुम मधुमती हो में मधुमती बाणीको प्राप्त करूँ २ 
उपहूतो मे गोपा उपहूतो गोपीथः ॥ ३ ॥ 
उपऽहूतः । मे । गोपः | उपऽहूतः | गोपीथः ॥ ३ ॥ 
में इन्द्रियोके रक्षक मनका आहान करता हूँ और सोमपान 
करने बाले ( मुख वा कएठ ) का आह्वान करता हूँ॥ ३ ॥ 
सुक्षता कणा भद्रथुतो कणी भद्रं “लोकं श्रूयासम्‌ ॥ 
सुञश्रतो ।करणों। भद्रब्भुतौ | कणों । भद्रम्‌ । शोकम्‌ । श्रूयासम्‌ ४ 
मेरे कान भली मकार सुन सकने वाले और कल्याणकी बातों 
को सुनने वाले होवें, में कल्याणकी और प्रशंसाकी बातोंको सुन 
३६२६ 
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सुश्रुतिश्च मोपश्रतिश्च मा हासिष्टां तोपण चचुरजस 


ज्यातः ॥ ५ |! 
सुअश्रुतिः । च । मा । उपः्रुतिः। च । मा हासिष्टाम्‌ । सौपणंम। 
चल्नु; | अजस्नम्‌ | ज्योतिः ॥ ५ ॥ 
भली प्रकार सुनना ओर पाससे सुनना मेरा त्याग न करे 
मेरा नेत्र सुपणे-गरुट-के नेत्रकी समान हो, निरन्तर ज्योतिसे 
सम्पन्न रहे ॥ ५ ॥ 
ऋषाणा प्रस्तरास नमास्तु दवाय प्रस्तराय ॥६॥ 


ऋषीणायू । ्ऽस्तरः। असि। नमः। अस्तु । देवाय । म5स्तराय ६ 


इति प्रथमेनुवाके द्वितीयं पर्यायसूक्तम्‌ ॥ 
तू ऋषियोंका प्रस्तर है देव प्रस्तरके लिये प्रणाम प्राप्त हो ६ 
प्रथम अनुबाकपे द्वित्तीय पर्याय सूक्त समाप्त ( ५३२ ) 

उपनयने “मूर्धाह” “नाभिरहम्‌” इति सूक्ताभ्याम्‌ आयुर- 
भिवृद्धयर्थं माणबक उद्रन्तम्‌ आदित्यस्‌ उपतिष्ठते । तद्‌ उक्त 
कोशिकेन | “मूधाहम्‌ [ १६. ३ ] विषासहिम्‌ [ १७. १ ] 
इत्युद्यन्तम्‌ उपतिष्ठते” इत्यादि [ को० ७, & ]॥ 

बालक आयुकी दृद्धिके लिये उपनयनमें “सूधाहम्‌” और 
“नाभिरहम” इन दो सृक्तोंसे उदय होते हुए सयका उपस्थान 
करे । इसी बातको कौशिकसूत्रमै कहा हे, कि-“सूर्धाऽहम्‌ 
(१६ ३) विषासहिम्‌ (१७। १ ) इसयुद्न्तं उपतिष्ठते” (कोशिक- 
सूत्र ७। & ) ॥ 


मांह रंयीणां मूधी समानानां भूयासम्‌ ॥ १ ॥ 
मूधा । अहम्‌ । रयीणाम्‌ मूर्धा सपानानामू । भूयासम्‌ ॥१॥ 
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३५८ अथववेदसंहिता सभाप्य-भापाच्नुवादस हित 


है धनोंका मूर्घा रहँ अर्थात्‌ मूर्घाका वियोग होने पर मूर्ध 
बालेका नाश अवश्य होजाता हे अत; धर्नोको में मूधाकी समान 
परमप्रयोजनीय रहूँ, समान पुरुषोंमें में मस्तक रूप रहूँ ॥ १ ॥ 
| ~ 165 ० मू ¢ । NN । ९ 
रुजश्व मा वेनश्च मा हासिष्टां मर्थो चं मा विधं 
च मा हासिष्टाम्‌ ॥ २ ॥ 
रुजः | च | मा । वेनः | च । मा । हासिष्टाम्‌ | मूधा । च । मा | 
बिश्वमा । च । मा । हासिष्टाम्‌ ॥ २ ॥ 
रुज और यज्ञ मेरा त्याग न करें मूधा और बिधमा भी पेरा 
त्याग न करें ॥ २॥ 
उवश्च मा चमसश्र-मा हासिष्टां धतो चं मा धरुणंश्च 
७ मा हासिष्टाम्‌ ॥ ३ ॥ 
उब | च । मा चमसः । च । मा । हासिष्टाम्‌ | धता । च । 
मा | धरुणः | च ।० ॥ ३॥ [ 


° _ त चश गै 
उमे आर चप्रस मेरा त्याग न करें, धरुण और धर्ता मेरा त्याग 
न कर ॥ ३॥ 


विमोकक्च मादेपविश्र मा हासिक्टामाप्रैदानुश्च मा मात- 
रिवा च माहांतिशम्‌ ॥ ४ ॥ 

विऽमोकः | च। मा । आदर पत्र! । च । मा। हासिष्ठाम्‌ । 
आदरेऽदानुः । च । मा । मातरिश्वा | च। मा। सिम ७ 


र (९ च 
विमोक और आय्रेपवि मेरा त्याग न करें आईदालु और मात- 
रिश्वा मेरा त्याग न करें ॥ ४ ॥ 
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षोडशः काएडयू ३५६ 


बृहस्पतिम आत्मा नृमणा नाम हृद्यः ॥ ५ ॥ 
बृहस्पतिः । मे । आत्मा । वृः्मनाः | नाम | हृद्यः ॥ ५ ॥ 

हृदयको प्रसन्न करने वाले, भक्त मनुष्यामे अलुग्रहप्रद मन 
को लगाने वाले बृहस्पति मेरी आत्मा हैं ॥ ५ ॥ 
असंतापं मे हृदयमुर्वी गव्यूतिः समुद्रो अस्मि विधंगेणा 
असघ्‌ऽतापम्‌ । मे । हृदयम्‌ । उर्वी । गव्यूतिः । समुद्र: | अस्मि । 

बिज्चमणा ॥ ६॥ 

इति प्रथमेबुवाके तृतीयं परयोगसूक्तम्‌ ॥ 

मेरा हृदय सन्तापरहित रहे, गव्यूति ( दो कोस की ) पृथित्री 

मेरी हो में, विधर्मा-विशेष धारक शक्तिके कारण समुद्रकी समान 


गंभीर रहूँ ॥ ६ ॥ 
प्रथम अनुषाकर्म तृतीय पर्याय सूक समाप्त ( ५३३ ) ॥ 


“नाभिरहमू” इति सूक्तस्य पूर्वमूक्तेन सह उक्तोतिनि योगः ॥ 
इस सूक्तका पूयसुक्तफे साथ विनियोग कह दिया है 
नामिरहं रयीणां नाभिः समानानां भूयासम ॥ १॥ 
नाभिः । अहम्‌ | रयीणाम्‌ । नाभिः | समानानाम्‌ | भूयासम्‌ १ 
में धनोंकी नाभि रहूँ, समान पुरुषोंकी नाभि रहूँ अर्थात्‌ 
नाभिसे जेसे सारा शरीर बँधा रहता है इसी प्रकार में इनको 
घेरे बेटा रहूँ १ 
स्वासदसि सूषा अस्ता मत्येष्या ॥ २ ॥ 
सुःआसत्‌ । असि । सुऽउषाः | अमृतः | मत्यु । झा ॥२॥ 
सुन्दर उपा मरणधर्मी मनुष्यामें अमृतरूप है भली प्रकार 


प्रतिष्ठित होने बाली है ॥ २ ॥ 
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३६० भधथर्ववेदसं हिता-भापानुवादस हित 
७७ लि निवीिज 


मा मां प्राणो हासीन्मो अंपानोविहाय प्रा गात्‌ ३ 
मा । माम्‌ । माणः । हासीत्‌ । मो इति । अपानः । अबऽहाय । 
परा । गात्‌ ॥ ३ ॥ 
प्राण मेरा त्याग न करे, अपान घुकको त्याग कर दूर न जावे 
सूर्या माहः पालश्निः पृथिब्या वायुरन्तरिक्षाद्‌ यमो 
मनुष्यः सरस्वती पाथिवेभ्यः ॥ ४ ॥ | 
सूयः । मा । अह; | पातु । अग्नि; । पृथिव्याः । वायुः । अन्त- 
रिच्चात्‌ । यमः | मनुष्येभ्यः । सरस्वती । पार्थिवेभ्यः ॥ ४॥ 
मय देवता दिनसे मेरी रक्षा करें, अग्निदेव पृथित्रीसे मेरी 


रक्षा करे, वायुदेव अन्तरिचसे मेरी रक्षा करें यम मनुष्यों से मेरी 
रक्षा करें और सरस्वतीदेवी पार्थिव पदार्थोसे मेरी रक्षा करें ४ 
प्राणापान मा मा हासिष्टं मा जने प्र मेंषि ॥ ५॥ 
माणापानो । मा । मा । हासिष्टम्‌ | मा । जमे । प्र । मेषि ॥५॥ 

माण और अपान मेरा त्याग न करें में प्रकट रहूँ नष्ट न होऊं 
स्वस्थ चोपसो दोषसश्च सवे आपः सवेगणो अशीय 
सवस्ति । अद्य । उषसः । दोपसः । च । सर्वः | आपः । सर्वऽ 
गण; | अशीय ॥ ६ ॥ झा 


; ण ड ~ 
आज उपः कालसे गोर रात्रिसे मेरा कल्याण हो में सब 
प्रकारके जलोंका और सवगणका उपभोग करूं ॥ ६ ॥ 
३६४० | 
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पोडशं काण्डयू ३६१ 


शक्‍वरी स्थ परावो मोप स्थेपुमित्रावरुणौ मे प्राणाः 
पानावशिम दक्ष दधातु ॥ ७ ॥ 


I RT ST ज ज+ 


शक्वरीः । स्थ | पशवः | मा । उप | स्थेषुः । मित्रावरुणौ । ये | 
प्राणापानों । अग्नि; । मे । दतम्‌ | दधातु ॥ ७॥ 
प्रथमेनुवाके चतुर्थ पयोयमृक्तम्‌ ॥ 
इति प्रथमोलुवाकः ॥ 
हे पशुओं ! तुम भुजासम्पन्न हो, मेरे समीप स्थित हो, मित्र 
और वरुण देवता मेरे प्राणापानों को पुष्ट करें और अग्निदेव मेरे 
बलको पुष्ट करें ॥ ७॥ 
प्रथम अनुवाकर्म चतुर्थ पर्याय सूक्त समाप्त ( ५३४) 
दुःस्वमदशने शान्तावेतत्‌ पर्यायसूक्त विनियुज्यते | तथथा । 
“बिक ते स्म? इत्येकेन पर्यायेण दुःस्वप्नं दृष्टा मुखं विमाष्टि॥ 
तथा अतिघोर दुःस्वप्नं दृष्टा अनेन सूक्तेन मेश्रयान्यं पुरोडाशं 
जुहोति ॥ 
तथा “विद्य ते स्वप्न” इति सूक्तेन दुःस्वप्न दृष्टा पाशेन द्विवीः 
येन भूयते । येन पावेन दुःस्वमो दृष्टस्ततोन्येन पशन शेत इत्यथ; 
तथा अनेन सूक्तेन.अन्नं स्वप्ने दृष्टा निरीक्षते ॥ 
तद उक्त कौशिकेन । “विद्य ते स्वप्नेति सर्वेषाम्‌ अप्ययः” 
इति [ को० ५. १० ] ॥ 
दुःस्वप्नद्शनकी शास्तिमें इस पर्याससूक्तका विनियोग किया 
जाता है | यथा “विद्य ते स्वप्न” इस एक प्यायसे दुःस्वप्नको 
देखकर सुखको शुद्ध करे । 
तथा दुःस्वप्नको देखकर इस सूक्तको पढ़ दूसरी करबटसे सोजावे 
३६४१ 
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३६२ झथवेबेदसंहिता-भाषानुवादसहित 
“डिश 

तथा अतिधोर दुःस्वप्नको देख कर इस खूक्तसे मेश्रधान्य 
पुरोडाशकी आहुति देवे । 

तथा स्वप्नमें अन्नको देख कर इस सूक्तसे देखे ॥ 

इसी बातको कोशिकसूत्रमे कहा हे, करि-“विद्य ते स्वानेति 
सबपां अप्ययः” ( कोशिकसूत्र ५ | १०) ॥ 
विद्य ते सष जनित्रं र्या पुत्रस यमस्य करंएः 


विद्य | ते। स्वप्न | जनित्रम्‌ । ग्राह्याः । पुत्रः । सि । यमस्य । 


RS RRR 


| 
करणां; ।। १ ॥ 


हे स्वप्न ! हम तेरी उत्पत्तिको जानते हैं तू ग्राह्मा पिशाचीका 
पुत्र है और यमका करण है ॥ १ ॥ 


अन्तकास मृत्युरास ॥ २ ॥ 
|) अन्तकः | असि | मृत्यु । असि ॥ २ ॥ 
` तू अन्तक है, मृत्यु है॥ २ ॥ 
त ला समन तथा स विद्य स नः खप्न दृष्व प्य्यात्‌ पाहि ३ 
तमू | खा । स्वप्न | तथा । सम्‌ | विद्य | सः | नः | स्वप्न । 
` दु'ऽसप्न्यात्‌ | पाहि ॥ ३ ॥ 


हे स्वप्न | ऐसे आपको हम जानते हें वह आप दुःस्वप्नसे 
हमारी रक्षा करये ॥ ३॥ 


विच त सवम जनित्रे निञ्गत्याः पुत्रोसि य 
करणः | ०।०. || ४ || द 
°| जनित्रम्‌ | निःऽऋस्याः | पुत्रः !० || ४ ॥ 
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पोडशं काएडम्‌ ३६३ 
हे स्वप्नके अधिष्ठात्री देवता ! हम आपकी उत्पत्तिको जानते 
हैं आप निऋ तिके पुत्र हे यम करण हैं ॥ ४ ॥ 
विद्य ते खप्न जनित्रमभूत्याः पुत्रो।ति ००० ४ 
०| जनित्रम्‌ | अभूस्याः । पुत्रः ।० ॥ ५॥ 

हे स्वप्नके अधिष्टात्री देवता ! हम आपकी उत्पत्तिको जानते 
हैं आप अभूतिके पुत्र है यमे करण हें॥ 4 ॥ 
विद्ते खप्न जनित्रं निभूत्याः पुत्रोसि ०1०1० ६ 
०। जनित्रम्‌ । निःऽभृत्याः । पुत्रः ।०॥ ६॥ 

हे स्तर ! इम आपकी उत्पत्तिको जानते हैं आप निर्भतिके 
पुत्र हैं, यपके करण है ० ॥ ६॥ 
विद्य तें स्वप्न जनित्रं परंभूत्याः पुत्रे सि ०१०।०७ 
°| जनित्रम्‌ | पराऽभूत्याः | पुत्र: |० ॥ ७ ॥ 

हे स्वप्नके अधिष्ठात्‌ देव! हम आपकी उत्पत्तिको जानते हैं 
आप पराभूतिके पुत्र हैं ० ॥ ७॥ ४ 
विद्य ते खप्न जनित्रे देवजामीनां पुत्रो)ति यमस्य 

करणः ॥ = ॥ 
विद्य । ते । स्तम । जनित्रम्‌ । देव5जामीनाम्‌ । पुत्रः । असि । 


यमस्य । करणः ॥ ८ ॥ 

हे स्वन | हम आपकी उत्पत्तिको जानते हें आप देवजामियों 
के पुत्र हैं, यमके करण हैं ॥ = ॥ 
अन्तकासि खरत्युरॉंत ॥ & ॥ 
| ३६४३ 
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३६४ अथववेद सं हिता-भाषानरुवादस हित 
अन्तकः । असि । मृत्यु; । असि ॥ ६ ॥ 
अन्तक हैं, मृत्यु हें ॥ & ॥ | 
तं ला स्वप्न तथा सं विद्य स नः स्वप्न दुष्वप्न्यांत्‌ 


पाहि ॥ १०॥ 
तप्‌ । त्या । स्म | तथा | सम्‌ । विद्य | सः । नः ¦ स्वम्न। 


दुःऽस्प्म्यात्‌ । पाहि ॥ १० ॥ 
इति द्वितीयेबुगाके प्रथमं पयापसूक्तम्‌ ॥ 
हे सप्त अघिष्ठात्री देवता | ऐसे आपको हम भली प्रकार 
जानते हैं, आप हमको दुःस्वप्नसे बचाइये ॥ १० ॥ 
द्वितीय अनु गक्नम प्रथम पर्याय खूक्त खप्ताप्त ( ५३५ ) 
) अभिचारकर्मणि “अजेष्म” इत्या दिपर्य यक्त चतुष्टयेन शत्रुषु 
पाशान्‌ बदुध्वामिमळूय निखनति ॥ 
तथा तत्रेव कर्मणि अनेन पर्यायचतुष्टयेन “अगन्म स्वः” इति 
अवसानद्वयत्रमितेन पदेपदे पाशान्‌ ट्रश्चति ॥ 
तथा तने कर्मणि अनेन अवसानद्यवर्शितिन अधिपाशान्‌ 
बाधकान्‌ शङकून्‌ सुय श्रप्रेभ्यस्यति ॥ 
तथा तत्रे कमणि एतेश्रतुभिः पयायेः “अगन्म स्वः” इत्यदः 
सानट्यत्रामत रक्तशालित्तीरोदनम्‌ अभिमन्त्र्य ददाति ॥ 
तथा तत्रव कम्र उक्ते पयायेष्टपमं संपातवन्त कृत्वा शत्रः 
गदान्‌ अभि सजति ॥ | 
तथा तत्रेयकम णि उती; पर्यायैगेतेध्मावन्तरेणावलेखनीं स्थाणो 
निवध्य द्वादशरात्रं संपातान्‌ आनयति ॥ 
सूत्रितं हि “अजेळेत्यविपाशान्‌ आदधाति । पदेपदे 'पाशान. 
हथ्वति | अविपाशान्‌ वाधङ्ां fr संजय सनह्य भ्रष्ट *प- 
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स्यति | अरिशिपोः क्षीरौदनादीनि त्रीणि । गर्तेध्मावन्तरेणाव- 
लेखनीं स्थाणो निबध्य द्वादशरात्रं संपातान्‌ अभ्यतिनयति” इति 
[ को० ६, ३ ]॥ 
“गन्म स्व? इत्यवसानद्वयेन आदित्यम्‌ ईक्षते सर्वेषु तन्त्रेषु । 
तदुक्तं को शिकेन । “ अगन्म स्वरित्या दित्यमीक्षते” इति[को ०१.६] 
अभिचारकबमे “अजेष्म” इत्यादि चार पर्याय सूक्तोंसे शत्रुओं 
में पार्शोको बाँध अभिमन्त्रित करके निखनन करे | 
तथा तहाँ ही कम में “अगन्म स्वः” इस अवसानद्रयवर्जित 
पर्यायचतुष्टयसे पद्‌ २ में पाशोंका छेदन करे । 
तथा तहाँ ही कम में अत्सानद्रयतर्जितसे अधिपाश बाधक 
शङ्करो संजुदन करके अमे अभ्यसन करे । 
तथा तहाँ ही कम में “अगम्रन्‌ स्यः” इन दो अत्रसार्नोसे 
वर्जित इन चार पर्यायसूक्तांसे लाल सट्टीके चावलोंके दूध भात 
को अभिमन्त्रित करके देदेय । 
तथा तहाँ ही कम में इन ही परयायों से पभ को सम्पातित करके 
शत्रके घरकी ओर छोड़े । 
तथा तहाँ ही कम में उक्त पर्यायोसे गड्ेके ईधनमें अन्तरसे 
डले बनीको स्थाएुमें बाँध कर द्वादशरात्र सम्पार्तोको लावे | 
सत्रर्मे भी कहा है, कि-''अजेऽमेत्यधिपाशान्‌ आदधाति। पदे 
पदे पाशान शश्चति । अधिपाशान्‌ बाधकांश्छंकूंस्तान्‌ संजु 
संनह्य अटरऽभ्यस्यति । अशिशिषोः क्षीरौदनादीनि त्रीणि । गर्ते 
ध्माबन्तरणावलेखनीं स्थाणो निबध्य द्वादशारात्र सम्पादान्‌ अभ्यः 
तिनयति” ( कौशिकसूत्र ६ । ३ ) ॥ 
संब तन्त्रम “अगन्म स्वः? इन दो अवसानोंसे आदित्यको 
देखे । इसी घातको कौशिकप्रत्रमे कहा है, कि-अगन्प स्वरि 


त्पादित्यमी ज्ञते /-( को शिकख्ूत्र {। ६) ॥ 
३६४५ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


जक 
Digitized by Arya parmaj Foundation Chennai an ह Gangotri न... 
३६६ भयववेदसंहिता-भापानुवादस हत 


Ss 7 ` 


अभेष्माद्यासनामाद्याभूमानागसो वयम्‌ ॥ १ ॥ 
अजेष्म । अद्य । असनाम | अद्य । अभूम । अनागसः । बयम्‌ १ 
हग अब जीते, ( भूमिको ) प्राप्त करें और निष्पाप हों ॥१॥ 
उषो यस्माद्‌ दुष्वप्न्यादभष्माप तदुच्छतु ।। २ ॥ 
उपः । यस्मात्‌ । दुःअस्वप्न्यात्‌ । अभैष्म । अप । तत्‌ । उच्छतु 
विवासन करने वाले दुःस्तरप्न्येसे हम डर गए हें वह भय दूर 
होजावे ॥ २ ॥ 
द्विषते तत्‌ परा वह शपते तत्‌ परा वह ॥ ३ ॥ 
द्विषते । तत्‌ । परा | वह | शपते । तत्‌ | परा | बह॥ ३ ॥ 
जो हमसे द्वेष करता है, हे मन्त्रशक्तिके अधिष्ठाता देव ! 
उसके पास आप इस भयको लेजाइये, जो हमको कोसा करता है 
उसके पास इस भयको लेजाइये ॥ ३ ॥ 
य द्विष्मो यच्च नो द्वेष्टि तस्मा एनद्‌ गमयामः ४ 
यमू । द्विष्मः | यत्‌ । च । न; | दृष्टि तस्मै। एनत्‌ । गमयामः ४ 
जो हमसे ट्रेप करता है और हम जिससे द्वेष करते हैं उसके 
पास हम इस भयको भेजते हैं ॥ ४ ॥ 
उषा देवा वाचा सावेदाना वाश देव्यु (पसां संविदाना 
उषाः । देवी । वाचा । समूऽनिदाना । वाकू । देवी | उषसा । 
` समऽत्रिदाना ॥ ४ ॥ TR 
उपादेवी बाणीसे एकमति-सम्पति-रखती हुई और बाणी 
उपासे सम्मति रखती हुई || ५ ॥ 
३६४६ 
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उपस्पातवाचरपातना सावदाना वाचस्पांतरुषस्पातना 
साददानः ॥ ६ ॥ 

उष; | पतिः । वाचः । पतिना । समूऽविर।नः । बाचः । पतिः । 
उप; । पतिना । समूशविदान; ॥ ६ ॥ 


उषस्पति वाचस्पतिसे एकमत होते हुए और वाचस्पति उप- 
पतिसे एकमत होते हुए ॥ ६ ॥ 


तेश्मुष्मे परा वहन्लरायांन्‌ दुर्णाम्नः सदान्वाः ।७। 
ते। झुम | परा | वहन्तु | अरायान्‌ | ुःऽनाननः | सदान्बाः ७ 
कुम्भीका दृषीकाः पीयंकान्‌ ॥ ८ ॥ 

कुम्भीका । दूषीकाः | पीयकान्‌ ॥ ८ ॥ 


बे इस शत्रुके लिये दूषित नाम वाली सदा दुःख देने 
वालीके अदानोंको, हुम्भीक्रोंको दृषीकोंकों और पीयकोंको 
प्रेरित करे । ७ । ८। 


जाग्रददुष्पप्य स्वमदुष्वप्न्यय्‌ ॥ ६ | 

जाग्रत्‌ऽदुस्प्न्यस्‌ । स्वप्नेडदुस्वप्न्यम्‌ ॥ & ॥ 

अनागामिष्यतो वरानवित्तेः संकल्पानमुच्या दुहः 
पाशान्‌ ॥ १० ॥। 

अनागमिष्यतः। | बरान्‌ ' अवित्त। | समू$कल्पान्‌ । अमुच्या! । 


दुइ; । पाशान्‌ ॥ १० ॥ 
[ ३६४७ 
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~ जे जागते समयके, दुःस्वप्नोंसे मिलने वाले फर्लोको, सोने 
समयके, दुःसवप्नसे मिलने वाले फलकी, अवित्तिके भूतकालके 
श्रेष्ठ २ संकल्पोंको ओर शत्रके पार्शोको खोलता हँ ॥६॥१०॥ 
Ms राव प वि थु La 
तदमुष्मा अन्न दवाः परा वहन्लुवाजरथथासद विशुरा 
न साधु ॥ ११ ॥ 
तत्‌ । अगुष्मै । अग्ने | देवाः । परा | बहतु । वधिः । यथा । 
झसत्‌ | विधुरः । न | साधुः ॥ ११॥ 
इति द्विती येनुवाके द्वितीयं पर्यायमूक्तम्‌ ॥ 
हे अग्ने ! इन सबको देवता शत्रके लिये लेजावें जिससे वह 


पएढ होजावे, भयभीत रहे, साधु न रह सके ११ 
द्वितीय अनुधाकम द्वितीय पर्याय सूक्त छमाप्त ( ५३६ ) ॥ 


नं विध्याम्यभूत्येनं विष्यामि नियूत्येन विध्यामि 
पराभूलैनं विध्यामि ग्रा्येनं विध्यामि तमसेनं 
विध्यामि ॥ १ ॥ 

तेन । एनम्‌ । निध्यामि । अभूत्या | एनमू । विध्यामि । नि) 


२ %३७॥ 


। \ 
भूत्या | एनम्‌ ! विध्यामि | पराऽभूत्या । एनम्‌ । विध्यामि | 
ग्राह्या । एनम्‌ । विध्यामि । तमसा | एनम्‌ ।. विध्यामि ॥१॥ 
म उस अभिचारकमसे इसको वींधता हूँ, अभूतिसे इसको 
वेधिता हू निभूतिसे इसको बौंधता हूँ, पराभूतिसे इसको बींधता 
हूँ, ग्राह्मासे इसको बींधता हूँ, और मृत्युरूप तमसे इसको 


बींधता हूँ ॥ १॥ 
३६४८ 


| 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar ° 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri । 
१ छ 
षोडश काएडमू ३६६ 
——————— SSSR कयी 


IN 


देवानामेनं घोरे: कूरेः प्रेबेरमिप्रेष्यांमि ॥ २ ॥ 
देवानाम्‌ । एनम्‌ | घोरः । करः । पऽएषेः । अभिश्पेष्यामि २ 
में इसको देवताओंकी भयंकर कर घोर आज्गाओंके अभिमुख 
प्रेषित करता हू ॥ २ ॥ 
वेश्‍वानरस्थेनं दंष्रयोरपिं दधामि ॥ ३ ॥ 
येश्‍वानरस्य । एनम्‌ । दष्टरयोः । अपि । दधामि ॥ ३ ॥ 
में इसको बेश्वानरकी डाहोंमें रखता हूँ ॥ ३ ॥ 
एवानेव्राव सा गरत्‌ ॥ ४ ॥ 
एव । अनेव | अब | सा गरत्‌ ॥ ४॥ 
वह इसको अनकी समान निगल जावे ॥ ४ ॥ 
योइस्मान्‌ देष्टि तमात्मा द्वेष्ट यं वयं स द्विष्मः स 
आत्माने देह ॥ ५ ॥ 
य! । अस्मान्‌ । देष्टि । तम्‌ । आत्मा । दष्ट | यम्‌। बयम्‌ | द्विष्मः । 


सः । आत्मानमू । दवेषु ॥ ५ ॥ 
जो हमसे द्वेष करता है उससे आत्मा द्वेष करे ओर जिससे 
हम द्वेष करते हें वह आत्मासे द्वेष करे। ५॥ 
निद्विषन्तें दिवो निः प्रंथिव्या निरन्तरिक्षाद भजाम 
निः | द्विपस्तम्‌ । दिवः । निः । पृथिव्याः । निः । अन्तरित्तात्‌ । 
भजाम ॥ ६ ॥ | 
२४ ३६४१ 
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सुयामंश्चा्ुष ॥ ७ ॥ 
सुऽयामन्‌ । चाछुप ॥ ७ ॥ 
इदमहमामुष्यायणइसुषयां पुत्रे दुष्वप्न्ये शुजे॥८॥ 
इदम्‌ । अहम्‌ । आपुष्यायणे। अमुष्या: | पुत्रे । दुःऽसवप्न्यम्‌। मजे 


हे सुयामन्‌ चाक्षुप ! यह में अमक गोत्र बाले असुकोके पुत्रमे 
दुःस्वप्न देखनेसे मिलने वाले कुफलको उतारता हूँ ।७॥।८॥। 


यददोअदा अभ्यगच्छन्‌ यद्‌ दोषा य्‌त्‌ पूर्वा रात्रिम्‌& 
यत्‌ । अदः्रदः | अभिआच्छन्‌ । यत्‌ । दोषा । यत्‌ । पूर्वाप्‌ | 
); रात्रिम्‌ ॥ & ॥ | 
यज्जाग्रदू यत्‌ सुप्तो यद्‌ दिवा यन्नक्तम्‌ ॥ १० ॥ 
यत्‌ । जाग्रत । यत्‌ । सुप्तः । यत्‌ । दिवा | यत्‌ । नक्तम्‌ ॥१०॥ 
यदहंरहरभिगच्छांमि तस्मादेनमवं दये ॥ ११ ॥ 
यत्‌ । अहः ऽग्र । अभिआच्छामि | तस्मात्‌ । एनम्‌। अब । दये 
जो पूवे रात्रिपे श्रमुक २ कर्मको मैं प्राप्त हो चुका हूँ, जो 
जागतेमें सोतेमें दिनमें वा रातमें बा प्रतिदिन ( पापको ) प्राप्त 
होता हूँ उससे में इसको मारता हूँ ॥ & ॥ ११॥ 
तं जंहि तेनं मन्दस्थ तस्ये पृष्टीरपि शृणीहि ॥१२॥ 
तम्‌ | जहि । तेन | मन्दस्व । तस्य । पृष्टी: । अपि शृणीहि १९ 
३६५० 
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है देव 1 आप उस शत्रुको मारिये, उससे हमें भरिये और 
इसकी पसलियोको भी तोड़ डालिये ॥ १२ ॥ 


स मा जीवीत्‌ तं प्राणो जहातु ॥ १३ ॥ 
सः । मा । जीत्रीत्‌ । तम्‌ । प्राणः । जहातु ॥ १३.॥ 
इति द्वितीयेबु के तृतीयं पयायसूक्तम्‌ ॥ 
वह जीवित न रहे प्राण उसको त्याग देय ॥ १३ ॥ 
द्वितीय अनुवाकर्मे तृतीय पर्याय सूक्त छमाप्त ( ५३७ ) 
जतपस्माकमाहन्नपस्माकसृतमस्माक तेजास्माक 
ब्रह्मात्माक खरस्माक यज्ञा३स्माक पशवास्माक 
मजा सस्माक वारा अस्माकस्‌ ॥ १ ॥ 


जितम्‌ । अस्माकम्‌ | उत्‌ऽभिन्नम्‌ । अस्माकम्‌ | ऋतम्‌ । अस्मा- 


कम्‌ | तेज; | अस्माकम्‌ | ब्रह्म । अस्माकम्‌ । स्व! | अस्माकम्‌। 


| | ॥ 
यन, । अस्माकम्‌ । पशत्रः । अस्माकम | क 5 


वीरा! । अस्माकम्‌ । १ ॥ क “० / 

जीता हुआ पदार्थसमूद्द हमारा है, शत्रुओंकों विदरण करके 
लाया हुआ पदाथेसमूह हमारा है, सत्य हमारा है, तेजोमय पदाथ 
हमारा हे, ब्रह्म हमारा है, स्वगे हमारा हे, पशु हमारे हैं, और 
प्रजा हमारी है और वीर हमारे हैं ॥ १ ॥ 
तस्मादमुं निभेजामोमुमामुष्यापएममुष्पाः पुत्रमसो 

यः॥ २ ॥| 
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तस्मात्‌ । दुम्‌ । निः | भजामः । अमू । आसुप्यायणमू । 
्नुष्याः । पुत्रम्‌ | असो । यः ॥ २ ॥ 
अधुक गोत्रका अघुकीका जो यह पुत्र है उसको हम इस लोक 
से दूर कते हे ॥ २ ॥ ह 
स ग्राह्याः पाशान्मा मात्रे ॥ ३ ॥ 
सः । ग्राह्या: । पाशात्‌ । पा । मोचि ॥ ३ ॥ 
बह ग्राह्माके पाशसे न छूट सके! | क ॥ आर रु 
तस्पेद वचस्तेज' प्राएमायांन बेष्टयामीदमनमधराब 
पादयामि ॥ ९ ॥ | 
छ, तस्य । इदम्‌ । र्चः । तेज; । प्राणम्‌ । युः । नि ' वष्टयामि | 
इदम्‌ | एनम्‌ । अधराश्चम्‌ । पादयामि ॥ ४ ॥ 
में उसके इस तेजको वचो और आयुको. लपेटता हूँ इसको 
धा मुख करके गिराता हूँ॥ ४ ॥ 
जितम्‌ ०० । स निर्क्रेत्याः पाशान्मा मोंचि। ° ५ 
० सः | निःऽकत्याः । पाशात्‌ ।०॥३॥ 
जीता हुआ पदार्थसमूह हमारा है, शत्रुको विदारण करके 
लाया हुआ पदार्थसमूह हमारा है, सत्य हमारा हे, तेजोमय पदार्थ 
हमारा है, ब्रह्म हमारा है, स्वर्ग हमारा है, पशु हमारे हैं और 
प्रजा हमारी है और वीर हमारे हें अमुक गोत्रका असुकीका जो 
यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं बह निश्च तिके 
पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजको बचेको और आयुको 


लपेटता हूँ इसको ऑधा मुख करके गिराता हूँ ॥५॥। 
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जितम्‌ ०० । सोभूत्याः पाशान्मा मोत्रि।०।।६॥ 
०! सः | अभूत्याः | पाशा ।० ॥ ६ ॥ 

जीता हुआ पदार्थसमूह हमारा है, शत्रुओंक्रो विदारण करके 
लाया हुआ पदाथेसमूह हमारा है, सत्य हमारा है, तेजोमय पदार्थ 
हमारा हे ब्रह्म हमारा हे स्वग हमारा है, पशु हमारे हैं और प्रजा 
हमारी हे और बीर हमारे हें अझुक गोत्रका अमुकीका नो यह 
जो यह पुत्र हे उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं वह अभूति 
पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजको वर्चको और आयुको 
लपेटता हूँ इसको औंधा सुख करके गिराता हूँ ॥ ६ ॥ 
जितम्‌ ०० । स निभूत्याः पाशान्मा मोचि ।° ७ 


०। सः | निःऽथूस्याः | पाशात्‌ ।०॥ ७॥ | 1 

जीता हुआ पदार्थसमूह हमारा है, शत्रओंको विदारण करके 
लाया हुआ पदार्थसमूह हमारा है, सत्य हमारा है, तेजोमय 
पदार्थ हमारा है, ब्रह्म हमारा है, स्वर्ग हमारा हे, पशु हमारे हैं 
और प्रजा हमारी और वीर हमारे हैं अमुक गोत्रका श्रमुकोका 
जो यह यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं वह निभेति 
के पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजको बचेको भर आयुको 
लपेटता हूँ इसको ओंधा मुख करके गिराता हूँ ॥ ७ ॥ 
जितम्‌ ०।० । स पसंभूत्याः पाशान्मा मोचे ।० ८ 
०) सः । पराऽभूत्या | पाशात्‌ ।० " ८ ॥ 

जीता हुआ पदार्थ समूह हमारा है, शत्रुओंकों विदारण करके 
लाया हुआ पदार्थ समूह हमारा हे, सत्य हमारा ह, तेजोमय 
पदार्थ हमारा है, ब्रह्म हमारा हे, स्वर्ग हमारा हे, पशु हमारे हं 
और प्रजा हमारी है और वीर हमारे हे अमुक गोभका अमुकोका 

३६५२ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


नि कका 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३७४ अयवेवेदसं हिता-भाषानुवादंस हित 


न TTS 
जो यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं वह पराभूति 
के पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजको वचेको और आयुको 
लपेटता हूँ इसको ओंधा मुख करके गिराता हू ॥ = ॥ 
जितम्‌ ०० । सर्देवजामीनां पाशान्मा मोचि।०६ 
०| स; । देवञ्जामीनामू । पाशात्‌ ।० ॥ & ॥ 

जीता हुआ पदार्थ समूह हमारा है शत्रओंकों विदारण करके 
लाया हुआ पदार्थ समूह हमारा है, सत्य हमारा है, तेजोमय 
पदार्थ हमारा है, ब्रह्म हमारा है, स्वर्ग हमारा है, पशु हमारे हैं 
और प्रजा हमारी है और बीर हमारे हैं अमुक गोत्रका अमुकीका 
जो यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं वह देव- 
जामिके पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजको बर्चेको और आयु 

) को लपेटत। हूँ इसको औंघा मुख करके गिराता हूँ॥ & 
जितम्‌ ०।०।स बृहस्पतेः पाशान्मा मोचि ।० ॥१०॥ 
०) स! | बृहस्पतेः । पाशात्‌ ।० ॥ १० ॥ 

जीता हुग्रा पदार्थ समूह हमारा है, शत्र म्रोको विदारण करके 
लाया हुआ पदाथ समूह हमारा हे, सत्य हमारा है, तेजोमय 
पदार्थ हमारा है, ब्रह्म हमारा है, स्वर्ग हमारा है, पशु हमारे हैं, 
ओर प्रजा हपारी हे और वीर हपारे हे अमुक गोत्रका अमुकीका 
जो यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं वह बृहस्पति 
के पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजको बचेको और आयुको 
ताट हैँ इसको ओंधा मुख करके गिराता हुँ ॥ १० ॥ 
जितम ०।० । स॒ प्रजापतिः पाशान्मा मोति ।० ११ 
०| स;। अनाउपति! | पाशात्‌ ।० ॥ ११ ॥ 
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जीता हुआ पदार्थ समूह हमारा है, शत्रओंको विदारण करके 
लाया हुआ पदार्थ समूह हमारा है, सत्य हमारा है, तेनोमय 
पदार्थ हमारा है, ब्रह्म हमारा है, स्वर्ग हमारा है, पशु हमारे हे, 
और प्रजा हमारी है, और वीर हमारे हैं, अमुक गोत्रका अमुकी 
का जो यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं वह प्रजा- 
पतिके पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजको वर्चको और 
आयुको लपेटता हूँ इसको ओंधा मुख करके गिराता हूँ ॥११॥ 
जितम्‌ ०1० । स ऋषीणां पाशान्मा मोचि ।० १२ 
०| स! । ऋषी णाम्‌ | पाशात्‌ (० ॥ १२ ॥ 

जींताहुआ पदार्थ समूह हमारा है, शत्रुओको विदारणं करके 
ताया हुआ पदार्थ समूह हमारा है, सत्य हमारा है, तेजोमय 
पदार्थ हमारा है ब्रह्म हमारा है, स्वगे हमारा है, पशु हमारे हे, 
गर प्रजा हमारी है और वीर हमारे हें अमुक गोत्रका ग्रमुकीका 
जो यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं वह ऋषियों 
के पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजको बचेको और आयुको 
लपेटता हूँ इसको औंधा मुख करके गिराता हूँ ॥ १२ ॥ 
जितम्‌ ०० । स झर्पेयाणां पाशान्मा मोँचि ।० 


० आचैयाणामू | पाशात्‌ ।० ॥ १३ ॥ 
जीताहुआ पदार्थ समूह हमारा है, शत्रुओंको विदारण करके 
लाया हुआ पदार्थ समूह हमारा है, सत्य हमारा है, तेजोमय 
पदार्थ हमारा है ब्रह्म हमारा है, स्वर्ग हमारा है, पशु हमारे हैं. 
आर प्रजा हमारी है और वीर हमारे हैं अमुक गोत्रका अमुकीका 
जो यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं वह आर्षेयोंके 
'पाशसे न छूट सके मैं उसके इस तेजको चको और आयुको 
लपेटता हूँ इसको औंधा मुख करके गिराता हूँ ॥ १२ ॥ 
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जितम्‌ ०० । सोङ्गिरसाँ प्राशान्मा मोचि ।० १४ 


०) सः । अङ्गिरसाम्‌ । पाशात्‌ ।० ॥ १४ ॥ 

जीता हुआ पदार्थ समूह हमारा है, शत्रुओं को विदारण करके 
लाया हुआ पदाथ समूह हभारा है, सत्य हमारा. हे, तेजोमय 
पदार्थ हमारा है ब्रह्म हमारा है, स्वरे हमारा है, पशु हमारे है 
और प्रजा हमारी है और वीर हमारे हैं अग्नुक गोत्रका अग्युकीका 
जो यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं बह अंगिराओं 
के पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजको वचेको और आयुको 
लपेटता हुँ इसको आधा मुख करके गिराता हुँ ॥ १४ ॥ 


जितम्‌ ०० । स ्गिरसानां पाशान्मा मोचि।० 
) | क 
) ०) स! । आङ्गिरसानाम्‌ । पाशात्‌ ।० ॥ १५ ॥ 
जीता हुआ पदाथसमूह हमारा है, शत्रओको विदारण करके 
लाया हुआ पदार्थ समूह हमारा है सत्य हमारा है, तेजोमय 
पदाथ हमारा है, ब्रह्म हमारा हे, स्वर्ग हमारा है, पशु हमारे है 
और प्रजा हमारी है, और वीर हमारे हैं अमुक गोत्रका अमुकी 
का जो यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दुर करते हैं, वह आंगि- 
रसोंके पाशसे न छूट सङ्गे में उसके इस तेजको वर्चफो और 
आयुको लपेटता हूँ इसको ओघा मुख करके गिराता हूँ ॥१४॥ 


जितम्‌ ०० । सोथंव्णां पाशान्मा मोचि ।० १६ 
० । सः । अथत्रेणाम्‌ । पाशात्‌ ।० ॥ १६ ॥ 


जीता हुआ पदार्थ समूह हमारा है, शत्रो विदारण करके 

लाया हुआ पदाथ समूह हमारा हे, सत्य हमारा है, तेजोमय 

पदाथ हमारा है, ब्रह्म हमारा हे, स्वर्ग हमारा है पशु हमारे हैं 
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और प्रजा हमारी हे, और बीर हमारे हैं, अमुक गोत्रका अग्युरी 
का जो यह पुत्र है, उसको हम'इस लोकसे दूर करते हें,बह अथ- 
वाश्रोके पाशसे नै छूट सके में उसके इस तेजो वरको और 
आयुको लपेटता हूँ इसको आधा मुख करके गिराता हूँ ॥१६॥ 
हर ॥ थु टा 20 औँ २ ' “९ 
जितम्‌ ०।०। स झंथर्वेणानां पाशान्मा मोचि ।० 
०। सः । आवर्वेणानाम्‌ । पाशात्‌ ।० ॥ १७॥ 

जीता हुआ पदार्थ समूह हमारा है, शत्रो विदारण करके 
लाया हुआ पदार्थ समूह हमारा है, सत्य हमारा है, तेजोमय 

6 ० 33१ 

पदार्थ हमारा है, ब्रह्म हमारा है, स्वगे हमारा है, पशु हमारे हैं, 
और प्रजा इमारी हे, और वीर हमारे हैं, अमुक गोत्रका ग्रमुकी 
का जो यह पुत्र है, उप्तफो हम इस लोकसे दूर करते हैं, बह 
आथवेणोंके पाशसे न छूट से में उसके इस तेजको वर्चको और 
आयुको लपेटता हूँ इसको ओंपा मुख करके गिराता हूँ ॥१७॥ 


जितम्‌ ०२ । स वनस्पतीनां णशान्मा मोचि ।० 


०। सः । बनस्पती नाम्‌ । पाशात्‌ ।० ॥ १८ ॥ 

जीता हुआ पदार्थ समूह हमारा है, शत्रँको बिदारण 
करके लाया हुग्रा पदार्थ समूह हमारा है, सत्य हमारा है, तेजो- 

है Cc 000 
मय पदार्थ हमारा है, ब्रह्म हमारा है, स्वर्ग हमारा है, पशु हमारे 
हैं, और प्रजा हमारी है, और वीर हमारे हैं, अक गोत्रका 
अप्नुक्ीक्का जो यह पुत्र है, उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं, 
वह वनस्पतिर्योके पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजको वचक 
और आयुको लपेटता हूँ इसको ओंधा मुख करके गिराता हूँ १८ 
oN 1 धी 4 श्‌ [ Nie 
जितम्‌ ०।० । स वांनस्पत्यानां पाशान्मा मोचि ।० 
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| 
०। सः | बानस्पत्यानाम । पाशात्‌ ।० ॥ ९६ ॥ 
जीताहुआ पदाथ समूह हमारा है, शत्रमको विदारणे करके 
लाया हुआ पदाथ समूह हमारा ह, सत्य हमारा हे, तंगीमयू 
पदाथ हमारा है ब्रह्म हमारा है, सग हमारा है, पशु हमारे हैं, 
और प्रजा हमारी हे ओर वीर हमार हैं असुक गोत्रका असुझीक 
जो यह पुत्र हें उसको हम इस लाकस दूर करत हें बह वानस्पत्यों 
के पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजको वचेको और आयुको 
लपेटता हूँ इसको आया मुख करके गिराता हूँ ॥ १६॥ 


जितम्‌ ०१० । स ऋतूनां पाशान्मा माचि ।० २० 
०) सः । ऋतूनाम्‌ । पाशात्‌ ० | २० ॥ 


जीतःहुआ पदाथ समूह हमारा है, शत्रओं को विदारण करके 
लाया हुआ पदाथ समूह हमारा है, सत्य हमारा है, तेजोमय 
पदाथ हमारा हे ब्रह्म हमारा है, स्वर्ग हमार। हे, पशु हमारे 
और प्रजा हमारी है और बीर हमारे हे अमु सोच झा झुक 
जो यह पुत्र है उसहो हम इस लोकते दूर करते हे वह ऋतुओं 
के पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजकी बर्चको और आयुको 
सपटना हू इसको कोया घुख करके गिराता हैं || २० ॥ 


जितम्‌ ०० ।स अतवःनां पाशान्मा मोति ।० २ 
°| सः | ग्रातवानामू । पाशात्‌ ।० । २१ || 


जीताहुआ पदाथ समूह हमारा है, शत्रओको विदारण करके 
लाया हुआ पदाथ समूह हमारा हे, सत्य हमारा है, तेजोमय 
पदाथ हमारा है ब्रह्म हमारा है, स्र हपारा ह, पशु हमारे है, । 
ओर प्रजा हमारी है और बीर हमारे हैं ग्रपुक गोत्रका झ्छुदीका | 


३६५८ । 
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जो यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं वह ऋतुमें 
होने वाले पदार्थोके पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजको बचेको 
और आयुको लपेटता हूँ इसको आप्रा छुख करके गिराता हर? 


जितप्र ००। स मासानां पाशान्मा माबि ।० २२ 


| 

०| स! । प्रासानाम्‌ । पाशात्‌ ।० ॥ २२॥ 

जीताहुआ पदाथ समूद हमारा है, शत्रओको विदारण करके 
लाया हुआ पदाथ समूह हमारा है, सत्य हमारा है, तेजोमय 
पदाथ हमारा है ब्रह्म हमारा है, स्वर्ग हमारा है, पशु हमारे हैं, 
और प्रजा हमारी हे ओर वीर हमारे हें अग्नुक गोत्रका अग्नुकीका 
जो यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं वह मार्सोके 
पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजकी बचेको और आयुको 
सपेटता हूँ इसको कधा मुख करके गिराता हू ॥ २२॥ 


जित्‌ ००। सा परम सानां पाशान्मा मा ।० २३ 
०) स; । अधःसास्तानास्‌ । पाशात्‌ ।० ॥ २२ ॥ 


जीताहुआ पदाथ समूह हमारा है, शत्र को विदारण करके 
लाया हुआ पदाथ समूह हमारा हँ, सत्य हमारा है, तेजोमय 
पदार्थ हमारा है ब्रह्म हमारा है, स्वर्ग हमारा है, पशु हमारे हैं, 
यर प्रजा हमारी है और दीर हमारे हैं अहुक गोत्रका अग्नुकीका 
जो यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हैँ वह अर्धमासा 
के पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजको बचंको और आयुको 
लपेटता हूँ इसको आशा ग्रुख करके गिराता हू ॥ २३ ॥ 


जतम्‌ ००। सो होसत्रयोः पाशान्मा माचष ।० २४ 


०; स! । अहोरात्रयोः । पाशात ।० ॥ २४ ॥ 
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जीताहआ पदाथ सपह हमारा है, शत्रुओं को विदारण करके 
लाया हुआ पदार्थ समह हमारा है, सत्य हमारा हे, तेजोमय 
पदार्थ हमारा है ब्रह्म हमारा है, स्त्रग हमारा हे, पशु हमारे हैं 
ओऔर प्रजा हमारी है और बीर हमारे हैं अमुक गोत्रका अझुकीका 
जो यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हें बह दिन और 
रातके पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजकी बचेको और आयु 
को लपेटता हूँ इसको औंधा मुख करके गिराता हूँ ॥ २४ ॥ 
जितम्‌ ०।० । सोह्नोः संयतोः पाशान्मा मोचि ।० 
०) सः । अहोः । सम्‌ऽयतोः । पाशात्‌ ।०॥ २५॥ 
जीताइआ पदाथ ,सण्द हमारा हे, शत्रओंको विदारण करके 
लाया हुआ पदाथ समह हमारा हे, सत्य हमारा हे, तेजोमय 
राथ हमारा है ब्रह्म हमारा है, स्वर्ग हमारा है, पशु हमारे हैं, 
ओर प्रजा हमारी हे और वीर हमारे हे अमुक गोत्रका अझ्ुकीका 
जो यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं वह रात दिन 
के दोनों संयत भागोंके पाशसे न छट सके में उसके इस तेजको 
बचेको ओर आयुको लपेटता हुँ इसको ओंधा मुख करके गिराता हूँ 


जितम्‌ ००) स यावापृथिव्योः पाशान्मा मोत्रि ।० 
°| सः | द्यावापृथिव्यो; । पाशात्‌ ।० ॥ २६ ॥ 


जीता हुआ पदारथ समूह हमारा है, शत्रओं को विदारण करके 
जाया हुय्रा पदाथ समूहहमारा है, सत्य हमारा है, तेजोमय पदाथ 
हमारा है, ब्रद्म हमारा है, स्वर्ग हमारा है, पशु हमारे हैं, और 
मजा हमारी है और वीर हपारे हैं अमुक गोत्रका अग्नुकीका जो 
पह पुत्र हे उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं वह द्यावापृथिवी 
के पाशस न छर सके में उसके इस तेजफ़ो वर्चो और आयुको 
लेषटता हैं इसको आँधा मुख करके गिरता हूँ ॥ २६ ॥ 
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जितस्‌ ००) स इन्द्राग्न्योः पाशान्मा मोचि ।० २७ 
०। सः । इन्द्राग्न्योः । पाशात्‌ ।० ॥ २७॥ 


जीता हुआ पदार्थ समूह हमारा हे, शत्र॒योको विदारण करके 
लाया हुआ पदार्थ समूह हमारा हे, सत्य हमारा है, तेजोमय पदार्थ 
हमारा हे, ब्रह्म हमारा है, स्वर्ग हमारा है, पशु हमारे हैं, और 
आर प्रजा हमारी है वीर हमारे हैं अग्ुक गोत्रका अ्रमुकीका जो 
यह पुत्र है उसको हम इस लोकसे दूर करते हैं वह इन्द्र और 
अग्निके पाशसे न छूट सके में उसके इस तेजको वर्चको और आयु 
को,लपेटता हैँ इसको आंध्रा मुख करके गिराता हूँ ॥ २७॥ 
जितम्‌ ००।स मित्रावरुणयोः पाशान्मा मोचि । ० 


०। सः । मित्रावरुणयोः । पाशात्‌ |? ॥ २८ ॥ 
जीता हुआ पदार्थ समूह हमारा है, शत्रुओंको विदारण करके 

लाया हुआ पदाथ समूह हमारा हे, सत्य हमारा है, तेजोमय पदाथ 
FN ९ 000 रे 

हमारा है, ब्रह्म हमारा है, स्वर्ग हमारा है, पशु हमारे हैं ओर 

प्रजा हमारी है वीर हमारे हैं अमुक गोत्रका अगुक्ीका जो यह 

पुत्र हे उको हम इस लोकसे दूर करते हैं वह मित्र और वरुण 
मं ~ ~ (® 

फे पाशसे न छट सके में उसके इस तेजको बचेको और आयुको 

लपेटता हूँ इसको आधा मुख करके गिराता हूँ ॥ २८ ॥ 

जितम्‌ ०।०।स राज्ञा वरुणस्य पाशान्मा माच ।० 


| ॥ || 
०) सः । राज्ञः । वरुणस्य । पाशात्‌ ।० ॥ २६ ॥ 
जीता हुआ पदार्थ समूह हमारा है, शत्रओंको विदारण करके 
लाया हुआ पदार्थ समूह हमारा है, सत्य हमारा है, नोप 
हमारा है, ब्रह्म हमारा है, स्वर्ग हमारा हे, पशु हमारे हैं, और 
३६६१ ` 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


वि कक 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
३८२ अथर्ववेदसंहिता सभाव्य-भाषाञुवादस हित 


८-७ ७ S IY YY SI 


प्रजा हमारी हैऔर बीर हमारे हैं अएुक गोत्रका अझ्ुकीका जो 
यह पुत्र है उसको हम इस लोरसे दूर करते हैं वह राजा वरुणके 
पाशसे न छट सके में उसके इस तेजको व्चक्ो ओर आयुको 
लपेटता हूँ इसको औंधा मुख करके गिराता हूँ ॥ २६ ॥ 


जितमस्माकमुझिन्नमस्माकसतसस्माक तेजोस्मार्क 
बद्वास्माक सुरसां यञ्ञो३स्माकं पशवोस्माकं 
प्रजा अस्माकं वीरा अस्माकष्‌ ॥ ३० ॥ 

० | अस्माकम्‌ | ऋतम अस्पाकम्‌ । तेजः | अस्माकम्‌ । ब्रह्म । 


] | | || 
अस्माकम्‌ । स्व; । अस्माकम्‌ । यज्ञः | अस्माकम्‌ । पशवः । 


जीता हुआ पदाथ समह हमारा है, शत्रओंको विदारण करके 
लाया हुआ पदाथ सग्रह हमारा हे, सत्य हमारा है, तेजोमय 
पदाथ हमारा है, ब्रह्म. हमारा हे, स्त्र हमारा है, पशु हमारे हैं, 
ओर प्रजा हमारी है और बीर हमारे हैं ॥ ३० ॥ 


स्मादमु निभजामोुमामुष्यायणममुष्याः पुत्रमसो 
ये ॥ ३१ ॥ र ट 
तस्मात्‌ । अष्टम्‌ । नि; | भजामः | अग्नुम्‌ । आमुष्यायणम्‌ | 
आयुष्या; । पुत्रमू | आसो । यः ॥ ३१ ॥ 


अधुक गोत्रका अझुक्ीका जो यह पुत्र है उसको हम इस लोक 
से दूर करते हैं ॥ ३१ ॥ 


श ट्याः पड्शाशात्‌ पाशान्मा मोचि ॥ ३२ ॥ 
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सः । मृत्यो: | पड्वीशात्‌ । पाशात्‌ | मा | मोचि ॥ ३२ ॥ 
बह मृत्युके पादबन्धक पार्शासे न छट ॥ ३२ ॥ 
तस्यद वचरतजः ग्राणमायाच वष्रयामादमनमधराञ्च 
पादयाम ॥ ३३ ॥ 
तस्य । इदम्‌ । र्चः । तेजः । भाणमू । आयुः | नि । बेष्टयामि। 
इदमू । एनम्‌ । अधराश्वम्‌ | पादयामि ॥ २३ ॥ 
इति ट्वितीयेजुवाके चतुर्थ पयायसूक्तम्‌ ॥ 
उसके इस वर्च तेज और आयुको में लपेटता हूँ और इसको 
आधि मुख गिराता हूँ ॥ ३३ ॥ 
छितीप अनुवाक में चतुर्थ पर्याय सूक्त समाप्त ( ५३८ ) ॥ 
जितमस्माकमाङिन्नमस्माकमग्यूठी विश्वाः पृतना 
अरातीः ॥ १ ॥ 
जितम । अस्पाक्रम्‌ । उत्‌$भिन्नम्‌ | अस्पाकम्‌ । अभि; | अस्थाम्न्‌ । 
विश्वा। । पृतनाः । अरातीः ॥ १ ॥ 
जीता हुआ पदाथसमूह हमारा हे, विदारण करके लाया हुआ 
पदाथ समह हमारा है में शत्रओंकी सम्पूर्ण सेनाओं पर प्रतिष्ठित 
होऊ ॥ १॥ 
तदश्निशह तट्ट सोमं आह पूषा मा धात्‌ सुकृतस्य लोके 
तत्‌ । अग्नि; । आह । तत्‌ । ऊ इति । सोमः । आह । पूषा । 
पा । धात्‌ । सुः्कृतस्प । लोके ॥ २ ॥ 
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BET TTT: हे ति कोल. 20 ॉऱ्क 
इसी वातको अग्निदेव कह रहे हैं, इसी वातको सोमदेव कह 
रहे हैं, पूषा देवता मुझको पुणपलो मे स्थापित करें॥ २॥ 
] 23 ® ©! MN FCS | है 
आगन्म स्व ९: खगन्म सं सूर्यस्य ज्योतिषागन्म ३ 
आगन्म । सु; | स्र । अगन्म । सम्‌ । सूर्यस्य । ज्योतिषा | 
अगन्म ॥ २॥ 9 
हम स्वर्गको प्राप्त हों, हम स्वर्गको प्राप्त हों, हम सूयेकी ज्योति 
से भली प्रकार स्त्रगेको प्राप्त हों ॥ ३ ॥ 
वस्योभूयाय वसुमान्‌ यज्ञो वसु वंरिपीय वसुमान्‌ | 
भूयासं वसु मयि धेहि ॥ ४ ॥ | 
बस्यःऽभूयाय | वसुडमान्‌ । यज्ञ! । बसु । वंशिषीय । बसुऽमान्‌ | 
भूयासम्‌ | वसु । मयि । घेहि ॥ ४ ॥ 
द्वितीयेजुआाके पञ्चमं पर्यापसूक्तम्‌ ॥ 
पक. द्वितीयो बुदा क! ॥ 
इति पोडशं काण्डै समाप्तम्‌ ।' 
सत्कार पानेके योग्य धनवान्‌ में परभधनी होनेके लिये धन 


को बशमें करू, धनवान्‌ होऊ, हे देव ! आप युभमें धनको पुष्ट 
करिये ॥ ४ ॥ 


द्वितीय अनुवा कमे पञ्चम पर्याय सूक्त समाप्त ( ५३९ ) 
द्वितीय अनुवाक समाप्त ॥ 
इति श्री्थववेरसं हिताका पोडश काएड ऋषिकुमार 
प० रामस्रूपशर्मात्मन सनातनधर्मपताका 
संपादक क्र० कु  प० रामचन्द्रशरमा कृत | 
भाषाजुत्रादसहित | 
समाप्त, | 
३६६४ 
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यस्य निश्वसितं वेदा यो वेदेभ्योखिलं जगत्‌ । 

निममे तम्‌ अहँ वन्दे विद्यातीथमहेश्वरम्‌ ॥ १॥ 

वेद जिनके निःश्वासरूप हैं और जिन्होंने वेदोके अनुसार 
सम्पूणं जगतुकी रचना की है, उन विद्यातीथै महेश्‍वरको में प्रणाम 
करता हूँ ॥ १ ॥ 

सप्तदशे काण्डे एझोऽनुत्राकः । तत्र त्रीणि सूक्तानि। अयं 
“विषासहिस्‌” इस्यत्नुबाकः सलिलगणप्रध्ये पठितः । अतः 
“सलिलेः क्षीरौदनम्‌ अश्नाति । मन्थान्तानि” इति [कौ० ३.१] 
“सलिलेः सकंकामः” [ कौ० ३. ७] इत्यादौ चास्य विनियोगः॥ 

उपनयनकर्मणि आचायः ब्रह्मचारिणों नाभिदेशं संस्पृश्य 
अमुस्‌ अनुकं जपेत्‌। तद्‌ उक्तं कौशिक्रेन | “दक्षिणेन पाणिना 
नाभिदेशं संस्तभ्य जपति अस्मिन्‌ बसु बसत्रो धारयन्तु’ [१.६ ] 
इत्यादि “प्राणाय नप; [ ११, ६ ] विषासहिम्‌ [ १७. १ ] इत्य 
चुषन्त्रयते” इत्यन्तम्‌ [ को० ७, ६ ]॥ 

उपनयनकम एयेव ऋषिहस्ते “कम ऐ वाम्‌” इति इस्तपक्षा- 
लनानन्तरम्‌ आचार्यो माणवकम्‌ अनेनालुवाकेन अभिमन्त्रयते । 
“ऋषिहस्तस्य कम णे वां वेशाय वाम्‌” इति प्रक्रम्य सूत्रितम्‌ । 

२५ ३६६५ 
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“झा रभस्व [ ८, २ ] प्राणाय नमः हि ६) विषासहिम्‌ 
[ १७, १ ] इत्यभिमन्त्रयते” इति [ की० ७. & ] ॥ 

उपनयन एव आयुरभिदृद्धथथेम्‌ अनेनाबुवाकेन माणवकस्िः 
कालम्‌ आदित्यम्‌ उपतिष्ठेत । सूत्रितं हि । “उदस्य केतवः [ १३, 
२ ] मूर्भाइम्‌ [ १६, ३ ] विषासहिम्‌ [ १७, १ ] इत्युद्यन्तप्‌ 
उपतिष्ठते मध्यन्दिने अस्तं यन्तम्‌’ इति [ को० ७, & ] ॥ 

तथा आदित्यग्रहणरूपाद्धुते तच्छान्त्यथम्‌ अनेनालुवाकेन 
आज्यं जुहुयात्‌ । “अथ यत्रेतद आदित्यं तमो शृह्णानि तत्‌ जुहु- 
यात इति प्रक्रम्य सूत्रितम्‌ । “विषासहिं सहमानम्‌ इत्येतेन 
सूक्त न जुहुयात्‌ | सा तत्र प्रायेश्चित्तिः” इति [ को ° १३, ७ ]। 

) सूक्त न । अर्थसूक्त नेत्यथः । अतः कृत्लप्याप्यबुवाकस्य ग्रहण- 

शास्त्री विनियोग इत्यवसी यते ॥ 

तथा चन्द्ग्रहणरूपा दुत तच्डान्त्यर्थम्‌ अनेनालुवाकेन उपस्थानं 
कुयात्‌ । “अथ यद्ेतचन्द्रमसम्‌ उपल अति? इति [ कौ० १३,८] 
क्रम्य सूत्रितम्‌ । “रो हितेरुपतिष्ठते” इति ॥ 

अस्यानुवाकस्प आयुष्यगणे पाठाद्‌ उपाकम णि अने नालुवा- 
केन आज्यं जुहुयात्‌ । “अभिजिति शिष्यान्‌ उपनी य” इति प्रक्रम्य 
को शिकेन सूत्रितम्‌ । “विश्वकम भिरायुष्यैः स्वस्य यनेराज्यं जुहुः 
यात्‌” इति [ कौ० १४, ३ ] ॥ 

अस्य सूक्तस्य सलिलगणे पाठात्‌ “आदित्यां श्रुततेजोधना- 
युष्कामस्य'' इति [ न० क० १७] बिहितायाम्‌ आदित्याख्यायाँ 
महाशान्तौ अरस्यानुवाकस्य विनियोगः । तद्‌ उक्त नक्षत्रकल्पे | 
“सलिलगण आदित्यायाम्‌” इति [ न० क० १८ ] ॥. 

तथा कोटिहोमे अस्यानुआाकस्य विनियोगः । कोटिहोम॑ प्रक्रम्य 
उक्तम्‌ श्रथनपरि शिष्ठ | 

जुहुयुः शान्तदृत्तस्य समिधो घृतसंयुताः । 
३६६६ 
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स्वयं चापि यजेद्‌ ब्रह्मा सतितारं दिनेदिने ॥ 
पाकयज्ञविधानेन मन्त्राश्च स्युजिपासहि! ॥ 
शान्तिक्रामो यवैः कुयात्‌ तिलैः पापापनुत्तये । इत्यादि । 
[प० ३१, ६ ]॥ 
तथा भास्करपीत्यथ क्रियमाणे यादित्यमणएडलदाने अस्यानु | | 
वाकस्य मण्डलाकारापूपाभिमन्त्रणे विनियोगः । तह उक्तम्‌ 
अथवपरि शिष्ठ । “अथ यः कामयेत सवाँ रणाम उत्तमः स्याम्‌ 
इति स भास्करायापूपं दद्यात्‌ | तस्य कल्पः ।” इत्यादि “सुवर्ण 
शकलं चोपरिष्ठान्निधायाचयेद रक्तकुसुमेशिधासहिम्‌ इत्यभिमन्त्र्य 
ब्राह्मणाय निवेदयेत्‌” इति [ प० १२, १ ] | | 
|| 


आ 


“ल्वमिन्द्रस्त्व महेन्द्रः” इत्यनेन मन्त्रेण दर्शेशी माहेन्द्र 
हविरचुमन्त्रयेत । तह उक्तं बेताने । “सांनाय्यस्येन्द्र माहेन्द्रं वा 
इन्द्रेमम्‌ [ ६, ५. २ ] लवमिन्द्रस्त्व॑ महेन्द्रः [ १७, १८] इति | 
[वे० १. ३ ]॥ | 

सत्रहवें काएडमे एक अनुराक है। उसमें तीन सूक्त हैं। | 
“अयं विषासहिम्‌” इस अबुवाकका सलिलगणमें पाठ हे । अतः | | 
“सलिलेः क्षीरोदनं अश्नाति। मन्धान्तानि” ( कोशिकसत्र ||| 
२।१ ) और “सलिलेः सवक्रामः” ( कोशिकसरत्र २ । ७) 
त्यादिमें इसका विनियोग होता है । 
आचाय उपनयनकमेमें ब्रह्मचारीके नाभिदेशका स्पशे करके 
इस अनुवाकका जप करे इसी बातको कोशिकसूतरमें कहा है, | 
कि-'द्क्षिणेन पाणिना नाभिदेशं संस्तभ्य जपति अस्मिन्‌ वसु | 
वसवो धारयन्तु' ( १ । & ) इत्यादि “प्राणाय नम; (११।६) || 
तिषास हिम्‌ ( १७ । १ ) इस्यनुमन्त्रयते? इत्यन्तम्‌ ( कोशिकसूत्र | 
७। ६) | 
आचार्य उपनयनकर्ममें ही त्राषिहस्तसे “कर्मणे वाम्‌” प्रक्षा- 
३६६७ Hi 
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लनके भ्रनन्तर बालकका इस अनुवाकसे अभिमन्त्रण करे । सूत्र 
में 'ऋषिहस्तस्य कर्मणे वां वेशाय वास्‌ का आरंभ करके कहा है 
कि-“आ रमस्व ( ८। २ ) प्राणाय नमः ( ११।६ ) विषा 
सहिम्‌ ( १७। १ ) इत्यभिमन्त्रयते” ( कोशिकक्षत्र ७ । ६ )॥ 
बालक उपनयनमें ही आयुको बद्धिके लिये इस अह्लुवाकसे 
त्रिकालमें आदित्यक्ा उपस्थान करे | इस विषय सूत्रका प्रमाण 
भी है, कि-“उदस्यं केतवः ( १३। २ ) पूर्घाहमू ( १६।३) 
विषासहिम्‌ ( १७। १ ) इतयुद्यम्तं उपतिष्ठते मध्यन्दिने अस्तं 
यन्तम्‌” ( कौशिकसूत्र ७। & ) ॥ 
तथा दूयग्रहणरूप अद्भुते उसकी शांतिके लिये इस अनुवाक 
से घृतकी आहुति देय। “अथ यत्रेतद्ग आदित्यं तप्रो शृह्णाति तत्र 
जुहुयात्‌ ।-जब यह राहु सूयको ग्रहण करे उस समय आहुति 
1 देय” का आरम्भ करके सूत्रमें कहा है, कि-“विषासहिं सहमानं 
इत्येतेन सूक्तेन जुहुयात्‌ सा तत्र प्रायश्रित्तिः |-विषासहिं सह- 
मानं सूक्तसे आहुति देय यही तहाँ प्रायश्चित्त है” ( कौशिकसूत्र 
१३ । ७ ) ॥ अत एव इस पूणंसूक्तका ग्रहणकी शांतिमें विनि- 
योग होता है । यह निश्चित है । 
तथा चन्दरग्रहणरूप अद्धुतपे उपकी शांतिके लिये इस अनु 
वाकसे उपस्थान करे | “अथ यत्रेतद्र चन्द्रमसं उपल्वति” का 
आरम्भ करके कोशिकसूत्र १३ | ८ में कहा है, कि-“रो हितैरुप 
तिष्ठत” ॥ 
इस अलुवाकका आयुष्यगणें पाठ हे अत एवं उपाकम में इस 
अन्नुवाकसे घृतकी आहुति देय “अभिजिति शिष्यात्वुपनीय का 
आरभ करके कोशिकसूत्र १४ । ३ में कहा है, कि-““विश्वकम - 
भिरायुष्यैः स्मस्त्ययनेराउणं जुहुयात्‌” ॥ 
इस सूक्तका सलिलगणमें पाठ है, अत एत्र “आदित्यां श्रत" 
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तेजोधनायुष्कामस्य ।-भत तेज धन और आयुको चाहने बालेके | | 


लिये आदित्या शान्तिको करे” इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित 
आदित्या नाम वाली मद्दाशान्तिमें इस अन्नुवाकका विनियोग 
होता है । इसी बातको नक्षत्रकल्प १८ में कहा है, कि-“सलिल- | 
गण झादिस्यायास्‌” ॥ || 

तथा फोटिहोषमें भी इस अनुवाकका विनियोग होता है। | 
कोटिहोमका आरंभ करके परिशिष्टमें कहा है, कि-“शान्तद्रच्षकी 
घृते भीगी हुई समिधाओंकी आहुति देवे, और ब्रह्मा अपने 
आप भी प्रतिदिन सवित्तादेवताका यजन करे | पाकयज्ञविधानके 
अहुसार विषासहि आदि मन्त्र यहाँ पढ़े जावेंगे | शान्ति 'चाहने 
बाला पुरुष पापको दूर करनेके लिये यव और तिलोसे होम करे” 
( अथवेपरिशिष्ट ३१ | ६ ) ॥ 

ूर्यदेबकी ग्रीतिके लिये किये जाने वाले आदित्यमणडलदान 
के मएडलाकार अपूपके अभिमन्त्रणमें भी इस अबुवाकका विनि- 
योग होता है । इसी वातको अथर्वपरि शिष्टमे कहा हे, कि-“जो 
यह कामना करे, कि-में सब पुरुषॉमें उत्तम होजाऊ वह सूय- 
देवके लिये अपूपको देवे | उसका कल्प यह है” इत्यादि “सुवणके 
इकड़ेक ऊंपरसे रख कर लाल पुष्पांसे पूजन करे और विषा- 


ps अभिमन्त्रण करके ब्राह्मणको देदेय”॥ ( अथ्वपरि शिष्ठ 
२|१)॥ 


यहाँ “त्वमिन्द्रस्त्वे महेन्द्र” इस मन्त्रसे दर्शेष्टियें माहेन्द्र हवि 
का अनुमन्त्रण केरे | इसी बातको वेतानसूत्र १ | ३ में कहा हे, 
कि-“सांनाय्यस्थन्द्रं माहेन्द्रै षा इन्द्रेम ( ६ । ९॥ २ ) त्यमिन्द्र- 
स्त्वं महेन्द्र: ( १७, १८ )” ॥ 
३ तत्र प्रथमा ॥ 
विषासहिं सहमानं सासहानं सहीयांसम्‌ । 
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सह॑मानं सहोजितं स्विते गोजिते संधनाजितंम्‌। 
देड्य नामं ह इन्द्रमायुष्मान्‌ भूयासम्‌ ॥ १ ॥ 
पिऽससहिम | सहमानम्‌ | ससहानम्‌ । सहीयांसम्‌ | 

सहमानम्‌। सहःउजितम्‌ । स्व5जितमू | गोऽजितभ्‌ | संघनऽजितम्‌, 
इच्‌ । नाम । हे । न्दरम्‌ । आयुष्मान्‌ । भूयासम्‌ ॥ १॥ 


अत्र सूयादित्यादिपदलिङ्गानाम्‌ अश्रवणेपि कृत्ल्लस्याप्यननु 
बाकस्य उक्तप्रकारेण -कृत्स्नेषु सोयंषु कपसु ्रायेण विनियोगात्‌ 
सूयंपरतया मन्त्रा व्याख्येयाः | अथ वा परपेश्वययोगात्‌ “इन्द्र 
इरां दशातीति वा इरां दारयतीति वा इरां धारयतीति बा” 
[ नि० १०, = ] इत्यादिनिरुक्तकारोक्तानाम अवयताथाना दृष्टि 
द्वारा सत्रषां भूतानाम्‌ आत्मत्वात्‌ सूर्य संभवाच इड'य नाम ह इन्द्रम्‌ 
इति इन्द्रशब्द्‌ आदित्यम्‌ अभिधत्ते। अथ वा “त्रिदस्वदिन्द्रयुताः? | 
इति “इन्द्रश्च ठियस्वांथ्रेत्येते” इति [ ते० आ० १, १३, ३ ] 
द्रादशादिस्पमध्ये इन्द्रस्यापि श्रुतत्वात्‌ स्मृतत्वाच्च इन्द्र! साक्षाद 
आदित्य एव । तथा तेत्तिरीयश्रतिः । “ऐन्द्रीम्‌ आहतम्‌ अन्वा- 
बत । असो वा आदित्य इन्द्रः । तस्यैवात्रतम्‌ अनु पयोवतेते' 
इति [ त० सं० १. ७, ६, ३ ]। अतः उक्तरीत्या आदित्येनद्रयो 
रेकत्वेन “सपत्नानां तरिषास हिम्‌” [ऋ० १०.१६६,१] “अपाढम्‌ 
उग्र सहमानमू [ त० ब्रा० २, ८, ५, ८ ] इत्यादिषु इन्द्रविशे 
पणत्या प्रसिद्धानि विषासहिम्‌ इत्यादीनि सूयेपि अविरुद्धानि | 
ड यम्‌ स्तुत्यम्‌ आरोग्याद्यर्थिभिः सः; प्राणिभिः सवदा स्तोतव्य 
नाम सबा नामकम्‌ । अथ वा नामेति प्रसिद्धौ । उचत्वेन प्रसि 


द्वम्‌ इन्द्रम्‌ आदित्यं हे हुव इति संग्रहाथे। | छ हयतेलेटि “बहलं | 
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सप्तदर्श काणम्‌ ३६१ 

EI OS 
छन्दसि” इति संप्रसारणम्‌ । छान्दसो यण्‌ & । कीदृशम्‌ इन्द्रम्‌ 
इति तं विशिनष्टि विषासहिम्‌ इत्यादिना । निषा स हिम्‌ विशेषण 
सोढारम्‌ । यथा शत्रवो न न पुनरुद्धवन्ति तथा माशयितारम्‌ 

इत्यथ ¦ । & पह अभिभवे । अस्माद्‌ यङन्तात्‌ “सहिवहिचलि- 

पतिभ्यो यङन्तेभ्यः किकिनौ वक्तव्यौ” इति किप्रत्ययः छ | 

तरेत उपपादयति सहमानम्‌ इति । सहनशीलम्‌ । “इन्द्रो यातू- 

नाम्‌ अभत्रत्‌ पराशरः” [ ८, ४, २१ ] इत्यादिश्रृतिभ्य इन्द्रस्य 
सहनशीलं प्रसिद्धम्‌ । यस्य याहक्‌ स्त्रभावः स तादृशं करोतीति 

प्रसिद्ध । अतः शत्रहननस्वाभाव्याद विषासहित्वं तस्य युक्तम्‌ 

इत्यथ ; । ® सहेलेटश्चानश्‌ ® | न केवलम्‌ इदानीमेव तच्छी लत्वं 

प्रागपि तथेत्याह । सासहानम्‌ पूर्वमपि अभिमवितारम्‌ । अत; 
शत्रहननस्व॒भांवता सिद्धा । ® लिटः कानच्‌ । एत्वाभ्यासलोप- 
योरमावश्डान्दसः % । ननु सन्त्यन्ये सोढारः कोस्यातिशय इति 
तत्राह सहीयांक्षम्‌ इति । सोदऋणां मध्ये अतिशयेन सोढारम्‌ 

| ® सोद्कऋशब्दात्‌ “तुश्न्दसि’ इति ईयसुन्‌ । “तुरिष्ठेमेयःसु 
| इति तृलोपः & । उक्तविशेषणचतुष्ट यसिद्धम अर्थ पुनरबुवदति 
क्रियासंबस्धाय सहमानम्‌ इति। उक्तोस्याथ ; । ® सहेश्वानश्‌ छ। 
एमहानुभावम्‌ ,इन्द्रशब्दाभियेयम्‌ आदित्यं हुवे | इत्थ शत्रः 
सहनद्वारेण इन्द्रं प्रशस्य अथ तेपां सह आदिजेतत्वद्ठारेणाषि प्रशं- 
सति। सहोजितम्‌ सहः परेषाम्‌ अभिभावुकं तस्स जेतारं शत्रतेज; 
बलापहर्तारम्‌ । 'स्वजितम्‌ । स्वर्‌ इति सुखनाम । शत्रूणां यत्‌ 
सुख तस्य जेतारं नाशयितारम्‌ स्तरगेस्य वा जेतारम्‌ । तथा गोजि- 
तमू गोशब्दो महिष्यजाविकरितुरगोष्टादेरुपलक्षकः । शत्रणां ये 
गवाद्या; सन्ति तेषां जेतारम्‌ । यद्वा गाव! उदकानि तेषां जेता- 
रम्‌ । तथा संध्रनजितम्‌ सम्पः्धनस्य सुत्रणरजतमणिग्ुक्तादि- 
लक्षणस्य जेतारम्‌ । यद्वा सहआदिजयः स्वोपासकार्थो द्रष्टव्यः । 
३६७१ 
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"शम 
स्वभक्तेभ्यः सहःस्वर्गगोधनानां लम्भकम्‌ इत्यथः । “अर्वाञ्चम्‌ 
इन्द्रम्‌ अमुतो हवामहे यो गोजिह धनजिद्‌ अश्वजिद्‌ यः” [ ५, 
३, ११ ] इत्यादिमन्त्रान्तरेषु इन्द्रस्य गत्रादिजेतृर्वं प्रसिद्धम्‌ । 
छु संधनाजितम्‌ इति । सांहितिको दीर्घः छ । उक्तगुणविशिष्ट- 
स्पेन्द्रस्य आह्वाने प्रयोजनम्‌ आह । आयुष्मान्‌ भूयासस्‌ इति । 
आहानोपलचितैसतरेक्रालिकोपस्थानादिलत्तणोः कर्मभिः परितुषठस्य 
न्द्रशब्द्वाच्यस्य भगवतः सूयेस्य प्रसादाद अहम्‌ आयुष्मान्‌ शत- 
संवत्सरलक्षणेन आयुष्येण उपेतो भवेयम्‌ । अत एवं आयुष्मत्‌- 
प्राथ नालिङ्गाद्‌ अस्याबुवाकस्प आयुरभिष्टद्ध्यथः पाणवकल्य 
त्रिकालम्‌ आदित्योपस्थाने विनियोग उक्तः ॥ 


[यहाँ सूर्य आदित्य आदि पदलिगोका श्रवण न होने पर भी, 
सकल अनुत्राकका पूर्वोक्तरीतिसे प्रायः सूयेसम्बन्धी सकल कर्मों 
में विनियोग होनेसे मन्त्रोकी सूर्यपरक ही व्याख्या करनी चाहिये । 
अथवा परमेश्वयके योगसे “इन्द्र इरां हणाति वा इरां दारयति 
वा इरां धारयति” इत्यादि निरुक्त १० । ८ में कहे हुए श्रवय- 
वार्थोंका टिके द्वारा, ओर सब भूतोंकी आत्मा होनेके कारण 
यमं संभव होनेसे भी डं ह नाम इन्द्रम्‌? आदिमे इन्द्रशब्द 
सूयको ही कहता हे ॥ अथवा-“विवस्व दिन्द्रयुता?” और “इन्र 
विवस्वाश्रत्पेते” ( तैत्तिरीय आरण्यक ) १ | १३ | ३ में बारह 
भादित्योंके मध्यमे इन््रका भी श्रवण होनेसे और स्मृत होनेसे 
भी इन्द्र साक्षात्‌ आदित्य ही है | इसी बातको तैसिरीयश्रतिमें 
कहा है, कि- पनी आइतं अन्वावर्ते | असो वा आदित्य इन्र 
तस्यैतत अनु पयांत” तैत्तिरीय संहिता १ | ७। ६। ३ ) 
अत एव उक्तरीतिसे आदित्य और .न्द्रके एक होनेसे “सपत्नानां 
विषासहिम्‌ ( ऋग्वेदसंहिता १० | १६६ | १ और “अपा 
उग्र सहमानम्‌” ( तेत्तिरीय ब्राह्मण २ | ८ | ५ | ८ ) आदियें 
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सप्तदशं काण्डम्‌ ३६३ 


न्द्रके विशेषणरूपसे प्रसिद्ध विषासहिम्‌ आदि पद सूर्यमें भी अवि- 

रुद्ध हैं, अत एव ] आरोग्य आदिकी प्राथना करने वाले सव 
प्राणियाँसे सदा स्तुति पाने वाले सबको नमाने वाले सूर्यदेवका 
में आह्वान करता हूँ, वह सूयदेत विशेषरूपसे सोढा हैं अर्थात्‌ 
जिस प्रकार शत्र फिर न उठ सक तिस प्रकार दवाने बाले हैं । 
र यह इन्द्र सहनशील हे “इन्द्रो यातूनाम्‌” ( ८ । ४। २१ ) 
आदि श्रुतियाँमें इनका सहनशील अर्थात्‌ दबानेका स्वभाव प्रसिद्ध 
है और जिसका जेता स्वभाव होता है बह तेसा करता है अत 
एव शत्रहननका स्वभाव होनेसे उनका विपासहित्व ठीक ही हे । 
उनका स्वभाव अब ही ऐसा नहीं होगया दै किन्तु यह पहिले 
भी शत्रओंको बारम्बार दवाते रहते थे अतः शत्रइननस्वभाव 
सिद्ध ही हे | दूसरोंकी समान यह साधारण दबाने वाले नहीं 
हैं किंतु दबाने बालोंमें परमोत्तम हें । एसे धर्पणशील सूया में 
आह्वान करता हूँ, दूसरोंको दवाने बाले तेजका नाम सह है उस 
को शन्रुओंपेंसे खेंचने वाले शत्रओंके सुख वा स्वगके जीतने 
बाले शत्रुआँके गौ भेस बकरी भेड़ घोड़े आदिको जीतने बाले 
अथवा जलके जेता अथवा इन सबको वशमें करके अपने भक्तों 
को देने वाले सयको में त्रेकालिक उपस्थानादि रूप आह्टानांके 
द्वारा आह्वान करता हूँ, उन भगवान्‌ सूयदेवके प्रसादसे में आयु- 
ध्यान होऊ ॥ १ ॥ 


द्वितीया 
विपासहिं सह॑मानं साप्तहानं सहीयांसम्‌ । 
सहमानं सहोजितं स्विते गोजितं संघनाजितम्‌। 
ईड्यं नाम ह इन्द्र परियो देवानां भूयासम्‌ ॥ २ ॥ 
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सहमानम्‌ | सह;ऽजितम्‌ | स्पः5जितम्‌ | गो5जितमू । संघनञजितमू 

इेड्यम्‌ । नाम । हे । हर म्‌ | प्रियः | देवानाम्‌ । भूयासम्‌ ॥२॥ 

पूवेतद्‌ व्याख्येयम्‌ । आयुष्मान्‌ इत्यस्य स्थान प्रियो देवा- 

नाम्‌ इति विशेतरः । इन्द्रस्य सवेदेवाधिपतित्वात्‌ तदात्मकस्य सूर्य 

स्यापि “एकेव वा महान्‌ आत्मा देवता । स सूर्य इत्याचक्षते सर्ब- 

भूतात्मा” इति प्रतिज्ञाय अबुक्रमणिकाकारेण स्वोक्ते्थे “सूर्य 

आत्मा जगतस्तस्थुषश्च” इति [ ऋ० १. ११५, १ | उदाहृतत्वात्‌ 

तथा “तट्विभूतयोन्या देवता!” इति प्रतिज्ञाय “तदप्येतद्‌ ऋषि- 

णोक्तम्‌ । इन्द्र मित्र वरुणम्‌ अग्निम्‌ आहुरथो दिव्यः स सुपर्णो 

गरुत्मान्‌ । एक सद विप्रा बहुधा वदन्त्यागंन यमं मातरिश्वा- 

नम्‌ आहु!” | ऋ० १. १६४, ४६ ] इति [ स० अ० परि०२] 

प्रदशितत्वाच एकस्यैत् भगवतः सूयेस्य सते देवतामयत्वात्‌ तस्मिन्‌ 

एकस्मिन्‌ प्रीते इतरेषां देवानां मियो भत्रतीत्यभिप्ायः । इतरथा 

येषां प्रियभावः प्राथ नीयस्त एव पृथक्पृथग्‌ उपास्याः स्युः | न 

च वाच्यम्‌ एकेनेव पीतेनादित्येनालम्‌ किम्‌ इतरदेवानां मियभाद- 

माथ नयेति । फलानभिघाताय इतरेषां स्त्राधीनी करणस्यापि 

अपेक्षितत्वात्‌ । यथा लोके प्रीतेपि राजनि तत्परतन्त्राणामपि 
अमात्यादीनां प्रीत्यथ म्‌ उपाधावनदर्शनात्‌ ॥ 

मे विषासहि सहमान सासहान सहीयान्‌ सहोजित्‌ स्त्रजित्‌ 

| गोजित्‌ संधनजित्‌ ( इन प्रथपमन्त्रमें वर्णित अर्थ वाले ) पूजनीय 

| सवदेवाधिपति इन्द्रात्मक सूर्यका आह्वान करता हूँ, में उन भग- 

| वान्‌ सूयदेवक प्रसादसे देवताओंका मिय होऊ । [ अनुक्रमणिका 

कारन कहा है, कि-“एके वा महान आत्मा देवता । से 

स्य इत्याचक्षने सरवेबूतात्मा ।-आत्मा ही एक महान्‌ देवता है 
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उनको सूर्य कहते है” इस वातकी प्रतिज्ञा करनेके अनन्तर 
त्रम्वेदसंहिता १। ११५ | १ का उदाहरण दिया है, कि-“मूर्य 
आत्मा जगतस्तस्थुषश्च ।-सयदेव जंगम और स्थावर जगत्की 
आत्मा हैं”। फिर प्रतिज्ञा की है, कि-“तह्विभूतयोऽन्या देवता । 
ओर देवता उनकी विभूतिये हैं ।” इसके अनन्तर ऋग्वेदसंहिता 
१। १६४ । ४६ का प्रमाण दिया है, कि-“'तदप्येतद्‌ क्रपिणो- 
क्तम्‌ इन्द्रं मित्रं वरुणं अग्निं आहुरथो दिव्यः स सुपर्णो गरुत्मान्‌ | 
एकं सदू विप्रा बहुधा वदन्त्यग्निम्‌ यमं मातरिश्वानमाहुः ।- 
इसी बातको मन्त्रद्रष्ठा ऋषिने कहा है, कि-जिनफो इन्द्र भित्र 
वरुण और अग्नि कहते हैं वह दिव्य सुपणा गरुत्मान्‌ आत्मा है। 
उनके एक होने पर भी ब्राह्मण उनको अग्नि यम वायु कहते 
हे” ( सर्वानुक्रमणिकापरिभापा ऋग्वेइस हिता २) इस प्रकार एक 
ही भगवान्‌ सूयंके सवदेवमय होनेसे उन एकके ही प्रसन्न होने 
पर दूसरे देवताऑका मिय होजाता है । और जिनके मरियभात्र 
की प्राथ ना करनी हो उनकी पथक २ भी उपासना कर सकते 
हें । यहाँ पर यह शंका नहीं करनी चाहिये कि-एक सूर्यदेवके 
[ होने पर दूसगेंके प्रसन्न होनेको प्राथ ना करनी क्या 
आवश्यकता है ? क्यांकि-फलमें अभिघात न पड़े इस लिये दूसरों 
को भी अपना बनानेकी आवश्यकता है । जेसे, कि-संसारमें 
राजाके प्रसन्न होने पर भी उसके आधीन रहने माले मन्त्री 
आदिको प्रसन्न करनेके लिये मनुष्य दोड़ते फिरते हुए दीखत हैं ] २ 
दृतीया ॥ 

विपासहिं सहमानं सासहाने सहीयांसम्‌ । 

सहमान सहाजत छ।जत गाजत सघनाजतब्‌ | 
इउथ नाप ह्व इन्द्र प्रयः प्रजाना भूयासम्‌ ॥ ३ ॥ 
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दिऽसस हिम्‌ । सहमानम्‌ । ससहानम्‌ । सहीयांसम्‌ | 


A A 2 


Eo ट 2 


| लन \ 1 | \ 
सहमानम्‌ | सहःऽजितम्‌। स्वःऽजितम्‌। गोऽजितम्‌। संधनऽजितम्‌। 


| | । ह 
ईडयस्‌ । नाम । हे । इन्द्रम्‌ | प्रियः । पऽजानाम्‌ । भूयासम्‌ ३ 

प्रकषण जायन्त इति प्रजाः पुत्राद्या भ्ृत्यादयश्र | तासां प्रियो 
भूयासम्‌ । ता यथा विधेयाः सत्यः स्त्रात्मानं पूजयन्ति तथाविधो 
भूयासम्‌ इति आशास्ते ॥ 

विषासहि सहमान सासहान सहीयान्‌ सहोजित स्वजित्‌ गो- 
जित्‌ और संधनजित्‌ पूजनीय सर्व से स्तुत्य इन्द्रात्मक सूर्यदेत 
का में प्रकृष्ठतासे होने बाले पुत्र भृत्य आदिका प्रिय बननेके लिये 
आह्वान करता हूँ अर्थात्‌ बह जिस प्रकार मेरा सत्कार करें में 


| तेसा होजाऊ ॥ ३ ॥ 
॒ चतुर्थी ॥ 


विपासहिँ सहमानं सासहानं सहीयांसम्‌ । 
सहमानं सहोजितं खजित गोजितं संधनाजितम्‌ । 
शडे नाम ह इन; प्रियः पशुनां भूयासम्‌ ॥ ४ ॥ 
त्रिञ्ससहिम्‌ । सहमानम्‌ । ससहानम्‌ । सहीयासम्‌ । 
सहमानम्‌। सह :ऽजितम्‌ | स्तर; ऽजितम्‌ | गोऽजितम्‌ | संधन5जितम्‌ । 
ईड्यम्‌ । नाम । हे | न्द्रम्‌ । प्रिय; । पशुनाम्‌ । भूयासम्‌ 1४! 
पशवो गोमहिष्यज्ञाविकाद्या; करितुरगोष्टरादयश्च । “चतुः 
प्यादाः पशः” हति श्रतेः [ ऐ० ब्रा० ५, १६ ]। सत्सु तेषु 
तषां मियभात्रमाथनोचित्यात्‌ तज्ाभं तदानुकूल्यं चाशास्ते ॥ 


| 
| 
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म॑ विषासहि सहमान सासहान सहीयान्‌ सहोजित स्त्रजित 
गोजित्‌ संधनजित्‌, पूजनीय और जिनको सब नमन करते है 
सू्यदेवक्रा आह्वान करता हूँ में ( ऐतरेय ब्राह्मण ५। १६ की 
श्रृतिपे वित चतुष्पादाः पशवः ।-चार पैर वाले गो भेस बकरी 
भेड़ हाथी घोड़ा ऊंट आदि” ) पशु रोका प्रिय होजाऊ । अर्थात्‌ 
उनके होने पर उनके प्रियभावकी प्राथना करना उचित है अत 
एव उनके लाभ और अनुकूलताकी प्राथना की है ॥ ४॥ 
इत्थम्‌ आयुष्याभावे कृत्स्नस्यापि लाभस्य वैयर्थ्यात्‌ प्रथमम्‌ 
आयुष्यम्‌ आशास्य तत्सिद्धये देवतानुकूर्यमपि आशास्य पुत्रा- 
द्यभावे स्तरात्मन एव अकात्सन्यात्‌ मजासमृद्धिम्‌ आशास्य तद 
न्तरं पशुलाभं प्राथ्यं अथ तेः सवः संपन्नः स्वसमानेषु श्रेष्ठः 


भावम्‌ आशास्ते॥ 
इस प्रकार आयुके अभावमें सब बम्तुआँका लाभ निष्फल 


1 न पहिले आयुकी प्रार्थना की, फिर उप्तकी सिद्धिके लिये देव" 
ताके अनुकूल रहनेकी मार्थना की फिर पुत्र आदिके अभावमें 
पुरुष स्त्रय भी अधूरा रहता हैं अतः प्रजासमृद्धिकी प्राथना की 
तदनत्तर पशुप्राप्निकी प्राथना कर अब उनसे सम्पन्न रहत हुए 
पनी समान पुरुषामें श्रेष्ठताकी प्राथना करते हैं, कि- 
पञ्चमी ॥ 
विषासहिं सहमानं सासहानं सधयांसम्‌ । 
सहमानं सहोजितं खर्जित गोजितं संधनाजितम्‌ । 
इउय नाम ह इन्द्र पप्रयः समानाना भूयासम्‌ ॥५॥ 
विऽससहिम्‌ । सहमानम्‌ । ससहानम्‌ । सहीयांसम्‌ । 
सहमानम्‌ । सहः ऽजितभ्‌ | स्वः ऽजितम्‌ | गोऽजितम्‌ संधनऽजितम्‌ 
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चवर । नाम । हे । इम्‌ । म्यः । समानानाम्‌ । भूयासम्‌ ४ 


~ 


कुलजातित्रयोधनविदाकमा दिभिः स्रसहशाः समानाः । तेषां 
प्रियो भूयासम्‌ । तेषामपि श्रेष्ठत्वेन उपजीव्यो भूयासम्‌ इत्यर्थः | 
सत्सु स्वसहशेषु अन्येषु स्तस्य श्रष्टयाभावाद्‌ “अहं भूयासम्‌ 
उत्तमः समानानाम्‌” [ ते० सं० ३. ५, ५. १ ]। “समानानाम्‌ 
उत्तमश्लोको अस्तु” [ ते० सं० ५, ७. ४. ३ | इत्यादिश्रुतिषु 
तेषामपि श्रेष्ठयप्राथनादशनात्‌ । इत्थम्‌ आयुष्या दि सर्वेकामप्राथना- 
लिङ्गाद्व अस्यानुबाकस्य च सलिलगणे पाठात्‌ “सलिलैः सर्वः 
कामः” इत्यादिको गण्रयुक्तो विनियोग उक्त इति द्रष्टव्यम्‌ । 
अत एव मियः प्रजानां भूयासम्‌ मियः समानानां भूयासम्‌ इति 
लिङ्गाद भास्करप्री तिकरापूपदाने “अथ यः कामयेत सर्वेषां णाम्‌ 
उत्तमः स्याम्‌ इति पक्रम्य “विपासहिमू इति अभिमन्त्य ब्राह्म 
णाय निबेद येत्‌” इति अस्या ुवाकस्य विनियोग उक्त इति ज्ञातव्यम्‌ 
में विषासहि सहमान सासहान सहीयान्‌ सहमान सहोजित्‌ 
स्त्रजित्‌ गोजित्‌ संघनजित्‌ पूजनीय प्रणम्य सूर्यका आह्वान करता 
हूँ, कि मैं समान पुरुपोमे प्रिय होऊ [ कुल जाति अवस्था धन 
विद्या कर्म आदिमं जो पुरुष अपने सहश होते हैं वे समान कह 
लाते हैं, उनका प्रिय होनेका अभिप्राय यह है, कि-उनमें श्रेष्ट 
होनेसे में उनका उपजीव्य होऊ । अब यह शंका होती है, कि- 
अपनी सदश दूसरोके होने पर अपनी श्रेष्ठताका अभाव ही होना. 
चाहिये तो कहते है, कि-“अहं भूयासम्‌ उत्तमः समानानाम्‌ ।-मैं 
ER i तैत्तिरीयसंहिता रग गण १) 
छै स्तु ।-समान पुरुषोंमें उत्तम कीर्ति 

वाला हो” ( तेत्तिरीयसंहिता ५ | ७ | ५ | ३ ) इत्यादि श्रतियां 
में भी श्रष्ठताकी प्राथना दोखती है अत एवं श्रेष्टता होसकती है । | 
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AAAI 
~~~ 


इस भकार आयु आदि सव कामनाओंकी रार्थनाओके लिङ्गसे 
इस अल्ुवाकका सलिलगणमे पाठ होनेसे “सलिले: सवकामः |- 
सलिलगणक सूक्तासे सबंकाम प्राथना करे” इत्यादि गणप्रयक्त 
विनियोग कहा हैं, यह समझना चाहिये। अतएव “प्रियः प्रजानाँ 
भूयासम्‌ | प्रिय; समानानां भूयासम्‌ । इस लिंगसे सूयदेवक्रो 
प्रसन्न करने वार्लाळ अपूपदानमें इस अनुवाकका विनियोग कहा 
हे, कि- अध यः कामयेत सर्वषां नूणामुत्तमः स्यां” इति प्रक्रम्य 
“विषासहिम्‌ इत्यभिमन्त्य ब्राह्मणाय निवेदयेत्‌” ॥ ]॥ ५ ॥ 


षष्टी ॥ 
उदिद्यदिहि सू4 वत्रेसा माभ्युदिहि । 
य हा रथतु मा चाहे द्विपते रप तवेद्‌ विष्णो 


हुधा वाया।ए । 


~ 


खं नः एणीहि पदुभि।वश्वख्पः सुधाया मा धेहि 
परम व्या मच्‌ ॥ १॥ 

उत्‌ । इहि । उत्‌ | इहि । सूय । वचसा | मा । अभिऽऽॐ[द्‌हि । 

ट्विपन्‌ । च । मह्यम्‌ | रध्यतु | मा । च । अहम्‌ । द्विषते | रधम्‌ । 
तव । ज़ । बिष्णो इति । बहुञ्धा । बीर्पाणि | ह 

त्वमू । नः | इणीहि । पशुऽभिः । विश्‍वःरूपै: | सुञ्यायाम्‌ । मा। 
धेहि । परमे । बिञओमन्‌ ॥ ६॥ 


सरति गच्छति संततम्‌ इति वा सुवति प्रेरयति स्वोदयेन 
सर्वे प्राणिजातं स्वस्वव्यापारे इति वा सूर्यः । & सर्तेः सुबतेवा 
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मन्देहाद्य सुरकृतोदयमतिवन्थमू अन्तरेण उद्याशंसनाथम्‌ । तथा 
च तेत्तिरीयश्रृतिः सूयस्प राक्तसकृतस्‌ उदयप्रतिवन्धं तत्परि- 
हारं च दशेयति । “तस्माद्‌ उत्तिप्ठन्त हवा तानि रक्षा 
स्यादित्यं योधयन्ति यावद्‌ अस्तम्‌ अन्वगात्‌ । तानि हवा 
एतानि रत्तांसि गायत्रियाभिमन्त्रितेनाम्भसा शाम्यन्ति । तदु हवा 
एते ब्रह्मवादिनः ूर्वाभिमुखाः संध्यायां गायत्र्याभिमन्त्रिता अप 
ऊध्वे विक्षिपन्ति । ता एता आपो वज़ी भूत्वा तानि रक्षांसि मन्दे- 

हारुणे द्रीपे प्रक्षिपन्ति” इति [ ते? आ० २, २, १ ]। उदिह्येव | 
तव राक्षसकृत उदयप्रतिबन्धो मा भूहू इत्यभिप्रायः । उदयं विशि- 
नष्टि । वेसा सवस्य आवर्जकेन तेजसा सह मा माँ प्रति अभ्यु- 
दिहि । अनेन नीहारादितिरोधानाभावः प्राथितः । अथ वा वर्चसा 
हेतुना मम वर्चोलाभाय अभ्युदिहि । सूर्ये उदिते सर्वस्यापि पदार्थः 
स्य बचेप्राप्तिः सुप्रसिद्धेव । यद्रपि सर्वे भूतजातं प्रति उदेति 
तथापि उपासकस्य स्तस्य अभिमतपाप्तिलन्तणप्रयो जनसङ्भावात्‌ 
माभ्युदिहि इति प्राथयते । श्रुति भवति। “तस्मात्‌ सर्व एव मन्यते 
मां पत्युदगाद इति” इति [ ते० सं० ६, ५, ४, २ ]। उदय- 
प्राथनायाः प्रयोजनम्‌ आह द्विषंश्रेस्यादिना ! हे सूर्य अप्रतिबन्धेन 
उदितस्य तव अनुप्रहात्‌ द्विषन्‌ मयि दरप कुन्‌ शत्र! । &9 “दविषोऽ 
मित्रे इति शतृप्रत्ययः % । महां रध्यतु मम वश प्राझोतु | मम 
पादाक्रान्तो भवतु । ® रध हिंसासंराद्घोः । दिवादित्वात्‌ 
रयन्‌ ® । यथा मद्द्री स्त्राधीनो भविष्यति एवं स्त्रयमपि तदा- 
धीनः कदाचिदपि स्याम्‌ इत्याशडुब्य व्यतिरेकाभावम्‌ आशास्ते 
मा चाह ट्विपते रधम्‌ । अहं तदुपासकस्त्वस्सादाद्‌ द्विषते मयि 
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द्रेषं कुवते शत्रवे रथम्‌ वशो मा भूतम्‌ । अयम्‌ अथो मन्त्रान्तरेपि 
स्पष्टम्‌ उक्त; । 
उदगाहू अयम्‌ आदित्यो विश्वेन सहसा सह ! 


्विपन्तं मम रन्धयन्‌ मो अहं द्विषतो रधम्‌ । [ ते० ब्रा० ३, 
७, ६, २३ ] इति । द्विषश्च मा चाहम्‌ इति चकारो परस्परसफु- 
च्चयार्थों । सत्यपि भोग्ये शत्रुसद्भावे भोगासंभवात्‌ तत्स्वाधीनी 
करणलन्तण फलम्‌ आशास्य इदानीम्‌ ऐहिकामुष्मिकलोकसाधन 
लक्षणं फलम्‌ आशास्ते तवेद विष्णो बहुधेत्यादिना । आदौ 
भोगदानसामथ्यस्भावं दशयति तवेद्‌ इति। हे विष्णो व्याम्नोति 
स्वरश्मिभिः सव ब्रह्माण्डान्तरालम्‌ इति विष्णुरादित्यः । अथ 
वा द्रादशादित्यमध्ये “दिवाकरो मित्रो विष्णुश्च” इति श्रती स्मृती. 
च विष्णोरपि परिगणनाद विष्णुरादित्यः। तादृशविप्णुशब्दाभिः 
घेयादिस्य तवेत्‌ तबेब वीर्याणि बहुधा बहुप्रकाराणि नान्यस्य 
देवतान्तरस्य । यतस्त्वं विष्णुः अतस्तब वीर्याणि अनन्तानीः 
स्यभिप्रायः । बिष्णुत्वोपाधो तु 

बिष्णोबु कं वीर्याणि प्र वोचं यः पार्थिवानि विममे रजांसि ॥ 

यो अस्कभायद्‌ उत्तरं सधस्थं विचक्रमाणंस्रधोरुगायः 
[ ऋ० १, १५४, १ ]इत्यादिमन्तरश्रतिषु पुराणेतिहासागमादिषु ' 
च प्रसिद्धानि। साक्षात्‌ सूर्यस्य भगवतो वीयाए्यपि जग- 
द्न्धकारनिहरणप्तकलपदार्थपकाशननिखिललौकिकवेदिककमनि- 
बतनसमय - एृष्ठिपरदानारोग्यकरणमोच्तप्रदानादीनि लोकप्रसिद्धा- 
येव । यतस्तव सर्वप्राए्युपक्रारकाएि बहुविधानि वीयाणि 
सन्ति अतस्त्वं नः अस्मान्‌ विश्वरूपे! गोमहिष्यजाविकरि- 
तुरगोष्टा दिलक्षण' पशुभिः पृणीहि पूरय । ® क्रयादित्वात्‌ श्षा। 


“प्यादीनां हस्वः? इति हस्वत्वम्‌ छ । तथा मा मास्‌ एतद हाव- 
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साने परमे निरतिशये व्योमन्‌ व्योमनि विशेषेण अवतीति व्योम 
तस्मिन्‌ ब्रध्नस्य विष्ट्पे स्थाने । 
यत्र ज्योतिरजस्नं यस्मिल्लोके स्व हितम्‌ । 
तस्मिन्‌ मां घेहि पवमानामृते लोक अक्तिते । | 
इति [ ऋ० &, ११३, ७ ] मन्त्रोक्तलक्षण इत्पथः । तथा- | 
विधे लोके स्त्रधायाम्‌ | अन्ननामैतत्‌ । यत्सेवया कु्तष्णाशोक- 
मोहजरापरणादयो न भत्रन्ति तथाविधे अन्ने अमृते मा मां धेहि 
स्थापय । तद्भोगाह कुर्मित्यथेः । उक्तलक्षणे स्थाने स्वधासद्भात्ो 
मनत्रान्तरे । “स्वधा च यत्र तृप्तिश्च तत्र मास्‌ अमृतं कृषि” इति 
[ ऋ० 8. ११३, १० ]। ® घेहीति । दधातेलोटि “घ्वसो- 
ेद्वावभ्यासलोपश्च” इति एस््राभ्यासलोपौ ® । । 
निरन्तर सरण ( गमन ) करने बाले वा अपने उदयसे सब 
प्राणियोको अपने २ कर्ममें प्रहत्त करने वाले सूयदेव ! आप उदय 
` हूजिये उदय हूजिये [ बारम्वार कहनेसे उद्यविषयक त्वरा प्रकट 
की है, सूर्यदेव स्त्रय ही उदय होरहे थे फिर भी सूर्यके उदयकी 
ार्थना मन्देह आदि असुरोंके किये हुए उदयविप्नके विना ही 
उद्य होनेके लिये है । तैत्तिरीयश्रुतिने सूर्यके राक्षस कृत 
उदयप्रतिबन्ध और उसके परिहारको दिखाया हे, क्रि-“तस्माद्‌ 
उत्तिष्ठन्त हृ वा तानि रत्तांसि आदित्यं योधयन्ति यावद अस्ते 
झन्वगात्‌। तानि इ वा एतानि रत्तांसि गायत्रियाभिमन्त्ितेः 
नाम्भसा शाम्यन्ति | तदु ह वा एते ब्रह्मवादिनः पूर्वाभि्ुखाः ` 
सन्ध्यायां गायतर्याभिमन्त्रिता अप ऊर्ध्व त्रिक्षिपन्ति। ता एतां 
आपो चज्री भूत्वा तानि रक्षांसि मन्देहार्णे ट्वी पे प्रक्षिपन्ति-अथात्‌ | 
तैत्तिरीय-आरण्पक २ । २। १ में कहा है, कि-उठते हुए सूये | 
देवे राक्षस उनके अस्त होने तक लड़ते रहते हें । ये रास . 
गायत्रीसे अभिमन्त्रित जलसे शान्त होजाते हैं । ये जो ब्रह्मवादी 
३६८२ 
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पूर्वाभिमुख होकर संध्यामें गायत्रीसे अभिमन्त्रित जलको ऊपर 
को फेकते हं तो यह जल वज्ररूप होकर उन राक्षसोको मन्देहा- 
रुणद्वीपमे फेक देता है ।” तात्पय यह है, कि-आप उदय हूजिये 
राक्षर्सांका किया हुआ प्रतिबंध काम न कर सके । अब उदय 
की विशिष्टता दिखाते हैं, कि-] सबको दव.ने वाले अपने तेज 


~ — ooo 


के साथ आप मेरे सामने उदय हूजिये ( इससे नीहार आदिसे . 


तिरोधनाके अभावकी प्रार्थनाकी है ) अथवा मुझको बच प्राप्त 
करानेके लिये उदित हूजिये [ सूयके उदित होने पर सकल पदार्थों 
को चचेःप्राप्ति सुप्रसिद्ध ही है, यद्यपि सूयदेव सब प्राएयोंके प्रति 
उदित होते हं तथापि उपासकको अपने अभिमतका प्राप्तिका प्रयो- 
जन होनेसे मेरी ओर उदय हूजिये, यह मार्थनाकी है | इस विषय 
में श्रुतिका प्रमाण भी हे, कि-“तस्मरात्‌ सवे एव मन्यते मां प्रत्यु- 
दगात्‌ “आइस कारणा सब यही मानते हैं, कि-यह मेरी ओर 
उदय होवें” ( तैत्तिरीयसंहिता ६ 1५ | ४ । २ ) अब उदय होने 
की प्राथना करनेके प्रयोजनको कहते है, कि-] हे सूये ! अप्रति- 
वंधभावसे उदय हुए आपके अनुग्रहके कारण मुझसे द्वेष रखने 
वाला शत्र मेरे बशमें होजाय, [ जेसे मेरा द्वेषी मेरे आधीन हो 
जावेगा इसी प्रकार में भी कभी उसके आधीन न होजाऊं इस 
लिये प्रार्थना करता है, कि-में आपका उपासक आपके प्रसादसे 
अपने शत्रफे आधीन कमी न होऊ [ यही बात दूसरे मन्त्रमें भी 
पष्टरूपसे कही है, कि-''उदगात्‌ अयं आदित्यो विश्वेन सहसा 
सह । द्विषन्तं मम रन्धयन्‌ मो अहं द्विषतो रधम्‌ ।-यह सूयदेव 


: अपने पूणेधषक बलके साथ मेरे शत्रुको मेरे वशे करते हुए 


उदय होरहे हैं, में शत्रके बशमें कभी न पड़” ( तेत्तिरीयत्राह्मण 
३। ७। ६। २३ ) | भोग्यके होने पर भी शत्रके होनेसे भोग 


असंभव हो जाता हे अत एत उसको बशामें करनेके फलकी प्राथ ना 
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करते है, और उसमें पहिले भोगप्रदान करनेको शक्तिको दिखाते 
हं, कि-] हे अपनी किरणासे सब ब्रह्माण्डको व्याप्त करने वाले 
बिष्णो आदित्य | [ वा बारह आदित्योंपें, “दिवाकरो मित्रो 
वरुणश्च । - दिवाकर मित्र और वरुण” इस प्रकार विष्णुकी भी 
गिनती है अत एव हे ऐसे विष्णोः। ] आपके ही अनेक प्रकारके 
पराक्रम हैं दूसरे देवतामें ऐसे प्रभाव नहीं होसकते । तात्पर्य यह 
हे, कि--आप विष्णु हैं अत एव आपके वीय अनन्त हैं [ विष्णु. 
स्वोपाधिके लिये “व्रिष्णोनु कम्‌ वीर्याणि प्र बोच यः पार्थिवानि 
बि ममे रजांसि । यो अस्कभायहू उत्तरं सधस्थं विचक्रमाणस्नेधो- 
रुगायः ।” ( ऋग्वेदसंहिता १। १४४ । १ ) इत्यादि मन्त्रश्रुतियों 
ओर पुराण इतिहास शास्त्र आदिमें भी विष्णुके अनन्त पराः | 
क्रम प्रसिद्ध हैं । साक्षात्‌ सूय भगवानके भी, जगत्‌के अन्धकार 
) को दूर करना, सब पदार्थोको प्रकाशित करना सम्पूर्ण लोकों 
के वेदिककम को पूर्ण करना, सामयिक दृष्टि प्रदान करना, 
आरोग्य देना और मोत्त देना, आदि कमे लोकमे प्रसिद्ध ही है] 
जब आपके सब प्राणियोंका उपकार करने वाले अनेक प्रकारके 
पराक्रम हैं अतः आप हमको सब प्रकारके रूप वाले गौ मेंस भेड़ 
वकरी घोड़े और ऊट आदि पशुओंसे पूरित करिये तथा मुझको 
इह देहके अन्तमें विशेषरूपसे रक्षा करने वाले [ “यत्र ज्योतिः 
' रजसं यस्मिल्लोके स्वहितम्‌ । तस्मिन्‌ मां धेहि पवमानामृते लोके 
अक्तिते ॥--जहाँ ज्योति निरन्तर रहती है और जिसमें स्वर्ग 
स्थित है, उस पवमान अशृत अक्षुएण लोकमें मुझको स्थापित 
करिये” ऋग्वेदसंहिता & | ११३ , ७ इत्यादि मन्तरोमें प्रसिद्ध ] 
लोकमें और जिसका सेवन करनेसे चुधा तृष्णा शोक मोह जरा 
मरण आदि नहीं होते हैं ऐसे स्बधारूप अन्नमें हमको स्थापित 
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करिये अर्थात्‌ हमको उसका उपभोग करने योग्य करिये | 
ऋग्वेदसंहिता & । ११३ | १० में भी कहा है, क्रि-“स्वधाच 
सत्र तृतिश्र तत्र माँ अगृत कृषि ।-- जहॉ स्वधा और तृप्ति है तहाँ 
ग्रुझको अमृत करिये ]॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 


LONE करै 


उदिद्यदिहि सू वचेसा माभ्युदिहि । 

यांश्च पश्यामि यांश्च न तेषु मा सुमतिं कवि तवेद्‌ 
विष्णो बहुधा वीर्याणि । 

ले नः पृणीहि पशुभिAिश्वरूपेः सुधायों मा धेहि 
परमे व्योः4न्‌॥ ७ ॥ 

[ | इहि | उत्‌ । इहि । र्य । वर्चता । मा। अभि5उदिहि | 


यान्‌ । च । पश्यामि । यान्‌ । च। न। तेषु । मा। सुऽमतिम्‌। 
कृषि । तव्‌ । इत्‌ । बिष्णो इति । बहुःधा । बीया णि । 

त्वम । नः । एणीहि । पशुऽभिः ] विश्‍वःख्पै: | तुञ्चायाम्‌ । 
मा । घेहि । परमे । विञ्य़ोमन्‌ ॥ ७ ॥ 


उदिद्युदिही ति.मन्त्रभाग; पूर्ववद्‌ व्याख्येयः । यान्‌ प्राणिन४ 

पश्यामि चल्नुपा विषयी करो मि देशादि भिरव्यबहिंतान्‌ यांश्च प्राणिन! 

देशादिव्यवधा नवतो न पश्यामि तेषु द्विविधेषु प्राणिषु विषयभूतेषु 

मा मां सुमतिम्‌ शोभनबुद्धियुक्तं कृधि कुरु । तेषु द्रोहरहितचित्तं 

कुतरित्यर्थः । & “बहुलं छन्दसि” इति विकरणस्य लुक्‌ । 

“ुृशुपकृषटभ्यश्डन्दसि” इति हेथिरादेश: % । ताइशी बुद्धिः 
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पल समदर्शिन एत जायते । तथाविधा ह जायते । तथाविधा दृष्टि; परमे: 
श्वरप्रीतये भवति । 
समत्वम्‌ आराधनम्‌ अच्युतस्य ॥। 
समपतिरात्मसुहद्रिपक्षपक्षे । 
न हरति न च हन्ति किचिद्‌ उच्चे; । 
[ वि० ३, ७. २० ] ॥ 
इति स्मरणात्‌ । किं च अद्रोह एव पुरुषार्थेसाधनेषु प्रथमतो 
निर्दिष्ट “अहिंसा सत्यम्‌ अस्तेयम्‌” | भा ११, १७, २० ] 
इति । ईदृशीं बुद्धि मन्त्रान्तरे महर्षिविष्णं प्राथयामास । “त्वं 
विष्णो सुमतिं विश्वजन्याम्‌ अप्रयुताम्‌ एवयावो मति दाः इति 
[ ऋ० ७, १००. २ | । हे बिष्णो तवेद इत्यादि गतमू । यतस्तव 
वींयोणि बहुधा अतो मा सुमतिं कुरु ॥ 
सूय देव | आप उदय हूजिये उदय हूजिये, मुझको सब 
1 दबाने वाले तेजसे सम्पन्न करते हुए उदय हूजिये, में जिन प्राणियों 
को देश आदि रुकावटसे रहित होनेके कारण चक्षुसे देखता हूँ 
और देश आदिके व्यत्रधान ( रुकावट ) के कारण जिनको नहीं 
देखता हूँ उन दोनों प्रकारके प्राणियोमें आप मुझको शोभन 
बुद्धि वाला करिये अर्थात्‌ उनमें द्रोहरहित चित्त बाला करिये 
[ ऐसी बुद्धि, अपनी आत्मा शत्र और मित्रोपें समान दृष्टि रखने 
वाले समदर्शीकी ही होती हे, और बह परमेश्वरको प्रसन्न करने 
बाली होती है । विष्णुपुराण ३ | ७ | २० में कहा है, कि 
“समत्ब ही विष्णुका आराधन है एकसी बुद्धि रखने वाला पुरुष 
अपने लिये मित्रोंके लिये और शत्रके लिये न किसी वस्तुका 
हरण करता है और न किसीको मारता हे” और भागवत एका 
दशस्कध ११ । १७ | २० में अद्रोह ही पुरुषार्थसाधनोंमें पहिलै 
निर्दिष्ट किया गया है) क्रि-“अहिंसा सत्यम्‌ अस्तेयम्‌-अहिँसा 
३६८६ | 
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सत्य और अस्तेय” ऐसी बुद्धकी ही महिने दूसरे मन्त विष्णुसे चुद्धिकी ही महिने दूसरे मन्त्रमे विष्णुसे 
प्राथना की है, कि-“त्वं विष्णो सुमतिं विश्वजन्याम्‌ अग्रयुतां 
एवयावो मतिं दाः” ( ऋग्वेदसंहिता ७ | १००१२) हे विष्णो ! 
आपके ही अनेक प्रकारके प्रभाव हैं दूसरे देवताओं में ऐसे प्रभाव 
नहीं हैं, आप मुझको अनेक रूपों वाले पशुओंसे पूणं करिये 
आर सुझको परम व्योममें स्वधामें स्थापित करिये ॥ ७ ॥ 
अष्टमी ॥ 
मा ला दभन्त्सलिले अप्स १न्तर्ये पाशिनं उपतिष्ठ 
त्यत्र । | 
हिलाशस्ति दिवमारुंक्ष एतां स नों झड सुमतो ते | 
ह स्याम तवेदू विंष्णो बहुधा वीयां णि । / 
सं नः पृणीहि पशुभिविश्वरुपेः सुधायो मा धेहि 
परमे व्यो मन्‌ ॥ ८ ॥ 
मा । त्वा. | दभन्‌ । सलिले | अप्‌ऽसु । अन्तः । ये | पाशिनः | 


- + । 
उपऽतिष्ठुन्ति | अत्र । 


हित्वा । अशस्तिम्‌ । दिनम्‌ । ग्रा । अरुक्षः । एताम्‌ | सः । 
नः । मृड । सुच्मतौ । ते । स्याम्‌ । तब । इत्‌ । बिष्णो तति | 

: बहुधा । बीया,णि । 

त्वम्‌ । नः | पणी हि | पशुऽभिः | विश्वञखूपैः | सुऽधायाम्‌ | 


| मा | धेहि | परमे | विडग्रोपन्‌ ॥ ८ ॥ 
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BE ं थ ख थएणएएओ श्री का 0). ० 2 


सलिले सलिलम्‌ अन्तरिचम्‌ तस्मिन्‌ अप्स्वन्तः अन्तरिक्ष 
स्थानाम्‌ अपां मध्ये हे सूय त्वा त्वां मा दभन्‌ दम्भनं हिंसां मा 
काषु। प्रच्छन्नचारिणो राक्षसा; | ® दन्थु दम्भे । गाडि लुङि 
“(द्म्भेश्चति वक्तव्यम्‌ इति च्यः अङ $ । अप्छु सूर्यस्य हिंस- 
कानां क; प्रसङ्ग इति तत्राह ये पाशिन इति ! अत्र अप्सु ये पा. 
शिनः पाशहस्ता गतिनिरोधसाधनवन्त उपतिष्ठन्ति मायाविनो 
राक्षसा । “उत्तिष्ठन्त हवा तानि रत्तांस्यादित्यं योधयन्ति यावद्‌ 
अस्तम्‌ अन््रगात्‌? [ ते० आ० २, २. १ ] इत्यादिना गतिप्रति- 
बन्धकसङ्भावः प्रदर्शित! प्राकू ॥ इत्थं गतिमत्यूहा भावम्‌ आशास्य 
सुखेन द्याम्‌ आरूढं दृष्टा आह हित्वेति । हे सूयं एताम्‌ अश- 
स्तिम्‌ । अशस्तिनिन्दा । पराख्यब्रह्मणः सगुणमूतिभूतस्य भग- 
बतः सूयस्य- राक्षसा गति प्रत्यबध्नन्‌ किल इत्येत्ररूपा निन्दां 
} हित्वा तेरप्रतिबद्धो भूत्वा दिवम्‌ दयाम्‌ अन्तरिच्तम आरुक्तः आरू 


ढवान्‌ असि । & “शल इणुपधाद्‌ अनिटः क्सः” इति क्सः 
मत्ययः & । स ताहृशस्त्यक्ताशस्तिस्त्वं न; अस्मान्‌ ग्ड सुखय । 
ते सुमतौ शोभनायाम्‌ अनुग्रहबुद्धौ स्याम भवेम । देत्रताया अबु 
रुद्धौ सत्यां यद्‌ अभीषं प्राथयते तत्‌ सु तभं भवतीत्यभिप्रायेण 
आदी सेव प्राध्यते ॥ तबेद इत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ 

हे सयदेव ! जलोंके भीतर पाशको धारण करके आपकी गति 
को रोकने बाले 1 प्रच्छन्नचारी राक्षस आपको अन्तरिचके जलों 
में हिंसित न कर सके । [ इस प्रकार गतितिप्रके अभावकी 


अन्वगात्‌ ।-उठते हुए सूय देवसे अस्त होने तक राक्षस लड़ते | 

रहते ह” ( तैत्तिरीय आरएयक २। २। १ ) इत्यादिसे सूस | 

की गतिको रोकनेका वणेन पहिले दिखाया जा चुका है | 
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कहता है, कि-] हे सूयं ! आप अपनी निन्दाको त्याग कर अन्त 
रिक्षमें आरूढू हुए हें अथात्‌ परब्रह्म जव सगुणमूतिमें सूर्यके रूप 
में आये तब उनकी गतिको राक्षसोंने रोक लिया उस निन्दाको 
थाग कर अथात्‌ उनसे प्रतिवद्ध न होकर अन्तरित्तमें चढ़ गए 
हैं, हे ऐसे त्यक्तनिन्द सूर्यदेत्र | आप हमको सुख दीजिये हम 
आपकी अजुग्रहात्मिका शोभना बुद्धिमें रहें [ देवताकी अनुग्रह 
बुद्धि होने पर-जो अभीए् की प्राथना की जाती है वह सुलभ होती 
है, इस अभिप्रायसे आदिमें उसकी ही प्राथनाकी है | हे सूर्य ! | 
आपके ही अनेक प्रकारके प्रभाव है आप हमको अनेक रूपों वाले | 
पशुओसेः पूण करिये और मरणके अनन्तर परमव्योममें और | 
न हमको स्थापित करिये ॥ ८ ॥ | 


नवमी ॥ 


INNA 


न॑ इन्द्र महते सोभंगायादब्याभिः परि पाह्क्त 


मिस्तपेद्‌ विष्णो बहुधा वीयाणि । 
न॑ः पृणीहि पशुमिंविश्वरूपेः सुधायां मा घेहि | 
रमे ब्योमिन्‌ ॥ & ॥ | 


| > शि |! 
स्वम्‌ । न! । इन्द्र । महते सौभगाय । अदब्धेमि! । परि । पाहि । 


1 ॥ 1 |/ 
अक्तऽभिः । तब । इत्‌ । विष्णो इति | बहुड्या । बीया णि!। 
स्वम्‌ । नः | पृणी हि । पशुऽभिः | बिरवऽरूपैः | सुऽधायाम्‌। मा । 
घेहि | परमे । बिऽञ्जोमन्‌ ॥ & ॥ | 


हे इन्द्र परमेश्‍वर सूर्य त्य नः अस्माकं महते निरतिशयाय 
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स्स IS काया 
सौभगाय शोभनो भगो यस्य स सुभगः सुभगस्य भावः सौभगं 
सौभगाय सौभाग्याय । 
ऐश्वर्यस्य समग्रस्य धर्मस्य यशसः श्रियः । 
ज्ञानवेराग्ययोशेत पएणां भग इतीरणा । 
[ ब्रिश ६, ५, ७० ] ॥ 
त्युक्तलन्नणार्यप्रभूतस्य ऐश्वयोदेः सिद्ध'यथम्‌ इत्यर्थः । तद 
म्‌ । अदब्धेमि! अदब्धे! अहिंस्येव्याधिसपाग्नितस्करादिजनितः 
हिंसारहितेः अक्तभिः । रात्रिनामेतत्‌ । राज्युपल ज्ितेबहुभिदिव- 
सेमिमित्तभूतेः परि पाहि सवतो रक्ष | अथ वा पायेण रात्रावेब 
व्यधितस्करभूतरक्त/पिशाचादिपीडासभबादू विशेषेण रात्रिषु 
रक्षा प्राथ्यते ॥ तबेद इत्यादि गतम्‌ ॥ 
हे परपैश्वयसम्पन्न सूय देव | विष्णुपुराण ६। ४। ७० 
कहे हुए “एऐश्वय स्य समग्रस्य धर्मस्य यशसः श्रियः । ज्ञान- | 
बराग्ययोश्चंश्र षणणां भग इतीरणा ॥-पूणं ऐश्वय , धमं, यश, 
लद्मी, ज्ञान और बेराग्य इन छः का नाम भग है” परम शोभन 
भग-सौमाग्य-ऐश््रय की सिद्धिके लिये आप व्याधि सपे अग्नि 
तस्कर आदिकी हिंसासे शुन्य रात्रि और दिनांके. द्वारा हमारी 
रक्षा करिये, हे सूय ! आपके ही अनन्त प्रकारके प्रभाव हैं, आप 
हमको सब आक्ृतियों वाले पशुओंसे पूण करिये और मुझको 
रक्ताके परमस्थान परमव्योम स्तरगेमें नुधा तृषा आदिको दूर करने 
वाले अन्न स्त्रधामें स्थाषित करिये ॥ & ॥ 
ER ५. “दशमी ॥ 
त न इन्द्धातामः शिवामिः शंतमो भव । 
आरोहेखिदिव दिवो गृणानः सोमपी 
~ 


स्वस्तये तबेदू विष्णा बहुधा वीर्याणि । 
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एणाह पशु भावरवरूपः सुधाया मा धाह परम 


[मन्‌ ॥ १० ॥ hess. 
त्वमू । नः । इन्द्र । ऊतिऽभिः । शित्राभिः | शमूंइतमः | भव । 
आउरोहन्‌ । त्रिडदिबम्‌ । दि; । गृणानः । सोमऽपीतये | प्रिय5- 
धामा । स्वस्तये । तब । इत। विष्णो इति बहुऽधा | बी शि | 
त्वम्‌ | न; । एणी हि । पशुऽभिः | विश्वे5रूपै | सुः्यायाम्‌ | 
मा । थेहि । परमे । विःओमन्‌ ॥ १० ॥ 


| इन्द्र त्वं न; अस्माकं शंतमो भर । शम्‌ इति सुखनाम । 
सुखतमो भत्र । सुखयितृतमो भवेत्यर्थः । न हि असुखस्य सुखः 
यितृत्वम्‌ अस्ति । केः साधने रित्युच्यते । शिवाभिः मङ्गलाभिः 
ऊतिभी रक्ताभिः । याभी रत्ताभी रक्षितः पुनःषुनजननमरणादि- 
क्रेशपाङ्‌ न भरति ताइश्यो रत्षाः शिवा इत्युच्यन्ते । कि कुबन। 
दिवः अन्तरिक्षस्य संबन्धिन त्रिदित्रम्‌ | तिखृणां बया समाहारः 
स्रिदिवः । “तिस्रो द्रावो निहिता अन्तरस्मिन” [ ऋ० ७, ८७ 
४ | “तिस्रो भूवी धारयन्‌ त्री रुत द्रन” [ ऋ० २. २७. ८ ] 
त्रयो वा इमे जिदतो लोकः” [ऐ०ब्रा० २,१७ ] इत्यादिश्रतिभ्यो 
युलोऊस्य त्रेतिध्यम्‌ । अथ वा भूलोकापेत्ञया तृतीया थु लोक 
स्त्रिदिवः । तम्‌ आरोहन्‌ । तथा सोमपीतये सोमपानाय । सोप- 
पानं तु सोमयागम्‌ अन्तरेण न संभवति तं देवेभ्यो हुत्वा शेषः 
भक्तराविधानात्‌ अग्नौ हुतस्य सोमस्य पानाय वा अतो यागादि- 
कमसिद्धये ग्रणान; अस्त्राभिः स्तूयमानः । छ कमणि कतं 


मत्ययः & | आरोहणां किमथमू इति उच्यत । स्तरस्तये जगतः 


समाय । उदयति सत्रितरि अः्धक्रारापगमेन सकलब्यत्रहार सिद्ध 
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SS 


MS 
सर्वप्राणिनां क्षेपं भत्रती ति सुप्रसिद्धम्‌ | की हशस्स्त्र्‌ । प्रियधामा 
म्ियस्थानः । द्यूस्थाने प्रीतिमान्‌ इत्यथः । न हि सूय स्य इतरदेव 
बद्‌ यदृच्छया स्थानान्तरसंक्रमणम्‌ अस्ति। अथ चा धाम तेज; 
प्रियतेजा इत्यथः | न हि स्त्रतेजः स्त्रस्याम्रियम्‌ अतः सहामेव | 
अथ वा यस्य थाम लोकस्य प्रियं स प्रिपधामा । एवं कुवन्‌ स्वस्तये 
भवेति शेपम्‌ अध्याहृत्य वा योज्यम्‌ । तेत्‌ इत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ 

इति प्रथमं सूक्तम्‌ । 
हे परमेश्वय सम्पन्न सूय ! आप हमको बड़ा भारी सुख देने 
वाले बनिये [ जिसके पास सुख नहीं है बह दूस रोको किस प्रकार 
सुख देसकता है अतः सुखरे साधनोंका बर्णन करते हैं, किः] 
आप अपनी मङ्गलकारिणी रक्षाओंसे हमको सुख दीजिये, आप 
की उन रत्ताओसे रक्षित पुरुष बारम्बार जन्म मरणके केशको 
नहीं भोगता है अत एत वे रक्ताय शित्रा--मङ्गलकारिणी-कह- 
लाती हैं | आप प॒थ्वीकी अपेक्षा तीसरे थ ज्ोकमे आरोहण करते 
हुए अग्निम हुत सोपका पान करते हुए और हमसे याग आदि 
कर्मी सिद्धिे लिये स्तुति पाते हुए जातका कल्याण करते 
ए अपनी कल्याणकारिणी रक्षाओंसे हमारी रक्षा करिये । 
आपका आना स्थान द्यस्थान मिय है अर्थात्‌ और देत्रताओंकी 
समान सूय देव अन्प स्थानों पर संक्रमण नहीं करते हैं अथवा 
आपको अपना तेज प्रिय है, क्योंकि-किसीको भी अपना तेज 
अप्रिय नहीं होता है । हे सूय देव | आपके ही प्रभाव अपरिमित 
हैं, आप हमको अनेक आक्रूति वाले पशुओंसे पूण करिये आर 
युझर इस देहके अन्तर्मे परमव्योममे स्थापित करिये और जिस 
कासेवन करनेसे चुधा तृष्णा शोक मोह जरा मरण आदि नहीं 
होते है उप्त सपाननके भक्षण करनेका पात्र बनाइये १० (१) 
प्रथम सूक्त समाप्त 
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द्वितीये सूक्त पाः || 
लमिन्द्रासि विश्वजित्‌ संवित्‌ पुरुहतस्तमिन्द्र । 
्वमिन्द्रेम सुहवं स्तोममेर्यस स नों मड सुमतो ते 
याम तवद्‌ विष्णो बहुधा वीर्याणि । 
लं नः पृणीहि पशुरमिविश्वरूपैः सुधा यो मा घेहि परमे 


व्योगिव ॥ ११ ॥ 


तवस्‌ । इन्द्र। असि । विश्वऽजित्‌। सवऽवित्‌ । पुरुःहूत! । स्वम्‌ । इन्द्र। | 


स्म्‌ इन्द्र | इमस्‌ । सुऽहत्रम्‌ । स्तोमम्‌ | आ । ईरयस्व । सः । | 
नः | मृड । सुञ्मतो । ते | स्याम । तव । इत्‌ | विष्णो इति। । 


बहुऽधा | बीया, णि । 


तमू । नः | पृणीहि । पशुऽभिः | विश्व5रुपे; सुञ्यायाू | मा | 

EV | परमे । विञ्ञोमन्‌ ॥ ११ ॥ 

हे इन्द्र परमेश्‍वर्य बिशिष्ट सूर्य । इन्द्र एव बा संबोध्यते सुय - 
मृत्य न्तर भूतः । पुरुहूत इत्यसाधारणाविशेषणात्‌ । त्वं विश्वजित्‌ 
विश्वस्य जेता वशीकता अधिपतिरसीत्यरथः । तथा सबवित्‌ सब- 
पेरकत्वात्‌ सर्वात्मकत्वाच । तथात्वं च “असावादित्यो ब्रह्म 
[ ते० आ० २, २, २ ] “स तरेगात्मानं व्यकुरुत | अग्निं तृतीयः 
वायुं तृतीयस्‌ आदित्यः तृतीयम्‌” [ बु० आ० १. २. ३ | इत्यादि- 
श्रतेः परमेश्वराह्‌ अभिन्नत्वात्‌ सिद्वम्‌ । तथा हे इन्द्र त्वं पुरुः 
हतोऽसि पुरुभिदेह भिय जमाने स्वस्यागसिद्धये आहूतोसि । यत 


एवंरूपमहिमासि अतो हे इन्द्र त्वं इमम्‌ इदानां क्रिममाणप्रकार्‌ 
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हवम शोभनाहानसाधन स्तोमम्‌ स्तवम्‌ आ सवेत! इर यस्त 
प्रेरय । स्तोमेन तुषः सन्‌ एवमेत स्तुहीति प्ररयेत्यथेः । अथ वा 
$रयतिरत्र प्रेरणापूर्वके स्वीकारे वतेते प्रेय स्वीकुविस्यथ; । स 
नो मृलेति पूवैबद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 
हे परमैश्य सम्पन्न सूय देव | बा सूयको ही दूसरी मृति 
इन्द्रदेव | आप सम्पूणं विश्वको वशर्मे करने वाले विश्‍वजित हैं 
तथा सर्वभ्ेरक सर्वात्मक होनेसे सबबित्‌ हैं | और आपमें तथात्व 
भी है, क्योंकि-तेत्तिरिय आरणयक २ । २ । २ में कहा है, कि- 
“असावादित्यो घ्रह्म-यह आदित्य ही ब्रह्म हँ आर बृहदारण्यक 
१।२।३ मे कहा हे, कि-/स त्यात्मानं व्यकुरुत । अग्नि तृतीय 
) चायु' तृतीयम्‌ आदित्यम्‌ तृतीयम्‌ ।-उन्हाने अपनेको तीन भागों 
में विभक्त किया तृतीय भागसे अपनेको अग्नि बनाया तिहाईसे 
बायु और तिहाईसे सूर्य बनाया” इत्यादि श्रतियोंसे सय देवका 
परपेश्वरसे अभिन्नत्व सिद्ध है ] तथा हे इन्द्र | आप पुख्हूत ह 
अर्थात्‌ बहुतसे यजमान अपने २ यागकी सिद्धिके लिये आपका 
आह्वान करते हैं, आप ऐसी महिमा वाले हैं अतः हे सूय ! आप 
इस समय किये जाते हुए शोभन आह्वानसै सम्पन्न स्तोत्रको 
प्रेरित करके स्वीकृत करिये, ऐसे आप हमको सुख दीजिये हम 
आपकी अलुग्रहात्मिका बुद्धिमें रहें, हे सूय ! आपके ही अपरि 
मित प्रभाव हैं आप हमको अनेक आकार वाले पशुशसे पूण 
करिये ऑर देहपात होने पर परमव्योममें स्त्रधाका पात्र बना 
कर स्थापित करिये ॥ ११ ॥ 


द्वितीया ॥ | 

अदब्यो दिवि एंथित््यामुतासि न तं आपुर्महिमान । 
` मन्तरिक्षे । 
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अदव्धन बह्मणा वाउधानः स लं न इन्द्र दिवि बंडे 
यच्छ तवद्‌ विष्णा बहुधा वाया]ण । 
लं नः पणी दि पशुभिविश्वरूः सुधाया मा धेहि परमे 
यो [न्‌ ॥ १२ || 
अदब्धः । दिनि | पृथिव्याम्‌ । उत | असि | न | ते। आपुः | 
महिमानम्‌ | अन्तरिक्ष | 
अदब्धेन | ब्रह्मणा । चट्रधानः । स: त्मम्‌ | नः । इन्द्र | दिवि। 
सन्‌ । शर्म | यच्छ | तब। इत्‌ | विष्णो इति। बहुऽधा | यणि | 
सम । नः । पृणीहि | पशुऽभिः । विशवऽरूपैः । सुऽयायाम्‌ । मा। 
धेहि । परमे । विद्योपन्‌ ॥ १२ ॥ 
हे इन्द्र त्वं दिति यलोके अदब्धः केनापि राक्षसादिना ग्रहिं 
सितोखि । उत अपि च पृथिव्याम्‌ भुवि भूचरेः केश्रद्पि अदब्धः 
अहिसितोसि । तथा अन्तरिक्षेपि ते तव महिमानं नापुः सोढं शक्तः 
नाभवन्‌ । अतिकठोरतेजस्त्वात्‌ लोकत्रयेषि तव संतापलक्षणां 
मदिमानम्‌ आप्तुमपि अशक्ताः किल किमु बक्तव्य तव हिंसा 
कतुम्‌ अशक्ता इति इत्यभिप्रायः । ईदृशो महिन्न; प्राप्ती कारः 
णम्‌ आह अदब्धेनेति यतस्त्वम्‌ अदब्धेन अहिंस्येन अकुश्ठित- 
सामथ्ये न ब्रह्मणा मन्त्रेण गायत्रीलक्षणेन वाद्ृधानः भशं वर्धः 
पान; | हिंसकानां रक्षसां गायञ्यभिमन्त्रितेनोदकेन निरस्तत्वेन 


संकोचाभावांद इति भाव! । निरसनप्रकारः “तस्माद उत्तिप्ुन्त 


हवा तानि रत्तांस्यादित्य' योधयन्ति” | ते? आ० २, २. १] 
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RSS 7 —- 
इत्यादिना प्रदशितः । यद्वा ब्रह्मणा “विषासहिं सहमानम्‌” इत्या 
दिकेन कृत्स्नेनातुत्राफेन स्तुतिरूपेणेत्यथ : । “ुवस्स्वम्‌ इन्द्र 
ब्रह्मणा महान्‌?” [ ऋ० १०, ४०, ४ | “एतेनान ब्रह्मणा वाट 
घस्र? [ ऋ० १, ३१, १८ | इत्यादिश्रादवताया ब्रह्मणा महस्त 
प्राप्तिरभिद्रद्धश्च प्रसिद्ध । अथवा ब्रह्मणा परिहृदेन कमणा 
उपस्थाना दिरूपेण त्राठघान! । यतस्त्वं ब्रह्मणा वर्धंसे आतस्त्वं सवत्र 
अदब्धः अन्येरपाप्तमाहात्म्यश्च भवसीत्यथ ¦ । स ताहृशस्त्वम्‌ हे 
इन्द्र नः अस्माकं दिवि ग्रलोके शमं सुखं यच्छ देहि । स्वधाय। 
मा घेहि परमे व्योमन्निति ह्यक्तम्‌ । तवेद्‌ इत्यादि पूवतत्‌ ॥ 

हे सूय देव ! आप बलोकपें किसी राक्षस आदिसे हिंसित नहीं 
होते हैं और न पुथित्रीमें किसी भूचरसे दबते हे और अंतरिक्षमे 
भी कोई आपकी महिमाको प्राप्त नहीं होसकता, अर्थात्‌ परम 
कठोर तेज वाले होनेसे तीन लोकोंपें भी आपकी सन्तापरूप 
महिमाको कोई नहीं छूसकता फिर आपकी हिंसा करना तो दूरकी 
बातहै । [ऐसी महिमाका'कारणा बताते हैं, कि--] क्योंकि- आप 
अकुणिठत शक्ति वाले गायत्रीरूप मन्त्रसे बहुत बढ़ते रहते हैं ऐसे 
हे सूप ! आप हमको ग्रलोकमें कल्याणा दीजिये, स्वधामें मुझ 
को स्थापित करिये आपके ही अमित पराक्रम हैं, आप हमको 
अनेक आकृति वाले पशुओसे पूणे करिये ॥ १२॥ 

तृतीया ॥ 


या त इन्द्र तनूरसु या प्रथिव्थां यान्तरम्रौ या त॑ इन्र 
पवमाने स्वविदिं । 

ययेद्ध तन्वाइन्तरि् व्यापिथ तयां न इन्द्र तन्वाः 
शम यच्छ तवेद्‌ विष्णो बहुधा वीर्याणि । | 
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सै नः पृणीहि पशुभिविश्वरूपेः सुधायों मा धेहिपरमे 
व्यु ॥ १३ ॥ | 


या । ते । इन्द्र | तूः | अप्‌ऽछु | या। पृथिव्याम्‌ | या | अन्तः | | 


। | 
अग्नौ | या । ते । इन्द्र । पत्रमाने । स्वः5विदि । 
॥ हु छौँ / ॥ 1 
यया । इन्द्र । तन्वा, | अन्तरिचतम्र्‌ | विऽश्रापिथ | तया । नः । 


RR RES इतत 
इन्द्र | तन्वा|। शर्म | यच्छ । तव इत्‌ | विष्णों इति । बहुश्या । 
ली है कट न्$ 


| 
क्र 


- 
| सबं । नः | एणीहि । पशुऽभिः | विश्व5रूपे! । सुऽ्घायाम्‌ । 


~ 


मा । धेहि | परमे । वि5ग्रोमन्‌ ॥ १३ ॥ 


इत्थ' मणएडलाभिमानिनः सूय स्य माहात्म्यम्‌ |उपवएय बहुः 
विषे स्वा मीएमपि अथ यित्वा इदानीं पञ्चसु महाभूतेषु सूय स्य 
या मूर्तयः सन्ति तन्युखादपि स्वाभीष्टम्‌ अथ यते । हे इन्द्र पर- 
पैशवय युक्त सूय प्रसिद्धन्द्रवा या ते तव तनूः मूतिः अप्सु 
उदकेषु अस्ति तया तन्वा मूर्त्या अवधिष्ठितदेवतोपाधिनापि शर्म 
सुखम्‌ अप्सु विद्यमान तत्सार भूतामृतभे पञ्यादिजन्य' सुख यच्छ 
देहि । अप्सु अमृतभे पज्यादिसद्धावो मन्त्रान्तरेषु श्रयते । “अप्स्र- | 
न्तरमृतम्‌ अप्छु भेषजम्‌” [ ऋ० १. २३, १६ ] “यो बः शिवः | 
| बमो रसः” [ ऋ० १०, &, २ ] “अप्छुःमे सोमो अब्रवी दू अन्त: 
विशवानि भेषजा” [ ऋ० १०, &, ६ ] इत्यादिना । तथा पुथि- 
व्याम हे इन्द्र या तव तनू ररित पृथिव्यमिमानिदेततामूतिविद्यते 
तयापि तन्वा नः अस्माकं शर्म सुखं पृथित्री विक्रार भूतान्ना दिसंभवं | 


यच्छ । एवम्‌ अन्तरग्नौ तेजसि या तब तनूः । “चत्वारि शृङ्ग 
(3 २६९७ 
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त्रयो अस्य पादाः” [ ऋ० ४. ४८, ३ | इत्याघुक्तलक्तणा तया 
तना मूर्त्यापि नः शमे यच्छ। दाहपाकप्रकाशादिजन्यं सुखं 
प्रयच्छेत्यर्थ; | तथा स्त्रर्विदि स्वगस्य सुखस्य बा लम्भके ज्ञातरि 
वा पवमाने । छ पत्रतिगतिकर्मा ® । सवेदा अन्नुपरतगते वायौ 
हे इन्द्र या [ ते ] तत्र तनूः मूर्विरस्ति तयापि नः शर्म यच्छ । 
बहिरनुङ्ूलस्पशेजन्यम्‌ अन्तः्राणादिवायूनां चिरकालसंचारजन्यं 
च सुखं प्रयच्छेत्यर्थ! । किच हे इन्द्र बया तच्चा सूत्या अन्तरित्त 
व्यापिथ घ्याप्तवान्‌ असि तया अन्तरित्तव्यापिन्या मूर्त्या शर्म 
सुखम्‌ अन्तरिक्षजन्यं दृष्ट्यादिसाध्यं यच्छ । अनेन पञ्च भूतव्यति- 
रेकेण सुखसाधनवस्त्वन्तरा भावात्‌ सवेविपयं सुख प्राथित भवति । 
तथा पञ्चमहाभूतव्यतिरेकेण अन्यस्य कस्यचिदपि पदार्थान्तरस्या- 
) भावात्‌ तेषु व्याप्त्यभिधानेन इन्द्रशब्दा भिपेयस्य सूयंस्य भगवतः 
सर्वात्मकत्वम्‌ उक्तं भवति । अनेनेवाभिप्रायेण “सूर्य आत्मा जग- 
तस्तस्थुषश्च” [ ऋ० १, ११४, १ ] इत्यादिकाः श्रबिः सूर्यस्य 

सर्वात्मकताम्‌ आह ॥ तवेत्‌ इत्यादि पूर्ववत । ˆ 
[ इस मरार मएडलाभिमानी सूय के माहात्म्यका बर्णन कर 
के और अनेक प्रकारके अपने अभीएकी प्रार्थना करके अब जो 
पञ्चमहाभूतोमें सूय देवकी मूर्तिये' हें उनसे भी अपने अभीष्ट 
की सिद्धिकी पाथ ना करते हैं, कि-] हे परमैश्वय सम्पन्न सूय - 
देव | ( वा इन्द्र ! ) जलोंमें जो आपकी मूर्ति ( अंश ) है उस 
अपनी मूतिसे अर्थात्‌ जलाधिष्ठित देवतोपाधिसे भी आप हमको 
सुख दीजिये जलोंमें विद्यमान उनके साररूप अमृत भैषज्य आदिं 
से होने बाले सुखको हमें दीजिये [ जलमें अमृत भैषज्य आदि 
का होना दूसरे मन्त्रे भी प्रसिद्ध है, यथा-““अप्स््न्तरममृतं अप्स 
भेषजम्‌ ।-जलोंके भीतर अमृत है जलमें भेषज है” ( ऋगेद- 
सहिता १ । २३ | १६ ) “यो व; शित्रतमो रसः ।-जो आपका 
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परम कल्याएमय रस हे” ( क्रग्वेदसंहिता १० | ६ | २ ) 
ओर “अप्सु मे सोमो अव्रवीदन्तर्विशवानि भेषजा |-सोमदेवताने 
मुझसे कहा हे, कि-जलपें सब ओऔपधिये हैं” ( क्रम्बेदसंहिता 
१० । ६ । ६ )] तथा हे बरमैखयविशिष्ट सूर्य | प॒थिवीमे भी जो 
आपको पृथिव्यभिमानी देवबामूरति रहती है उस शरीरसे आप 
हमको पुथिबीक विकारसे होने वाले अन्न आदिका सुख दीजिये 
और अभिके भीतर भी आपका जो “चत्वारि श्रृंगा त्रयो अस्य 
पादाः” ऋग्वेदसंहिता ४ । ५८ । २ में प्रसिद्ध शरीर है उस 
शरीरसे भौ आप हमको दाह पाक प्रकाश आदिसे होने वाला 
सुख दीजिये तथा सुखदायक सवदा अविश्नान्तभावसे चलने वाले 
वायुर्मे जो आपकी मूर्ति है उससे भी बाहरी स्पशंसे मिलने बाले 
सुख, और भीतरी प्राण आदि वायुश्रोंके चिरकाल तक संचा- 
लनसे होने बाले सुखको दीजिये । और हे परमैश्‍वर्यविशिष्ट बर्य! ५ 
जिस मूतिसे आप अ्रन्तरिक्षमें व्याप्त होरहे हैं उस भ्रन्तरिक्षव्या- | 
पिनी मूर्तिसे अंतरिक्षसे होने वाले दृष्टि आदिसुखको हमको | 
दीजिये [ इन पश्चभूर्तोके अतिरिक्त तुखकी साधन दूसरी वस्तु 
का होना असंभव है अतः इस प्रकार सब विषयों के सुख की प्राथना 
कर ली । तथा पश्चमहाभूतके अतिरिक्त और किसी पदार्थके म 
होनेसे उनमें व्यापि होनेसे इन्द्रशब्दाभिधेय ब्य भगवानका सार्वा- 
त्मकत्व कहकर दिखा दिया | इसी अभिप्रायसे “सूये आत्मा जगत- | 
स्तस्थुषश्च ।-सूयेदेव स्थावर और जंगम जगत्‌की आत्मा है” इस । 
ऋग्वेदसंहिता १ | ११५ । १ में तिने सूर्यकी सतात्मकताका । 
वणेन किया हे । हे व्यापक सूर्यदेव ! आपके अनेक प्रकारके 
प्रभाव हैं, इस लिये आप हमको सब आकारों वाले पशुओंसे । 
पूण करिये और देहपातके अनन्तर मुभको परमव्योपर्षें स्थापित | 
करिये और मुझको स्वधाका उपभोग करने योग्य बनाइये॥१३॥ 
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oS 


चतुर्थी ॥ 

तामि बर्ण ve सत्त्रे नि पेहु ऋषयो नाधे- 
मानास्तवेद्‌ विष्णो बहुधा वीयाणि । 

तं न॑ः पृणीहि पशुभिविश्वरूपेः सुधायां मा घेहि पस्ने 
व्योमन्‌ ॥ १४ ॥ 

राम्‌ । इन्द्र । ब्रह्मणा । बर्धयन्त ¦ | सत्त्रम्‌ | नि। सेदुः। क्षय: | 
नाधमानाः । तत । इत्‌ । बिष्णो इति । बुहुञ्धा । रयि | 

लए | नः । प्रणीहि | पशुऽभिः | निश्वऽर्पैः । सुऽधायाम । 


) मा । धेहि । परमे । विञ्योमन्‌ ॥ १४ ॥ 

हे इन्द्र सूय त्वोम्‌ ऋषयः पूर्वे अद्रिरःप्रशतेयो नाधमानाः अभि- 
मतं फलं याचमानाः ब्रह्मणा मन्त्रण स्तोत्रशस्रा दिरूपेणं अथ वा 
परिष्ृढेन सोमपरत्रा दिरूपेण हविपा वर्धयन्तः अभिवृद्ध' कुर्वन्तः 
सन्तः पत्त्रं गवामयनादिरूपं [ निषेदुः ] निषण्णा निष्पादयितुं 
नियमेन अवस्थिता आसन्‌ । अखतिष्ठुन्नित्यथे; ।। तवेत्‌ इत्यादि 
पूर्ववत्‌ ॥ 

हे परमेशवर्यसम्पन्न सूर्यदेव ! अंगिरा आदि प्राचीन ऋषि 
श्रभीएठ फलको याचना करते हुए स्तोत्र श्र आदि-रूप मन्त्र 
से आपको बढ़ाते हुए गवामयन आदिं यज्ञको निष्पन्न करनेके 
लिये नियमपूर्जक बैठे थे, हे व्यापक सूय देव ! अनेक प्रकारके 
प्रभाव हैं आप हमको नाना रूप बाले पशुओंसे पूर्ण रखिये और 
देहपातके अनन्तर परमव्योप्रमें स्वधाका पात्र बना कर स्थापित 
करिये ॥ १४ ॥ 
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ANA ~~ ~~~ 
SSSI 


पञ्चमी ॥ 
तृत त्व पयष्युत्स सहसधार विदथ स्वाव॑द तवद्‌ 


विष्णो बहुधा वीर्याणि | 

ते नः एणीहि पशुभिविश्वरूपेः सुधायो मा थेहि परमे 
व्योमि ॥ १५ ॥ 

त्बम्‌ । तृतम्‌ । त्वम्‌ । परि | एषि | उत्सम्‌ | सहसञ्धारम्‌ 1 


विदथम्‌ । स्बःऽविदस्‌ । तव । इत्‌ । विष्णी इति |. बहुञ्या । 
बीया छि । | | 
तवम्‌ | नः । पृणीहि । पशुऽभिः। विरवऽरूपेः । सुष्यायामू । 


मा । घेहि । परमे । विऽओओमन्‌॥ १४ ॥ 

हे इन्द्र त्वं तृतम्‌ विस्तीर्णम्‌ अन्तरिक्ष पर्येषि व्याझोषि | अथ 
वा तृतस्‌ आच्छन्नं मेघेराहतस उदक पयंषि। तत्रापि त्वम्‌ उत्सम्‌ 
उत्स्यन्दतीति उत्सः उदकनिष्यन्दर्तं पर्येषि । उत्सो बिशेष्यते । 
सहस्रधारम्‌ अपरिमिताभिधाराभिरुपेतम्‌ विदथम्‌ । विदथा 
यज्ञ: | ओषधिवनस्पत्यभिदृद्धिद्वारा यज्ञसाधनत्वाद उत्सो विदथ | 
इत्युच्यते । अथ वा विदथं ज्ञानम्‌ “विदथानि प्रचोदयन्‌ इत्यादिः । 
दशनात्‌ [ क्र? ३, २७, ७ ]। सवषां प्रज्ञापयितारम्‌ इत्यर्थः 
सत्यां इष्टौ सर्वेषां पदार्थानाम्‌ अभिव्यक्त; । तथा स्शेविदम्‌ स्वः 
गस्य सुखस्य वा लम्भयितारम्‌ ॥ तवेत्‌ इत्यादि पूववत्‌ ॥ 

परपेश्‍वर्यसस्पन्न सूयदेव ! आप विस्तीण अन्तरिक्षमे व्याप्त 
होजाते हैं, तहाँ पर भी आप मेघो प्राप्त होते हैं यह मेघ अपरि 
मित धाराओं बाला है और औषधि वनस्पति आदिकी द्धि करने 
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के कारण यज्ञका साधन होनेसे यज्ञ ही है और यह सुखका 
साधन है । और हे व्यापक सूयदेव ! आपके ही अनेक प्रकारके 
प्रभाव हैं आप हमको सब प्रकारकी आकृति वाले पशुओंसे पूर्ण 
करिये और मुझको परमव्योम्मे स्वधा भक्षणका पात्र बना कर 


स्थापित करिये ॥ १५॥ 
षष्टी ॥ 


लं र्से प्रदिशश्चतसस्थं शोचिषा नभंसी वि भांसी। 
सिमा विश्वा भुवनानु तिस ऋतस्य पन्थामन्वेषि 
विद्वांस्तवेद्‌ विष्णो बहुधा वीया । 
लं नः पृणीहि पशुभिविश्वरूपैः सुधायां मा धेहि परमे 
} व्योमन्‌ ॥ १६ ॥ र 


स्म्‌ । रक्षसे | प्रददिशः | चतसः त्वम्‌ । शोचिषा । नभसी इति। 
वि । भासि । 


त्वम्‌ । इमा । बिश्वा । भुना | अनु । तिष्ठ से ऋतस्य | पन्थाम्‌ । 
अनु । एषि | विद्वान्‌ | तव । इत्‌ । विष्णो इति । वहुड्या | 
बीयोणि । 

त्वम्‌ | नः । एणी हि ] पशुऽभिः | विश्वऽरूपः | सुञ्यायामू । 
मा । धेहि । परमे । विऽओ्रन्‌ ॥ १६॥ | 


ह स्रूय त्वं प्रदिशः प्रकृष्टा दिशः प्रागाद्याश्चतस्नः रक्षसे रत्तसि 
पालयसि । विभस इत्यर्थः । यत्रोदेति सा प्राची इत्येवं दिखि 
भागकर्पनाइेछुल्वात्‌ । अथ वा दिलु अवस्थितानां प्राणिनां रऽ 
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दिशां रक्षेत्यमिप्राथेण एवम्‌ उक्ताम्‌ | तथा त्वं शोचिषा रोचिषा 
प्रकाशेन नभसी अन्तरिक दितं च अथ वा द्यावापृथिव्यो वि 
भासि प्रकाशयसि । अल्पं इदमू उच्यते । त्वम्‌ इमा इमानि विश्वा 
विशवानि युदना सुवनानि अन्नुलच्य तिष्ठसे प्रकाशसे । समस्तानां 
लोकानां भूतानां वा एकएव प्रकाशसे । एवम्‌ क्रतस्य यज्ञस्य 
उदकस्य वा पन्थापू पन्थानं मार्गम्‌ अन्वेषि अनुक्रमेण व्याम्लोषि । 
कोदृशः सन्‌ | विद्वान ऋतस्य अवस्थिति जानन्‌ । न हि कश्चित्‌ 
कचित्‌ पदाम्‌ अजानन्‌ अजानन्‌ तम्‌ अग्वेतुस्‌ अहृति ॥ तबेत्‌ 
इत्यादि पूबंबत्‌ ॥ 
सूर्यदेव ! आप पूर्व पश्चिम उत्तर दक्षिण इन चारों श्रेष्ठ 
दिशाओंकी रक्षा करते हें [ अर्थात्‌ उनका विभाग करते हैं, 
क्योंकि-जहाँ सूर्य उदित होते हैं बह पू दिशा होती हे इत्यादि- 
अथवा-दिशाओंमें स्थित प्राणियोंकरी रक्षा करना ही दिशाओं 
की रक्षा करना है ] तथा आप अपने प्रकाशसे द्युलोक और | 
पृथित्री लोकको प्रकाशित किया करते हैं अधिक क्या ?इन सक्र | 
ज्य को ही प्रकाशित करते हैं, इस प्रकार आप यज्ञ वा जलको | 
जानते हुए जल वा यज्ञके मार्गमें अनुक्रमसे व्याप्त होजाते ६। हे | 
व्यापक सूसदेत ! आपके ही अनेक प्रकारके प्रभाव हैं अत; आप | 
हमको सब प्रकारकी आकृति बाले पशुओंसे पूर्ण कस्यि ओर 
मुझको परमव्योममें स्वधा प्राशनके योग्य बनाकर स्थापित करिये 
सप्तमी ॥ 


पञ्चामिः पराङ्‌ तपस्येकयावाङशोस्तिम पे सुदिने 


मानस्तवेद्‌ विष्णो बहुधा वीयाणि । 
तं नः पृणीहि पट भिर्विशरूपेः सुधायों मा वेहि परमे 
ब्योमन्‌ ॥ १७ ॥ 
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पञ्चऽभिः | पराङ्‌ । तपसि । एकया । अवाङ्‌ । अशास्तिम्‌ । एवि। 


~~~ 


| \ । | / 
सुऽदिने। बाधमानः | तव । इत्‌। विष्णो इति | बहुञ्धा । बीर्य, 

5 | ग्य 
सम्‌ । नः । एणीहि । पशुःमिः । बिश्वञ्रूपे; । छुऽ्घायाम्‌। मा । 


घेहि | परमे | विञ्य़ोमन्‌ ॥ १७ ॥ 
हे सूर्य स्वं पञ्चभिः दीथितिभिर्मरीचिभिः पराङ्‌ ऊभ्वयुख; सन्‌ 
तपसि प्रकाशसे उपरितनान्‌ लोकान्‌ | तथा एकया दीधित्या 
अर्वाङ अधोग्नुखः सन्‌ तपसि । अन्तरिक्षस्थस्थ सूर्यस्य उद्रि 
प्रकाश्यानां स्त्रमेहजेनस्तपःसत्याख्यानां लोकानां पश्चसंख्याक 
त्वात्‌ पञ्चभिरित्युक्तमू । तथा अन्तरिक्तस्थितस्य सूयंस्य अधः | 
प्रकाश्यस्ये भूलोकस्य एकत्वात्‌ एकयावाङ इत्युक्तम्‌ । एवं कुन्‌ 
सुदिने शोभनदिवसे नीहारमेघाद्युपद्रवरहिते दिवसे निमित्तभूते 
सति नाधमानः तदर्थं याच्यमानः सन्‌ अशस्तिमू एकयैतरार्वाङ्‌- 
तपस्रीत्येवर्पां निन्दाम्‌ एषि प्राम्रोपि॥ अथ वा पञ्चभिरंशै; पराङ 
तपसि एकेनवांशेन ग्रीड तपसि । चल्नुर्गम्यं तेजः एकदेश ए 
उपरितन तेज; निरवधिकेम्‌ इत्ये स्तुति ,प्राप्नोपीत्य थः ॥ तबेत्‌ 
इत्यादि पूवत्रत्‌ ॥ 

हे सूयदेव | आप पाँच किरणोंसे ऊर्ध्वमुख होकर ऊपरके 
लोकोंको प्रकाशित करते है तथा एक किरणासे नी चेको मुख करके 
प्रकाश फलात हं | अन्तरित्तमें स्थित सूय देके द्वारा ऊपरळे प्रका 
| शित होने वाले स्वर्‌ महर जन तप और सत्य लोरंके पाँच होने 
| से पाँच किरणोंका वणेन किया और अन्तरिक्षर्मे स्थित सूय देव 
से नीचेके प्रकाशित होने वाले अूलोकके एक होनेसे एक किरण 
का वणन किया | इस प्रकार करते हुए आप कुहरा मेघ आदिके 
उपद्रवसे रहित सुद्िनमें प्राथित होकर इस निन्दाको पाते हैं, कि 


| 
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एकसे ही नीचेके लोकको प्रकाशित करते हैं, तात्पय यह हे 
कि-चछुगेस्य तेज एक देशमें ही होता है और उपरितन तेज निर 
वधिक होता है । हे व्यापक सूय देव ! आपके ही अनेक प्रकार 
के प्रभाव हैं, आप हमको सब प्रकारकी आकृति वाले पशुओसे 


पूणे करिये ओर देहावसानपें परप्रव्योगमें-स्वथामें स्थापित 
करिये ॥ १७ ॥ 


अष्टमी ॥ 
खमिन्द्रस्त्वं महेन्द्रस्थै लोकस्तं प्रजापतिः । 
तुभ्यं यज्ञो वि तायते तुभ्यं जुह्वति जुद्दतस्तवेद्‌ विष्णो 
च A OC 
छवा बसाए | 
ले न॑ः एणी।ह पशुमितिश्यरूपैः सुधायों मा धेहि परमे 
व्योगिन्‌ ॥ १८ ॥ 
त्वम्‌ । इन्द्र; । खम्‌ । महा इन्द्र; । त्वम्‌ । लोक! । त्वम्‌ । प्रजाऽपतिः 
। यज्ञः | तरि । तायते । तुभ्यम्‌ । जुह्वति । | जुद्दतः । तव । 
इत्‌ । विष्शो इति । बहुड्या । वीर्या णि | 
स्वप । न; । एणी हि । पशुभिः | विश्वरूपः | स॒ुध्धायाग्‌ | 
मा । धेहि | परमे । विःओमन्‌ ॥ १८ ॥ 


हे सूर्य त्वम्‌ इन्द्रः स्वर्गाधिपतिः “सहखाक्षो गोत्रभिद्‌ वज- 
बाहुः” [ ते० सं० २, ३, १४. ४ ] इत्यादिमन्त्रोक्तस्वरूप इन्द्र 
स्त्वमेव । तथा महेन्द्रसत्वमेत्र महखणुणविशिष्ट इन्द्रोपि स्वमेव । 
वस्तुतो देवतेक्येपि विशेषणमैदाद्व देवताभेदम्‌ इच्छन्ति ता न्त्रिकाः। 
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“बहू अग्नये पप्मानाय @ छ & । यह अग्नये पाव- 

काय ® छ । यद्‌ अग्नये शुचये $ & & 1” 

[ तै० ब्रा० १, १. ५, १० ] इत्यत्र यथा अग्नेरेकत्वेपि पवमा- 

नादिगुणभेदेन भेदः एवम्‌ अत्रापि द्रष्टव्यम्‌ । इन्द्रस्य महरवगुण- 

योगः “इन्द्रो वे हृत्रं हरवा महान्‌ अभवत्‌” [ ऐ० आ० १, १] 

इत्यादिश्रुतेशेत्रवधाद्साधारणपराक्रपजन्यः । तथा त्वमेव लोक! 

सुकृतिभिः प्राप्यो लोकः स्वर्गा दिलक्षणस्त्वमेव । अथ वा परब्रह्म- 

स्वरूपत्वात्‌ सवेलोकात्मकस्लवमेत्र । एवं प्रजापतिः परजानां स्रष्टा 

देबस्त्वमेव । यत एवम्‌ अतम्तुभ्यं तव प्रीतये यज्ञो ज्योतिष्ठो मादिः 

वि तायते विस्तार्यते यजपानेः ! तथा जुद्दतः होमं कुन्तः सर्वेपि 

तुभ्यं त्वदर्थमेव जुइति होमं कुवन्ति । याज्यापुरोबुवाक्यापुरःसर 

हूयमाना यागाः तद्रहिता होमा; इति तयोरविवेकः ॥ तवेत्‌ इत्यादि 
पूवेवत्‌ ॥ 

हे सूय ! आप स्तर्गाधिप इन्द्र हैं [ “सहस्राक्षो गोत्रभिद्‌ वज्ञ- 

बाहुः” तैत्तिरीयसंहिता २। ३ । १४। ३ आदि मन्तरमें कहे हुए 

इन्द्र आप ही हैं ] तथा महस््गुणसम्पन्न इन्द्र भी आप ही हैं 

[तान्त्रिक पुरुष वास्तवर्मे देवताके एक होने पर भी विशेषणा मेदसे 

भिन्न भिन्न देवता मानते हे तैत्तिरीय आरएयक १ । १ । ५। १० 

में कहा है, कि-“यद्‌ अग्नये पवमानाय $ & € । यदू अग्नये 

पावकाय छै छ & | यद्‌ अग्नये शुचये $ ® & ..” यहाँ 

अग्निक एक होने पर भी पतमान आदि गुणभेदसे भेद है ऐसे 

ही यहाँ पर भौ सपझना चाहिये । इन्द्रदेवके महच्तगुणका 

| योग “इन्र बे हत्रं हत्वा महान्‌ अभवत्‌ । इन्द्रदेव शत्रको 

| मार कर महान्‌ हुए” ( ऐतरेय आरण्यक १। १) आदि 

अतियोंके अनुसार हत्रवध आदि असाधारण पराक्रमोंके लिये 

हैं | ओर आप ही पुण्यात्माओोको मिलने वाले स्वर्ग आदिं 

३७०६ | 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar I ° 
सको, 


| 
| 
| 
1 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


सहृदर्श काणडम्‌ ४२७ 


re 


इसी प्रकार प्रजाओके स्रष्टा देव भी आप ही हैं | इसी कारण 
आपकी प्रीतिके लिये ज्योतिष्टोम आदि यङ्गोको यजमान किया 
करते हैं | तथा हो म करते हुए भी सब आपके लिये ही होम करते 
हैं | याज्यापुरोताक्याके साथ जिनमें आहुति दीजाती है वे याग 

इलाते हें ओर याउयापुरोबाक्यासे रहित होम कहलाते हैं ] हे 
व्यापक सूय देव ! आपके अनेक प्रकारके प्रभाव हैं, आप हमको 
सब प्रकारके आकार वाले पशुओंसे पूर्ण करिये और मरणके 
अनन्तर परम व्योममे स्वधाका पात्र बनाकर स्थापित करिये १८ 


नवमी ॥ 
असति सत्‌ प्रतिष्ठित सति भूतं प्रतिष्ठितम्‌ । 


भूत ह भव्य आहत भव्य भूत प्राताष्ठन तवद्‌ विष्णा 
बहुधा वायाण्‌ । 

ह न॑ः प्णीहि पशुमिविश्‍वरूपेः सुधायां मा घेहि परे 
व्योधिन्‌ ॥ १६ ॥ 

असति | सत्‌ । प्रतिऽस्थितम्‌ । सति । भूतम्‌ । प्रतिषस्थितमू । 

भूतप्र । ह । भव्ये | झाऽहितम्‌ | भव्यम्‌ । भूते । प्रतिडस्थितम्‌ | 
तब | इतू । विष्णो इति | बहुऽधा । बीयॉणि | 

त्वमू ! न; । पृणीहि । पशुऽभिः | विशवऽरूपः | सुऽधायाम्‌ | 
मा । घेहि । परमे बिञ्योमन्‌ ॥ १६ ॥ 
असति । अत्र असच्छब्देन नामरूपादिराहित्यात्‌ असत्मायं 
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निरस्तसमस्तोपाधिक सन्मात्रं ब्रह्म अभिधीयते । यथां हृश्यपदार्था 
नामख्यादिघटितत्वेन सद्मतहारम्‌ अहन्ति एवं नामरूपाद्यभावेन 
चल्ञुरादय त्रिष यत्दे न टुम्‌ अनहेत्वाह ब्रह्म असद इत्युच्यते | सच्छ- 
ब्देन च असतः प्रपञ्चस्य स्वेनावभासकत्वात्‌ स्वयं च तद्रूपेण 
सस्चेनावभासात्‌ अनृतनीहारमायाद्यपरपर्योयस्‌ अज्ञानम्‌ अभि- 
धीयते । यद्यपि वस्तुतः सच्छब्देन ब्रह्म अभिधातव्यम्‌ “सदेव 
सोम्येदम्‌ अग्र आसीत्‌” [ छा० उ° ६ २. १ ] “सत्यः ज्ञानम्‌ 
अनन्तं ब्रह्म” [ तैश आ० ८, १ ] इस्यादिश्रृतेः तथा असच्छ- 
ब्देन अब्रह्म [ अज्ञानम्‌ ] अभिध्रातव्यम्‌ सद्विसक्षणस्वात्‌ भ्रान्ति- 
बाधयोविषयत्वाच “अतोन्यद्‌ आतम्‌? इति [ ब्रश आ० ३, ५. 
१ ] श्रतेः तथापि प्रतीत्यनुमारेण एवम्‌ उक्तम्‌ । तस्मिन्नसति 
ब्रह्मणि सत्‌ ग्रज्ञानं प्रतिष्ठितेम्‌ आश्चितम्‌ अध्यस्तम्‌ । यथा इद्‌- 
मंशे शुक्तो रजतम्‌ रज्ज्यां सपंधारादि एवं ब्रह्मणि अज्ञानं प्रति- 
हितम्‌ ' सति उक्तलत्नणे अज्ञाने चेतन्याम्रतिबिम्वत्रति अन्ञाने 
भूतम्‌ धूतकालावच्छिन्नं पृथिव्यादि भूतपञ्चकं सकलसष्टयुपादान- 
भूतं प्रतिष्ठितम्‌ तद्‌ आश्रित्य वर्तते । तत उत्पद्यत इत्यर्थः । यद्यपि 
“आत्मन आकाशः संभूतः” [ ते? आ० ८, १ ] इत्या दिश्रते- 
्रेझतो भूतानाम्‌ उत्पत्तिमे मायातः तथापि अविक्रियस्य केवलस्य 
सन्मात्रस्य अकाय त्यात्‌ अकारणत्वात्‌ मायात एव तेषाम्‌ 
उत्पत्तिः | तदधिष्ठानल्वाद ब्रह्मत उत्पस्यभिधानश्रतिः । 
भ्रमाधिष्ठानतास्माभि; प्रक्रतित्वमू उपेयते । 
इति हि स्मरन्ति | अथ वा असच्छब्देन सांख्यशास्रप्रसिद्धम्‌ 
अलुद्धतोद्धवाभिभव गुणत्रयसाम्यावस्था लक्षण प्रधानम्‌ उच्यते | 
तस्य बिक्तिरूपता5भावात्‌ अससच्छब्दव्यत्रहारः । तस्मिन्नसति 
सत्‌ उद्भतोद्धवाभिभवम्‌ अन्तरुदितत्रिभेदं महत्त्वं प्रतिष्ठितम्‌ । 
महत्तत्वस्य प्रधानविकारलात्‌ सच्छब्देन व्यवहार: | तस्मिन्‌ सति 
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महचंत्वे भूतस्‌ भूतपञ्चकं प्रतिष्टितम्‌ । तञ्च भूतम्‌ भूतपञ्चकं समस्य 
कार्यप्रपश्चस्प उपादानभूतं भव्ये कार्यजाते आहितभ्‌ अनुगतम्‌ । 
तच्च भव्यम्‌ कार्यजातं भूते स्त्रकारणभूते भूतपञ्चके प्रतिष्ठितम्‌ 
नियतं वतेते | कारणऽ्यतिरेकेण पृथगवस्थाना भातात्‌ । एवमात्मनः 
प्रपञ्चावस्थानस्थ परमेश्वश्महिमायत्तत्वात्‌ तवेह विष्णो बहुधा 
बीर्याणीत्युच्यते ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 


` असर्तमें अथात्‌ त्रहममे सत्‌ अथोत्‌ दृश्यमपश्च प्रतिष्ठित हे 
[ तात्पर्ये यह है, कि-नाम रूप आदि रहित होनेके कारण असत्‌ 
प्राय समस्त उपाधियों से शुन्य सन्मात्र ब्रह्मको यहाँ असत्‌ शब्द 
से कहा है । जैसे दृश्य पदार्थ नामरूप आदिसे वणित होनेके 
कारण सतू कहलाते हैं इसी प्रकार नाम रूप आदिफे अभावके 
कारण चल्नु आदिके विषयत्वसे देखने योग्य न होनेसे ब्रह्मको 
| अप्तत्‌ कहा है ॥ और सत्‌-शब्दसे भी असत्‌ प्रपञ्चके 
सत्तसे अवभासक होनेसे अनृत कुहरा माया आदि पयांयाँसे 
अभिहित होने वाले अ्रज्ञानका ग्रहण किया हे ॥ यद्यपि वास्तव 
में ब्रह्मो कहना चाहिये । क्योंकि-“सदेव सोम्येदमग्र आसीत्‌।- 
हे सोम्य ! पहिले यह सब सत्‌ ही था” ( छान्दोग्य उपनिषत्‌ 
६ । २ । १ ) “सत्यः ज्ञानमनन्तं ब्रह्म” ( तैत्तिरीय आरण्यक 
= । १) आदि श्र तियोंके अनुसार असत्‌-शब्दसे अत्रझ (अज्ञान) 
लेना चाहिये, क्योंकि-यह सतसे विलक्षण और शान्ति तथा बाध 
का विषय है तथा “अतोऽन्यद आर्तम्‌ ।-इससे भिन्न असार है” 
( बृहदारण्यक ३ । ५ | १ ) की श्र तिसे भी यही बात सिद्ध 
होती है, तथापि प्रतीतिके अनुसार ऐसा कहा है ॥ ऐसे असत्‌- 
बह्ममें सत्‌ अर्थात्‌ अज्ञान प्रतिष्ठित है अर्थात्‌ अध्यस्त है । जैसे 
इदम्‌-अंश सीपीमें चाँदी और रस्सीमें सर्प प्रतिष्ठित होता है 
इसी प्रकार ब्रह्ममें अज्ञान प्रतिष्ठित है । पूर्वोक्त लक्षण बाले | 
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oo 
सत्में अर्थात्‌ चैतन्यामतिबिम्व वाले अङ्गानमें भूत प्रतिष्ठित हे 
अर्थात्‌ भूतकालावच्छिन्न पृथिवी आदि पाँच भूर्तोका समूह जो 
सकल सृष्टिका उपादान कारण है बह प्रतिष्ठित है अर्थात्‌ उससे 
उत्पन्न होता हे । [ यद्यपि “आत्मन आकाशः संभूतः ।-आत्मा 
से आकाश प्रकट हुआ” ( तैत्तिरीय आरण्यक ८ । १ ) इत्यादि 
श्रृतियोंमें ब्रह्मसे भूर्वोकी उत्पत्तिका वर्णन मिलता हे मायासे 
भृतोंकी उत्पत्तिका वर्णन नहीं मिलता है, तथापि अविक्रिय 
केबल सन्मात्रके काय त्व और कारणत््से रहित होनेके 
कारण मायासे ही इनकी उत्पत्ति कही हे और श्रतिमें उस 
मायाका अधिष्ठान होनेसे ब्रह्मसे भूतोंकी उत्पत्ति कही है । कहा 
भी है, कि-अ्रमाधिष्टानतास्माभिः प्रक्ृतित्व॑ उपेयते ।” अथवा- 
असत्‌ शब्दसे यहाँ साङ्घघशास्रमे प्रसिद्ध अनुद्‌ भूत उद्धव अभि- 
भव वाला, तीन गुणको साम्यावस्थारूप प्रधानका ग्रहण करनां 
चाहिये, उसमें विक्ृतिरूपताके अभावसे असत्‌-शब्दका व्यवहार 
हो सकता है । ऐसे असतम सत्‌-अर्थात्‌ जिसमें उद्भव और अभि- 
भव उद्भूत होगए हैं और जिसमें भीतर तीन भेद उदित होगए 
हैं ऐसा-महत्तत्व प्रतिष्ठित हे । महत्तरवके प्रधान विकार होनेसे 
सत्‌-शब्दसे उसका व्यवहार किया हे । ऐसे सत्-महत्तत्तमें 
पश्चभूर्तोका समूह प्रतिष्ठित है] वह भूत-समूह सब काय पञ्चके 
उगदानभूत भव्य ( आगेको होने वाले ) काय समूहमें अहित दै 
ओर वह भव्य काय समूह अपने कारणभूत भूतसमूहमें नियत- 
रूपसे रहता है, क्योंकि-कारणके बिना कोई भी अलग नहीं 
रह सकता | इस प्रकार पपञ्चावस्थान आत्माके परमेश्‍वरकी 
महिमाके आधीन होनेसे हे व्यापक सूय देव | आपके ही अनेक 
प्रकारके पभाव हैं, ऐसे आप हमको सब प्रकारकी आक्रृति वाले 
पशुओसि पूण करिये और देहपातके अन्तर युको परमव्योम 
में स्पधा भक्षण करने योग्य बना कर प्रतिष्टित करिये ॥१७॥ | 
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| दशमी ॥ 
शुक्रो सि भ्राजो सि । 
स यथा लं प्राजता भ्राजोस्येवाहं भ्राज॑ता म्राज्यासम्‌॥ 
शुक्रः । असि | भ्राजः । असि | 

सः । यथा । त्त्रम्‌ | श्राजता । ख्राज; | असि । एव | अहम्‌ । 


भ्राजता । ख्राज्यासमू ॥ २०॥ 
हे सूये त्वं शुक्रोसि शुक्रः अतिविशदः स्वच्छः प्रकाशः तद्रू 
पर्त्वम्‌ असि । यद्वा शुक्रशब्दोत्र धमिपरः । शुक्रणुणयुक्तोसि । 
अत्यन्तनिरमलस्वरूपो सीत्यर्थः । अनेन कलुषलेशेनापि असस्पृष्ठ- 
स्३रूपता उक्ता । तथा भ्राजोसि भ्राजते दीप्यत इति भ्राज; | 
छै पचायच्‌ छ । दीप्तोसि सकललोकिकप्रकाशकेन तेजसा युक्त 
इत्यर्थ; । अस्तु फि तत इत्यत आह स यथा त्वम्‌ इति । हे सूय 
स तादृशस्वं [ यथा ] भ्राजता सकललोकप्रकाशकेन तेजोमयेन 
ह ग भ्राजोसि भ्राजनस्वभावो भसि । “विश्वश्राड भ्राजो महि 
सूर्यो शे” इति [ ऋ० १०, १७०. ३ ] मन्त्रान्तरम्‌ | एव एवम्‌ 
हम्‌ उक्तस्ररूपोपासकः श्राजता दीपेन रूपेण शरीरकान्त्या 
श्राज्यासम्‌ दीप्तो भूयासम्‌ | तेजोयुणकस्य स्रूयेस्य उपासनया 
उपासकस्यापि तेजोणुणयुक्तत्वं युक्तमेव ॥ 
इति सप्तदशकाण्डे द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ 
हे सूर्यदेव ! आप शुक्र हे अथात्‌ परमत्रिशद स्वच्छ प्रकाश- 
स्वरूप दै वा ऐसे प्रक्ाशसे सम्पन्न हैं तथा आप दमकते रहते 
हैं, तथा आप दीप्त हे अर्थात्‌ सकल लौकिक प्रकाशक तेनोंसे 
सम्पन्न है, हे सूर्य ! ऐसे आप जेसे सकल लोकप्रकाशक तेजो- 
मय रूपसे दमकते रहते है ऐसे ही उक्तस्वरूपका उपासक में भी 
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दपकते हुए खूपसे दीप वाला होजाऊ [ तेजोगुणक सरवर हुए रूपसे दीप्ति बाला होजाऊ [ तेजोणुणक सूर्यदेवकी 
उपासनासे उपासकका भी तेजोणुणयुक्तत्व ठीक ही है ]॥ २० ॥ 
रूत्रव्वे काण्डमे द्वितीय सूक्त लमाप्त 
A तृतीयसूक्त प्रथमा ॥ 
रुचिंगंसे रोचो सि । 
स यथा तं रुच्या रोचोस्येवाहं पशुभिश्च बाह्मणवर्च- 
सेन च रुचिषीय ॥ २१ ॥ 
रुचिः | असि । रोचः । असि । 


सः । यथा । त्वम्‌ । रुच्या। रोचः। असि। एव। अहम्‌ | पशुऽभिः | 


हे सूय त्यै रुचिरसि रुचिर्दीसिस्तद्रूपस्त्वप्‌ असि । यद्वा रुचिः 
शब्देन रुचिमान्‌ अभिधी यते। प्रकृष्ठरुचिरसि । तथा रोचोसि रोच- 
यति दीपयतीति रोचः । ताहृशस््रम्‌ असि । अत्र रुचिरसीत्यनेन 
दीप्षिमत्चमात्रम्‌ उक्तम्‌ । रोजी सीत्यनेन तु सकललोकदी पत्वम्‌ 
इति विवेक; । इत्थं स्वरापेक्षितगु शविशिष्ठ स्वेन स्तुत्वा स्वाभिमतम्‌ 
आशास्त स यथा त्वमूइति। स ताहशस्त्वं रुच्या विश्वप्र का शिकया 
दोप्त्या रोचोसि भवसि रोचको भवसि । & पचाद्यच्‌ &। एव 
ण्व भवानित अहमपि पशुभिश्च । चशब्दो वक्तयमाणब्रह्मवर्चसेन 
समुचयाथ; ' पशत्रो गोमहिषाश्दादयः तेश्च ब्राह्मणवर्चसेन च । 
अत्र चशब्द: पशुभिः समुच्चयार्थः । ब्राह्मणनाम्‌ उचितं श्रुताध्यः 
यनतप आदिजन्यं तेजः त्र्मशवचपम | उभाभ्यां रुचिषीय दीप्तो 
भवेपम्‌ । यथा त्रक्मवर्चेसलक्षणेन तेजस दीप्यते लोके एवं बहुभिः 
परादि धनापि आढ्यः सन्‌ दीप्यते. इति पशूनां दीप्तिसाधनः 
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लाभिधानम्‌ । लोके धनाढयः प्रकाशत इति प्रसिद्धमेत्र । 
छ अत्र “ब्रह्महस्तिभ्यां वच॑सः” इति विहितः समासान्तः अच 


` प्रत्ययो त्राह्मणशब्दात्‌ परस्यापि वचसो भवति & ॥ अत्र ब्राह्म- 


णतचसेन रुचिपीयेति ब्रह्मनचंसपाथनालिङ्गात्‌ माणवकस्य ब्रह्म- 
वचेसापत्तत्वाद्‌ उपनयनकपंणि माणवकस्य नाभिदेशं संस्पृश्य 
जपेत्‌ । तस्मिन्नेव कमणि माणवकाभिमन्त्रणे च अस्याननुत्राकस्य 
विनियोग उक्त इति मन्तव्यम्‌ ॥ 

हे सूप देव ! आप रुचि हें अथात्‌ दीप्तिरूप हैं वा दीप्ति बाले 
हैं, रोच है-दमकाने बाले हैं [ पहिले पदसे दी प्रिमच्त मात्र कहा 
ओर दूसरे पदसे सकल लोकोंका दीपकत्व कहा, इस प्रकार 
अपने अभिलषितगुणासम्पन्नत्वसे स्तुति करके प्रार्थना करता है 
कि -] जसे आप विश्वप्रकाशिका दीप्ति से दमकते रहते हैं इसी 
प्रकार में गो भेस घोड़े आदि पशुओंसे, और वाह्मणोचित वेदा- 
ध्ययन तप आदिसे होने बाले तेजसे दमकता रहूँ [ जैसे प्राणी 
संसारमें ब्रह्मतेजसे दमकता है इसी प्रकार पशु आदि धनसे धना- 
। होकर भी दमकता हे यह बात प्रसिद्ध ही है इस प्रकार 
दीप्तिसाधन होनेसे यहाँ पशुओंका वर्णन किया हे॥ यहाँ “ब्राह्मण- 
बचेसेन रुचिषीय-ब्रह्मतेजसे दमकू ” इस ब्रझवचसमाथनालिंग 
मे, भाणमकके लिये ब्रह्मतेनकी आवश्यकताके कारण उपनयन- 
कमेमें आचायको चाहिये, कि-इस अन्नुवाकका बालककी नाभि 
का स्पर्श करके जप करे, इसी कमंमें माणवकके अनुमन्त्रणमे भी 
इस अनुवाकका विनियोग होता हे ]॥.२१ ॥ 

द्वितीया ॥ 


उद्यते नम उदायते नम उदिताय नमः 
बिराजे नमः स्वराजे नमः सम्राजे नमः ॥ २२ ॥ 
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उत्‌ऽयते | नम! । उत्‌ऽआयते । नमः । उत्‌ ऽइताय । नप; | 


त्रिऽराजे । नमः । स्तऽराजे । नमः | सम्‌ऽराजे । नमः॥ २२ | 


हे सूय उद्यो उदयेकदेश गच्छते तुभ्य नमः नसस्क्रा रोस्तु । 
तथा उदायते उस्वम्‌३पद्गच्छते । अर्धो दितायेत्यथः । तादृशाय तस्मै | 
नमः । एवम्‌ -उदिताय ऊध्वं सम्यक्‌ प्राप्ताय संपूर्णोदियाय नमः | | 
& अत्र उद्यते उदायत इत्युभयत्र उत्पूत्रोत्‌ उदाङ्पूवाञ्च इण्‌ गतौ 
इत्यस्मान्लटः शत्रादेशे “इणो यण” इति यण्‌ आदेशः % । अथ | 
यथोक्ताबस्थात्रयनिबन्धनास्तिस्रो मूर्तीः पुथवपुथग्‌ नमस्करोति | 
विराजे नम इत्यादिना । उद्यते विराजे नमः त्रिविधं राजत इति | 
बिराट तस्मै एकंदेशोदिताय विराडात्मकाय नमः । स्वराजे नमः 
्त्रय राजत इतिस्त्रराट स्त्राधीनप्रकाशाय उदायदचस्थाय अर्थो 
दिताय स्त्रराण्मूतये नमः । सम्राजे नम; सम्यक्‌ अतिशयेन राज 
मानाय उदितात्रस्थाय नमः ॥ अथ चा अत्रस्थानस्‌ अन्तरेव 
विराट्स्तराटसम्राजः परमेश्वरस्य सोपाधिका स्तिस्लो सूत॑यः। तासु 
विराडू नाम परमेश्वरस्य यत्‌ सकललोकात्मकं स्थूलशरीर तद 
मिमानी पुरुषशब्दवाच्यो देवः । तथा स्मय ते । 

भूतैय दा पश्नभिरात्मसष्टेः पुरं विराजं विरचय्य तस्मिन । 

स्वांशेन विष्ट: पुरुषाभिधानम्‌ अवाप नारायण आदिदेवः ॥ 


विराजम्‌ असजत्‌ प्रभु! । 
इति च । स्वराटू नाम भूतपञ्चकसारात्मकं परमेश्‍वरस्य सर्व 
समष्टिरूप यत्‌ सूचशरीरं तदभिमानी “स ब्रह्मा । स शिवः 
स हरिः । सोक्षरः परमः स्वराट” [ तै० आ० १०, ११, २ ] 
इत्या दिश्रत्युक्तो हिरण्यगर्भः । सम्राड नाम परमेश्वरः कारण 
, शराराभिमानी सकलभूतमौतिकपपञ्चस्रष्टा मायोपाधिक ईश्वर; 
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“ब्रह्म प्रपग्रे । ब्रह्मकोशं पद्ये” [ ते? आ० २, १३. १] “य 
एषोन्तरादित्मे हिरणएमयः पुरुषो दृश्यते” [ छा० १, ६, ६] 
“हिरण्मये परे कोशो विरजं ब्रह्म निष्कलम्‌ । तच्छुभ्रं ज्योतिषां 
ज्योतिः” | मु० २. २. & |इत्यादिश्रोः सूय मणडलाभिमानिनो 
देवस्य परमेश्‍वरत्वाद विराडादयः सूर्यात्मकस्य देवस्य मूर्तय 
एव । अतस्ताभ्यः पृथक्पृथग्‌ नमस्करोति ॥ यद्वा विराटस्वराट- 
सप्राजः अग्निवाय्बादित्याख्या; परमेश्वरस्य तिस्रो मूर्तयः ताभ्यः 
प॒थक्पृथग नमस्कारं करोति ॥ 

हे सूय | उदये एंक देशको प्राप्त होते हुए आपके लिये 
प्रणाम है, कुछ उदय हुए अर्थात्‌ आधे उदय हुए आपके लिये 
प्रणाम हे और सम्पूणंरूपसे उदित हुए आपके लिये प्रणाम है 
( अब इन तीनां अवस्थाओंकी मूतियोंको पृथक्‌ २ प्रणाम करते 
हैं, कि.) एकदेशोदित विराट्के लिये प्रणाम है, स्वाधीनप्रकाश 
अर्थोदित स्वराट्मूतिके लिपे प्रणाम है, सम्पूर्णोदित स्वराट्मूति 
के लिये प्रणाम हे । अथवा अवस्थानके अतिरिक्त जो परमेश्वर 
की विराट्‌ स्वराट्‌ और सम्राट्‌ नामकी सोपाधिक तीन मूतये 
हैं उनके लिये प्रणाम है [ इनमें परमेश्वरके सकल लोकात्मक 
स्थूलशरीरके अभिमानी पुरुष-शब्द-वाच्य देवका नाम विराट्‌ 
हे। भागवतमें कहा है, कि-“भूतेपेदापञ्चभिरात्मसष्टैः पुरं 
विराजं विरचय्य तस्मिन्‌ । स्वांशेन विष्टः पुरुषाभिधानं अत्राप 
नारायण आदिदेवः ॥ -जब सबके कारणभूत नारायणने, अपने 
ही उत्पन्न किये हुए आकाश आदि पञ्चमहा भूतांसे ब्रह्माएडरूप 
देहको उत्पन्न करके उसमें अपने अंशसे प्रवेश किया तब वह पुरुष 
मामको प्राप्त हुए” (भागवत एकादश स्कन्ध चतुर्थे अध्याय तृतीय 
शोक ) अन्यत्र भी सुना जाता है, कि-“विराजमछजत्‌ प्रशु!।- 
मुने विराट्की सृष्टि की” ॥ जो पञ्चभूतसारास्मक परमेश्वरके 
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राट कहते है । तैत्तिरीय आरण्यक १०। ११। २ में कहा है 
कि-“स ब्रह्मा स शिवः स हरि; सोकारः परमः स्वराट्‌ ।-बही 
ब्रह्मा है, बही शिव है, वही हरि है, वही परम अक्षर है, वही स्व- 

ट है” इत्यादि श्रतियामें बित हिरए्यगभ ही स्वराट्‌ है सम्राट 
नाम परमेश्वरका है वह कारणशरीरका अभिधानी दे, सकल 
भूत भौतिक प्रपञ्चका सरष्टा हे ओर सायोपाधिक ईश्वर है।-ब्रह्म 
प्रपद्ये । ब्रह्महोशं प्रपद्ये ॥-ब्रह्मकी शरण लेता हूँ, ब्रह्मकोश 
को प्राप्त होता हुँ? ( तैत्तिरीय आरण्यक २ । १६ । १) “यय्‌ | 
एषोऽन्तरादित्ये हिरण्मयः पुरुषो हश्यते |-यह जो सूर्ये 
भीतर हिरणमय पुरुष द्रीखता है” ( छान्दोग्य १! ६।६) 
हिरणमये परे कोशे विरज ब्र निष्कलम्‌ । तच्छुख्रं ज्योतिषां 
ज्योतिः | हिरएमय परकोशमें विरज निष्कल ब्रह्म दै, बह शुञ्र | 
है और उ्यो।तियों ही भी ज्योति है” ( ग्रुएउकोपनिपत्‌ २।२।६ ) 
इत्यादि श्रतिरयोके अनुसार मण्डलाभिमानी देवके परमेश्‍वर होने 
से विराट आदि सूयोत्मक देवकी ही मूर्तियें हैं । अत एद उनको 
पृथक्‌ २ नप्रस्कार किया हे | अथवा-परमेश्वरकी विराट्‌ स्वराट्‌ 
और सम्राट अर्थार्‌ अग्नि वायु तथा आदित्य नामक जो तीन 
मूतियं उनको प्रणाम प्राप्त हो ॥ २२ ॥ 

® तृतीया ॥ 

अस्तंयने नमास्तमेष्यते नमोस्तमिताय नमः । 
विराजे नमः सराजे नमः सम्राजे नमः ॥ २३ ॥ 
अस्तपरऽयते । नमः | अस्तम्‌ऽएष्यते। नमः | अस्तम्‌ ऽताय । नमः 


_बिउराजे । नम; | स्वऽराजे । नमः । सम्‌ऽराजे । नमः ॥ २३ ॥ 
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एवप्रू अस्तमेष्यते गमिष्यते अधमस्तमिताय नमः । अस्तमिताय 
अस्त सपूण माताय नः । विराजे नम इत्याद्या पूर्वत्र ब्या- 
ख्येयाः । अस्त गच्छतोषि खरय स्य उक्तलत्तणातस्थात्रय निबन्धना 
विराडादिसज्ञाः सन्ति । अस्तंयदवस्थायां किंचिदूनकृत्ल्लपकाश 
संभवाद्‌ विराड्‌ भत्रति। अधमस्तमितस्यापि अर्धो दितवत्‌ स्वराट्‌- 
त्वम्‌ अस्त्येव | झस्तमितस्यापि “अशनि बावादित्यः सायः प्रवि- 
शति | तस्माद्‌ अधिदू राज्चक्त दहशे | उभे हि तेजसी संपद्येते 
[ तै० ब्रा० २, १, २, & ] इति श्रते अर्न्यात्मनावस्थानात्‌ 
सम्र!ट्त्वं न हीयते ॥ अथ वा सवदा मेरुं परिश्रमत; सूय स्य 
स्वत उद्यास्तमयाभावाद अस्मदादिदशेनतिरोधानतारतम्याद्‌ 
उद्यांस्तमयव्य पदेशः । अतः उदयास्तमययोस्त्रेविध्येन बिराडादि- 
मूर्तयः उपासनार्थं शास्त्रे निदिष्टाः ॥ मध्यन्दिनस्यापि उदिता- 
बस्थायाम्‌ अन्तर्भावात्‌ उक्तलिङ्गेन माणवकस्य आवुर भिष्टद्ध चथ 
त्रिकालम्‌ आदित्योपस्थाने अस्याबुवाकस्य विनियोग उक्तः । 
अस्ताचलको जाते हुए अर्थात्‌ कुछ अस्त हुए सूरयदेतरके लिये 
प्रणाम है । अस्तको प्राप्त होते हुए अर्थात्‌ आधे अस्त हुए 
आदित्यदेवके लिये प्रणाम है, और पूर्णरूपसे अस्तो प्राप्त हुए 
अस्तमित सूर्गदेतके लिये प्रणाम है । कुछ अस्त हुए विराट्‌ सूर्य- 
देवके लिये नमस्कार है आधे अस्त हुए स्वराट्‌ भाजुदेवके लिये 
प्रणाम है, पूर्णेरूपसे अस्त हुए सम्राट भानुदेवके लिये प्रणाम है 
। अस्तो प्राप्त होते हुए सुयदेवकी भी पूर्वोक्त तौनों अवस्थाओं 
के कारण विराट आदि संज्ञाय होती हें अस्तको प्राप्त होनेकी 
दशामें कुछ कम पूर्ण प्रकाश होनेसे यह बिराट होते हैं। अधेस्तमित 
का भी अर्धोदितकी समान स्वराद्त्व है ही । और पूर्णरूपसे 
अस्त हुएका भी सम्राट्त्व क्षीण नहीं होता हे,कयों कि. तैत्तिरीय- 
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४३८ भयवेवेद्‌सं हिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 
रीय ब्राह्मण २।१। २। 8 मैंकहा हे, कि~“अआगिवामादि्; 
सायं प्रविशति । तस्मादग्निदू रान्नक्त दरशे । उभे हि तेजसी सं- 
पद्येते ।-सूर्यदेव सायङ्काले समय अभ्निमें प्रवेश कर जाते हैं। 
इसी कारण रात्रिपें अग्नि दूरसे ही दीखती है, क्योंकि-दोनों 
तेज मिल जाते है” ॥ अथवा सदा मेरुकी परिक्रमा करने बाले 
सूर्यदेवका स्तः उदय और अस्त नहीं होता है और हमारे दर्शन 
वा तिरोधानकी म्यूनाधिकतासे उदय और अस्तका व्यवहार 
चलता है अत एव उदय और अस्तके तीन प्रकारका होनेसे 
विराट आदि सूतियोंका शास्रमें उपासनाके लिये वर्णन किया 
है । मध्यन्दिनका भी उदितावस्थामें अन्तभात्र होनेसे उक्तलिगसे 
माणवककी आयुश्टेद्रिके लिये तीनों समयके आदित्योपस्थानमें 
इस अनुत्राकका विनियोग कहा है ] ॥ २३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
उदगादयमादित्यो विश्वेन तपसा सह । 
सपत्नान्‌ मह्यं रन्धयन्‌ मा चाहे द्विषते रधं तवेद्‌ 
विष्णो बहुधा वीर्था/णि । 
लं नः एणीहि पशुमिविश्वरूपेः सुधायां मा षे 
3२ _*% / हि नुर 
परमे व्योमन्‌ ॥ २४ ॥ 
उत्‌ | अगात्‌ | अयम्‌ । आदित्य | विश्वेन | तएसा | सह | 
सऽपन्नान्‌ । ममर । रन्धयन्‌ । मा । च। अहम्‌ । द्विपते। र | 


तव । इत्‌ । विष्णो इति | बहुऽधा । वीर्या शि । 


| 
३७१८ | 
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सप्तदशं काण्डम्‌ ४३६ 


वम्‌ । नः । पृणीहि । पशुऽभिः । तिश्‍वऽरूपैः । सुः्यायामू । 

मा । घेहि | परमे । विउओपन्‌ ॥ २४ ॥ 

अयं सर्वे: परिदश्यपान आदित्य; उदगात्‌ उद्तिवान्‌ । कीदृशः 
सुन्‌ । विश्वेन कृत्स्नेन तपसा सकललोकसंतापकेन रश्मिनिच- 
येन सह । अप्रतिबद्धप्‌ उदयतः सूर्यस्य रश्मीनां रा्तसादिकृत 
यूनताकरणाभावाह विश्वेनेति त्रिशेषितम्‌ ॥ उद्यन्तम्‌ आदि 
स्यम्‌ उपतिष्ठमान आह । मह्यं मदथ सपत्नान्‌ शत्रन रन्धयन्‌ वशं 
प्रापयन्‌ । उदयन्नेव सपत्नान्‌ मम वशं गमयस्तित्यर्थः । अहं च 
द्विषते अप्रियं कुवते ट्टे मा रधम्‌ तस्य बशो मा भूवम्‌ । हे सूयं 
उदयतस्तवालुग्रहाद्‌ इति शेषः ॥ तवेद्‌ त्रिष्णो बहुधां इत्या देम 
नत्रशेषस्य व्याख्या पूवर्‌ द्रष्टव्या ॥ 

यह सूर्यदेव सकल लोकोंको भली प्रकार तपाने वाल अपने 
पूण किरणजालके साथ मेरे शत्रओंको मेरे वशमें करते हुए उदय | 
होगए हेअर्थात्‌ यह उदय होते ही शत्रओँको मेरे वशमें कर | 
देते हैं । हे सूर्यदेव ! उदय होते हुए आपके अजुग्रहसे में द्वेष 
करने वाले शत्रके बशमें न होऊ, हे व्यापक सूर्यदेव आपके | 
अनेक प्रकारके प्रभाव हैं, ऐसे आप हमको सब कारों वाले | 
पशुओंसे पूर्ण करिये और देहपातके अनन्तर मुझको परमव्योम 
। स्वधान्नके भक्षण करने योग्य बना कर स्थापित करिये २४ 

पञ्चमी ॥ 


आदित्य नाबमारुत्तः शतारित्रां स्वस्तये । 
अहर्मात्यपीपरो रात्रि सत्राति पार्य ॥ २५ ॥ 
आदित्य । नावम्‌ । आ । अरुक्तः । शत$अरित्रामू्‌ । स्वस्तये । 


1 || - UE 
'अहः। मा। अति । अपीपरः। रात्रिम्‌ । सत्रा। अति। पारय २५ 
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हे आदित्य छ नावम्‌ रथलक्षणास्‌ आरक्षः आर्ढोसि ग्राका- 
शाख्यस्य सबुद्रस्य तरणाय । नोविशेष्यते । शातारित्राम्‌ उदका- 
कर्षणसाधनानि काष्ठानि अरित्राणीत्युच्यन्ते । अनेकेनोंगतिसा 
धनैरुपेताम्‌ । अत्र ग्रहमएडलाकषेका वायत एव अरित्राशि । 
आरोहणप्रयो जनमू आह । स्वस्तये सवषां प्राणिनां क्षेमाय । अथ 
स्वाभिमतम्‌ आशास्ते। एवंरूपा नावस्‌ आरूढस्त्यं मा मास्‌ अह 
रत्यपीपरः अत्यपारयः । आध्यास्मिकाधिदे विका धिभौतिकलन्त- 
एत्रित्रिधापायपरिहारेण अहः पार प्रापितवान्‌ असि । एवमेत् 
रात्रिमपि सत्रा सहँ ह्वा सह मध्ये व्यवधानस्‌ अकृत्वा मास्‌ 
अति पारय रात्रेः पारं गमय । अहोरात्रयोः संधौ सरणादिभय- 
शङुया आह सत्रेति। अनेन ज्वरशिरोव्यथादिपरिहारेण आयु- 
रभि्टद्धिः प्राथिता भवति ॥ अथवा एवं व्याख्येयम्‌ । हे 
आदित्य नावम्‌ त्वापेव नोरूपस्‌ आर्तः आरुक्षम्‌ आरोहम्‌ 
आरूढश्च त्वया अह; पारं प्रापितवान्‌ अस्भीति व्याख्येयम्‌ । यथा 
नोः स्वस्मिन्नधिष्ितं यथाभिमतदेशं गमयति एवं नयसीति [त्वं] 
नो! । & आरुहेलु डि “शल इणुपधाद्व अनिटः क्सः? इति | 
कसः & । तस्मिन्‌ पक्षे शतारित्राम्‌ इति शतशब्द! अपरिमितः 
वचन; । अपरिमितरङिमरूपा रित्रोपेताम्‌ इत्यर्थः क्रिमर्थम्‌ आरो- 
हणाम्‌ इति । स्तरस्तये क्षेपय सर्वोपद्रवराहित्येन चिरकालजीवः 
नाय । स्वस्तिशब्दाथ विशिनष्ठि । अहमीत्यपीपर इत्यादिना । 
अहनि रात्रौ च सुखेन अवस्थानमेव क्षेमः | ६७ अपीपर इति 
पारयतेलु डि चडि रूपम्‌ & ॥ 


हे सूयदेव ! आप आकाशरूपी समुद्रको तरनेके लिये ग्रह 
मण्डलके आकर्षक वायुरूपी अनेक दल्ली पतवारोंके साथ रथः 
पी नाँकापे जगत्‌का कल्याण करमेके लिये चढ़ गए हैं। ऐसी 
नाका पर विराजमान आप पुझको आध्यात्मिक आघिदेतिक | 
३७२० | 
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~~~ मा आय के के सनक ८५-५८. 


झौर आधिभौतिक इन तीनों प्रकारके विप्नोंसे बचा कर दिनके 
पार उतार चुके हैं, इसी प्रकार दिनके साथ कुछ व्यवधान न 
रख कर साथ ही. साथ रात्रिके भी पार पहुँचा दीजिये [ दिन 
आर रात्रिकी संधिर्मे रण आदिकी आशङ्का होती हे अत एव 
दिनके साथ ही कहा है । इस मन्त्रसे ज्वर शिरोव्यथा आदिको 
दूर करते हुए आयुष्रेद्धिकी प्राथना की है | अथवा इस प्रकार 
भी व्याख्या की जा सकती है, कि-हे आदित्य ! में नौकारूप 
आप पर ही आरूढ होगया और आरूढ होने पर आपने मुझको 
नौकाकी समान दिनके पार उतार दिया है आपमें बहलीरूप | 
अनन्त किरणों हैं; में सब उपद्रवोसे रहित रह कर चिरकालतक | 


जीवित रहनेके लिये आप पर आरूढ हुआ हूँ आप मुझको दिन | 
के और रातके पार पहुँचा दीजिये ] ॥ २५ ॥ र 
षष्टी ॥ | 


सूर्य नावमारुक्त शतारित्रां सवस्तये ! | 
| रात्रि मात्यपीपरोहः सत्राति पारय ॥ २६ ॥ 
सूर्य । नातरम्‌ । आ । अरुत्तः । शतऽरित्राम्‌ । स्वस्तये । | 
रात्रिम । मा । अति । अपीपरः । अहः । सत्रा | अति | पारय ॥ | 


पूवेबदेब व्याख्या | अहरित्यस्य स्थाने रात्रिम्‌ इति रात्रिम्‌ 
इत्यस्य स्थाने अहरिति व्यत्ययमात्र विशेषः । पूवमन्त्र अहनि 
ूर्यानुग्रहेण सुखेन जीवनं सिद्धवत्कृत्य रात्रौ तद्रिषये सं दिहानो 
रात्रि सत्राति पारयेति प्राथितवान्‌। अस्मिस्तु मन्त्रे रात्रो सूयो- | 
| 

| 


ग्रहेण रात्रेः पारं प्राप्य प्रबुद्धः सन्‌ आह | हे सूर्थं रात्रिं मा 
| यपीपरः रात्रिपारं प्रापितवान्‌ असि । एवमेत अहः अइरपि 
| सत्रा रात्र्या सह तयोमंध्ये व्यवधानराहित्येन अति पारय । एवं 
| ३७२१ 
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एवं प्रतिदिनं त्रिषु कालेषु अनेनानुत्राकेन सूर्योपस्थानं कुषे 
माणवकादेः शतसंवत्सरलक्षणं दोघेम्‌ आयुर्भवति | अतः एवः 
मादिलिङ्गाद आयुष्कामस्य कालत्रये सूर्योपस्थाने अस्याबुवा- 
कस्य विनियोग उक्तः॥ आदित्यसूयेयोः पर्यायस्वं गमपितुमू 
उत्तरमन्त्रे सूथे नवम्‌ इति निर्दिष्टम्‌ ॥ 

हे सूयेदेव ! आप ग्रहमएडलाकषक अनन्त वायुरूप फ्तवार 
पाली रथरूपी नोक्रामें आकाशरूपी समुद्रको तरनेके लिये जगतका 
कल्याण फरनेकी भावनासे वेठगए है। आपने प्रुझको राजिके पार 
पहुँचा दिया है इसके साथ ही आप शुको दिने पार पहुँचाइये 
[ पूवमन्त्रमे दिनमें सूयके अनुग्रहसे सुखसे जीवनको सिद्धवत्‌ कर 
के रात्रिमें आशंकासे रातक पार उतारनेकी प्रार्थना की थी और 
इस मन्त्रम सूर्यके अनुग्रहसे रात्रिके पार पहुँचकर जागकर पार्थना 
की है, कि- हे सूय ! आपने मुझे राजिके पार उतार दिया अब 
दिनके भी पार उतारिये । इस प्रकार दो मन्त्रोसे दोनों दिनोंमें 
अनवच्छिन्नरूपसे सुखसे जीवनकी भार्थना की | इस प्रकार प्रति- 
दिन त्रिकालमें आदित्योपस्थान करने वाले माणक आदिकी 
सौ वष तककी दीर्घायु होती है । इन ही चिहोंसे आयुष्कामके 
त्रिकालके सूर्योपस्थानमें इस अबुवाकका विनियोग कहा है.। 
आदित्य और सूये पर्यायवाची शब्द हैं इस बातको जतानेके 
लिये पूवमन्त्रमें आदित्य और इस मन्म सूर्य शब्द दिया है ]२६ 

EB 77; सपमी ॥ 

प्रजापतेराईतो ब्रह्मणा वमेणाह कश्यपस्य ज्योतिष 
वचसा च । 
जरदष्टिः कृतवीयों विहायाः सहसायुः सुगत श्ररेयम्‌ २७ 
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rr 


न अ 


1 1 1 | | न 
प्रजा5पते; ।' आ5हतः । ब्रह्मणा । वर्मणा । हम्‌ । कश्यपस्य । 
ज्योतिषा । वचसा । च । | 
) 1 | ) 1 
जरत्$अष्टिः । कृतवीर्यः । विऽहायाः। सहखज्य़ायु! । सुऽ्ृतः | | 
चरेयम्‌ ॥ २७ ॥ 


प्रकाशह॒श्यादिना प्रजानां पालनात्‌ प्रजापतिः आदित्यः | | 
अथ वा संवत्सरकालनिर्वाहकत्वात्‌ तस्य च प्रजापतिरूपत्वात्‌ 
सूयः प्रजापतिः । तस्य ब्रह्मणा परिहृदेन रूपेण | कृशेन । | 
र्मणा । वर्मे तलुतरम्‌ तद्र्पेण सूर्यस्य तेजोमयेन स्वरूपेण आष्टतः | 
ष्ठितः । अथ बा प्रजापतिः परजानां सरष्टा हिरण्यगर्भः | “स 
ज्रेथात्मान व्यकुरुत | अग्नि तृतीयं वायं तृतीयम्‌ आदित्य तृती- 
यश्‌” इति [ बश आ० १. २. ३ | श्त्या प्रजापतेमू त्य न्तर भूत 
आदित्यः । स एव व्रह्म “असावादित्यो ब्रह्म” इति ( त० आ० 
२, २. २ ] श्रतेः । तदेव ब्रह्म स्वोपासकस्य वर्मवद् आच्छादः 
कस्वाद वर्म इत्युच्यते । तेन आहतो बेष्टितोहम्‌ । अथ वा प्रजापतेः 
आदित्यस्य ब्रह्मणा मन्त्रमयेन वर्मणा | तत्स्वरूपनिरूपकत्वेन 
संबन्धाद्‌ ब्रह्मणो मन्त्रस्य तदी यत्वम्‌ | तेन परिष्टतः । रक्षित 
इत्यथः । किं च कश्यपस्य । “कश्यपः पश्यको भवतिं यत्‌ सब 
परिपश्यति? इति [ तै० आ० १, ८, ८ ] श्र तेः कश्यपः सूय स्य 
मृत्य न्तरभूतः। तथा च श्रत्यन्तरम्‌। “आरोगो राजः पटरः 
पतङ्गः । स्वर्ण रो ञ्योतिषीमान्‌ विभास! । से अस्मै सर्व दितम्‌ 
आतपन्ति । ते सर्वे कश्यपाब्ज्योतिलभन्ते” इति | त० आ० १. 
७. २ ] | “कश्यपोष्टमः | स महामेरुं न जहाति” इति च [त० 
आ० १, ७, १ ]। ताहशस्प कश्यपस्य प्रकाशमयर्य ज्योतिपा। 
द्योतत इति ज्योतिः । तेन प्रकाशेन । छ द्यूत दीक्तौ इत्यस्माद 
चतेरिसिन्‌ आदेश्च जः [ ड० २. १०६ ] इति इसिन्‌ आदजभा ` 
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अश्च  । तथा तस्य बरेसा च अ्योतिरित्यस्य व्याख्यानम्‌ वर्च- 
सेति | चः तमस आवजकं तेजः । कवच दीप्तो इति घातु:% । 
चझारो ब्रह्मणा सह सपुच्चपाथः । अथ वा ज्योतिः श्वृरूपप्र- 
काश! । वर्चो रश्मिप्रकाशः । चशब्दो जयोतिषा सश्चुच्चयाथः । 
ज्योतिषा आप्तो बचेसा च आहतोहम्‌ इत्यर्थः । तथा च तैत्तिः 
रीयकम्‌ । “परीट्टतो वरीटतो ब्रह्मणा वर्मणाहं तेजसा कश्य- 
पस्य” [ ते? आ० २. १६ ] इति ॥ अथ वा एवं व्याख्येयम्‌ 
कर्यपाद्‌ उदिताः सूयाः “कश्यपाञ्ञ्योतिले भन्ते” इत्या दिश्रतेः । 
कश्यपः इतरेषां सूर्याणां मुख्यः | स एवात्र र जापतिशब्देनो च्यते । 
तस्य ब्रह्मणा वर्मणा आहतः इत्यस्य व्याख्यानं कश्यपस्य ज्यो- 
तिपा बचेका चेति । अस्मिन्‌ पक्षेपि चशब्दः अस्य ज्योतिषा सह 
सम्चच्चयार्थः ॥ वाह्यापायपरिहाराय वर्षणा आवरणय्‌ आशास्य 
अथः भोगम्‌ आशास्ते जरदष्टिरित्यादिना । जरदष्ठिः । छ जरत्‌ 
इति | नौयतेभूनकालावच्छिन्नेयें अतृन्‌ & | जीन; सन्नपि अष्टिः 
अशन भोजन यस्प स जरदष्टि: | अनेन अरोगहढ गात्रः सन्‌ बहुः 
पिधान्‌ भोणांश्रिरकालं भुज्ञानो भवेयम्‌ इति प्राथना कृता भवति । 
तथा शतवीर्यः अपरिमितेर्ती ये; शारीररबेलेयु क्तः अनेकपुत्राग्र- 
त्पादनसामर्थ्योपेतो वा । विहायाः विविधगमन; । सर्वत्र प्रति- 
बद्धगतिरित्यथ; । ® .ओहाङ्‌ गतौ । वहिहाधाङभ्यश्छन्दसि [उ० 
४. २२० | इति असुन्‌ । तत्र शिदित्यनुत्तणिद्दद्रावाद्‌ “आतो 
युक्‌ चिण्‌०” इति युगागमः & । तथा सहस्वायुः अपरिसिता- 
पुष्यः । सुकत: सुष्ठ संस्कृतः सवेसंपूणेः सन्‌ । अथ वा लौकिक | 


च्छ 


दिक च यत्‌ कतव्यजातम्‌ अस्ति तदृ येन सुष्ठु कृतं स सुक्ृतः। 
कृतकृत्य ह | RU सन्‌ । यद्रा सुक्रतः' सुकृतवान सुकृत 
धमरतद्वान्‌ चरयम्‌ सत्र पृथिव्यां गच्छेयम्‌ । एतत्‌ सर्वम्‌ हे सूये 
तवालुग्रह्मत्‌ संपादयामीति आशास्ते ॥ 
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प्रकाश दृष्टि आदिसे प्रजाओका पालन करने वाले प्रजापति 
आदित्य हैं, अथवा संत्रत्सरकालनिर्वाहक होनेसे प्रजापतिरूप 
सूर्य प्रजापति हैं, उनके इृ़तेजोरूप कवचसे अर्थात्‌ सूर्यके तेजो- 
मय स्वरूपसे आच्छादित हुआ में [ अथवा-“स त्रेधात्मानं व्य- 
कुरुत | अग्नि तृतीयं वायं तृतीय आदित्यं तृतीयम्‌ ।-उन प्रजा- | 
पतिने अपनेको तीन रूपामे विभक्त क्रिया, एक तृतीयभागको 
अग्नि बनाया, दूसरे तृतीयांशो बायु बनाया और तीसरे तृती- | 
यांशको आदित्य बनाया” ( बृहदारण्यक १। २। ३ ) इसश्रति 
के अनुसार आदित्य प्रमापतिकी दूसरी सूतिरूप है । बही ब्रह्म 
है, क्योंकि-तेत्तिरिय आरएयक २:। २ । २ की श्रुतिमें कहा है, 
कि-“असावादिस्यो ब्रह्म ।-यह आदित्य ब्रह्म हैँ” वही ब्रह्म 
अपने उपासकके कवचकी समान आच्छादक होनेसे वर्ष (कवच) 
कहलाते हैं उनसे आहत में, अथवा प्रजापति आदित्यके मन्त्रमय 
वर्मसे आच्छादित में | और तैत्तिरीय आरण्यक १। ८।८ की 
श्रतिमे कहा है, कि-“कश्यपः पश्यो भवति यत्‌ सवै परिपश्यति | 
कश्यपा अर्थ द्रष्म है जो सबको भली भाँति देखते हैँ” इस श्रृति 
के अनुसार कश्यप सूर्यकी एक मूर्ति हैं। दूसरी श्रतिमे भी कहा 
है, कि-“आरोगो आजः पटरः पतङ्गः । स्वर्ण रों ज्योतिषीमान्‌ 
विभास; । ते अस्मै सर्जे दिवम्‌ आतपन्ति | ते सब कश्यपाज्ज्यो- 
तिलमन्ते। -आरोग साज पटर पतङ्ग स्तरणेर ज्योतिपीमान्‌ और 
विभास ये सब सूय इनके लिये यलोकको प्रकाशित करते हैं 
और ये सव कश्यपसे ज्योतिको पाते हैं” “कश्यपोःषटमः स महा- 
मेरुं न जहाति ।-इनमे कश्यप अष्टम है वह महामेरुको नहीं 
त्यागते हैं” ( तैत्तिरीय आरण्यक १ । ७। १ ) ऐसे प्रकाशमप 
कश्यपकी ज्योतिसे और धर्षक तेजसे ढका हुआ में वा स्वरूप- | 
प्रकाश ज्योतिसे और रश्पिप्रकाश वर्चसे आस्छादित में [तैत्ति- | 
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रीय आरण्यक २ । १8 में कहा हे, कि 'परीहतो बरीहतो ब्रह्मणा 
बर्मणाह तेजसा कश्यपस्य ।-में कश्यप नामक सूर्यके मन्त्रात्मक 
कवचसे आच्छादित हूँ” इस प्रकार बाहरी बिर्धोक्रो दूर करनेके 
लिये कवचसे आवरण करनेकी प्राथना करके अब भोगकी प्रार्थना 
करते हे, कि-] में जीर्ण होने पर भी रोगरहित हृह अङ्गोंवाला 
रहता हुआ चिरकाल तक अनेक प्रकारके भोगोंको भोगता रहूँ 
अपरिमित शारीरिक बलोंसे सम्पन्न रहूँ बा बहुतसे पुत्रोंको 
उत्पन्न करनेकी शक्तिसे सम्पन्न रहूँ, मेरी गति कहीं न रुके, 
अपरिमित आयुको पाऊ, लौकिक वेदिक सकल अनुष्टानोंको 
भली प्रकार करके कृतकृत्य होऊं, हे सूयं | इन सबको में आप 
के प्रसादसे प्राप्त करूं यह मेरी प्राथना हे ॥ २७ ॥ 
अष्टमी ॥ 


| पटो ब्रह्मणा वमणाहे कश्यपस्य ज्योतिपा वचेसा च 
मा मा प्रापून्निपंवी देव्या या मा मानुपीरवसूष्टा वधाय 


| | ॥ [| | 
परि5हतः । ब्रह्मणा । वर्मणा । अहम्‌ । कश्यपस्य । ज्योतिषा । 


वसा | च । 
1७६८ i | 
मा | मा | प्र आपन्‌ । इषवः । दैव्याः । याः। मा। माबुपी; । 
अत्रञ्सृप्रा: । वधाय ॥ २८ ॥ 
त ७ ° ७ 
परीत इत्यादि वचसा च इत्यन्तं पूरववद व्याख्येयम्‌ । यतोह 
त्रण बमणा ज्योतिषा वर्चसा च परीहतः अतो दैव्याः 
देवभंरिता! । छ “देवाद यजजो” इति प्राग्दीव्यतीयो यञ्‌ 
प्रत्यय; छ । या इषव; बाणांः सन्ति तां मा-मां मा प्रापन्‌ । 


इपत्रो विशेष्यन्ते | बधाय मम हननाय अवसृष्टाः प्रेरिताः मा 
: ३७२६ 
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==> कि. 3७ (0 0५ 
प्रापन्‌ । मा पराप्लुयुः । एवं प्रालुषी! मालुष्यः मलुष्येवधाय प्रेषिता 
अपि इषवो मा मां प्रापन्‌ ॥ न 
में “कश्यपाज्ज्योतिलभन्ते ।-कश्यपसूयसे अन्य सूयं ज्योति 
को पाते हैं” इस भ्रुतिके अनुसार झुख्य सूय कश्यपके मन्त्ररूप 
कवचसे तथा उनके स्वरूपप्रकाश और रश्मिप्रकाशसे रत्तित रहूँ 
अतएव मेरे बथके लिये छोड़े हुए देवताओंके बाण और मनुष्यों 
के बाण पुझ तक न पहुँच सके ॥ २८ ॥ | 
नवमी ॥ 
= । ९३! पे USS 5 SR ही 
ऋतेन गुप्त ऋतुभिश्च सं भूतेन गुप्तो भव्येन चाहम्‌ 
| पे 39 क 7७ कर ' 
मा मा प्रापत्‌ पाप्मा मात खृत्युरन्तदधह साललन 
वाचः ॥ २६ ॥ 
ऋतेन । शुप्तः । ऋतुडभिः । च । सर्वे; । भूतेन गुप्त; । भव्येन। 
च । आहम्‌ । 
मा | मा | प्र । आपत्‌ । पाप्मा | मा । उत | मृत्युः । अन्त; 


दधे । अहम्‌ । सलिलेन । वाचः ॥ २३ ॥ 

अहम्‌ ऋतेन । त्रावम्‌ यथार्थम्‌ । सत्यम्‌ इत्यर्थः । तेन गुप्त 
रक्षितः | अथ वा ऋतं बरह्म आदित्याख्यम्‌ तेन शप्तः । तथा 
सर्वेः ऋतुभिः वसन्ताद्येश्न रक्षितः। तथा भूतेन पूतकालमू 
उत्पन्नेन पदार्थ जातेन गुप्तः | एवं भव्येन उत्पत्स्यमानेन च पदार्थे- 
जातेन गुप्तो रक्षितः । यत एवम्‌ अतो हेतोः पाप्मा पाप नरकः 
हेतुभूत मा माँ मा प्रापत्‌ मा प्राप्लुयात्‌ । उत अपि च मृत्यु! मरण- 
कर्ता देवोयि मा ्ापत्‌ । अहँ तु वाचो मन्त्रात्मिकायाः सलिलेन 
उदकेन रक्षाकामः अन्तर्दधे अन्तर्धानं करोमि | यथा लोके सलि- 
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लेनान्तर्हितः प्राणी न केनापि दृश्यते एवम्‌ अहं मन्त्रमयेन सलि- 
लेन पापादिबाधरा हित्याय आत्मानं गोपयामीत्यर्थः ॥ 

मैं सत्यसे रक्षित रहूँ-आदित्यात्मक बरह्मसे रक्षित रहँ, बसन्त 
आदि सव ऋतुओंसे रक्षित रहूँ, पूर्वकालमे उत्पन्न इए सकल 
प्रदार्थोसे रक्षित रहूँ और उत्पन्न होने बाले संपूण पदाथाँसे रक्षित 
रहूँ अत एव नरकका कारण पाप गुझको प्राप्त न होवे, और मरण- 
कर्ता देव मृत्यु भी युरो प्राप्त न होवें, में अपनेको मन्त्ररूपा 
चाणीके जलसे अन्तधोन करता हूँ अत एव जेसे लोकमें जलतमें 
छिपे हुए प्राणीको कोई नहीं देख पाता, इसी प्रकार पाप आदि | 
की बाधासे रहित रहनेके लिये में मम्त्रमय जलसे अपनेको रक्षित 
करता हूँ ॥ २६ ॥ 


दशमी ॥ 
अभ्निमो गोप्ता परि पातु विश्वत उद्यन्त्सूपौँ बुदतां 
| मृत्युपाशान्‌ । 
व्युच्छन्तीरुषसः पता घुवाः सहस प्राणा मय्या यंत. 
न्ताम्‌ ॥ ३० ॥ 
अग्निः | मा । गोप्ता । परि । पातु । विश्वतः । उतूऽयन्‌ । स्य! | 
चुदताम्‌ । मृत्युऽपाशान्‌ । 


विऽउच्डन्तीः । उपसः । पवेत । घुवा; | सहस्रम्‌ । माणाः | मयि। 
आ । यतन्ताम्‌ ॥ ३० ॥ 
अग्निः अङ्गनादिविशिष्टो देवो गोप्ता स्वाश्रितरक्षकः अथ वा 
मम भयेभ्यो गोप्ता सन्‌ विश्वतः सर्वतः यतोयतो भयं भवति 


तेभ्यः सर्वेभ्योपि मा परि पाहु परितो रत्ततु । तथा सूरयो 
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देवः उदन्‌ उदयसमय एव मृत्युपाशान्‌ मृत्योमारकस्य देवस्य ये 
पाशाः सर्पाग्निव्याघ्रकण्टकादिरूपा वितताः सन्ति तान्‌ सर्वान्‌. 
नुदताम्‌ अपसारयतु । यथा ते मां न स्पृशन्ति तथा करोतु । अत्र 
उद्यन्सर्यो बुदताय्‌ इत्यभिधानात अग्निर्मा गोप्ता परि पात्विति 
अग्निविषयपरिपालनपार्थना उदयातपूर्वकालीनरा त्रिबिषया वेदि- 
तव्या । तथा व्युच्छन्तीः व्युच्छन्त्वः । ® उदी विवासे । वित्रासो 
वर्जनम्‌ &। नेशस्य तमसो निवारयितर्य उषसः उपोदेवता उदयात्‌ 
ूमेकालाभिमानिन्यः । & दिवसानां बाहुल्यम्‌ अपेक्त्य ` उषस 
इति बहु वंचननिर्देशः  । तथा ध्रुवाः निश्चल॥ स्थिराः पर्वताः 
पर्वतः शेला हिमवदादयश्र । मृत्युपाशान्‌ नुदन्ताम्‌ इति यो- 
ज्यम्‌ । माम्‌ अनुशह्ृन्त्विति वा शेपोध्याहतब्य; । तेषाम्‌ अग्न्या- 
दीनाम्‌ अनुग्रहात्‌ सहस्रं ्राणाः । सहस्तम्‌ इति अपरिमितनाम । 
प्राणस्य व्यापार भे रेन आनन्त्याद्‌ अपरिमितत्वरम्‌ । ते मयि आयु- 
ष्कामे आ सेतो यतन्ताम्‌ चेष्ठा कुर्वन्तु । अथ बा प्राणसंवाद- 
भ्रतिषु इन्द्रियाणापपि प्राणशब्दव्यवहायत्वश्रवणात्‌ “सप्त माणाः 
प्रभवन्ति” [ तै, आ० १०, १०, १ ] “नववे प्राणा नाभिदेशमी” 
[ तै० 'ब्रा० १, ३, ७, ४ ] इत्यादो च चल्नुरादीन्द्रियाणा- 
मपि प्राणशब्द्व्यवहारात्‌ तेषामपि स्थेयस्य झुख्यत्राएवदेव आशा- 
स्यत्वात्‌ तब्यापारबाहु न्यमपि अपेद्य सहस्नं पाणा मय्या यतन्ताम्‌ 
इत्युक्तम्‌ ॥ 
श्रीमद्राजाधिराजराज-परमेश्‍वर-श्रीवीइरिहरमहाराजसा- 
म्राज्यधुरंधरेण सायणाचार्येण विरचिते अथवबेदार्थः 
प्रकाशे सप्तदशकाण्डं समाप्तम्‌ ॥ 
अग्निदेव अपने आश्रितकी रक्षा करने बाले हैं, स जहाँ २ 


से भय प्राप्त होनेकी आशंका हो तहाँ चारों ओरसे मेरी र्ता 
करें, और सूर्यदेव उदय होते समय ही मारक मृत्युदेवके सप अग्नि 
२९ ति 
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व्याघ्र कण्टक आदि फेते हुए पाशोंको दूर करदे [ यहाँ उदय 
होते समय विशेषण होनेसे अग्निकी प्रार्थना उदयसे पहिले समय 
राजिकी समभनी चाहिये ] रात्रिके अन्धकारको दूर करनेवाली 
उदयसे पूव, समयकी अभिमानिनी देवता उषा देवता, निश्चल हिम- 
चान्‌ आदि पत्त मृत्युके पाशोंको दूर करे वा मुझ पर अनुग्रह 
करें, इन अग्नि आदिके अनुग्रहसे प्राण सहस्रो वार व्यापार 
करता हुआ मुझ आयुष्काममें चेष्टा करता रहे । अथत्रा-[ प्राण- 
सम्त्राद श्रतियोंमें न्द्रियोंका भी प्राण शब्दसे व्यवहार किया है 
यथा -“सप्त प्राणाः प्रभवन्ति ।-सात प्राण प्रकट होते है” (तैत्ति 
रीय आरणयक १० | १०। १) और “नववे प्राणा नाभिदेशमी । 
प्राण नौ है नाभि दशमी हे” (तेत्तिरीयब्राह्मण १। ३ । ७।४ 
इत्यादिमें चु आदि इन्द्रियोका प्राण शब्दसे उल्लेख किया है 
आर उनकी स्थिरताकी भी सुखच प्राणकी समान ही आव- 
श्यकता है अत एव उनके सहस्रो व्यापारोंको लक्ष्यमें रख कर 
कहा है, कि वे ] इन्द्रिय सहस्रौ वार मुभमें चेष्टा करती रहें ३० 
तृतीय सूक्त सप्राप्त 
प्रथम अनुवाक रूमाप ( ५४०) 
इति श्रीअथववेदसंहिताका सप्तशकाएड ऋषिकुमार 
प० रामस्वरूपशमात्मज सनातनधर्मपताका 
संपादक ऋ० कु० प० रामरचन्द्रशमाकृत 
भाषानुवादसहित 
समाप्त, 


इति सप्तदशं काण्डं समाप्तम्‌ ॥ 
न्न x eS 
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अष्टादशं-काण्ड्म्‌ 
प्री क हु | 
सायणमाव्य क्षणा अनकादसा हृत्‌ | 


यस्य [नश्‍वातत वदा या वदभ्याखल जगत्‌। 

निममे तम्‌ अहे वन्दे विद्यातीर्थमहेश्वरम्‌ ॥ 

वेद जिनके निःश्वासरूप हैं और जिन्होने वेदोंके अनुसार 
सकल जगतूकी सृष्टि की है, में उन बिद्यातीर्थ महेश्वरकों प्रणाम 
करता हूँ ॥ 


“ओ चित्‌ सखायम्‌” इति अष्ठादशक्राणडे चत्वारोलुवाका! | 
तद्‌ काएडं सकलं पितृमेधे शवदाहे अझ्निप्रदानानन्तरे सप्तनवेका- 
दशादिविषमसंख्याका ब्राह्मणा पूर्वाभिमुखोपविष्टा जपेयुः ॥ 

तत्रव कर्मणि सारस्त्रतहोमानम्तर सर्वे बान्धवा अनेन की 
सकलेन प्रेतम्‌ उपतिष्ठेरन्‌ । तथा च कौशिकेन सूत्रितम्‌ । 
[ “सर्वेरुपतिष्ठन्ति” इति । कौ० ११. २ ] 

तत्र पथमेबुत्राके घट मूक्तानि। आदितश्वतुर्णो सूक्तानां काएड- 
युक्त एवं विनियोगः । तेषु प्रथमेन सूक्तन द्वितीये च सूक्त 

धा कृणुष्व संविद सुभद्राम्‌” इत्यन्तेन च वेवस्तरतयोयेमयम्यो 
सभोगाथ; संत्रादः प्रतिपादितः । तत्र यमी मिधुनार्थ स्वश्नातरं 
पेम बहुप्रकारं प्राथितवती । स च स्त्रमगिनीगमनस्य अत्यन्तम्‌ 
आजु चित्वाहू नानाविधाभियु क्तिभिस्तां प्रत्याचखदौ । तयोय 
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यमयोः सरएय्यां विवस्वतः सकाशाद्‌ युगलभावेनोत्पत्तिः उपरि- 
छात्‌ “त्वष्टा दुहित्रे वहतुं कृणोति” [ ४३ ] इत्याखद्यायिकया 
प्रपऽचयिष्यते ॥ 

“आओ चित्‌ सखायम्‌” इस अष्टादश काण्डमें चार अनुवाक 
हें । इस सारे कांडका पितृमेधके शंबदाइमें अग्निमदानके अनन्तर 
सात नौ ग्यारह आदि विषम संख्याके ब्राह्मण पूवेकी ओर मुख 
कर बैठ कर जप करें । 

तहँ ही कर्ममें सारस्वत होमके अनन्तर सब बांधव इंस पूरण 
काण्डपे प्रेतके समीप बेठ । इसी बातको कोशिकसूत्रमें कहा 
है, कि- “सर्वेकृपतिष्ठन्ति” ( कौशिकसूत्र ११॥२)॥ 

इसके प्रथम अनुदाकमें छः सूक्त हें। आरम्भसे चार खूक्ताका 
काएडपरयुक्त विनियोग होता है । इनमें प्रथम सूक्तसे और दूसरे 
सूक्तमे “अधा कृणुष्व सम्बिदं सुभद्राम मन्त्र तक विवस्वानकी 
सन्तान यम और यमीके संभोगाथ सस्वादका वणन किया गया 

| इनमें यमीने मिथुनभावके लिये अपने भ्राता यमसे अनेक 
प्रकारसे प्राथना की है। ओर उसने स्वभगिनीगमनके अत्यन्त 
अनुचित होनेसे अनेक प्रकारकी युक्तियोंसे उससे निषेध किया 
है उन यम यमीकी सरण्युमें वित्रस्वानसे युगुलभावमें उत्पत्ति 
€त्वष्टा दुहित्रे वहतु कृणोति” ( ५३ ) से कही जावेगी । 
तत्र प्रथममूक्त प्रथमा ॥ 


ओ चित्‌ सखांय॑ सख्या वंदृत्यां तिरः पुरू चिदर्णवं 
जंगन्वान्‌ । 
पितुर्नपांतमा दधीत वेधा अघि मिं प्रतरं दीध्यानः १ 


ओ इति 1 चित्‌। सखायम्‌ । सख्या । वट्टत्यामू । तिरः । पुरु । 


चित्‌ । अणवम्‌ । जगन्वान्‌ । 
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पितुः । नपातम्‌ । आ । दधीत । बेधा; । अघि । ज्ञमि | प्रश्त- 


रमू । दीध्यानः ॥ १ ॥ 


इदं यम्या बचनस्‌ । अहं सखायम्‌ समानेख्यानं यमम्‌ । येव 
विवस्वत्पुत्रलक्षणा खयातियप्स्य सेव यस्या अपीति खाते | 
समानत्वात्‌ सखित्वं यपस्य । अथ चा गर्भवासप्रश्नति युगलत्वेन 
अवस्थानात्‌ सखित्वम्‌ । तादशं यम सखया सखित्देन संभोग- 
विषये फमनस्कत्वलक्षणेन निमित्तेन ओ चित्‌ । चिदिति पुरणः 
आ उ इति निपातद्वयसङ्चुदायात्मकस्‌ ओ इत्येक पदम्‌ । आ बह- 
त्याम्‌ आत्रतयामि । अस्मदनुकूलं करोमीत्यथः । अथ वा स्वप- 
नीपितस्य अतिहितरूपत्वात्‌ लञ्जया स्वय तमू आवतयितुभ्‌ 
अशक्जु गाना ब्रे सखया आहानोपायभूतया आ वहत्याम्‌ इति। 
इदानीं सं भो गो चितान्तरहितमदेशपदशेनपूवक तत्संभोगस्‌ आशास्ते 
तिरः पुरू विद इत्यादिना । तिरस्तिरोहितं पुरु विस्तीणम्‌ अण- 
चम्‌ मेघं समुद्रं वा जगन्वान्‌ गच्छन्‌ । अत्र सप्नुद्रशब्देन तन्मध्य- 
वर्ती ट्रीपो बा लक्षयितव्यः | संभोगस्य अन्तरहितदेशा भावेन यमः 
प्रतिपेत्स्यती ति बुद्ध्या एतम्‌ आह। एवं लब्याभिमतप्रदेशो यमः 
पिता (बस्वतो नपातम्‌ नप्तारं पोत्रं यम्याम्‌ उत्पन्नः पुत्रस्तत्पितु- 
वित्रस्तो नपा भवति । अथ वा नप्रातम न पातयितारं कुलस्य 
पतेकम्‌ इत्यर्थः । तादृशं पुत्रं वेधा! विधाता पुत्रस्य उत्पादको 
| यमो मथि आ दधीत गर्भ किस्‌ आदध्यात्‌ । गभम्‌ आधातु श्रात्रव 
| भाव्यम्‌ इति को निबेन्थ इत्याशङ्कय तस्यातिशयस्‌ आह अभि 
| समीति । ® अधिः सप्तम्यथाहुत्रादी ® । मायाम्‌ इत्यथः 
मतेरम्‌ प्रकृष्ठतरं दीध्यानः दीप्यमानः । न केवलं स्वकीय एव 
| लोके तस्य प्रकाशः कि तु भूमावपि अतिशयितप्रकाश इत्यथः | 
| सतपा िसंहाराधिङ्ारात्रस्थितत्दाद्‌ भूलोके तस्य ख्याति; सवः 
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प्राणिप्रसिद्धां । यद्वा दीध्यानः मयि गरभेम्र आधातुम्‌ उपायं 
ध्यायन्निति व्याखचेयम्‌ । ® बह्टत्याम्‌ इति । हतु वतने । अस्मात्‌ 
लिङ । व्यत्ययेन परस्मपदम्‌ । “बहुलं छन्दसि) इति शपः श्लुः | 
यद्रा अस्माहू यङ्लुगन्तात्‌ लिङि “चकरीत पदम्‌ अदादिवच 
व्यम्‌” इति परस्मेपदम्‌ । जगन्वान्‌ | गमेलिटः क्दसु; । “त्रिभापा 
गमहनबिदतिशाम्‌? इति इटो विकल्पितस्वाद्‌ अत्र इडभावः | 

“तरोश्च? इति मकारस्य नत्वम्‌ & ॥ 

[ यह यमीका वाक्य है ] में समान ख्याति वाले सखा † यम 
को [ संभोगविषयेकमनस्कत्वरूप | सखिभावसे अपने अनुकूल 
करती हु [ अथवा-अपने मनोरथके अविदित होनेसे लज्जासे 

वयं उसको न कह सकती हुई आहानके उप यरूप मित्र शब्द 
का उच्चारण करती हूँ, अब संभोगोचित अन्तर्हित प्रदेशको 
दिखाती हूँ ] कि-तिरोहित विस्तीर्ण समुद्रतटवर्ती द्वीपे जाते 
हुए यम पिताका पतन करने वाले पुत्रको मुझमें स्थापित करे 
आपकी ख्याति अपने ही लोकें नहीं है, किन्तु सवंप्राणिसंहा- 
रकके अधिकार पर स्थित होनेसे भूमि पर भी है अत एवं आप 
प्रकृष्रूपसे दमकते रहते हैं ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
न ते सखा सस्यं वश्चेतत्‌ सलद्मा यदू विषुरूपा 
भवति । ! 
महस्पुत्रामा असुरस्य वीरा दियो धतार उविया पा 
स्यन्‌ ॥ २ ॥ 


| विवस्वानक पुत्ररूपमें जो प्रसिद्धि यमकी है वही जित्रस्तत्पुत्री 
हानप यमीको हे | अथवा गर्भवास आदिम युगलरूपसे अवस्थान 
[ग्ण स्वित्‌ 
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न | ते | सखा | सखचम्‌ । वष्टि । एतत्‌ । सऽलच्मा । यत्‌ 
विषुऽरूपा । भवाति । 
महः । पुत्रास । असुरस्य । वीराः । दिवः । धर्तार; । उविया । 


परि | खन्‌ ॥ २ ॥ 


इदं यमस्य याव्यम्‌ । ते सखा त्वया सह समानोदरोत्पन्नत्वेन 
सखिभूतो यमः एतत्‌ उक्तलक्षणं श्रातृस्मस्रोः संभोगात्मक सख्यं 
न वष्टि न कामयते । सख्यं कुतो वा न कामयत इति तत्र कार- 
णम्‌ आह । यत्‌ यस्मात्‌ सलमा समानम्‌ एकमेव च्म एको- 
दरत्वलक्तणं यस्याः सा तथोक्ता सहजा सती विषुरूपा स्वरूपं 
परित्यज्य भार्यात्वलक्तणरूपत्रती भवाति भवेत्‌ अतो न वष्टीति 
संबन्ध! । यद्वा वाक्यद्वयम्‌ । सत्‌ यतः सलच्मा अतो न सखचं 
बि । लोके जिषुरूपेव भत्ाति भवति । भार्येति शेषः | यत एतम्‌ 
अत इति पूर्वत्र संबन्धः । न केरलं मम कामनाभावः किं तु देवा 
अपि निराकरिष्यन्तीत्याह महर्पुत्रास इत्यादिना | महः महतो 
महररोपेतस्य असुरस्य प्रकृष्टासोबेलवतों रुद्रस्य पुत्रास! पुत्रा 
मरुतः । ते विशेष्यन्ते | वीराः त्रिविधम्‌ ईरयन्ति प्रेरयन्ति शत्रून्‌ 
इति वीरा! विक्रमवन्तः | दिवः द्यलोकस्य धर्तारः धारकाः पालकाः 
उिया उरतो महान्तो व्याप्त ते परि खचन, परिवदन्ति । निरा- 
करिष्यन्तीत्यथ} । छ खत्या्र कथने | “अस्यतिवक्तिखचाति- 
भ्योङ्‌” इति च्लेः अङ आदेशः ® ॥ 

[ यह यमका वाक्य है, कि-] में समान उदरसे उत्पन्न होने 
के कारण तेरा मित्र त परन्तु यह मित्र भाई बहिनके संभोगात्मक 
मित्रभावक्ी कामना नहीं करता है, उसका कारण यह है, कि- 


तू एक उदर रूप समान लक्षण वाली होकर भायोत्र लन्तणवाली 
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Rl अत... . थे 
बनना चाहती है अतः में ऐसे मित्रभावकी कामना नहीं करता, 
[ अब यह कहना है, कि-में ही केवल कामना नहीं करता हूँ 
यह बात नहीं है,किन्तु देवता भी इस बातकी निंदा करेंगे] महत्त- 
णण युक्त प्रकृष्ठ प्राणबल्ली रुद्रके पुत्र कि-जो अनेक प्रकारसे 
शत्रओंको खदेड़ते हैं द्रलोकको धारण करते वे पालक महान्‌ 
मरुत्‌ भी इस बातकी निन्दा करगे ॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 

उशन्ति घाते अमृतास एतदेकश्य चित्‌ त्यजसं मस्य 
नि ते मनो मनासि धाय्यस्मे जन्युः पतिस्तन्व (मा 

विविश्याः ॥ ३॥ 
उशन्ति | घ। ते। अफृतासः । एतत्‌ । एकस्य । चित्‌ । त्यज- 

| सम्‌ । मर्त्यस्य । 

नि। ते । मनः । मनसि । धायि । अस्मे इति । जन्युः । पतिः 

तन्वम्‌ । आ । विविश्या। ॥ ३ ॥ 

इद्‌ यमीत्रचनम्‌। हे यत रुद्ररपुत्रा निराक्रिष्यन्तीति मा 
वादीः । कि तु ते अमृतासः अमृता देवा मरुतः एतत्‌ मया प्राथ्य- 
मान कम उशन्ति घ । घेति प्रसिद्धो । कामयन्त एव । एतच्छ 
ब्टाथम्‌ आह । एकस्य असाधारणस्य मत्यस्य मनुष्यस्य पुत्रस्य 
त्यजसम्‌ त्यागंगभान्निगंमनम्‌ उत्पत्तिम्‌ उशन्ती ति संबन्धः । यत 
एवम्‌ अतस्ते मनः अस्मे अस्माकं मनसि नि धायि निधी यताम्‌ । 


आवयोम नः एकमेतरासित्वित्यरथेः । अनन्तरं जन्युः अपत्यस्य जन- 


यिता त्तरं पतिः । भूत्वेति शेषः । श्रातृभावं परित्यज्य पतिः सन्‌ 
तन्वम्‌ तनू मामकीनाम्‌ आ दिविश्या; आविश प्रविश । यद्वा 
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ET I re 
तब तनूँ मयि आवेशय । संभोगं कुपित्यथ; । छ विश प्रवेशने । 
लिङि “बहुलं छन्दसि” इति शपः श्लुः § ॥ 

[यह यमीका बचन हे,कि-हे यम! रुद्रके पुत्र निन्दा करेंगे यह 
मत कहो क्योंकि - ] वे अमृत देवता मरुत्‌ मेरे मथित इस कर्मकी | 
कामना करते हैं अर्थात्‌ वे असाधारण मत्यके त्यागकी -गर्भसे | 
उत्पत्तिकी-कामना करते हैं, अत एव आप अपने मनको मुभर्मे | 
स्थापित करिये । अर्थात्‌ हमारा मन एक होजावे । तदनन्तर 
झाप सन्तानके उत्पादक पति बन कर भ्राठृभावक़ो त्याग कर 
मेरे शरीरमें प्रवेश करिये अर्थात्‌ संभोग करिये ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ 


न यत्‌ पुरा चमा कद्ध॑ नून तं वद॑न्तो अबत रपेम । 
गन्धवों अप्स्वप्यां च योगा सा नो नाभिः परमं जामि 
तन्नो ॥ ४ ॥ Gs 
न | यत्‌ । पुरा । चकृम इत्‌ ह। नूनम्‌ | ऋतम्‌ | वदन्तः । अदुः | 
तमू । रपेम । | 


गनध । अपूऽसु । अप्या | च । योपा | सा | नौ । नाभिः। 
परमम्‌ । जामि | तत्‌ । नो ॥ ४ ॥ 
FF क क्रं ९ 
इदं यमस्य वाक्यम्‌ | यत्‌ यस्मात्‌ च्य पुरा इतः पूर्व 
स्मिन्‌ काले न चक्रम एतादृशं कमं भगिनीसंभोगलक्षण न चकृम 
न कृतवन्तः स्मः अतः कद्ध कस्मात्‌ खलु कारणात्‌ तून निश्च- 
यम्‌ । किमथ करिष्याम इति शेषः | तदेव प्रकारान्तरणाहृ । 
भतम्‌ सत्यं यथार्थ वदन्तः ब्रुवाणा वयम्‌ अतम्‌ असत्यम्‌ अय- 
थाथः कथ' रपेम स्पष्टै ब्रमः । “यद्धि मनसा ध्यायति तद्व वाचा 
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वी 0... 
बदति तत्‌ कर्मणा करोति” इति [ ते० सं० ६, १. ७. ४ ] श्रतेः 
असत्याभिधाने अङ्गीकृते पश्चात्‌ तदाचरणामपि भवेदेवेति वुद्धया 
असत्यत्रदनमपि न कुर्म इति प्रतिज्ञाया अभिप्राय! । अथ वा संभोगो 
मास्तु तद्विषयः थुङ्गा रकवचन वा कतेव्यम्‌ इस्याशङ्कघ तदपि निरा- 
क्रि यते ऋतम्‌ इत्यादिना॥ उक्तनिषधसि द्वये निषिध्यमानस्याथ स्य 
प्रतिकूलताम्‌ आह गन्धव इत्यादिना । गाम्‌ उदक धारयतीति 
गन्ध; आदित्यः अप्सु । अन्तरिचनामैतत्‌ | अनाश्रये स्थाने 
अस्य शब्दस्य व्यवहार! । अन्तरिक्षे। सात्तित्वेन वतत इति शेषः । 
तथा अप्या [ अन्तरित्तस्था सा प्रसिद्धा योपा | च आदित्य- 
भार्या च अन्तरिक्षे बत । सा भार्या नो आवयोः नाभिः उत्पत्ति- 
स्थानमू उभयोरपि तत एबोत्पत्तः । तत्‌ मिथुनं परमं निरतिशयः 
नौ आत्रयोः जामि बन्धुभूतम्‌ । अत्र भार्याया नाभिस्बेभि हिते 
तत्पर्ति{तरस्यानपि उक्त एवं अतस्तस्य पुनरभिधानं न । यद्रा 

| पातुरुदरादेव गभनिगपात्‌ सा नौ नाभिरिति तस्या एवाभिधा- 
नमू । इतरपा बन्धुत्वस्प मातापितृस बन्ध सब्यपेत्त्मात्‌ तपोवन्धु- 
त्वस्य परमत्वम्‌ | यतः पितरावभिन्नौ तो च सं निहितौ अतस्त्वद- 
भीष्टं न कार्यम्‌ इति तात्पयेर ॥ 

[यह यप्रका वाक्य है, कि-] जिस भगिनी प्तभोगरूप कर्मको 
हमने पहिले नहीं किया है तो अब क्रिस कारणसे उसको करें 
[ इसी बातको दूसरी रीतिसे कहते हैं, कि-] हप सत्य बोलने 
वाल ह तो फिर अयथाथ वातको किस प्रकार स्पष्टरूपसे क 
तात्पर्यं यह हे, कि- यद्धि मनसा ध्यायति तह वाचा बदति तत्‌ 
कमणा करोति |-जिस बातका मनसे चितवन करता हे, उसी 
को वाणीसे कहता हे आर उसीको कमेरूपमे करता हे” ( तेचि 
रीयसहिता ६। १। ७। ४ ) की श्रतिके अनुसार असत्य बात 
के अङ्गीकार करने पर उसका आचरण भी हो सकता है अतः 
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MR... श्ल, 
हम वाणीसे भी इस बातको नहीं कह सकते । और एक बात 
$ कि-जलको धारण करने बाले सूयदेव अन्तरित्तमें साक्तीरूप 
में विराजमान हैं और आदित्यकी भार्या भी भ्रन्तरिक्षपे है वह 

प्र दोनोंका उत्पत्ति स्थान है और वे हमारे परमत्रन्धु हैं अत एव 
अभिन्न माता पिता वाले होनेके कारण ओर माता पिताके सामने 
होनेसे तेरा अभीष्ट सिद्ध नहीं होसकता ॥ ४ ॥ 


पञ्चमी ॥ | 

गभे बु नों जनिता दंपती कर्देवस्थषा सविता विश्वः | 

रूपः । | 
नकिरस्य प्र मिनन्ति ब्रतानि वेद नावस्य पंथित्री उत 

द्याः ॥ ५ ॥ | 


गभे । नुं! नो । जनिता । दंपती इति दसूऽपती | कः | देः | | 
त्वष्टा । सविता | तिश्यऽरूपः । | 
नकि; | अस्य । प्र | मिनन्ति | व्रतानि । वद्‌ । नो । अस्य | | 


पृथित्री । उत | द्योः ॥ ५ ॥ 


यम्या वचनम्‌ इदम्‌ । एवम्‌ ड दाँपत्ये निराक्र 
तेपि तत्‌ पूर्वमेत सिद्धम्‌ इत्याह | नौ आवां गर्भ चु गभ एव जनिता 
जनयिता अपत्यस्य खत्रा देवः दंपती दांपत्यवन्तो कः अकः कृतः 
वान्‌ 1% करोतेलु ङि “मन्त्रे घस ०” इत्यादिना च्छु क्‌ & | 
क इति आफाङन्तायाम्‌ आह । त्वष्टा मातुदरुरस्थितस्य रतस | 
अवयवसंनिवेशकर्ता विश्वकर्मा देवः सबिता प्रसिता सस्य | 
अनुज्ञाता विश्‍वरूपः बिश्व रूप्यते येन सः विश्‍वखप्टा विश्वा 
त्मको था । एवंमहानुभावो देः । दंपती क रिति पूवंत्र 
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संबन्ध; । यस्माद्‌ उक्तमहिमोपेतः अतः अस्य त्वष्टुः सवितुः व्रतानि 
तत्कृतानि कर्माणि नकिः प्र मिनन्ति न हिंसन्ति न केपि अति- 
क्रामन्ति । ® मीञ्‌ हिंसायाम्र । “प्वादीनां हस्वः” इति हस्वः | 
“श्वाभ्यस्तयोरातः? इति आकारलोपः । & एतत्‌ सवे स्वकार्यांथ 
कल्पितम्‌ इति आशङ्कायाम्‌ आइ वेद नो इति नौ आवयोः 
अस्य । ® कर्मणि षष्ठी & । इदं कमं गर्भ एव दंपतित्वलक्षणप्र। 
यद्वा अस्य त्वष्टुदेवस्य कमं दंपतिकरणलचणं कर्म | पूथिवी देवी 
उत अपि च देवता वेद उभे अपि जानीतः । तस्माद्‌ एतद 
यथार्थम्‌ इत्यर्थः ॥ 

[ यह यमीका वचन हे, कि-इस प्रकार एकयोनिज होनेके 
कारण दाम्पत्यके निराकृत होने पर भी वह पहिलेसे ही बना 
हुआ है यथा-] अपत्यकी सृष्टि करने वाले देवने गर्भमें ही इम 
दोनोंको दास्पत्यसम्बन्ध वाला कर दिया है, और माताके उदर 

| में स्थित चीयेको अवयबरूपमें बनाने वाले विश्वकर्मा सर्वमेरक 
ष्टा देवताने भी हमको दाम्पत्यवन्थनमें बाँच दिया है, ऐसे 
देवके किये हुए कर्माको कौन मेट सकता है [इस सबकी तू अपने 
कायको सिद्धिके लिये कल्पना कर रही है, इस आशंकासे 
कहती है, कि-] हमारे इस त्वष्टादेवके गर्भमें ही दम्पतिकरणरूप 
कमको पृथित्री देवी और द्यो देवता ये दोनों जानते हैं अत एव 
यह यथार्थ है ॥ ५॥ 
शं "नियम षष्ठी ॥ 
क अय युझ्कत इरि गा ऋतस्य शिमांवतो भामिने। 
दुहणायून्‌ । कु 
आसन्निपूच्‌ हत्ससों मयोभून्‌ य एषा मृत्याम्रणधत 
स जीकत्‌ ॥ ६ ॥ २, 
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कः । अध । युद्ध । घुरि। गाः। ऋतस्य । शिमीवतः। भामिनः। 
दुःऽहृणायून्‌ । 


क्क्लक 


'आसनऽइघून । हृत्सु5अस; । मयःऽभून्‌ । य; । एषाम्‌ । शत्याम | 
ऋणधत्‌ । सः । जीवात्‌ ॥ ६ ॥ 


इदं यपस्य वाक्यम्‌ । यस्या असत्यमेवोक्तम्‌ इत्यभिप्रत्य 
संत्याभिषानस्य दुलेभताम आइ । अद्य इदानीम्‌ अस्मिन्‌ काले 
ऋतस्य सत्यस्य धुरि वहनव्यापारे गा; बलीवदेस्थानीया वाचः 
स्वीयाः को युङ्क्ते को योजयति । न कोपीत्यर्थः । गोशब्दस्य 
लिङइ््यसाधारणस्वाह्‌ उत्तरत्र गोबिशेषणानि सत्रोणयपि पुंलिङ्गः 
तया निर्दिष्टानि । शिमीवतः । शमीति कर्मनाम । छान्दसम्‌ 
स्वस्‌ । कर्मवतः कार्यपर्यवसायिनः । केवलायाः सत्योक्ते सु- 
लभत्यात्‌ । भामिनः तेजस्त्रिनः लोके सत्यत्रादा एव जयन्ति 
“सत्यमेव जयति नाञृतम्‌ इत्यादिश्रतेः [ मु० ३. १. ६ |। 
दुह णायून । ® हृणीयतिः करोधकर्मा छ । क्रोधर हितान्‌ इत्यर्थ! । 
यद्वा लज्जारहितान्‌ न हि सत्यत्रदनविषये क्रोधलञ्जे स्तः । 
छ हृणीङ। लज्जायाम्‌ कण्ड्वा दित्दा दू यक्‌। अस्माद्‌ उण्‌ प्रत्ययः 
अतो लोपे सति वर्शब्यापस्या आकार! | सृगस्ा दिवो द्रष्टव्यः छ । 
आसन्निपून आसन्‌ आस्ये इष्यमाणान तस्मात्‌ पेयेमाणान्‌ सवदा 
सत्यविषयसंकल्पवतोपि मुखतः सत्यं वक्तुम्‌ अशवयम्‌ इत्यभि- 
पायेण एवम्‌ उच्यते । & “पद्दत” इत्यादिना आस्यशब्दस्य 
आसन्‌ आदेशः । इप गतौ इत्यस्मात्‌ इषेः किच्च [उ० १, १३ | 
इति उप्रत्ययः | स च कित्‌ छ । हत्खसः हृदयेषु हृरयेभ्यः 
अस्पमानान्‌ श्रोतृणां हृदयेषु चिप्यमाणान्‌ वा कण्ठाद उपरि निः 
गच्छन्तः शब्दाः संमता लोके हूदयपूर्वकास्तु दुलेभा इत्यभिप्रायेण 
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हत्स्त्रस इत्युक्तम्‌ । & असेव्यत्ययेन कमणि कित्रप्‌ “तत्पुरुषे 

ति बहुलम्‌” इति सघम्पा अलुक्‌ ® । मयो भून्‌ । मय इति सुख- 
नाम | सुखस्य भावयित सत्याभिडांग्मिः सुख सवषां भवति 
असतत्यामिस्ठु अझुखं भवतीति लोके सुप्रसिद्धम्‌ एतत्‌ । यः पुरुषो 
महान्‌ एपाम्‌ उक्तविशेषपायुक्तानां गवा अ्रत्यास्‌ श्रांत भरणम्‌ | 
छ “भृञोऽसंज्ञायाम्‌” इति क्यप्‌ । तुगागपः & । ऋणधत्‌ बघे 
येत्‌ । सत्यवचनम्‌ अभिद्रृद्ध कुयात्‌ । ® ऋदु हदी । अस्मात्‌ 
लेटि अडागमः &8 । स जीवात्‌ चिरकालं जीवति सत्यामिधान- 
स्प माहात्म्यात्‌ । & जीवात्‌ । लेटि आडागमः छ ॥ 

[ यह यमका वाक्य हे, यमीने असत्य ही कहा हे, इस 
वातको लक्ष्यमें रखकर उन्होने सत्य भाषणकी दुलेभताका वणन 
किया हे, कि-] आज कल सत्यके बोकपें अपनी वाणीरूप 

) बैलोंको कौन लगाता है अथात्‌ कोई भी सत्य नहीं बोलता है। 
[ कायको पूर्ण करने वाले ] कर्मवान, [ “सत्यमेव जयति 
नाउृतम्‌ ।-सत्यक्री ही विजय होती हे असत्यकी जय नहीं 
होती” इस युएडक ३। १। ६ के अनुसार सत्यवादी ही 
विजय पाते हैं अत एव ] तेज देने वाले तेजस्वी, [ सत्य कहनेमें 
क्रोध आर लज्जा नहीं आती अत एवं ] क्रोध और लज्जासे 
शुन्य [ सत्य संकल्प करने वाला भी शुखसे सत्य नहीं कह 
सकता अत एवं | मुखसे प्रित अपने हृदयसे कहे जानेके 
कारण श्रोताओंके हृदयको प्राप्त होने वाले और सुख देने वाले 
[ तर्धोकि-सत्य बचनोंसे सबको सुख मिलता है और असत्य | 
बुचनोँसै दुःख मिलता है, यह बात लोकमें प्रसिद्ध ही हे ] सत्य 
वचनोके भरणको जो पुरुष बढ़ाता है, बह सत्यभाषणाके माहात्म्य 
से चिरकाल तक जीवित रहता हं ॥ ६ ॥ 
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सप्तमी ॥ 
को अस्यवद मथप्रस्पाह् कड ददश क इह प्र वाचत्‌। 
बृहन्मित्रस्य वरुणस्य धाम कड्‌ जव आहनो वीच्या नन्‌ 
कः । अस्य | वेद । प्रथमस्य । अहनः । कः । ईम्‌ । दद्श | कः । 
इह । प्र । वोचत्‌ । 
बृहत्‌ । मित्रस्य । वरुणस्य । धाम । वत्‌ | फ इति । व्रवः । 


1 
आहान; | वीच्या । नन्‌ ॥ ७ ॥ 


इदं यम्या वचनम्‌ । अस्य प्रथमस्य अह; । & कमणि 
पष्टयो छ । प्रथमम अहः | आबयोः संगमदिवसम्‌ इत्यथ; | तत्‌ 
को वेदर जानाति । न कोपीत्यथः । कि च इम्‌ इदं कमं इदानों 
वा को ददश पश्येत्‌ । न कश्चित्‌ पश्यतीत्यर्थः । तथा इह एत- 
द्विपये कः पुमान्‌ दृष्टम अर्थ प्र वोचत्‌ अत्रुयात्‌ दृष्टस्‌ अथम्‌ अन्यस्मै 
कथयेत्‌ । रोगि नास्त्येव । ज्ञाता नेत्र किल । द्रष्टा कथयिता 
दूरापास्तावित्यभिमायः । ह तदशेनप्रवचनानास्‌ अविषय का 
संभावयति बृहदित्यादिना । मित्रस्य देवस्य धाम स्थानम्‌ | अह 
रित्यथः । तदू बृहत्‌ भूतम्‌ । तथा वरुणस्य तमोवारकस्य देवस्य 
धाम राज्याख्यम्र्‌ तच्च बृहत्‌ । ग्रहोरात्रयोमध्ये कतमश्चन 
समप संथोगाय संपत्स्यत इत्यभिप्रायः । तस्मात्‌ हे आहनः । 
& आङपूर्वात्‌ इन्तेः असुन 8 । आहन्तः अस्मदभिमतस्य 
अफरणेन क्वेराकारिन्‌ कत्‌ कथे वीच्या; विविधस्‌ अश्वन्त गच्छन्तः 
संचरन्तो नन्‌ नराः । ® जसः स्थाने शस्‌ ® । ते सन्तीति कथं 
बः ब्रूया; ब्रत्रीषि ॥ 
[ यमी कहती है, कि-] प्रथम दिनको अर्थात्‌ हमारे सङ्गमके 
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दिनको कोन जानरह है कोई नहीं जान सकता, ओर इस हमारे 
कर्मको कौन देख रहा है अर्थात्‌ कोई नहीं देख रहा हे । फिर 
कौन पुरुष इस देखी हुई वातको दूसरेसे कहेगा अर्थात्‌ जब 

गई जानने वाला नहीं है तो देखने और कहने वाला कहाँसे 
आवेगा । और दिन तो मित्र देवताका स्थान हें वह भी विशाल 
और रात्रि तमोनिवारक देवका स्थान है वह भी विशाल हे 
अभिप्राय यह है, कि-दिन और रात्रिके समयमेंसे कोई समय 
भोगके लिये हो ही जावेगा । अत एव हे मेरी अभिलाषाको न 
करनेसे मुझे क्लेश देने वाले यम ! तुम अनेक प्रकारसे विचरण 
करने वाले मनुष्योंके विषयमे केसे कहते हो ॥ ७॥ 

अष्टमी ॥ 


यमस्य मा यम्यं! काम आगन्समाने योनो सह- 
शस्यांय। ५ 
जायेव पतय तमव रिरिच्यां वि चिद्‌ वृहेव रथ्येव चका ८ 


यमस्य । मा । यम्य | कामः। आ। अगन्‌ । समाने । योनो । 
सह5शेय्याय । 
जायाऽइब । पत्ये । तन्वम्‌। रिरिच्यामू । वि । चित्‌ । हृहेव । 
रथ्याऽइव । चक्रा ॥ ८ ॥ 
इदमपि यमीवचनम्‌ । मा मां यम्यम्‌ यमीं यमस्य कामः 
यमत्रिषयोभिलाषः आगन्‌ आगमत्‌ । & यम्यम्‌ इति। “वा 
` छन्दसि इति पूवरूपत्वाभावे यण आदेशः । “उदात्तस्त्ररितयो 
यणः स्त्ररितोच्नुदात्तस्य” इति यणः स्त्ररितत्वम्‌ । आगन्निति । 
गमेलु ङि “मन्त्र घस०” इति च्लेलु क । “हल्डन्या०” इत्यादिना 
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ति 0) 
Tr ~~~ 
oe 


तिल्लोपे “मो नो धातोः” इति नत्वमू $ । कामं विशिनष्टि । 
समाने साधारणे योनो एकस्मिन्‌ शयने सहशेय्याय सहृशयना- 
यि । & शेयं शयनम्‌ । “अचो यत्‌? इति भावे यत्र । “तद्व 
हति” इति यत्‌ ® । यद्वा शय्याम्‌ अहतीति शय्यः तस्मै | 
& “तद्‌ अहति” इति यत्‌ । एकारोपजनश्डान्दस; छ । तदर्थ 
तन्बम्‌ तनूँ मामकीनं रिरिच्यामू पृथक्‌ कुर्याम । तदधीनां कुर्यांम्‌ 
इत्यथः । तत्र दृष्टान्तः जायेत्र पत्ये इति । यथा स्वकीयाय 
भत्रे जाया पत्नी स्वकीयां तनु पत्यधीनाँ करोति एबम्‌ इत्यर्थः 
तस्मिन्‌ यथा परि्रम्भेल कामोपभोगः एवं करोमीत्यर्थः । अनः 
न्तरं बि हृहेव आवा संश्लेषं करवाव । इतरेतरयोः संश्लेषो 
बिरहा । तत्रापि दष्ठान्तोभिधीयते । रथ्येव चक्रा रथ्यया रथयो- 
ग्यया पदव्या सह चक्रा चक्राणि यथा हृहन्ति (तद्वत्‌ । 
छै रथ्येति । “तद्‌ बहति रथयुगप्रासङ्गम्‌” इति यत्‌ $ | अथ 
वा रथ्येत्र रथाधाराणि चक्राणि अक्षेण संह विवर्शा कुर्वन्त 
त्वद्‌ इति ब्य।रूयेयम्‌ ॥ 


[ यह भी यमीका वचन है, कि - ] मुक यमीको यमकी अभि- 
लाषा होगई हे, में साधारण शय्या पर एक साथ शयन करने 
योग्य यमके लिये जैसे जाया अपने पतिके लिये शरीरको अपण 
कर देती हे इसी प्रकार, अपने शरीरको उनके अपण करू फिर 
जसे रथके चलने योग्य मार्गमे पहिये संश्लेष करते हे इसी प्रकार 
परस्पर,सर्हिष्ट होऊ ॥ ८ ॥ 


नवमी ॥ 
न तिष्ठन्ति न नि मिषन्त्येते देवानां स्पश इह ये चरन्ति। 
अन्यन मदाहनो याहि तूयं तेन वि बृह रथ्येव चक्का ६ 
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न । तिष्ठुन्ति | न । नि । भिषन्ति। एते। देवानास्‌ । स्पशः । 

इह । ये । चरन्ति। 

छ. । १ ] । 
अन्येन । मत्‌ । आइन! । याहि। तूयघ्‌ । तेन । वि। दृइ। रथ्या- 

हब । चक्रा ॥ & ॥ 

इह अस्मिन्‌ लोके ये देवामां स्पशः चरा! चरन्ति रमन्ति 
तेषां मध्ये एके केचनापि न तिष्टन्ति एकत्र स्थिति न डुवेन्ति | 
तथा न नि मिषन्ति । पद्मसंकोचन निमेषः । तदपि न कुबेन्ति । 
न निदरान्तीत्यर्थ । सर्वेदेव स्पशा जागरूका वतन्त इत्यथे? । 
& स्पश इति । जसः सुः । बितेब्बा द्रष्टव्यः छ । यत एवसू 


अतः हे आहन? मत्‌ मत्तः अन्येन सह । & "एकवचनस्य | 
) च” इति पञ्चम्या अत्‌ आदेशः छ । तेन सह । रमस्वेति शेषः । 
| 
| 
|| 


तदर्थ तुयमू तूर्ण याहि गच्छ । तेन सहं तिदह सशेषं कुरु । 
रथ्येव चक्रीति दृष्ठान्तवचन व्याख्यातम्‌ ॥ 

[ यम कहते हैं, कि- ] इस लोकमें जो देवताओंके दूत घूमते 
हैं उनमें एक भी एक ही स्थान पर नहीं बैठा रहता अर्थात्‌ वे 
स्त्र विचरण करते हैं। और वे पलक भी नहीं मारते हैं सदा 
सावधान रहते हैं अतः हे मेरे धर्ममय मनोरथको नहु करना चाहने | 
बाली ! तू बुझे छोड़ कर दूसरेके साथ रमण कर उसके पास | 
शीघ्रतासे जा और जेसे पहिये रथमागेसे लिपटते हैं वा रथके | 
आधार चक्र जेसे अक्तसे बिष करते हैं तिस प्रकार उससे 
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संश्लेषण कर ॥ ३ ॥ | 
दशमी ॥ 
ाम्रांभिस्स्मा अहभिदेशस्येत्‌ सूयेस्य वक्षमुहुरुन्म- 
मीयात्‌। | 
३७४६ | 
ह 


४ 
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दिवा एयिन्या मिथुना सबन्धू यभीयमस्यं विद्रहाद- 
जामि | | । | 
रात्रीभिः । अस्मै । अह5पभिः । दशस्पेत्‌ । सूर्यस्य | चतु: | मुहुः । 

उदन्‌ । मिमी यात्‌ । 


दिवा । पृथिव्या । मिथुना। सबन्धू इति सःबन्धू । यमी! | यमस्य | 
विह5हात्‌ । अजामि ॥ १० ॥ 

इद यमीदचनस्‌। अस्मै यमाय रात्रीभिः तथा अहभिः अहोभि!। 
रात्रिषु झहःखु चेत्यर्थः | सव॑दा दशस्येत्‌ ।  दशस्यतिदोन- 
कर्मी & | प्रयच्छतु | यजमानो हविरिति शेषः | तथा सूर्यस्य देवस्य 
चक्षु: प्रकाशक तेजः दुहुः न्वहम्‌ उन्मिमीयात्‌ अध्व गच्छेत्‌ । 
अस्मा अर्थायेति शेषः । सूर्योदयोपि अस्य भोगायास्त्वित्यभि- 
मायः । ® डुमिज्‌ प्रक्षेपणे । व्यत्ययेन श्लुः ५1. छ | किय 
दिवा पृथिव्या च दिया सह पृथिवी पृथिव्या सह द्योश्व मिथुना 
मिथुने परस्परं मिथुने अविशिष्टे सषन्थू समानबन्धने यथा एकः 
मनस्फे एवं यमीः यमी । ® सोः सुः % । यमस्य अजामिः अ- 
बम्धुः स्वस्रूपबन्धुस्वर हिता सती वि हहात्‌ विश्वं कुर्यात्‌ इति 
परोक्षत्वेन आत्पनो व्यपदेशः ॥ 

।इति अष्टाइशक्ाणडे प्रथमेचुताके प्रथमं धक्तम्‌ ॥ 

[यह यमीका वचन है, कि- ] यजमान इन यमके लिये दिन 
शौर रात हवि देवें । और सूर्यदेवका प्रकाशक तेज इनके लिये 
प्रतिदिन उदय शोषे अर्थात्‌ सूर्योदय भी इनके संभोगके लिये हो । 
और घ्रुलोकके साथ प॒थिवीलोक जैसे परस्पर संश्छष्ट हैं और 
सषंधु हैं इसी प्रकार यमी भी यभकी बहिनरूप बंधुत्वसे -रहित 
रोती हुई परस्पर संश्लेषण करे ॥ १० ॥ (१) 


अउारहच काण्डके प्रथम अनुवाकमै प्रथम रूप खस 
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SSSI 


क “या घा ता” इति द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
आधा ता गच्छानुत्तरा युगानि यत्र जामय कुणवन्न- 
जामि । 
उप॑ बढेहि वृषभाय बाहुमन्यमिच्छस्व सुभगे पात मत्‌ 


आ । घ । ता । गच्छान्‌ । उत्‌ऽतरा । युगानि । यत्र । जामयः । 
कृणवन्‌ । अजामि । 
उप । बढ्नु हि । हृषभाय । बाहुम्‌ । अन्यम्‌ । इच्छस्व । सुऽभगे। 


पतिम्‌ । मत्‌ ॥ ११ ॥ 

इद्‌ यमत्राक्यम्‌ । घ इति पादपूरणः । ता तानि उत्तराउत्त 
राणियुगानि अहोरात्रयोयु गलानि। आगामिनो दिवसाः इत्यर्थ । 
आ गच्डान्‌ ्रागच्छेयुः । ननु दिनानि आगच्छन्त्येत्र किमिति 
आशास्यत इत्याशङ्ायाम्‌ उत्तराणि दिवसानि विशिनष्टि । यत्र 
यपु आगांमिषु दित्रसेषु जामयः बन्धवः स्वछ भूताः अजामि अः 
बन्धुत्वं भायात्वं कृणवन्‌ कुयुः । ® कृवि. हिंसाकरणयोश्र । 
“भिन्बिक्रुणव्योर च” इति उप्रत्ययः ® । यस्माद एदं तस्मात्‌ हे 
यमि त्वं श्‍ेषभाय सेक्त्रे संभोगं कुवते अन्यस्मै बाहुम्‌ स्वीय 
शुनम्‌ उप बबू हि अतिश्ृद्ध' कुरु । & बृहेय ङलुगन्तात्‌ लोदि 
“सेद्येपिच्च” इति. हिः । तस्य डिन्वादू गुणाभावः । धातोरन्त्यः 
लोपश्ान्दसः & । तदथम्‌ हे सुभगे कामिनि मत्‌ मत्तः | & “एक” 
वचनस्य च” इति पञ्चम्या भत्‌ आदेशः % । अन्यं पतिम्‌ इच्छरत 
कामयस्व ॥. 
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[ यह यमका वाक्य वाक्य हे, कि-।] वे दिन रात अर्थात्‌ दिन 
आगे आवेगे जब कि-वहिनरूप बन्धु अबन्धु्व-भार्यात्व-को करने 
लगेगी, इस कारण हे यमि | तू सेचन कर सकने वाले दूसरे 
पुरुषके लिये अपने हाथको बहा इस प्रकार हे सुभगे ! तू 
मुझको छोड़कर अन्य किसीको पति बनानेकी इच्छा कर ॥११॥ 

द्वितीया ॥ 


किं आतामद्‌ यदनाथं भवाति किमु स्वसा यन्नि- 
। 2. च्छ | 
ऋंतिनिगच्छात्‌। 

L मू न । NOC “4: “च _.९! OT 
काममूता बडे३तद्‌ यामि तन्या, मे तने १ से पिपृगिषि 
किस्‌ । खरता । असत्‌ । धत्‌ । अनाथेस्‌ | भाति । किम्‌ | ऊ 
इति । स्वा । यत्‌ | निःऽऋतिः । निआच्छात्‌ । 
कामऽमूता । बहु । पतत्‌ । रपामि । तन्त्र] मे । तन्बुम्‌ ।सम्‌। 

पिपुग्धि ॥ १२ ॥ 

इदं यमीतरचनेम्‌ स झि भ्राता असतत भ्राता भवेत्‌ न 
भवत्येव । स भ्राता क एवं निन्द्यत इति तम्‌ आह । यत्‌ यदि 
भ्रातरि विद्यमाने स्वसा अनाथं नाथरहितम्‌ अपक्षितकामशान्य 
भवाति भवेत्‌ । स किं भ्रातासद इति पूवतान्वयः । एवं भतरं 
निन्दित्वा स्वसारं निन्दति । सा किम्‌ स्वसा असत्‌ स्सा भेत्‌ 
न भत्रस्येतर । के निन्द्यत इति तां विशिनष्टि | यत्‌ थर स्वछ भूः 
तायां पिद्यमानायां ञ्रातरं निऋ तिः दुःख निगच्छात्‌ मासुयातू । 
सा किसु स्वसेति संबन्धः | यतोहं सनाया अतः काममूता कामन 
मूछिता बहु विधकामोपेता बहु अधिक्रम्‌ एतत्‌ छ एतन 
कारणेन त्रा रपामि प्रलापं करोमि । ® बह्वेतत्‌ इस्यत्र संहितायां 
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«रितो बाजुदाचे पदाद ” इति उदात्तयणः परस्याजुदात्तस्य 
स्वरितस्वम्‌ ® । अतो मम प्रलापस्य साथकत्वाय मे मम तन्या 
झरीरेण सह हे आतः तन्वम्‌ तनं तावकं शरीरं सं पिपृग्धि 
संपर्चय । & पुची संपर्के । व्यत्ययेन श्लुः । “बहुलं छन्दसि” 
इति अभ्यासस्य इचम्‌ ® । 

यह यमीका वचन हे, कि-वह क्या भाई है, कि-जिस भाई 
के विद्यमान रहने पर बहिन अपेक्षित कामसे शून्य रह जावे और 
बह भी कैसी बहिन, कि-जिसके रहते हुए भाईको दुःख मिले, 
किंतु में सनाथ हूँ इस कारण कामसे मूदित होकर बहुतसा 
प्रताप कर रही हूँ, अत एव मेरे प्रलापको सार्थक करनेके लिये 
मेरे शरीरके. साथ अपने' शरीरको संयुक्त करिये ॥ १२ ॥ 


तृतीया ॥) , कक सु 
) न ते नाथं यम्यत्राहमस्मि न ते तनूं तन्वा३ से पः 

च्याम्‌ । 

अन्येन मत्‌ प्रमुदः कल्पयस्व न ते भ्राता सुभगे 
ष्टयेतत्‌ ॥ १३ ॥ 

न। ते। नाथम्‌ । यमि। अत्र । अहम्‌ | अस्मि | न । ते । तनूम्‌ । 
तन्द्र । सम्‌ । पपृच्यामू | 

अनयेन । मत्‌ । प्रु । कल्पयस्व । न । ते । भ्राता | सुऽभगे। 
वष्टि । एतत्‌ ॥ १३ ॥ 


ड्द यमवाक्यम्‌ । हे यमि अत्र अस्मिन्‌ विषये ते तव आहं 
नाथम्‌ अभिमताथसंपादको भ्राता नास्मि न भवामि | कि च ते 
१ ° १ "९ | 

तत्र तन्वा शरीरेण सह नूनम्‌ निश्रयं न सं पपुच्याम्‌ संपर्क | 
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त करोमि । तस्मात्‌ मत्‌ मत्त; अन्पेन पुरुषान्तरेण सह प्रपुद! 
प्रमोदात संभोगजनितान्‌ कहपयस्व साधय । ते तब भ्राता अयं 
जनः हे सुभगे संभोगार्थिनि एतत्‌ जायापत्यलत्तणं कमे न वष्टिन 
कामयते ॥ 

[ यह यषका वचन है, कि- ] हे यमि ! में इस विषयमे तेरी 
कामरनाको पूर्ण करने बाला नाथ नहीं बन सकता और तेरे 
शरीरसे किसी परकार सम्पक नहीं कर सकता अत एव तू युको 
छोड़ कर और किसी पुरुषके साथ संभोगसे होने वाले आनन्दो 
को साध । हे सुभगे | तेरा यह भाई इस जायापत्यरूप कर्मकी 
अभिलाषा नहीं करता ॥ १३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 
13% ७ 1» ५५ | ७ ॥ 0७ 19 
ने वा उततवृतन्ता३ सपरच्या पापमाहुर्यः स्वार 
निगच्छात्‌ । 
असंयदेतन्मनंसो हृदो मे घाता स्वसुः शयने 
यच्छयीय ॥ १४ ॥ | 
न। बे। ऊ' इति । ते। तनूम्‌। ता | सम्‌ । पपृच्याम्‌ । 
पापस्‌ । आहुः । यः । ्त्रसारम्‌। निआच्दात्‌। 
असम्‌ऽयत्‌ । एतत्‌ । पनसः । हृदः। मे। भरात स्वसु; | शयने। 
यत्‌ | शयीय ॥ १४ ॥ 

इदमपि यमाक्यय्‌ । पू्वमस्त्रोक्तमेव निपेषमू अत्यन्तपापतया 
पुनेद्रेहयति | हे यमि ते तत्र तत्ता सहं तनूम्‌ मदीयां न बे 
सं पपृच्याम्‌ नेत्र संपच॑यामि | संपका भावे हेतुम्‌ आह । स्वसा- 


रम्‌ भगिनीं निगच्छात्‌ खाता संभोगं कुर्यात्‌ इति यत्‌ एतत्‌ पापं 
३७५१ 
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Me 6... ५ & 
निषिद्धम्‌ आहुः ब्रुवते धर्म रहस्पविदः । न केबलं पारलौकिकं 
पापमेव अपि तु दृष्टबाधाप्यस्तीत्याह । एतत्‌ वच्यमाण कम 
मे मम ममसः हृदः हृदयाच्च अथवा मनसा हृदयेन च सह 
असुम्‌ प्राणम्‌ । अपहरेत्‌ इति शेषः। एतच्छन्दाथम्‌ आइ। भ्राता 
सन्‌ स्तरसुभोगिन्याः शयने । शय्यते अत्रेति शयनम्‌ । एकस्या 
शय्यायां शयीय शयनं कुर्याम्‌ इति यद्‌ एतद्‌ इति पूतत्रान्वय; ।' 

[ यह भी यमका बचन है, इसमें पूर्वोक्त निषेधको ही परम 
पाप होनेसे फिर दृढ किया है, कि- ] हे यमि ! तेरे शरीरसे पै 
अपने शरीरका किसी प्रकार स्पशे नहीं करूँगा [ सम्पक न 
करनेका कारण यह है,कि-]धमेके रहस्यको जानने वाले पुरुष, . 
भाई बहिनसे संभोग करे. इसको पाप कहते हैं [ पारलोकिक ही 
पाप नहीं होगा, किंतु दृष्टयाधा भी है, कि ] जो में भाई होकर 
बहिनकी शय्या करूँ तो यह कम मेरे हृदयको मनको और प्राण 
को भी नष्ट कर डालेगा ॥ १४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 
बृतो बंतासि यम नेव ते मनो हृदय चाविदाम । 
अन्या किल खाँ क्व युक्त परि जाते लिबु- 

जेव वृक्षम्‌ ॥ १५॥ 


बत; | बत । असि । यम | न | एवं ते। पन; | हृदयम्‌ । च । 
अविदाम । 


अन्या । किल | स्वाम्‌ । कद्याडिव । युक्तम्‌ । परि। स्वजातै । 
लिवुजा$इव । इच्तम्‌ ॥ १५ ॥ 


इदं यपीवाक्यम्‌ । हे यम त्वं बतोसि बलाद्‌ झतीतो भवसि | 
३७५२ 
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RI NN 


दुर्बलो जातोसि बत । खेदालुकम्पयोब॑तशब्दः अनन खेदे वर्तते । | 
यमस्य पराधीनतया दोबल्यं यम्याः खेदाय संपद्यते । स्वाभिमत- | 
कार्यस्य तत्रासंभवात्‌ खेदश्च । नैव ते मनः तत्र मनो मयि ना- | 
स्त्येब । मथि उदासीनो भतरसीत्यर्थः । किंच तव हृदयम्‌ अवि- | 

दाम ज्ञातवन्तः स्मः । बहुवचनं पूजार्थम्‌ । हृदयस्य स्वाधीनतारा | 
भावात्‌ खेदेनेदस्‌ । उच्यते । हृदयपरिद्ञानप्रकारं प्रकटयति 
अन्या किलेति । अन्या मत्त! अपरा कामिनी खाँ परि ष्वजाते 
परिष्वङ्ग क्रुतयती तस्पात्‌ माम्‌ अवमन्यसे । अत एव च पराधीन- 

त्वाद्‌ दुदलश्च भवसीत्यर्थः । अत्र दृष्टान्तद्वयम्‌ । कच्येवेति एकः | 
अश्वस्य कचाप्रदेशस्था रज्जुः कच्या | सा यथा युक्तम्‌ स्त्रसं- 
बद्धम्‌ अश्तं परिष्वजति छटा भवति तद्त्‌ । दुदोन्तोप्यश्बः 
कच्यया सम्बद्धो यथा स्वाच्छःद्येन बतितुं न शक्नोति तद्वदिति । 
लिबुजेतर टतम्‌ इति द्वितीयो दृष्टान्तः । लिबुजा ब्रततिभेवति 

| नि० ६, २८ ] इति निरुक्तम्‌ । सा यथा गाढ़ दत्तम्‌ आः 

दित आरभ्य अग्रप आलिङ्गति तद्वत्‌ त्व।म्‌ अन्या सर्वात्मना स्वा- | 

धीनं चकार । एyदेशसं श्लेषस्य सत्राङ्गसंश्लेपस्य च क्रमेण | 
दृष्टान्त द्रयम्‌ । & अत्र बतो बलाद्‌ अतीतो भवति दुवेलो बतासि | 

[ नि० ६, २८ ] इत्यादि निरुक्तम्‌ अननुसंधेयम्‌ & ॥ | 

[ यह यमीका वचन है, कि-] हे यम ! तुम दुवंल हो इसका 

युझको खेद है, तुम्हारा मन मुझमें नहीं है अत एव तुम उदा- 

सीन हो और में आपके हृदयको नहीं समझ सकी हँ, किसी 
दूसरी खीने तुमको आलिंगन किया है इसी कारण तुम, मेरा 
अपमान कर रहे हो अत एव ही आप पराधीन होनेसे दुबल हो 

रहे हैं | जेसे घोड़े की बगलमे पड़ी हुई रस्सी उसको लिपटी रहती 

है और उससे लिपटा हुआ दुर्दान्त अश्व भी कहीं नहीं जा 

। सकता और जैसे व्रतति हक्षसे लिपटी हुई होती है इसीप्रकार 
| अन्य स्रीके जकड़ने पर तुम दुवंल होगए हो ॥ १५॥ | 
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षष्ठा ॥ 
1 उ षी SON IN व्‌ 3 

अन्यमू पु यम्यन्य उ ता पार ध्वज! त [लवुजव इल्म्‌ । 
तस्यं वा ले मन इच्छा स वा तवाधा कृणुष्व संविद्‌ 

सुभद्रास्‌ ॥ १ ६ ॥ 
अन्यम्‌ । ऊ इति | सु । यमि | अन्यः । ऊ इति । स्त्रम्‌ । 

परि । स्वजात । लिबुजा5रव । दत्तम्‌ । 
तस्य । वा । त्वम्‌ । मनः। इच्छ। सः। वा । तब । अध । कुरुष्व 

सम्रऽविदम्र । सुऽभद्राम्‌ ॥ १६ ॥ 

इदं यमत्राक्यम्‌ । हे यमि त्वम्‌ अन्यमू पु । उशब्दः एत्राथं । 
अन्यमेर सुष्ठु परि ष्वजाते अन्य उ खाँ त्वामपि अन्यः परि 
ष्वजाते । एवं परस्परं कुरुतम्‌ इत्यर्थः । तत्र दृष्टान्त; । लिबुजेत 
न्नम्‌ | गतम्‌ एतत्‌ । संश्लेपस्य उमयव्यापारजत्वादू व्यतिहारे” 
णामिधानम्‌ । परस्परसंर्लेषः समानमनस्कत्दम्‌ अन्तरेण न घटत 
इत्यभिप्रेत्य आह तस्य चा त्वम्‌ इति | हे यमि तस्य चा मन" 
सत्वम्‌ इच्छ । वाशब्दश्चार्थे । तस्य मनसे यदू रोचते तदेव त्वम््‌ 


अनुसरेत्यंभिमायः । स वा तब । मन इच्छखिति शेषः | तब 


मनस आनुकूल्यं भजताम्‌ । अध अथ परस्परानुकूल्यानन्तरं सु- 
भद्राम्‌ अत्यन्तकल्याणां संविदम्‌ संवित्त सुखालुभवं तेन सह 
कृणुष्व कुरु ॥ 

| यह धमका वचन है, फि-] हे यमि ! जेसे रस्सी घोडेका 
आलिंगन करती है और व्रति जैसे इक्तको जकड़ लेती है इसी 
प्रकार तू दूसरे पुरुपक्ा आलिंगन कर और दूसरा पुरुष 
तेरा आलिंगन करे, तू उसके मनके अनुकूल चल आर वह तेरे 
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SNS याग 
प्रनके अनुकूल चले, परस्पर अबुङ्ज होनेके अनन्तर तू उसके 


साथ परम कल्याण देने वाले सुखका अनुभव कर ॥ १६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


तरीणि च्छन्दांसि कवयो वि येतिरे पुरूपं दर्शतं विश्व- 
चक्षणम्‌ । १ | 
झ्यापो वाता ओषध यस्तान्सेकस्मिन्‌ भुन ग्रापितानि 


~ - ~ ~ जल 


| 
तमू | विश्वऽच तणस । 


आप! । बाता; | ओपधयः । तानि । एकस्मिन्‌ | भुतने। आपि- 

तानि । १७ ॥ 

कवयः क्र/म्तम डा ज्ञानिनः पूर्वे महषयः देवा वा त्रीणि च्न्दांसि। 
अत्र छादनाच्छन्दांसी ति व्युत्पच्या छन्दःशब्देन वदयमाणा अवा- 
दयेख्नयो युह्यन्ते । तानि वि येतिरे यत्न कृतवन्तः । जगन्निवाहा- 
येति शेषः । तेषु एकेक विशिनष्टि । तेषु मध्ये आपः अपस पुरु” 
रूपम्‌ नानारूपम्‌ अब्विकारत्वात्‌ सर्वेपां रूपाणाम्‌ दशतम्‌ दशः 
नीयं स्पृहणीयस्वेन म्रियदशेनम्‌ विश्वचत्तणम्‌ विश्‍वस्य द्रष्ट । एवं 
वाताः वायुतस््रमपि प्राणात्मना पुरुरूपं भत्ति दर्शनीय च भवति । 
सूजात्मतया विश्वद्रण्ठपि | एवम ओषध्यात्मकमपीति द्रएव्यम्‌ । 
यद्वा सप्रृदाय़ाभिप्रापेण एकवचनम्‌ । तह अबादित्रय पुरुरूप- 
स्यादिघर्मकम्‌ इत्यथः । त्रीणि च्छन्दांसीति उक्तम्‌ | कानि तानि 
त्रीणीति तत्राह आपो वाता ओषध्य इति | अवादीनां भवना 
च्छादकत्बं प्रसिद्धम्‌ एवं। तेषां सुयनेकमयोजकतास्‌ । आइ 
तानीति । भरन्ति अत्र प्राणिनः अपाणिनश्चेति भरुवनं भूलोकः । 
ततर तन्निर्वाहार्थम्‌ आर्थितानि स्थापितानि सएयादी ॥ 
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पहिले बुद्धिमान्‌ देबताओंने संसारका आच्छादन करनेवाले 
जल आदि तीनको जगतका आच्छादन करनेके लिये यत्न किया 
था । इनमें जलतत्व अनेक रूप वाला हे, क्योंकि-सब रूप जल 
के ही विकार हैं और यह जलतत्त स्पृहणीय होनेसे मियदशेन 
है और विश्वका द्रष्टा है । इसी प्रकार वायुतस्व भी प्राणात्मा- 
छूपसे अनेक प्रकारका होता है और दशनीय भी होता है और 
पत्रात्मारूपसे विश्‍वद्र्टा भी होता है । इसी प्रकार औषधि भी 
अनेक रूप बाली, दर्शनीय और सकल रोगों की द्रष्टा होती है। इन 
जल बायु और औषधिको देवताओंने ( जिसमें प्राणी और अ- 


०० ओर, 


प्राणी होते हैं उस) भूलोकमे निर्वाहके लिये स्थापित किया है॥ 
अएमी ॥ 


षा दृष्णे दुदुहे दोहसा दितः पयोसि यह्वो अदितेरः 
) दाभ्यः । 
विश्वं स वेद वरुणो यथा घिया स यज्ञियों यजति 
यज्ञिया तून्‌ ॥ १८ ॥ 


पा । हृष्णे । दुदुहे । दोहसा । दिवः । पयांसि। यहुः। अदितेः । 
अदाभ्यः | 

विश्त्रमू | सः | वेद्‌ । वरुण: । यथा । धिया । सः! यज्ञियः । 
यजति | यङ्चियान । ऋतून ॥ १८॥ 


(_टैषा कामानाम्‌ अपां च वर्षिता अग्नि) हृष्णे आज्यपयआदे- 
20 > ५ च >> 

बेपित्र प्रयच्छते यजमानाय तद्भोगार्थ दोहसा दोहन साधनेन यज्ञा 

दिना दिवः सकाशात्‌ पयांसि उदकानि दुदुहे वर्षितवान्‌ । कीः 
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A 


दृशो टपा । यहः महन्नामेतत्‌ । महान्‌ । अथ ग्रौविशेष्यते । 
अदिते । अखणडनीयायाः। न हि धौः केनचित्‌ खणडचते। अदा- 
भ्य इति हृष्णो विशेषणम्‌ । कैरपि रक्त/प्रशृतिभिः अहिंसितः | 
स ताइशोग्नि; विश्वम्‌ सर्जे थिया ञानेन वेद जानाति साक्षात 
करोति । तत्र दृष्टान्तः | वरुणो देवो यथा धिया वेत्ति तद्वत्‌ | स 
च यज्ञियः यज्ञाहो ग्निः । छ “यङ्गत्तविग्भ्याम्‌०” इति घः & । 
यङ्गियान्‌ यज्ञाइन्‌ यष्ठव्यान्‌ ऋतून्‌ अभिगन्तन्‌ यद्वा यङ्गियान्‌ 
यज्ञियेषु ऋतुषु कालेषु तत्तद्विहितकाले यषब्यान्‌ देवान्‌ यजतीति 
व्यार्येयस्‌ ॥ 

कामनाओकी और जलकी बर्षा करने वाले तथा राक्षस आदि 
से अहिसित महान्‌ अशनिदेत घृत दुग्ध आदिकी वर्षा करनेवाले 
यजमानके लिये दोहन साधन यज्ञ आदिके द्वारा अखण्डनीय 
ग्रलोकसे जलोंकी वर्षा करते हैं । ऐसे यह अग्निदेव अपनी बुद्धि 
से सबको इस प्रकार जान जाते हैं, जिस प्रकार वरुणदेव अपनी 
बुद्धिसे सबको जानते हें । और वही यज्ञके योग्य अभि यज्ञकी 
ऋतुपें पूजा करने योग्य देवताओंकी पूजा करते हैं ॥ १८ ॥ 


नवमी ॥ 
रपद्‌ गन्धर्वीरप्यां च योषणा नदस्य नादे परि पातु 
नो मनः । | 
षस्य मध्ये अदितिर्नि घातु नो आता नो ज्येष्ठ: प्रमो 
वि वाचात ॥ १६ ॥ 
रपत्‌ । गन्धर्वी: । अप्या । च । योषणा । नदस्य । नादे। परि | 


पातु | न; । मन! | 
| [ ३७५७ 
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इष्टस्य । मध्ये । अदितिः | नि । धातु | न; । खाता । नः | 
ज्ये! । प्रथमः । वि | वोचति ॥ १६ ॥ 


गन्धर्वी? गन्धस्य उदकधारकस्य भरतस्य, आदित्यस्य स्व- 
भूता भारती अप्या योषणा च अप्संबन्धिनी अप्स्थायिनौ युवति! 
सरस्वती च रपत्‌ रपतु स्पष्टं वक्त मह॒द्ारा अग्नि स्तोतु । नदस्य 
नादे स्तोतुमम स्तोत्ररूपे नादे कर्तव्ये ध्वना नो मनः मम पन; 
परि पातु परितो रत्ततु | भारती सरस्वती चेति शेषः । अनन्तः 
रम्‌ इष्टस्य फलस्य यागस्य वा मध्ये नः अस्मान्‌ अदितिः देवमाता 
देवी नि धातु स्थापयतु इष्टं योजयतु । भ्राता भरणकर्ता श्रात्‌- 
बत्‌ हितकारी ज्येष्ठः युणेः प्रशस्यः प्रथमोञ्िः । $ प्रथम इति 
मुख्यनाम । प्रतप्रो भत्रति [ नि० २, २२ ] इति निरुक्तम्‌ &। 
बि बोचति विवक्त साधु यहां अयम्‌ इति मथि ब्रतरीत्त्ित्यथेः 
) ® विवोचति । “लिङ्याशिष्यङ्‌” इति बिहितोऽङ्‌ प्रत्ययो व्यत्य 
येनात्र न पराप्तः। “बच उभ्‌” इति अङ्पत्यय निबन्धन उमागमः& ॥ 
जलको धारण करने बाले सूर्यकी स्वभूता भारती और अन्त- | 
रिक्ते विचरण करने बाली युवती सरस्वती मेरे द्वारा अग्निको 
स्पएरूपसे स्तुति कर ओर मुझ स्तोताके स्तोत्ररूप नादमें मेरे मन 
की रंक्षा करें, इसके अनन्तर देवमाता अदिति फल वा यागमे 
मुझको स्थापित करें और भाईकी समान हित करने वाले गुणों 
में ज्येष्ठ यह मुख्य अग्नि भी मेरे लिये कहें, कि-यह बहुत अच्छा 


यजमान है ॥ १६॥ | 
दशमी ॥ | 
र चिन्नु भद्रा सुमती यशस्व्युषा उवास मनवे स्व 
वेती । 
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a | 


यदीमुशन्त॑मुशतामनु कतुंमभिं होतारं विदथाय 
जीज॑नन्‌ ॥ २०॥ 

सो इति । चित्‌ । चु । भद्रा“ छुष्पती । यशस्वती | उपाः। उवास | 
मनवे । सःऽबती | 

यत्‌ । ईसू । उशम्तमू । उश॒ताम्‌ | अबु | क्रतुम्‌ । अग्निम्‌ । 


होतारम्‌ । विदथाय । जीजनन्‌! २० ॥ 


सो चित्‌ सेव खलु भद्रा भन्दनीया कल्याणी जुमती मन्त्ररूप- 

शब्दवती । मातरमुवाकादी बहुभिरुपस्यसूक्ते; शस्यमानत्वात्‌ । 

अथ वा तस्पित काले पद्यादीनां प्रबुद्धाना शब्ददशनात्‌ जुमती। 

यशस्त्रती | यश इति अन्ननाम | अन्नवती मलुष्योपभोगार्थेन अन्नेन 

हविलेज्षेणेन वा तद्वती । तथा स्व॒त्नेती स्वः आदित्य; । तद्वती | 

| तदविनाभावात्‌ । ® “छन्द्सीवनिषो०” इति मतुपो वत्वम्‌ &। 

| एवंरूपा उषाः मनवे मनुष्याय । ® जातावेकवचनम्‌ $ | मनु" 

| व्याणां व्यवहाराय यजमानाय बा तस्याग्निहोत्राद्ययोय उवास 

| प्राहुरभूत्‌ । तमो निराचकारेत्यथः । यत्‌ यदा इम्‌ एनमू उश- 

म्म्‌ कामयमानं होतारम्‌ देवानाम्‌ आद्वातार होमनिष्पादक बा 

अप्निम्‌ उशताम्‌ यज्ञारथ कामयमानानां यजमानाां तेषां विदथाय 

यज्ञाय देवानां इविः्रापणाय अनु क्रतुम्‌ तत्रतत्र क्रतौ तत्तत्क्र- 
स्थे जीजनन्‌ अजी जनन्‌ उदपादयन्‌ अध्वयंवः$ ॥ | 
[ इति ] अष्ठादशकाणडे मथमेचुाके द्वितीय सूक्तम ॥ 

जब अध्वयु आने इन इच्छा करते हुए देवताश्रोंका आह्वान 

करके अभ्निदेतरको यज्ञके लिये कामना करने वाले यजमानोके 

यज्ञोमें देनताआंको हनि पहुँचानेके लिये क्रतुओंके लिये प्रकट 

३७५९ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


` ३८० अथववेद्संहिता सभाष्य-भाषालुवादस हित 


RT TET SAT TTT 


a 


किया उसी समय यह कल्याणी मन्त्ररूप शब्द वाली हविरूप 
अन्न वाली और सूर्यसे संपन्न उषा यजमानोंके अग्निहोत्र आदि 
के व्यवहारको सिद्ध करनेके लिये प्रकट होती ह-अन्धकारको 


दर करती है ॥ २० ॥ (२) 
अठारद्द्षे काण्डफे प्रथम अतुट कमे द्वितोय सूक्त समाप्त | 


अथ तृतीय सूक्तम्‌ ॥ 
तत्र प्रथमा ॥। 

ग्रथ सं इप्स विभ्वं विचक्षणं विरामरदिपिरः श्येने 
अध्वरे । 

यदी विशों वृणते दस्ममायों भिं होतारमध धीरं 
जायत ॥ २१ ॥ 

अध । त्यम्‌ । द्रप्सम्‌ | विऽभ्व म्‌ । विश्चक्षणम्‌ | बिः । आ | 
अभरत्‌ । इषिरः । शयेनः । अध्वरे । 


यंदि । विशः । हृणते । दस्वम्‌ । आर्याः । अग्निम्‌ । होतारम्‌ । 
अध । धीः । अजायत॥ २१ ॥ 


अध अथ अनन्तरं त्यम्‌ तमू । “तृतीयस्याम्‌ इतो दिवि 
सोम आसीत्‌” [ते० ब्रा० ३, २, १, १ ] इत्या दिश्तिप्रसिद्धम्‌। 
द्रप्सम्‌ देत मनुष्यैश्च भन्तणीयं सोमम्‌ | कीदृशम्‌ । विश्वम्‌ महन्ना- 
मेतत्‌ । महान्तं विचन्षणम्‌ विद्रष्ठारम्‌ एवंलक्षणं सोमम्‌ इषिरः 
्रकृष्टगमनः एषणां पराप्तः अग्न्यादिदेवेः प्रार्थितो वा श्येनः शंस 
नीयगतिः सोपणो बिः पक्षी अध्वरे यज्ञे निमित्तभूते सति आम- 


रत्‌ आहरत्‌ आहृतवान्‌ । गायत्री सुपणेरूप॑ धृत्वा द्यलोकात्‌ सोमम 
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“करश्च वे सुपर्णी चास्प्धेताम्‌” [तै० सं ६, १, ६. १ ] इत्या- 

दिश्रृतिषु ्रसिद्धप्‌ । एवम्‌ आहृते सोमे यदि यदा आयाः सर्वे- 

रमिगन्तव्या विशः प्रजा; यजमाना दस्मम्‌ दशेनी यम्‌ अग्नि होता- 

रम्‌ दोमनिष्पादकम्‌ ।  जुहोतेहतित्यौणंचाभः इति निरुक्तम्‌ 

[ नि० ७, १५ ] & । होतृस्वेन हणते वरणं कुवर पुरस्कुवन्ति 

अध अथ अनन्तरं सोमस्य अग्नेश्च सिद्धत्वाद धीः । कर्मना- 

मेतत्‌ | अग्निष्टोमादिलक्तणं कम अजायत निद्टे्ता भवति । अग्निम्‌ 

अन्तरेण कस्यचिदपि कम णः असिद्धो; यदी विशो हणते अध 
धीरजायतेति अग्न होतृत्वोपयोगिरबेन स्तुतिः ॥ 

इसके अनन्तर “तृत्रीयस्यां इतो दिवि सोम आसीत्‌-इस 

भूलोकसे तीसरे लोक थ्रलोकमें सोम था” इस तैत्तिरीय आरएयक 

३।२। १ । १ की श्रतिमे प्रसिद्ध देवता और मनुष्याँसे भक्षणीय 

महान्‌ द्रष्टा सोमको अग्नि आदि देवताओं से प्राथित प्रशंसनीय गति 

बाले सुपण पत्ती यज्ञके लिये लाये थे [ गायत्री सुपणेक्ा रूप 

| बनाकर द्युलोकसे सोमको लाईथी, यह आख्यान निम्नलिखित 

| श्रतियोमे हे । “तृतीयस्यां इतो दिवि सोम आसीत्‌ । तं गाय- 

| च्याहरत्‌ । तस्य पर्णं अच्छिद्यत ।” तैत्तिरीयसंहिता ३।२। 

| १। १ और कद्रुश्च वे सुपर्णी ग्रस्पर्धेताम्‌ ।-कद्रू और सुपर्णीने 

परस्पर स्पर्धा की” तैत्तिरीयसंहिता ६। १।६। १] इस 

प्रकार सोमके लाने पर जब आर्यप्रजा इन दर्शनीय अग्निका होम 

निष्पादकरूपमें बरंण करती हैं तब सोमके और अग्निके सिद्ध 

होने पर अग्निष्टोप आदि कर्म सम्पन्न होता है तात्पर्यं यह है, 

कि-अग्निके अभावमें कोई भी कर्म सिद्ध नहीं हो सकता अत 

एव यजमान आदि इसका वरण करते हैं तो कर्म. चलता है अत 


त होतृत्वमें उपयोगी होनेसे यह भग्निकी स्तुति हुई ॥ २१ ॥ 
प ३७६१ 
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Wn द्वितीया ॥ 
सदांसि रखो यवसेव पुष्यते होत्रां भिरक्ष मनुषः स्वध्वरः 
विप्रस्य वा यच्छशमान उकथ्यो वाज ससवाँ उप- 
यासि भूरिभिः ॥ २२ ॥ 
सदा । असि । रवः । यत्रसाऽइ । पुष्यते । होत्राभिः । अग्ने | 
मनुषः । सुऽम्रध्वरः । 
1 f | 
बिप्रस्य । बा । यत्‌ | शशमानः । उक्थ्य; | वाजम्‌ । ससऽवान्‌। 
उपऽ्यासि | भूरिऽभिः ॥ २२ ॥ 
हे अग्ने स्त्रध्वरः शोभनयागः सु'ठुः यागस्य निर्वतेकस्स्वं 
मनुषः मनुष्यस्य स्त्रभूताभिः होत्राभिः होमसाधनाभिः आज्या- 
दिभिः पुष्यते पोषयित्रे यजमानाय तदर्थ सदा संदा रएवः रम- 
णीयः दर्शनीयो सि | तत्र दष्टान्तः। यत्रसेव यवसा इरितदृणादिना 
गवादिरिव ! स यथा पुष्यते स्वामिने रमणीयो भवति तद्वत्‌ । 
यत्‌ यस्त्वं शशमानः शंसन्‌ यजमानं प्रशंसन्‌ उक्थ्यः स्तो 
तव्यश्च सन्‌ विप्रस्य मेधाविनो यजमानस्य बाजम्‌ अन्नं हविलंक्षणं 
ससत्रान्‌ संभशमानः भूरिभिः बहुभिः कामै; सहितस्त्वं बहुभि 
दबः सहितो वा उपयासि उपगच्छसि | यत एवं करिष्यसि अतं 
स्त्व यज॑मानस्य सदा रएवोसी ति सबन्धः ॥ 
अग्निदेव | आप यङ्ञको सुन्दरतासे निष्पन्न करने वाले हैं 
ओर जेसे इरित तृण आदिसे पुष्ट होने वाला पशु अपना पोषण 
करने वाले पशुपालकको रमणीय दीखता है, इसी प्रकार आप 
।भी होमके साधन घृत.आदिसे अपनेको पुष्ठ करने वाले यजमान 
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| के लिये सदा दशनीय होते हैं, गर्यौं कि-आप यजमानकी प्रशंसा 
| करते हुए और स्तुतिके योग्य होते हुए मेधावी यजमाने हवि- 
रूप अन्नका सेवन करते हुए बहुतसी कामनाओंके साथ उसको 
लेकर देवताओंके समीप पहुँचत हैं ॥ २२ ॥ 
तृतीया ॥ 


उदीरय पितरा जार आ भगमियक्षति हर्यतो हृत्त 
| इष्यति । 
विवाक्ते वह्निः स्वपस्यते मखस्तविष्यते असुरो 
मृती ॥ २३॥ 
| उत्‌ । ईरय । पितरा । जारः। आ । भगम्‌ | पन्नति | ह्यतः | 
| हृत्तः , इष्यति । 


| विवक्ति । बह्निः | सुऽअपस्यते | मखः । तत्रिष्यते | असुरः | के | 


मती ॥ २३ ॥ 


हे अग्ने त्तरं पितरा पितरौ मातापितरो । $ “पिता मात्रा 

इत्येकशेषः % । अत्र द्यावापृथिव्यौ गते । “द्यौः पितः पृथिवि 
मातः” [ ते० ब्रा० २, ८. ६, १ ] “द्योः पिता पृथिवी माता 

[ तै? ब्रा० ३. ७, ५, ४ ] इत्यादिश्रतिषु तथा श्रत्रणात्‌ । तो 
उदीरय उद्रपय यज्ञं प्रति प्रेरय । यद्वा तावकं तेजः पितरों प्रति 
उदीरय उट्गमय । अत्यन्तं प्रज्वलितो भवेत्यर्थः । तत्र दृष्टान्त; 
जार आ भगम्‌ | जारः आदित्यः रात्रेजरयिता । ७ जार इब 
भगम्‌ आदित्योत्र जार उच्यते रात्रेर्जरयितेति यास्कः [ नि० रे. 
१६ | % | आ इति इतार्थं । जार इत्र आदित्य इव । स यथा 


भगम्‌ भजनीयं स्वप्रकाश द्यावापृथिव्यौ प्रति प्रेरयति तद्वत्‌ । 
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लौकिको जारो भगम्‌ योनिमिव इत्ययं दृष्टान्तस्तु स्पष्ट प्रतीयत 
एत्र । अथ वा जरा स्तुतिः । तत्कच्वेन तत्सबन्धी जारः स्तोता । 
स च भगम्‌ भजनीयं स्वाम्‌ आ । हयति इत्यध्याहारः | अत 
उदीरयेति संबन्धः ॥ अथ परोत्तम्‌ आह । इयचाति यष्टुम्‌ इच्छति 
यान्‌ देवान्‌ यजमानः । ® यजतेः सन्‌ । अभ्यासस्य छान्दसं 
संप्रसारणम्‌ 8) | तान्‌ हर्यतः कमनी यः स्पृहणी योरिनः हृत्तः हृद- 
यात्‌ हूदयेनेत्र इष्यति इच्छति । स्वयं कतुम्‌ इति शेषः ॥ किं च 
वहि। हत्रिषां तरो॥।ग्रिः मखः मखसाधनो मंहनीयो दा स्तपस्यते 
शोमनक्रमं कतुम्‌ इच्छते । & “सुप्‌ आत्मनः क्यच्‌ । “नः क्ये” 
इति नियमात्‌ पदसंज्ञयया अभावाद्‌ रुत्वाभावः & । यजमानाय 
विवक्ति ब्रत्रीति । अभि वषित तवष्ट दास्यामीति भाषत इत्यथः 
तथा तविष्यते । ® तबिषित द्धयथ ; छ । वेषिष्यते यजमानाय 
असुरः बलवान्‌ अग्निः मती मत्या कर्मेण यागेन निमित्तेन वेपते 
कम्पतेचलति अ।गच्छति॥ 

हे अग्निदेव ! आप ग्रुलोकरूप पिताको और पृथिवीरूप माता 
को यज्ञे प्रति प्रेरित करिये इ इने तेजको माता पिता की 
ओर प्रेरित करिये | परम प्रदीप हूजिये, जेसे आदित्य अपने 
भजनीय प्रकाशको बुलोक और पृथित्री-लोककी ओर प्रेरित 
करता है इसी प्रकार आप अपने तेजको प्रेरित करिये । और 
यह यजमान जिन देवताओंका पूजन करना चाहता है उनको 


यह स्पृहणीय अग्नि हृदयसे स्वयं ही चाहता हे । यह हविका 
बहन करने वाले पूजनीय अग्नि शोभन कर्म करना चाहते हुए 
यजमानसे कहते हैं, कि-में तरे अभिलपित पदाथको दूँगा ओर 
अपने को बढ़ाने वाले यजमानके पास भी यह बलवान्‌ अग्नि 
यागनिमित्तक कमसे आरहे हैं ॥ २३ ॥ 
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चतुर्थी ॥ 


यस्ते अन्ने सुमति मतों अख्यत्‌ सह॑सः सूनो अति 


इपं दधानो वहमानो अश्वस स छुमाँ अमवान्‌ भूषति 


दन्‌ ॥ २४ ॥ 
|) । 
यः । ते । ग्ने | सुञ्सतिस्‌ । मतेः । अख्यत्‌ । सहसः । सूनो 
इति। झति। सः । प्र । श्रण्वे । 


। \ | | 
इषम्‌ । दधानः । वहमानः । अवेः । आ । सः | द्युमान्‌ । 


| 
स प्र शृण्वे । | 
| 


गमऽत्रान्‌ | भूषति | दयन्‌ ॥ २४ ॥ 


७ Se 
हे अग्ने ते ततर सुप्रतिम्‌ शोभनां बुद्धिम्‌ अलुग्रहलत्तणां यो पत; 
मरणाधर्मा मनुष्यो यजमानः अख्यत्‌ कथयति परस्मे । स्वयं मापन 


भवतीत्यर्थः । हे सहसः खनो बलस्य पुत्र बलेन मथ्यमानो ट 
इति ताहृशाग्ने स॒स्त्रयालुणृहीतो यजमानः अभि आभिसुख्येन 


सर्वतः पर शुण्वे प्रकर्षेण श्रयते । छै शणोतेलिटि “छन्दस्युभयथा ` 
ष्र ह 
इति लिटः सार्वधातुकत्वात्‌ “श्रुवः शर च” इति शुप्रत्ययः # । 


सर्वत्र विश्रतो भवति । किं च स त्वयानुग्रहीती यजमानाः 


इषम्‌ सबैरेषणीयम्‌ अन्नं दधानः धारयन्‌ बहन्नः सन्‌ तथा अरव 
षहुभि वहमानः अश्वैरुद्म पानो रथगामी भूत्वा द्रुमान्‌ दीस्तिमान अमः 
वान्‌ बलवान्‌ सन्‌ द्यून्‌ । अइनामैतत्‌ । बहून दिवसान आ भूषति 
आभवति । सवम्‌ अधिष्ठाय बत्तते । यद्वा भूपति बुभूषति बुमान्‌ 

अमवांश भवितुम्‌ इच्छति । ® भरते; सनि “सनि ग्रहाश्च 

इति इडभावः “इको कल?” इति किचाह गुणाभावः | सर्वबिधीना 


छन्दसि विकल्पित्तत्वाद द्वित्वाभावः छ ॥ 
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' हे अग्ने ! जो यजमान पुरुष आपकी अजुग्रहरूपा शोभना 
बुद्धका दूसरेसे वर्णन करता है अर्थात्‌ आपके अनुग्रहको पाकर 
दूसरेसे कहता है, हे बलपूर्वक मथनेसे उत्पन्न होने वाले बलके 
पुत्र ! वह आपसे अनुगृहीत हुआ यजमान स्त्र प्रसिद्ध हो 
जाता है और वह आपसे अननुग्रहीत यजमानसबक चाहने योग्य 
अन्नको धारण करता हुआ तथा बहुतसे घोंडोंकी सवारी खाता 
हुआ दीप्तिमान्‌ और बली रहता हुआ चिरकाल तक प्रतिष्टित 
रहता हे ॥ २४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


श्रुधी नों अशने सदने सधस्थे युच्चा रथम शृतस्य दरवित्लुस 
आ नों वह रोदंसी देवपुत्रे मार्किदेवानामप भूरिह 
स्याः ॥ २५ ॥ 
शरश्च | नः । अग्ने । सदने । सथःस्थे । युच्व । रथम्‌ अमृतस्य। 
द्रवित्तुम्‌ । 
आ | न; । वह | रोदसी इति । देवपुत् इति देव पत्र । माकिः। 
देवानामू । अप । थूः | इह । स्या; ॥ २५ ॥। 
हे अग्ने त्वं न; अस्माकम्‌ आह्वानं श्रधि शृणु | कुत्रेति इच्यते 
सदने सीदत्यत्रेति सदन गृहं तत्र । कीरृशे सधस्थे. सहस्थाने । 
छै “सघ मादस्थयोश्छन्दसि” इति सहस्य सधादेशः छ । देवानां 
साधारणे यागग्रहे । तदर्थम्‌ अमृतस्य उदकस्य द्रवित्लुप द्रावकं 
रथ युक्त योजय । किंच त्वं न: अस्माकम्‌ अर्थाय रोदसी द्यावाः 


पृथिव्य । कीदृश्यो । देवपुत्रे देवाः पुत्रा ययोस्ते तादृश्यौ तदुप- 


जीव्यस्वात्‌ तत्पुशत्वोपचारः । ते देवते आ वह यज्ञार्थम्‌ । किं च खं 
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देवानां सघे पाकिरप सूः मा भू! पा गच्छ । कि तुइह अस्मदीये 
यागशह एव स्याः भव | सर्वेकर्मा4 सर्वदा संनिहितो भनेत्यर्थः। 
यद्वा देवानां मध्ये एकोपि देवो माकिरप भूः अप भूत्‌ अपगतो 
मा भूत्‌ | कि तु सर्वोपीह स्याः स्यात्‌। “तिङां तिङो भवन्ति” 
इति प्रथमधुरुषस्थाने मध्यमः € ॥ 

हे अग्निदेव | आप देवताओंके एकत्र बेठनेके स्थान यागग्रृहमें 
हमारे आह्वानको सुनिये कि-उन देवताओंके लिये आप जलके | 
द्रावक रंथको जोडिये और देवता जिनमें पालित होनेसे जिनके | 
पुत्र हैं, उन द्यावापूथिवीकी लाइये, देवताओंमें ऐसा कोई भी न 
बचे जो यहाँ न आवे ॥ २४ ॥ 
षष्ठी ॥ 


[a 


यदश एषा समितिमैवाति देवी देवेषुं यजता यजत्र । 

रत्नां च यदू विभजांसि स्वधावो भागे नो अत्र 
वसुमन्तं वीतात्‌ ॥ २६ ॥ 

यत्‌ | अग्ने । एषा । सम्‌ऽइतिः । भवाति। देवी । देवेषु। यजता । 


यजत्र | 


रत्ना | च । यत्‌ । विऽभजासि । स्वधाऽतः | भागम्‌ | नः | 


अत्र । बसुऽपम्तम्‌ । वीतात्‌ ॥ २६ ॥ 
हे यजत्र यष्टव्य अग्ने यत्‌ यदा एषा पुरोभाविनी समितिः 
समाजः । संहतिरित्यर्थः | भवाति भवति । स्तुतानां हविषां च 
समितिर्यदा भवति । कीदृशी । देवी देवी देवसंबन्धिनी दीक्षा वा | 
कुत्र देवेषु मध्ये | पुनः कीदृशी सा । यजता यष्टव्या पूजनीया । 
| हे स्वधावः अन्नवः अन्तवन्‌ अग्ने यत्‌ यदा च रत्ना रत्नानि रमः 
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णीयानि धनानि विभजासि स्तोतृभ्यो विभजसि भयच्छसि अत्र 
बिभागसमपे नः अस्माकमपि वसुमन्तम्‌ प्रभूतेन वसुना युक्तं 
भागम्‌ अंशं वीतात्‌ । & वी गत्यादिषु । अत्र गत्यर्थः & । 
वीहि । प्रयच्छेत्यथ; ॥ 

हे पूजनीय अग्निदेव ! जब यह संहति और स्तोत्र तथा इवियों 
की देवी पूजनीया संहति देवताओं पें हो, उस समय हे अन्नवान्‌ 
ग्ने | जब आप रमणीय रत्नोंको स्तोताओंको देवरं तब विभाग 
के सम्य हमको बहुतसा धनका भाग दीजिये ॥ २६ ॥ 

“अन्वग्रिः” इति सप्तमी “प्रत्यम्रिः” इति अष्टमी च पूत्र 
व्याख्याते [ ७. ८9. ४, ५ ] । तयोः प।ठस्तु । 

सप्तमी ॥ 

अन्वननिरुषसामग्रमस्यदन्वहानि प्रथमो जातवेदाः । 
अनु सूय उषमो अनु रश्मीनबु द्यावांपूथिवी आ विवेश 
अनु । अग्निः । उपसामू । अग्रम्‌ । अख्यत्‌ । अबु | अहानि । 


प्रथमः । जातञवेदा; । 


प्रनु | सूर्य: । उपसः । अबु । रश्मीन। अबु | द्यावापृथिवी इति। 
आ । विदेश ॥ ७॥ 


अंगना दिगुणसम्पन्न अग्निदेव प्रतिदिन उषःकालके प्रादुर्भाव 

के साथ ही प्रकाशित होते हैं-दीखते हैं, यह अग्नि पहिले उपः- 

कालके आरम्भमें प्रकाशित होते हैं और यह अग्निदेव दिनोंके साथ 

में भी प्रकाशित होते हे और यह छुरूय जातवेदा अग्नि सूरय 

बन कर † उपाको प्रकाशित हे फिर किरणों प्रकाशित करते 

† इस मन्त्रसे उत्तराधेमें सूयेखुप अग्निकी स्तुति की गई है । 
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हैं, इस क्रपसे यह सूर्यात्मक अग्नि ्रावापृथित्रीमे सवंत्र व्याप्त 
होकर प्रकाश फलाते हैं ॥ २७ ॥ 
अष्टमी ॥ 


प्रत्यभिरुषसामग्रमख्यत्‌ प्रयहानि प्रथमा जातेवदाः | 
प्रति सूय॑स्य पुरुषा च रश्मीन्‌ प्रति यावापथिती आ 
ततान ॥ २८ ॥ 
प्रति । अग्नि; । उषसाम्‌ | अग्रम्‌ | अख्यत्‌ । प्रति | अहानि | 
प्रथम! | जातवेदाः | 
प्रति । सूर्यस्य । पुरुऽधा । च । रश्मीन्‌ | प्रति' | द्रावापूथिवी 
इति । आ | ततान ॥ २८ ॥ 
झङ्गनादिणुणसम्पन्न अग्निदेव प्रत्येक उपःकालके प्रादुभाव 
में प्रकाशित होते हैं और यह अग्निदेव प्रत्येक दिर्नोके साथ ही 
प्रकाशित होते हैं और झुरूय जातवेदा सूयोत्मक अग्निदेव अनेक 
रूप होनेसे अनेक प्रकारसे प्रदत्त सूर्यकी किरर्णोपे भी स्वयं ही 
प्रकाशित होते हैं ( क्योंकि-अग्नि और सूये अत्यन्त भेद नहीं 
है ) इस प्रकार यह द्यावापृथिवी आदि सबें अपने प्रकाशका 
बिस्तार करते हैं ॥ २८ ॥ 
नवमी ॥ 
द्यावा ह चामा प्रथमे ऋतेनाभिश्रावे भवतः सत्यवाचा 
तैत्तिरीय ब्राणण २ । १ । २। १० में कहा भी है, कि-“उद्यम्तं 
वाबादित्यं अरिनरनुसमारोहति तस्माद्‌ धूम पवाग्नेदिवा ददृश्‌।- 
उदय होते हुए सूर्यदेव पर अग्निदेव अनुसमारोहश करते हैं । 


इस कारण दिनमें अग्निदेवका धुआँ ही दीखता है” । 
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था 


A 1 


~ य्‌ FA | ५ पृ ऱ्य 
देवा यन्मतान्‌ यजथाय कृषवन्सादद्धाता प्रत्यक्ष खत 
मसु यन्‌ ॥ २६ ॥ 
1 न मु ॥ कप र = f र 
द्यादा । ह । तामा । प्रथमे इति । ऋतन । अभिःश्रावे । भवतः। 
ट्ट । न (य स्ट प्न द कि (रसको > 
' सत्यञ्चाचा । 
व | । +. 
देवः | यत्‌ । मर्तान्‌ । यजथाय । कृणगन्‌ | सीदते । होता प्रत्यडः । 
fee 
स्वमू । असुम्‌ । यन्‌. ॥ २६ ॥ 
अत्र द्यावापूथिव्यो यप्दुपू इच्छन्‌ तयोर्यागस्य अग्निसव्यपेक्ष 
स्वाद अगि स्तोति । द्यावा ।& “दितो द्यावा इति द्यावादेशः | 
दयोः तथा क्षामा क्षमा पृथिवी दयावाप॒थिव्यो । €} व्यवहितप्रयो- 
गश्छान्दसः । यद्रा द्रोशब्दस्य द्विवचनं द्यावेति । द्यावी । क्षापा- 
शब्दस्य द्वित्रचनं क्षामेति । क्षामे । द्रन्द्रस्य युगपदधिकरण 
बचनत्वात्‌ परस्परापत्तया उभयोरपि द्विवचनत्वम्‌ & । द्यावाप- 
धव्यो | हृ इति प्रसिद्धो । प्रथमे ह मुख्ये खलु सत्यवाचा 
सत्यवाचा सत्यस्तुतिके । सवदेवमनुष्याद्याश्रयत्वात सर्वोपकार- 
कत्वाच्च तद्विषया स्तुतिरूपा वाक सापि सत्येत विद्यमानगुण व | 
त क्रान यज्ञेन निमित्तन यज्ञाथम्‌ अभिश्रावे अभितः श्रयते इति 
अभिश्चाबे स्तोतु श्रवणयोग्ये भवतः । कदेति उच्यते | यत्‌ यदा 
देवः द्योतमानो(ग्रः मतान मनुष्यान्‌ यजथाय यागाय यज्ञां कृणवन्‌ 
कुन्‌ होता होमनिष्पादको देवानाम्‌ आह्वाता वा प्रत्यङ्‌ यजमा- 


नाभिम्ुख स्म्‌ स्वीयम्‌ असुम्‌ प्रज्ञा यागत्रिषयां बलं वा ज्वाला 


लक्षण यन्‌ गच्छन्‌ प्राप्नुवन्‌ सीदत्‌ निपीदसि | तदा अभिश्रावे 
भवत इति संवन्ध; ॥ 


[ अब यजप्रान द्याबापृथितीका याग करना चाहता है और 
इनका याग. अग्निकी अपेक्षा रखता है इस कारण बह अग्निकी 
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स्तुतिकरता हे,कि-] द्यावा ओर पृथिती मुख्य. हें और सत्यवांक 
हैं अर्थात्‌ सव देव ओर मनुर्ध्योका आश्रप होनेसे तथा सबका 
उपकारक होनेसे उनकी जो कुछ भी स्तुति की जाय वह ठीक ही 
है । जिस समय द्योतमान अग्नि मनुष्योंके पास यज्ञके लिये होम- 
निष्पादकरूपमे यजमानके अभिम्नुव अपनी ज्वालारूप बुद्धिको 
चलाते हुए बेठें उस समय वे द्यावापृथियी यज्ञके कारण स्तोता 
की स्तुतिको सुनने योग्य होये ॥ २६ ॥ 


दशमी ॥ 
देवान्‌ परिभूतेन वहा नो हव्य प्रथमश्रिकि- 
, 
धूमकेतुः समिधा भाऋजीको मन्द्रा होता नित्या वाचा 
यजायान्‌ ॥ ३० ॥ 
देव; । देवान्‌ । परिऽभूः । ऋतेन | चह । नः । हव्यम्‌ । प्रथमः 
_ लिकिस्वान्‌ | जे 


अ 


दै 


1 1 हे च ॥ न (4 
धृमञ्केतुः । सम्‌ऽइधा । भा!5क्राजीक। | मन्द्रः । होता | नित्य! । 


चाचा । यजीयान्‌ ॥ ३० ॥ 
हे अग्ने देव! द्योतमान! प्रकृष्ठज्वालस्त्वम्‌ क्रतेन यज्ञन देवान्‌ 
यहव्यान्‌ परिभूः परिभवन्‌ स्वाधीनान कुवन्‌ प्रथमः मुख्य: सन्‌ 
चिक्रित्वान्‌ एतेत्र यष्टव्या इति जानन्‌ नः अस्माक हव्यम्‌ हतिः 
बह प्रापय देवान प्रति गमय । अथ अगिन बहुधा प्रशेसति । धूम- 
केतु धूमेन परज्ञायमानः [समिधा समिन्धनसाधनन काष्टादिना 
भाऋजीकः भासमानदी प्रिः प्रकृष्टज्वालः मन्द्रः मोदमान;ः माद 
यिता बा होता देवानाम्‌ आह्वाता नित्यः ne वाचा स्तुति- 
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रूपया यजीयान अतिशयेन यष्टा यष्टव्यो वा । उक्तामहिमोपेत! 
सन्‌ हव्यं बहेति संबन्धः ॥ 
इस्यष्ठादशकाणडे प्रथमोलुवाके तृतीय सूक्तम्‌ ॥ 
हे प्रकृष्ठ ज्याला वाले अग्निदेव ! आप यज्ञके द्वारा पूजनीय 
देवताओंकों अपने आधीन करते हुए और प्रधान बन कर इन 
देवताओं का इस अवसर पर पूजन करना चाहिये यह समते 
हुए उन देवताओं के पास हमारी हवि पहुँचाइये हे अभिदेव | 
झाप धूमसे जाननेमें आने बाले धूमकेतु हैं और समिधाओंसे 
आपकी ज्वाला दीप होती हे और आप पसनन करने बाले हैं, 
देवताओंका आाद्वान करने बाले हैं, स्तुतिरूपा वाणीसे पूजा करने 
के पात्र हैं और अविनाशी हैं अतः आप हमारी इविको 
पहुँचाइये ॥ ३० ॥ (३) 
अठा रहे काण्डके प्रथम अनुवाकमे तृतीष छक्क खात 
चतुथसूक्त प्रथमा ॥ | 
अचीमि वां वधायापों पृतस्नू द्यावांभूमी श्रृणुत 
रोदसी मे । 
अहा यदू देवा असुनीतिमायन्‌ मध्वा नो अत्र पितरा 
शिशीताप्र ॥ ३१ ॥ | 
अचोषि । वासू । बधाय । अपः | घुनस इति घतऽस्न्‌। दयावा भूमी 
इति । शृणुतम्‌ । रोदसी इति | मे । 
\ 1 | | | 
अहा । यत्‌ । देवा! | असुऽनीतिम्‌ । आयन्‌ । मध्या । न; । अत्र। 
पितरा । शिशीताम्‌ ॥ ३१ ॥ 
है घत उदकस्य सारपित्र्यौ द्यावापृथिव्यौ वाम्‌ युवयोः अपः 
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7 का कह... mmm काका 
कर्म वर्धाय अभिवृद्धये । ® ब्वधेघ्जम्तस्वाइ आद्युदात्तः & । 
अर्चामि स्तोमि । तदर्थस्‌ हे ्यावाथूमी द्यावापुथिव्यी रोदसी रोधः 
यित्र्यी ग्रावापुथिव्योमध्ये सवेषां प्राणिनां निरोधात्‌ । अथवा 
रोधयित्र्यौ दृष्टिफलयोः गतिबन्धेन । एवंरूपे द्यावापुथिब्याँ मे 
ब्म मृणुतम्‌ । स्तुतिम्‌ इति शेषः ॥ अथ परोसाम्‌ आइ | यत्‌ येषु 
अहा अहस्सु देवाः । दीव्यतिरत्र स्तुत्यर्थः । युदयोः स्तोतारः 
ऋत्विजः असुनीतिम्‌ असूनां लानां नधनमू आयन्‌ अग- 
इछन स्वकीय बले यक्षाथेस्‌ अकुवन्‌ । त्र एषु दिवसेषु पितरा 
पितरौ मातापितरौ आवापुथिव्यौ नः अस्माकं मध्वा । ® दविती- 
यार्थ तृतीया छ । मधु उदक शिक्षीताभ्‌ संस्कुरुता प्रयच्छताम्‌ 
यहा मध्वा मुना उद्केन नः अस्मान्‌ शिशीताम्‌ संस्ङुरुताम्‌ । 
उदकप्रदानेन वर्भयताम्‌ इत्यथ) । अग्निसाहचयां द अनयोः स्तुतिः। 
& शिशीताम्‌ इति । शो तनूकरणे । लोटि छान्दसं रूपम्‌ छै ॥ 

हे जलके सारक द्यावापूथिवीके अधिष्ठात्री देवताओं ! मै 
आपके जलंकर्मकी दृद्धिके लिये आपकी स्तुति करता हँ, इस 
कारण हे देष्टिरूप फलके रोधक दावा पृथिवी [ तुम मेरी स्तुतिको 
सुनो और जिन दिनों स्तुति करने वाले ऋत्विज अपने बल 
को यज्ञके लिये लगायें उन दिनोंमें हे माता पिता द्यावापुथिवी ! 
तुम हमको जल प्रदान करके बढ़ाओ ॥ ३१॥ 
द्वितीया ॥ लु 
स्वाद देवस्यामृत यदी गोरता जातासा धारयन्त उष 
विश्वे देवा अनु तत ते यजुगुदुहे यदेनी दिव्य इते वा 
स्वाहक्‌ | देवस्य | अमृतम्‌ | यदि | गोः। अत; । जातासः । 


धारयन्ते । उर्वी इति । 
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बिश्वे | देवाः । श्रचु । तत्‌ । ते । यज्जः । शुः | दुद । यत्‌ । एनी। 
दिव्यम्‌ । घ्रृतम्‌ । वा; || २२ ॥ 
देवस्य द्योतमानस्य अग्नेः स्वाहक्‌ सुष्ठु आवजेक सबरेप्राणया- 
बजेकं स्वाधीनकते अमृतम्‌ अमृतवद्ग उपकारकम्‌ उदकं यदि 
यदा गोः रश्मेः सकाशाद्‌ उत्पद्यते अतः अस्माद्ग अमृताद्‌ दृष्य 
दकात्‌ जातासः जाता ओषधयः उबी उव्यां महत्यौ द्यावापृथिव्यौ 
धारयन्ते अधारयन्त । भूमिष्ठानां द्युस्थाना च प्राणिनां तिल 
व्री्याद्योषध्युपनी वित्वात्‌ तज्लोकनिवासिनां धारणेन तद्धारकत्वो- 
पचारः किंच यत्‌ यदा एनी श्येता तव दीप्तिः । छ “बणाद्‌ 
अनुदात्तात्‌०” इति एत शब्द्रात्‌ डीप्‌ तकारस्य नकारश्च & । 
दिव्यम्‌ दिवि भतरं घृतम्‌ चरद वाः स्लाकच्छादकस्‌ उदकं दुहे 
दुग्धे हे अग्ने ते तत्र तदू यजुः । युज्यत इति यजुः कमे तत्‌ कमे- 
जनितम्‌ उदकं बिश्वे सर्व देवा अन्नु गुः अनुगच्छन्ति । उदका- 
भिदृद्धानां ब्रीह्यादीनाम्‌ अन्नुगतिरेव उदकान्नुगतिरित्युच्यते । यद्वा 
इज्यत इति यज्ञः । &यजिरत्र दानार्थः ® । तव तद्‌ दानम्‌ 
उद्कविषयं विश्वे सत्रे देवाः । छ दीव्यतिरत्र स्तुत्यर्थः & । 
स्तोतार ऋत्विजः अन्त्रगुः अनुयान्तीति व्याख्येयम्‌ ॥ 
द्योतम!न अग्निंदेषका सब प्राशियाँको स्वाधीन करने वाला 
आर अमृतकी समानं उपकारक जल जब किरणोंसे प्रकट होता 
तब इस टष्टिजलरूप अमृतसे उत्पन्न हुई औषधियें द्यावापथिवी 
को धारण करती हैं [ भूमिके तथा द्यलोकके सब प्राणी तिल 
ब्रीहि आदि ओपषधियोंसे जीवित रहते हैं अत एव औषधियें धारण 
करती हे कहा है | और जब आपकी यह श्वेत दीप्ति अन्तरिक्ष 
में होने बाले क्षरणशील सलोकाच्छादक जलको दुहती है 
हे अग्ने | आपके कमसे प्रकट हुए जलका सब स्तोता अनुगमन 
रते हैं अर्थात्‌ जलसे बढ़े हुए धान आदिका उपभोग करते हैं 
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Em 

किं स्विन्नो सजा जगृहे कदस्याति ब्रतं चंकूमा को | 
वि वेद । ॥ 


श्र ANON | 


मत्राश्चाद्व ष्मा जुहुराणा दवादलाका न याताम।प ||| 


£ | 
000 | 


वाजा आस्त ॥ ३३ ॥ 
किस्‌ । स्तित्‌ | न; । राजा । जगृ । कत्‌ । अस्य । अति । 
व्रतमू । चक्रम । कः । वि । वेद । 


मित्र; | चित्‌ । हि | स्म । जुहुराण! | देवान्‌ । शोक) । न । 


याताम्‌ । अपि । वाजः । अस्ति ॥ ३३ ॥ 


राजा देवेषु मध्ये क्षत्रियनातियपो न; अस्माक संबन्धि किं 
चि6द्धविरादक कि स्वित्‌ जगह गरह्वातिः। करत्‌ कदा अस्य यमस्य 
प्रीणनं ब्रतम्‌ कमं यमप्रीतिकरं नित्यनेमित्तिकरूप कम अति चक्रम 
अतिक्रमं कृतवन्तः इमः । को विवेद तत्‌ को जानाति । अविद्य 
मानं ज्ञातुं कः शक्नोति । यमविषयापराधपरिहारोस्तीत्याह । 
देवान्‌ दवातव्यान्‌ जुहु राणः आह्वयन्‌ । & द कोटिल्ये | कानचि 
रूपस्‌ । धातू नाम्‌ अनेकाथत्वा द्‌ अत्र हयत्यथे: छै । मित्र; मित्रः 
द्वितकारी अग्निबिद्यते । चित्‌ हि स्म इति पादपूरणः | सव स 
एव परिहरिष्यतीत्यथः । यातान्‌ देवानभिगच्छतो नः अस्मान्‌ 
रक्षितुं छोको न । नेतिः उपमां । शोकः स्तुति! स्तुतियंथा स्ति 
एवं बाजोपि हविरलक्षणाम्‌ अन्नं च विद्यते | अस्मान्‌ रचित स्तृत्या 
हविषा च अग्नि परितोष्य तन्मुख।द्‌ यमस्यापराधं परिहरिष्याम 
इत्यभिप्रायः ॥ 
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~ SAPO. 


देवताओंपें क्षत्रिय जाति वाला राजा यम हमारी कुछ 
इविको ग्रहण कर लेवे क्योंकि-कभी हमने यमको प्रसन्न करने 
बाले नित्य नैमित्तिक कमका अतिक्रमण कर लिया हो, परन्तु | 
यह शांका होती है, कि-अविद्यमानको जाननेके लिये कौन | 
समर्थं होसकता है कि-यमका अपराध त्तमा होगया या नहीं तब 
कहते हैं, कि-देवताओका आहान करने वाले, मित्रकी समान | 
हितकारी अग्निदेव विद्यमान हैं वही सब दूर कर देंगे | देवताओं | 
की शरणमे जाते हुए हमारे पास स्तुतिकी समान हवि भी हे 
अत एव अपनी रक्षा करनेके लिये हभ स्तुति ओर हविसे अग्नि 
को सन्तुष्ट करके उनके द्वारा यमके अपराधको क्षमा करा लेंगे ३३ 

) चतुर्थी ॥ 
दुमन्खत्रामतस्य नाम सलच्मा यदू विषुरूपा भवाति | 
यमस्य यो मनवते सुमने तम्रष्व पाह्यप्रयुच्छन्‌ 


दुःऽमन्तु । अत्र । अशृतस्य । नाम | सऽलच्मा । यत्‌ । विषुऽ 


रूपा । भवाति | 
0 ) [| | 
यमस्य । यः । मनवते । सु5मन्तु | अग्ने । तम्‌ । ऋष्य । पाहि। 
अपरऽयुच्छन्‌ ॥ ३४ ॥ 
° 
पूत्र 'सलच्मा यद विषुरूपा भवाति” [ २ ] इत्यत्र यमेन 
स्सभृताया यम्याः या संभोगप्रार्थना निराकृता तां स्मारयन्नाह । 
अत्र अस्मिन्‌ । कृते सतीति शेषः । यद्वा अत्र यम्याः संभोगविषये 
अमृतस्य अमरणस्य यमस्य नाम नामधेयं दुमेन्तु दु्भननं दुर्वचम्‌ । 
भवतीति शेषः | कथं भवतीत्याशडुथ तत्र कारणम्‌ आह सः 
लच्मेति । यत्‌ यस्मात्‌ कारणात्‌ यमरस्य यमीम्‌ इच्छतः । अथ 
वा यतू यस्मे संभोगमू अङ्गीङुवेते यमाय इति व्याखचेयम्‌ । सः 
३७७६ 
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ल॑द्मा समानोदरा स्वसा यमी संभोगानन्तर॑ विषुरूपां भिन्नरूपा 
भायाख्पा भवाति भवेत्‌ । अतः स्त्रभगिनी मर्तेति यमस्य दुर्वचं 
नाम भवेद इत्यथें। ॥ तथा सति यश्च पुमान्‌ यमस्य राज्ञो नाम 
सुमन्तु सुवचं नाम मनवते मनुते स्तौति। ® मनु अत्रबोधने । लें 
तनादित्वाद्‌ उप्रत्ययः । “लेटोडारौ” इति अडागमः । आगमस्य 
अनुदात्तत्वेन विकरणस्वरः & । तं स्तोतारम्‌ हे ऋष्व दर्शनीय 
आने त्वम्‌ अम युच्छन्‌ अमाद्यन्‌ विस्मरणम्‌ अकुर्वाणः पाहि रक्ष । 
एवं यमस्य निन्दा लु कीतनदोपपरिहारपरार्थनारूपेण अग्ने; स्तुति; ॥ 

यहाँ यमका नाम लेना अच्छा नहीं लगता दुरच है, क्यों कि- 
इनकी बहिनने इनको अपना पति बनाना चाहा था ऐसी दशामें 
भी जो पुरुष इन यमराजके नामको लेरहा हे इनकी स्तुति कर 
रहा है, उस स्तोताकी हे दर्शनीय अग्ने ! आप इन निन्दाका 
विस्मरण करते हुए उस की रक्षा करिये ॥ ३४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 

€७ | ~ ~ थं | tN [a | हि | 
यस्मिन्‌ देवा विदथ मादयंन्ते.विवस्वतः सदन धारयन्त 
च. लर ik sl ~ MIS ज्‌ 
सूर्य ज्योतिरदधुर्मास्यं १ क्तन्‌ परि द्योताने चरता अजस्रा 
यस्मिन्‌ । देवाः । बिद्थे | मादयन्ते | विवस्वतः | सदने | धारयन्ते। 
सूये । ज्योति: । अदधुः | मास । अक्तन्‌ । परि । द्योतनिम्‌ । 

चरत; । अजस्रा ॥ ३५ ॥ 

यस्मिन्‌ अग्नौ सति यज्ञनिवेतंकत्वेन श्रग्नौ विद्यमाने सति 

देवा इन्द्राद्याः बिद्थे यज्ञ मादयन्ते माद्यन्ति । यस्मिन्‌ सति मन्नु- 
ष्या विवस्वतः सूर्यस्य सदने स्थाने सूर्यलोके धारयन्ते वतेन्ते । 
कमफलम्‌ उपञ्चुञ्जानाः सुखेन अबतिष्ठन्ते। येन वा अग्निना देवाः 
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सूये जयोतिः लोकत्रयप्रकाशक तेजः अदधुः स्थापितवन्तः । एदं 
मासि मास्यते परिमीयत इति माश्चन्द्रः । & “पहन्नोप्रास ०? 
इत्यादिना प्रासशब्दस्य मास्भावः ® । तस्मिन्‌ अक्तन्‌ व्यञ्ज 
कान्‌ तमोनिवतेकान्‌ रश्मीन्‌ अग्नः सकाशाद्‌ आहृत्य देवा! स्था 
पितबन्तः । यद्वा अक्तवो रात्रयः । चन्द्रमसि रात्रीः स्थापित 
वन्त! । यस्माद्‌ एवं तस्माद्‌ द्योतनिमू योतम्रानम्‌ अग्नि तौ चन्द्रः 
सूयो अजस्म सततं परि चरतः ॥ 
जिन अग्निदेवके यज्ञको सम्पन्न करने बालेके रूपें विद्यमान 
होने पर देवता प्रसन्न होते हैं और जिनके होने पर मलुष्य सूये- 
ोकमें रहते हैं अथात्‌ सूर्यलोकमें कर्मफलक्रा उपभोग करते हुए 
सुखपूवेक रहते हैं और जिस अग्निके द्वारा देवताओंने सूयमें 
तीनों लोऋके प्रकाशक तेजको स्थापित किया है और देवताओं 
ने जिनके पाससे तमोनिवतेक किरणोंको लेकर चन्द्रमामें स्था- 
पित क्रिया है ऐसे द्योतमान अग्निकी चन्द्रमा और सूर्य निरन्तर 
सेवा करते हे ॥ ३५॥ 
षष्ठी ॥ 
यस्मिन्‌ देवा मन्म॑नि संचरनस्यपीच्यें३ न वयमस्य वि 
मित्रो नो अत्रादितिरनागान्त्सविता देवो वरुणाय 
वोचत्‌ ॥ ३६॥ 
यस्मिन्‌ । देवाः । मन्मनि । सम्‌ऽचरन्ति | अपीच्ये,। न | वयम्‌। 
अस्य । विषय । 


I } | न 
सित्रः | न; | अत्र। अदितिः । अनागान्‌ । सविता । देवः । 
| हक 
_ बरुणाय । वोचत्‌ ॥ ३६ ॥ 
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MM “00 
यस्मिन्‌ मन्मनि मन्सष्ये स्थाने वरुणाख्ये देवाः यष्टव्याः सं- 
नरन्ति । कीदृशे स्थाने । अपीच्ये । अन्तहिंतनामैतत्‌ । अस्य 
बरुणस्य तत्‌ स्थानं न वयं विश्व न जानीमः | अत्र अन्तहिंतस्थाने 
स्थिताय देवसं चारास्पदाय वरुणाय नः अस्मान्‌ अनागान अना- 
गसः सबिता देवः अदितिः देवमाता दयौः मित्रश्च हे अग्ने त्वदनु- 
ग्रहाद्‌ । वोचत्‌ ब्रवीतु । बोचद्‌ इति प्रत्येक संबध्यते ॥ | 
जिस मननीय वरुणके अन्तित स्थानमै पूजनीय देवता | 
विचरण करते हैं उस स्थानको हम नहीं जानते हैं, इस अन्तित 
स्थानमें स्थित बहणदेवसे देवता हमको निरपराध बतावे, सविता 
देवता, देवमाता अदिति द्युलोक और भित्रदेत्रता भी हे अमन ! 
आपके अलुग्रहसे हमको निरपराध बतायें ॥ ३६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


सखांय आ शिषामहे ब्हन््रोय वज्रिण । 
स्तुष ऊ षु नृत॑माय पृष्णपे ॥ ३७ ॥ 


| 1 र । 
सखायः । आ । शिषामहे | ब्रह्म | इन्द्राय । बज़िे । 


ला 


स्तुषे । ऊ' इति । सु । वृऽतमाय । धृष्णबे ॥ ३७ ॥ 

हे सखायः सखिभूताः परस्परं प्रेमवन्तः बयं वज्रिणे वज्ो- 
पेताय | अनेन अतिशितत्ी यत्वम्‌ अस्य उक्तं भवति तेन च तस्य 
अवश्ययछव्यतावगस्यते । ताहशाय इन्द्राय देवाय ब्रह्म परिष 
कमे आ शिषामहे आशास्महे । कतुम्‌ इति शेष! । & आङः 
शासु इच्छायाम्‌ । लेटि आडागमः । “शास इदङ्हलोः इति 
विहितम्‌ इस्वप्‌ अत्र व्यस्ययेन भवति | “शासिवसिघसीनां च” 
| इति षत्वम्‌ ® । अथ वा अयम्‌ अर्थः । सखायो वयम्‌ । ब 
| माना इति शेषः । अस्मिन्‌ पञ्चे सखायः इन्द्रस्य ससि भूता इत्यथः । 
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तत्सखित्बं च हयिःप्रदानाभिमतफलप्रदानाभ्याम्‌ इति मन्तव्यम्‌ | 
उ अपि च नृतमाय नेतृतमाय । नृणा मध्य इति शेषः । सर्वेषां 
देवानां मुझ्यायेत्यथें! । धृष्णवे धषेकाय शत्रूणां प्रच्यावकाय एवं 
रूपाय इन्द्राय तत्मी णनाय स्तुषे स्तोमि। अथ वा एकमेव वाक्यम्‌ । 
उक्तविशेगणोपेताय इन्द्राय स्तुषे स्तोतुम्‌ । ® ष्टुञ्‌ स्तुतौ । 
तुमर्थ कसेप्रत्ययः ® । ब्रह्म स्तुतिसाधन मन्त्रजातम्‌ आ शिष।- 
महे इच्छाम इति योजना ॥ 

परस्पर प्रम रखने वाले मित्ररूप हम वजधारी इन्द्रदेवके निमित्त 


) दृढ कमको करनेकी आशा रखते हैं, में परमनेता आर शात्रश्रोके 
धषक इन्द्रदेवकी स्तुति करता हूँ ॥ ३७॥ 
अप्ठमी ॥ 


शवसा ह्यसि श्रुतो वृत्रहत्येन वृत्रहा । 
मंधेभघोनो अति शूर दाशति ॥ ३८ ॥ 
शवसा । हि । असि । शृतः । छृत्र5इत्येन । हत्रःहा । 
मधे; । मघोनः । अति । शूर | दाशसि ॥ ३८ ॥ 


पूतमन्त्रे वज्रिणे ब्रह्म आ' शिषामह इत्युक्तम्‌ । अनेन मन्त्रेण 
तस्य महर वणयन स्त्राभिमतम्‌ आशास्ते । हे इन्द्र हृत्रहा त्रस्य 
हन्ता वलत्रतोऽसुरस्य इन्ता त्वं हृत्रहस्येव टृत्रहननेनेत्र यथा त्वं 
श्रः एवं शवसा | बलनामैतत्‌ । बलेन गोत्रभेदनबलनमुंच्याय | 
सुरबिनाशकरणादिरूपसाम्येन श्रतः बिख्यातोसि तेन युक्तो | 
भवसि । यस्माद्‌ एवम्‌ अतो मघेः मंहंनीयेवहुविधेधने! मघोनः 
धनवतः बहुविधधनेरात्योहम्‌ इति मन्यमानस्य आढ्यस्य । 
घनम्‌ इति शेषः । हे शूर बिक्रान्त त्वं तद्वनम्‌ अति दाशसि 
अतिप्रयच्छसि । मह्य॑भू इति शेषः । त्वदर्थं यागम्‌ अकुर्वाणस्य | 
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Se TTT न ररर रा 
घनं तव यष्ट पहं प्रयच्छेत्यर्थः | “अयज्वनो विभजन्नेति. बेद्‌ः? 


[ ऋ० १, १०३, ६ |। “आ नो भर प्रमगन्दस्य वेद”? [ ऋ० 
३, ५३. १४ ] इत्या दिश्रृतेः ॥ 

[ पूरवमन्त्रपे इद्देवका स्तुतिरूप हढुकमे करनेकी आशा दिखाई 
अव इस मन्त्रसे उनके मइस्वक्ा वर्णन करते हुए अपने अभि 
मतको प्रकाशित करते हैं, कि-] हे इन्द्रदेव ! आप ब्त्रासुरके 
मारने वाले है, जेसे आप हृत्रासुरको मारनेके लिये प्रसिद्ध हैं 
इसी प्रकार अपने बलसे अर्थात्‌ नमुचि बल आदिका नाश करने 
वाले बलके कारण प्रसिद्ध हे अत एव अनेक प्रकारके धनोंके 
कारण अपनेको धनी मानने वालेके धनको आप प्रुकको दीजिये 
अर्थात्‌ आपके निमित्त याग न करने वालेके धनकी युक आपका 
यज्ञ करने बालेको दीजिये । [ ऋग्वेदसंहिता १ | १०३।६ में 
कहा है, कि-“अयज्वनो विभजन्नेति वेद! ।-यज्ञ न करने बालेके 
धनको बाँटता हुआ आता हे” और ऋग्वेदसंहिता ३।३३।१४में 
कहा हे, कि-“आ नो भर प्रमगन्दस्य वेद” ]॥ ३८ ॥ 


नवमी ॥ 


स्तेगो न क्षामत्य॑पि प॒थिबीं मही नो वातां इह वान्तु 


भूमा । | 
मित्रो नो अत्र वरणो युज्यमानो अन्चिवने न व्यस्‌ 

शोकम्‌ ॥ ३६ ॥ | 
स्तेग; | न । त्तामू । अति । एषि । एथित्रीम्‌ | मही इति। न; । 


"८ 


` वोताः । इह्‌ । वान्तु । भूमौ । 
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मित्र: । नः | अत्र । वरुणः | युज्यमानः । अग्नि; | बने । न । 
वि । अखृष्ट । शोकम्‌ ॥ २६ ॥ 


स्त्यायति संघातेन ब।हुल्येन शब्दे करोति वर्षास्विति स्तेगो 
मण्डकः । स यथा त्ताम्‌ क्षियन्ति निवसन्त्यत्रति क्षा मही ता 
यथा अत्येति । वर्षाकाले भुवं परित्यञ्य अप्सु स्वत इत्यर्थः 
एवं त्वं प॒थित्रीम्‌ अत्येषि अतिगच्छसि ऊध्व गच्छसि । अथ या 
अतीति अभीत्यस्यार्थे । अभिगच्छसि सर्वा प॒थित्रीस्‌ । महीति 
पृथित्रीविशेषणम्‌ । महतीम्‌ इत्यथः । $ अमः । स्थाने सुः &। 
अथ वा महीति उत्तरत्र वाता इत्यनेन संबध्यते | किं च मही 
9 महान्तो बाता वायवः इह भूमी न! अस्माक वान्तु । अग्निसहा- 
यत्वेनेति शेषः । यद्वा अस्माक सुखायेति योज्यम्‌ । किं च मित्र; 
सवंप्राणिनां मित्रभूतः एतन्नामको देवः नः अस्माकम्‌ अथा 
शत्र अस्मिन्‌ कमणि युज्यमानः सन्‌ शोक व्यसृएति उत्तरत्र सं- 
बन्धः । तथा वरुणोपि देवो युज्यमानः सन्‌ शोक व्यसृष्ट । नाश- 
यत्तित्यथः । & सज विसर्ग । अस्माद्‌ देवादिकात्‌ लुङि रूपम्‌ । 
तत्र दृष्टान्तः | अभिवेने न अग्नियथा तृणगुल्मादिक कात्स्न्यन 
विसजति दहति एवम्‌ इति ॥ 


जेमे मण्डक वर्षाकाले पृथितीका अतिक्रमण करता है अर्थात्‌ 
पृथ्वीको छोड़ कर जलमें कूद जाता है इसी प्रकार आप भी 
विशाल पृथ्त्रीका अतिक्रमण कर उपरको जाते हे और अग्निकी 
सहायतासे यह वायु हमको सुख देनेके लिये बहें। और सब 
प्राशियोके मित्ररूप मित्र नामक देवता इस कमम लग कर हमारे 
शोकको दूर करें और वरुणदेत्र भी इस कर्ममें लग कर हमारे 
शाको इस प्रकार दूर कर, जिस प्रकार अग्नि घासको प्रूणं 
री: अज कर डालता है ॥ ३६ ॥ 
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दशमी ॥ | 
> Cte I ९) | ७ @ 1 

स्तुह इत गतसद्‌ जनाना राजान भाममुपहुतलुमुग्रम्‌ 
मृडा जरित्रे रुद्र स्तवानो अन्यगस्मत्‌ ते नि वपन्तु 

संन्यस्‌ ॥ ४० ॥ 
सतुहि । श्रम्‌ । गतेञ्सदम्‌ । जनानाम्‌ । राजानम्‌ । भीम्‌ । 

उपऽत्चुम्‌ । उग्रम्‌ । 
मृड । जरित्रे । रुद्र । स्तवानः । अन्यम्‌ । अस्मत्‌ | ते। नि। 

बपन्तु । सेन्यम्‌ ॥ ४० ॥ 

अत्र अग्निरूपो रुद्रः स्तूयते । “रुद्रो वे क्र” [ ते० सं ६, 
१, ७. ७ ] “एप रुद्रो यदू अग्निः? [ ते० ब्रा० १. १, ५. ८ ] 
इति श्र॒तेः । अत्र स्तोता स्वात्मानमेव संबोध्य ब्रृने । हे स्तोतस्त्व 
श्रम्‌ प्रसिद्ध गतसदम्‌ । “रमशानसचयोपि गत उच्यते” | नि० 

] इति निरुक्तोक्तेगतः शवदाहप्रदेशं! । तत्र सीदतीति गतं 
सदः । प्रसिद्धो गर्तो वा परिग्रह्मते | तस्य अरण्ये संचाराद्‌ गते- | 
सदनं युञ्यते । पुनः कीदृशम्‌ । जनान किंरातपिशाचादिजनानां 
राजानम्‌ स्वामिनस्‌ | तथा भीमम्‌ बिभेति अस्माद्‌ इति भीम 
भयजनकम्‌ । तथा उपहत्ुम्‌ उपेत्य हन्तारम्‌ । उग्रम्‌ उद्गूणे 
बलम्‌ । एवंमहालुभाव' रुद्रम्‌ हे आत्मन्‌ स्तुहि स्तुतिं कुरु॥ अथ 
प्रत्यक्षवादः । हे रुद्र | सवेमाणिनो माम्‌ अनिष्टा नश्यन्तीति 
स्वयं रोति इति रुद्र | ® रुद्रो रौतीति सतः [| नि० १०, ५ ] 
इति निरुक्तम्‌ $ । अथ वा देवेभत्सितः सन्‌ स्वयम्‌ अरोदीद्‌ 
इति रुद्रः । “सोऽरोदीत्‌ । यद्‌ अरोदीत्‌ तद्‌ रुद्रस्य रुद्रत्वम्‌” इति 
रेते; [ते० सं० १. ५. १, १]। यद्वा रुद्‌ दुःखं दुःखहेतुभूतं पापं 
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वा । तह द्रावयती ति रूद्र! स्त्रसेवक्रानां दुःखस्य द्रावकत्वं श्रत्या- 
गमप्रसिद्धम्‌ । ताहृशस्त्त स्तवानः । € कमणि कतृप्रत्यय! & | 
अस्माभिः स्तूयमानः सन्‌ मृड सुखय अस्मान्‌ | अतस्ते सेन्यम्‌ 
सेनाः अस्मत्‌ अस्मत्तः अन्यम्‌ तव द्वेष्टारं नि वपन्तु । & 'वपि- 
प्राप्त्यथः & । नितरां प्राप्नुवन्तु । -अथ वा सेन्यमू तब सेना- 
इम्‌ । ७ “तद्‌ अहति” इति यः छ । अन्यम्‌ इति व्ताख्येयम्‌ । 
अस्मिन्‌ पक्षे सेना इति शेषः सामथ्याल़ भ्यते ॥ 
इति अथतंसंहितायाम्‌ अष्ठादशकणडे प्रथमेनुवाक 
चतुर्थ /सृक्तम्‌ ॥ 

[ इस मन्त्रमें अग्निरूप रुद्री स्तुतिकी गई है । तैत्तिरीय 

संहिता ६। १। ७1१७ में लिखा है, कि-“रुद्रो बे क्र! ।- 
द्रदेव कर हे” और तेत्तिरीयब्राह्मण.१ | १। ५। ८ में कहा 
है, कि-“एष रुद्रो यद्‌ अम्निः/।-यह रुद्र हैं जो अग्नि है” यहाँ 
स्तुति करने वाला अपनेको ही सम्बोधित करंके कहता हे, कि-] 
हे स्तोतः । तू शमशानमें भवन बाले, किरात पिशाच आदिके 
राजा, भयजनक, समीपमें आकर मारने वाले, प्रचण्ड बली 
महानुभाव रुद्रकी स्तुति कर | हे सब प्राणियोंक्रे रुद अर्थात्‌ 
+खको भगाने वाले रुद्र ! हमसे स्तुति पाकर आप हमको सुख 
दीजिये । और आपकी सेना हमको छोड कर दूसरे आपसे १५ 
करने वाले पर पड़े ॥ ४० ॥ 
प्रथम अनुवाकमे चतुथ सूक्त समाप्त ॥ 

पितृमेधकर्मण) “सरस्वती देवयन्तः? [ ४१ ] इति तिसृभिः 
अग्निदाता कनिष्ठपत्रश्चितो दक्षिणत आज्येन सारस्त्रतहोमान्‌ 
कुर्यात्‌ ॥ 

तत्रव कमणि शवदहनस्थानम्‌ “उदीरताम्‌” [ ४४ | इत्यचा 
काम्पीलशाखया उद्धृत्य अभ्युच्य लक्षणं कुयात्‌ [को ० ११,१]॥ 
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तथा पिणडपिदृयज्ञेपि अनया ऋचा गर्त खनेत्‌ । तथा च ज्रि 
तम्‌ । “यज्ञोपवीती दक्षिणपूतरम अन्तर्देशम्‌ अभिमुख उदीरताम्‌ 
इति ह खनति मादेशमात्रीं तियंगङ्णुलिमिताम्‌? इति [ कौ 
११, = |॥ 

तत्रेव “उदीरताम्‌” इति तृचेन त्रीणि उदपात्राणि बर्हिषि 
निनयेत्‌ । सूत्रितं हि । “उदीरताम्‌ इति तिसभिरुदपात्राएयन्त्रच 
निनयति” इति [ को ० ११. ८ ]॥ 

तत्रेव “इदं पिदृभ्यः” [४६] इत्यूचा गर्त दर्भान्‌ स्वृणीयात्‌ ॥ 

पितृमेये परेयिवांसप्‌ इति द्वाभ्यां कनिष्ठ पुत्रण चित्यादीपने 
सति याम्यौ होमी कुर्यात्‌ ॥ 

पितृमेधकर्ममे “सरस्वतीं देवयन्तः” इस इकतालीसबींसे तेता- 
लीसवीं तककी तीन ऋचाँसे अग्निदाता कनिष्ठ पुत्र चिताके 
दक्तिणकी ओर घृतते सारस्वत होर्माको करे । 

तहाँ ही कर्ममें शवदहनस्थानको “उदीरिताम्‌ इस ४४ बीं 
ऋषासे काम्पीलशाखासे उद्धत करके और अभ्युक्षित करके 
लक्षण करे | [ कोशिकसूत्र ११ । १ ]॥ 

तथा पिणडपितृयङ्ञमें भी इस ऋचासे गड्ढा खांदे | इसी 
घातको सूत्रमे कहा है, कि-“यज्ञोपत्रीती दक्षिणपूर्व अन्त्देशं 
अभियुखं उदीरताम्‌ इति कष खनति प्रादेशमात्रीं तिर्यगंगुलिमि- 
ताम्‌ ( कोशिकसूत्र ११ । ८) | 

तहाँ ही “उबीरताम्‌” इस तृचसे तीन जलपूण पात्रोको कुशा 
परः रक्खे । इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“उदीरतां 
इति तिखभिरुदपात्राणयन्द्ृचं निनयति” ( कोशिकसूत्र ११ | ८ )॥ 

तहाँ ही “इदं पितृभ्यः” इस ४६ बीं ऋचासे गतंमें कुशाओं 
को बिछावे | 

पितृमेधे “परेथित्रांसम्‌” इन दो ऋचाओसे कनिष्ठ पुत्रके 


द्वारा चिताके प्रदीप्त होने पर याम्य होमोंको करे । 
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तत्र प्रथमा ॥ 


सरखतों देवयन्तो हवन्त सेरस्वत।म'्वर तायमान । 
सरस्वती सुझृता हवन्त सरखता दाशुष वाय दात्‌॥ 
परस्ततीम्‌ । देनऽयन्तः । हवन्ते। सरस्वतीम्‌ । अध्वरे | तायमाने । 
परस्वतीम्‌ । सुञ्कृत; । हवन्ते । सरस्वती । दाशुपे । वार्यमू । दात्‌ 
सरस्वतीम्‌ सरणवतीं सकलशब्दसरणिस्वरूपां वाग्देवता देव- 
पन्तः देवान्‌ यष्टव्यान्‌ आत्मन इच्छन्तः | ® “सुप आत्मनः 
क्यच' इति क्यच्‌ ® । अत्र विनियोगालुसारेण देव! मृतशरी 
एस्य संस्कार कोऽग्निः यमो वा भिमतः । तम्‌ इच्छन्तः हवन्ते आह्वानं 
कुन्ति | तस्य प्रीणनायेति शेषः । तथा सरस्वतीमेव अश्वरे यज्ञे 
उयो तिष्टोमे तायमाने सति इवन्ते। $ “तनोतेयेकि” इति आत्वम्‌ &। 
यज्ञे सारस्त्रतहोमस्य विद्यमानत्वात्‌ स्तोत्रशस्रादीनां वागात्मक- 
त्वात्‌ तत्सिद्धये च हवन्ते | अत्रापि विनियोगानुप्तारेण अध्वरः 
पेतृमेधिको द्रष्टव्यः | एवम्‌ उत्तरत्रापि बिनियोगा्ुसारेण योज्यम्‌ | 
तथा सरस्वतीं सुक्रः सुकर्माणः स्मस्वाभिमतफलाय अह्वयन्त 
आहानम्‌ अकुवेन्‌ पूर्व आहृयन्ति इदानीम्‌ । इति सरस्वती देवी 
दाशुषे हृविदेत्ततते यजप्रानाय वायम्‌ बरणीयं दात्‌ प्रयच्छतु ॥ 
मृत शरीरके संस्फारक अग्निदेवको चाहते हुए पुरुष वागू: 
देवता सरस्त्रतीका आह्वान करते हैं और ज्योतिष्टोम आदि यज्ञ 
के चलने पर भी सरस्त्रतीका आहवान करते हें और पुण्यात्मा 
पुरुषाने भी सरस्वतीका आह्वान किया हे वह सरस्वती इवि 
प्रदान करने वाले यजमानके लिये बरणीय पदार्थको देवे ॥४१॥ 


या | 
सरस्वतीं पितरा हवन्ते दक्षिणा यज्चमाभिनक्षमाणाः । 
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आसद्यास्मित बहि मादय'्वमनमीवा इष आ धेह्यस्मे 
सरस्वतीम्‌ । पितर । हवन्ते | दक्षिणा । यङ्ग्‌ । अभिऽनत्तमाणाः। 
आउसब् । अस्मिन्‌ । वर्हिषि | मादयश्वमू । अनमीवाः । पः | 
आ । धेहि । अस्मे इति ॥ ४२ ॥ 


सरस्वतीं देवीं पितरोपि हवन्ते आह्वयन्ति । कीदृशाः । दक्ति- 
णा । & “दत्तिणाद्‌ आच्‌” इति आच्‌ प्रत्यय; &। बेदेदेक्षिण- 
भागे यज्ञम्‌ अभिनत्तमाणाः व्याप्नुत्रानाः । ® नचतिव्याप्ति- 

। छ । “स्वकर्माणि तां दिशम्‌” इत्यादिसूत्रात्‌ [ आश्व० 
२, ६, ३ ] वेदरेदक्षिणभागे पेतृक कृसस्नं कम क्रियते | पितणा- 
मपि स्त्रधालाभाय सरस्वत्यपेक्षा विद्यत एव । तत्रापि मन्त्रादि 
रूपायाः सरस्त्त्या अपेत्तितत्वस्‌ || हे पितरः यूयम्‌ अस्मिन्‌ 
क्रियमाणे बिपि यज्ञे आसद्य उपविश्य मादयध्वम्‌ सरस्वती तप 
यत । आसद्य थूयं चा मादयध्वम्‌ तृप्ता भवत । अस्माभिद्‌त्तया 
स्वधयेति शेषः | कि च हे सरस्वति पितूभिराहूता त्वम्‌ अनः 
मीवाः हिसके रक्षोभिद जिताः व्याधिरहिता वा इप! उ 
एवंलन्तणानि अन्नानि अस्मे अस्मासु आ घेहि स्थापय ॥ 


घेदीके दक्षिण भागपें बैठे हए पितर भी सरस्वती देवीका 
आह्वान करते हैं [ “संबेकर्माणि तां दिशम्‌ ।-सब कम दक्षिण 
दिशाकी ओर किये जावें” इस आश्वलायनमृत्र २ | ६। ३ के 
अनुसार वेदीके दक्षिण भागमें सब पित्र्य कम किया जाता है । 
ओर पितरोंको भी स्वधाप्राप्तिक्े लिये मंत्ररूपा सरस्वतीको 
आपेक्षा होती ही है ] हे पितरों ! तुम इस यज्ञमें वेठ कर प्रसन्न 
होओ, सरस्वतीको तृप्त करो और आकर हमारी दी हुई हविस वृत 
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होओ । और हे सरस्त्रति ! पितरोंसे बुलाई हुई तुम व्याधिशुन्य 
अभिलषित अन्नको हममे स्थापित करो ॥ ४२ ॥ 
तृतीया ॥ 


सरस्वति या सस्थै ययाथोक्थैः स्वर्धामिर्देवि पितृभि 
दन्ती । 

सहस्रार्घमिडो अत्रं भागं रायस्पोषं यजमानाय धेहि 

सरस्वति | या | सऽरथम्‌ । ययाथ । उकयैः । स्वधाभिः | देवि । 
पिठृऽभिः | मदन्ती | 

सहस्नऽभरघम्‌ । इड; । अत्र । भागम्‌ । रायः | पोषम्‌ । यजमा- 
नाय । घेहि ॥ ४३ ॥ 


हे सरस्त्रति देवि या प्रसिद्धा त्वं सरथम्‌ समानम्‌ एकमेव रथ 
ययाथ यासि । सामर्थ्यात्‌ पितृभिरिति गम्यते । § या प्रापणे। 
लिटि “अचस्तास्वत्थल्यनिटो नित्यम्‌” इति थलि इडभावः & । 
कीदृशी त्वम्‌ । उक्थ। शस्त्रः स्वधाभिः । पितणाम्‌ अन्नं स्वधा। 
ताभिश्च पितृभिः सह मदन्ती आत्मानं तर्षयन्ती । रवम्‌ अत्र 
सहस्राधम्‌ अनेकैः पुत्रादिभिः पूजनीयं पुत्रादिसंतपेकं बहुमूल्य- 
त्वेन अनघे वा इडः अन्नस्य भागम्‌ भजनीयम्‌ अंशं रायस्पो 
पम्‌ धनस्य गत्रादिलक्षणस्य पुष्टि च यजपानाय मह्य धेहि प्रयच्छ। 
& रायस्पोषम्‌ इति । षष्टुचाः पतिपुत्र०” इत्यादिना सांहितिक 
सत्त्रम्‌ & ॥ 

हे सरस्वती देवि | आप उक्थ शस्त्र तथा स्त्रधान्नसे पितरों 
सहित अपनेको तृप्त करती हुई' एक ही रथ पर आती हैं आप 
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यहाँ पुत्र आदि अनेकों व्यक्तियोंकों दृत करने वाले अन्नके 

भागको ओर धनकी पुष्टिको मुझ यजमानको दीजिये ॥ ४३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 

उदीरतामवर उत्त परास उन्मध्यमाः पितरः सोम्यासः 

असुं य इयुखका ऋतज्ञास्ते नावन्तु पितरो हवेपु९४ 

उत्‌। ईरताम्‌ । अवरे । उत्‌ । परासः । उत्‌ । मध्यमाः । पितरः | 

सोम्यासः | 


| है 
असुम्‌ । ये । इयुः । अष्टकाः । ऋतउज्ञाः । ते । नः । अन्तु । 


पितरः । हवेषु ॥ ४४ ॥ 

अत्रे वयसा गुणा निकृष्टाः पितरः उदीरताम्‌ उत्तिष्ठस्तु । 
& इर गतौ । आदादिको ज्नुदात्तेत्‌ & | तथा परासः परे वयआ- 
दिना श्रेष्टाः पितरः उदीरताम्‌ । एवं मध्यमाः उक्तम्रकारेण तादृशाः 
पितरः उत्तिष्ठन्तु । अथ वा अवरे पुत्रपोत्रप्रपोत्राः परासः परे हृद्ध- 
प्रपितापहादय;। मध्यमाः पितृपितामहम्रपितामहाः । सवत्र उदीर- 
तामूइति संबन्धः| यट्टा सोम्यास इति सोमसंबन्थाद “अङ्गिरसो नः 
पितरो नवग्बा अथर्वा शो भृगव' सोम्यासः” [२८] इत्यादिमन्त्रोक्ता 
अङ्गिरःमश्तयः पूर्व तनाः पितरः अत्र ग्रह्मन्ते | तेष्वेव तपआदि- 
महत्तवतारतस्येन अवरपरमध्यमत्वलक्षणो विभागों द्रष्टव्यः ते 
विशेष्यन्ते । सोम्यासः । सोमाहाः सोमसंपादिनः । ® “सोमम्‌ 
अहेति यः? इति यप्रत्ययः 69 | ये असुम्‌ माणम्‌ ईयुः प्राणोप- 
लक्तित लिङ्गशरीर प्राप्ताः प्राणं वा प्रयच्छन्ति स्वयष्ट भ्य; | अष्टकाः 
अहिंसका: । ऋतज्ञा; सत्यविदः । ते तादृशाः पितरः हवेषु आह्वा- 
नेषु निमित्तभूतेषु नः अस्मान्‌ अवम्तु रचान्तु ॥ 
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अवस्था वा गुर्णोप निकृष्ठ पितर उठें और अवस्था वा गुणो 
मे श्रेष्ठ पितर उठें और इसी प्रकारके मध्यम पितर उठें । अथवा 
पुत्र पौत्र प्रपौत्र रूप अवर पितर तथा हृद्धपपितामह आदि पर 
पितर तथा पिता पितामह प्रपितामह आदि मध्यम पितर उठें । 
वा तप आदिफे महत्वके कारण अवर पर और मध्यम अंशिरा 
आदि पितर उठें, यह पितर सोमका भक्षण करने वाले हैं; ये 
प्राणोपलक्षित लिंगशरीरको प्राप्त होगए हैं अहिंसक हैं, सत्यज्ञ 
हे, ऐसे पितर आह्वानोंके समय हमारी रक्षा करें ॥ ४४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


1 आह पपतन्त्साउदा आवास नपात च [वक्रप्रण 

च विष्णा: । 

बहिषदो ये खधया सुतस्य भजन्त पित्वस्त इहागं- 
मिष्ठाः ॥ ४५ ॥ 

आ । अहम्‌ । पितुर्‌ । सुडविदत्रान्‌ । अवित्सि । नपातम । च । 
विऽकमणम्‌ । च्‌ । विष्णोः । 

बहिऽसदः । ये । स्त्रधया । सुतस्प । भजन्त । पित्व; | ते | इह्‌ । 
झऽगमिष्ठाः ॥ ४५ ॥ 


अह सुविदत्रान्‌ कल्याणधनान्‌ पितन्‌ आत्रित्सि आभिग्नुख्यन 
प्ाम्मोमि आजानामि वा। ® विदेलामार्थात्‌ लुङि सिचि “एकाच 
उपदेशेनुदात्तात्‌” इति इट्प्तिषेधः । “लिङसिचावात्मनेपदेषु 
इति किादव णुणामाव; । क्रियाफलस्य कर्तगामिरवादू आत्मने | 
पद्म्‌ । विदेज्ञांनाथांद वा लुङि व्यत्ययेन आत्मनेपदम्‌ । इड | 
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भावः & । किं च विष्णो; | “यज्ञो वं विष्णु!” इति [ तै० ब्रा० 
३, १, ६, ७ ] श्रुतेयज्ञाख्यस्य विष्णो; नपात न पातयितारम्‌ । 
& “नख्राएनपात्‌०” इत्यादिना निपातितः & । निर्वाहकम्‌ 
रिं च आवित्सि | तथा विक्रमणं च क्रमेण सदनत्रयाक्रमणं च 
आविस्सि। अतो ये बर्हिषदः बहिपि निषीदन्तः एतन्नामकाः 
पितरः सन्ति । “ये वे यज्वानो ग्रृहमेधिनस्ते पितरो बर्हिषदः” 
इति श्रतेः [ ते० ब्रा० १, ६. ६, ६ ] | एबंलक्षणा ये स्वधया 
सह सुतस्य अ्रभिषुतस्य । & कमणि षष्ठी % । सुत सोम 
भजन्त भजन्ते ते तान्‌ हे अमन पिस्वः । आसन्ननामेतत्‌ । आसन्नः 
सन्‌ इह आस्मिन्‌ कम णि आगमिष्ठाः आगमय । अथ वा ये भजन्ते 
ते पितरः पिस्वः अन्तिक देशम्‌ आगमिष्ठाः आगच्छन्तु ॥ 

में कल्याणधनी पितरोंको अभिद्ुख होकर प्राप्त होता हूँ 
ओर बिष्णु ( यज्ञ ) के रक्षक अग्निको प्राप्त होता हूँ अत एव 
जो 1बहिषद्‌ नामक पितर हे, कि-जो स्त्रधाके साथ अभिषुत 

| सोमका सेवन करते हैं उनको हे अग्न ! यहाँ समी पमें,बुलाइये।४३॥ 
षष्टी ॥ 


पितृभ्यो नमो अस्तव्य ये पूवासी ये अपरास श्यु त 


I 


पायर रजस्यानषत्ताय वा चून सुवृजनासु दु 


इदस्‌ | पितृऽभ्यः । नमः । अस्तु । अद्य ये । पूर्वास; । ये। 


042 । वया 


ग्रपरासः । ईयुः । 


काला णाल? *ऋ च ल्न 
| + तैत्तिरीयब्राह्मण १ | ६ | & । ६ में कहा है, कि-ये व 
| यज्वानो ग्रहमेधिनस्ते पितरो बहिंषदः ।-जो ग्रहमेथी यज्ञ करते 


| > हें पि है 
i रहते है बे बहिंषद्‌ पितर होते हैं” ॥ _ 
| (0-0. Gurukul Rea Haridwar 
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त 


न) 


ये पार्थिवे । रजसि । आ । निऽसत्ताः । ये । वा । नूनम्‌ | 
सुजनाछु । दिछु ॥ ४६ ॥ 


पितृभ्यः अद्य इदानीं क्रियमाणम्‌ इदं नमोस्तु । “नमस्कारो 
हि पितृणाम्‌” इति श्रुतेः ( ते० ब्रा० १, ३, १०, ८ ] नमउक्तिः 
क्रियते । पितन्‌ विशिनष्टि । ये पूतासः पूर्व परेताः ईयुः पितृलोकः 
प्ताः । उ अपि च परासः परे ईयुः | ये च पितरः पार्थिवे रजसि 
भूलोके आ निषत्ताः आनिषण्णा; स्थिताः । & “नसत्तनिषत्त०? 
इत्यादिना निपातितः & । बा अथ बा ये पितरो नूनम्‌ इदानीं 
) सुष्ठजनाए सुष्ठु विभक्तासु दिल्लु प्रागादिषु आ निषत्ताः । तेभ्यः 
सर्वभ्यः पितृभ्यः इदं नमोस्तु इति पूर्वत्रान्यय! ॥ 

जो पितर पहिले पिठलोकको पापत होगए हैं और जो अभी हाल 
में पितूलोकको गए हैं और जो भूलोकमें हे और जो पितर सुति 

भक्त दिशाओंमें हें उनके लिये यह प्रणाम प्राप्त हो ॥ ४६ ॥ | 

सप्तमी ॥ | 

मातली कव्येयमो आङ्विरोभिबृहस्पति्क्य भिर्वा | 


वृधानः । 
यांश्च देवा वांबूधुये चं देवांस्ते नोवन्तु पितरो हवेषु ४७ 
मातली | कव्येः । यम; | अङ्गिर;ऽभिः | बृहस्पति; | क्रक्वर्भः | 
| वृधानः । 
यान्‌ | च । देवा! | वहधुः । ये। च देवान्‌ । ते । नः। अन्तु । 
पितरः । हवेषु ॥ ४७ ॥ Daa | 
मातली यमः बृहस्पतिश्च पितृणां नेतारो देवाः । अत्र 'मातली i 
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नाम देवः कव्येः एतत्संज्ञके! पितृभिः सह वाह्धानः वर्धमानो 
भवति यजपानप्रत्तन हविषा | तथा यमो देवः अङ्गिरोभिः वितृभिः 
सह । यमस्य देवत्व पितृत्वं चेति ट्रेरूप्यमू अस्ति । अत्र देवल 
विवक्षितम्‌ । तथा वृहस्पतिदेवोपि ऋक्वभिः अर्चनीयैः एतन्ना- 
मरके; पितृभिः सह वाहधानः । तत्र यांश्च पितन्‌ देवा; मात्या 
दयः प्रमुखा; सन्तो वाष्टधुः बधयन्ति यज्ञ। ये च पितरः कव्या 
दयो देवान्‌ निर्दिष्टान्‌ वष्टधुः वयन्ति स्वधामदाने ते अत्र निर्दिष्टा 
पितरः नः अस्मान्‌ हवेषु आह्वानेषु अवन्तु रत्तन्तु ॥ 


पातली नामक पितदेवता देव यजमानकी दी हुई इविसे 
कव्य नामक पितरोंके साथ बरद्धिको पराप्त होते हैं,तथा यम नामक 
पितृनेता देव यजमानोंकी दी हुई हविसे अङ्गिरा नामक पितरोंके 
साथ हृढ्विको प्राप्त होते रहते हें तथा बृहस्पति नामक पितृनेता 
ऋक्व नामक पितरोंके साथ ट्टद्धिको प्राप्त होते रहते हैं । इनमें जिन 
पितरोंको मातली आदि देवता यज्ञमें बढ़ाते रहते हे और जो 
कव्य आदि पितर देत्रताओंको स्वधा प्रदान करके बढ़ाते रहते है, 
वे पितर आह्वानोंमें हमारी रक्षा करें ॥ ४७॥ 


अष्टमी ॥ 
स्वादुष्किलायं मधुमाँ उनायं तीज्ः किलायं ससवाँ 
उतायम्‌ । 
उतो नव॑ १ स्य पंपिवांसामिर न कञ्चन संहत आहवेषु ॥ 
सादु; । किल । अयम्‌ । मधुश्मान्‌ । उत । अयम्‌ । तीव्र: ! 


किल । अयम्‌ । रस5वान्‌ । उत | अयम्‌ । 
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उतो इति । नु । अस्य । पपिऽवांसम्‌ । इन्द्रम । न । कः । चन। 
|| 
सहते । आ5हवेषु ॥ ४८ ॥ 
अन्न सोमः स्तूयते । अयम्‌ अभिषुतः सोमः स्वादुः सुखेन 
आस्वाद्! किल । यथा बालक पयआदिकपानाय स्वाद्वादिशुण- 
कौर्तनेन प्ररोचयति तद्वद्‌ अत्रापि अभिधीयते । उत अयं सोमः 
मधुमान्‌ माधुर्योपेतः किल । यत एवम्‌ अतः स्वादुरित्यथः । 
तथा अयं सोमः तीव्रः आशु मदयिता किल । उत अपि च ञ्य 
) रसवान्‌ बहुरसोपेतः किल । उतो अपि य बु किल अस्य अमं 


सोमं पपिवांसम्‌ पीततन्तम्‌ इन्द्रम्‌ आइवेषु परस्पराह्व[नवत्सु संग्रा- 
मेषु कश्चन असुरादिः न सहते नाभिभवति। त सोहुं न शक्नोती- 
त्वर्थः | अनेनास्य अत्यन्तवलकरत्वम्‌ उक्तं भवति । तत्र सब्र | 
्वाद्वादिएुणेषु अनुभवसिद्ध ष्वपि पितृणां देवानां च तत्म- | 
त्यायनाय किलेति प्रयुक्तम्‌ इति मन्तव्यम्‌ ॥ 
[ इस मंत्रमें सोमक्री स्तुति की गई है, कि-] यह अभिषुत सोम 
सुखपूवेक आस्त्रादन करने योग्य है [ जेसे बालकको स्त्रादु आदि 
गुणका कीतेन करके दुग्ध आदि पीनेमें रुचि उत्पन्न कराते हैं, 
इसी प्रकार यहाँ किया है ] थह सोम मधुरता युक्त है अत एव 
स्वादु है और यह सोम तीब्र है अतः शीघ्र ही मदमे भर देता है, 
आर यह रसबान. हे, इसका पान करने बाले इन्द्रको युद्धोमें असुर 
आदि कोई सह नहीं सका है ॥ ४८ ॥ | 
नवमी ॥ | 
परेयिवास परतरो मही रिति बहुभ्यः पन्थामनुपस्पशानम्‌ 


वेवखत संगमनं जनानां यमं राजानं हविषां | 


सपर्यत ॥ ४६॥ . | 
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SN ता 
परेयिऽवांसम्‌ । मञवत; । महीः । इति । बहुऽभ्यः । पन्थाम्‌ । 
झनुऽपस्पशानम्‌ । 


। 1 1 1 
वैवस्वतम्‌ | सम्‌ऽगमनम्‌ । जनानाम्‌ । यमम्‌ । राजानम्‌ । हविषा । 
सपयंत ॥ ४६ ॥ 


परेयिवांसम्‌ परागतम्‌ अत्यन्तविमकृष्टदेशं गतवन्तम्‌ ! ® “उपे- 
यिवाननाश्वाननूचानश्च” इति क्तस्वन्तो निपातितः । उपसर्ग- | 
ग्रहणम्‌ अतन्त्रम्‌ & | परागति विशिनष्टि । प्रवतो महीरनु प्रक 
षेवतीर्भमीः प्रति । सर्वा भूमिम्‌ अतिक्रम्य वर्तमानम इत्यर्थः 
छै “उपसगांच्छन्दसि धात्वर्थे” इति वतिः । अधेग्रहणसामर्थ्यात्‌ 
लिङ्गसंर्यायोगः € । कि च बहुभ्यः पितृलोकं गतेभ्यः पन्थाम्‌ 
| पन्थानं मागस अनुपस्पशानम्‌ | अनु इत्ययम्‌ अवेत्यस्याथ । 
| अवगच्छन्तम्‌ इत्यथः । % स्पशतिज्ञांनकमा छै । एवंरूपं वेव- 
स्वतस्‌ बिबस्वतः पुत्र जनानाम्‌ मृतानां संगमनम्‌ प्रापिस्थान- 
भूतम्‌ एव महानुभाव यम राजानं इविषा सपयत ॥ 

विशाल पृथ्वीका अतिक्रमण करके परम दूर देशको जाने 
वाले, बहुतसे पितरोंक़े द्वारा चले हुए मागमें चलने वाले विवस्वानके 
पुत्र, मृत पुरुषोंके प्राप्तिस्थानरूप राजा यमकी पूजा करो ॥४६॥ 


दशमी ॥ 
I ०७ 


ये नो गाठुँ प्रथमों विवेद नेपा गव्यूतिरपंभतवा उ 
। यत्रा नः पूर पितरः परेता एना जज्ञानाः पथ्या३ अनु 


स्वाः ॥ ५० || 
| यमः | न; । गातुम्‌ । प्रथमः | विवेद । नः । एषा । गव्यूतिः 


अपऽभतेत्र | ऊ इति | 
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यज | नः । पूर्वे | पितर! | पराऽइताः । एना । जज्ञाना! | पथ्या} | 


अनु । स्वाः ॥ ५० ॥ 
यमो देवः नः अस्माकं संबन्धिनां शतानां गातुम्‌ मार्गे प्रथमः 
पूवेगामी सन्‌ विवेद अजानात्‌ । उ अपि च पषा मृतेन गन्तव्या 
यमेन नेतव्या गव्यूतिः पद्धतिः | मागं इत्यथः | छ “गोर्यतौ 
छन्दूसि०” इति वान्तादेशः ® । अपभतेवं अपहतु देवे मनुष्ये 
परिहतु न । शक्येति शेषः | अवश्यं गन्तव्येवेत्यथः । आत्मसा- 
ज्ञात्काररहितेः पुरुषैः स्वकर्मफलभोगाय पितृलोकप्राप्तेरावश्यक- 
स्वात्‌ । छ अपभतत्ै इति । “तथै चान्तश्च युगपत्‌” इति उभय- 
पदपकृतिस्वरत्वम्‌ ® । यत्र यस्मिन्‌ मार्गे नः अस्माकं पूर्व पूर्व" 
भाविनः पितरः परेताः परागताः येन च मार्गेण पुनरागत्य 
जज्ञानाः जाताः सर्वे स्ताः स्त्रीया! स्त्रखकर्माबुरोधिनीः पथ्याः 
हितकरा भूमीगच्डन्ती । स्वस्वकर्मोपाजितानि स्थानानि स्वेषां 
हितानि भवन्ति । त माग यमो विवेदेति पूत्र संबन्धः ॥ 
इत्यथवेस हितायां अष्टादशकाण्डे प्रथमोन्रुवाकः पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ 
यमदेव हमारे मरे हुए सम्बंधियोंके मागेको प्रथम अनुभवी 
होनेके कारण जानते हे, कि-यह मरे हुए मलुष्योंका मागे है 
| देवता और मनुष्य इससे बच नहीं सकते, सबको इस मागसे 
| अवश्य जाना पड़ता हे, यों कि-आत्मसाच्षात्कारर हित पुरुषोंको : 
अपना कमफल भोगनेके लिये पिदूलोक अवश्य मिलता है। 
जिस मागसे हमारे पूव पितर गए थे और जिस मार्गसे आकर 
बह अपने २ मेके अनुसार हितकारिणी थूमिर्योको प्राप्त होते हैं | 
उन मारगाँको यम जानते हैं ॥ ५० ॥ (५) | 
प्रथम अनुवाकम पञ्चम सूक्त समाप्त ॥ 
पिएडपितृयज्ञ “बहिषद! पितर!” इत्यचा बहिः स्तृणीयात्‌ । 


सूत्रितं हि । “बहिंग्र हीस्वा विचुत्य संनहनं दक्षिणापरम्‌” इति | 
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प्रक्रम्य “बर्हिरुदकेन संप्रोच्य बहिषदः पितरः (0९०१. ११] 
उपहूता नः पितरः | १८, ३, ४५ ] अग्निष्वात्ता पितरः [ १८, 
३. ४४ ] ये न; पितुः पितरः [ १८, ३, ४६ ] येस्माकम्‌ 
[ १८, ४. ६८ ] इति प्रस्तुणाति” [ इति । कौ० ११, ८ ]॥ 


> कृ (TA 
ह | आच्या जावु” | ५२ ] इत्यचा तस्मिन्‌बहिपि 
पितृमेधे प्रेतास्थीनि अनया त्रिपादे शिक्ये उपवेशयेत्‌ ॥ 
पितृमेधे “प्रेहि प्रेहि” [ ५४ ] इत्यनया तम्‌ उत्थाप्य शकटे 
निदध्यात्‌ ॥ _ 
तत्रेव “अपेत वीत” [५५ | इत्यनया प्रेतदहनस्थानं काम्पील- 
शाखया संप्रोत्तयेत्‌ ॥ 
पिएडपितृयङ्गे “उशन्तस्त्वा” [ ५६ ] इति द्वाभ्याम्‌ ऋगभ्यां 
दे काछे गृहीत्वा अग्निम्‌ आदीपयेत्‌ | सूत्रितं हि । “द्वे ड 
गृहीत्वा उशन्त इत्यादी पयति । आदीप्योरेक प्रति निदधाति” 
इति [ को० ११, ८ ] ॥ 
तैव “अङ्गिरसो मः पितरो नवखा!” [ ५८ ] इति सप्तभिः 
ऋ रिमः प्रतशरीरे अग्निप्रदः पुत्रः आञ्यं जुहुयात्‌ ॥ 
“इमं यमः [ ६० ]इल्युचा यमाय चतुर्थी' बपाहुति जुहुयात्‌॥ 
इत एतद्‌ उदारुहन्‌” [ ६१ ] इति चतसभिः उत्थापनीया- 
भित्री ग्मिः प्रेतम्‌ उत्थाप्य शकटे शयने वा निदध्यात्‌ ॥ 
पिएडपितृयज्ञमे “बहिंपद! पितरः” ऋचासे कुशाओं को फेलावे । 
इस विपये सूत्रका प्रमाण भी है, कि “बहिगहीत्वा विचृत्य 
| संहननं दत्तिणापरम्‌ ।” इति प्रक्रम्य “बहिंरुदकेन सम्मोच्य 
बहिपदः पितरः ( १८। १। ५१ ) उपहूता नः पितरः ( १८। 
२ । ७५ ) प्रभिष्वात्ताः पितरः ( १८ । ३ | ४४ ) ये नः पितुः 
पितर; ( १८ । ३ । ४६ ) येऽस्माकम्‌ ( १८। ४ । ६८ ) इति 
-स्वृणाति’ ( कौशिकस्ूत्र ११। ८ )॥ 
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तहाँ ही कर्ममें “आच्या जानु” इस वावनवीं ऋचासे कुशा 
में तिलाको बखेरे । 
पितृमेधे प्रेती अस्थियोंको इस ऋचासे तिलड़े छींके पर 
रख देय । 
पिवमेधमें “प्रेहि प्रेहि” इस चौअनबीं ऋचासे उसको उठा 
कर शकटपें रक्खे । 
तहाँ ही “अपेत बीत” इस पचपनवीं ऋचासे प्रतदहनस्थानको 
कास्पीलशाखासे सम्प्रोक्षित करे । 
पिण्ड पित यज्ञ? “उशन्तस्त्वा” इस ५६ वीं ऋचासे ओर ५७ 
) वीं ऋचासे दो काष्टोंको लेकर अग्निको प्रदीप्त क़रे। इस विषय 
में सूत्रका प्रमाण भी है, कि- द्र काष्ठ ग्रहीत्वा उशन्त इत्यादी- 
पयति । आदीप्रपोरेक॑ प्रतिनिदधाति । (कौशिकसूत्र ११ | ८) ॥ 
तहाँ ही अम्िप्रद पुत्र अङ्गिरसो नः पितरो नवग्वाः इस अद्ठानवीं 
ऋचासे सात ऋचाओंके द्वारा प्रतके शरीरमें छृतकी आ हुति देय । 
“इमं यम” इस साठी ऋचासे यमके लिये चौथी वपाहुति देय। 
“इत्एतद्‌ उदाहरन्‌” इस ६१ बीं ६२ बीं, ६३ वीं और चोंसठवीं 
| उत्थापनीया ऋचाओंसे प्रतको उठाकर शकट बा शयनमें रक्खे॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
बहिषदः पितर ऊत्यशवागिमा वो हव्या चंकूमा जुप- 
ध्वम्‌ । Eons 
त आ गतावसा शेतमेनाधां नः शं योररपो दधात ५१ 
बहिंऽसदः । पितरः । ऊती । अवाक्‌ । इमा । चः। हव्या । चक्रम | 


जुपध्वम्‌ | | 
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सप्तदशं काणडमर्‌ ११६ | 


\ । 1 
ते । आ | गत । अत्रप्ता | शमूइतमेन । अध । न; । शम्‌ । योः। 
अरपः | दधात ॥ २१ ॥ 


हे बहिंपद! । बहिंषि आस्तीण दर्भ सीदन्तीति बहिषदः | 
& अन्त्यलोपश्छान्दसः & । यज्ञम्‌ आगताः हे पितरः यूयम्‌ 
ऊती ऊत्या अस्मद्रक्षणोन निमित्तेन अवाक्‌ अस्मदभिग्नुखम्‌ । 
आगच्छतेति शेषः । आगते सति किं लभ्यम्‌ अस्तीत्यत्राह । 
इमा इमानि पुरत आसन्नानि इच्या हव्यानि हवींषि वः युष्मभ्यं | 
चकूम अकाष्मे । तानि यूयं जुषध्वम्‌ सेवध्वम्‌ । ते तादृशा यूयम्‌ | 
ग्रा गत आगच्छत । छ गमेलु डिः “मन्त्रे पस०” इति, च्लेलु क्‌ । | | 
“अजनुदात्तोपदेश०” इत्यादिना अनुनासिकलोपः छै । केन 
सहिताः । शंतमेन सुखतमेन अवसा रक्षणेन सह । अस्माक क्रश- 
लेशेनापि रहितां रक्षा कतुम्‌ आगच्छतेत्यर्थः । अथ आगत्य च 
नः अस्मभ्यं शम्‌ रोगाणां शमन योः भयानां यावनं च 
अरपः । § रपो रिप्रम्‌ इति पापनामनी भवतः र निरुक्तम्‌ 
[नि०४, २१, ] ® । अपाप यथा भवति तथा दधात । @ “- 
नप्तनथनाश्च” इति तस्य तबादेशः | तपः पिखाद आल्वोपाभाव 69 | 
प्रयच्छत ॥ 

यज्ञमें आये हुए हे बहिंपद पितरों ! तुम हमारी रत्ताके लिये 
हमारे सम्पुख आओ, इन इवियाँको हमने आपके लिये किया है, 
अतः आकर आपइनका सेवन करिये । आप कल्याणप्रद रक्षाओं 
के साथ पधारिये, और इममें रोगशान्ति और निष्पापलको 


स्थापित करिये ॥ ५१ ॥ 
द्वितीया ॥ 


LON a 


आच्या जानु दक्षिणतो निषद्येद नो हविराभ गएन्तु 


विश्वे । 
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मा हिंसिष्ट पितरः केन चिन्नो यद्‌ व आगः पुरुषता 


कराम ॥ ४.२ | 
आउश्रच्य | जानु | दत्तिणतः | निश्सद्य | इद्म्‌ | न; | हविः 


अभि । शृणन्तु । रश्व । 
मा | हिंसिष्ट । पितरः । केन। चित्‌ । नः । यत्‌ । व! । आग 


पुरुषता । कराम ॥ ५२ ॥ 


} हे पितरः विशवे सर्वे यूयं जानु आच्य जानुप्रदेशम्‌ आकुञ्च्य । 
अनेन भोजनोचितः संनिवेश उक्तो भवति । दक्षिणतः वेदेद क्षिण 
भागे उपसद्य उपविश्य इदम्‌ अस्माभिर्दीयमानं पुरोवतिं हवि! 

इव्यम्‌ अभि ग्रणीत अभिष्ठत समीचीनम्‌ इति ब्रत । अनेन हृविः 
स्वीकारः अथादू उक्तो भत्रति। न हि अ्नास्वाद्यमानस्य प्रशं 
सारिति | कतव्यत्रिषये अतिक्रमे संजातेपि शिक्षा न कायति प्राथ- 
यते । हे पितरः यूयं केन चिद्‌ अल्पेन महता वा अपराधेन नः 
अस्मान्‌ मा हिसि हिंसां मा कुरुत । अपराधस्य संभावनाम्‌ 
आह । पुरुषता पुरुपस्वेन मनुष्यत्वेन हेतुना बः युष्माकं यद्‌ 
| आगः यम्‌ अपराधं कराम कुम; । मनुष्याणाम्‌ अनवधानाह 
अतिक्रमसं भावनास्त्येमैत्यर्थः ॥ 
हे सकल पितरों ! तुम जानुको सकोड कर वेदिके दक्षिणभाग 
में वेठकर हमारी दी हुईं इविक्री प्रशंसा करो [ इससे हविका 
स्वीकार स्वीकृत होता है, क्योंकि-अनास्वाद्य वस्तुकी कोई 
प्रशंसा नहीं करता, अब यह प्राथना करते है, कि-कोई भूल चूक 
होज्ञाय तब भी आप दणड न देवें | हे पितरों ! आप किसी छोटे 
या बह अपराधे हमारी हिंसा न करना, क्योंकि--मलुष्य होने 
से ही हमसे अपराध होसकना संभव हे ॥ ५२ ॥ 
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तृतीया ॥ 
सट्टा दुहित्रे वहतु कृणोति तेनेदं विश्वं भुवनं समति 
य॒मस्थ माता पथुद्यमाना महो जाया विवस्वतो ननाश 
तटा । दुहित्रे । बहतुम्‌ । कृणोति । तेन। इदम्‌ । विश्वम्‌ | थुवनमू | | 
सम्‌ | एति | 


~ 


| [| || 
यमस्य । माता । परिऽउह्ममाना । मह; | जाया | विवस्वतः । 


ननाश ॥ 3३ ॥ 
अस्य मन्त्रस्य “अपायूहन्‌ [ १८, २, ३३ ] इति उपरि 


बच्यमाणस्य च अर्थविवरणरूपा आख्यायिका बृहद्देवता नुक्रम- 
णिकाकारेण स्पष्ट प्रदशिता । 


अभबन्मिथुनं त्वष्टुः सरणयुत्निशिराश्च ह । 
स वे सरण्युं प्रायच्छत्‌ स्वयमेव विवस्वते ॥ 
ततः सरणय्वां जज्ञाते यमयम्यो विवस्वतः । 
तौ चाप्युभौ यमौ स्यातां ज्यायांस्ताभ्यां तु वे i ॥ 
दृष्टा मतुः परोक्ष तु सरण्युः सददशीं स्त्रियम्‌ । 
निक्षिप्य तद्युगं तस्याम्‌ अश्वा भूत्वापचक्रमे ॥ 
अविज्ञाता बिवस्त्रांस्तु तस्याम्‌ अजनयस्मनुम्‌ | 
राजपिंरभवत्‌ सोपि विवस्वानिव तेजसा ॥ 
स विज्ञाय त्वपक्रान्तां सरण्यु त्वशवरूपिणीम्‌ । 
त्वाष्टीं प्रति जगामाशु अश्त्रो भूत्वा सलक्षणः ॥ 
सरणयुश्व विवस्वन्तं विदित्वा हयरूपिणम्‌ | 
मेथुनायोपचक्राम तां चाश्वामारुरोह सः ॥ 
ततस्तयोस्तु योगेन शुक्ल तद॒ अपतद्‌ अुत्रि । 
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उपजिघ्रति सा त्वश्वा तच्छुक्लं गभकाम्यया ॥ 
आप्रातमात्राच्छुक्लात्‌ तु कुमारो संबभूवतुः । 
नासत्यश्चैव द्रश्च यौ तु तावश्विनाविति ॥ 
वष्ट सिक्तस्य रेतसः पुरुषाद्याकारनिर्माता देव उच्यते । “या- 
चच्छो वे रेतसः सिक्तस्य त्वष्टा रूपाणि विकरोति” [ तै० सर 
१, ५. ६, २ ] इस्यादिश्रृतेः। एतन्नामको देवः दुहित्रे स्वदुहितुः 
पुर्याः सरणय्वाः । ® पष्ठयर्थ चतुर्थी ® । बहतुस्‌ विवाह 
कृणोति करोति इति तेन कारणेन इदं विश्व श्रुवनस्‌ भूतजातं 
1 समेति संगतम्‌ अभूत्‌ । तदिटक्षयेति शेष; । यमस्य देवस्य माता 


SN 


जनयित्री सरणयुः पथु ह्यमाना परिवाहस्‌ उद्वाहं त्वरा पित्रा क्रिय- 
माणा । ® वहतेयेकि यजादित्वात्‌ सप्रसारणम्‌ ® । महः महत; 
अतिशयितप्रभावस्य विवस्वतः सूयस्य जाया सरणयुः ननाश अदः 
शन तिरोधानं प्राप्ता । “अपागूहन्नमृतां मत्येभ्यः” [१८,२,३३] 
इति वत्तयमाणत्वात्‌ । अत्र निरुक्तम्‌ । त्वष्ठा दृहितु्रेहनं करोती 
तीद सव भुवन समेति । यमस्य माता पयु ह्ममाना महतो जाया 
विवस्वतो ननाश । रात्रिरादित्यस्य | रादित्य दयेन्तर्धीयते [नि० 
१२. ११ ] इति ॥ 


[ बृहदृदेवतानुक्रमणिकाकरने इस मन्त्रकी और आगे कहे 
जाने वाले “अपागूहन्‌ ( १८।२।३३ ) मंत्रकी भी अर्थको स्पष्ट 
करने वाली आए्यायिक्रा कही है, कि-त्वष्टा देवताके सरण्यु 
नापकी कन्या ओर त्रिशिरा नामक पुत्र हुआ उसने स्वयं ही 
सरणयुक्रो-तित्रस्वान्‌-सूयंके लिये दिया । तब सूर्यदेवसे स रणयुमं 
म और यमी उत्पन्न हुए, बे दोनों जुड़वाँ उत्पन्न हुए थे, यम 
उन दोनोंमें बड़ा था, भतांकी अनुपस्थितिने सरण्युने अपनीसी | 
कृति बाली एक स्त्री देखी तब अपनी दोनों सन्तानोंको 
उसको साँप अपने आप घोड़ी बन कर चली गई, इस ट्रत्तान्त 
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से अनजान सूयंदेवने उस खोमें मन्ुक़ों उत्पन्न किया, वह 


राजर्पि मनु भी तेजमें सूयदेवकी समान हुए । इधर जब 
सूयदेवको पता लगा, कि--सरण्यु घोड़ीका रूप धारण 
करके चली गई है तब वह घोड़ेका रूप धारण करके शीघ्रता 
से उसकी खोजमें चले, सरणयुने हयरूपधारीको विवस्वान्‌ 
जानकर मैथुनकी चेष्टाकी तब उनके योगसे जो दीर्य भूमि पर 
गिरा उस गभंकी कामनासे उस .घोड़ीने सूँघा, सू घते ही उस 
वीयसे नासस्य आर दस्र नामक दोनों अश्विनीकुमार प्रकट हुए” ] 
सींचे हुए बीयंको पुरुप आदिके आकारमें परिणत करने बाले 
त्वष्टा देवने अपनी पुत्री सरण्युका विवाह किया, उसको देखने 
के लिये सारा भुवन एकत्रित हुआ जब यमकी माता सरणयु 
पिताके द्वारा विवाही गई तब परमप्रभावशाली सूर्यदेवकी भार्या 
उनके पाससे छिप गई थी ॥ ५३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 


रहि प्रेहिं पथिभिंः पूर्याणयेनां ते पू पितरः परेताः। 

उभा राजानो स्वधया मदन्तो यमं पश्यासि त 
च देवम्‌ ॥ ५४ ॥ 

प्र।इहि। प्र | इहि । पथिऽभिः | पूःज्यानै; | येन । ते | पूर्व | 


| 


पित्र; । पराऽइताः । 

उभा । राजानौ । स्वधया । मदनतौ | यमम्‌ । परमासि । वरू 
णम्‌ । च । देम्‌ ॥ ५४ ॥ 
अत्र “प्रहि प्रेहि” इत्यनया प्रेतम्‌ उत्थाप्य शकटे निदध्याद्‌ 


इति विनियोगात्‌ प्रेतस्य शकटं प्रति गमनम्‌ अभिधीयते । हे प्रत 
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सं प्रहि प्रेहि प्रंगच्छ प्रगच्छ । शकट प्रतीति शेषः। अथ चा यम- 
लोक प्रति प्रेहि | द्विरभिधानम्‌ आवश्यकगमनद्योतनाय । के! 
[धनैरिति तत्राह । पूर्याणेः यात्यनेदेति यानं वर्म । पुमांसो येन 
वत्मना पितृलोकं यान्ति स पूर्याणः | पुंभिः उह्यमानो वा शिबिः 
कादिः पूयाणः । & पृषोदरादित्वाद्‌ अयं साधुः & । बहुवचनं 
पूजायम्‌ । तेः पथिभिः प्रेहि। स मार्गो त्रिशेऽयते । येन थानेन ते तब 
पूव पितरः पितृपितामह्ाद्याः परेता परागताः पितृलोकं प्राप्ताः॥ 
तत्र को लाभ इत्यत्राह । उभा उभौ. राजाना राजानो देवेषु मध्ये 
चत्रियजातीयौ । “यमो राजा” [ ते० ब्रा० ३,१,२.११ ] “वरुणो 
राजा” [ ते० ब्रा० ३, ७, ७, ६ ] इति श्रतिषु सत्र प्रसिद्धे; । 
स्वधया अस्माभिदत्तया मदन्तौ माद्यन्तौ । विद्यते इति शेषः । तत्र 
लोके यमं देब पश्यासि पश्यसि वरुणं च देव' पश्यसि । अतः 
मेहीति पूव त्रान्वय ॥ 
हे प्रत ! तू जिसको मनुष्य उठाते हैं उस टिकटिकी ( आदि ) 
से यममागको प्रस्थान कर इस मागसे तेरे पिता पितामह आदि 
पहिले मरे हुए पुरु। गए हे, तहाँ देत्रताओमें क्षत्रियनातीय राजा 
वरुण ओर राजा यम ये दोनों राजा वतमान है और हमारी दी 
हुईं इबिसे प्रसन्नता पा रहे हैं, तहाँ यमलोकमे तू यमदेवको और 
वरुणदेवको देखेगा ॥ ५४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 
अपेत वीत वि च सपैतातो मा एतं पितरें लोकमक्रन्‌ 


| LN 


/ 
अहा रछाभव्यक्त यमा दुदात्यवसानमस्म ५* 
अप | इत | वि । इंत। वि। च । सपैत । अतः | अस्मै । एतम्‌ | 
पितर; ।,लोकमू । अक्रन्‌ । 
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अहःऽभिः । अत्‌ऽभिः। भक्ति: | बिऽञ्जक्तम्‌ | यम; | ददाति । 
अवऽसानम्‌ । अस्मे ॥ ४३ ॥ 

अत्र अनया दहनस्थान संप्रोक्षेत्‌ इति विनियोगात्‌ तत्स्थान- 
स्थितानां र्षः पिशाचादीनाम्‌ अपगमनम्‌ अभिधीयते । हे रक्तः- 
्रशृतयः यूयस्‌ अपेत अपगच्छत । वीत । $ वी गत्यादिषु । 
अत्र गतिरर्थः ® । विगताः भवत । अतः अस्माद दहनस्थानाद्‌ 
वि सर्पत च विविध विशेषेण वा गच्छत । दूरं गच्छतेत्यथ । 
अपसारणीयान्‌ विशिनष्टि । ये अत्र स्थले पुराणाः पूवतना' स्थ 
भवथ । ये च अत्र नूतनाः इदानीन्तनाः स्थ तिष्ठथ । ते सर्वे 
अपेतेति संबन्धः । अस्मे प्रेताय अहोभिश्च अद्धिः क्ञालनसाधने- 
रुदकैश्व अक्तभिः अभिष्यक्तिसाधनाभी रात्रिभिश्च व्यक्तम्‌ सुवि- 
शदम्‌ अवसानम्‌ अवस्यति अत्रेत्यत्रसानस्‌ | & घो अन्तकर्मणि | 
अधिकरणे ल्युटू & । स्थानम्‌ । तदू अस्मै यमो देवः ददाति 
अदात्‌ । तदथम्‌ अपेतेति संबन्धः ॥ 

[ इस ऋचासे दहनस्थानका सम्पोक्षण करे इस नी 
अनुसार इस स्थानमें स्थित राक्षस पिशाच आदिका अपसारण 
कहा जाता है, कि-] हे राक्षस आदि ! तुम इस स्थानसे भाग 
जाओ, चले जाओ, तुम इस दहनस्थानसे अतिदूर चले जाओ . 
तुम प्राचीन समयसे यहाँ रहते हो वा नवीन ही यहाँ रहते हो तो 
भी चले जाओ, क्यों कि-यमदेवताने इस प्रेतके लिये इस स्थानको 
जल और दिन रातके साथ भली प्रकार रहनेके लिये दिया है १५ 

षष्ठी ॥ 
उशन्तंस्वेधीमह्यशन्तः समिधीमहि । 


उशन्बुशत आ बह पितृन्‌ हविषे अत्तव ॥ ५६ ॥ 
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उशन्तः । त्वा । इधीमहि । उशन्तः । समू । इधीमहि । 
उशन्‌ । उशतः । आ । । बह । पितन्‌ । हविषे । अत्तवे ॥४६॥ 

हे अग्ने अस्मिन्‌ पितृय शच त्वा त्वाम्‌ उशन्तः यज्ञनिवाहार्थ त्वां 
कामयमाना हवामहे आह्वानं कुम; | तथा उशन्तः कामयपानास्त्यां 
समिधीमहि सम्यग्‌ इद्ध करवाम । छ इन्थेविधिलिडि विकर- 
णस्य झुक छान्दसः । “अनिदिताम्‌०” इति धातुनकारस्य 
लोपः & । त्वं च उशन्‌ यज्ञ स्वधां वा कामयमानः सन्‌ 
उशतः स्त्रां कामयमानान्‌ पितृन्‌ आ वह । किमर्थम्‌ । हविषे हविः- 
स्वीकाराय अत्तवे तस्य च भक्षणाय । आ वहेति संबन्धः ॥ 

हे अग्ने | इम यज्ञकों निष्पन्न करनेके लिये इस पितृयप्ञमे 
आपकी कामना करते हुए आपका आह्वान करते है और आपकी 
कामना करते हुए आपको भली प्रकार प्रदीप्त करते हैं, आप 
भी स्वधाकी कामना करते हुए पितरोको हवि स्वीकार कर 
उसका भक्षण करनेके लिये लाइये ॥ ५६ ॥ 

सप्तमी ॥ 
-- ७ > टी 
दुमन्तस्वेथामहि शुमन्तः समिधीमहि । 
| | १. ~ 1 
छुमान्‌ दुमत आ वह पितृन्‌ हविष ततवे ॥५७॥ 
द्युञमन्तः | त्वा । इधीमहि । द्युञमन्तः । साम्‌ । इधीमहि । 
॥ | 

दशमान | दयुऽपतः | आ । वह । पितुन्‌ । हविषे । अत्तवे॥५७॥ 

है अग्ने घुमन्तः दीसिमन्त ¦ ल्वदनुग्रहाद अतिशयिततेजसो वर्य 
त्वा त्वां हवामहे । शिष्ट पूवमन्त्रयद्‌ योज्यम्‌ ॥ 

हे अभे! आपके अनुग्रहसे कान्तिमान्‌ हुए हम आपका आह्वान 
करते हैं. कांतिमान्‌ हम आपको प्रदीप्त करते हैं, कान्तिमान्‌ आप 
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कांति वाले पितरोंको इविको स्वीकार करनेके लिये और इवि 
का भक्षण करनेके लिये लाइये ॥ ५७ ॥ 
अष्टमी ॥ 
Fl ° ss | थु त hs | ७ ज 
अङ्गिरसो नः पितरो नवखा अथर्वाणो भूगवः सोम्यासः 
७) 9 | अज # | NI he hal >> | 
तेषा बये सुमती यज्ञियानामपि भद्रे सॉमनस स्याम ९८ 
अङ्गिरसः । नः । पितरः । नवऽखाः । अथाः । भृगवः । 
सोम्यासः । 
|| || \ च 
तेषाम्‌ । वयस्‌ । सुञ्मतौ । यज्ञियानाम्‌ | अपि । भद्रे। सौमनसे । 
स्याम ॥ ४८ ॥ 
अङ्गिरसः एतन्नामानः अङ्गारात्मकाः । “ेङ्गारा आसंस्तेङ्गि- 
रसोभवन्‌” इति निरुक्तम्‌ [ ऐ० ब्रा० ३, ३४ |। पूर्व मइपयः 
नः पितरः अस्पाकं पितरः । नवखा! नूतनस्तुतिका नवभिमास- 
रुदता वा | तथा अथत्रोणश्च नः पितरः श्वश्च नौ पितर: । 
& भृगुस ज्यमानो न देहेड़ारेष्विति निरुक्तम्‌ [नि० ३. १७| & | 
एते स्वे सोम्यासः सोमाहाः सोमसम्पादिनः । एपाम्‌ अङ्गिरः 
प्रशृतीनाम्‌ ऋषिगणमध्ये प्राधान्याद्‌ इदानीन्तनानामपि प्राचुयण 
तद्ोत्रस्वात्‌ पितृत्वम्‌ । यज्ञियानाम्‌ य्ञाहाणां तेषां सुमती शोभ 
नायाम्‌ आबुग्रहरूपायाँ बुद्धौ वयं स्याम भवम । तपा एुपतिरस्माछ्ु 
भवेद्‌ इत्यर्थ; । अपि अपि च तेपां भद्रे कल्याणे सौपनसे सुंम- 
नसो भावः सौमनसम्‌ । ® युवादिषु पाठा द्रष्टव्यः & । तेतर 
स्याम भवेम । उक्तस्यैवार्थस्य सपष्टाभिधानम्‌ ह | 
जो अंगिरा नामक प्राचीन महर्षि हमारे BR स्तरति 
बाले अथवा नामक और शग जो हमारे पितर हैं, ये सब सोम- 
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| पायी हैं, [ऋषियोंमें इन अंगिरा आदिकी प्रधानता पायी हैं, [ऋषियोंमें इन अंगिरा आदिकी प्रधानता हे और आज 
| कलके भी पितर अधिकतासे इसी गोत्र वाले हैं अत एब उनका 
| पितृत्व है ] इन यज्गिय पितरोंकी अलुग्रहात्मिका बुद्धिमें हम रहें 
आर वह मनमें हम पर प्रसन्न रहें ॥ ५८ ॥ 
नवमी ॥ 
अङ्गिरोभिज्ञियेरा गहीह यमं वेख्येरिह मादयस्व । 
वित्रस्तं हुवे यः पिता तेस्मिन्‌ बर्हिष्या निषद्य ५६ 


1 अङ्गिर;ऽभिः । यङ्गियेः | आ । गहि । इह । यम । वेरूपे; । इह्‌ । 


मादयस्व । 
विवस्वस्तम्‌ । हुवे । यः | पिता ते । अस्मिन्‌ । बिपि । आ। 
निउसद्य ॥ ४६ ॥ 


हे यम इह अस्मिन्‌ कर्मणि अङ्गिरोभिः एतन्नामकै; पितृभिः 
सह आ गहि आगच्छ । कीहशेः । यज्गियैः यज्ञाः । एवं वेरूपेः 
| विरूपारूयस्य महषेगोत्रजेः सह आ गहि। आगत्य च इह अस्मिन 
| यज्ञे मादयस्त्र तपेयस्् ॥ न केवलं त्वामेव हयामि । किं तु ते तव 
यः पिता बिवस्वान्‌ आदित्य; तं विवस्वन्त हुवे आह्वयामि । 
& हयतेलेटि “बहुलं छन्दसि” इति संपसारणम्‌ & । अस्मिन 
बिपि आस्तीणे निषद्य । यथा इत्रिः स्वीकरोति तथा आहया- 
मीति शेषः | आभिमुख्येन निषद्य इति वा ॥ | 
हे यमदेव | आप इस कर्में विरूप नामक महबिके गोत्रमैं 
उत्पन्न हुए अंगिरा नामक यङ्गिय, पितरोंके साथ आइये और 
आकर इस यश्च तृप्त हजिये, में केवल आपका ही आह्वान नहीं 
“करता हूँ, किंतु आपके जो पिता विवस्वान्‌ हे उनका भी आह्वान । 
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करता हूँ, वह जिस प्रकार इस फेले हुए कुशासन पर बैठ कर 
इविको स्वीकार करें तिस प्रकार आह्वान करता हुँ ॥ ५६ ॥ 
दशमी ॥ 


इमे यम प्रस्तरमा हि रोहाङ्गिरोभिः पितृभि संविदानः। 

आ ला मन्त्राः कविशस्ता वहन्खेना राजन्‌ हविषो 
मादयस्व ॥ ६० ॥ 

इमम । यम | प्रऽस्तरम्‌। आ। हि। रोइ। अङ्गि रःऽभिः। पिदृऽिः | 
समूऽतिद्रानः | 


1 
आ । त्या । मन्त्राः । क बिऽशस्ताः | वहन्तु । एना । राजन्‌ | 


हतिपः । मादयस्व ॥ ६० ॥ 

हे यम इमम्‌ पुरत आस्तीणं प्रस्तरम्‌. बहिषम्‌ । उपस्तीणों 
दर्भः प्रस्तरः | % “भरे स्लो यज्ञ इति निषेधाद्‌ घञ भातः । “ऋदोः 
रप्‌” ६७ । तं प्रस्तरम्‌ आ सीद । हि इति पादपूरणः । किमेक 
एव । नेत्याह । अङ्गिरोभिः एतन्नाम; मु सह संविदानः 
ऐकमत्य प्राप्तः। छ “समोगम्यस्छि०” इति आत्मनेपदम्‌ ® । 
`हे राजन्‌ त्वा त्यां कविशस्ताः कतिभिः क्रान्तप्रज्ञेमहर्षिमि स्तुता 
मन्त्राः आहानसाधना आ वहन्तु आदानं कुवन्तु आगमयन्तु । 

[गत्य च एना एनेन अनेन । & “द्वितीयाटौःस्वेनः” इति एना 
देश; । सबैबिधीनां छन्दसि विकल्पितत्वाद्‌ इनादेशा भावः ® । 
हविषः । & तृतीयाथे षष्ठी & | हविषा अस्मा भिदत्तन मादयस्व ॥ 

हे यम | आप अङ्गिरा नामक पितरोंके साथ एकमत होतेहुए 
| इस कुशासन पर ब्रेठिये, बुद्धिमान्‌ महषिंयोंके मन्त्र आपको बुला 
| लेवें और आप आकर हमारी दी हुई इविसे प्रसन्न हूजिये॥६०॥ 
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एकादशी ॥ 
इत एत उदारुहन्‌ दिवस्पृष्ठान्यारहन्‌ । 
प्र भूजयो यथां पथा द्यामङ्गिरसो ययुः ॥ ६१॥ 
इतः । एते | उत्‌ । आ । अरुहन्‌। दिवः | पृष्ठानि। आ । अर्हन्‌ । 
प्र। भूःजयः । यथा । पथा । द्याम्‌ । अङ्गिरसः | यञ्युः ॥६१॥ 


शत्रसंस्कर्तारः पुरुष; एतत्‌. मृतशरीरम्‌ इतः अस्माद्‌ भूपदे 
1 शाद्‌ उदारुदन ऊध्य शकटादिकम्‌ आरोहयन । इत एतद्र इति 


शकटे शयने वा प्रेत निदध्पादू इति विनियोगात्‌ ॥ अनन्तर दिवः 
द्यलोकस्य पृष्ठानि स्पष्ठव्यानि उपरितनस्थलानि भोग्यस्थानानि 
रुहन्‌ आरोहयन्‌ ' ® रुहेलु डि “कृमृररुहिभ्यश्डन्दसि' इति 
च्लेः अङ | ङिरत्ाद गुणाभावः ® । द्यलोक केन पथा आरो 
हयन्निति तत्राह। भूजेयः भरणवन्तो चुरे जितवन्तो वा अङ्गिरसः 
यथा यादृशेन पथा मार्गेण द्याम्‌ द्युलोक प्र येयुः प्राप्ताः । तेनं 
मार्गेण दिवस्पृष्ठान्यारुइन्‌ इति संबन्धः ॥ 

-इस्यथवेसंहितायां प्रथमेनुवाके अष्टादशकाण्ड षष्टं सूक्तम्‌ ॥ 

प्रथप्रोऽन्नुबाकः समाप्तः ॥ 


“शत्का संस्कार करने वाले इन पुरुषोंने इस मृतशरीरको इस 
पृथ्वी परसे उठा कर शकट टिकटिकी आदि पर चढ़ा दिया है 
फिर इसको द्यलोकके ऊपरके भोग्य स्थानों पर चढ़ा दिया है) 
जिस मार्गसे एथ्वीका विजय करने वाले आंगिरस गए हैं उस | 
'मार्मसे युल्लोकमें पहुँचा दिया है ॥ ६१॥ | 


| 

प्रथम अतुबाकमे छठा सूक खातं | 
प्रथम अनुदरा क्षमाप्त ( ५४१ ) | 
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द्विती येलुत्राके पट्‌ सूक्तानि । तत्र “यमाय सोमः”? इति प्रथमं 
क्तम्‌ । अत्र आदितस्तिसणाम्‌ ऋषचां पूर्वेचा सह मेतोतत्यापन- 
कर्मणि उक्तो विनियोग! ॥ 

पिवमेधे “मैनमग्ने” [४] इत्यादिभिः “सहस्रणीथाः कवयः” 
[१८] इत्यन्ताभिः “अत्र खज" [१५] हत्युखजिता भिश्वतुदे शभि- 
क्र ग्पर्दद्य पान प्रेतशरीरं सर्वे गोत्रिण उपतिष्ठेरन्‌ ॥ 

“पैनमग्े इति चतस्रमि! प्रेतशरीरे कनिष्ठपुत्रण दत्तम्‌ अग्नि 
गोत्रिण आदीपयेयुः ॥ 

तत्रैत कर्मणि “अजो भागः” [ ८ ] इति द्वाभ्यां चितेदैक्षिण- 
पात्र अजपशं बध्नीयात्‌ । यथा दह्यते तथा बन्धन कार्य मोचनं 
न कर्तव्यम्‌ | तथा च माहकिराचाये! “अजो हन्यते दह्यते एकाः 
ग्निप्रतशरीरदइने'” इति ॥ 


पितृमेध एव चतुर्थेऽहनि “अव सज” इत्यनया जै 
हिताग्नेः शरीरम्‌ अन्नुमन्त्रयेत ॥ 

दूसरे अबुवाकपे छः सूक्त हें । इनमें “यमायः सोमः” यह प्रथम 
सूक्त है। इसकी पहिल्ली तीम ऋचाओंका पूव ऋचाऊ साथ 
प्रेतोत्यापनकर्ममें विनियोग कह दिया है। 

पितृमेधमें १० बीं ऋचासे रहित “मैनमग्ने” इस चौथी ऋचा 
से “सहस्रणीथाः कवयः? इस अठारहवी ऋचा तककी १४ 
ऋचाओंसे भस्म होते हुए भेतशरीरके पास सब गोत्र वाले खडे रहे | 

“मैनपरने” इन चार ऋचाओंसे प्रेतके शरीरमे दो. हुई अग्नि 
। को गोत्र वाले प्रदीप्त करें । 

तहाँ ही कममें “अंजो भागः” इन ८ बीं और नवम ऋवांओं 
से चिताके दाहिनी ओर बकरेको बाँधै | जिस प्रकार वह भस्म 
होजाय तिस प्रकार बाँचे उसको छोड़े नहीं । इसी बाको माह- 
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किराचायने कहा है, कि-“अजो इन्यते दह्यते एका प्रिप्रेतशरीर- 


दहने” ॥ | 
पितुमेध्रमें ही चोथे दिन “अवछज” ऋचासे एकाझिक आहि- 
ताम्निके शरीरका अन्ुमन्त्रण करे । 

तत्र प्रथमा ॥ 


यमाय सोमः पवते यमायं क्रियते हृविः | 

यमं ह य॒ज्ञो गच्डयग्निदूतो अस्कृतः ॥ १ ॥ 
यमाय । सोमः | पवते | यमाय । क्रिवते । हकिः । 

यप्रपू । ह । यज्ञ: | गच्छति । अरिनिऽदूतः । अरम्‌क्ृतः ॥१॥ 


यमाय देवाय सोमः पते पूयते अभिषूयते सोमयागे यजमानै; । 
छ कमणि कतेपत्ययः । शप्‌ । पूथातोः ® । सोमसाधनो ज्यो 
तिष्टोमादिरिनबुष्टितश्चेद यमो नरके पातयिष्यतीति भिया यमप्री 
तये सोमोभिघूयत इत्यथः । अथ वा पितणां सोपसंबन्थेन यम 
स्यापि सोवोस्त्येत्र । किं च समाये हविः ज्यादिलक्षणं क्रियते 
संस्क्रिये उत्पवनादिसस्कारेण । किंच यमं ह यममेव यज्ञ! 
कृत्स्नो ज्योतिष्ठोमादिः गचळति | कीदृशो यज्ञः। अग्निदूतः 
दूतो यथा स्त्रामिना दत्तं धनादिक दातव्याय प्रयच्छति एवम्‌ 
अग्निरपि यजमानेन दत्तं इविस्तस्मैतस्मै देवाय प्रयच्छतीत्यभ्रिदेतँ 


इत्यभिधीयते । अलंकृतः -स्ोत्रशस्रादिभिर्भषितः । यद्वा अलम्‌ 


अत्यथ निष्पादितः । साङ्गोपाङ्ग इत्यथः । यद्यपि सोम्रो हविश्च 


उभे सर्वार्थ क्रियेते तथा यज्ञोषि. सनदेतरार्थः तथापि यमस्य सवेः ` 


प्राणिसंइतृत्वेन वां सर्तेषा पितुलोकमापकत्वेन वा प्राधान्यादव 
यमायेत् सोमादिकं क्रियत इत्युपचयंते ॥ 
यजमान सोमयागमें ब्रमदेबताके लिये सोमका अभिषव करते 
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है तात्पर्य यह है, यह है, कि-सोमसाधन ज्योतिष्टोम आदि न करा 
हो तो यम नरकमें गिरा देंगे इस भयसे यमकी पीतिके लिये सोम | 
अभिषुत किया जाता हे । और घुत आदि हवि उत्पन आदि 
पंस्कारसे यमदेवके लिये ही दी जाती है । और स्तोत्र शस्त्र आदि 
से भूषित और जिसमें अग्नि दृतकी समान यजमानकी दी हुई 
हविको पहुँचाते हैं बह ज्योतिष्टोम आदि यज्ञ भी यमको ही प्राप्त 
होता हे । [ यद्रपि सोम और इवि सबके लिये की जाती हैं और 
यज्ञ भी सब देवताओंके लिये किया जाता हे तथापि यम सब 
प्राणियों के सहारक हैं ओर सबको पितूलोकमें पहुँचाने वाले हैं 
अत एव प्रधानतासे उनका वर्णन किया है |॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 
यमाय मधुमत्तमं जुहोता प्र चं तिष्ठत । 
इदं नम ऋषिम्यः पू्ेजेभ्यः पूर्वभ्यः द २ 


सपाय | मधुपत्‌ऽतमम्‌ । जुद्दोत | प्र । च । तिष्ठत | 


1 1 || 

इदम्‌ । नम्‌ः। ऋषिऽभ्यः। पूर्व जे भ्यः | पूर्वेस्यः । पथिकृत्‌ऽभ्यः-२ 

अत्रापि पूेपन्त्रवद्‌ यमस्य प्राधान्याभिप्रायेण होमप्रतिष्ठ 
तस्यैबर कतंव्ये इत्यभिधीयते । हे यजमानाः यमायेव देवाय मधुः 
मत्तमम्‌ अतिशयेन मधुमत्‌ सोमांज्यादिकं हविः जुहोत जुहुत । 
छै “तप्तनप्तन०” इति तस्य तबादेशे गुणः ® | प्र च तिष्ठत 
प्रतिष्ठा समाप्ति यमायेत्र कुरुत | ननु यमायेतर हूयते तत्सहचा- 
रिणां पितणां किं स्याद्‌ इत्याशङ्कच तेषां नमस्कारः क्रियत 
इत्याह दं नम इति । ऋपिभ्यः मन्त्रादिद्रष्टुभ्यः अङ्गिरः 
तिभ्यः। छ चपिदेशेनात्‌ । स्तोमान्‌ दद्शेत्यीपमन्यव इति निरु- 
क्तप्‌ | तद्‌ यदू एनांस्तपस्यमानान्‌ ब्रह्म स्वयं भवभ्या नपत्‌ ते 
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अषयोऽभवंस्तद्‌ चछषीणाम्‌ त्राषित्वम्‌ इति विज्ञायते | इति 
निरुक्तम्‌ [ नि० २, ११, | के । ऋषयो विशेष्यन्ते । पूर्वजेभ्य! 
पूरम्‌ उत्पन्नेभ्यः इदानींतनयजमानापेक्षया तेषां पूवजत्त्म्‌ । अत 
एव पूर्वेभ्यः पथिकृद्धथ! । पथिकृतः पितृल्लोकस्य पथां कतार; ! 
ये प्रथमं परेताः स्वर्गमार्गाणां दर्शयितारस्ते पथिकृत; पितृगण- 
गताः। तेषां मार्गाणाम्‌ इदानीन्तनेरपि अलुखियमाणत्वात्‌। एवं 
महाल्रुभावेम्य ऋषिभ्यः अङ्गिरःप्रशृतिभ्यः इदं नमः नमस्का रोस्तु ॥ 
[इस मंत्रमे भी यमकी प्रधानताके अभिप्रायसे होम और प्रतिष्ठा 
यमकी ही करनेका वर्णन है, कि-] हे यजपानों | तुम यम देवता 
के लिये ही परम मधुर सोम घृत आदि हविकी आहुति दो और 
प्रतिष्ठाको मी यमके लिये ही करो [ अब यह विचार होता है 
यमके लिये ही आहुति दी जावे तो उनके साथ रहने बाले पितरों 
'के लिये क्या होगा, तो कहते हैं, कि- ] पूर्व के पूर्वज पितर पित- 
लोकके मार्गको बनाने वाले मन्त्रद्ष्टा अंगिरा आदि ऋषियोंके 
लिए यह प्रणाम है ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 


यमाप घृतवत्‌ पयो राजं हविजुहोतन । 

स नौं जीवेष्वा यंभेद्दीधमायुः प्र जीवसं ॥ ३ ॥ 

यमाय । घृतवत्‌ । पयः । राजे । इ्रिः। जुहोतन । 

सः । नः । जीवेषु | आ । यमेत्‌ । दीर्घम्‌ । आयु: | पर। जीवसे ३ 
हे यजमानाः यमाय राज्ञ घृतवत्‌ घृतोपेत पयः कीरं इवि 

इती रूपेश संस्कृत जुहोतन जुहोत जुहुत । & तस्य तनादेशं 

गुणः & । तेन कि लभ्यत इत्यत आह । स प्राप्तिः सन्‌ नः 


अस्मान्‌ जीवेषु जीवत्सु प्राणिषु मध्ये आ यमत्‌ नियममेत्‌ स्थाप | 
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येत । यथा मृतिने भवेत्‌ तथा करोतु । ङं च स यमः दीर्घम्‌ 
आयुः शतसंवत्सरलक्षणमू्‌ | प्रयच्छतु इति शेषः । किमर्थम्‌ । | 
जीवसे जीवनाय ॥ | 
हे यजमानो | यमराजके लिये घृतसम्पन्न क्षीरको हविके रूप 
में अपण करो ( उससे क्या मिलेगा तो कहते हे, कि-) बह हवि 
को पाने पर इम हपको जीवित प्राणियोंमें रकखेंगे अर्थात्‌ जिस 
प्रकार हमारी मृत्यु न होगी तेसा करेंगे ओर वह यमदेव जीवित 
रहनेके लिये हमको सौ वर्षकी आयु प्रदान करेंगे ॥ ३ ॥ 


चतुर्थी ॥ 
भैनमन्ने वि दहो माभि शूंशुचो मास्य लत चिक्षिपो 
मा शरीरम्‌ । १८ 
भृतं यदा कराँते जातवेदोथेमेनं प्र हिणुतात पितृरुप ४ 
या । एनम्‌ । अग्ने । वि । दह; । मा । अभि । शुशुचः । मा । 
अस्य । त्वचम्‌ । चित्तिपः | मा । शरीरम | 
शृतम्‌ । यदा । करसि । जातऽवेदः । अथ | टी । एनम्‌ । प्र । 


हिन्नुतात्‌ । पितन्‌ । उप ॥ ४ ॥ 
हे अग्ने एन ओत मा वि दहः विदाहम्‌ अतिदाह मा कार्षीः | 
तथा माभि शूशुचः | ® शुचेलु डि चङि रूपम्‌ । “दीघो लघोः 
इति अभ्यासस्य दीर्घः $ । अभितः शोकयुक्त मा कार्षीः । 
उपर्पधश्व उभयोः पार्श्वयोरपि दाहाद अभितः शोको भवति तदः 
भात्रोत्र प्रार्थ्यते । सिच अस्य त्वचे मा चिक्षिपः अन्यत्र मा 
| गमय । त्वग्मेदं मा कुर्तित्यर्थ/ । तथा शरीरमपि मा चि्षिपः । 
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अस्य शवशरीरस्य आहुतिरूपत्वात्‌ पुरोडाशादिवद्व विदाहा- 
द्यभावः पाथ्यते । यदा त्वम्‌ एतच्छरीरं शृतम्‌ इविर्योग्यं पकं 
करसि करोषि। & श्रा पाके । “शृतं पाके” इति कर्मणि कतरि 
वा निपातनात्‌ शृभावः । करसीति । करोतेः औत्सगिक; शप्‌ । 
लेटि वा अडागमः ® । हे जातवेदः जातप्रज्ञ अग्ने अथ शृतकर- 
णानन्तरम्‌ इम्‌ एनं पितृभ्यः उप पितृसमीपं प्र हिशुतात्‌ 
पहिणु प्रेरय ॥ 

हे अग्निदेव ! आप इस प्रेतको अति मत जलाइये और 
शोक युक्त भी न करिए और इसकी त्वचाको भी अन्यत्र न 
फेंकिये तथा इसके शरीरको भी अन्यत्र न फेकिये [ शव- 
शरीरके आहुतिरूप होनेसे पुरोडाश आदिकी समान बिदा- 
हादिके अभावकी प्राथना की है, कि- ] जब आप इस हविके 
योग्य शरीरको पका लें तब इसको हे जातवेदा अग्ने | पितरोंके 
समीप भेज दें ॥ ४॥ 

॥ पश्चमी 


यदा शत कृणवो जातवदोथेममेन परि दत्तात्‌ पितृभ्यः। 
यदो गच्छात्यसुनीतिमेतांमथं देवानं वशनीभेवाति५ 
यदा । शृतम्‌ । कृणवः । जातःवेद: । अथ । इमम्‌ । एनम्‌ । परि। 
दत्तात्‌ । पिठृऽभ्यः | 
यदो इति । गच्छाति । झसुऽनी तिम्‌ । एताम्‌ । अथ । देवानाम्‌ । 
बशऽनीः । भवाति ॥ ५॥ 
हे जातवेदः प्राप्ततविलेज्षणधन अग्न स्रम्‌ एनं शृतम्‌ पकं 
यदा कृणव! अकरोः अथ अनन्तरमू इदम्‌ इदानीम्‌ एनं दाहेन 
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संस्कृतं पुरुषं पितृऽथः परि दत्तात्‌ प्रयच्छ । यद्वा परिदानं रक्त- 
णाय दानम्‌ इति प्रसिद्ध स्तस्य रत्तणाय प्रयच्छ । उ अपि च 
अयम्‌ एतां प्रसिद्धाम्‌ असुनीतिम्‌ असून प्राणान्‌ नयति लोकान्त- 
रम्‌ इति असनीतिः प्राणापइत्रीं देवता तां यदा गच्छाति 
गर्छति अथ अनन्तरम्‌ अय देवानाम्‌ ग्रोतमानानां स्वकीयानाम्‌ 
इद्द्रियाणाँ वशनी रशं नयतीति वशनीः । $ “सत्तरद्विष०” 
इत्यादिना वित्रपू छ । चच्नुरादीन्द्रियाणा सूयादिदेवताप्पको 
भवाति भवति ॥ 
हे हविरूप धनको पाने वाले अग्निदेव ! जब श्राप इसको पक 
कर लें तब इस दाहसे संस्कृत पुरुषको पितरोंको रक्षाके लिये 
दीजिये और जब यह असुनीति देवताको प्राप्त होवे तब यह देव- | 


ताओंको बशमें करने वाला हो अर्थात्‌ चक्षु आदि इन्द्रियाँको 
दूये आदिको प्राप्त कराने वाला हो ॥ ५ ॥ 
षष्टी ॥ 


| 
त्रिकंद्रकेभिः पवते पड़वीरिकृमिद्‌ बृहत्‌ । 
त्रिष्ठुव्‌ गायत्री छन्दासि सर्वा ता यम आपिता ६ | 
रिऽकुकेभिः । पवते । षट्‌ । उर्वी; । एकम्‌ | इत्‌ । बृहत्‌ । 
ब्रि$स्तुपू । गायत्री । नदांसि । सर्वा | ता | यमे । आविता ६ | 

्रिकटुकेभिः त्रिकुकै; । ज्योतिष्ठो मगोष्टो मायुष्टोमास्त्रयः त्रिकः | 
दुका इत्युच्यन्ते । तेनिमित्तभूतैस्तेषां निष्पत्तये पवते र यमा- | 
थम्‌ अभिषूयते । सोम इति शषः । ज्योतिष्टोमादीनाम्‌ अननु- | 
छाने यमो इनिष्यतीति मत्या तेषु सोमोभिषूयत इस्यर्थः । तथा | 
पड़वीं: षड्व्यंः । “षणमोर्वीरंहसस्पान्तु” [ आश्व० १. २, १ ] | 
हत्यत्रान्नानाद्व द्यश्च पृथित्रीं अहश्च रात्रिश्च आपश्च ओष- | 
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eA AAAS 


IN DOD SS STIS 


धयश्च एता! षड्‌ उव्यः। ता अपि एकमित्‌ एकमेत्र बृहत्‌ महान्तं 
यमम्‌ । उदिश्यैत प्रत्रतन्त इति शेषः । अथ वा ब्रृहत्‌ इति उत्तरत्र 

न्वेति । बृहत्‌ बृहती छन्दः तथा त्रिष्टुप्‌ गायत्री ति च्डन्दांसि। 
ता तानि इतराणि सर्वा सर्वाणि छन्दासि यमे आर्पिता आपि- 
तानि पयवसितानि । छन्दोभिरुपलक्तिताः सब मन्त्रा यमंकविषया 
त्यर्थः । & ऋ गतौ। “अतिही०” इत्यादिना पुगागमः | “जुष्टा- 
पिते च च्छन्दसि” इति आश्ुदात्तलम्‌ ® ॥ 


ज्योतिष्टोम गोष्टोम और आयुष्टोम रे तीन त्रिकद्ुक कहलाते 
है, इनको करते समय यमदेवके सोम लिय अभिषुत किया जाता है 
अथात्‌ ज्योतिष्टोम आदिका अनुष्ठान न करने पर यमदेव प्रहार 
करेंगे, इस भयसे इनमें सोमका अभिषव किया जाता हे ' और 
द्यौ पृथिवी दिन रात्रि जल तथा औरषधियँ ये छः उत्रिये एक 
ययदेवके उद्द श्यसे ही प्रदत्त होती हैं । बहती त्रिष्टुप्‌ और गायत्री 
आदि सब छन्द भी यममें ही पर्यवसित होते हे अर्थात्‌ छन्दो वाले 
सब मन्त्र एक यमकी ही प्रशंसा करते हैं ॥ ६ ॥ 


सपमी ॥ 
सूर्य चक्षुषा गच्छ वातमात्मना दिवे च गच्छ प्रथिवी 
च धमेमिः । 
अपो वां गच्छ यदि तत्र ते हितमोष॑धीषु प्रति तिष्ठा 
शरीरे ॥ ७ ॥ 
र्यम्‌ । जुषा । गच्छ ।. चातम्‌ । आत्मना । दितम्‌ । च । 
गच्छ । पृथिवीम्‌ । च। धमेअभि! । 
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अपः | वा । गच्छ । यदि । तत्र | ते । हितम्‌ । ओपधी पु । 

प्रति तिष्ठ | शरीरैः ॥७॥ 

हे मृत पुरुष त्व सूर्य देवं चन्नुपा चनुद्रारेण गच्छ सूयो 
चक्षुरेव द्वारम्‌ । “आदित्पश्चक्षुम॑त्वाक्षिणी प्राविशत्‌” इति 
[ ऐ० आ० २, ४. २ ] पूम्‌ अक्षिणि आदित्यानुप्रवेशात्‌ | 
तथा वातस्‌ वायुं सूत्रात्मानम्‌ आत्मना। अत्र आत्मशब्देन मुख्य 
प्राणोभिधीयते । तेन तं गच्छ । अत्रापि “वायुः प्राणो भूत्वा, 
नासिके प्राविशत्‌” इति [ छे आ० २, ४, २ ] श्रतेः वातप्राप्त 
प्राण एव द्वारम्‌ । एवं धर्मभिः शरीरधारकेः इतररिग्द्रिये. दित्र 
च पृथित्रीं च गच्छ । वा अथ वा अपो गच्छ उदकानि अन्तरित्तं 
बा गराप्लुहि । यदि तत्र अप्सु अब्देवतायों ते तब हितं भवेत्‌ ) 
अनेन तत्तत्स्थानप्राप्तेरेच्छिकत्व सूचितं भवति। ओषधीषु व्रीहिः 
यवादिषु शरीरे; स्वावययैः कर्मेन्द्रियैः । यद्वा पूजार्थे बहुवचनम्‌। 
शरीरेण स्थूलेन प्रति तिष्ठ प्रतिष्ठितो भव ॥ 

हे मृतपुरुष ! तू चल्ुरूपी द्वारके द्वारा सूयदेवको प्राप्त हो 
[ सर्याप्तियें चह्षु ही द्वार है कयोंकरि-“आदित्यश्चछुभू लाक्षिणी 
प्राविशत्‌ ।-आदित्य चक्षु बनकर नेत्रम प्रवेरा न गए । ” इस 
ऐतरेय आरणयक २ । ४। २ की श्रतिमें नेत्रमे पहिले आदित्य 
का प्रवेश कहा है ] और हे झुतपुरुष ! तू वायुको सूजास्मारूपसे 
प्राप्त हो [ “वायुपाणों भूत्वा नासिके माविशत्‌ |-वायुने प्राण- 
सूत्रात्मा-बन कर नासिकामे प्रवेश किया” इस ऐतरेय आरण्यक 
२।४। २ की श्रतिके अनुसार बातप्राप्तिमें प्राण ही द्वार हें ] 


इसी प्रकार शरीरधारक अन्य इन्द्रियों ( धर्मा से यलोक और 
पृथ्वीलोकको प्राप्त हो । जल वा अन्तरित्षको प्राप्त हो, इन सक 
स्थानोंपें तेरा हित ( इच्छा ) हो तो प्रवेश कर और ब्रीहि 


सव आदिम औषधियोंमें अपने स्थूल-शरीरके रूपमें वेश कर ७ 
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अष्टमी ॥ 


| 


अजो भागस्तपसस्तं तपस्व तं तें शोचिस्तपतु तं 
झाचिः। 

यास्ते शिवास्तन्वो जातवेदस्ताभिंयेहेनं सुझृतांमु 
लोकम्‌ ॥ = ॥ 

अजः | भागः । तपसः । तम्‌ । तपस्त । तम्‌ | ते । शोचिः । 
तपतु । तम्‌ । ते । चिः । 


1 


॥ 
या; । ते । शिया! । तन्तु) । जातेः | ताभिः । बह्‌ । एनस्‌। 
| | 
सुऽक्गताम्‌ । ऊ इति | लोकम्‌ ॥ ८ ॥ 


है अग्ने अयम्‌ अतस्तत्र भागः । अबुस्तरणी त्वेन अजस्य हन्य- 
पानत्वाद एवम्‌ उच्यते। तंतपसः तापकेन तब तेसा तपस्व संता- 
पय। तम्‌ एवं अज भाग ते तर शोचिः दीप्तिः तपतु सन्तापयतु ॥ 
एतम्‌ अजस्य तापादितिषयताम्‌ अभिधाय अथ पेतस्य अभिमत- 
लोकमासिम्‌ आशास्ते। उ अपि च हे जातवेदः प्राप्पशुलक्षणघन त्वं 
तया; शिवाः सुखकरास्तन्तः सन्ति । “ये ते अग्ने शिवे तनुवो” 
[ त? ब्रा १, १, ७, २] इत्यध्वयु मन्त्रोक्ता विराटस्वरा- 
डाद्या; शिवास्तस्वः सन्ति ताभिस्तनूभिः शरीरसुखकरीभिः एनं 
प्रत सुक्रृताम्‌ पुण्यकृतां लोकम्‌ स्थानं वह प्रापय ॥ 


हे अग्निदेत्र | यह अज आपका भाग है उसको आप अपने 
तापक तेजसे सन्तप्त करिये और उसी अजभागक़ो आपकी दी सि 
सन्तप्त करे और उसी अनको आपका ज्वालारूप तेज तपावे और 
हे पशरूप धनको पाने वाले जातवेदा अग्ने ! आपके जो सुखप्रद 
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Se 


विराट्‌ स्वराट्‌ आदि शरीर हैं उनसे आप इस मेतको पुणयात्माओं 
के लोकको प्राप्त ऋराइये ॥ ८ ॥ 
नवमी ॥ 

थास्ते शीचयो रहयो जातवेदो यामिरापृणाति दिव 

मन्तरिक्षस्‌ । 
अजं यन्तमनु ताः सम्रख्यता मथेतरामिः शिवतमामिः 

शृतं कृधि ॥ ६ ॥ 
चाः ¦ ते । शोचयः । रंहयः | जातऽदेद्‌ः । याभिः। भाऽपलासि | 

दिवध्‌ । अन्तरिक्षम्‌ । 
अजप्‌ | यन्तम्‌ । अबु | ताः । सम्‌ । ऋण्वताम । च । इत- 

सभिः। शिवऽतमाभिः | शृतप्र । कृधि ॥ & ॥ 

हे जातबेदः ते याः शोचयः । शोचयन्तीति शोचयः। तादृशा 
खा; सन्ति । तथा या रंहयः वेगवत्य! । & रहि गतौ | औणा 
दिक इमत्ययः छै । तन्वः सन्ति । कि च याभिस्तबूभिज्चाला 
रूपाभिः दिनम्‌ अन्तरिक्तं च आ प्रीणासि पूरयसि तर्ष॑यसि वा 
तास्तत्र तन्त्रो यन्तं गच्छन्तम्‌ अजम्‌ अदनुस्तरणीलक्षण समृणय 
ताम्‌ संगच्डम्ताम्‌ । अथ । अथेत्ययं प्रका रान्तरब्रोतनाथः । इत 
राभिस्तनूभिः शित्रतराभिः अत्यन्तसुखकरभिः अमु पत शतम्‌ 
पक्त हविर्योग्यं कृषि कुरु ॥ 

हे जातवेदा अग्ने ! श्रापकी जो शोक देने वाली और वेगवती 
सपरें हे कि-जिनसे आप द्रलोक और अन्तरिश्षलोकमे व्याप 
होजाते हैं वे लगटें इस अजको प्राप्त होवें और दूसरी सुखद 
लफ्टोंसे आप इस प्रेतको हबिकी समान पतव करिबे ॥ है ॥ 
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दशमी ॥ 
अव सूज पुनरे पितृभ्यो यस्त अ हुतश्ररंति स्वधावान्‌ 
आयुवेसान उप यातु शेपः सं गच्छतां म्बु सुवचीः 
अत । सर्ज । पुन; । अग्ने । पिठृऽभ्यः । यः । ते । आऽहुतः | 
चरति । स्वधाव्वान्‌ | 
आयु! । वसानः । उप । यातु। शेषः | सम्‌ । गच्छतासू । त्ब” । 


सुञ्चर्चा; ॥ १० ॥ 

हे अग्ने त्वम्‌ एनं प्रेत तत्र हविष्टेन कल्पित पितृभ्यः पुनरव 
सूज अत्यम्तं त्यज प्रयच्छ । पितृलोऊस्थाना येत्यर्थः । यः प्रेत: 
पुरुपः ते त्वयि आहुतः आहुतित्वेन दत्तः स्वधावान्‌ अस्माभि- 
देत्ताभिः स्त्रधाभिस्तद्वान्‌: सन्‌ चरंति गच्छति ॥ कि च शेषः । 
अपत्यनामेतत्‌ । छ शेष इत्यपत्यनाम शिष्यत इति निरुक्तम्‌ । 
३. २. & । आयुर्वसान; आयुष्मान्‌ सन्‌ उप यातु स्वगृहं 
प्रति गच्छतु | स च प्रेतः सुवचा; शोभनेन वचसा युक्तः सन्‌तन्वा 
पितरलोकावस्थानोचितेन शरीरेश्य सं गच्छताम्‌ युक्तो भवतु ॥ 
यद्वा चहुथपादोपि अपत्य विषयतया योजनीयः । तत्पक्षेपि स चः 
शेषः सुवर्चा; सन्‌ तन्या स्वीयेन शरीरेण सं गच्छताम्‌ । अनेन. 
पितृभृतिदुःखात्‌ पुत्रस्य शरीरत्यागाभावोः वर्चस्वित्वं च प्रार्थितं 
भवति ॥ 

इत्यष्टादशका एड द्वितौयेबुजाकै प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 

हे अग्ने | जो प्रेतपुरुष आपको हविरूपसे दिया गया है और 
हमारी दी हुई स्वेथाओंसे सम्पन्न होकर आपमें विचरण कर 
रहा हे उस हविरूपर्मे कल्पित प्रेतको आप फिर पितृलोकके लिये 
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छोडिये और इसका जो शेष अर्थात्‌ पुत्र है वह आयुष्मान रहता 
उद्या घरको चला जावे और यह प्रेत शोभन बर्से सम्पन्न होकर 
पितृलोकमें रहनेके योग्य शरीरसे भी संयुक्त होवे, अथवा-इस का 
पुत्र ही सुन्दर तेजसे सम्पन्न रहता हुआ अपने शरीरसे सम्पन्न 
रहे [ इससे यह प्राथनाकी है, कि-पिताके मरणके दुःखसे पुत्र 
के शरीरका पात न हो और यह वचेस्वी भी रहे ]॥ १० ॥ (७) 
अश्द्श काण्डके द्वितीय अनुवाकमे प्रथम खूक समाप्त 
पितृमेये “अति द्रव” इति अष्टानाम्‌ ऋचा दह्यमानप्रेतशरीः 
रोपस्थाने विनियोग उक्तः ॥ 
तथा एताभिरएभि दहनदेशं नीयमानं प्रेतशरी रम्‌ अनुमन्त्रयेत ॥ 
दैचयनकर्षणि एता भिर्ष्टभिः इरिणी सं ज्ञिकामिऋ ग्मः 
पूर्ण कलशं निखननप्रदेश मति हरेयुः ॥ बिह 
भत्र “अति द्रव” इति तिभिः प्रेतहस्तयोर्दीयमान गोपशुटक- 
दव्यम्‌ अबुमन्त्रपेत ॥ गा 
| ५्योनास्मै भव” इति तिखभिष्ठु भूषु यजमानम्‌ अग्निहोत्र- 
शालायाम्‌ आस्तीर्णषु दमेंषु स्थापयेत्‌ ॥ - | 
तथा एताभिस्तिसभित्री ग्मिः अग्नेरुत्तरपाश्व रतस्य शरीर 
शकटाद अवतारयेत्‌ । इदं कमे दहनस्थाने कतेव्यम्‌ ih 
तथा अस्थिपूणे कलशस्य भूमौ निखननपत् स्योनास्म भव 
[ १६ ] इत्यचा कलशम्‌ अभिमन्त्रय निखनेत्‌ ॥ 
| “अति द्रव” आदि आठ ऋचाओंका भस्म होते हुए प्रत- 
| शरीरके उपस्थानमें विनियोग कहा है। 
तथा इन आठ ऋचाओंसे भस्म करनेके स्थानको लिये जाते 
हुए मेते शरीरका अनुमन्त्रण करे । 
संचपनऊंमपें इन हरिणी नामक आठ कवा 


| कलशको निखननदेशकी ओर लेजावे । 
३८२२ 
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तहँ “अतिद्र् इन तीन नऋचाओसे मेतके हाथमे दिये जाई 
हुए गोपशुके दोनों हकोंका अन्नुमन्त्रण करे । 
` “स्योनास्मै भव” इन तीन ऋचाओंसे ग्रुमूछु यजमानको 
अझ्निहोत्रशालामें फले हुए दभो पर स्थापित करे । 

तथा इन तीन ऋचाओंसे अभिके उत्तरकी ओर प्रेतके शरीर 
को शकटसे उतारे इस कमको दहनस्थानमें करे । 

तथा अस्थिएणं कलशके निखननके पक्तमें “स्योनास्मै भव” 
इस उन्नीसवीँ ऋ वासे कलशको अभिमंत्रित करके बाढ़ देवे । 


तत्र पथमा ॥ | 
अति दरव श्वानो सारमेयो चतुरक्षो शबलो साधुना 
प॒था । 


अपा पितुन्सुविदत्र अरीहि यमेन ये संधमादं मं दान्ति 


अति । द्रव । श्वानीं | सारमेयौ | चतुःऽअक्तौ । शकलौ | साधुना । 
पथा । FFP 


अध॒ । पितुन्‌ । सुऽबिद्त्रान्‌ । अपि । इहि । यमेन । ये । सधऽ 


मादम्‌ । मदन्ति ॥ ११ ॥ 
प्रतः संबोध्यते | हे पितृलोकं गच्छन्‌ प्रेत सारमेयौ 'सरमा | 
नाम देवशुनी तस्याः पुत्रो :& “'द्वीभ्यो ढक” $ । चतरत्तौ | 
चत्वारि अक्तीणि ययो! । एकेकस्य चतुर्तत्वम्‌ । छ “बहुव्रीहो | 
सक्थ्यच्णोः०” इति पच्‌ समासान्तः % । शबलौ शबलवणो । | 
यद्वा नामधेयम्‌ एतत्‌ । श्यामशबलपंज्ञको । श्षलात्रिति द्विवच- | 
नेन श्यामोपि बित्रच्यते । स्मर्यते हि । | 
श्वानो दो श्यामशत्रलौ वेतरस्वतकुलोद्भौ ।. | 
ताभ्यां बलि प्रदास्यामि स्यातां मे तावहिसकी । | 
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इति । तो श्वाना साधुना समीचीनेन ऋजुना पथा मार्गण अति 
द्रव अतीत्य गच्छ । अध अथ अनन्तर छुविदत्रान्‌ । विदत्रशब्दो 
घनवाची । सुधनान्‌ शोभनहवीरूपान्नान्‌ । यद्वा । ® वेत्तेः कत्रन्‌ 
प्रत्ययः ® । ज्ञानवाची विदत्रशब्दः | संज्ञानान्‌ पितन्‌ अपेहि । 
अपशब्दः उपोपसगेस्यार्थे । उपेहि । उपगच्छेत्यर्थः | यद्ठा अप 
शब्दों वर्जनाथे! | अपहज्य पागाप्तीनौ श्वानौ वर्जयित्वा पितन्‌ 
इहि गच्छ । छ एतेलोटि रूपम्‌ छ । ये पूर्वेजाः पितरो यमेन 
पित्राजेन सधमादम्‌ सह मादन तृ्षियस्मिन्‌ कमणि तत्‌ सध 
[दं सह तृप्तिहेपों वा यथा भवति तथा मदन्ति माद्यन्ति तान्‌ 
इहीति सबन्धः | & “सध मादस्थयोश्छन्दसि” इति सहस्य सधा 
देशः । मादयतेरेरजन्तो माद इति माद्यतेवां व्यत्ययेन घञ्‌ $ ॥ 
हे पितृलोकको जाने चाले प्रेत | सरपानापक देवतार्योकी 
कुतियाके श्याम और शबल नामक दो पुत्र हैं उनमेसे प्रत्येकके 
चार २ नेत्र हैं उन दोनों श्याम शवलो † को तू सग्ल मागसे. 
अतिक्रमण करके जा | फिर जो पितर यमे साथ रहते हुए 
प्रसन्न रहते हैं उन हविरूप धनसे सम्पन्न पितरोंके पास जा ११ 
द्वितीया ॥ नि | 
योते श्वानों यम रक्षितारो चतुरक्षो पाथिगदी नृचक्षसा 
` ताभ्याँ राजन्‌ परि धेद्येने खस्त्युस्मा अनमीव च वहि 
॥ | 
| यौ। ते। श्वानौ । यम । रत्तितारो । चतुःऽअत्तौ । पथिसदी 
| BU 


इति पथिऽसदी । तृःचक्षसा । 


| † कहा भी हे, कि-“द्वौ श्वानौ श्यामशबलौ वेवस्वतकुलो 
| 


| द्वो । ताभ्यां बहि प्रदास्यामि स्माता मे तावहिंसको 
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ताभ्याम्‌ । राजन । परि । घेहि | एनम्‌ । स्वस्ति । अस्मै, | 
अनपीवम्‌ । च । घेहि॥१२॥ | 
यमरच्चितारौ यमो रक्षिता गोपायिता ययोः । छु “ऋतः | 
श्छन्दसि” इति कबभावः । अन्तोदात्तपकरणे “त्रिचक्रादीमाम्‌ 
उपसंख्यानम्‌” इति अन्तोदात्तत्वम्‌ ® । यद्वा यमशाब्देन तत्स्वा- 
मि पुरम्‌ उच्यते । यमपुरस्थ पालयितारौ । % कृदुत्तरपद- 
प्रकृतिस्वरत्वेन अम्तोदात्तत्मम्‌ & । चतुरक्षो व्याख्यातस्‌ । पथि- 
सदी पिवृभिगन्तव्ये मार्गे सीदन्तो । & “छन्दसि वनसनरक्षि- 
प्रथाम्‌” इति विहित इन्‌ प्रत्यय; सदेरपि व्यत्वयेन भबति & | 
नृचत््ता टेचचसौ णां गन्तृणा द्रष्टारी हे राजन पितृणां स्ताः 
मिन्‌ ते स्वदीयौ यौ श्वानौ बर्तते ताभ्यां शवभ्यास्न एमम्‌ अस्वा- | 
दिष्टं परेतं परि धेहि । परिदेहीत्यथ॑ः । रक्षणाथ दानं षरिदाचम्‌ | 
इत्युच्यते | कि च अश्म त्वदीयं लोक गच्छते स्वस्ति । स्वस्ती- | 
त्यविनाशिनाम । श्रतिनाशम्‌ अनमीवम्‌ अमौत्रो रोगः बाधा तद्र 
हितं स्थानं च धेहि विधेहि ॥ 
_ हे पितरोंके स्वामिन्‌ | यमपुरकी रक्षा करने वाले चार नेत्र 
बाले, पितरोंके मार्गमें बैठे रहने बाले. मनुष्योंके द्रष्टा आपके जो 
श्वान हैं उनको रक्षाके लिये इस प्रेतो सौंपिये । और इस आष 
के लोकमें रहने बालेको अविनाशी बाधार हित स्थान दीजिये १२ 
[PF तृतीया कि ले! कार! ला 
उरूणसातसुतृपावुदुम्बलो यमस्प दूता चरता जना 
ह जु | > €। 1 २९ I ७७ 
| तावस्मभ्यं रशये सूयाय पुनदातामसुमथह भद्रम्‌ -१* 
| उरुऽनसौ.। अघुऽतृपौ । उदुम्बलौ । यमस्य । दूतौ । चरतः । | 
जनान्‌ । अनु । | 
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तौ । अस्मभ्यमू । दृशये । सूर्याय । पुनः | दाताम्‌ । असुम्‌ । 

अन्न । इह । भद्रन्‌ ॥ १३ ॥ 
उरुणसो विस्तीणेनासिकी । ® नासिकाशब्दस्य नस्भावः | 
सुप आकारः 48 । असुतपो प्राणिनाम्‌ असुभिः माणेस्तृप्यन्तौ 
प्राणापहारको उदुग्बलो । विस्ब्रीणबलावित्यथः । छ पू्बपदे 
वर्णोपननश्छान्दसः ® । यषस्य दृतौ प्रेष्यो जनान्‌ जननवतः 
उत्पत्तिमतः प्राणिनः अनु अनुल्क्य चरत! तपां प्राणान्‌ 
अपहर्त सर्वत्र संचरतः । तौ दूतो सूर्याय । ® “क्रियाग्रहणं कते 
म? इति. कम णः. संपंदानस्थान्नतुर्थी । ® दृशये दशनाय । 
इणुपधात्‌ कित्‌ [ ३० ४, ११३ ] इति औणादिक इमत्ययः। 
किस्रात्‌ लघूपधणुणाभाव) ® । सूय द्रष्डुम्‌ अध इदानीम्‌ इहृ 
अस्मच्छरीरे भद्रम्‌ भन्दनीयस्‌ असुम्‌ पश्चटृत्तिक माणम्‌ अस्मभ्यं 
पुनरदाताम्‌ चुन; प्रयच्छताम्‌ । ® ददातेशछान्दसे लुङि "गातिः 
स्था०? इति सिचो लुके। बाहुलकाद श्रमाङ्योगेपि अडभावः 
विस्तीर्ण नासिका वाले, प्राणियोंके प्राणांसे तप्त होने वाले, 
प्राणापहारक प्रचण्ड, बजी यमके दूत उत्पत्ति बाले प्राणियोंको 
ल॒ख्यमें रख कर उनका प्राण अपहरण करनेक्रे लिये सवत्र त्रिचः 
रण करते रहते हैं। वे दोनों दूत हमारे शरी रमे छूमदेवको देखने 
के लिये कल्याणप्रद पश्चट्टत्ति प्राणको फिर देवं ॥ १३ ॥ 
तुर्थी ॥ 


साम एकेभ्यः पवते घृतमेक उपासते । 
येभ्यो मधु प्रधावंति तांश्रिंदेवापि गच्छतात्‌ ॥१४॥ 
सोमः । एकेभ्यः । पदते | घुतम्‌ । एक । उप | आसत | 


येभ्यः । मधु । प्रञ्थावति | द्याम्‌ । चित्‌। एव| अपि । गच्छतात्‌ 
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इद्मादिभिः पञ्चभिक्र ग्मिः श्रियमाणानां यजमानानां वतेनस्ू 
अत्र प्रतिपाद्यो । एकेभ्यः केभ्यश्चित्‌ पितृभ्यः सोमः पवते उप- 
रोगाय कुल्यारूपेण प्रवहति येषां गोत्रजा: सामा न ब्रह्मयज्ञसम- 
येऽघीयते । श्रयते हि । “यत्‌ सामानि सोम एभ्यः पवते? इति 
[ तै० आ० २. १०, १ ] ॥ एके अन्ये पितरः घृतम्‌ आज्यम्‌ 
उपासंते उपगच्छन्ति । उपभुञ्जत इत्यथः । येषां पुत्रादयो यजषि 
ब्रझयज्ञकालेञ्यीयते । श्रतिश्च भव॒ति | “यद्‌ यजषि घृतस्य कूल्या 
इति [ ते० आ० २, १०, १ )॥ येभ्यः पितृभ्यः । छ ताद्य 
चतुर्थी. । उपभोगाय मधु क्षोद्र प्रधावति प्रवाहरूपेण शी 
गच्छति । ये आधवणान्‌ मन्त्रान्‌ ब्रह्मयज्ञाथंस्‌ अधी यते तेषां पितृन्‌ 
प्रति मधु मधुकुल्या प्रत्रृहृति । तथा चाम्नायत । “यद्‌ अधर्वाङ्ग 
रसो मधोः कूल्याः” इति [ ते? आ० २, १०. १ ]। तांश्रिदेव 
पूर्वोक्तान्‌ सत्रान्‌ एव हे म्रियमाण प्रेत वा अपि गच्छतात्‌ अपि- 
गच्छ पराप्नुहि । & “तृह्योः०” इति हेस्तातङ आदेशः & ॥ 

.[ इस ऋचासे पाँच ऋचा तक मरने वाले यजमानोकी हृत्ति 
का वणेन किया है, कि-] एक पितरोंके लिये सोम उपभोगे 
लिये नदीरूपे बहता है [ जिनके गोत्रमें उत्पन्न हुए पुरुष ब्रह्म- 
यज्ञके समय सामो पढ़ते हे उनके निमित्त सोम नदीरूपमें बहता 
हे । तैत्तिरीयं आरण्यक २ । २।१ की श्रतिमें भी कहा है, कि- 
“यत्‌ सामानि सोम एभ्यः पवत” ] और दूसरे पितर घृतका 
उपभोग करते हैं [ जिनके पुत्र आदि ब्रह्मयब्गके समय. यजुरवेदके 
मन्त्रोका पाठ करते हैं उनको घृतकी नदी मिलती हैं इसमें तैत्तिरीय 
आरण्यक २। १० | १ का प्रमाण है. कि-““यदू यजूषि घृतस्य 
कूल्या” ] और जो ब्रह्मय॒ज्ञके समय अथववेदके मन्त्रोंका पाठ 
करते हैं उनके पितरोंकी ओर मधुकी नदी बहती है | इसका 
श्रतिमे प्रमाण भी है, . कि-“यदू अथर्रागिरसो मधोः कूल्या 
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तैत्तिरीय आरण्यक २ | १० । १] हे मरते हुए मेत ! तू उन 
वब वस्तुओंको प्राप्त दो ॥ १४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


ये चित्‌ पूव ऋतसांता ऋतजाता ऋताइपः । 
ऋषीन्‌ तप॑स्वतो यम तपोजाँ अपिं गच्छतात्‌ १५ 
ये । चित्‌ । पूर्वे । ऋछतऽसाताः । ऋतब्नाताः ऋतः । 


ऋषीन्‌ । तपस्तरतः | यम । तपःऽजान्‌ | अपि | गच्छतात्‌ ॥१५॥ 
ये चित्‌ ये च पूरे पूर्वेपुरुपा ऋतसाताः ऋतम्‌ सत्यं यज्ञो वा 
तेन दत्ताः संभक्ता वा। ® सनतेनिष्टायां र सन्भलोः” 
इति आत्वम्‌ छै | अत एव ऋतजाताः ऋतेन सत्येन जाता 
उत्पन्नाः चऋताद्टधः ऋतस्य वर्षकाश्च . भवन्ति | तपस्वतः तपसा 
युक्तान्‌ तपोजान्‌ तपसः सकाशादेव उत्पन्नान्‌ ऋषीन्‌ अतीन्द्रः 
यार्थद शिनस्तान्‌ हे यम यमत्रत्‌ नियत यद्वा यमेन पित्राजेन 
नीयमान हे प्रेत स्वस्‌ अपि गच्छतात्‌ अपिगच्छ प्राप्नुहि ॥ ह 
जो पूर्व पुरुष सत्यसे संभक्त थे, सत्यसे उत्पन्न हुए थे ओर 
सत्यको बढ़ाते रहते हैं उन तपसे संपन्न हुए ओर तपसे ही उत्पन्न 
अतीन्द्रपार्थदर्शी ऋषियों को हे यमसे नीयमान पुरुप!तू भी प्राप्त हो 
पष्ठी ॥ 


तपंसा ये अनाइष्यास्तपमा ये खपैयुः । 

तपो ये चंक्रिर महस्तांश्रिदेवापि गच्छतात्‌ ॥ १ ६॥ 
तपसा । ये। हाः | तपसा । ये । स्र | य॒युः । 

तपः । ये। चक्रिरे | मः । तान्‌। चित्‌ । एव । अपि । गच्छतात्‌ १६ 
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ये. जनाई: तपसा : कृच्छवान्द्रायणादिना युक्ताः सन्तः अना- 


घृष्याः पापेरप्रधृव्या भत्रन्ति। ये च च तपसा यागादिरूपेण साध- 
नेन स्वः स्वर्ग ययुः यान्ति प्राप्नुवन्ति । ये च महः महृत्‌ तपः 
अन्यैदुष्करं राजसूपाश्वगेघादिक हिरिएपगभद्मपासन वा चक्रिरे 
कुवन्ति । एते येषु लोळेपु वसन्ते तेषु लोकेषु तांश्रिदेब तानेव तप 
स्तन; है प्रेतं अपि गच्छतात्‌ अपिगच्छ ॥ 

कृच्छ्वान्द्रायण आदि तपसे सयुक्त जो पुरुष पापाँसे अप्र- 
धृष्ण होते है और जो यागादिसाधनरूप तपसे स्वर्गको प्राप्त होते 
हैं, और जो दूसरोंसे दुष्कर राजसूय अश्वमेध वा हिरण्यगर्भकी 
उपासनारूप महातपको करते ह वे पुरुप जिन लोकों को प्राप्त होते 
हैं हे प्रेत तू भी उन तपस्तियोंके लोकोंको प्राप्त हो ॥ १६ ॥ 

सप्तपी ॥ 


य युव्यन्त प्रथचषु शूरासा ये तनूत्यजः । 
बवा सहलद। जणु त्ताश्रदवाप गच्छतात्‌ ॥ १७॥ 
ये । युध्यन्ते | प्र्पनेषु | शूरास; । ये । तनूऽत्यनः 


ये । वा। सहखःदक्षिणाः | तान्‌। चिद । एव । अपि गच्छतात्‌ 


धनेषु । प्रीणानि अस्मिन्‌ धनानि मवन्तीति प्रधना! 
संग्रामाः । तेषु शूरासः शोयवन्तो ये युध्यन्ते शत्रन्‌ संप्रहरन्ति। 
ये च तनूत्यनः शरीराणि तत्र ये त्यक्तारो भवन्ति । ये वा ये 
च सहस्रक णा! सहस्ररत्षिणान्‌ क्रतून्‌ अनुितबन्तः तान्‌ सवा: 
नेत्र है प्रत त्यमू इतो गच्छ । ते येषु उत्तमेषु लोकेषु नित्रसन्ति 
त लोक म्राप्नुही त्यथः ॥ 
जो शुर संग्रार्मोप शत्रओंके ऊपर प्रहार करते हैं और जो 
युद्धमे शरीरका त्याग देते है ओर जो अनन्त दक्षिणा वाले यज्ञ 
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को किया करते हैं, हे मेत | तू उन सतो प्राप्त हो अर्थात्‌ वे 
जिन उत्तम लोकोंमें रहते हैं उन लोकोंको प्राप्त हो ॥ १७॥ 
अएमी ॥ 
सहखंणीथाः कवयो ये गोपायन्ति सूर्य । 
ऋगीन्‌ तप॑स्वतो यम तपोजा अपि गच्छतात्‌॥ १८॥ 
सहस्तऽनीयाः | कवयः । ये । गोपायन्ति । सूर्यम्‌ । 
ऋषीन्‌ | तपस्वतः । यम | तपःऽजान्‌। अपि । गच्छतात्‌ ॥१८॥ 
सहस्रणीथाः | सहस्ततयनाः क्रयः ये सूयम्‌ 
आदित्य गोपायन्ति रक्षन्ति तपस्त्रतः तपसा युक्तान्‌ तपोजान्‌ 
तपसः सकाशांदेव उत्पन्नान्‌ तान्‌ ऋषीन्‌ हे यम नियत शकटे 
बद्ध वा यमेन नी यमान चा हे मेत त्वमू अपि गच्छतात्‌ अपि गच्छ। 
अनन्त दृष्टि वाले जो क्रान्तदर्शी ऋषि सूर्यकी रक्षा करते हैं 
उन तपस्त्री तपसे उत्पतन हुए ऋषियोंको हे यमसे नीयमान 
पुरुष | तू भी प्राप्त हो ॥ १८ ॥ 
नत्रमी ॥ | 
स्योनास्भे भेव प्रथित्यन क्ञरा निउशनी । 
च्ञास्मि शमं सप्रथाः ॥ १६ ॥ 
स्योना । अस्मै । भत्र । पृथिवि । झड़ तरा । निवेशनी । 


यच्छ । अझै । शर्म | सः्थाः ॥ १६ ॥ 
हे पृथिवि प्रथिते भूमे बेदिरूपे तरम्‌ अट्त्रा अनाधिका निवे- 
शनी निविशन्ति अन्नेति निवेशनी शयनाहो सती अस्म सुमूषबे 
जनाय अस्थिरूपप्रेताय वा स्योना सुखकरी भव । कि च अस्म 
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पूर्वोक्ताय सप्रथाः प्रथः प्रख्यानं विस्तीणंता तरस हिता स्व शर्म सुखे | 
यच्छ देहि । ® दाण्‌ दाने। “पाघ्रा०” इत्यादिना यच्छादेशः & || 

हे वेदिरूपे विस्तृतभूमे ! तू सुमूषे पुरुपके लिये निष्कण्टक अत 
एव शयनके योग्य बन और बिस्तीणतासम्पन्न तू इसको सुख दे १६ 

दशमी ॥ 

ग्रसंबाधे पृथिव्या उरो लोके नि धीयस्व । 
स्वधा याश्चकृष जीवन्‌ तास्ते सन्तु मधुश्चतः॥ २०॥ 
असमूव्वाधे । पृथिव्याः । उरौ । लोके | नि । धीयस्व । 
स्वाः | याः । चळूषे । जीवन | ताः | ते । सन्तु॥ मधुव्चुत; २० 

हे मूषो प्रत वा असंबाधे | संबाध; संमर्दः । तद्रहिते उरौ वि- 
स्तीणपृथिव्याः अग्निहोत्रवेदिलक्षणाया लोके लोक्यमाने स्थाने 
नि धीयस्व धापितो भव । ® दधातेः कर्षणि यक्‌ & । पूर्व सवं 
जीवन्‌ जीवनवान्‌ या; स्त्रधाः स्वम्‌ आत्मानं दधाति पुष्णाति 
धिनोतीति स्वधा अन्नम्‌ दैवानि इबीषि स्त्रधाकारेण दत्तानि 
पित्र्याणि इतींषि च चकृषे कृतत्रान्‌ असि । ® करोतेलिटि 
कादिनियमाद्‌ इडभावः ® । ताः स्वधाः ते तव मधुश्च्युतः मधुः 
प्रवाहत्षारयित्यः सन्तु भवन्तु । उपलज्ञणम्‌ एतत्‌ । मधुर रसघ्ठत- 
सोमादिप्रवाइरूपा भवन्तु ॥ 

[इति ] द्वितीयेनुवाके द्वितीयं सक्तम्‌ ॥ 

हे सुमूषों | तू अगिनिहोत्रादिके वेदीरूप बिशाल दर्शनीय स्थान 
में स्थापित हो, पहिले तूने पितरों और देबताओंके निमित्त जिन 
स्वधाओंको और इबियोंको दिया है वे स्वधा तुझको मधु आदिके 
प्रवाहरूपंपें प्राप्त होव ॥ २० ॥ (८) 

द्वितीय अवुवाकर्म द्वितीय सूक समाप्त 
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OS > 
हृयामि” [ २१ | इति आद्यायाः “स्योनास्मै भव” [ १६ ] 
इत्यनया सह उक्तो विनियोगः ॥ 

“उत्‌ स्वा वहन्तु” [ २२ ] इत्यनया चितेदक्तिणपाशवे अजं 
पशुं बध्नाति। यथा दह्ते तथा बध्नीयात्‌ ॥ 

आहिताग्नेः संस्काराथ बिहितेषु त्रिष्वप्रिषु “अपेमम्‌” [ २७ ] 
इत्यृचा आज्यं जुहुयात्‌ ॥ 

पिण्डपितृयज्ञे बिपि उदपात्रनिनयनानन्तरं “ये दस्यवः” 
[ २८ ] इत्यृचा उभयत आ दीक्षम्‌ उल्सुक निरस्येत्‌ । सूत्रित 
हि । “यज्गोपत्रीती ये दस्यत्र इत्युभयत आदीप्तम्‌ उल्बरुक्ं त्रिः 
प्रसव्यं परिहृत्य निरस्यति” इति को० ११, ८ ] 

पिणडपितृयङ्ग एत्र “सं विशन्तु” [ २६ | इत्यनया आरतीणों 
बहिषि तिलान्‌ प्रकिरेत्‌ ॥ 

“यामि” इस ( २१ ) पहिली म “स्योनारमै भव” 
(१६ ) ऋचाके साथ विनियोग कह दिया है । 

“उतू ला वहन्तु” इस ( २२ वीं ) ऋवापरे चिताके दाहिनी 
ओर अज-पशुको बाँधे, जिस प्रकार बह भस्म होजाय तिस 
प्रकार बाँधे । 


आहिताग्निकी संस्कारार्थ विहित तीन अग्रियोंपें “अपेममू” 


( २७) ऋगासे घृतकी आहुति देय । 

पिणडपितृयज्गमें कुशाओ पर जलपूणं पात्र रखनेके अनन्तर 
“ये दस्यवः” ( २८ ) ऋचासे दोनों ओर जलते इए उन्मुक 
को फेंक देय | इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“य्चो- 
प्रीती ये दस्यव इस्युभयत आ्रादीप्तं उन्मुकं त्रिः प्रसव्यं परिहृत्य 
निरस्यति” ( कौशिकसूत्र ११ । ८ ) ॥ 

पिएडपितृयज्ञमें ही “सं विशन्तु” ( २६ ) ऋचासे विछाये 


हुए दभाँ पर तिलको डाले | 
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1818102 त्र प्रथमा ॥ | 

हयांमि ते मन॑सा मनं इहेमान्‌ गृहो उप जुजुषाण 
एहि । 

पै ग॑च्छस्व पितृभिः सं यमेन स्योनास्वा वाता उप॑ 
वान्तु शग्माः ॥ ११ || 


हयामि। ते । मनसा | मन; । इह। इमान । गृहान्‌। उप । जुजुषाणः। 
आ । इहि । 


AN 


समर | गच्छस्व । पितृऽमिः। सम्‌ । यमेन । स्योनाः । त्वा । 
| 1 
वाता; । उप । वान्तु | शग्मा। ॥ २१ ॥ 


हे मेत पुरुष ते तव संबन्धि) मनः अन्तःकरणम्‌ अस्मदी येन 
मनसा इद अस्मित्‌ खोके हपामि आहयामि । इमान्‌ अस्पदीयान्‌ 
ग्रहान्‌ येषु त्वाम्‌ उद्दिशय औध्ये दे हिकं कमे क्रि पते तान्‌ जुजुषाण! 
सेवमान; प्रीयमाणो वा । ® जुषी प्रीतसेंत्रनयोः । व्यत्ययेन 
श्लुः & । उपेहि उपागच्छ । उपेस्य च संस्कारोत्तरंकालं पितृभिः 
पितृपितामहष्रपित!पहेः सं गच्छस्व साविण्डयंक रणेम संगतो भव । 

“समो गम्युच्छि०” इति आत्मनेपदम्‌ ® । यमेन तद्राजेन च 
संगतो भव । स्योना; । ® पिवु तन्तुसंताने । अस्माद्‌ औणाः 
दिको नप्रत्ययः । “च्छोः शूडनुनासिके च” इति वक्रारस्व ऊडा- 
देशः & । पितृलोकगमनसमये तव अध्वजन्यश्रमम्‌ अषनेतु 
संतता; ने एन्तर्येण बतेपानाः शग्माः सुख कराः शेत्यमान्द्यसोरभ्य 
युक्ता वाताः वायवस्त्वा स्वामू उप वान्तु उपगच्छन्तु | ® वा 
ग तिगः्धनयोः । अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ & ॥ 
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हे प्रेत पुरुष ! तेरे मनको में अपने मनसे इस लोकमें बुलाता 
हुँ, अव जिन घरोंमे तेरे निमित्त औष्येदेहिफ कम किया जाता है 
उन हमारे घरोंमें तू आ, ओर संस्फारके अनन्तर पिता, पितामह 
और प्रपितामहके साथ सपिणडोकरणके प्रभावसे मिल जा और 
राजा यमके पास पहुँच जा, पितृलोकमें जानेके समय निरन्तर 
चलने वाले झुखमद' वायु तेरे मार्गके श्रमको दूर करनेके लिए 
तुझको प्राप्त होवे ॥ २१ ॥ 

द्वितीया ॥ 


उत्‌ त्वा वहन्तु मरुत उदवाहा उदप्र॒तः । 
४”९ NI 
अजन कृण्यन्तः शात वषणाचन्तु वाणात ॥२२॥ 
उत्‌ । त्वा । बहन्तु । मरुतः | उदडवाहा; | उदप्रत; | 
। पक 1 ड 
अजेन । कृण्वन्तः । शीतम्‌ । वर्षेण । उत्तस्तु । बालू | इति २२ 
च J प्र ° हि 1-3. शर पर 

हे प्रेत मरुतः मरुत्संशका देवास्त्वा त्वाम्‌ उद्रहन्तु अध्वम्‌ 
आकाशे वहन्तु धारयन्तु । यद्वा उदप्ाहसममिव्याहारात्‌ मरु 
चळब्रेन वायत उच्यस्ते। वायतरस्त्वाम्‌ उपरिलोक प्रापयन्तु इत्यथः 
अपि च उदयाहा: उदकं वहन्ति धारयन्तीति उदवाहा मेघाः | 
® “पेषत्ासत्राह०” इति उदकशब्दस्य उदभावः & । अत एव 
उदप्लुत) उदकेममिं सावयन्त! आरद्रीकृरेन्तः । शीतम्‌ शत्यणुण 
कृण्यन्त; कुन्तः एतंगु णबिशिष्टा मेघाः समीपवद्ध न अजेन सहित 
त्रां वर्षेण बष मलेन उत्तन्तु सिञ्चन्तु । इतिशब्दः बन्‌ इत्यस्य 
अनुकरणशब्दतां द्योतयति | उक्तणसषये बालू इत्येवमात्मक! 
शब्दों यथा जायेत तथा उत्तन्तु इत्यथः । $ उत्त सेचने छ ॥ | 

हे मेत पुरुष ! मझतसंजञक देवता तुझझो आकाशम ऊपर | 
धारण किये रहें अथवा बायु तुको ऊपरके लोकमें पहुँचात्र, | 
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और जलको धारण करने वाले अत एव पृथ्वीको जलसे गीली 
करने वाले शीतल मेघ बाल शब्द करते हुए समीपे वेधे हुए 
अजसहित तुको वर्षाके जलसे सिञ्चित करें ॥ २२ ॥ 
तृतीया ॥ | 
उदंहमायुरायुषे कले दक्षांय जीवसे । 
स्वान्‌ गच्छतु ते मनो अधां पिरतृरुप द्रव ॥ २३॥ 
उत्‌ । अहम्‌ । आयुः । आयुषे । करत्वे । दक्षाय । जीवसे । 
स्वान्‌ । गच्छतु । ते । मनः । श्र । पितृन्‌ । उप । द्रव ॥२३॥ 
हे मेत ते त्वदीयम्‌ आयुः उदहम्‌ उच्चैःस्वरेण आहृयामि । 
“छन्दसि लुङलंडलिरः” इति लुङ । “लिपिसिचिहृश्च” इति 
च्लेः अड आदेशः & | किमथंम्‌ । आयुषे जीवनाय क्रतवे क्रतवे 
यज्ञादिकमणे दक्षाय बलाय । यद्वा “प्राणो वं दत्तः । श्रपानः 
क्रतुः” इति [ ते० सं० २, ५, २, ४ ] श्रृतेदेच्तक्रतुशब्दाभ्यां 
प्राणापानावभिध्रीयेते । क्रत्वे अपाननव्यापाराय दत्वाय प्राणन- 
व्यापाराय | प्राणवायोनासारन्धाद बहिनिःसरणं माणनम्‌। अन्त 
राकपणम्‌ अपाननम्‌ । जीवसे जीवनाय प्राणधारणाय । ® सतत्र 
तादर्थ्ये चतुर्थी & । पतत्‌ सवम्‌ आयुषि सत्येत्र भघतीति तदा 
हानं क्रियते इत्यथः । ते त्वदीयं मनः स्वाम्‌ स्त्रकीयां तनु सस्कार 
जन्यम्‌ अभिनवशरीरं गच्छतु । अध अथ शरीरपाप्त्यनम्तर पितन्‌ 
बस्वादिरूपान्‌ उप द्रव उपलक्ष्य गच्छ। $ दु गतो & ॥ 
हे प्रेत ! में तेरी आयुका प्राणन अपानन व्यवहारके लि 
और जीवनके लिये आह्वान करता हूँ, तेरा मन संस्कारसे उत्पन्न 
हुए तेरे नवीन शरीरको प्राप्त हो फिर शरीरकी प्राप्तिके अनन्तर 


| तू वसु आदिक पितरोंको प्राप्त हो २३ ॥ 
| ३८३६ 
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. चतुर्थी॥ 

मा ते मनो मासोमांड्गांनां मा रसस्य ते। 

मा ते हास्त तन्व१: किं चनेह ॥ २४ ॥ 
मो । ते। मनः । मा । असोः । मा । अङ्गानाम्‌ । मा। रसस्य ते 
मा । ते । हास्त । तम्ब; । किम्‌ । चन । इह ॥ २४ ॥ 

हे प्रेत पुरुष ते तव मन! मानसम्‌ इन्द्रियं मा हास्त त्वां मा 

परित्याक्षीत्‌ । $ ओहाक्‌ त्यागे | व्यत्ययेन आत्मनेपदम्‌ & | 
यद्वा । ® ओहाङ्‌ गतावित्यस्य रूपस्‌ & । मा गच्छतु त्वां वि- 
हाय इह मा तिष्ठतु । तथा असोस्त्वदी यस्य प्राणस्य किं चन किमपि 
रूपं मा हास्त । अङ्गानाम्‌ अवयत्रानां इस्तपादादीनां किमपि 
मा हास्त । तथा ते ततर देहसंवन्धिनो रसस्य रुधिरादेः किमपि 
मा हास्त । इह अस्मिन्‌ लोके ते तव तन्वः शरीरस्य किं चन 
किमप्यङ्गं मा हास्त । लोकान्तरे मनःप्राणादिसर्वाङ्गसहितशरीर- 
युक्तो भवेत्यर्थः ॥ 

`हे प्रेत पुरुष ! तेरी मन इन्द्रिय तेरा परित्याग न करे। तथा 
तेरे प्राणका कोई अंश क्षीण न हो और तेरे हाथ पैर आदियें कुछ 
भी विकार. न होवे और तेरे देहका रुधिर आदि रस भी तेरा 
किसी मात्रामें भी त्याग न करे | इस लोकमें तेरे शरीर झा कोई 
भी अङ्ग तुझको न त्यागे, अर्थात्‌ तू दूसरे लोफमें मन प्राण 
आदि सब अङ्गांसे पूणं शरीर वाला रह ॥ २४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 

मा त्वा बक्षः सं बाधिष्ट मा देवी परथिता महा । 

लोकं पितृषु विस्तधंस्व यमरोजसु ॥ २५ ॥ | 
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मा । त्वा । उक्त! | सम्‌ वाघिष्ट। मा । देवी । पृथिवी। मही | 
लोकम्‌ । पितुष | विस्वा | एघस्व । यमराजऽछु ॥ २५ ॥ 

हे प्रेत स्वा त्वां रक्ष: त्वदाश्रयभूतो मा सं बाधिष्ट संबाध हिंसनं 
मा कार्षीत्‌ । ® बाश विलोडने । “माङि लुङ्‌”? & । तथा देवी 
द्योतमाना दानादिणुएयुक्ता वा मही महती पृथिवी त्वदाश्रयभूता 
भूमिस्त्याँ मा सं बाधिष्ट । त्वं च यमराजसु यमो राजा इश्वरो 
येषां ते यमराजानः तथाविधेषु पिठृषु पिव्देवतासु लोकम्‌ स्थानं 
विशता लब्ध्वा एभ्रस्त वथेस्त्र | छ विद्ल लाभे । “समानकठः 
कयोः पूवकाले” इति क्त्वाप्रत्ययः । “एकाच उपदेशे०” इति 
इटप्रतिषेधः छ |) 

हे प्रेत ! जिस हक्तके नीचे तू विश्राम करे वह दृक्ष तुझको 
बाधा न दे ऑर जिस दमफती हुई पृथ्वी देवीका तू आश्रय ले 
चह तुझको पीड़ा न देवें और जिनका राजा यम है उन पितरोंमें 
स्थान पाकर तू इद्धि पा ॥ २५ ॥ 

ONION ९ षष्ठ ॥ कहर | ~ 

यतर त अङ्गमाताहत पराचरपानः प्राणां य उ वातं 

प्र्त 
तत्‌ त संगत्य [पितर सनाडा घासाद घास पुनरा 

वृशयन्लु ॥ २६ ॥ | 
यत्‌ | ते । अङ्गम्‌ । अतिञहितम्‌ । पराचैः । अपानः । प्राणः | 


सः | ऊ इति | बा । ते । पराऽइत; । 
१ । |] 
तत्‌ । ते | समूआत्य | पितर! । सऽनीडाः । घासात्‌ ! घासम्‌ | 
पुनः । शा | वेशयन्तु !! २६ || 
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हे पेत ते तब यदू अङ्गम्‌ शरीरं पराचे; परा झ्मुखम्‌ अतिहितमू 
अतीत्य स्थितम्‌ । अतिक्रम्य गतम्‌ इत्यर्थः | तस्मिन्‌ शरीरे बर्त, 
मानः अपानः अपान वायुः पराए; प्राणवायु! उशब्द्‌ः अप्यर्थे । आपि 
बा ये च अन्ये चुः श्रोतरादिरूपा; सद्गशीपणयाः प्राणास्ते त्वदीयाः 
परेताः परागताः । अपुनरादृत्तये शरीरान्निगेता इत्यर्थः । ते त्व- 
दीयं तत्‌ सर्वे सनीलाः समाननिज्ञपाः पितरः पितृदेवताः संगत्य 
संघी भूत्या । & संपून गमेः क्वो ल्यप्‌ । “अबुदाचोपदेश०” 
इत्यादिना अनुनासिकलोपे “हृस्वस्य पिति०” इति तुक्‌ &। 
घासात्‌ । अद्यते थुज्यते अस्मिन्निति घासः भोगायतमं शरीरम्‌ | 
छ अद भक्षणे । अधिकरणे घञ्‌ । “घनपोश्च” इति घस्ला- 
देशः & | घासत्‌ भोजनाधिकरणाच्छरीराद घासम्‌ भोजनाधि- 
करणम्‌ अन्यच्छरीरं पुनरा वेशयन्तु अभिमापयन्हु ॥ 

हे प्रेत | तेरे शरीरका जो अङ्ग तेरे शरीरसे पराड्युख होकर 

स्थित होगया था और उस शरीरमेसे अपान वायु तथा चच्नु श्रोत्र 
आदि सात भाण अपुनराद्रत्तिके लिये शरीरसे निकल गए थे, 

| उन सबको तेरे साथ एक स्थानमें रहने वाले पितर एकत्रित होकर 

भो जनाधिकरण शरी रसे दूसरेभोजनाधिकरण शरी रमें प्रवेश करादें 

सप्तमी ॥ 
७० ७० (५ { ~ ५ ८० ९। [oN oN 
अपेमं जीव! अंरुपन्‌ गृहेभ्यस्तं निवहत परि ग्रामादितः 
हे] दही 

सुत्यु्यमस्यांसीद्‌ दूतः प्रनेता असून्‌ पिवृभ्यों गमयां 

| चकार ॥ २७ ॥ 

| अप | इमप्‌ । जीवाः । अरुधन । गृहेभ्यः "य तमू । नि; | बहृत | 


~~ 


परि । ग्रामात्‌ । इतः । 
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गमयाम्‌ । चकार ॥ २७ ॥ 

जीवः जीवन्तः प्राणधारिणो बान्धवा इमं प्रेतं ग्रहेभ्यः सका- 
शाद्‌ अपारधन्‌ । प्रतशरीरम्‌ अपागमयन्तु इत्यथः । & रुधिर्‌ आ 
वरणे । “इरितो वा” इति च्लेः अङ आदेशः & । त प्रेतदेइम्‌ 
इतः अस्माद्‌ ग्रामात्‌ । परिः पञ्चम्पथाबुवादी । यद्वा परिहर 
णाथ! । हे बान्धत्राः तं मृतदेहं परिहृत्य निबहत ग्रामाद्‌ निग्‌प- 


` यत | कुत इत्यत आह । मृत्युः मारकः पुरुषो यमस्य राज्ञो दुत! 


कर्मकर आसीत्‌ अभवत्‌ । प्रचेताः परकृष्टज्ञानः सः ख्रियमाणस्य 
पुरुषस्य असून प्राणान्‌ पितृभ्यः पितृन्‌ अनुपवेशयितुम्‌ । 
“क्रियार्थोपपदस्य च कमणि स्थानिनः” इति चतुर्थी ® । 
गम्यां चकार प्रोपयामास । ® गमेण्यन्तात्‌ “ कास्पत्ययाहू० 
इति आम्‌ प्रत्ययः । कुओोऽनुप्रयोगश्च & ॥ 
हे जीवित बांधर्वो ! इस प्रेतो घरसे अलग करके लेजाओ, इस 
बृतशरीरको उठाकर ग्रामसे बाहर लेजाओ, क्योंकि श्रेष्ठ ज्ञानवाले 
यमके दूत मृत्युने इस मरे हुए पुरुषके प्राणोको पितरोंमें प्रवेश 
करानेके लिये प्राप्त कर लिया है ॥ २७ ॥ 
> | ~ [eS] अष्टमी Al | A 
ये दस्यव [पितृषु प्रावश ज्ञातमुसा अहुतादश्ररान्त 


परापुरा निपुरा ये भरन्त्याभ्नेष्टानस्मात्‌ प्र धमाति यज्ञात्‌ 
ये । दस्यवः । पितृषु । प्रऽविष्ठाः । ज्ञातिऽग्रुखाः । अहुत5अदः 
चरन्ति । 


पराऽघुरः | निऽषुरः । ये । भरन्ति । अभ्निः । तान्‌ । अस्मात्‌ । 


प्र | घमाति । यज्ञात्‌ ॥ २८ ॥ 
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ये दस्पत्रः उपक्षपकारिणो रात्तपा ज्ञा तिपुखा! ज्ञातीनां मुख- 
मिव शुखं येषां ते तथोक्ताः । ज्ञातिप्रतिरूपा इत्यर्थ; । अत एव 
पित्रषु पितृपितापहप्रपितामहेषु मध्ये प्रविष्टा! अहुताद्‌ः अहुतं 
लौकिकम्‌ अन्नम्‌ अदन्ति भक्षयन्तीति अहु ताद। । यद्वा अहुता- 
वस्थमेव हि्मायया अदन्तीति अहुतादः । चरन्ति पितृषु मध्ये 
बतन्ते । परापुरः परापृणन्ति पिण्डान्‌ ददतीति परापुरः पिण्ड- 
तार! पुत्राः । निधुर। निपृणन्ति नियमेन पिणडद्‌।ना दिकं कुवः 
न्तीति निपुरः पात्राः । ® प॒ पालनपूरणयोः । इत्यस्माद्‌ उभ 
यत्र कतेरि किप्‌ । “उदोष्ठथपूवस्य” इति उस्मम्‌ $ । ये च 
राक्षपा। पिएडोदकदानादिना पालयितुन्‌ पुत्रपौत्रादीन्‌ भरन्ति 
हरन्ति । नाशयन्तीत्यथः। तान्‌ मायाविनो राक्षसान्‌ अग्निः 
अस्माद्‌ यज्ञात्‌ पितन्‌ उदिश्य क्रियमाणात्‌ प्र धमाति प्रधमतु प्र 
कर्षण निगेमयतु । ® ध्मा पी । अस्मात्‌ लेटि 
झ[डागप; । “पाप्रा०” इत्यादिना धमादेशः ॥ ® 


जो उपक्षप करने वाले राक्षप ज्ञाति वालोंकी समात्र मुख 
बना पिता पितामह और प्रपितामहरूप पितरोंमें घुस बैठ) हैं और 
अहुत अवस्थापें ही मायासे इरिका भक्षण कर खत हैं और 
पिण्डोका दान करने वाले परापुर अर्थात्‌ पुत्रोंको ऑर नियम 
पूर्वक पिएउदान करने वाले पोत्रोंढो नष्ट कर डालते हैं, अधिदेव 
उन मायांती राक्षसोंको पितरोंके निमित्त किये जाने वाले इस 


यज्ञसे निकाल कर बाहर करदे ॥ २८॥ 
नवमी ॥ 
सं विशन्खिह पितरः खा नं स्योने कृणयन्तः प्रतिरन्त 
आयः । 
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तेभ्य॑ः शकेम हविषा नक्षमाणाः ज्योग्‌ जीवन्तः शरदः 


पुरूचीः ॥ २६ ॥ 
समू | विशन्तु । इ३ । पितरः । स्वाः । नः। स्पोनम्‌ । कृएवन्तः | 
[ मऽतिरन्तः | आयुः | 
तेभ्यः । शकेम । हृविपा । नक्षमाणाः । ज्योक्‌ । जीवन्त; । शरद्‌ः। 

पुरूचीः ॥ २६ ॥ 

इह अस्मिन्‌ यज्ञे नः अस्माकं स्वा! ज्ञातयो गोत्रजाः । पितरः 
पितृपितामहृ्रपितामहाः सं विशन्तु सम्यग्‌ उपत्रिशन्तु । उपवि- 
हास्ते स्योनम्‌ सुख्‌ अस्माकं कृणमन्तः कुर्वन्तः आयुः जीवनं 
प्रतिरन्ते | ® प्रपपूर्वस्तिरतिवर्धनाथ : ® । प्रवधयन्तु । चिर- 
कालम्‌ अस्मान्‌ जीवयन्तु इत्यर्थः । दक्षमाणाः वर्धमाना बयं तेभ्यः 
पिदृभ्यो इतिषा चरुपुरोडाशादिलत्तणेन शक्रेप परिचरितु शक्ता 
भूयास्म | & शकल शक्तो इत्यस्माद्‌ आशिपि लिङि “लिड्या- 
शिष्यङ इति अङ्‌ प्रत्ययः % । पुरूचीः पुरु बहुलम्‌ अश्चन्ति 
गच्छन्तीति पुरूच्यः । ® अ्चतेः “ऋत्त्रिग्‌०” इत्यादिना क्विन्‌ 
“अनिदिताम्‌ ०? इति नलोपः। “अचः” इति अकारलोपे “चौ” 
इति दीर्धः । अञ्वतेश्चोपसं यानम्‌? इति ङीप्‌ & । पुरूची बही: 
शरदः संवत्सरान्‌ । ® अत्यन्तसंयोगे द्वितीया & । ज्योक्‌ चिरः 
कालं जीवन्तः पितृपसादाञ्जीवितारो भवेम ॥ 

इस यज्ञमें हमारे गोत्रमें उत्पन्न हुए पिता पितामह प्रपितामह 
आदि पितर भली प्रकार बैठे, और बेठे कर बह हमको सुख दे 
आर हमारी आयुको बढ़ावें और हृद्धि पाते हुए हम भी उन 
पितरोकी इविसे पूजा करनेमें समर्थ होमं। और बहुतसे वर्षा 
तक-चिरकाल तक जीवित रहें ॥ २६ ॥ । 
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| जले दशमी ॥ 

। याँते घेडं निएणामि यमु ते चीर ओदनम्‌ । | 
` तेना जनस्यासो भर्ता योत्रासदजांवनः ॥ ३० ॥ | 


| च्‌ [| 1 | 
थाम्‌ । ते । धेनुम्‌ । निऽएणामि | यमू । ऊ इति । ते । चीरे । | 
दनम्‌ । | 
तेन । जनस्य । अस; । भता । यः । अत्र | असत्‌ । अजीवनः 
हे प्रेत ते तुभ्यं यां धेतरुम्‌ दोग्ध्रीं गां निपृणामि प्रयच्छामि । 
& निपूर्वः पृणातिः पित्र्ये दाने वतेते ® | स्वाम्‌ उदिश्य गां 
दत्तवान्‌ अस्मीत्यर्थः | तथा क्षीरे पयसि पक्रं यम्‌ उ यं च ओदनं 
ते तुभ्यं निपृणामि तेन धेनुस हेतेन ओदनेन जनस्य जनिमतो 
लोकस्य भता धारयिता पोषयिता वा असः भवेः ।  इुशय्‌ 
धारणपोषणयोः ® । यो जनः अत्र अस्मिन्‌ लोके अजीवनः 
जीवनरहितः असत्‌ भवेत्‌ | तस्य जनस्येति संबन्धः । यद्रा 
अस्मिन्‌ लोके जीवनर हितः असत्‌ । पुरुपव्यत्ययः | स लमू इति 
संबन्धः । & अस इति । अस्तेलेटि अडागमः । “इतश्च लोपः 
परस्मेपरेषु” इति इकारलोपः ® ॥ 
इति द्वितीयेनु राके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 
हे प्रेत ! मैं तेरे निमित्त घेनुको देता हैँ, और तेरे निमित्त 
जिस दुग्धमें बने हुए भातको दे रहा हूँ उस घेबुदान और त्तीर- 
पक्व ओदनदानके द्वारा तू यदि इंस यमलोकपें जीवन-जौविका 


रहित हो तो अपनी जीविकाको पुष्ट करने वाला हो ३० (१) 
द्वितीय अनुवाकमे तृतीय सक्त समात। , 
पितृमेथे “अश्वावतीम” [ ३१ ] इत्यूचा शत्रदाहानन्तर स्नान 


ल न ० ९६ ; 12 
हा शा नदीं तरतोऽलुमन्त्रयेत । पिएइपितृपश ये निखाता 
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[३४] इति द्व्या द्वे समिधावादध्यात्‌ । “शं तप” [ ३६ ] इत्यृचा 
प्रतशरीरे पुत्रेण दत्तम अग्निं पुत्रो गोत्रिणो बा दीपयेयुः। “ददामि” 
[ ३७ | इत्यनया काम्पीलशाखया दइनस्यानं संभोक्षेत्‌ । “इमां 
मात्रां मिंप्रीमह” [ ३६ ] इत्यादिभिः सप्तभिः श्मशानदेशं प्रति 
दिशं मिपीते। दिष्टिवितस्त्यादिभि! प्रमाणः सप्त दक्षिणतो मिमी ते। 
सप्त उत्तरतः । पञ्च पुरस्तात्‌ । पञ्च पश्चात्‌ इत्यादिक्रमेणेत्यथ॥ ॥ 

पिवृपेधमें “अश्यावतीम्‌” ( ३१ ) ऋचासे शव॒दाहके अन 
न्तर सनान करके नदीको उतरते हुएका अनुपन्त्रण करे । 
पिएडपितृयङ्गमें “ये निखाताः” आदि (३४ । ३१५) दो 
ऋचाओंसे दो समिधाओंको रखखे। “शं तप” इस छत्तीसत्री 
ऋतवासे प्रेतके शरीरमें पुत्रके द्वारा दी हुई अग्निको पुत्र वा गोत्र 
वाले प्रदीप करें । “ददामि” इस ३७वीं ऋ वासे काम्पीलशाखा 
के द्वारा दहनस्थानका सम्मोक्षण करे । “इमां यात्रां मिमीमहे'” 
इस ३६ वीं से सात ऋचाओंके द्वारा श्मशानदेशकी प्रतिदिशा 
का नाप करे । विलप्त आदि प्रमाणाँके द्वारा दक्षिणक़ी ओरसे 
सात, उत्तरी ओरसे सात, पूर्वकी ओरसे पाँच और पश्चिमको 
ओर पाँच विलसत नापे । 


तत्र प्रथमाः ॥ 
अश्वावतीं प्र तर या सुरावात्ाक वा प्रतरं नवीयः । 
यस्त्वा जघान वध्यःसो अस्तु मा सो अन्यद्‌ विदतं 
भागधेयम्‌ ॥ ३१ ॥ 
अरत्रऽ्तीम्‌ । प्र । तर | या । घुऽशे | ऋत्षाकम। वा । प्र<तरम्‌ | 


नवीयः | 
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थः | त्या । जघान । वध्यः । सः । अस्तु । मा। सः । अन्यत्‌। 

विदत । भागऽघेयम्‌ ॥ ३१॥ 

हे प्रेत अशत्रावतीस्‌ अश्वा अस्यां सन्तीति अश्वावती अश्वा 
नाम्‌ आकरभूता नदी । & “मन्त्रे सोमाश्वेन्द्रिय०” इति मतो 
दीघ, ® । संज्ञाशब्दोयम्‌ । एतत्सञ्गां नदीं प्र तरय प्रकषण तारय 
उत्तारय। सा च नदी सुशेवा अस्मभ्यं सुसुखा भवतु । तथा 
ऋत्ताक वा । वाशब्दश्चार्थे । छत्राकम्‌ ऋत्तेः भल्लकेरुपेत दुष्टमूग 
निषेवितं नत्रीयः नवतरम्‌ अहष्ठपूवस्‌ अरणयमपि प्रतरम्‌ प्रकषण 
तरामि हे प्रेत त्या त्वां यः पुरुषः जघान स वध्यः वधाहे! अस्तु 
भरतु | स घातकः पुरुषः अन्यद्‌ भागधेयम्‌ पूवम्‌ उपशुक्ताद्‌ 
अन्यद्‌ उपभोग्य वस्तु मा विदत मा लभताम्‌ | निधनो भवत्वि 
्य्गः छ । विदल लाभे । अस्मात्‌ माङि लुङि आत्मनेपदे कवचने 
लुदित्वात्‌ च्ले अङ आदेशः छ ॥ 

हे प्रेत तू हमको अश्वावती नदीके पार उतार, यह नदी 
इमरो सुख देने वाली हो और में राळ आदि दुए जन्तुर्भोसे 
भरे हुए और पहिले न देखनेके कारण नवीन, वनके भी पार 
पहुँच जाऊ, हे प्रेत ! जिस पुरुपने तुझको मार डाला है वह 
पुरुष वधका पात्र हो और वह घातक पुरुष पहिले भोगे हुए 
पदाथेसे अतिरिक्त दूसरे उपभोग्य पदार्थको न पा सके अर्थात्‌ 
निधन होजावे ॥ ३१ ॥ 

द्वितीया । 


यमः परोवरो बिखान्‌ ततः परं नाति पश्याभ के चन 
| मे अध्वरो अघि मे निवि भुवो विवस्वानन्वातः 
तान ॥ ३२ ॥ 
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यप; । पर; । अवरः । विवस्वानू. । तत; | परसू | न। अति । 
पश्यामि । किम्‌ । चन । 


यमे । अध्वरः । अघि | मे । निऽविष्टः । शु) | विवस्वान्‌। ग्रनु:- 


आततान ॥ २२ ॥ 

यम; विवस्व॒तः पुत्रः परः तेनसा अधिकोभवत्‌ । विवस्वास्‌ 
यमस्य पिता आदित्यः अवरः तेजसा निकृष्ठोभवत्‌ । यमस्तेजसा 
पितुरपि अधिकोभवदु इत्यर्थः । ततः तस्माद्‌ यमात्‌ परम्‌ उत्कृष्ट 
किं चन किमपि प्राणिजातं नाति पश्यामि अतिक्रान्तं न जानामि। 

1 तस्मिन्‌ सर्वोत्कृष्टे यमे मे मदीयः अध्वरो यज्ञः अधि निविष्टः 

अधिकम्‌ अवस्थित! ।तत्मीतिकरो वर्तत इत्यर्थः यज्ञस्य सिद्धये 
विवस्थान, तत्पिता सूर्यः थुवः भूप्रदेशान्‌ अन्दाततान स्वकिरणे- 
विस्तारितवान्‌ । & तजु विस्तारे ® ॥ 

विवस्वान ( सूयं ) के पुत्र यमदेव तेजमें सूयंसै भी अधिक हैं 
आर यमके पिता आदित्य निकृष्ट हैं अर्थात्‌ यम तेजमें पितासे 
भी अधिक हैं । अतः में किसी प्राणीको यमसे अधिक नहीं 
देखता । उन सर्वोत्कृष्ट यामे ही मेरा यज्ञ अधिकतर प्रतिष्टित है 
अर्थात्‌ उनको प्रसन्न करनेके लिये होरहा है । यज्ञकी सिद्धिके 
लिपे उनके पिता सूर्यदेबने भी भूपदेशोको बिस्तृत कर दिया है 
अथात्‌ अपनी किरणोंसे प्रकाशित कर दिया है ॥ ३२ ॥ 

तृतीया ॥ शि 
ग्रपांगूहन्नस्रतां मर्लेभ्यः कृत्वा सवणामदघुविवखते 
उताखिनावभरद्‌ यत्‌ तदासीदजहादु दा मिथुना 
सरगयू: ॥ २३ ॥ | 
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अप । अगूहन्‌ । अगृतास्‌ । मर्त्येभ्यः । कृला। सऽर्णाम्‌ । अदघुः। 
विवस्वते. । | 
उत | अश्विनों | अभरत्‌ । यत्‌ । तत्‌ । आसीत्‌ । अजहात्‌ । 
ऊ इति । द्वा । मिथुना | सरण्यूः ॥ ३३ ॥ 
“वषा दुहित्रे” [ १, ४३ ] इत्यत्र इतिहासोभिहितः|। सोत्र 
ऋणगर्थप्रतिपत्तये पुन! स्मायते । त्यष्टक्रादुहिता सरण्युनाम विव- 
स्वत आदित्यादू यमौ मिथुनौ जनरयाँचफार । तौ च यमलौ यमश्च 
यमी चेत्याहुरेतिहासिकाः । माध्यमिकोग्निमाश्यमिका वाक्‌ चेति 
नैषक्ताः | ततः सरणपुरतत्ते न: असहमाना स्वसमानरूपाम्‌ अन्यां | 
प्रतिनिधाय आश्वं रूप कृत्वा प्रदुद्राय | सोपि विवस्वान्‌ तज्जा- || 
नन्‌ आश्मेत्र रूपं कृत्वा तां समभवत्‌ । ततः अश्‍विनी जज्ञाते । 
प्रतिनिहितायाँ सवर्णायां विवस्तत आदित्याद्‌ मवुर्जज्ञ इत्ययम्‌ 
श्र्थोत्र प्रतिपायते ॥ मर्त्येभ्यः परणधमेभ्यो मनुष्येम्य; अमृतान्‌ 
ष्रणधपेरहितान्‌ आत्मनः देवा अपागूहन्‌ तिरोहितान्‌ झकुवन । 
अप्रृतस्वप्रापक स्वकीय रूप देवा मनुष्येभ्यः प्राच्छादयन्‌ । छ गहू 
संवरणे & | तथा सवर्णाम्‌ डी अन्यां हियं कृत्वा विवः 
स्वते आदित्याय अदधुः अधारयन्‌। प्रायच्डन्नित्यथ; । उत अपि 
च सरणय्वा यह आश्वं रूपं तदानीं स्वीकृतम्‌ आसीत्‌ तत्‌ 
झश्विनौ अभरत्‌ समभरत्‌ । उदपादयद्व इत्यथः । यद्वा अर्थ 
तयो; सरणयुविवस्व॒तोयद्र रेत आसौत्‌ तह झश्विनावजनयद् 
इत्यर्थ: । सा च सरण्यूस्तवष्ट ऋद॒हिता निर्गमनसमये द्वा दो मिधुना 
मिधुनौ स्त्रीपुंसात्मकौ अजहात्‌ पर्यत्यजत्‌ । ® ओहाक्‌ त्यागे &। 
उशन्द्‌ः अवधारणे । ® द्वा मिधुनेत्यत्र “वा छन्दसि इति पू 
| सतरणंदी घः & ॥ 
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देवताओंने मरणधर्मी मनुष्यां से अपने मरणधपरहित अग्नृतत्व- 
प्रापक रूपोंको छिपा लिया । ओर समान वण वाली दूसरी स्री 
बनाकर आदित्यको दी । और सरण्युने जो उस समय घोड़ीका 
रूप धारण कर लिया था उसने श्रश्विनीकुमारोंका भरण किया 
था वा अश्वभूत सरणयु और सूयदेवका जो रेत था उ6ने अश्विनी 
कुमारीको जन्म दिया थां और इस त्वष्टाकी पुत्री सरणयुने सूर्य- 
देवके घरसे निकलते समय खी पुरुष यम-यमीके जोडेको तहाँ 
छोड़ दिया था ॥ ३३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 

ये निखांता ये परोसा ये दुग्वा ये चोद्धिताः । 
सर्वास्तानंन्न आ वंह पितन्‌ हविषे अत्त॑वे ॥ ३४ ॥ 


€>. 


ये । निऽखाताः । ये। परा5उप्ता! ये। दग्धाः । ये। च । उद्धिताः 
सर्वान्‌। तान्‌ अग्ने | आ | वह । पितुन्‌ । हविषे | अत्तवे ॥३४॥ 

ये पितरः भूमी निखाताः निखननसंस्कारेण संस्कृताः । 
& खनु अबदारणे। कर्मणि निष्ठा। “जनसनखनां सन्झलो!” इति 
आत्वम्‌ & । ये च पितरः प्रोप्ताः परावपनं दूरदेशे काष्ठवत्परिः 
त्याग! । तेन संस्कृताः । ये च दग्धाः अग्निना सस्कृताः । ये च 
उद्धिताः संस्कारोत्तरकालम्‌ अध्वदेशे पितृलोके स्थिताः | एव 
बहुविधावस्थितान्‌ तान्‌ सवान्‌ पितृन्‌ हविषे अत्तवे अस्माभिदत्त 
हंविभेक्ञयितुम्‌ हे अग्ने आ बह आनय । & “क्रियाग्रहण कतं 
व्यम्‌? इति कर्मणः संप्रदानत्वात्‌ हविःशब्दाचतुर्थी । अद्‌ भक्तणे 
इत्यस्मात्‌ “तुमधं संसेन्‌०” इति तवेनः प्रत्ययः छ ॥ 

जो पितर भूमिमें गाढूनेके संस्कारसे संस्कृत हुए हैं और जो 
दुरदेशमें कारी समान त्याग देनेसे संस्कृत हुए हैं और जो 
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झग्निसे संस्कृत हुए हैं ओर जो शस्कारके अनन्तर ऊपरके लोक 
पितृल्लोकमे स्थित है, ऐसे अनेक प्रकारके पितरोंको हे अग्निदेव ! 
झाप हविका भक्षण करनेके लिये लाइये॥ ३४ ॥ 

पश्चमी ॥ 


Nim 


ये अंभिदरधा ये अनंशिदग्या मध्यें दिवः सधया 
मादयन्ते । 

लं तान्‌ वेत्थ यदि ते जातवेदः खधयां यक्षं खधिति 
जुषन्तास्‌ ॥ ३५ ॥ 

ये । अध्षिऽदग्धाः । ये। अनंभ्रिःदर्था;। मध्ये । दिवः । स्वधया । 


मादयन्ते । 
रू । तान्‌ । वेत्थ । यदि । ते । जातबेद्‌; । स्वधया । यज्ञम्‌ । 


स्वऽधितिम्‌। जुषन्ताम्‌ ॥ २५ ॥ 

ये पितर! अभिदग्धा! र संस्कृताः । ये च अनभिदग्या! 
अभ्निदाइरहितेन खननादिसंस्कारेण संस्कृता दिवः युलोकस्य 
मध्ये स्वया । अन्ननामैतत्‌ । पुत्रादिभिदेत्तेन पिएडरूपेण इविषा |. 
यद्वा स्वधाकारोपलत्षितेन पिण्डपितयज्ञादिकमंणा मादयन्ते हृष्टा- 
स्तप्ता वरन्ते हे जातवेदः जातानां वेदितरमे स्वं तान्‌ र्वान्‌ पितन 
यदि वेत्थ जानासि । “यदि वेदाः प्रमाणं स्यू इतिबद्व निश्चये 
यदिशब्दः । त्वमेव तान्‌ निश्चयेन जानासीत्यथेः । ते सवे स्वधायाः 
संबन्धिनम्‌ अस्मदीयं यज्ञ स्वधितम्‌ । स्वधा सजाता यस्य स 
तथोक्तः । ® तारकादित्वाद्‌ इतच्‌ प्रत्यय! छ । यद्वा स्वेज्ञातिभि! 


पुत्रपौत्रा दिभिः हितं विहित कृतम्‌ ईहश यज्ञ जुपन्ताम्‌ सेवन्ताम्‌ ॥ 
३८४९ 
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जो पितर अग्निसे दग्ध होगए हैं ओर अर्थात्‌ अग्निसे 
संस्कृत डुए हैं जो अनभिदग्प हैं अर्थात्‌ अश्निदाइरहित खनन 
आदि संस्कारसे संस्कृत हुए हैं ओर पुत्र आदिके किये हुए पिएड 
पितृयज्ञ आदि कर्मरूप सत्रधासे घुलोकके मध्यमं तृप्त होकर रहते हैं, 
हे अग्निदे् ! आप उनको अवश्य जानते हैं अतः वे पितर अपने 
पुत्र पौत्र आदिसे विहित यज्ञ (स्वधिति) का सेवन करे ॥ ३४ ॥ 

षष्ठी ॥ 

शं तप माति तपो अमे मा तन्वे १ तपः । 
वनेषु शुष्मो अस्तु ते प्रथिव्यामस्तु यद्धरः ॥३६॥ 
शमर । तप | मा । अति । तपः । अग्ने । मा । त्ब | तपः । 
बनेपु । शुष्मः । अस्तु । ते । पृथिव्याम्‌ । अस्तु । यत्‌ । हरः३६ 

हे अग्ने शम्‌ सुखं यथा भवति तथा प्रेतशरीरं तप दह | मा 
झति तपः अतिताप मा कार्षी; | अतिदहने हि अस्थीन्यपि भस्मी- 
भवन्ति तेषां संचयनादिसंस्का रेण प्रतिविधानाद अतिदाहो निषि- 
ध्यते । तथा तन्त्रः शरीराणि अस्मत्संबन्धीनि मा तपः मा धाक्षीः । 
तथा ये त्वदीयः शुष्मः। शोषो ज्वालासमूहो वनेषु अरण्येषु 
झस्तु भवतु । हरः रसहरणशील यत्‌ त्त्रदीयं तेजस्तत्‌ पृथिव्याम्‌ 
भूम्याम्‌ अस्तर भवतु ॥ 

हे अग्निदेव | जिस प्रकार सुख मिले तिस प्रकार प्रेतशरीर 
को भस्म करिये अधिक भस्म न करिये [ अधिक भस्म करनेसे 
हड्डियें भी जल जावेगी और अस्थियोंका संचयनसंस्कार करना 
विहित है अत एव अतिदाहका निषेध किया है | और आप हमारे 
शरीरोंको भी भस्म न करिये, आपका जो शोषक ज्वालासमूह 
है बह वनको चला जावे, और आपका जो रसहरणशील तेज 
है वह पृथ्वीपें रहे ॥ ३६ ॥ 

३८५० 
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सप्तमी ॥ 
ददाम्पस्मा अवसानमेतद्‌ य एप आगन्‌ मम चेदभूदिह 
यमश्चिकितयाच्‌ प्रत्येतदाह ममेष राय उप तिष्ठतामिह 
ददामि | अस्मै | अवऽसानम्‌ । एतत्‌ । यः। एपः। आश्यगन्‌ । 
मप । च । इत्‌ | अभूत्‌ । इह । | 
यमः । चिकित्बान्‌। प्रति। एतत्‌ । आइ । पम। एषः । राये। उप। 
तिष्ठताम्‌ । इह ॥ ३७॥ 


यमो बरूते | अस्मं शृताय पुरुषाय अवसानम्‌ । अवस्यन्ति 
निवसन्ति अ्रस्मिन्निति अवसानम्‌ आत्रासस्थानम्‌ । एतत्‌ स्थानं 
ददामि यत्‌ यस्मात्‌ कारणात्‌ एष पुरुषः गन्‌ मत्समीपम्‌ अग- 
मत्‌ । ® गमेलु डि “मन्त्रे घस०” इति च्लेलुक्‌। “मो नो 
धातोः? इति नत्रम्‌  । स च आगतः पुरुषः इह अस्मिन्‌ लोके 
मम संत्रन्धी अभूच्चेत्‌ । यदि र मत्परिचरणशीलो भवेद्‌ 
इत्यर्थः । तदा अस्मै आगतायेति पूबेण संबन्धः। एवं चिकित्वान्‌ 
जानन्‌ यमो मृतं पुरुष प्रति एतद्‌ वाक्यम्‌ आइ ब्रवीति । एषः 
मत्समीपम्‌ अ/गतः पुरुषः रायः। छै र शब्दे & । रायति 
स्तौतीति रायः मम स्तोता भूत्वा इह अस्मिन्‌ मदीये लोके उप 
तिष्ठताम्‌ सेबताम्‌ ॥ छ 

यम कहते हैं, कि-यदि यह आया हुआ पुरुष मेरा होगा | 
अर्थात्‌ मेरी सेवामे तत्पर रहे तो में इस मृतपुरुषके लिये निवास- | 
स्थानको देता हूँ, कयोंक्रि-यह पुरुष मेरे समीपमें आगया है। ऐसा 
समभने. बाले यम मृतपुरुपसे फिर इस बातको कहते हैं, कि- 


यह पुरुष मेरी स्तुति करता रहे तो मेरे पास रहे ॥ ३७ ॥ 
३८५१ 
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वि नजिता 


अष्टमी ॥ 
इमां मात्रा मिमीमहे यथापर न मासाते । 
शते शरत्सु नो पुष ॥ ३८ 
इमाम्‌ । मात्रास्‌ । मिमीमहे । यथा । अपरम्‌ । न । मासातै । 


शते । शरत्‌ऽसु | नो ति | पुरा ॥ ३८ ॥ 

इमाम्‌ इति इदंशब्देन सूत्रोक्ता मात्रा श्रभिनयेन प्रदश्येते । 
इमाम्‌ एतावतीं श्मशानदेशस्य मात्राम्‌ परिमाणं मिमी महे अररिनि- 
प्रादेशादिमितेन दण्डेन परिच्छ्ेदयामः। & माङ्‌ माने के । यथा 
येन प्रकारेण अपरम्‌ अम्यत्‌ श्मशानकर्म मा मां न आसाते 
नासीत न प्राप्नुयात्‌ । $ आस उपवेशने। अस्मात्‌ लेटि आडा- 
गमः । “बेतोन्यत्र” इति ऐकारः ® । तथा मिमीमह इति संबन्धः। 
शमशानकर्मामाप्तेररधिम्‌ आह शते शरत्स्विति । शतसंख्याकेषु 
संत्रत्सरेषु अस्माक जीवनं ब्रह्मणा परिकल्पितम्‌ ततः पुरा शतः 
संवत्सरमध्ये नो नेव अस्मान्‌ श्मशानकर्म प्राप्नोतु। अकालमृति- 
रस्माकं मा भूद इत्यर्थः ॥ एवम्‌ उत्तरे णमन्त्रा व्याख्येयाः ॥ 

इम इस श्मशानके मापको दणडादिसे करते हैं उसका कारण 
यह है, कि-ब्रह्माजीने हमारी सौ वर्षकी आयु बनाई है अतः 
उससे पहिले सौ वर्षके बीचमें दूसरा श्मशानकम हमको प्राप्त न 
होवे अर्थात्‌ हमारी अङ्ालपृत्यु न होवे ॥ ३८॥ 


नवमी ॥ 
रमां मात्राँ मिमीमहे यथापरं न मासातै । 
शते शरत्सु नो पुरा ॥ ३६ ॥ 


३८५२ 
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प्र । इमास्‌ । मात्राम्‌ । मिमीमहे । यथा | अपरम्‌ । न । मासातै । 


श॒ते । शरत्‌ऽछु । नो इति | पुरा ॥ ३६ ॥ 

प्रेत्येतावान्‌ अत्र विशेष! । प्रकर्षेण । मिमीमहे इति श्मशान- 
देशमानस्य प्रकर्षेगुणः प्रतिषाद्यते । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 

हम इस श्मशानभूमिको प्रकृष्टरूपसे नापते हैं कि-जिससे 
हमको सौ वर्षोंसे पहिले दूसरा श्मशानकम प्राप्त न होवे अर्थात्‌ 
हमारी अकालमृस्यु न होबे ॥ ३६ ॥ 

दशमी॥ | 

आपेमां मात्रा मिमीमहे यथापर न मासात । | 
शते शरत्सु नो पुरा ॥ ४ न ॥ 


| । 1: | 1 
अप । इमाम्‌ । मात्राम्‌ । मिमीपहे। यथा | अपरम्‌ । न । मासातै । 


शते । शरत्ञ्सु । नो इति | पुरा ॥ ४० ॥ 


अत्र अप इत्युपसर्गेण अपगतदोषता मानस्य प्रतिपाद्यते । 

| तददोपाश्न श्‍मशानलक्षणे निषिध्यन्ते । यथाह भारद्वाजः । “दहनः 

| देशं जोषयते दक्तिणाप्रत्यक्प्रवणम्‌ अनिरिणम्‌ असुषिरम्‌ अनूपः 
रम्‌ अभङ्गरम्‌” इत्यादिना । अन्यत्‌ पूववत्‌ ॥ 

ˆ ` इति द्ितीयेचनुवाके चतुर्थ सूक्तम्‌ ॥ 

इम इस श्मशानभूमिके नापको दोषोंको दूर करते हुए नापते 

हे, जिससे हमको सौ वर्षोसे पूर्व दूसरा श्मशानकर्म माप न होवे 

[ श्मशानके दोषोंका यहाँ दूर करना कहा है। भरद्वाजमुनिने 

श्मशानके दोषोंका वर्णन करते हुए कहा है, कि“ दहनदेशं जोष- 

यते दक्षिणाप्रत्यकूमवणम्‌ अनिरणम्‌ असुपिरस्‌ अनूपरय अगः 

रम्‌ ० ।-दक्षिण और पचिम ओर ढलकाव बाले, अनि" 
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रिण, छिद्ररहित) कल्लइपनसे रहित थोर अभंशुर स्थानको 
सन्द करे ० | 
वितीय अनुषाकमे चतुर्थं सूक समाप्त 
- «द्वीमां मात्रां मिमीमहे” इति आदितश्चतछणाम्‌ ऋचां श्मशान- 
प्रमाणक रण विनियोग उक्तः । 
“मासि मात्राम्‌? [ ४५ ] इति तिसभि; पूर्वोक्तप्रकारेण 
मितं श्मशानमदेशम्‌ अनुमन्त्रयेत ॥ 
“उद्न्बती? [ ४८ ] इति द्वाभ्यां प्रतम्‌ उत्थाप्य शकटे शयने 
बा निदध्यात्‌ ॥ 
“ये नः पितुः पितरः” [ ४६ ] इति द्वाभ्यां प्रतशरीरे संदी 
पितेऽग्नौ याम्यहोमं कुयात्‌ ॥ 
“इद्‌मिद्‌ वा” [ ५० ] इति तिभिः श्मशानदेशं विषमः 
संख्याकाभिः शलाकाभिः इष्टकाभिर्वा प्रसव्यं चिबुयात्‌ ॥ 
«बीमा मात्रां मिम्रीमहे” इन पहिली चार ऋचाओंका श्मशान 
के नापनेमें विनियोग कहा है । 
“पासि मात्रायाम्‌? (४५) आदि तीन ऋचाओंसे पूर्वोक्तः 
रीतिसे नापे हुए श्मशानस्थानका अनुमन्त्रण करे । 
“उदन्वती  ( ४८ ) आदि दो ऋचाओंसे प्रेतको उठाकर 
शकट वा शयनमें रखे । 
“ये नः पितुः पितरः” ( ४8 ) आदि दो ऋचाओंसे प्रेतः 
शरीरकी प्रज्वलित अग्निमें याम्यहोमको करे । 
&इद्मिद्‌ बा” ( ५० ) आदि तीन ऋचाओंसे श्मशानदेशको 
त्रिषमसंख्यक शलाका वा इंटोसे प्रसव्य चिने । 


तत्र प्रथमा ॥ fs 
बीउमा मात्रां मिमीमहे यथापरं न मासात । 
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श॒ते शरत्सु नो पुरा ॥ ९१ ॥ 


1 |] |] ॥ 
वि । इमाम्‌ । मात्राम्‌ | मिमीमहे | यथा । अपरम्‌ । न। मासातै | 


शते | शरत्डसु । नो इति । पुरा ॥ ४१॥ 
अत्र वीत्युपसगण श्मशानेदेशमानस्य विशिष्टगुणयोगः प्रद 
शितः । अन्यत्‌ पूववत्‌ ॥ 
हम इस श्मशानभूमिके नापनेको विशिष्टगुणोसे युक्त करते 
हुए नापते हैं। जिससे, क्रि-हमको सौ वर्षसे पहिले दसरा 
श्मशान कमं न करना पड़े अर्थात्‌ हमारी अकाल मृत्यु न होवे ४१ 
द्वितीया ॥ 


रिमा मात्रा मिमीमहे बज्न न मासांते । 
शते शरत्सु नो पुरा ॥ ४२ ॥ 
निः । इमाम्‌ । मात्राम्‌ । मिमीमहे । यथा । अपरम्‌ । न पासातै। 


शते । शरत्ञ्यु । नो इति । पुरा॥ ४२॥ 

अत्र निरत्युपसर्गेण निगेतदोषता मानस्य प्रतिपाद्मते । अन्यत्‌ 
समानं पूर्वण ॥ 

हम इस शमशानभूमिका दोषोंसे शून्य करते हुए नापते हैं, 
जिससे, कि-इमको सौ बषाँमें होने वाले श्मशान कमॉमें पहिले 
ही दूसरा श्मशान कर्म न करना पड़े अर्थात्‌ हमारी अकाल मृत्यु 
न होवे ॥ ४२॥ 

तृतीया ॥ 


त मात्रां मिमीमहे यथापरं न मासात । 
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शते शरत्सु नो पुरा ॥ ४३ ॥ 
उत्‌ । इमाम्‌ । मात्रामू । मिमीमहे । यथा । अपरम्‌ । न । मासाते। 


शते । शरत्‌ब्स । नो इति । पुरा ॥ ४२ ॥ 

उद्‌ इत्युपसर्गेणात्र मानस्य उत्कषेगुणोभिधीयते । गतम्‌ अन्यत्‌॥ 

हम इस श्मशानभूमिको उत्कृष्ट युणयुक्त नापसे नापते हैं, 
जिससे कि-हमें सौ वर्षोंसे पूव दूसरा श्मशानकम प्राप्त न हो | 
अर्थात्‌ हमारी अकालमृत्यु न हो ॥ ४३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 

समिमां मात्रा मिमीमहे यथापरंन मासाते। 
श॒ते शरत्सु नो पुरा ॥ ४४ ॥ 
सम्‌ । इमाम्‌ । पात्राम्‌ । मिमीमहे | यथा | अपरम्‌। न। मासाते। 
शते । शरत्थसु,। नो इति। पुरा ॥ ४४ ॥ 

इमां २मशानदेशस्य मात्रा सं मिमीमहे । उदी रितणुणयोगेन 
सम्यग्‌ मिमीमहे। अत्र प्रत्युच यथापरं न मासातै इत्यादिरावत्यते। 
तस्यायम्‌ अभिप्राय; | पुनः पुनः प्रार्थनया आदरातिशयद्यो तिन्या 
प्राथ्येमानो$्थः स्वेथा सिध्यतीति । गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

हम इस श्मशानभूमिको भले नापसे नापते हैं, जिस प्रकार 
क्रि-सौ वर्षोसे पहिले फिर न नापना पड़े अर्थात्‌ हममेसे किसी 
की अकाल मृत्यु न हो [ परमादरको सूचित करने वाली वारवार 
की प्रार्थनासे प्राथित अथे भली प्रकार सिद्ध होजाता है]।४४॥ 

पञ्चमी ॥ 

अमांसि मात्रां सवरगामायुष्मान्‌ भूयासम्‌ । | 
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यथापर न मासात शत शरत्सु नो पुरा ॥ ४५ ॥ 
अमासि । मात्राम्‌। स्वः । अगाम्‌ । आयुष्मान्‌ | भूयासम्‌ । 


यथा | अपरम्‌ । न। मासात शते | शरत्‌ञ्यु । नो इति। पुरा४५ 

मात्राम्‌ श्मशानदेशस्य परिमाणम्‌ अमासि परिच्छेदितत्रान्‌ 
अस्मि । उद्दीरितरीत्या समाचीनं मानम्‌ अकृपीत्यथ; । ® माङ 
माने इत्यस्मात्‌ लुङि उत्तमेकबचने रूपम्‌ ® । तेन मानेन स्वः 
अगाम्‌ स्वग लोक गतोस्मि। भाविस्वगलोकम्राप्रिस्तस्य मानस्य 
फलम्‌ इत्यथ; । यद्रा । & अन्तरमा वितएयर्थे एतिबंतते & । अगाम्‌ 
अगमयम्‌ इत्यथः | & “इणो गा लुङि” इति गादेशः ® । तन 
च मानकमंणा अहम्‌ आयुष्मान्‌ शतसंवत्सरपरिमितेन आयुषा 
युक्तो भूयासम्‌ । यथापरं न मासाते इत्यादि प्रायुक्ताथम्‌ ॥ 

मेने पूर्योक्तरी तिसे श्मशानभूमिको नाप लिया है, उस मानके 
प्रभावसे में इस मृतकको स्वगमे भेज चुका हूँ और उस कमसे ही 
में सौ वर्षकी आयु बाला होऊ और हमको सौ वर्षो वाले जीवन 
से पहिले फिर श्मशान कर्म न करना पड़े अर्थात्‌ इममेंसे किसी 
की अकालमृत्यु न होबे ।। ४५ सती 

पष्टी ॥ 

प्राणे अपानो व्यान ग्रायुश्रचुरेशये सूर्याय । 
अपरिपरेण पथा यमराज्ञः पतन्‌ गच्छ ॥ ४९ ॥ 
माणः । अपानः । विड़ानः । आयुः | चक्षु: । दशये । सूर्याय । 


अपरिऽपरेण । पथा | यमःराज्ञ: | पितृन्‌ | गच्छ ॥ ४६ ॥ 


मुख्यपाणस्य तिस्रो टृत्तयः प्राणाद्याः । मुखनासिकाभ्यां 
षहिनिःसरन्‌ वायुः प्राणः । अन्तगच्छन्‌ अपानः, | मध्यस्थः सन्‌ 
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अशितपीतादिक विविधम्‌ आनिति कृत्स्नदेहं व्यापयती ति व्यान;। 
आयुः जीवनं शतसंवत्सरपरिमितम्‌ । चछ्ुः नीलपीतादिदशन- 
साधनम्‌ इन्द्रियम्‌ । एतच्च उपलक्तणप्‌ अन्येषाम्‌ इन्द्रियाणाम्‌ । 
सरम्‌ एतद्व अनुक्रान्तं. सूयोय । & षष्ठयर्थे चतुर्थी ® । सूर्यस्य 
दृशये दशनाय भवतु । प्राणादिभिः सहिताः सूर्ये पश्यन्तश्चिर- 
कालम्‌ अवतिष्ठेपहीत्यर्थः ॥ हे मृतपुरुष त्वं यमराज्ञः यमश्रासौ 
राजा यमराजा तस्य स्वभृतेन अपरिपरेण । परिपरिणः पयवस्था- 
तारश्वोराः । तद्रृहितेन पथा मार्गेण पितुन्‌ गच्छ भानु ॥ 


मुख्य प्राणकी प्राण आदि तीन इृत्तियें होती हैं । शुख और 
नासिकासे बाहर निकलने दाला वायु भाण कहलाता है, भीतर 
को जाने वाला वायु अपान कहलाता है, आर मध्यस्थ होकर 
खाये पियेको वितिधरूपसे सारे शरीरमें व्याप्त कर देने वाला 
बायु व्यान कहलाता है । और सौ वर्षेका जीवन आयु कहलाती 
है। तथा नील पीत आदि वस्तुओंको देखनेकी साधन इन्द्रिय 
चच्चु कहलाती है [ तथा अन्य सब इन्द्रिये] ये कहे हुए सब 
सयको देखनेके लिये होवें अर्थात्‌ हम प्राणादिसे सम्पन्न रहते 
हुए सूयेको देखते हुए चिरकाल तक स्थित रहें । और हे पुरुष ! 
तू भी यमराजके चोररहित मार्गसे पितरोंको प्राप्त हो ॥ ४६ ॥ 


सप्तमी ॥ 
ये अवः शशमानाः परेयुहिला देपांस्यनपत्यवन्तः 
ते द्यामुदित्यांविदन्त लोकं नाकस्प पृष्ठे अधि दीष्याना' 
ये । भग्रवः । _शशप्रानाः । पराओयुः । हित्वा । वांसि अन" 


पत्य$वन्त। । 
३८९८ 


1 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar ह | 


ही 5 (७-0. Gurukul Kangri र Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


अष्टादशं काण्डम्‌ ५७६ 


STATON MS 


ते । धाम्‌ । उत्‌ऽइर्य । अविदन्त । लोकम्‌ । नाक्रस्य । पृष्ठे । 


अधि | दीध्यानाः ॥ ४७ ॥ 

शशमानः । शशमानः शंसमान इति यास्कः [ नि० ६, ८ ]। 
यद्वा । ® शशा प्लुतगतों | ताच्छी लिकश्चानश्‌ & । प्लुवगपन- 
शीला अग्रवः अप्रगामिनो ये पितरः अनपत्यवन्तः अपत्यरहिता 
ट्रेषांसि द्वेषशीयानि पापानि हित्वा त्यक्त्वा परेयुः पराजग्मुः | 
अमृषतेत्यथ; । ते पितरो थ्याम्‌ अस्तरिक्षम्‌ उदित्य उद्दत्य ऊर्ध्व 
गत्वा नाकस्य दुःखसंस्पर्शरहितस्य स्थानस्य पृष्ठे उपरिभागे । 
अघिः सप्षम्पर्था चुरादी । अधिकं वा दीध्यानाः दीप्यमाना लोकम्‌ 
सुक्ृतफलो पभोगस्थानम्‌ अविदन्त अलभन्त । & बिद्वलु लामे। 
लुदिन्वाद्‌ आत्मनेपदेपि व्यत्ययेन च्लेः अङ्‌ श्रादेशः । यद्व 
लङि “अनित्यम्‌ आगमशासनम्‌” इति नुमभात्र, & ॥ 

जो ऊर्ध्वगमन करने वाले अग्रगामी पितर अपत्यरहित होने 
पर भी द्वेष करने योग्य ( पापों )को त्यागते हुए परलोकको राप 
हुए हैं वे अन्तरिक्तक्रा अतिक्रमण कर ऊपर वा दुःखसंस्पशर हित 
स्वर्गके ऊपरके भागमें दिपते हुए पुण्यफलके भोगके स्थानको 
पाते है ॥ ४७॥ 

अष्ठमी ॥ 


उद्न्वती द्योखमा पीलुमतीति मध्यमा । 

तृतीया ह प्रद्योरिति यस्याँ पितर आसते ॥ ४८॥ 
उद्न्‌ऽवती | द्यौः । अवमा । पीलुमती । इति । मध्यमा । _ 
दृतीया । ह्‌ । मयी! । इति । यस्याम्‌ । पितरः । आसते ।४८। 


पितृलोकस्प सर्वोत्कृष्टतां वक्त दिवस्त्रेविध्यं प्रतिपाथते । अवमा 
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अधःकच्यां गता यौः उदन्वती उदकवती यस्याम्‌ अवस्थिता मेघा; 
प्रचपेन्ति । तस्या उदन्वतीति संज्ञेत्पथें! ॥ मध्यमा मध्यकच्यां 
गता धौः पीलुमती इत्युच्यते | पालयन्तीति पीलवः ग्रहनच्चत्रा- 
दयः । ते यस्यां यन्तीति पीलुमती । तृतीया ह । ह शब्दः 
प्रसिद्धौ । । प्रयोरिति प्रसिद्वा । प्रकृष्ठफलो पेता द्यौः प्रो: । यस्यां 
तृतीयस्यां दिति नाकपृष्ठाख्ये स्थाने पितरः पितृदेवता आसते 
निवसन्ति ॥ 

( पिवृलोककी सर्ोत्कृ्ठताको कहनेके जिये घोकी ज्रिविधताका 
प्रतिपादन करते हैं, कि-) नांचेकी ओर स्थित धुलोक उदन्वती 
है [ उसमें स्थित मेघ वर्षा करते हैं अत एव उसका नाम उदन्बती 
है ] दूसरा भाग पीलुमती कहलाता है [ उसमें पालन करने वाले 
पीलु ग्रह नक्षत्र आदि रहते हैं अतः वह पीलुपती कहलाता है] 
तीसरा भाग प्रद्यो कहलाता हे [ बह प्रकृष्ठ फल देनेके कारण 
र्यौ कहलाता है ] उस तृतीयं द्युलोकमें पितर रहते हैं ॥४८॥ 


नवमी ॥ 
ये नः पितुः पितरो ये पितामहा य आंविविशुरुष १- 
न्तरिक्षम्‌ । 


य आंज्षियन्ति प्रथिवीमुत दयां तेभ्य॑ः पितृभ्यो नम॑सा 
विधेम ॥ ४६ ॥ 

ये । नः । पितुः । पितरः । ये | पितामहा; । ये आउविविशुः | 
उर्‌ | अन्तरिच्तम्‌ | 

ये । झाऽत्षियन्त | पृथिवीम्‌ । उत | द्याम्‌ तेभ्यः | पितऽभ्यः | 
नमसा । विधेम ॥ ४६ ॥ 
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दथ्ये चतुर्थी (8 । नमसा । नम इति अंन्ननाम । हविर्लचाऐन 
अन्नेन नमस्कारेण वा विधेम परिचरेम । ® बिधतिः परिचरण- 
कर्षा 8 ॥ 

जो हमारे पिताके उत्पादक पितर हैं + और जो हमारे पिता- 
पहके उत्पादक पितर हैं इनके अतिरिक्त और भी जिन्होंने विशाल 
अन्तरित्षमं प्रवेश किया है । तथा जो पृथिवीमें रहते हँ, और जो 
स्वगलोकका आश्रय करके रहते हैं । इन सब लोकोंमें रहने वाले 
पितरोंकी इम स्वधान्नसे वा नमस्कारसे पूजा करते हैं ॥ ४६ ॥ 

दशमी ॥ 


इदभिद्‌ वा उ नापरं दिवि पश्यसि सूम्‌ । 
माता पुत्रं यथा सिचाभ्येनं भूम ऊणुहि ॥ ५० ॥ 
इदम्‌ । इत्‌ । बे । ऊ इति न। अपरम्‌ । दिवि। पश्यसि । सूरयम्‌। 


॥ सत 
माता । पुत्रमू । यथा । सिचा । अभि । एनम्‌ । भूमे । ऊणु हि 
हे मृतपुरुष इदम्‌ इद्‌ वा उ इदमेव खलु तब जीवनम्‌ यदव 
अस्माभिः राद्ध षु दीयते । अपरम्‌ अन्यद्ग न किंचिद्‌ अस्ति । 
अन्नेत्र श्मशानदेशे निवसन्‌ सूर्य दिवि आकाशे पश्यसि । । उत्तरो- 
| परोक्षकृतः । यथा येन प्रकारेण माता जननी सिचा चेलाख- 
६३: % पक अचल 


1 यहाँ आदरमें बहुवचन होरहा है । 
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NSN SSSA SISAL SAI 


लेन स्वकीय पुत्रम्‌ अभिट्टणोति आच्छादयति हे भूमे पृथिवि एनं 
श्मशानस्थं मृतम्‌ अभ्यूणु हि स्मतेजसा प्रच्छादय । शीतवातोष्णा- 
दिव पथैन न प्रामोति तथा त्वत्स्वरूपे अन्तर्भावयेत्यथः। & ऊणु'ञ्‌ 
छादने & ॥ 
इति द्वितीयेबुत्राके पञ्चमं सक्तस्‌ ॥ 

हे मृतपुरुष ! यही तेरा जीवन है जिसको हम श्राद्धोँमें देते हैं 
आर कुछ भी तेरे जीवनका साधन नहीं हे । तू इस श्मशान- 
स्थानमें ही रहता हुआ आकाशमें सूयदेवको देखता है। और 
जिस प्रकार माता अपने आँचलसे अपने पुत्रको दुक लेती है 
इसी प्रकार हे भूमे ! तुम इस श्मशानमें पड़े हुए मृतपुरुषको 
अपने तेजसे आच्छादित करो अथात्‌ जिस प्रकार इसको शीत 
वात आदि प्राप्त न हों तिस प्रकार इसको अपने स्वरूपमें अन्त- 
भावित. करो ॥ ५० ॥ (११) 

द्वितीय अनुवाकमे पञ्चम सूक्त रमापत १ 

“इद्मिद्‌ वे” इति ऋचोराद्ययोः श्मशानदेश शलाकाभिश्चः 
यनकर्मेण विनियोग उक्तः ॥ 

“अग्रीपोमा पथिक्ृता” [ ५३ ] इति तिखभिः प्रतम्‌ उत्थाप्य 
दहनाय शकटे निदध्यात्‌ ॥ 

“इमी युनज्मि” [ ५६ ] इत्यनया सम्रेते शकटे द्टषभद्वयम्‌ 
अभिमन्त्र्य युञ्ज्यात्‌ ॥ 

“पतत्‌ त्वा वास!” [ ५७ ] इत्यनया वासोऽभिमन्तर्य प्रेत 
प्रच्छादयेत्‌ ॥ 

“ग्नम” [ ५८ ] इत्यनया सप्च्छिद्रया गोबपया प्रतमुख 
च्छाद येत्‌ ॥ 

(दण्ड हस्तात्‌? [ ५६ ] इत्यनया प्रेतब्राह्मणहस्ताद्‌ वेदयष्टि 
` पुत्रों ग्रह्णोयात्‌ ॥ 
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“घुसतात? [६०] इत्यनया मेतचत्रियहस्ताद्‌ धनु ही 7... 

८ढुद्मिद्‌ वे? इन दो पहिली ऋचाओं का श्मशानदेशके शला- 
क्राचयनकर्मेमें विनियोग है । 

“अग्नीषोमा पथिकृता” ( ४३ ) आदि तीन ऋचाश्रोंसे प्रेत 
को उठाकर भस्म करनेके लिये शकट ( गाडी ) में रखे । 

“इपौ युनज्मि” इस छप्पनवीं ऋचासे प्रेत रखनके अनन्तर 
शकटमें दोनों टृषर्भोको अभिमन्त्रित करके जोड़े | 

९ एतत्‌ त्वा वासः” इस सत्तावनवीं ऋचासे वस्त्रको अभिः 
मन्त्रित करके प्रतको दृक देय । 

“अग्नेबंध / इस अ्रद्दावनवीं ऋचासे सात छिद्र बाली गोवपा | 
से प्रेतके सुखको आच्छादित करे । | 

“दृशइं हस्तात्‌” इस उनसठवीं ऋचासे प्रेत ब्राह्मणके हायसे १ 


वेदयष्टिको पुत्र ग्रहण करे | है 
“घनुदेस्ताद” इस साठवीं ऋचासे प्रेतक्षत्रियके हाथसे धनुप 


ग्रहण करे । | 
तत्र बन ॥ 


इदमिद्‌ वा उ नापरं जरस्यन्यादितोपरम्‌ । 

& ड | 9 यृ ° भूः उशा ९ 

जाया पतिमिव वाससाभ्येनं भूम उणुहि॥ *१॥ 
इदम्‌ । इत्‌ । वे । ऊ' इति। न। अपरम्‌ । जरसि । अन्यत्‌ । इत । 


अपरम्‌ । | 
जाया । पतिम्‌ऽइ । वाससा | अभि । एनम्‌ | भूमे । ऊणु हिर१ 
स्थायां यदू गन्नादिकम्‌ उपमुक्तम्‌ 
मू नापरम्‌ अन्यद्‌ भोक्तः 
देशाद्‌ अन्यत्‌ स्थानमपि 


जरसि जरायां जीयेदव 
इदम्‌ इद्‌ वा उ इदमेत्र खलु परिशिष्ट 


व्यम्‌ अस्ति । इतः अस्मात्‌ श्मशान 
३८६२ 


| 
LEE. CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


४८४ अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषान्रुवाद सहित 


अस्य न विद्यते अपरं कार्यजातमपि अस्य न संभवति । इत्थं श्म- 
शाने परित्यक्तम्‌ एनम्‌ हे भूमे जाता भार्या पति वाससेव अश्यू- 
शु हि अभिप्रच्छादस ॥ 

जीणे होनेकी दशामें इसने भो भोजन किया था वही परि- 
शिष्ट है और कुळ भोक्तव्य नहीं है । और इस श्मशानदेशफे 
अतिरिक्त और कोई स्थान भी इसके लिये नहीं हैं और कोई 
कार्ये भी इसके लिये बाकी नहीं हे | इस प्रकार श्मशानमें छोड़े 
हुए इसको हे भूमे ! भार्या जिस प्रकार वस्त्रसे आच्छादित 
करती है, तिप्त प्रकार आच्छादित करो ॥ ५१ ॥ 


द्वितीया ॥ 

AN SO Ste थे ९ ~! | 
याभ लाणाम पाथन्पा मतिवस्रए भद्रया । 
जीवेषु भद्रं तन्मयि स्वधा पितृषु सा त्वयिं ॥५२॥ 
अभि । त्वा | ऊर्णोमि । पुथिव्याः। मातु; । वस्त्रेश । भद्रया । 
जीवेषु । भद्रम्‌ । तत्‌ । मपि । स्वधा । पितृपु ` सा । त्वयि ५२ 

मातुः सर्वजनन्याः । भद्रया । % पष्ठुयर्थे तृतीया &। 
भद्रायाः कल्याण्याः पृथिव्योः भूम्याः संबन्धिना चस्त्रेण वाससा 
हे मृतपुरुष त्वा त्वाम्‌ अभि प्रोरणोमि अभिच्छादयामि । जीवेषु 
माणधारिषु जीत्रदवस्थावत्सु मनुष्येषु मध्ये यद्र दानाय भद्रम्‌ 
शोभनं वस्त्वस्ति तन्मयि संस्कतेरि भः । पितृषु पिधदेवतासु 
या स्वधा विद्यते | स्वथेति अन्ननाम स्तधाकारेण हूयमानं हविः 
सत्तणम्‌ अन्नं यद्‌ अस्ति सा स्तथा त्वयि मृतपुरुषे भवतु । यद्व 
्वज्गीतिभिर्धीयते बिधोयत इति स्रधा पिएडोदकदानादिरूपा पितः 
तसिकरी क्रिया स्त्रधा । सा सवयि भवर्तित्यर्थः ॥ 
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OR SR SINR 
~~~ 


हे मृतपुरुष ! में तुझझो सबकी जननी कल्याणकारिणी 
भूमिके वस्त्रसे आच्छादित करता हूँ । प्राणधारी मननुष्यामे 
जीवित अ्रवस्थामें जो दानके लिये शोभन वस्तु होती है वह मुझ 
संस्कताें होवे । और पितरोंमें स्वधाकारसे आहुत जो अन्न 
होता है वह तुझ शृतपुरुपमें हो ॥ ५२ ॥ 


दृतीया ॥ 
अम्ीपोगा पथिङ्गता स्योनं देवेभ्यो र्नं दथथुवि 
= Mire - > | 
लाकस्‌ । 


उप प्रेष्यन्ते पूषणं यो वहांत्यओयानः पाथिभिस्ततरं | 
गच्छतस्‌ ॥ ५३ ॥ | 
अग्रीपोमा । पथि&कृता । स्योनम्‌ । देवेभ्यः । रत्नम्‌ । दघथु; । 


त्रि । लोकम्‌ । 


उप | प्र । ईव्यस्तमू । पूषणम्‌ । यः । वहाति । अञ्ञःऽयानेः । 
पथिऽभिः | तत्र | गच्छतम्‌ ॥ ५३॥ | 
अग्नीपोमा अग्निश्व सोमश्च अग्नीपोमौ। & “सुपां सुलुक०” 
इति पूर्वसवर्ण अकारः ® । म पन्थानं पुण्यलोकगमन- 
साधन मार्ग कुरुत इति पथिकृतौ । छ तेनेव सूत्रण विभक्तेरा- 
कारः छ । एवंगुणविशिष्टावरनीपोपी स्योनम्‌ सुखकर रत्नम्‌ 
रमणीयं यद्वा रत्नवद उत्कृष्ट लोकम्‌ स्वर्गाख्यं देवेभ्यः । 
छु तादर्थ्ये चतुर्थी छ । देवानाम्‌ अर्थे वि दघतुः चक्रतुः । 
& “छन्दसि परेपि” इति उपसगेस्य परत्र प्रयोगः छ | यद्वा । 
पुरुषन्यत्ययः। हे पथिक्ृतावग्नीपोपो देवेभ्यः देवाथ देवान्‌ उदिश्य 
होतु रत्नम्‌ रमणीयं लोकम्‌ स्थानं वि दधुः युवां कृतवन्ती स्थः । 
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ATT 
श्रयते हि । “राजानौ वा एतो देत्रतानां यद्‌ अग्नीषोमौ । अन्तरा 


देवता इज्येते देवतानां बिग्रत्ये” इति [ ते० सं० २,६, २, २ ]। 
यो लोकः उप समीपे प्रष्यन्तमू प्रगच्डन्तं पूषणम्‌ षूषाख्यं देवम्‌ 
यद्वा सर्वेपाणिनां पोषक सूर्य वहाति बहति धारयति तत्र तस्मिन्‌ 
लोके अञ्जयानेः अञ्जसा आजवेन यान्ति गच्छन्ति एभिरिति 
अञ्जपानाः । ते! पथिभिगच्छतम्‌ इमं प्रेत गमयतम्‌ । ® प्रयो- 
ज्यव्यापारताचिना प्रयोजकव्यापारो लक्ष्यते ® ॥ 

हे अग्नि और सोमदेवताओं ! तुम पुण्यलोकमें पहुँचनेके 
मार्गको बनाने वाले हो, ऐसे इन देवताओंने सुखदायक और 
रमणीय स्वर्ग नामक लोककी देवताओके लिये रचना की है । 
जो लोक समीपे चलने वाले सरयेदेवको धारण करता है उस 
लोकमें इस प्रत पुरुषको सरलतासे चलने योग्य मागोंके द्वारा 
` पृहुँचाओ ॥ ५३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 


पूषा लेतश्च्यावयतु प्र विद्वाननंष्टपशुभुव॑न स्य गोपाः। 

स लेतेभ्यः परि ददत्‌ पितृभ्यो शिदेवेभ्यः सुविदत्रियेम्यः 

पूषा । स्या । इतः । च्यवयतु । प्र । विद्वान । अनष्टठऽपशुः । खुद 
नस्य । गोपा! । 

सः | स्वा । एतेभ्यः ।परि। ददत्‌ । पिठऽभ्यः । अग्नि; । देवेम्पः | 
सुडविदत्रियेभ्यः ॥ ५४ ॥ 


हे मेत त्वा त्वां विद्वान जानन्‌ पूषा एतत्संब्गको देवः इतः 
अस्मात्‌ स्थानात्‌ मं च्यावयतु निगेमयतु । कीदृशः पूषा । अनए- 
पशुः अना अहताः पशवों येन स तथोक्तः । स खलु गवादि 
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पशूनां पोषयिता । “पूषा पोषयतु” [ ते० ब्रा १, ६. २, २ ] 
“वृषा गा अन्वेतु नः पूषा रक्तत्ववेतः” इत्यादिश्रतेः [ ऋ० ६, 
५४, ५ ] | शुंवनंस्य भरूतजातस्य गोपाः गोपायिता । & गुपू 
रक्षणे । “गुपूधूपविच्छि०” इति आयप्रत्ययः । क्विपि अतो लोपे 
यलोपविधिं प्रति न स्थानिवद्‌ मवतीति तस्य स्थानिवस्तनिषेधात्‌ 
“लापो व्योवेलि” इति यकारलोपः & | स पूषा त्वा साम्‌ 
एतेभ्यः पितृभ्यः | एतच्छब्देन संनिहिंतार्थवाचिमा मृतपुरुषसं- 
बन्धिनः पितरः परामृश्यन्ते । खदीयेभ्य; पितृपितापहप्रपितामहे- 
भ्यः परि ददात्‌ परिददातु । रक्षणार्थ दानं परिदानम्‌ । ® तद्योगे 
चतुर्थी विभक्तिभ वति । “अग्नये खा परिददामि” [को० ७. ७] 
इत्यादौ तथा दशनात्‌ । परिपूतांद्‌ ददातेलेटि आडागमः। “इतश्च 
लोपः०” इति इकारलोपः & । तथा अग्निदेवः दहनसंस्कारेण त्वा 
सुविदत्रियेभ्यः । सुविदत्रं शोमनविज्ञानम्‌ यद्वा सुखेन लब्धव्यं धनं 
सुविदत्रम्‌ सुष्ठु विशेषेण दानं वा । & आइ च यास्कः । सुवि- 

त्रं धनं भवति विन्दतेवेकोपसगांद ददातेत्रा स्याद्‌ द्युपसगात्‌ । 

इति नि० ७. 8 & । तदहः हे | तेभ्यो देवेभ्यः 

परि ददातु ॥ 

हे प्रेत ! विद्वान पूपा देवता तेरा इस स्थानसे निर्गमन करे । 

यह पूषा देवता पशुको नष्ट नहीं करते हैं, किन्तु पशुओंका 
पालन करते हैं[ क्योंकि-तेत्तिरीय ब्राह्मण १। ६। २।२ की 
श्रुतिमें लिखा है, कि-“पूषा पोषयतु ।--पूषा देवता पुष्ट करे 

और ऋग्वेदसंहिता ६ । ५४ । ५ में लिखा है, किर पूषा he 
अन्वेतु नः पूषा रत्तस्वर्वतः ।-पूषा देवता हमारी गोरे पीछे 
चलें०” ] यह परणियोँके रक्तक हैं । बह पूषा देवता तुझको इन 
तेरे पितापपितामह आदि मृत पुरुषोंकों रक्ताके लिये अपण कर | 
तथा अग्निदेव तुझ रो सुन्दर थन वाले देवताओंके पेण करें ५४ 
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पञ्चमी ॥ 

आयुविश्वायुः परि पातु ला पूपा लां पातु प्रपथे 
पुरस्तात्‌ । 

यत्रासते सुक्रतो यत्र त ईयुस्तत्रं छा देवः सबिता 
दधातु I 

आयुः । विरवऽ्मायुः | परि | पातु । त्वा । पूषा । त्वा । पातु। 
प्रभपथे । पुरस्तात्‌ | 

यत्र | आसते | सुञ्कृत: । यत्र । ते । युः । तत्र । त्वा । देवः । 
सविता । दधातु ॥ ५५ ॥ 


आयु! एतन्नामको जीवनाभिग्रानी देव! त्या त्वां परि पासति 
परिपातु । कीदृश आयुः । विश्वायुः सर्वजीवनवान्‌ । तथा पूषा 


जीबपोषको देव! पुरस्तात्‌ पूर्वस्यां दिशि प्रपथे पथो गमनमांगेस्य 


मारम्भे त्वा त्यां पातु रक्षतु । यत्र यस्मिन्‌ स्त्रे लोके सुकृतः 
पुण्यकृतः आसते उपविशन्ति ते सुङ्गतो यत्र य स्मिन्‌ ्वर्गसंबन्धिनि 
देशे नाऋपृष्ठाख्ये ईयुः जम्मुः तत्र देशे देवः दानादिणुणयुक्तः 
सविता सवप्रेरक एतत्संज्ञकः हे प्रेत त्या स्व दधातु धारयतु स्था- 
पयतु ॥ 

सर्वेजीवनवान्‌ जीवनका अभिमानी देवता आयु तेरी रक्षा 
करे | जीवपोषक पूषा देउता पूर्वेदिशाके गमनमार्गके प्रारम्भमें 
तेरी रक्षा करे | और हे प्रेत ! जिसमें पुण्यात्मा रहते हैं और 
जहाँ बह पुएयात्मा जाते हैं उस स्वगे नाकपृष्ठ नामक भागे 
सबेप्रेरक सविता देवता तुझको स्थापित करें || ५५ ॥ 
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इमौ युनज्मि ते वही असुनीताय वोढवे । 
ताभ्यां यमस्य सादनं समितीश्चाव गच्छतात्‌ ।५६। 
एमी । युनज्मि। ते। वही इति-। असुडनीताय । वोढवे । 


१ 


ताभ्याम्‌ । यपस्य | सदनम्‌ | सम्‌ऽइतीः ।-च। अव | गच्छतात्‌ 

हे मृतपुरुष वही वोढारो इमी अनड्वाही ते तत्र वहनाय युनज्मि 

अनसि संयोजयामि । किमर्थम्‌ । असुनीताय असवः प्राणा नीता 

यस्मात्‌ सः असुनीतो गतप्राणो देहः तस्मे। छ “क्रियाग्रहणं 

कतव्यमू” इति कर्मणः सप्रदानत्वाच्चतुर्थी &। त्यक्तपाणं शरीरं 

बोढवे बोढम्‌ । यद्वा सुष्ठु नेतव्यः सुनीतः न सुनीतः असुनीतः । 

दुबइ इत्यथः । तादृशां शवं बोटम । & वहेः “तुमर्थे सेसेन्‌० "इति 

तुमर्थे तेन प्रत्यय; । ताभ्याम्‌ अनडद्धयाँ यमस्य संबन्धि सद- 

नम्‌ गृहम्‌ इति अनेन प्रकारेण सम्‌ सस गच्छतात्‌ सम्यग्जानीहि॥ 

| हे मृतपुरुष ! बहन करने वाले इन बैलोंको में तेरे त्यक्तमाण 

शरीरको लेजानेके लिये गाड़ीमें जोतता हूँ इन बैलोंसे तू यमके 
घरको भल्ली भाँति प्राप्त हो ॥ ५६॥ 

सप्तमी ॥ | Agee 

एतत्‌तवा वास प्रथमं न्यागन्नपेतदूह यद्हा।बभः पुरा 

ढृष्टापूर्तेमनुसेक्राम विद्वान्‌ पत्र ते दत्त बहुधा न्ड 

एतत्‌ । त्वा । वासः । प्रथमम्‌ । नु । था । अगन्‌ ¦ अप । तत्‌ । 


| ऊह । यत्‌ । इह | अबिभः । पुरा । 
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इष्टापूतम्‌ । अनुऽसंक्राम । बिद्वान्‌ । यत्र | त । दत्तम्‌ । बहुऽधा। 


बिञ्बन्धुषु ॥ ५७ ॥ 

एतत्‌ इदं संनिहितं प्रथमम्‌ मुख्य वासस्त्वा त्वां चु अद्य आगन्‌ 
आगमत्‌ प्रामोत्‌ । ® गमेलु ङि “मन्त्र घस०” इति च्लेलु कू । 
“प्रो नो धातोः”? इति नत्वम्‌ ® । एतह वासः अपोह परित्यज । 
इह अस्मिम्‌ भूलोके पुरा पूवस्मिन जीवनकाले यढ वासः अबिभः 
अधारयः । एतत्‌ इति पूर्वण संबन्धः । छ बिभतलकङि सिपि 
““भृञाम्‌ इत्‌” इति अभ्यासस्य इत्तम्‌ &। विद्वान्‌ जानन्‌ मोह 
रहितो भूत्वा इष्टापतेम्‌ इष्टम्‌ श्रतिचोदितभ्‌ अग्निहोत्रदशपणमा 
सादि कमे पूत स्पृत्युदितं बापीकृपतटाकादिनिमाणम्‌ तद उभर्य 
स्वात्मना कृतम्‌ अनुलच्य संक्राम गच्छ सप्राप्नुहि । यत्र यस्मि 
न्निष्ठ।पूर्त क्रियमाणे बन्धुषु बान्थवजनेपु बहुधा बहुप्रकार ते तया 
बिशेषेण धन दत्तम्‌ दक्षिणात्वेन त्रितीणम्र्‌ । अभवद्‌ इत्यथः 
तादृशम्‌ इष्टापूतम्‌ इति संबन्धः ॥ 

जिस मुख्य बख्क्रो तू पहिले पहिर रहा था उस वस्त्रको तू 
त्याग दे और जिन इष्ठापू्तोमें तूने बांधर्बोको बहुतसा धन दिया 
था उस श्रतित्रिहित अग्निहोत्र दशे पूर्णमास आदि इष्ट कम के 
फलको और समृतिबिहित वापी कूप तटाक आदि पूर्तके फलको 
प्राप्त हो ॥ ५७ ॥ 

अष्टमी ॥ 


अश्म पार गोभिवधयस्व सं प्रोणुष्व मंदसा पावसाच 
` नतला प्रष्णुहरसा जहषाणो दधृग्‌ विध कन परोङ्वपात 
अग्नेः । वमे । परि | गोभिः । व्ययस्त्र । सम्‌ प्र । उणुष्व । 
रेसा । पीवसा | च । 
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न । इत्‌ । त्वा | धृष्णुः । इरसा | जह पाणः । दधु | त्रिञ्ध 
ज्ञन्‌ । परिःईहयातै ॥ ५८ ॥ 

हे प्रेत गोभि! । अवययेषु अत्रपतिशब्द! । अनुस्तरणया गोः 
संवन्धिभिरवयवेः अग्नेः दाइकस्य वह: वर्ष वारक॑ कवच परि 
ब्य गस्त परितः संटरणु । यथाग्नेज्यांलाभिदेग्यो न भवसि तथा 
गोसंबन्थिभिरवयबे संदतो भवेत्यर्थः । ® व्येज संवरणे । संब्यान- 
क्रियाफलस्य आत्मगामित्वात्‌ “स्ररितजित)०” इति व्ययतेरा- 
त्मनेपदम्‌ छै । उक्त एवार्थो वित्रियते । पीतसा पीररेण स्थूलेन 
मेदसा मेदोधातुरू्यया वपया सं प्रोणु ष्य । यद्वा मेदसा वपया 
पीरसा अन्येन च पी रेणाङ्गेन सं पोणु «वहे प्रेत आत्मानं सम्यक्‌ 
प्रच्छादय । प्रच्डादनाम वे भीति दशयति नेद इति । धृष्णुः 
धेः अभिभ रनशीलो हरा रसहरणशीलेन तेजसा जह पाणः 
अत्यर्थ ह्ष्येन्‌ दशक प्रगल्मः एरंणुणविशिष्ठोग्िः त्वा त्वां विधः 
क्षन्‌ विशेयेण दुम्‌ इच्डन्‌ परि परितः नेत ईङगपाते ङ्गनं चलनं 
दाइास हिष्शुर्या इतस्ततः पतनम्‌ तम्नेत कुपाज्‌ ड 
कनं तत्र मा भूद इत्यर्थः । & नेत्‌ इति निपातः परिभये वर्तते । 
उक्तं हि यास्केन । अथापि नेत्येष इद्‌ इत्येतेन संप्रयुज्यते परिभये 
| नि० १. १० ] इति । ईङ्गतिगत्यथेः । उख उखि वख वखि 
इत्यादिषु गत्यथषु इख इखि इखि इति पठितत्यात्‌ । तस्मात्‌ 
लेटि आडागमः । “4तोन्यत्र” इति एकारः ® ॥ 

हे प्रेत | गोसम्बन्धी अवयवोंसे दाहक अग्निके वारक कवचसे 
| संयुक्त हो अर्थात्‌ जिस प्रकार अभिकी ज्वालाओसे भस्म न हो 
तिस प्रकार गोसम्बन्धी अवयवोंसे आहत हो हे प्रेत ! स्थूल मेद 
से अपनेको आच्छादित कर । जिससे, कि-धपेक अग्नि अपने 
रसहरणशील तेजसे तुझको अधिकतासे भस्म करना चाहता 


000. र्मे भर कर तुझको इधर उधर न गिरा सके ॥ २८॥ 
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~~~ 


नवमी ॥ 
दण्ड हस्तांदाददानो गतासोंः सह श्रोत्रेण वत्रेसा 


बल॑न । | 

ग्रत्रेव तवमिह वयं सुवीरा विश्वा सथो आ नमांती- 
जयेम ॥ ५६ ॥ 

दण्डम्‌ । हस्ताद । आददानः | गतःग्रसोः । सह्‌ । भ्ोत्रेण । 


नता 


“5 SI लाक 


बर्चेसा । बलेन । | नक पीन 
अत्र | एवं स्वम्‌ | इद । बयम्‌ । सुश्ची रा; । बिश्वा; । मृधः । 
` अभिऽमातीः । जयेप॥ ५६ ॥ 


समावतंनप्रभूति समन्त्रक दण्डधारण ब्राह्मणस्य त्रिहितम्‌ । 
स दण्ड! अस्मिन्‌ काले पुत्रादिना धारणाय स्त्री काय इति प्रतिपा- 
द्यते । गतासोः गता असः प्राणा यस्मात्‌ स तथोक्तः तथाविधस्थ 
ब्राह्मणशत्रस्य हस्ताद्‌ वेणत्रं दणडम्‌ आददानः रदीकुवन्नह श्रोत्रण 
शब्दश्ररणसाधनेन्द्रियजनितेन चचेसा श्र॒ताध्ययनसं भूतेन तेजसा 
तर्कृतेन बलेन च सह । भत्रामीति शेषः ॥ अत्र अस्मिन्‌ दहनः 
देश एर हे प्रत त्रम्‌ भत्र बतेस्त्र । बयं तु इह अस्पिन्‌ भूलोके 
'सुशेवाः सुखुखाः सन्तः विश्वाः सर्वा मृधः संग्रामान्‌ अभिमातीः 
अभिमन्यमानान्‌ हिंसकान्‌ शत्रन्‌ जयेम अभिभवेम ॥ 

[ ब्राह्मणके लिये समात्रतनके आरम्भसे समन्त्रक दण्ड धारण 
करनेका बिधान हे अब इस बातका प्रतिपादन किया गया हे, 
कि-इस समय उस दण्डको पुत्र आदि स्वीकार करें ] गतप्राणं 
ब्राह्मणाशवके हाथसे बाँसके दण्डको स्वीकार करता हुआ 
श्रोत्रेन्द्रियके बचसे अर्थात्‌ श्रताध्ययनसंभूत तेजसे और उसके 
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DD 


| द्वारा मातत होने वाले बलसे होने वाले बलसे सम्पन्न सहँ और हे प्रेत ! तू इस 
| दहनदेशमें ही रह और हम तो इस भूलोकमें परम सुखसे सम्पन्न 
। रहते हुए सकल उपद्रवोको और हिंसक शत्रओंको दबा देवे ५६ 
दशमी ॥ 
| JESS 1 च €; ~| 
धनुहुस्तांदाददांनो मृतस्प सह चत्रेण वर्चसा बलेन 
समागृभाय वसु भूरर पुष्टमर्वा इ लमेह्यपं जीवलोकम्‌ 


| 1 1 | ७ || 1 
धनुः । हस्तात्‌ । आऽददानः । शृतस्य । सह । क्षत्रेण | वर्चसा | 


बलेन । 
समूज्याएभाय । वसु | भूरि । पुष्टम्‌ | अर्वाङ्‌ | तमू । आ । 


इह्‌ । उप । जीवऽलोकम्‌ ॥ ६० ॥ 

मृतस्य त्यक्तप्राणस्य चात्रियस्य हस्ताद्‌ घबुश्चापम्‌ आददानः 
गृहृन्नह चत्रेण क्षतात्‌ त्रायत इति उन चत्रजातेरसाधारण तेज! 
तेन तेजसा वचसा पराभिभवसमर्थेन वीर्येण तस्कृतबलेन च सह 
युक्तो भवामि ॥ भूरि बहुलं पुष्टम्‌ पोषकं वसु धनम्‌ अस्मभ्यं 
दातुं समागृभाय सम्यग्‌ अभिमुखं गृहाण आदत्स्व। # ग्रहउपाः 
दाने । “छन्द्सि शायजपि” इति हल उत्तरस्य भ्ामत्ययस्य 
शायजादेशः & ॥ एवं धनं ग़हीला जीवलोकम्‌ जीवानां लोक 
भूलोकम्‌ उपलच्य अर्वाङ अस्म्भियुखः सन्‌ खम्‌ एहि आगच्छ। 
आगत्य अस्मभ्यम्‌, इष्टधनादिकं प्रयच्छेत्यथें! ॥ 
| इति द्वितीयेनुत्राके प्ट सूक्तम्‌ ॥ 
| अछादशकाणडस्य द्वितीयोलुवाक! ॥ 
मैं त्यक्ताण चत्रियके हायसे धलुपको ग्रहण करता हु, 


| सत्रजातिके असाधारण तेज आर बलसे सम्पन्न होता हूँ 
RS ३८७३ 
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[ हे घुष ! | तू बहुतसे पोषक धनको हमें मदान करनेके लिये 
ग्रहण कर और इस प्रकार धनको ग्रहण करके जी वलोकमें हमारे 
अभिम्नुख आ । तात्पर्य यह है,कि-हमको प्राप्त होकर हमको इए- 
धन आदि दे ॥ ६०॥ (१२) 

द्वितीय अनुधाकम छठ! सूक्त समाप्त 

द्वितीय अनुघाक समाम ( ५४२.) 

तृतीयेबुताके सप्त सूक्तानि । तत्र ्रथमस्नक्तस्य आद्यया चितौ 

भाया प्रेतेन सह संवेशयेत्‌ | ऋकपाठस्तु 
- तृतीय अबुवाकरमे सात स॒क्त हे । इनमें प्रथम सूक्तकी पहिली 
ऋतचासे चितामें भार्याको प्रेतसहित प्रवेश करावे । 


प्रथमा ॥ 
इयं नारीं पतिलोकं इणाना नि पद्यत उप ला मत्य 
तम्‌ । । ०० IA 
धर्म पुराणमनुपालयन्ती तस्थे परजां दरविणं चेह धेहि १ 
इयम्‌ । नारी । इतिऽलोकम्र्‌ | हुणाना | नि। पद्यते | उप । 
स्वा । म्ये | मञडतम्‌ । | 
र्मम्‌ । पुराणम्‌ । अजु5पालयन्ती । तस्यै। प्रऽजाम्‌ । द्रविणम्‌ । 
च । इह। घेहि॥ १ ॥ 


(७. 
इयं पुरोवर्तिनी नारी स्त्री । %“नुनरयोेद्धिथ इति शाई 
रवादिषु पाठात्‌ डीन प्रत्ययः । “ञ्नित्यादिनित्यम्‌” इति आयु 


दात्तत्वमू ® । पतिलोकम्‌ पत्युलोंक!ः पतिलोकः पत्या अनुष 


तानाँ यागदानहोमादीनां फलभूतं स्त्रगोदि स्थानम्‌ ते पतिलोक 
इणाना सहधर्मेचारिणीखेन संभनमाना । छ एड्‌ संभक्ता | 
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लटः शानच्‌ । क्रथादित्वात्‌ श्चा प्रत्यय; | “चितः” इति अन्तो- 
दात्तस्वम छ । एवंभूता स्त्री हे मत्यं मरणधर्मन्‌ मनुष्य प्रेतम्‌ 
प्रकर्षण गतम्‌ अस्माद्‌ भूलोकाद्‌ विनिर्गतं त्वा तराम्‌ उप नि | 
पद्यते समीपे नितरां गच्छतिः। अनुपरणार्थ प्राप्नोतीत्यर्थः । 
छ पद गतौ । दिवादित्वात्‌ श्यम्‌ प्रत्ययः ® । कस्माद्ध तोरि- 
| त्याह । पुराणम्‌ पुरातनम्‌अनादिशिष्ठाचार सिद्ध स्मृतिपुराणा- 
| दिप्रसिद्ध वा । & “पुराणप्रोक्तघु०” इत्यत्र पुराणति निपातः 
| नात्‌ तुडभावः छै | धमम्‌ सुक्तम्‌ अनुपालयन्ती । आनुपूर्व्यण 
| संप्रदायाविच्छेरेन परिपालनम्‌ अनुपालनम्‌ । तत्‌ ङुर्वती । 
| & “लत्तणहेत्वोः क्रियायाः” इति हेतौ शतृप्रत्ययः ® । स्मृतिः 
| पुराणादिपरसिद्धधम स्य अबुमरणजन्यस्य अनुपालनाद्ध तोरि- 
| त्यर्थः । स्मर्यते हि । | 
भर्तारम्‌ उद्धरेन्नारी प्रविष्टा सह. पावकम्‌ । 
व्यालग्राही यथा से बलाद उद्धरते बिलात्‌ । 
इति । तस्यै तथात्रिधाये अननुमरणं कृतवत्ये खयै इइ अस्मिन्‌ 
भूलोके जन्मान्तरे लोकान्तरेपि प्रजाम्‌ । प्रजायत इति प्रजा । 
& “उपसे च संज्ञायाम्‌” इति र @ । तां पुत्रपौत्रा दि- 
रूपां द्रविणम्‌ धनं च घेहि प्रयच्छ । अनुमरणमभावाञ्जन्यान्तः 
रेपि स एव तस्याः पतिर्भवतीत्यथे; । छै डुधाञ्‌ दानधारणयोः। 
“&वसोरेद्धावभ्यासलोपश्च” इति एस्त्राभ्यासलोपी & ॥ 
यह सामने वर्तमान नारी स्मृतिपुराण आदिसे सिद्ध अनादि- 
शिष्टांचारसिद्ध | धर्मका पालन करनेके लिये और पतिके किये 


—— 


‡ स्मृतिमे कहा है, कि-“भर्तारमुद्धरेक्षारी प्रविष्टा सह रज 
कम्‌ । च्यालग्राही यथा सर्प बलादुद्धरते विलात्‌ ॥=जो स्त्र 


पतिके साथ अग्निम प्रवेश करती है वह खत्री ( नरक आदिमे पड़े 


हुए भी ) अपने पतिका इस प्रकार उद्धार कर लेती है जिस 
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हुए याग दान आदि के फलको देने बाले लोकको चाहती हुई 
मनुष्यलोके पूर्णरूपसे निकले हुए तेरे परम समीपे आती 
है अर्थात्‌ तेरे पीळे मरना चाहती है-सती होना चाइती है। इस 
प्रकार अबुपरण करने वाली स्त्रीके लिये इस भूलोकमें दूसरे 
जन्मके समय भी तू पुत्र पोत्र आदिरूप प्रजाको और धनको 
देना । तात्पर्यं यह है, कि--सती होनेके प्रभावसे दूसरे जन्ममें 
भी बही इस स्त्रीका पति होता है ॥ १॥ 

उपनिपद्रमाना सा यदि इह लोके पुनर्जीबितुम्‌ इच्छेत्‌ तद! 
५उदीष्वे” इत्यनया द्वितीयया प्रेतेन सह संविष्ठां ताम्‌ अभिः 
मन्थ उत्थापयेत्‌ ॥ पाठस्तु 

प्रेतके समीपम प्राप्त हुई यदि वह फिर इस लोकपें ही जीवित 
रहना चाहे अर्थात्‌ सती न होना चाहे तो “उदीष्व” इस दूसरी 

, ऋचासे उस प्रेतके पास वैठी हुईको अभिमन्त्रित करके उठावे । 
द्वितीया ॥ 

6! ¢ Ai. ts | ७३ । 3 Fy 
उदाष्वे ना4भि जावलोक गतासुमेतमुप शष एहि। 
हस्तग्राभस्य दिषोस्तवेदं पत्युजनित्ममि सं बभूथ 
उत्‌ । ष्य । नारि । अभि । जीत्रऽलोकम्‌ । गतञ्ञसुम्‌ । एतमू। 

उप | शेषे। आ । इहि । 
हस्तग्राभस्य । दधिषोः | तब । दम्‌ । पत्युः । जनित्वम्‌ । 

अभि | सम्‌ | बभूथ ॥ २ ॥ 
१०06... 7... NN 


अकार साँपोंको पकड़ने वाला सपेरा बिलपेसे सर्पको बलपूर्वक 


खेच लेता है” ॥ 
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ड र? TO “~ 
हे नारि धर्मपल्षि जीवलोकम्‌ जीवानां जीवता प्राणघारिणा 


लोकः । लोवधते अनुभूयते जम्माम्तरकृतंधर्माधमफलं सुखदुःखा- 
त्मम्‌ अस्मिन्निति लोकः भूलोकः । “उभाभ्यामेत्र भनुष्यलो- 
कम्‌” इति श्रतेः। तथाविधं जीरलोकम्‌ अभिलक्ष्य उदीष्वं उद्चच्छ। 
पत्युः सकाशाद्‌ उत्तिष्ठ । & ईर गतौ कम्पने च । “अदिपश्रृति- 
भ्यः शपः” इति शपो लुक्‌ ® । गतासुम्‌ गता असवः प्राणा 
यस्मात्‌ स तथोक्तः तथाविधम्‌ एतं पतिम्‌ उप शेषे उपेत्य तेन 
सार्थे शयनं करोषि । शीङस्वप्ने | अदा दित्वात्‌ शपो लुक्‌ $ । 
अयम्‌ अर्थः । पूर्वम्‌ अदृष्ठार्थम्‌ अनुगमनम्‌ उक्तम्‌ । इदानीं शाख्रा- 
विरोधिदृष्टफलालुरोधेन तत उत्थानं प्रतिपाधते । ६४फलाभाव- 
प्रतिपत्त्यर्थं गतासुप्र्‌ इति विशेषणम्‌ । उपशयने दृष्प्रयोजन नास्ती- 
त्यतः एहि पत्युः सकाशाद आगच्छ ॥ जीवनावस्थायामेव पति- 
सकाशात्‌ सर्वम्‌ ऐहिक पुत्रादिलत्तणम्‌ अभिप्राप्तम्‌ अतोपि हेतो - 
रागच्छेति प्रतिपाद्यते हस्ताग्राभस्येति । इस्त ग्रह्वातीति हस्तग्राभः 
पाणिग्रहणकर्ता तस्य । & ग्रह उपादाने इस्यस्मात्‌ “कर्मण्यण्‌” 
इति अण्‌ प्रत्यय; । “ग्रहो भरछन्दसि” इति भस्वम्‌ & । दिपा: 
धारयितुः तब पत्युः इदं जनित्वम्‌ अपत्या दिरूपेण जन्मत्बमु अभि 
सं बभूथ अभिसंप्राप्तासि । व्यं “बभूथाततन्थजग्रभ्मववर्थति 
निगमे” इति इडभावो निपात्यते & ॥ 
हे धर्मपन्नि ! तू इस प्राशहीन पतिके पास बैठी है अव तू जीवित 
प्राणियोंके पूर्वेजन्ममे किये हुए धर्म अध्मका फल .निसमें अदुः 
भवमें आता है ऐसे इस जीवलोककी ओर ध्यान देकर पतिके 
पाससे उठ ( पहिले अदृष्टार्थ अनुगमन कहा भव शास्त्रके अविः 
रुद्ध दृष्ट फलका अनुरोध करके उसके पाससे उठनेको माथ ना 
करते हे कि-अष इसके पास बैठनेसे कोई दृष्ट लाभ नहीं हे अत 
एवं इस गतासु पुरुषके पाससे उठ अब इसे बातको दिखाते हैं 
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~~~ 
— SS 


कि-तूने जीवित अवस्थामें पतिके पाससे पुत्र आदि सब अभि- 
मत वस्तु पाली हैं अतः उठ आ, यथा-) पोषण करने वाले 
पतिकी यह पुत्र पौत्रादिरूप उत्पत्ति है इसको तू प्राप्त होगई है 
अर्थात्‌ ये तेरे समीपमें उपस्थित हैं अतः तू उठ ॥ २ ॥ 
“पशय युवतिम?? इति द्वाभ्याम्‌ ऋ्यां चिती पाशवेत; 
परिणीयपानां गाम्‌ अनुमन्त्रयते । तत्र आद्या- 
“पश्यं युवतिम्‌” आदि दो ऋचाअंसे चिताकी करवरसे 
ले जाती हुई गौका अबुमन्त्रण करे | 
सूक्त तृतीया ॥ 
अपश्यं युवतिं नीयमानां आवा छृतेम्सः परिणयः 
मांनाम्‌। | याही... 
अन्धन यत्‌ तमसा प्रत्रतासात्‌ पाक्ता अपाचामनय 
तदेनाम्‌ ॥ ३ ॥ 
अपश्यम्‌ । युत्रतिम्‌ । नीयमानाम्‌ । जीवाम | मृतेभ्यः । प्रिऽनी- 
यमानाम्‌ । शती: 
अन्धेन । यत्‌ | तमसा । भरता । आसीत्‌ । प्राक्तः | अपाचीमू । 
अनयम्‌ । तत्‌ । एनाम्‌ ॥ २॥ 
युवतिम्‌ यौवनावस्थोपेतां नीयमानाम्‌ शवसमीपं | माधय 
जीवाम्‌ जीनन्तीं मृतेभ्यः । ® तादथ्य चतुर्थी &। त्यक्तप्राणेम्यः 
पुरुषे भपः बृतपुरुपार्थं परिणीयमानाम्‌ दारुचित्यग्न्या दिस हित शव 
परितः प्रसव्यं नीयमानां गास्‌ अनुस्तरण्याख्याम्‌ ह 
पश्यामि अवलोकयामि । ® “छन्दसि लुङ्लङ्लिटः” इति व 


॥ छ ३८७८ 
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माने लड़ $ । जीवदवस्थापन्नाया युवतेगों! शवपरिणयनम्‌ 
अयुक्तम्‌ इति जानामीत्यभिपायः | अनुस्तरणी सा गीः यत्‌ 
यस्माद अन्धेन दृष्टयपघातकेन गाढ़ेन तमसा तमिस्रेण अज्ञानलक्त- 
णेन प्राहता प्रकर्षेण वेष्टिता आसौत्‌ । हिताहितविभागं स्वयं न 
जानातीत्यर्थः । तत्‌ तस्माद्धेतोः एनां गां प्राक्तः पूवदेशात्‌ शवरः 
समीपाद्‌ अपाचीम्‌ अपाङ्मुखी शतात्‌ पराड्मुखीम्‌ अस्मदभि- 
शुखीम्‌ अनयम्‌ प्रापयामि । ® पूर्ववत्‌ लङ & ॥ 
मैं तरुण अवस्था वाली शत्रके समीप लाई जाती हुई जीवित 
गौको, कि-जो काष्ठचिता अग्नि आदि वाले शव-शतपुरुषके 
प्रसव्यमें लानेसे अनुस्तरणी कहलाती है उस गोको ' देखता हूँ 
[ अर्थात्‌ में यह जानता हूँ, कि-युवती जीवित गौका शवपरि- 
शयन अनुचित है ] क्योंकि-यह अदुस्तरणी गौ दृष्टयूपघातक 
घोर अंधकारसे और. अङ्गानसे आहत है अथांत्‌ अपने हित 
अहितको स्वयं नहीं समती है, इस कारण इस गोको में शवके 
समीपसे पराङ्घुख़ करके अपने अभिसुख लाता हँ॥३॥ 
चतुर्थी ॥ डक कि 
प्रजानत्य,थ्ये जीवलोक॑ द्व [ना पन [1 
अं ते गोप॑तिस्तं जुषस्व खग लोकमधि रोहयैनम्‌ 


प्रञ्नानतौ । अध्न्ये । जीव5लोकम्‌ । देवानाम्‌ । पन्थाम्‌ । अबुञ्स- 


| 

| 

| 

| 

| 

। 
| 
| 
| 
| 
| 


चरन्तीः । हे | 
अयम्‌ । ते । गोऽपतिः। तम्‌ । जुपस्व । स्तःऽगम्‌ | लोकम्‌ । अधि । | 
रोज््य । एनम्‌ ॥ ४ ॥ | 


हे अध्न्ये । गोनामैतत्‌ | अहन्तव्ये हे गौ: जीवलोकम्‌ जीवानां 


| 
| 
| 
लोको जीवलोकः भूलोकः । तं प्रजानती प्रकर्षण जानाना | | 
३८७९ | 
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& ज्ञा अवबोधने इत्यस्मात्‌ लटः शत्रादेशः । “ज्ञाजनोज” इति 


जादेशः । “श्ाभ्यस्तयोरातः” इति आल्लोप; | “उगितश्च” इति 
ङीप । “शवुर्‌नुमः०” इति नदया उदात्तत्व कै । तथा देवानाम्‌ 
इन्द्रादीनां पन्थाम्‌ पन्थानं मार्ग यज्ञलक्तणम्‌ अन्नुश॑चरन्ती अनु- 
लच्य गच्छन्ती क्षीरदध्यादिहविनिष्पादयन्ती । त्वसू आगच्छति 
शेषः । ते तत्र अयं गोपतिः गोस्वामी । तं जुपस्थ सेवस्व । एनं 
मृत पुरुष स्वर्ग लोकम्‌ अधि रोहय प्रापय ॥ 

हे गौ ! तू जीवित पुरुषोके लोक-भूलोक-को प्रकृष्टरूपसे 
जानती हुई तथा इन्द्र आदि देवताओंके यज्ञरूपी मागेको लच्यमे 
रख उसको चीर दधि आदि हविसे निष्पन्न करती हुई आ । 
यह तेरा गोरति स्वामी है इसका सेवन कर और इस शृतपुरुष 
को स्वगेलोकपें चढ़ा ॥ ४ ॥ 

पितृमेधे चतुर्थेऽहनि संचयनाख्ये क्मेणि “उप द्यामुप वेतसम्‌ 
इति पञ्चमीषष्टीभ्यां मन्त्रोक्ता ओषधीरभिमः्तर्य ताभिः त्षीरेण 
ब्राह्मणस्य अस्थीनि अवसिञ्चेत्‌ । ताश्च ओषधयः वेतसाश्च कर्णी 
च नदीफेनं च अवका च गहका च बहदुदूर्वा च मण्डूकपर्णी 
चेत्येवमाद्याः ॥ 

पितुमेधके चौथे दिन सञ्चयन नामक कर्ममें “उप द्यासुप वेत- 
सम्‌? इन पॉँचबी छठी ऋचाओंसे मन्तरोक्त औषधियों को अभिः 
मन्त्रित करे उनसे चीरके द्वारा ब्राह्मणकी अस्थियांका अवसि- 
अगन करे । वे औषधिये ये हैं, वेत, भटकेया, नदी फेन, अवका) 
गहेका, बृहद्दूवा और सेनापाढ़ा आदि । 

पञ्चमी ॥ 


उप द्यामुप वेतसमवत्तरो नदीनाम्‌ । 
अञ्न पित्तमपामासि ॥ ५ ॥ 
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उप । घाम्‌ । उप । वेतसम्‌ अबत्‌ऽतरः | नदीनाम | 
झग्ने । पित्तम्‌ । अपाम्‌ | असि ॥ ५॥ 
नदीनाम्‌ नदनशीलानाम्‌ अपाम्‌ । नदनान्नद्य इति यास्कः 
[ नि० २, २४ ] | मन्त्रवर्णश्च भवति । “अहावनदता हते ¦ 
तस्मादा नद्यो नाम स्थ” इति [ ३, १२,१ ]। & पचादिषु 
नदट्‌ इति पाठात्‌ “टिड्राणज्‌०” इत्यादिना ङीप्‌ & । नदनशी- 
लानाम्‌ अगां संवस्थिनीं यास्‌ उप । अत्र द्योशब्दः अवकावाची | 
जलस्योपरि प्ररूढा भूमंस्पशेरहविता अवक! उच्यन्ते | तत्समीपे । 
तथा वेतसम्‌ उप । वेतसो नदी तीरगतो टृ्तत्रिशेषः । तस्य समीपे | 
यद्वा सप्तम्पर्थप्रतिपादकावुपशब्दो । अवकासु वेतसे चेत्यर्थः । अ- 
वत्तरः अतिशयेन अवन्‌ रक्ष गसमर्थः सारभूतांशो विद्यते । वेतस्य 
च अत्रकाना च अप्सारत्वं तैत्तिरीये समाम्नायते | “अपां वा 
एतत्‌ पुष्पं यद्‌ वेतसः । अपां शरोऽत्रका । वेतसशाखया चा- 
बकाभिश्च विकर्षति” इति [ तै० सं० ५. ४. ४. २ ]। हे अग्ने 
स्वमपि अपां पित्तम्‌ अप्संवन्धी पित्तपातुरसि । “शुचिरप्पित्तम्‌ 
गौस्तु” इति ८ | यतस्त्वम्‌ अपां संवरूयसि अतः 
स्त्वा अप्संबन्धिनीभिः अ्वकावेतसशाखानदी फे नवुह॒द्द्बांद्ों प- 
धीभिः शमयामीति शेषः । ओपधयः केशवेन पद्धतिकारेण परि- 
गणिताः । देतसाश्च कणों च नदीफेन चावका च बहका च बृहद 
दूर्वा च मएडूकपर्णी चेति । ® अवतर इति । अव रचाणे इत्य- 
स्मात्‌ लटः शत्रादेशः । तथा प्रकपोर्थ तरप्‌ छ॥ « 5 
नदियोंके जलका सिवारमें और वेतमें रक्षा करनेमें सम 
| सारभूत अंश है । और हे अग्ने! तू भी जलकी पित्त धातु है। 


अ  ( वेतिरीयमे कहा है. £ ( 
+ वेत और काईका भप्सारल तेत्तिरीयमें कहा है. कि-“अपां 
बा एतत्‌ पुष्पं यद्‌ वेतसः । अपां शरोऽद्रक्रा । बेतसशाखया 
३८८१ 
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कर्योकि-तू जलसंबंधी है अत एव में तुझको जलसंवंधी अवका 
अर्थात्‌ पृथ्वीसे अधर जलके ऊपर होने वाली काई बेंतकी शाखा, 
नदीफेन और बृहद्दूरा आदि ओषधियोंसे शान्त करता हूँ ॥५॥ 


म षष्ठी ॥ 
यं तमसे समदहस्तमु निवापया पुनः । 
क्याम्बूरत्र गेहतु शांण्डदूवो व्यल्कशा ॥ ६ ॥ 
यमू । स्वम्‌ । अग्ने । सम्‌ऽअ्दहः। तमू । ऊ इति। निः। वापय । 


पुनः | 
क्याम्बूः । अत्र । रोहतु | शाएडच्दूर्वा । वि$ग्रल्कशा ॥ ६ ॥ 

हे अग्ने स्वं यं पुरुषं समदः सम्यग्‌ दग्धवान्‌ असि तमु ते 
खलु त्यै पुननिवोपय निष्ठेतं सुखितं कुरु । दाहजनितोष्ण्यपरि 
हारेणेत्यथेः | एतदथमेव हि पूर्व॑म्‌ अपां पिम्‌ असीति अग्ने 
रप्कायत्वम्‌ उक्तम्‌ । ® निरुपसृष्टाद्‌ “वा गतिगन्धनयोः इत्य 
स्मात्‌ णिचि “०आतां पुङ्‌ णो” इति पुगागमः के । दाहनिदो- 
पणस्य परां काष्ठाम्‌ आह क्याम्बूरित्युत्तरार्थेन । अत्र अस्मिन्‌ 
दहनप्रदेशे क्याम्बूः ओषधिविशेषः रोहतु प्ररोहतु उत्पधताम्‌ । 
तथा शाएडदूवा नलप्तमीपे उत्पद्मपाना अएडाकृतिमू लस हिता दीघे- 
काणडा वा दूर्वा शाएडदूवा सा बृह ददू्ेत्युच्यते । सा व्यल्कशा 
अल्का; शाखाः । ® शो मत्वर्थीयः ® । विंविधशाखोपेता । 
रोइस्त्रिति संबन्धः ॥ 


चोवकाभिश्व बिकर्षति ।-जो वेत है यह जलों का पुष्परूप है, और 
गवका-काई-जलके बाण हें । वेतकी डाली और अवकासे खच 
( तेत्तिरीयसंहिता ५। ४। ४। २) ॥ 
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हे अग्निदेव! आपने जिस पुरुपको भस्म कर दिया है उसको 
आप फिर भला प्रकार सुखी करिये । [ दाइजनित उष्णताका 
परिहार कर सुखी करिये, इसी लिये पहिले “हे अग्ने ! आप 
जलोंके पित्त है” कह कर अग्निको जलका कार्य कहा था, दाह 
को दूर करमेकी पराकाष्ठाको कहते हैं, कि-] इस दहनस्थानमें 
क्यास्तू नामक औषधि उग आवे तथा अनेक शाखाओं वाली 
जलके समीप होने वाली शाण्डदूवा बृहद्दूवा भी उग ग्रावे॥३॥ 

“इदं त एक्‌” इत्यनया सप्तम्या आहिताम्गः प्रतस्याग्रं अग्नि- 
त्रयं धारयित्वा अनुमन्त्रयते ॥ तत्पाठस्तु- 

“ह्‌ त एकम्‌’ इस सातवीं ऋचासे आहितामि प्रेतके आगे 
तीनों अग्नियाँको धर कर अजुमन्त्रण करे । 

सप्तमी ॥ 

इद्‌ त एक पर ऊ त एके तृतीयेन ज्योतिपा सं विशस्व । 
सवेशने तन्वा ३ चारुराधाप्रया देवाना परम सधरथ ७ 


इदम्‌ । ते | एकम । परः | ऊ इति । ते | एकम्‌ | तुतीयेन । 


५०" 


जयोतिषा | सम्‌ | विशस्व । 
सम्‌ऽबेशमे । त्र । चारु । एधि । प्रियः । देवानाम्‌ । परमे । 


सधऽस्थं ॥ ७ ॥ 


हे मेत ते तव परलोकगमनाय इदमे एकम्‌ गाहपत्पाख्य ज्योतिः 
तथा परः परस्तात्‌ ते तव । उशञ्द अप्यर्थ | अन्वाहाय पवन 
ख्यग्रपि एक ज्योतिः | तृतीयेन तित्वसल्यापूरकज ज्योतिषा 
आहतनीयाख्येन सं विशस्व संगतो भत्र साकन्यन आत्मानम्‌ 


हवनीयं गमयेत्यर्थः । इत्य अभिसंवेशने सति तम्वा सस्कार 
३८८२ 
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जनितेन देत्रशरीरेण चारुः शोभनः एधि भव । & अस अुवीत्य- 
स्माज्ञोटि “ध्वसोरेद्धावभ्यासलोपश्च” इति अकारस्य एर्तरम्‌। 
तस्प “असिद्धत्रद्‌ अत्रा भात्‌” इति असिद्धत्वात्‌ “हुकल्भ्यः०? 
इति हेधित्वम्‌ छ । ततः परमे उत्कृष्ठ सधस्थे सहस्थाने देवलोके 
देवानाम्‌ इन्द्रादीनां मियः प्रीतिविषयो भव । ® सह तितष्ठम्ति 
अस्मिन्निति सधस्थः । “घञर्थे कविधानम्‌” इति अधिकरण 
तिष्ठतेः कप्रत्ययः । “सघ मादस्थयोश्छन्दसि’ इति सहस्य सधा- 
देशः & । यद्वा अग्निसंस्कारजनितदेतशरीरेण चारुभेखा देव- 
लोके देवानां प्रिय एधीत्येकवाक्यता ॥ 

हे प्रेत ! तेरे परलोकगमनके लिये यह गाहपत्याभरि एक ज्योति 
है । दूसरी अस्वाहायेपचन नामक एक ज्योति है । और तू आह- 
वनीय नामक तीसरी ज्योतिसे सङ्गत हो अर्थात्‌ पूर्णरूपसे अपनेको 
आहवनीय अग्निको प्राप्त करा ॥ इस प्रकार अग्निसंवेशन होने 
पर संस्कारजनित देवशरीरके द्वारा शोभन होता हुआ हृद्धिको 
प्राप्त हो फिर साथ रहनेके उत्कृष्ट स्थानमें इन्द्र आदि देवताओं 
को प्रिय लगने वाला हो ॥ ७॥ 


2A 0 5. 


“उत्तिष्ठ प्रहि” इत्यष्टम्या “म च्यवस्व? इति नवम्या च दहनः 
प्रदेश नेतुं परेतम्‌ उत्थापयेत्‌ ॥ 
“उत्तिष्ठ पेहि” इस आठवीं ऋचासे और “म च्यवस्व” इस 
नवम ऋचासे भी दहनस्थानको लेजानेके लिये प्रेतको उठावे । 
तत्र अष्टमी ॥ 


उत्ति प्रेहि प्र दवोकः कृणुष्व सलिले सघस्थ । 


तत्र तं पितृभिः संविदानः सं सोमेन मदस्व सं सः 
धाभिंः ॥ ८ ॥ 
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NAN NO 
उत्‌ । तिष्ठ । प्र । इहि । म । द्रव । ओकः । कृणुष्व | सलिले । 
द 
तत्र | त्यस्‌ । पिदृऽभिः । सम्‌ऽबिदानः । सम्‌ । सोमेन । मदस्व । 
सम्‌ । स्वधाभिः ॥ ८ ॥ 
हे मत त्व्‌ उत्ति अस्मात्‌ स्थानाद्‌ ऊर्ध्व तिष्ठ । & “उदो- 
नूष्वकमणि” इति पयु दासात्‌ तिष्ठतेरात्मनेपदा भावः छ । उत्था- 
नानन्तर प्रेहि प्रगच्छ । ततः प्र द्रत प्रकर्षण धाव । शीघ्रं गच्छे 
त्यर्थः । सलिले। अन्तरिच्नामैतत्‌ । अन्तरिक्षे सधस्थे सहस्थाने 
अलो किके ओकः गृह कृणुष्व कुरु । छ कृवि हिंसाकरणयोश्च । 
“धिन्विकृण्व्योर च” इति उप्रत्ययः & । तत्र तस्मिन्‌ लोके त्व 
पितृभिः बहिषदग्निष्वात्ताख्याभिः पितृद्रेबताभिः संविदानः 
संजानानः ऐकमत्यं गतः सन्‌ सोमेन सं मदस्व । ® मद्‌ तृप्ति 
योगे & । सोमपानेन तृप्तो भवेत्यर्थः | सोमयागेषु हि नाराशं- 
सार्यः सोमरसस्य भागः पितृणाम्‌ अस्ति । तदुपभोगेन आत्मानं 
हषयेति भावः । यद्वा सोमेन राज्ञा पितृणाम्‌ अधिपतिना सह 
मदस्वेत्यर्थः | तथा स्वधामि। सवधाकारसहितेः श्राद्ध पुत्रादिभिः 
कृतेः सं मदस्व । & संविदान व्य । विद ज्ञाने । “समो गम्यू- 
च्कि० इत्यादिना आत्मनेपदम्‌ छ ॥ । 
हे प्रेत ! तू इस स्थानसे ऊपर स्थित हो-उठ ! उत्थानके अनं- 
तर चल, फिर शीघ्रतासे चल, फिर अलौकिक अन्तरित्तमें घर 
बना और उस लोकमें बर्हिपद अग्निष्वात्ता आदि पितरोंसे एक 
मत होकर सोमपान करके आनन्दको प्राप्त हो, भाव यह है, कि- 
सोमयागोंपें जो नाराशंस नामक सोमरसका जो भाग पितरोंका 
है उसका उपभोग करके अपनेको प्रसन्न कर । और पुत्र आदि 


के किये हुए स्वधाकारसम्पन्न श्राद्धासे आनन्दको प्राप्त हो ८ 
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“प्र च्यवस्व'? इत्यनया प्रेतस्य गात्राणि इतस्ततश्च व्याङुली- 
कुयोत्‌ ॥ तत्पाठस्तु- 
नस ऋचासे प्रेते अङ्गांको इधर उधर व्याकुल करे। 
नवपी ॥ 
प्र च्येवस्व तस्वें सं भरख मा ते गात्रा वि हायि 
मो शरीरम्‌ । | SN 
मनो निर्षिष्मनुप्तविशस्व यत्र भूमञुषसे तत्र गच्छ ६ 
प्र । च्यवस्व । तम्‌ । सम्‌ | भरस्व॒ । मा । ते । गात्रा । वि। 
हायि। मो इति । शरीरम्‌ । जा 
पनः। निऽविषटम्‌ । अनुञसं विशस्त्र । यत्र । भूमे; । जुषसे । तत्र । 
गच्छ॥ & ॥ ; 
हे प्रेत त्व॑ प्र च्यवस्व अस्मात्‌ स्थानात्‌ प्रच्युतों भव । तदर्थ 
तन्वम्‌ शरीरं हस्तपादादिसहित सं भरस्व संभृतम्‌ एको भूत कुछ । 
ते तब गात्रा गात्राणि हस्तपादादीनि मा वि हायि परित्यक्तानि 
मा भूवन्‌ । तथा शरीरम्‌ अवयविभूतो मध्यदेदश्व मो सेव त्याक्षीः | 
यत्र यस्मिन्‌ स्थाने त्वदीयं मनो निविष्टस्‌ अवस्थित मनसो 
विषयभूतं तत्‌ स्त्रगौदिलत्तणम्‌ अनुसंबिशस्व संप्रविष्टो भव । 
तथा यत्र यस्यां भूमौ भूप्रदेशे जुपसे प्रीयसे । € जुषी प्रीतिः 
सेत्रनयोः &-। तत्र गच्छ । तं भूपदेशं प्राप्नु त्यथः ॥ ५ 
हे प्रेत ! तू इस स्थानसे प्रच्युत हो और इस लिये हाथ रे 
आदि सहित शरीरको एकीभूत कर । तेरे हाथ पैर आदि र 
छूट न जायें | तथा अवयत्रीरूप मध्यदेइ भी न छूटे । तेरा म 
जिस स्थानम लग रहा है उस स्वर्गादिरूप स्थानमें तू प्रवि 


x ॥ दद > & 
आर जिस भूपदेशमें तू प्रीति रखता हे उस भूप्रदेशको तू मास हो 
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पिएडपित॒यज्ञे “वर्चेसा माम्‌” इति दशम्या उत्तरसृक्तस्य 
आद्यया च आचामेत्‌ । “वर्चसा माम्‌ इत्याचामति” इति हि 
सूत्रितम्‌ [ को० ११, २ ] ॥ 

पिएडपितृयज्ञमें “वर्चसा माम्‌? इस दशवीं ऋचासे और अगले 
सूक्तकी पहिली ऋचासे भी आचमन करे | 


दशमी ॥ 
वचसा मां पितरः सोम्यासो अञ्जन्तु देवा मधुना 


घृतेन । 
चलते मा प्रतरं तारपन्तो जरसे मा जरदष्टि वधन्तु १० 
वर्चसा । माम । पितरः। सोम्यासः । अज्ञन्तु । देवाः। मधुना । 


घृतेन | 


चनु । मा । प्रऽतरम्र्‌ । त(रयन्तः। जरसे | मा। जरत्‌अअष्टिम्‌ । 

वधेन्तु ॥ १० ॥ 

पितरः पिवदेवताः सोम्यासः सोम्याः सोमाः । छै “साममू 
अहेति यः” इति सोपशब्दाद्‌ जनम यप्रत्ययः । “आज्जसेर- 
सुक” & । तथाविधाः पितरो मां यजमानं वर्चेसा तजसा अन्त 
भक्त संग्छिप् कुर्वन्तु । तथा देवाः विश्वे देवा मधुना ds 
घृतेन दीप्तिकरेण आज्येन माम्‌ अञ्जन्तु ! अपि च चछु म दशं 
नाय मा मां तरम्‌ प्रकृष्टतरं तारयन्तः सावयन्तः । दीघंकाल- 

नाथ 3. मां व्यावर्तयन्त इत्यर्थः | तथा जरसे जरायै 
दशेनाथ रोगादिभ्यो मां व्यावतयन्त इत्यः | ` क 
मा भां जरदष्टिम्‌ जरती जीणा अष्टिः अशानं यस्य । छ षू 
बयोहानो । “जीर्यतेरतृन” इति भूतेये अदन्‌ परत्ययः। जरापा 


| | 
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जरस्‌ अन्यतरस्याम्‌” इति जराशब्दस्य जरस्‌ आदेशः। तादथ्ये 
चतुर्थी $ । जराथम्‌ यावता कालेन जरा भवति तावत्कालपयन्त 
मां जरद कृत्वा वधन्तु बधयन्तु ॥ 
इति अष्टादशकाण्डस्य तृतीयेुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 
सोमे पात्र पितृदेवता मुझ यजमानको तेजसे संयुक्त करें । | 
तथा विश्वेदेवा भी मुझको मधुरतासम्पन्न दी प्लिमद घृतसे संयुक्त | 
करें और मुझको दीघेकाल तक देखते रहनेके लिये रोगादिके 
पार उतारते हुए और बुढ़ापे तकके लिये भोजनको जीर्णे कराते | 
हुए मुझको बढ़ावे ॥ १० ॥ (१३) 
अष्ोद्‌शराण्डके तृतीय अनुवाकमे प्रथम सूक्त समाप्त 
1 “बचेसा माम्‌” इति आद्याया ऋचः पूर्वया ऋचा सह उक्तो 
विनियोगः । तत्पाठस्तु- 
“बचेसा माम्‌” इस प्रथम ऋचाका पहिली ऋचाके साथ 
विनियोग कह दिया गया हे । 


तत्र प्रथमा ॥ 
NX (> 


वचसा मा समनक्खाममधा मे विष्णुन्य नक्खासन्‌ । 
राय म वेश [ने यच्छन्तु देवाःस्यांना मापःपत्नन 
पुनन्तु ॥ ११ ॥ | 
वर्षसा | माम्‌ | सम्‌ । अनक्त | अग्निः । मेधाम्‌ । मे। विष्णुः । 
नि । अनक्त । आसन्‌ । 
रयिम्‌ । मे । विशवे । नि । यच्छन्तु । देवाः । स्योनाः । मा | 
अपः । पने! । पुनन्तु ॥ ११ ॥ 
अग्नि: अङगनादियुणयुक्तो देवः मा मां बर्षमा तेजसा समः 


| | 
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नक्त संयोजयतु | ® अज्ञ व्यक्तिम्लक्षणगतिपु । रुधादित्वाद 
श्नम्‌ । “श्नान्नलोपः” इति नलोपः छ ॥ तथा विष्णुः मे मम 
आसन्‌ आसनि आस्ये मुखे मेधां नि अनक्त नितरां संयोजयतु। 
& “पहन्‌०” इत्यादिना आस्यशब्दस्य आसन्‌ आदेशः 
“युपा सुलुकू०” इति सप्तम्या लुक ® ॥ तथा विश्वे देवां! 
स्योनाम्‌ सुखकरं रयिम्‌ धनं मे मह्य नि यच्छन्तु नियतां कुत्रन्तु । 
& यम उपरमे। “इषुगमियमां छः इति छत्वम्‌ & । यद्वा निय- 
मेन ददतु । छ दाण दाने इत्यस्य “पाघ्रा०” इत्यादिना यच्छा 
| देशः % ॥ तथा आपः उदकानि पवनः शोधनसाधनेः स्त्ांशः 
| मा मां पुनन्तु पूतं शुद्ध कुवन्तु ॥ 

अंगना दियुणसम्पन्न अग्निदेव मुझको तेजसे संयुक्त कर, और 
विष्णुदेव मेरे श्ुखमें मेधाको संयुक्त करें और विश्‍वेदेवता सुख- 
प्रद धनको युकम नियत करें । तथा जल शोधनसाधन वायुरूप 
आपने अंशोंसे मुझको शुद्ध कर ॥ ११ ॥ 

“प्रित्रावरुणा परि माम्‌” इति द्वितीयया ऋचा पिण्डपितृयज्ञ 
पाणी कर्ती प्रत्तालयेत्‌ । 

“नित्रा वरुणा परि माम्‌” इस दूसरी आचासे कर्ता पिण्ड पितृ 
यज्ञपें हार्थांका प्रक्षालन करे । 

द्वितीया ॥ 


मित्रावरुणा परि मामंवातामादत्या मा स्वरवावधयन्तु 

वचा म इन्द्रा न्यनछु हस्तयाजरदाष्ट मा सावता 
कृणोतु ॥ १२ ॥ 

मित्रावरुणा । परि। मामू। अधातामू। अदित्याः । मा। स्वरवः 


वधयन्तु । 
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बर्च; । मे । इन्द्र, । नि । अनक्त । इस्तयोः । जरतू$अष्टिम्‌ | 
मा । सविता । कृणोतु ॥ १२॥ 


मित्रावरुणा मित्रश्च वरुणश्च मित्रावरुणी । ® “देताद्वन्द्े च” 
इति पूवंपदस्य आनङ आदेशः । “सुपां सुलुक्‌० इति पूर्वसत्रणं 
दीर्घः $ । अईरभिमानी देवो मित्रः । वरुणो राञ्यभिमानी । 
तावुभौ मां पयेधाताम्‌ परितो धारयताम्‌ । यद्वा चस्त्रादिना परि 
हितं कुरुताम्‌ ॥ तथा आदित्याः अदितेः पुत्रा अन्ये देवा स्तरतः। 
& स्त॒ शब्दोपतापयोः । शस्ट्रस्निहीत्यादिना [ उ० १, १० ] 
उप्रत्ययः ® । स्त्रवः शोभनशब्दं कुर्रा णाः यहा अस्मच्छत्रविष 
यम्‌ उपतापं कुन्तो मा मां बधयम्तु ॥ अपि च इन्द्रो देवः मे मम 
इस्तयोवचः बलं नि अनक्तु नियोजयतु । बाहु जातत्वाद्ग इन्द्रस्य 
बाहुबलं तत्रसादान्लभ्यम्‌ इत्यभिप्रायः । सविता सबस्य प्रस 
तिता देवो मा मां जरदष्टिम्‌ जीयंदवस्थभोजनं दीर्घायुषं कृणोतु 
करोतु ॥ 


दिनके अभिमानी देवता मित्र, और रात्रिके अभिमानी देवता 
बरुण दोनों मुझको वस्र आदिसे परिहित रवखें । और अदिति 
के पुत्र अन्य देवता हमारे शत्र॒ओंको ताप देते हुए हमको बढ़ाव। 
भौर इन्द्र देवता मेरे हाथोमें बल रो देवें और सबको प्रेरित करने 
बाले सबिता देवता गरुझको जिसमें अन्न जीणे होता रहे ऐसी 
दीर्षावु दें ॥ १२ ॥ 


वतीया ॥ 


यो ममार प्रथमो मत्यानां यः प्रेयाय प्रथमो लोकमेतम्‌ 
वैवस्वतं संगमनं जनानां यमं राजांनं हविषा सपयत 
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यः । ममार । प्रथमः । पर्स्यानाम | यः | रयाय । प्रथमः । 
लोकम्‌ । एतम्‌ । 0000. 

बेतस्वतस्‌ । समूऽगप्रनम्‌ जनानाम ।यममर्‌। राजानम्‌ । हबिषा । 
सपर्यत ॥ १३ ॥ र 


यो यमो राजा मर्त्यानाम्‌ परण्धमणा मनुष्याणां मध्ये स्वय- 
मपि एकः सन्‌ प्रथमः प्रथमभूतो ममार मरण प्राप्तान्‌ । ® मृड 
प्राणत्यागे । “ग्रियतेलु'ङलिङोश्च” इति नियमात्‌ लिटः परस्मै 
पदम्‌ ® । एतं लोकं यो यमो राजा प्रथमः प्रथमभूतः प्रयाय 
प्रगतवान्‌ । प्रथमं मरणम्‌ पञ्चात्‌ लोकाम्तरप्राप्िः इत्युभयं यमो- 
पज्ञम्‌ आसीद्‌ इत्यर्थः | अत एव यमस्य मनुष्यवत्‌ कामयिदृत्रा- 
दिकं यागःदू राञ्यप्राप्तिश्च आल्नायते । “यमो वा अकामयत 
पितृणां राज्यम्‌ अभिजयेयम्‌ इति । स एतं यमायापभरणीभ्यरचर 
निरवपत्‌” इति [ तै० ब्रा० ३. १,४५. ४, १ ] । इत्थंय यमो राजा 
मरणापूर्वक प्रथमं प्रयाय अस्माल्लोकात्‌ प्रगतो बभूव ते वेवस्वतम्‌ 
विवस्वान्‌ आदित्य; तस्य पुत्र जनानाम्‌ जनिमतां हर सं- 
गमनम्‌ संगच्डन्ते अस्मिन्निति संगमन; । & अधिकरणे ल्युटक। 
जनिमद्भिः सबै; प्राणिभिः संम्राप्यम्‌ इत्यर्थः । एवंगुणविशिषट 
यपं राजानम्‌ ईश्वरम्‌ । ्ाणिकृतसुककतदुष्कृताचुरुपेण शिक्षाकरम्‌ 
इति यावत्‌ । हविषा आज्यपुरोडाशादिना सपयत कक । है 
ऋत्विन इति:शेषः। & सपर पूजायाम्‌ । ““कए्ड्वादिभ्यो यक्‌. 
इति यक्‌ प्रत्ययः छ ॥ अथ वा प्रथमः मथमभावी कल्पादी वेः 
मानो यो जनः प्राणी ममार यश्च जनः प्रथमः कल्पादौ वतमानः एतं 
लोकं यमस्य स्तभृतं प्रेयाय प्रगतवान्‌ । तदाप्रशति बतमरानानां 
सर्वेषां जनानां संगमनम्‌ संप्राप्यं राजानम्‌ इत्यादि पूववत्‌ ॥ 

जो राजा यम मरणपर्मी मनुष्यं स्वयं भी पहिले मरे ये और 
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इस लोकको जो राजा यम प्रथम होकर प्राप्त हुए थे ( अर्थात्‌ 
पहिले जिनका मरण और फिर लोकान्तरकी प्राप्ति हुई थी 
[ अत एव मनुष्पकी समान यमका कामयिता-पन और यागसे 
राजप्राप्तिका वणेन मिलता है, यथा-“यमो वा अकामयत पितणाँ 
[ज्यं अभिजयेयम्‌ । स एतं यमायापभरणीभ्यश्चरु निरवपत्‌ ।? 
तैत्तिरीयब्राह्मण १ । ५। ६ । १४ ] एसे वित्रस्वानके पुत्र और 
जिनको उत्पत्ति वाले प्राणी प्राप्त होते हैं उन भ्राणियोंको पुण्य 
पापके अनुसार फल देने वाले राजा यमकी हे ऋत्विजो ! तुम 
पूजा करो ॥ १३ ॥ | 

पिएडपितृपन्ने “परा यात” इति चतुथ्यां ऋचा पितन्‌ विसर्ज- 
येत्‌ । तत्पाठस्तु- 

पिण्डपित॒यज्ञमें “परा यात” नामक चौथी ऋचासे पितरोंका 
विसर्जन करे । 


चतुर्थी ॥ 
परां यात पितर आच ल वो यज्ञो मधुना समक्तः 
दत्तो अस्मभ्यं द्रविणेह भद्र रयि चं नः सववीरं दधात 
परा । यात । पितर: | आ । च । यात | अयम्‌ । वः। यज्ञः | 
मधुना | समूऽअक्ः bs 
दत्तो इति । अस्मभ्यम्‌ । द्रविणा | इह । भद्रम्‌ । रयिम्‌ । च। 
नः । सतेऽत्ीरम्‌। दधात ॥ १४ ॥ 


र्‌ 6 

हे पितरः पितृदेवता! अस्माभिः कृतेन पितृयज्ञरूपेण कमेणा 

संतुष्टाः सन्तः परा यात परागच्छत। पराड्मुखाः स्तस्थानं गच्छ 

ेत्वर्थः । पुनयागाथम्‌ अस्माभिराहृताः सन्तः आ यात च आः 
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गच्छत च ॥ इदानीं परागमने कारणम्‌ आइ । बः युष्मभ्यं मधुना 

धुरेण आज्येन । “एतद्‌ वे मधु देव्यं यद्‌ आज्यम्‌? इति हि 
एतरेयक्रम्‌ | ऐ० व्रा० २, २ | | समक्तः सम्यक्‌ संसिक्तः अयं 
यज्ञ: अस्माभिदत्तः ॥ तं स्तरीकृत्य अस्मभ्यम्‌ अस्मदर्थ भद्रम्‌ 
कल्याण द्रविणा द्रविण धनम्‌ इह अस्मिन्‌ ग्रहे दधात धारयत । 
था सेवी रम्‌ वी याउ्जायन्त इति वीरा! पुत्रपौत्रा दिरूपाः प्रजास्तै 
सवरूपंत रयिम्‌ प्रजापश्तरादिरूपं धन नः अस्माक दधात धार 
यत । & “तप्तननप्रनथनाश्र इति तस्य तबादेशः । पिश्वेन | 
डिलाभावाह आजल्ञोपाभावः ® ॥ | 
हे पिठृदेवताओं ! तुम हमारे किये हुए पितयज्ञरूप कमसे 
सन्तुष्ट हो पराङपुख हो अपने स्थानको जाओ और जब हम फिर 
आपका आह्वान करें तो आ भी जाना | [ इस समय लोटानेका 
कारण यह है, कि-] हमने इस समय आपको मधु अर्थात्‌ मधुर 

घृतसे संसिक्त यज्ञ प्रदान किया है उसको स्वीकार कर आप 
हमारे लिये इस घरमें कल्याणकारक धनको स्थापित करिये और | 
पुत्र पौत्र आदि प्रजासे सम्पन्न पशु आदिक धनको भी इममे 
| 


स्थापित करिये ॥ १४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


कण्वः क सीवान पुरभीदों अगस्यः श्यावाश्वः सोभ 
| येचेनानाः । 
| विश्वामित्रोयं उ न कश्यपा वामदेव 


कणयः | कक्तीवान । पुरुऽमीदः । अगरत्यः । श्यावऽभरवः | 


| सोभरी । अचनानाः । 
| ३८९२ 
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Si | 
विश्वामित्र: । अयम्‌ | जमत्‌ञ्ञम्नि; । अत्रिः । अवन्तु । नः । 


कश्यपः । वा5मदेव। ॥ १५ ॥ 


कण्यादयो द्रादशसंछयाका ऋषयो न। अस्मान्‌ अवन्तु रक्तन्तु। 
कणतिः शब्दार्थ! । $ अशूपरषिलटिकणिखटिविशिभ्यः क्तन्‌ 
[उ० १. १४8] इति क्वन्‌ प्रत्ययः 8 । निर्वाह आद्युदात्तः कण्व- 
शब्द: | कच्या रज्जुरश्‍वस्य कत्तं सेवते [नि०२.२] इति यास्कः 
तट्ठान्‌ कक्तीवान्‌ । ® “आसन्दीवद्‌ अष्टोबच्चक्रोवत्कक्षीवत्‌०” 
इति मतुपि निपात्यते $.। पुरुमीढः । & मिह सेचने इत्यस्मात 
कर्मणि निष्ठा छ । पुरूणि मीढानि सिक्तानि अपत्यानि यस्य स 
तथोक्तः। यद्वा मीढम्‌ इति धननाम। पुरूणि मीढानि धनानि यस्य 
स तथोक्तः । बहुधन इत्यर्थः । अगस्स्यः प्रसिद्धः । श्यावाश्वः 
श्यात्राः कृष्णवर्णा अश्वा यस्य स तथोक्तः । सोभरी प्रसिद्धः ! 

अचेनानाः अ'चनम्‌ अचेनी यम्‌ अनः शकटं यस्य स तथोक्तः 
संत्ञ।शब्दोयम्‌ | सच श्रत्रीणां प्रवरपध्ये पट्यते । “आत्रयाचेना 
नसरयात्राश्वेति | श्यावाश्‍वद्‌ अचेनानसतरद्ग अत्रिवत्‌” इति | 
विश्वामित्र: । विश्वं स जगत्‌ मित्र यस्य स तथा । & “भित्र 

चर्षो” इति पिश्रशब्दस्प दीर्घः & । अयम्‌ इति इदंशब्देन पुरो 
बतितस्तुराचिना सर्वजनसोनिहित्वेन सर्ैमित्रस्त्रम्‌ उपपाद्यते | 
जमदग्निः । ॐ जपतिज्वेलतिकर्मा छ । जमन्तो ज्वलन्तः अग्नयो 
| यस्य स तथो क्तः | अत्रिः । आध्यात्मिकाधिदेविकाधिभोतिक- 
| भेदभिन्नाख्रिविधा दुःखानुभरा यस्य न विद्यन्ते स तथा । अत 
| एज यास्फो निरवोचत | तस्माद्‌ अत्रिने त्रय इति नि० ३.३७] 
कश्यपः | आद्रन्तत्रणेविपर्यंयः । सर्वे जगत्‌ सर्वदा सौदम्पेण 
पश्यतीति कश्यपः । श्रयते हि । “कश्यपः पश्यको भवति यत्‌ 


सर्वे परिपश्यतीति स्रौदम्यात्‌? इति [ तै० आ० १, ८, ८] | 
३८९४ 
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यस्य स तथा । स खलु गर्भावस्थ एव सन्‌ उत्पन्नतखब्वानः स्वस्य 
सावात्म्यम्‌ अनुसंदधौ । श्रयते हि । “अहं मनुरभवं सूर्यश्च” इति 

[ ऋ० ४. २६, १ ]॥ 
कणव, कक्तीवान्‌, पुरुमीढ़, अगस्त्य, श्यावाश्व, सौ मरि, अचे- 
नानाँ, विश्वामित्र, जमदरिन, > अत्रि + कश्यप ~ और | 
वामदेव 1 नामक ऋषि हमारी रक्षा करें ॥ १५ ॥ | 
षष्टी ॥ 


विश्वामित्र जमंदश्ने वसिष्ट भरद्वाज गोतम वामदेव 
शर्दिनों आत्रिग्रमीन्नमोभिः सुसेशासः पितरो मृडता 
नः॥ १६॥ 


{ यह ऋषि अत्रिगोत्रमें उत्पन्न हुए हैं । 

% जमदग्नि शब्दकी व्युत्पत्ति यह है, कि-जिनकी अगिये 
प्रज्वलित रहती थीं वह जमदग्नि नामक ऋषि हैं। 

+ आध्यात्मिक आधिदैविक और आधिभौतिक इन तीनों 
प्रकारके दुःखोंका अनुभव न होनेसे यह ऋषि अत्रि कहलाते थे। 
निरुक्त ३ | १७ में भी कहा है, कि-तिस्माद्‌ अतिन त्रय इति । 

~ सब जगतूको सदा सूचमतासे देखनेके कारण इनका कश्यप 
नामै । तैत्तिरीय आरण्यक १ । ८ | ८ की श्रुतिमें भी कहा प 
कि-“कश्यपः पश्यको भवति यत्‌ सर्वे परिपश्यति सोच्म्यात्‌”। 

+ जिनका तस्तविषयमें वाम अर्थात्‌ सेवनीय देव अर्थात्‌ बोध 
है बह ऋषि वामदेव कहलाते हैं यह ऋषि गर्भावस्थामें ही तसः 
ज्ञानके उदय होनेसे अपने सार्वात्म्यस्ररूपक्ा अनुसंधान करने 
लगे. थे, करि-“आहं मतुरभवम्‌ खयेश्ष” ॥ 
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विश्वामित्र । जमत्‌5अग्ने । वसिष्ठ । भरत्‌ऽवाज गोतम। वामडदेतर 
शि!) नः । अत्रिः। अग्रभीत्‌ । नमःऽभिः। सुञसशासः। पितरः 


मृडत । न; ॥ १६ ॥ 


पूर्वार्धेन पट्संखयाका ऋषयः संबोध्यन्ते । तत्र वसिष्ठी वसुः 
मत्तमः एतन्नामा ऋषिः । भरणाद्‌ भरद्वाज इति यास्कः [ नि० 
३, १७ ] । अन्ये शब्दा उक्ताथों! | मृडता नः इस्येतद्व वक्ष्यमाणं 
पदद्वयम्‌ अत्रापि सबध्यते । हे विश्वा मित्रादय ऋषयः नः अस्मान्‌ 
मृडत सुखयत ! अत्रिः एतत्संङ्गो महान; अस्माकं शदिः छदिः। 
ग्हनामैतत्‌ । $ उछदिर्‌ दी्तिदेत्रनयोः इत्यस्माद्‌ अचिशुचिहु 
रसुपिछादिलदिभ्य इसिः, [3० २,१०७] इति इसिप्रत्ययः । बणंव्य- 
स्ययः ® | नः अस्मदीयं ग्रहस्‌ अग्रभीत्‌श्रग्रहीत्‌ ' रक्षणाथ शृही 
तबान्‌ इत्यथ; । & ग्रह उपादाने । “हृग्रदोमः० इति भत्वम & । 
यद्वा शदेतिबेलकर्मा । शदेयति बलंयतीति शदि$। एवंशुणविशिष्टः 
` अत्रिनेः अस्मान्‌ अग्रहीत्‌ आत्मीयत्वेन गृहीतवान्‌ । अथ वा शरदिः 
म कश्चिद्‌ ऋषिः । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ | तथा नमोभिः नमस्कार; | 
यट्ठा अन्ननामेतत्‌ । दीयमानेरन्नैः कव्यरूपे हे तुभिः हे पितरः 
पितृदेवताः यूयं सुशसासः सुष्ठु शसितु स्तोतु शक्याः । ® शु 
स्तुती इत्यस्मात्‌ “३षढ्दु।सुषु०” इति कमणि खल प्रत्ययः । 
“शआ्राज्जसे रस॒क्‌ & । सुष्टुताः संस्तुताः सन्त; न; बुडत अस्मान, 
पुखयत । ® मृडत । मूड सुखने & ॥ 


हे विश्‍वामित्र जमदग्नि वसिष्ठ भरद्वाज गोतम वामदेव नामक 
ऋषियों ! हमको सुख दो । अत्रि नामक ऋषिने हमारे घरको 
त्ताके लिये ग्रहण कर लिया है । और नमस्कार वा स्वधान्नसे 
स्तुति करने योग्य पितरों तुम भी हमको सुख दो ॥ (६॥ 


३८९५ 
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शवदहन दिवसे रात्रो रिक्तकलशभऽ्जनकतां “कस्ये मृजानाः? 
इति सप्पीम्‌ ऋचे जपेत्‌ । ऋकपास्ठतु- 
शवदहनके दिन रात्रिमें खाली घडेको फोड़ने वाला “कस्ये 
मृजाना इस सप्तम ऋचाका जप करे । 
सप्तमी ॥ 


कृस्ये खजाना अति यन्ति सिप्रमायुदेधानाः प्रतरं 
नवीयः । 
आप्यायमानाः प्रजया धननाध स्याम सुरभयो गृहपु 


1 ५ \ ; 
कस्ये । मृजानाः | अति | यन्ति । रिप्रमू । आयुः । दधानाः । 
॥ 
प्रऽतरम्‌ । नवीयः । 
Fe 1 1 | | \ 
आप्यायमानाः । प्रऽजयां। धनेन | अध । स्याम । सुरभयः | 


गृहेषु ॥ १७-॥ | 

कसः कीकसः। & कोशब्दलोपश्छान्दसः के | कसम्‌ अहती ति 
कस्यो दइनदेश; तस्मिन्‌ मृजानाः बान्धवमृतिजनित दुःखम्‌ उपः 
लिपन्तः । परित्यजन्त इत्यर्थः । रिप्रम्‌ | पापनामतत्‌ । शवस- 
स्पशेजनित पापम्‌ । ® रपो 1 इति पापनामनी भवतः इति 
हि निरुक्तम्‌ [ नि० ४, २१] ® | मरणनिमित्तं पाषम्‌ अति 
यन्ति अतीत्य गच्छन्ति । इति प्रथम; पाद; परोक्षकृतः | यद्वा 
पुरुषव्यत्ययः । अतीम; । अतीत्य गच्छाम इर्त । § [ इण्‌ 
गतौ। अदा दित्वात्‌ शपो लुक्‌। ` 'इणो यण इति यण्‌ आ | 
यतो वयम्‌ उक्तरीत्या दुःखम्‌ अतिक्रन्तास्ततो तोः 
अतिशयेन नबम्‌ उत्कृष्टम्‌ आयुः जीवितं प्रतरम्‌ किक छ 
दोधकालजीवन घारयन्त इत्यर्थ: । एवम्‌ अनेन द्वितीयपा 
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चिरकालजीवनं प्रार्थितम्‌ ॥ जीवेत एव पुरुषस्य प्रजापश्वाद्यपेक्षेति 
तृतीयेन पादेन प्रतिपाद्यते | प्रजया पुत्रपोत्रादिरूपया धनेन कनकः 
रजतादिलन्तणं गवाश्वादिक च धनम्‌ तेन आप्यायमानाः बर्ध- 
माना भत्रेम ॥ अध अथ अनन्तर ग्रहेषु सुरभयः शोमनगन्धो पेताः 
शछाध्यणुणयुक्ताः स्याम भवम ।। 

इम शमशानस्थानमें बान्धवके मरणसे उत्पन्न हुए दुःखको 
त्यागते हुए शवस्पशंजनित पापसे मुक्त होते हुए जाते हें । इस 
प्रकार हम दुःखरहित होगए हैं अत एव उत्कृष्ट आयु ( दीर्घापु ) 
को पाते हुए पुत्र पोत्र आदिक प्रजासे और सोना चाँदी गौ 
घोड़े आदि धनसे बढ़ते रहें रौर घरोंमें शोभन गन्धसे सम्पन्न रहें 
` पिण्डपितृयज्ञ “अञ्जते व्यञ्जते” इति ऋचा पिण्डेषु धृतेन 
अभिघारण कुयात्‌ । सेपा सूक्त 

पिएडपिवृयन्गमै “अञ्जते व्यञ्जते” ऋ त्रासे पिंडोर्मे घृतका झभि- 
घारण करे । 

अष्टमी ॥ 

२ (७, ISS ९ । च 
अजते व्यते समजते ऋतु रिहन्ति मधुंनाभ्य जित 
सन्थारुच्छ्वास पतयन्तसुक्षण [हरणयपावाः पशुमासु 

गृहत ॥ १८ ॥ 
अञ्जत | वि । अञ्जते | सम्‌ । अञ्जते। क्रतुम्‌ । रिहन्ति । 
मधुना | अभि । अऽ्जते । 


सिन्धो! । उत्‌ऽशतासे । पतयन्तम्‌ । उत्तणम्‌ | हिरण्यऽपावाः | 

पशुम्‌ । आस । ग्रह्ते ॥ १८ ॥ 
पितृत्व माप्ताः कर्मिणो जना धूमादिमार्गेण चन्द्रलोक प्राप्य 
तत्र यागहोमादिसुक्ृतजनित फल भुञ्जत इतिस सोमः अनया स्तु 
३८९८ 
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यते । सोधेयागं परवतेयन्तः प्रथमम्‌ ऋत्विजः अञ्जते यजमानम्‌ 

अञ्जनेन संस्कुर्वेन्ति। तथा च ऐतरेयकम्‌ । “आञ्जन्त्येनम्‌ । तेजो 
बा एतद अच्यो यद आश्जनम्‌। सतेजसमेवैनं तत्‌ कृत्वा दीक्षयन्ति’ 
इति [ ऐै० ब्रा० १, ३ ]। % अञ्जू व्यक्तिम्लन्षणगतिषु। “भर 
सोरल्लोपः” इति अकारलोपः & । तस्याञ्जनस्य लौकिकाद 
वेशिष्ट्यं प्रतिपाद्यते व्यञ्जत इति । विविधम्‌ अञ्जते । लौकिकाद 
अञ्जनाद्‌ अन्येन प्रकारेण यजपानस्पादणोरज्ञनंकुवंन्तीत्यथः । 
त्मकारश्च तैत्तिरीये समान्नायते । “दक्षिणं पत्रम्‌ आङक्त । सध्यं 
हि पूर्व मनुष्या आञ्जते” [ ते० सं० ६, १, १, ६ ] इत्यादिना। 
तथा समञ्जते सम्यग्‌ अक्तं कुन्ति । उक्तस्याञ्जनस्य सम्यवत्वः 
बिशेष णप्रतिपादनाय पुनरनुरादः | तथा क्रेतुं रिहन्ति । क्रतुः 
सोपयागसंकल्प१ । तं लिइन्ति आस्त्रादयन्ति । ® लिह स्वा- 
दने । कपिलकादित्वात्‌ लत्वविकल्पः छै । सोमेन यश्य इत्येवः 
पात्मक बचो यजमानम्‌ उच्चारयन्तीत्यथंः । धुना माधुर्योपितेन 
नवनीतेन अभ्यञ्जते अभ्यक्तशरीरं कुवन्ति । तथा च ऐतरेयकम्‌ | 
(नवनीतेनाम्यञ्जन्ति । स्वेतैरैनं तद्‌ भागधेयेन सम्भयम्ति” | 
[ऐे०ब्रा० १, ३] इति॥ यद्वा अञ्जना दिसंस्कारेः सोम एव स्तूयते । 
सोपयागे प्रहत्ता ऋस्तिभ्यजमानाः सोमम्‌ अञ्जते दीक्षणीयादिषु 
हयपानेनाज्येन सोपमेत अञ्जन्ति । संस्कुवन्तीत्यथ। ॥ तथा 
व्यञ्जते दषडकृष्णाजि नादिदीत्षाव्यञ् नद्रव्येण यरपानद्वाणा तमेत्र 
सोमं संस्कुन्ती त्यर्थः ॥ तथा समञ्जते सोमयागोपयुक्त यूपं सम्यग्‌ 


iii २०५० 5०५०५७०५७० ५०५०५४५५१००५:०००-०००८५०००००५० ७० ५०५० ५० ५० ८८५८८८. 


आमूलाग्रम्‌ अञ्जते | तेन च समञ्जनेन यूपद्रारा सोम एव संस्कृतो 
भवतीत्यर्थः ॥ क्रतुं रिहन्ति । यूपत्रान्‌ यागः क्रतुः । अत्र तत्सा- 
घनभूतः सोमो लच्यते । क्रतुम्‌ मनन लिहन्ति क्रयाभिपवादि- 
संस्कारपूर्वकं सोमम्र अग्नौ हुत्वा हृतशेफ लिहन्ति | आस्वादः 
यस्तीत्यथेः । मधुना माधुरोपितेम क्षीरादिना श्रपणद्रन्यपा त 


| ३८९९ 
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NA~ 


सोमम्‌ अभ्यञजते अभितः अकतं संयुक्तं संस्कृतं कुन्ती त्यर्थः ॥ 
दिवि स्थितश्चन्द्र एव लतारूपसोमात्मना पृथिव्यास्‌ अवस्थित 
हूति प्रतिपादयति सिन्धोरुच्छूस इति । सिन्धो। स्यन्दनशीलस्य 
समुद्रस्य उच्छासे । उच्छास उद्गपः अभिव्रद्धिः | तस्मिन्‌ समये 
पतयन्तम्‌ गच्छन्तस्‌ । उधन्तस्‌ इत्यर्थ । & पत गतौ । चुरादि- 
रदन्तः | अतो लोपस्य स्थानिवत्तादू उपधाब्वद्धघभावः ® । | 
उक्षणम्‌ सेक्तारम्‌ अग्ृतमयेः किरणे {भिषिश्चन्तम्‌ । यद्वा सिन्धोः 
स्यन्द्नशीलस्य वसतीवरीजलस्य उच्छूसे उद्गमे सति अभिषवः | 
काले पतयन्तम्र गच्छन्तम्‌ । अभिपवसंस्कारण द्रवीभवन्तस्‌ इति 

याबत्‌ । उत्ञणम्‌ सेक्तारं सवेजगदुत्पत्तेः आइतिद्वारा बीज भूतम्‌ 

इत्यथः । स्मयते हि 


अग्नौ प्रास्ताहुतिः सम्यग्‌ आदित्यम्‌ उपतिष्ठते ! 
आदित्याञजायते दृषिट्रेशरन्नं ततः प्रजाः । 
इति [ म ३, ७६ ] ! तथा पशुम्‌ । पश्यति सर्वे जगत्‌ स्वकिरणेः 
प्रकाशयतीति पशुश्चन्द्रमाः । ® पशुः पश्यतरिति यास्कः | नि० 
३, १६ | ® | एत्रगुशब्िशिए सोमं रसात्मना अवस्थितं हिरण्य 
पाता; हिरण्येन पातयन्ती ति दिरएयपाचाः अभिपोतार क्राखिज; । 
अभिपत्रपत्रनादिषु तेपां दिरणयपाणित्यं भगवता ।आपस्तवेनो | 
ऊपर । “हिरणयपालिरभिषुःशोति गह्णाति जुहोतीत्यत्यन्तप्रदेशः | 
इति | अप० १२, ७, १२ | | आसु स्थालीषु । सोमयागे हि 
प्रधावभूवानामू आग्रयणादीनां ग्रहाणां ग्रहणाय चतस्रः स्थाल्यो 
तिहिता; । तासु गृभ्णते गृह्ृते। उपलन्तणम्‌ एतत्‌ । स्थाल्युपल- | 
क्षितग्रहचबस्तपात्रेषु सोमरसग्रहणेन संस्कुवन्तीत्यर्थः ॥ 9 
[ चित्रको प्राप्त हुए कर्मकाण्डी भूमादिमागसे चन्द्रलोकको 
प्राप्त होर तहाँ याग होम आदिके पुण्यसे प्राप्त होने वाले फल 
को भोगत हैं उस सोमकी इस ऋषासे स्तुति की जाती है, कि] 
३९०० | 
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सम्पन्न करके ही दीक्षित करते हैं” इस अञ्जनकी लौकिक 
अञ्जन से विशिष्टता प्रतिपादित करते हैं, कि-] लौकिक अञ्जन 
से अतिरिक्त अन्य प्रकारसे इस यजमानके नेत्रोंका अञ्जन 
करते हैं [ इसकी रीति तैत्तिरीयसंहिता ६। १ | १। ६ में 
लिखी हुई हे, कि-“दक्षिणं पूर्व आङ्गी । सव्यं हि पूर्व मनुष्या 
आञ्जते ।-पहिले दाहिने नेत्रको आजे, मनुष्य तो पहिले वाये 
नेत्रको आँजा करते है” | ] बह ऋत्विज्‌ यजमानके मेत्रोंको इस 
प्रकार भज्ञी भाँति आँजा करते हे तथा सोमयागका आस्तादन 
करते हैं अर्थात्‌ यजमानसे कहते हैं,कि-में प्रोमपागसे पूजन करू गा 
और मधुरतायुक्त नवनीतले शरीरका अभ्यञ्जन करते हैं [ इसी 
वतको एतरेयत्राह्मण १ । ३ में कहा हे, क्रि-/नवनीतेनाभ्य- 
ङजन्ति । स्वेनेयेनं तदू भ।गधे पेन समश्रयन्ति” | अब यह प्रति- 
पादन करते हैं, कि -द्रलोकमें स्थित चन्द्रमा ही लवासोप आदि 
रूपमे पृथ्वीमे स्थित है | सिंधु के बढ़ावके समय उदय होते हुए, 
अमृतमप किरणासे सेचन करने वाले, सत्र जगत्को अपनी 
किरणोंसे देखने बाले-प्रकाशित करने वाले पशु चन्द्रमाको 
रसात्मा सोमरूपसे अवस्थित होने पर, सुत्रणसे पवित्र करने नाले 
सुगणेपाणि ऋत्विज | सोमयागकी प्रधानभूत ग्रयणादि 
चार स्थालियांमें संस्कृत करते है ॥ १८॥ 

| आपस्तम्बश्रीतस्त्र १२ । ७। १२ में कहा है, कि-“ हिरण्यः 
पलिरभिषुणेति गृहाति जुदोतीत्यत्यन्तप्रदेश ॥ 
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“एव पितृदेतताभूतसोप्राजननलिङ्गात्‌ पिएडाभिघोरणे बिनि- 
योग उपपन्नः ॥ /4 
इस प्रकार पितृदेत्ता भूत सोमाञ्जनके लिंगसे पिण्डाभिघारण 
में इसका विनियोग ठीक ही है । 
। नवमी ॥। 
यदू वो मुद पितरः सोम्यं च तेनो स्व स्वयशसो 
हि भूत । 
ते अर्पण: कतय आ शृणोत सुविदत्रा विदथे हूय- 
मानाः ॥ १६ ॥ 
यत्‌ | बः । मुद्रम्‌ । [तिरः । सोम्यम्‌ । च । तेनो इति । सच- 
ध्यपू |. स्कःयशस; । हि । भूत । 
ते। अर्ग: | कयः । आ । शृणोत । सुऽदिदत्राः । बिद्ये । 
हूवमानाः ॥ १६ ॥ 
हे पितर! व! युप्माफै संबन्धि मुद्रंम्‌ मोदक हर्ष जनकम्‌ । 
& युर हमें इत्पस्म त्‌ स्फायितश्चीत्यादिना [ उ० २. १३ ै 
रक्‌ ® । यद्वा सुम्‌ हर्ष राति ददातीति मुद्रम्‌ । ७ “आतोवुपः 
सा कः? इति कप्रत्ययः ® । प्रीतिकरं यद्‌ धनम्‌ सोम्यम्‌ सोमाई 
च बिद्यते तेनो तेनेत्र धनेन सह यूयं सचध्वम्‌ अस्माभिः संगता 
भरत । छै षच समाये छ । ताहंग्‌ धनम्‌ अस्मभ्यं प्रयच्छते- 
त्यर्थः ॥ तत्र हेतुरुच्यते । हि यस्माद यूयं स्वयशसः स्वायत्तप- 


` आस्का भूत भवथ । तस्माद्‌ इष्टफलदानं भत्रता युक्तम्‌ इत्य $ ॥ 


ते यूयम्‌ अत्रोशो गन्तारः कवयःक्रान्तदर्शनाई सुविदत्रः शोभन 


h 
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क्क क न क , 


ज्ञाना, शोमनधना वा विदथे यज्ञे हूयमानाः अस्माभिराहुयमा ना 
आ शृणोत अस्मदाहवानं शृणुत | छ श्र श्रवणे । लोटि तस्य 
तबादेश! & ॥ क 

हे पितरो | आपका जो हर्षजनक सोमाहे धन है उस धनके 
साथ आप हमसे संयुक्त हूजिये क्यॉकि-आप स्वाधीनयशा हैं 
अतः आपको इष्टफल प्रदान करना उचित ही है । ऐसे चतुर 
अर शोभन धनसे सम्पन्न आप हमारे यज्ञमें आहत होने पर 
हमारे आह्वानको सुनिये ॥ १६ ॥ 

दशमी ॥ 


ये अत्रयो अङ्गिरसो नवग्वा इषयन्तो रातिषाचो 
दधानाः । 

दक्षिंणावन्तः सुकतो य उ स्थामद्यास्मिन्‌ बर्हिपि 
मादयभ्वम्‌ ॥ २० ॥ | 

ये । अत्रयः । अङ्गिरसः | नवऽग्वाः। इष्टऽवन्तः। रातिउसाचः | 


दधानाः | 
दक्तिणाउवन्तः । सुःकृतः | ये। ऊ इति | स्थ। आऽसद्य । 
अस्मिन्‌ । बहिंषि । मादय“बमू ॥ २० ॥ 
ये पितरो यूयम्‌ अत्रयः त्रिगोत्रोत्पन्नाः | ये वा अङ्गिरसः 
भ्ङ्गिरोगोत्रजाः । यद्वा अत्रिमहबिरूपेण अङ्गिरोरूपेणाबस्थिताः | 
नवग्वाः अभिनवगमना! । अथ वा अङ्गिरसो हि केचन सत्रयाग 
कुबोणा नवभिमांसे: यर गतास्ते नवग्वा उच्यन्ते । अपरे 
दशभिर्मासेगतास्ते दशग्वाः तथा चाम्नायते। “नवग्वासः सुतः 
~ २8 
'सोमास इन्द्र दशग्वासो झभ्यचेन्त्यके। इति [ ऋ० ५. २९. 


|| 
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१२ ] । इष्टावन्तः इष्टाः दशपूणमासादियागास्तद्वन्त; इष्टावन्तः । 
रातिपाचः रात्रिदानम्‌ तत्‌ सचन्ते समरयन्ती ति दक्षिणादानयुक्त- 
क्रिया रातिपाच इत्युच्यन्ते । ता दधानाः धारयन्तः । ये च अन्ये | 
हे पितरो यूयं दक्ति्ावन्तः दक्षिणादानयुक्ताः सुकृतः पुण्यकृतः 
स्थ भवथ । उशब्दः अप्यर्थे । अस्मिन्‌ बर्हिषि यज्ञ आस्तीणं 
दर्भे वा आसद्य उपविश्य ते सर्वे यूयं मादयध्वम्‌ अस्मदीयेन | 
इतरिषा तृप्ता भवत ॥ | | 
इति अष्टादशकाण्डे ततीयेबुराके द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ | 

हे पितरों ! जो तुम अत्रिगोत्रके हो, अंगिरागीत्रके हो, नौ | 
मास तक सत्रयाग करके स्वगे प्राप्त हुए नवग्वा हो, दश पूण- | 
प्रास आदि यागोंसे पूजन कर युके हो तो तुम सब दक्षिणा 
प्रदान करने वाले पुण्यात्मा हो अत एत्र तुम विछे हुए कुशा- 
सन पर वेठ कर हमारी दी हुई हनिसे तृप्त होओ । २०॥ ( १४) 

अष्टादश हाण्ड ह तृतीय अनुवाकमे द्वित्रीष सूक्त समापन ॥ 

८ चा यथा नः? इति आदितश्रतसणाम्‌ ऋचां प्रेतोपस्थाने 
विनियोग उक्तः ॥ ह 

गधा यथा नः? आदिकी चार ऋताओंका प्रेतोपस्थानमें 
विनियोग है । 

तत्र प्रथमा ॥ 


अथा यथां नः पितरः परासः प्रलासो अन्न ऋतमा 
शशानाः। | 

शुचीदयन्‌ दीष्यंत उक्थशासः क्षामां भिन्दन्तों अर 
णीरपं त्रन्‌ ॥ २१ ॥ बत?” 

अध । यथा । नः । पितरः । परासः । प्रत्नास; । थक 
ऋतम्‌ । आऽशशानाः । 
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शुचि । इत्‌ । अयन्‌ । दीध्यतः उकयऽशसः। ज्ञाम । भिन्दन्त! | 


झरुणी; । अप । ब्रन्‌ ॥ २१ ॥ 
अध अथ अनम्तरम्‌ । यद्वा अप्यर्थ; अधेति निपातः | अपि 
च यथा येन प्रकारेण नः अस्मांक पितरः पितृपितामरहाः । यद्वा | 
अस्माक पितृभूता अङ्गिरसः परासः | परशब्दः उत्कृष्टवाची | | 
छ “आज्जसेरसुक्‌” & । परा उत्कृष्टाः प्रत्नासः पुराणाः हे | 
| अश्न त्वत्मसादाद्‌ ऋतम्‌ यज्ञम्‌ आशशानाः व्याप्नुवन्तः। $ अशू | 
| व्याप्ती इस्यस्मात्‌ कानचि रूपम्‌ & । एवंभूतास्ते शुचि दीं | 
स्थान नाकपृष्ठाख्यम्‌ अयन्‌ अगच्छन्‌ । इच्छब्दः अवधारणे । | 
& इण्‌ गतौ । अस्मात्‌ लडि पूर्वम्‌ “इणो यण्‌ इति यणि कृते | 
तस्य असिद्धवद्भावेन आप्तस्य आटश्छान्दसत्वाद निहत्तौ अडा- 
गम एवं भवति & | दीध्यतः दीप्यमाज्ञाः । ® दीधीङ्‌ दीपि- 
देवनयो! इत्यस्मात्‌ लट्‌ । व्यत्ययेन शत्रादेशः & । उक्थशासः। 
उक्थानि शस्राणि । तेषां शंसितारः एवंगुणविशिष्टास्ते पितरः 
क्षमा रात्रिः तत्संबन्धि तमः क्षाम शार्वरं तमो भिम्दम्तः स्वतेजसा 
निवतेयन्तः अरुणीः अरुणवर्ण उषसः उपः्कालान्‌ अप व्रन्‌ 
अपाटणवन्‌ पाकाशयन्‌ ॥ यद्वा पणिनामानोऽछुरा अङ्गिरसां 
यज्ञसाधनभूता गा अपहृत्य भूम्यां बिलं प्रावेशयन्‌ अङ्गिरसस्तः 
ज्जानन्तः इन्द्र्सहाया बिल बविहृत्य ता गा अलभन्तेत्याख्यायिका | 
तद्‌ एतद उच्यते । क्षाम तमां भूमि भिन्दन्तः विदारयन्तः 
अरुणी; अरुणवर्णा गा अप व्रन्‌ अपाहरन्‌ बिलद्वारापवरणेन 
अलमभन्तेत्यर्थः ॥ 
| और हे अग्निदेव ! जिस प्रकार हमारे प्राचीन श्रेष्ठ 
पितर [ पितामह वा अंगिरस ] आपके प्रसादसे यज्ञको करते 


| हुए दमकते हुए स्वर्ग नामक स्थानको प्राप्त हुए हें और उक्थोका 
vg ३९०५ 
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निक Or 
गान करने वाले वे पितर रात्रिके अंधकारको अपने तेजसे दर 
करते हुए अरुण चणे वाली उपाओंको प्रकाशित करते हैं [ तिसी 
प्रकार हम भी इस वितृमेधके प्रभावसे शारीरान्तमें स्वगो प्राप्त 
होवें | ॥ २१ ॥ 


द्वितीया ॥ 

सुकमीणः सुरुचो देवयन्तो अयो न देवा जनिमा 
घमन्तः । ॒ 

शुचन्ता अग्नि वातरृधन्त इन्द्रमुर्घा गव्यों परिषद नो 
अक्रन्‌ ॥ २२ ॥ 

सुष्कर्माएः | सुऽर्यः | देवयन्तः ।अयः। न। देवाः! । जनिम । 
घमन्तः । 

शुचन्तः | अग्निम्‌ । वत्रधन्तः । दन्द्रम्‌ । उर्वीप्र्‌ । गव्याम्‌ । 


परिऽसदम्‌ । न; | अक्रन्‌ ॥ २२ ॥ 

सुकमीणः शोभनकमाणः सुरुचः सुदीप्तयो देवयन्तः देवान्‌ | 
आत्मन इच्छन्तः अयो न। नेति उपपाथें। यथा अयस्कारा अयो 
घमन्ति धमनेन परिशुद्ध कुबन्ति एव स्वकीयं जनिम जन्म धम 
न्तस्तपसा शोधयन्तो देवा! देवस्वं प्राप्ताः अग्निम्‌ गाहंपत्यादिक 
शुबन्तः दीपयन्तः सामिधेनीभिः प्रञ्बालयन्तः इन्द्र बद्ृधन्तः | 
स्तुतिभितधयन्तः उर्वीम्‌ महतीं गव्याम्‌ गवां समूहम्‌ । ® खलं 
गोरथात्‌” इति समूहार्थ यप्रत्ययः ॐ । नः अस्माक परिषद्‌ 
परितः सीदन्तीम्‌ अक्रन्‌ अकापु}.। & डकूज करणे । “मन्त्र 
घस०” इत्यादिना च्लेलु क & ॥ 
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शोभन कर्म वाले, सुन्दर दीप चाले, देवताओंकी कामना 
करते हुए और लुहार जेसे लोहेको धोक कर शुद्ध कर लेते है 
इसी प्रकार तपके द्वारा अपने जन्मको शुद्ध करने वाले अत एव 
देवत्वको प्राप्त हुए, सामिधेनी ऋचाओसे गाईपत्य अग्निको 
प्रज्वलित करते हुए, र्तुतियांसे इन्द्रको बढ़ावा देते हुए ये पितर 
हमारे यहाँ गौओके समूहको चारों ओर बैठने घाला करें ॥२२॥ 


NNR 
~~ ~~~ 


तृतीया ॥ 
व्‌ (~! ~ ञ्‌ दद देव ५ हर छ. 
आ यूथतर लुमति पश्वा अख्यद्‌ दवाना जानमान्त्युग्र: 
6 ८5 Ce! ~ CQ उ । ७ 
मतासांश्रदुवशारक्प्रय्‌ वध वदय उपरस्यायाः २३ 
i | नटी र | । 
अ । यूथा5इव । कुमति । पश्वः | अख्यत्‌ देवानाम्‌ । जनिम | 
अन्ति । उग्रः । 
पर्तासः । चित्‌ । उवंशीः | अकृपरन्‌। हृधे। चित्‌ । अये ; । उपरस्य। 
आयो; !। २३॥ 
उग्रः उद्गृर्णबलोयमग्मि! देवानाम्‌ यष्टव्यानाम्‌ इन्द्रादीना 
जनिम जम्म प्रादुर्भावम्‌ अन्ति अन्तिके सम्रीपे। $ “कादिलोपो 
बहुलम्‌ इति वक्तव्यम्‌’ इति अन्तिकशब्दस्य कादिलोपः ® | 
आ अख्यत्‌ अभिपश्यति | ग्राभिमुख्येन ज्ञातु शक्रोतीत्यथ। । 
यूथेव छुपति पश्व इति तत्र दृष्टान्तः | यूया इव । & सम्या 
पूर्वसचणंदी घेः & । यूथे समूहे छुमति शब्दवति गर्या संघे पश्वः 
पशुन्‌ आत्मीयान्‌ गवादीन्‌ यथा स्वामी पश्यति तद्वत्‌ । अयं देव- 
संघे यष्टव्यान्‌ जानातीत्यर्थः ॥ यद्वा दाहकोमि। संध्यः । हे 
अभ्रे स्वया दह्यममानोऽयं यजमानरत्वत्मसादाद उग्रः उद्यूणेबलः 
सुमति शब्दवति पशुसंघे पश्वः पशनां यथा ग्रथानीव देवानां 
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जनिम. आखत अंभिपश्यतीति । अभिपशयतीति । देवलोक गतस्य त्र 
अन्तिके पादुर्भवन्ती त्यथे; ॥ मता सञ्चित्‌ मर्त्या अपि मनुष्यजातीया 
अपि त्वत्मसादाद उर्वशी: उवेश्याद्या अप्सरसः अकृपन्‌ अकल्प- 
चन्‌ । उपभोक्त समर्था भवन्तीत्यर्थः । & कृपू सामर्थ्ये इत्पस्पात्‌ 
लुङि च्लेः अङ आदेश! । “बहुलं छन्दसि” इति रुडागमः &। 
ततश्च लत्पसादाद देवत्वं माप्तः अयः स्वामी भूत्वा उपरस्य उप्तस्य 
गर्भाशये निषिक्तस्य आया; मबु'यस्य गर्भावस्थस्य हथे चित्‌ बर्ध- 
नाय च । भवतीति शेषः । पितृमसादात्‌ पुत्रपोत्राथभिद्वद्धिरिति 
भावः ॥ 

हे अग्ने ! आपसे भस्म किया जाता हुआ यह यजमान आप 
के प्रसादसे प्रचण्डबल सम्पन्न होकर, शब्द करते हुए पशुओंके 
झुएडकी समान देवताओं के प्रादुभोवको देखे अर्थात्‌ आपके प्रसाद 
से देवलोकको प्राप्त हुए इसके समीपमें देवता प्रादुर्भूत होवें । मनुष्य 
मरणधर्मी होने पर भी आपके प्रभावसे उवेशी आदि अप्सरा 
को भोगनेमें समथ होते हैं । फिर आपके प्रभावसे देवत्वको प्राप्त 
हुआ यह स्त्रामी होकर गर्भाशयमें बं ये हुए मनुष्यकी-गर्भावस्थ 
मनुष्यक्री हृद्धिके लिये भी समर्थ होता हे अथात्‌ पितरोंके प्रसाद 
से पत्र पौत्र आदिकी दृद्धि होती है ॥ २३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 

IS | "> 1 NI Ce 
अकम त स्वपसा अभूम आतमवखन्चुपस [भाता | 
विश्वं तद्‌ भद्रं यदव॑न्ति देवा बृहद्‌ वदेम विद 

सुवीराः ॥ २४ ॥ | 
अकर्म | ते, पु5भ्रपसः | अभूप । ऋतम्‌ । अवखन्‌ । उषस' | 
विऽभातीः । 
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विश्वस्‌ । तत्‌ | भद्रम्‌ । यत्‌ । अवन्ति । देवा! । बृहत्‌ । बदेप । 
विदथे । सुऽत्रीराः ॥ २४ ॥ 


हे अत्रसन अवनवन्‌ पालक अग्ने ते तुभ्यम्‌ कमं परिचर- 

एस्‌ अकाष्मे । & “मन्त्रं घप्०” इत्यादिना च्लेलु क & । 
अतस्त्वत्मसादात्‌ स्वपसः शोभनकर्माणः अभूम अस्माभिः कृतानि 
यागहोमदानादीनि कर्माणि शोभनानि फल युक्तानि येषां तथोक्तः 
अभवाम । अस्पत्कमोणि फलेयुक्तानि भतरन्त्वित्यथेः || तथा | 
विभातीः विभात्यः व्युच्छःत्य उषसश्च ऋतम्‌ । सत्यनामेतत्‌ । | 

सत्य यागदानादिकमफलम्‌ । कुन्तु इति शेषः ॥ यत्‌ शास्त्रः 
विहितं कमं देवा अवन्ति रच्चन्ति तदृ विश्वम्‌ सर्प भद्रम्‌ कल्याणं 

| भवति | वयमपि सुत्रीराः शोभनपुत्रादियुक्ताः सन्तो विदथे यज्ञ 


बृहत्‌ महत्‌ स्तोत्र बदेम ब्यास ॥ | 
हे पालक अग्निदेव ! हमने आपकी सेवा की है श्रत एव | | 
| 


आपके प्रभावसे हम शोभन कर्म वाले होवें अर्थात्‌ हमारे कर्म 

हमको शुभ फल देवें और उषःकाल भी हमारे याग दान आदि 

कमेके फर्लोको सत्य करें | देवता जिस शास्रविहित कमी रक्षा | 

करते हैं वह सब कर्म कल्याण करने बाला होता है अत एव . | 

इम भी शोभन पुत्र आदिसे सम्पन्न रहते हुए यज्ञमें बिशाल | 
स्तोत्रको कहें ॥ २४ ॥ | 
| १ 

| 

| 


“इन्द्रो मा. परुखान” इत्यादिभिः एकादशभिक्र रभिः रमशा- 
नेचयनकमेणि आज्यं जुह्यात्‌ ॥ 

तथा “न्द्रो मा मरुत्वान” इत्या दिपश्चमिक्र ग्भिः ग्रतशरीरे 
अग्निदानानन्तरम्‌ आज्येन सारस्वतहोमान्‌ कुयात्‌ ॥ 

“इन्द्रो मा मरुस्वान” इत्यादि ग्यारह ऋचाओंसे श्मशान- 

९ 
चेपनकममें घृतकी आहुति देवे । 
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तथा “इन्द्रो मा मरुत्वान” आदि पाँच ऋचाओंसे प्रतके 
शरीरमें अग्नि देनेके अनन्तर घृतसे सारस्वत-होमोंको करे । 


पञ्चमी ॥ 
` इन्द्रो मा मरुखान्‌ माच्या दिशः पांतु बाहुच्युता 
पृथिती द्यामिवोपरि । 
लोककृतः पथिकृतो यजामहे ये देवाना हुतभागा इह 
स्थ ॥ २५ ॥ 


i 
१. 


इन्द्र । पा) मरुत्य नू! प्रच्या । दशा । पातु ॥ बाहऽच्युता | 
पृथिदी. | द्यामूइव'। उपरि । 
| ग ले । टा जी १। 
इह्‌ । स्थ॥ २४ || 
i= १ CN a न 
मरुत्वान्‌ मश्द्भः एकोनपञ्चाश्य॑ल्याकेदेवेः सहितः इन्द्रो 
मा मां संस्कर्तारं प्राच्या दिशः मत्चीदिक्संबन्धिभियहेतो; पातु 
रक्ततु। तत्र दृष्टान्त; | बाहुच्युता जाहुभ्यो दातृसंवन्धिभ्यश्च्छुता 
विनिगेता । यद्रा वाहु प्रदिग्रहीदसबन्धिधु च्युता प्राप्ता | उदः 
कपूर्ण दत्तेत्यथ | ताइशी द्वार सात्कृता पृथिबी घामिव यथा चामु 
दिवं स्वग भूटानप्राव्ससू उपरि आगामिनि काल दातुप्रतिग्रही 
ठृभ्यःभ्‌ उपभोग्य लोक पाति तद्वत्‌ । माँ पात्तिति संबन्ध, | 
भूपि यः प्रतिशत ति यत्न भूमिं प्रयच्छति । 
उभो सो पुग्यकर्पाणो निथती स्वगंगामिना । 
इति ॥ अपि च लोकळरृतः लेक य| पुण्यफलभूतरू स्व" - 
कत्‌ न्‌ पथिक्ृतः तत्माप्स्युपाय भूतस्य माध्य कई ने यजाम 
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हविषा पूजयामः | है देताः ये यूयं देवानाम्‌ इन्द्रादीनां मध्ये हत 
भागाः हुतः स्त्राहाकारवषट्काराभ्याम्‌ अग्नौ प्रत्षियों हविभागः 
अंशो येषां ते इुंतभागा इह अस्मिन्‌ पितृमेधक्रमंणि स्थ भवथ । 
तान्‌ देवान लोककृत इति पूर्वेण संबन्धः ॥ 
उडश्चास मरुत्‌-गणों सहित इन्द्रदेव भुक संस्कती पुरुषको 
पूबदिशासे प्राप्त होने वाले भयोंसे बचावें । और दाताके हाथ 
दी हुई पृथ्वी जेसे भूदानसे प्राप्त होने वाले दाता प्रतिग्रहीताके 
उपभोग्य स्वगक्षी रक्षा करती है तिस प्रकार तेरी रक्षा करे 1 | 
हम पुण्यके फलफूत स्तरगपासिके मार्गोके प्रवर्तकोंकी इत्रिते पूजा 
करते हैं, हे देवताओं ! तुम इस पितृमेधकर्ममें हुतभाग होओ २५ 
षष्टी ॥ 
70) की > | 
धाता मा निऋत्या दक्षिणाया दिशः पातु बाहुच्युता 
पृथिवी द्यामिवोपरि । 
लोककृतः पथिकृता यजामहे ये देवानो हुतभागा इह 


स्थ ॥ २६ ॥ 
घाता । मा | निःऽऋत्याः । दक्षिणायाः । दिशः । पातु | बाहुऊ 


च्युता | पृथित्री | ब्रामूइूव | उपरि । 


लोकउक्ृतः । पथिऽक्ृतः । यजामहे । ये | देवानामू । हुतऽभागाः। 
इह | स्थ ॥ २६॥ क 
t “भूमिं यः प्रतिगृह्वाति यश्च भूमि प्रयच्छति । 

उंभो तो पुण्यकर्माणो नियतो स्वगेगामिनो ॥ 

अर्थात्‌ जो भूमिका दान लेता है और जो भूमिका दान देता 


है ये दोनों पुण्यात्मा स्वर्गको अवश्य पाते हैं 
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घाता सवस्य जगतो विधाता धारयिता वा एतत्सज्ञो देव! 
निऋ त्याः । निक्रा तिः आरतिकारी पापदेवता। तधुक्ताया दक्षि- 
शाया दिशो मा मां पातु दक्तिणदिगवस्थिताह रचत'पिशाचादेम 
संस्कर्तारम्‌ रक्षतु ॥ बाइच्युतेत्यादेः पूववढ योजना ॥ 

धाता देवता मुझको पीड़ा देने वाली पाषदेवता निञऋ तिसे 
सम्पन्न दक्षिण दिशासे ग्राप्त होने वाले भयाँसे बचावें । और 
दाताके हाथमें दी हुई पृथ्वी जेसे भूदानसे प्राप्त होने बाले दाता 
ब्रतिगृही ताके उपभोग्य स्वगेकी रक्षा करती हे तिस प्रकार मेरी 
रक्षा करे । जिन देवताओंके लिये भाग होमा जा चुका हें उन 
स्वर्गको प्राप्त कराने वाले मागेके प्रवतेक और स्वर्ग आदि लोक 
देने बाले देकताओंकी हम पूजा करते हें ॥ २६ ॥ 

सप्तमी ॥ 


अ्दितिमा दितः प्रतीच्या दिशः पातु बाहुच्युतां एथिः 


क कोर 


लोककृतः पथिकृता यजामहे ये देवाना हुतभ।गा इह स्थ 

अदिति; | मा । आदित्मैः.। प्रतीच्याः । दिशः | पातु । बाहु> 
च्युता । पृथिवी । द्यामूडव | उपरि 

लोकतः । पथिऽक्रतः । यजामहे। ये। नानाम्‌ [ हुतऽभागाः । 
इह । स्थ ॥ २७॥ 

` अदितिः अदीना देवमाता । सा आदित्यैः स्वपुत्रेः सह मतीः 


च्या दिशः सक्राशात्‌ मा मां पातु परत्यग्दिंगवस्थितरक्तःपिशाचा 
देगा रक्षत्वित्य्थेः ॥ अन्यद्‌ उक्तार्थम्‌ ॥ 


अपने पुत्रों सहित देवमाहा अदिति मुझको पश्चिममें स्थित 
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राक्षसादि भयसे बचावे । और दाताके झाथमे दी हुई पृथ्वी 
3९ ७ के टर हु 

जेसे थूदानसे प्राप्त होने वाले दाता परतिशहीताके उपभोग्य स्वर्ग 
की रक्षा करती हे तिस प्रकार तेरी रक्षा करे । जिन देवताओं 
छे लिये भाग होम जा चुका है उन स्वर्गका प्राह कराने वाले 

te ७ क = 0६ > 

घार्गके प्रवतेक ऑर स्वर्ग आदि लोक देने वाले देवताओंकी हम 
पूजा करते हे ॥ २७॥ 


एमी ॥ 

सोमे। मा विश्वेदेवेरुदांच्या दिशः पातु बाहुच्युता 
पृथिवी द्यामित्रोपरि । 

लोककृतः पथिकृता यजामहे ये देवानं हुतभागा इह स्थ 

सोषः । मा । विश्वे; । देवः । उदीच्याः । दिशः | पातु । बाहु5- 
स्युता | पृथिवी । ्ाम्‌ऽइत | उपरि | 

सोक5कूतः | पथिश्कृत; | यजामहे | ये | देवानाम्‌ | हुतऽभागाः | 
इह) स्थ ॥ २८ ॥ 

विशी ; सर्वे! देवे! सह सोमः एतन्नामको देवः मा माम्‌ उदी- 

च्या दिशः पातु उत्तरदिगवरिथताद राक्षसादेः श्मशानवासिनः 


सकाशाद्‌ रक्षतु ॥ 

सब देवता प्रोसहित सोम देवता मुझको उत्तरदिशार्मे स्थित 
श्मशान वासी राक्षपोके भयसे दचातें। और दाताके हाथमे दी 
हुई पृथ्वी जेसे भूदानसे प्राप्त होने वाले दाता मतिग्रहीताके उपः 
भोग्य स्वर्गकी रक्षा करती है तिस प्रकार तेरी रक्षा करे । जिन 
देवताओंके लिये भाग होमा जा चुका है उन स्वगेकी प्राप्त कराने 
चाले मार्गफे प्रवर्तक और स्वर्ग आदि लोक देने बाले देवताओं 


की हम पूजा करते हैं ॥ २८ ॥ 
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नवमी ॥ 
धतो ह ता धरुणा धारयाता [नुं सबिता 


द्याभिवोर्पारे । 

लोककूनः पथिङ्गतों यजामहे ये देवानं हुतभागा 
इह स्थ ॥ २६ ॥ 

धता । ह । स्वा । धरणः । धारयातै। ऊर्वम्‌ । भानुम्‌ । सविता । 
य्रामूजव । उपरि । 

लोकऽक्ृतः | पथिञ्कृतः । गजामहे । ये । देवानाम्‌ | हुनऽभौगाः | 
इह । स्थ ॥ २६ ॥ 


धरुणः सर्वस्य जगतो धारयिता धर्ता एतस्संज्ञक ऊध्बदिगभि- 
मानी देव! हे प्रेत खा स्वाम्‌ ऊध्वेम्‌ ऊश्वेदिगवस्थितं लोकान्तरं 
गन्तुम्‌ उद्यतम्‌ झम्वेधुख वा धारयाते धारयतु । & “लेटोडाटो” 
इति आडागमः । “वेतोन्यत्र? इति एकारः & । तत्र दृष्टान्तः । 
सबिता सवप्ररकः सूयः भानुम्‌ दीक्षां द्याम्‌ द्युलोक यथा उपरि 
घारयति तद्वद इत्यथः ॥ लोकक्रतः इत्यादि पूवत्रद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 

हे प्रेत | सब जगतूके धारक अभ्वेदिशाक अभिमानी धरुण 
नामक देव तुझ ऊध्वेदिशागें स्थित लोकान्तरमें जानेके लिये 
उद्यत पुरुषको धारण करें जेसे सबप्रेरक सूयंदेव दमकते हुए 
ब्रलोकको ऊपर धारण किये रहते हैं, इस प्रकार तुझको प्रारण 
करें । और दाताके हाथमें दी हुई पृथ्वी जेसे भूदानसे प्राप्त होने 
बाले दाता पतिशहीताके उपभोग्य स्वर्गकी रक्षा करती है तिस 
प्रकार तेरी रक्षा करे | जिन देवताओं लिये भाग होमा जा चुका 
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है उन स्वर्गको प्राप्त कराने वाले मागक प्रवतक और स्वगे आदि || 
लोक देने वाले देवताओं की इम पूजा करते हैं ॥ २६ ॥ || 
दशमी ॥ ॥ 
प्राच्यां त्वा दिशि पुरा संवृतः स्वथायामा दघामि | 
बाहुच्युतां पृथिदी द्यामिवोपरि । 
लोककृतः पथिकृतो यजामह ये देवाना हुतभागा इह 
थे ॥ ३० ॥ | 
प्राच्याम्‌ । त्वा । दिशि | पुरा | समूज्द्ृत; । स्वायाम्‌ । आ । 


दधामि । दाइऽच्युता । पृथित्री । द्यामूष्डव । उपरि । 


लोकञ्कृत; । पथिःकृत; | यजामहे । ये | देवानाम्‌ | हुतऽभागाः । 


इह | स्थ ॥ ३० ॥ 
प्राच्यां दहनदेशात्‌ पूऽस्यां दिशि पुरा पूत्र संहवः संछा दितः 
कम्बलेन आवेष्टितोहम्‌ यद्वा पूः शरीरम्‌ तेन संहतः सशरीर एव | | 
सन्‌ हे प्रेत त्वा त्यां स्थथरायांम्‌ पितृणां ठप्तिकरी दवता स्वधा || 
तस्याम्‌ आ दधामि स्थापयामि | सस्कारकमणा प्रतत्वप्रच्युतिपूवेक i 
पिवदेबतात्व गमयामीत्पर्थः । बाहुच्युता दातृबाहुभिः प्रच्युता | 
ब्राह्मणेभ्यो दत्ता प॒थित्री उपरि उपरिष्टाद शस्थितां ग्राम दिव | 
नाकपष्ठाख्य स्थानं यथा पालयति । यद्वा उपरि आगामिनि कालं 
भूदानमाप्यां दिव यथा दत्ता पथिदी पालयति तथा खाँ संव 
पुथित्री पालयत्त्रित्यथः ॥ || 
इति तृतीयेलुाके तृतीय सूक्तम्‌ ॥ | | | 
दहनस्थानसे पूर्वदिशाकी ओर कम्बल आदिले ढका हुआ में || 
हे प्रेत ! तुरो पितरोंको तुस्त करने वाली स्वथाम स्थापित 
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करता हूँ अर्थात्‌ संस्कारकमसे पेतलको दूर कर पितृदेत्रस्वको 
प्राप्त कराता हूँ. । जसे संकल्पपू्यक हाथसे दी हुई पृथ्वी भविष्यगे 
दाता प्रतिगृहीताके स्वरका पालन करती है इसी प्रकार पथ्वी तेरी 
रक्षा करे । हे देवताओं ! जिनके लिये भाग होमा जाचुका है ऐसे 
जो तुम यहाँ हो उन मागेकर्ता लोककता देवताओंका हथ पूजन 
करते हैं ।। ३० ॥ (१५) 
तृतीय आन्रुवाकमे तुरीय सक समाजच ॥ 

“दक्षिणायां त्या दिशि” इत्यादितः पञ्चानाम्‌ आज्यहोमे 
अभिमन्त्रण च विनियोग उक्तः ॥ 

“दक्षिणायां खा दिशि” आदि पाँच ऋ वाओंका छतहोमपें और 
अभिमन्त्रण्मे विनियोग है । 

SS उसमा | 

दक्षिणायां त्वा दिशि पुरा संबृतः स्वधायामा दधामि 

बाहुच्युता एाथत। यामिवापार । 


सकिकतः पाथकृता यजामह ये देवाना हुतभागा इह | 
स्थ ॥ ३१ ॥ | 

दक्षिणायाम्‌ । त्वा । दिशि । पुरा । सम्‌ऽषृतः । स्वायाम्‌ । | 
आ | दधामि । वाहुऽच्युता । पृथिवी । द्याम्‌ऽहब । उपरि । 

लोक5कतः । पथिऽक्ृतः । यजामहे । ये। देवानाम । हुतञ्भागाः । 
इह । स्थ ॥ २१ | 


हे पत त्वा सां दक्षिणायां दिशि दक्षिणदिग्भागे पुरा पूर्वमेव 
सत; आत्मरक्षाथ कम्बलादिना प्राहतः स्वधायाम्‌ पितृदेवताः 
याम्‌ आ दधामि स्थापयामि । स्तधाकारभाजं करोमीत्यथः ॥ 
अन्यद व्याख्यातम्‌ ॥ 
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दहनस्थानने दक्षिण दिशाकी ओर कम्बल आदिसे ढका 
हुआ में हे प्रत | तुको पितरोंक़ों तप्त करने वाली स्ता में स्था- 
पित करता हुँ अर्थात्‌ संस्कारकमसे मेतत्वको दूर कर पिवृदेवत्व 
को प्राप्त कराता हुँ । जेसे संकल्पूर्वक हाथसे दी हुई पृथ्वी भवि- 
यमे दाता प्रतिग्ृंदीताके स्वगेका पालन करती है इसी प्रकार 
पृथ्वी तेरी रक्षा करे । हे देवताओं | जिनके लिये भाग होमा 
जाचुका है ऐसे जो तुम यहाँ हो उन मागका लोककर्ता देवताओं 
का हम पूजन करते हैं ॥ ३१ ॥ 
द्वितीया ॥ 
प्रताच्या ला दशे पुरा संवृतः स्वधायामा दधामि 
बाहुच्युता प्रथिवी द्यामिवोपरि । 
लोककृनः पथिकृतों यजामहे ये देवाना हुतभांगा इह 
स्थ ॥ ३२ ॥ 
प्रतीच्याम्‌ । स्वा । दिशि। पुरा | समःत: | रायाम्‌ | 
| आ । दधामि । बाहुच्युता | पृथित्री । ्याम्‌ऽइत | उपरि । . 
| लोक$कृतः | पथि$कुन! । यशामहे । ये । देवानाम्‌ हुतऽभागाः | 
इह ' स्थ॥ ३२॥ 
दहनदेशात्‌ पश्चिमायां दिशि पुरा संहत इत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ 
| . दहनस्थानसे पश्चिम दिशाकी ओर कम्बल आदिसे ढका हुआ 
में हे प्रेत ! तुरो पितरोंको तृप्त करने बाली स्तरधामें स्थापित 
| करता हूँ अर्थात्‌ संस्कारकम से प्रेतत्वको दूर कर पितुदेवत्वको 
' पाम कराता हूँ। जैसे संकल्पपूर्वक हाथसे दी हुई पृथ्वी भविष्य 


। में दाता पतिग्हीताके स्वगका पालन करती है इसी प्रकार पृथ्वी 
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तेरी रक्षा करे । हे देवताओं ! जिनके लिये भाग होमा जाचुका 
है ऐसे जो तुम यहाँ हो उन मागेकता लोककतां देवताओंका हम 
पूजन करते ह ॥ ३२ ॥ 

दृतीया ॥ 
उदीच्यां खा दिशि पुरा संद्रतः स्वधायामा दधामि 


बाहुच्युता पृथिवी द्यामिवोपरि । 
लोककृतः पथिकृते यजामहे ये देवानां हुतभागा इह 

स्थ ॥ ३३ ॥ | | 
उदीच्याम्‌ । त्वा । दिशि। घुरा। समूज्ठत; । स्वधायाम्‌ । 

आ | दधामि | बाहुञ्च्युत। । पृथिवी । द्यामू$इव | उपरि । 
लोकष्कृतः । पथिऽक्ृतः । यजामहे। ये । देवानाम्‌ | हुत$मागा; । 

इह । स्थ ॥ २२ ॥ 

उदीच्याम्‌ उत्तरस्यां दिशि ॥ अन्यत्‌ पूर्ववत ॥ 

दहनस्थानसे उत्तर दिशाक्री ओर कम्बत आदिसे ढुका हुआ | 
मैं हे प्रेत तुको पितरोंको तृप्त करने वाली स्वेधामें स्थापित 
करता हुँ अर्थात्‌ संस्कारकर्षसे मतको दूर कर पितदेवत्वको | 
प्राप्त कराता हूँ । जैसे संकल्पपूर्वक हाथसे दी हुई पृथ्वी भविष्य्म | 
दाता प्रतिग्रहीताके स्वर्गफा पालन करती है इंसी प्रकार पुथित्री 
तेरी रक्षा करे। हे देवताओं | जिनके लिये भाग होमा जाचुका 
है ऐसे जो तुम यहाँ हो उन मार्गकर्ता लोककर्ता देवताओंका इम | 
पूजन करते हैं ॥ २३ ॥ 

चतुर्थी ॥ र | 

घुवाया ला दिशि पुरा संब्रतः स्वथायामा दघा | 
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PTS. | || | 
बाहुच्युता २ प्रवोपार । | 
_ ह ~ | 

लोककृतः पथिकृता यजामह ये देवानां हुतभांगा इह 
| 


स्थ॥ ३४ ॥ । 
ध्रुवायाम्‌ | त्वा | दिशि | पुरा । सम्‌ ऋइत: | स्वायाम्‌ | आ । | 
दधामि | बाहु उच्युता | पृथित्री । द्यामूूव । उपरि | 
लोक5कृतः | पथिऽङ्तः | यजामहे । ये । ेतानःम्‌ | हुतअ्भागाः | | 
इह । स्थ ।। ३४ ॥ 
भुका स्थिरा अपरा दिक्‌ | तस्यां दिशि ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 
दहनस्थानसे भरवा दिशाकी ओर कम्बल आदिसे ढका हआा 
में हे प्रेत ! तुको पितरोंको तृप्त करने वाली स्त्रधामें स्थापित 
करता हुँ अर्थात्‌ संस्कारकमंसे परतस्त्रको दूर कर पितृदेवत्वको 
प्राप्त करता हुँ । जैसे संकल्यपूर्वक हाथसे दी हुई परथिती भविष्य 
। में दाता प्रतिग्रहीताके स्वर्गका पालन करती है इसी प्रकार पथिद्ी 
तेरी रक्षा करे । हे देवताओं ! जिनके लिये भाग होमा जाचुका 
| है ऐसे जो तुम यहाँ हो उन मागता लोककता देवताओोंका हम 
| पूजन करते हैं ॥ ३४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 
ऊर्ध्वायां ला [दिशि पुरा संबतः स्वधायामा दधामि 
| बाहुच्युता प्रथित्री द्यामिवोपरि । 
| लोककृतः पथिकृतो यजामहे ये देवानां हुतभांगा इह 
स्थ ॥ ३५ ॥ 
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दधामि । बाहुऽच्युता । पृथिवी । द्याम्‌ऽइव । उपरि । 


लोकऽकृतः | पथि$कुवः | यजापहे । ये । देवानाम्‌ | हुतऽभागाः | 
इह । स्थ॥ २४ ॥ 
ऊध्वोयाम्‌ उपरितन्यां दिशि हे प्रेत स्वा त्वां स्वधायाम्‌ स्वघा- 
कारे आ दधामि स्थापयामि पुरा पूवमेत्र संहृतः प्राहतोष्हम ॥ 
बाहुच्युता पुण्यकृतां बाहु भिदेत्ता पृथित्री च स्तां पातु । उपय- 
बस्थिताँ द्यामि दानफलभूत स्वग यथा सा पालति तद्वत्‌ ॥ 
लोककृतः स्तर्गादिलो कस्य कत्‌ न्‌ यजामहे हविभिः पूजयामः 


देवानाम्‌ हविश्वु जां मध्ये हे देवा! ये यूयम्‌ इह अस्मिन्‌ लोके 
हुतभागाः स्थ भवथ ॥ 


दइनस्थानसे ऊध्वों दिशाकी ओर कम्बल आदिसे ढृका 
हुआ में हे प्रत ! तुझको पितरोंको तृप्त करने बाली स्त्रधामें 
स्थापित करता हूँ अर्थात्‌ संस्कारकम से प्रेतत्वको दूर कर।पित 
देवत्वको प्राप्त करता हूँ। जपे संकल्पपूर्व क हाथसे दी हुई परथिवी 
भविष्यमें दाता प्रतिग्रहीताके स्वर्गका पालन करती है इसी प्रकार 
पथित्री तेरी रक्षा करे | हे देवताओं ! जिनके लिये भाग होमा 


जाचुका हे ऐसे जो तुम यहाँ हो उन मागेकता लोककर्ता देवताओं 
का हम पूजन करते हे ॥ ३५ ॥ 


षष्ठसप्तमी द्वौ यजुपन्त्रौ ॥ 
धर्तासि धरुणो्ति वंसगोसि ॥ ३६ ॥ 
धता । असि धरुणः | असि । बंसगः । असि ॥ ३६ ॥ 


उदपूरसिं मधुपूरासि वातपूरंसि ॥ ३७ ॥ 
उद्‌ऽपूः | असि । मधुऽपूः । असि । बातऽपूः | अस्ति ॥ ३७ ॥ 
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हे अग्ने स्वं धर्तासि सर्वेपां ारयितासि । धरुणः | धार्यत 
इति धरुणः । & धारेिलुक्र च | ३० ३, ५८ ] इति उनन्‌ 
प्रत्ययः छ । गाइपत्यादिरुपेण सर्वेधयिमाणोंसि | बंसगः वन: 
मीयगत्तिहपभः असि भवसि । तथा “चत्तारि शृङ्गा? इस्यस्याम्‌ 
ऋषि | ऋ० ४. ४८, ३ ] इृवभरूपकन्पनाग्नेः समाज्ञाता | अत 
एव “तिग्मशृङ्गो न वंसगः” इति अन्यत्रापि [ ऋ० ६. १६. ३६ ] 
आज़ातम्‌ ॥ तथा हे श्न त्वम्‌ उदपूः उदकस्य पूरयितासि | तथा 
मधुपू! मधुनो माक्षिकस्य प्रयिता असि भवसि | तथा वातपः 
बातस्य प्राणात्म स्प वायोः पूरयिता असि भवसि | एवंगुण- 
विशिष्टस्त्वप्रू इमं यजमानं पालयेत्यर्थः ॥ 


हे अग्निदेव ! आप धरुण हे अर्थात्‌ गाहेपत्य आदिरूपमें 
आपको सब धारण करते हैं और आप सबको धारण करने 
वाले हें । तथा घननीयगति हैं । और सुत्रणके पूरक हैं और 
प्राणात्मक वायुके भी पूर हैं तात्पर्य यह है, कि-एसे आप इस 
यजमानका पालन करिये ॥ ३६ ॥ ३७॥ 

सोमयागे इविधानार्यशकटे प्रवर्स्यमाने “तश्च मा” इतिं 
द्वाभ्यामू अभिमन्त्रयेत | तथा च वैतानं सूत्रम्‌ । “हविधोने प्रवर्त्य- 
पाने इतश्च मेति द्वाभ्याम्‌ अबुपन्त्रयते” इति [ बे० ३, ५ ]॥ 

सोमयागके हविधान नामक शकटके ष्ट होने पर “इतश्च 
मा” इन दो ऋचाओंसे अभिमन्त्रण करे | इसी बातको वेतान- 
सूत्रमे कहा है, कि-“इबिर्धाने अवत्यमाने इतश्चमेति द्वाभ्याम्‌ 
अनुमन्त्रयते” ( वेतानसूत्र ३ । ४ ) ॥ 

अष्टमी ॥ 


इतश्च माम्तंश्चावतां यमे इव यतमाने यदैतम्‌ । 
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प्र वो भरन्‌ मानुषा देवयन्तो आ सीदतां स्वमु लोकं 


विदाने ॥ ३८ ॥ 
इतः। च । मा । रुतः । च । अवताम्‌ । यमे इवेति यमेऽ 
यतमाने इति । यत्‌ । पेतम्‌ । | 
प्र। बाम्‌। भरन्‌ । मालुपा। । देवऽयन्तः । आ। सीदताम्‌ | 
स्वमू । ऊ इति । लोकम्‌ । विदाने इति ॥ १८ ॥ | 
इतश्च इतः अस्माद्‌ भूलोकाद अग्नुतश् अमुष्मात्‌ स्वर्गलोकात्‌ 
लोकद्र्‍यावस्थिताद भयहेतो; मा मां यजमानम्‌ अवताम्‌ हविधोने 
रक्षताम्‌ । इति परोक्षकृतो निर्देश; ॥ अथ प्रत्यक्षकृतः । हे हविः 
राने यमे इव यमले युगपद्ग उत्पम्मे अपत्ये इ यत्तमाने समानः 
व्याप्रियमाणे जगतः पोषणाय प्रयत्नं कुवाणे यत्‌ यस्मात्‌ कारः 
णाद युताम्‌ ऐतम्‌ गच्छथ; ॥ वाम्‌ युवाभ्यां देवयन्तः देवान्‌ 
आत्मन इच्छन्तो मानुषाः मनुष्या ऋत्विग्यजमानाः प्र भरन्‌ 
इर्षीषि समभरन्‌ । तदानीं युतां स्वमू स्की यं लोकम्‌ स्थानं विदाने 
जानती आ सीदतम्‌ उपविशतम्‌ । उ इति पदपूरणः ॥ 
जिनमें हविको स्थापित किया जाता है वे हविधोना द्यावापुथिवी 
इस भूलोक ओर उस स्वगलोकमें होने वाले भयसे मेरी रक्षा | 
करें । हे हविधोने ! तुम यमल उत्पन्न हुए सन्तानकी समान 
एकसा प्रयत्न करके जगतका पोषण करते हुए चले आरहे हो) 
अपने पर देवताओंका अनुग्रह चाहने वाले पुरुष जब तुम्हारे | 


जिये इत्रि अषण करें, उस समय तुम अपने स्थानको जान कर 
उस पर बैठो ॥ ३८ ॥ 


नवमी ॥ 
स्वासस्थे भवतमिन्दवे नों युजे वां ब्रह्मं पून्य नमामः 
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वि 'छोक एति पष्य सूरिः शृण्वन्तु विश्वे अम्रतांस 
एतत्‌ ॥ ३६ ॥ 

स्त्रासस्थे इति सुञ्यासस्ये | भत्रतम्‌ । इन्दवें | न; । युजे। वाम । 
ब्रह्म । पूयम्‌ । नम$ऽभिः । 

ब्रि । छोकः । एति । पथ्या | सूरिः । शृणन्तु | विश्वे । 

अमृतास; । एतत्‌ ॥ ३६ ॥ 


हे हविर्धाने नः अस्माकम्‌ इन्दवे सोमाय स्वासस्थे सुखास- 
नस्थे सुस्थिरे भवतम्‌ । अहं च वाम्‌ युवयोः पूब्येम्‌ पूवेकाले भवं 
चिरंतनं ब्रह्म परिष्टढ स्तोत्रं नमोभिः नमस्कारः सहितं युजे युन- 
जिप । यद्वा नमोभिः नपस्कारमतिपादकेपॅन्त्रेरित्यथेः । छोकः 
ऋछोकनी यस्तुतिसेघः व्येति विशेषेण युवां गच्छति । तत्र दृष्टान्त! | 
पथ्या सूरिरिव । पथोनपेतं पथचम्‌ । ® “सुपां सुलुकू” इति 
तृतीयायाः पूेसत्रणंदी घेः ® । पथोनपेतेन धर्मेण सूरि! विद्वान 
अभिमतं फलं प्राझोति तद्वद्‌ इत्यथः ॥ एतत्‌ अस्माभि; कृत स्तो- 
तम्‌ अमृतासः अमृता मरणरहिता विश्वे सर्वे दैवाः श्रएवन्तु आः 
कणेयन्तु । ® श्र श्रवणे “श्रुवः शृ च”इति श्वुपत्यय; शभाबश्च & ॥ 

“जीणि पदानि” इत्यनया दह्यमानं ेतशरीरं बान्धवा उपः 
तिष्ठेरन्‌ ॥ 

हे हविर्धाने ! तुम हमारे सोमके लिये सुस्थिर हो जाओ । 
जैसे धर्ममार्ग पर चलने बाला विद्वान अभिमत फलको पाता 
इसी प्रकार में भी तुम दोनोंके प्राचीन स्तोत्रोका नमस्कारके 
साथ प्रयोग करता हुँ, रतुतियें आपको विशेषरूपं प्राप्त होती हैं। 
इस हमारे स्तोत्रको अमरणधर्मी सब देवता सुने ॥ २& ॥ 

३९२२ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


RR, 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


६४४ भअयर्ववेदसेहिता समाष्य-भापानुवाद सहित 
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(2, २,046 NNN N SMM | 
पदान रुपा अचराहबतुष्पदामन्वतद्प्रतन। 
र (oN! €२ "३ ¢ 1_ FN ७ है] त्र 
प्रांत भिमात अकडतस्य नाभावाभस पुनात 
त्रीणि । पदानि । रुप; | अनु । आरोहत । चतुः5पदीम्‌ । अनन । 

एतत्‌ । व्रतेन । 
झरे । प्रति । मिपीते । अर्कम्‌ । ऋतस्य । नाभौ । । अभि। 
 सम्‌। पुनाति ॥ १० ॥ | 

रुप्यति मुद्यतीति रुपी मृतः पुरुषः । € युप रुप लुप विमो- 
इने । इगुपधलक्तणः कप्रत्ययः छ । त्रीणि जिसंखयाकानि पदानि 
द्यस्थानानि अन्वरोहत्‌ क्रमेण आरूढवान्‌ । मात्तवान्‌ त्यथः | | 
केन साधनेन इत्याह । एतत्‌ एतेन अनुष्ठीयमानेन ब्रतेन कम शा 
पेतमेषिकसंस्क्ारेण चतुष्पदीम्‌ चत्वारः पादा यस्याः सा तथोक्ता 
ताम्‌ अनुस्तरश्या्यां गाम्‌ अनुलस्य । अन्वरो इद्‌ इति संबन्धः| 
संस्कारमाहात्म्येन सृतो लोकत्रयं व्यामोद्‌ इत्यर्थः । अक्षरस । 
अश्नुते व्यामोति स्वफलभूत ध्थानम्‌ इत्यक्षरं स्वाजितं सकृतम । 
यद्वा चरो विनाशः । तद्रहितम्‌ । तेन स्वाजितेन सुकृतेन । यद्वा 
परिच्छेदेकशरीरे त्यक्त अक्तरेण व्यापकेन विनाशरहितेन आत्म- 
स्वर्पेण अर्कम्‌ अचेनीयं सुकृतफलं स्वर्गादिक सूर्यमेव वा प्रति 
मिमीते प्रतिमुखं मिमीते परिच्छिनत्ति । व्याभोतीत्यरथे । यद्वा 
प्रतिमान अतिबिम्बम्‌ । सूयंस्य प्रतिबिम्बं भवति | सूर्यसद्दशो भवः 
तीत्यथेः । ऋतस्य योनो । ऋतम्‌ इति सत्यस्य उदस्य ब 
चा नामधेयम्‌ । तस्य योनिः उत्पत्तिस्थानं सूयमण्डलम्‌ तत्र -- भ 
अभितः सर्वतः आभिङुख्येन वा सं पुनाति सम्पक्‌ पतो वतते | 

इति तृतीयेनुवाके चतुर्थ सूक्तम्‌ ॥ 
३९२४ 
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मोहमें पड़ा हुआ मृतपुरुष इस अनुष्ठित पेतृमेधिक्र संस्कारसे 


अनुस्तरणी गोको लच्में रखता हुआ तीनों थलोकोक्रो प्राप्त 
होरहा है अर्थात्‌ संस्कारके माहात्म्यसे मरा हुआ यह त्रिजोकीमें 
व्याप्त होरहा है। यह परिच्छेइक शरीरके त्यक्त होने पर विनाश- 
रहित आतस्मस्वरूपसे पूजनीय स्त्रगोदि फलको पारदा है वा सूय 
में ही व्याप्त होरहा हे । वा जलके उत्पत्तिस्थान सूयमण्डलमें 
पूणेरूपसे पवित्र होकर रहता है ॥ ४० ॥ ( १३) 

तृतीय अनुषाकमे चतुर्थ सूक्त समाप्त 

“ददेभ्यः कम्‌” इत्यादिकं पञ्चमं सूक्तम्‌ । तत्र “स्वमग्न ईलितः” 
इत्यनया पिण्डपितृयज्ञे समिधम्‌. आदध्यात्‌ । “स्वमग्न इलितः?' 
[ १८. ३, ४२ ] आ त्वाग्ने [ १८. ४, ८८ ] इत्याद्धाति इति 
हि [ को० ११, १० ] सूत्रम्‌ ॥ 

४ अग्निष्या त्ता; पितरः” [ ४४ ] इत्यनया पिण्डपितयज्ञ बदिः 
स्तृणीयात्‌ ॥ 

“उपहृता नः पितर!” [ ४१ ] इति उत्तराभ्यां द्वाभ्यां च 
पिण्डपितृयज्ञे बहिः स्तृणीयात्‌ ॥ 

“वे तातृषुः? [ ४७ ] इत्यृचा “ये सत्यासः”[ ४८ ] इत्यु- 
त्तया च पिएडपितृयज्ञ समिधावादध्यात्‌ ॥ 

“उप सपं? [ ४६ ] इति तिस॒भित्रा ग्मिः श्मशानदेश शला- 
कामि! इष्टकाभिवा प्रसव्यं चिनुयात्‌ ॥ 

“देवेभ्यः कम्‌” यह पञ्चम सूक्त है । इसमें “समम हितः 
इस ऋचासे पिएडपितृयज्ञमे समिधाको रवखे इस विषयमें को शिक- 
सूत्र ११ । १० का प्रमाण भी है, कि  त्वपप्न ईलितः Et 
३4१ ४२) आ त्वाग्ने (१८। ४ | ८८ ) इत्यादधाति” (कोशिक- 


सूत्र ११ | १० ) ॥ 
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“आग्निषरात्ताः पितरः? इस चोबालीसबीं ऋचासे पिएड- 
पितृयइमें कुशाओंको फैलाबे । 

“उपहूता नः पितर!” इन अगली पेंतालीसबीं और िया- 
लीसरीं दो ऋचाओंसे पिएडपितृयज्ञमें कुशाओंको बिछावे ॥ 

“थे तातृषुः” आदि सेंतालीसत्रीं और अड़तालीसवीं ऋचाओं 
से पिणडपिठ्यन्ञमें समिध्ाओंको रक्खे । 

५उपसप” इन ४8 वीं आदि तीन ऋचाओंसे श्मशानस्थान 
को शलाकाओंसे वा इंटोंसे प्रसव्य चुने । 

तत्र प्रथमा ॥ 


देवेभ्यः कमवृणीत स्रत्यु प्रजाये किमशृतं नाइणीत। 
बृहस्पतियज्ञमतनुत ऋषि प्रियां यमस्तन्व १मा रिरेच 
देवेभ्यः । कम्‌ । अट्टणीत । मृत्युम्‌ । अञ्नायै । किम्‌ । अगृतम्‌। 

न । अहणीत । 
बृहस्पति! । यज्ञम्‌ । अतनुत । षः । प्रियास्‌ । यम; । न्ब | 

आ । रिरेच ॥ ४१॥ 

देवेभ्यः दीव्यन्तीति देः इन्द्रादयः । तेभ्यः । छै तादथर्च 
चतुर्थी & । तदथ कम्‌ कीट्टश मृत्युम्‌ अत्रणीत सष्ट्यादी विधाता 
हतबान्‌ । । देवानाम्‌ अर्थे स्रष्टा कमपि मरणहेतुं न कृतः 
बान्‌.इस्यर्थः काक्रा द्योत्यते । अतो देवानां मृत्युसंबन्धबिरहात्‌ 
तेषाम्‌ अमृतत्वम्‌ उत्पत्तिसिद्धम्‌ इत्यर्थः । प्रजायते उत्पद्यत इति 
प्रजा मनुष्यादिरूपा । तस्ये वेधाः किम्‌ क्रिकारणम्‌ अमृतम्‌ अः 
मरणांन अशणीत न हतवान । मनुष्यादीनां देवत्रदू अप्रृतत्व न 
कृतवान्‌ । तत्र कारणं किमपि नास्तीत्यर्थः । प्रजापतिना केच 
इन्द्राद्याः अमृता; खट्टा मनुष्याद्याः प्राणिनो प्ररणधर्मोपेता 
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कल्पिताः | अतो देवानाम्‌ अमरणं मनुष्याणां मरणं च अनादि- 
सिद्धम्‌ । अतस्तत्र कारणगवेषणं न कार्यम्‌ इत्यर्थः ॥ बृहस्पतिः 
बृहतां महतां देवानां पतिः स्त्रामी ऋषिः अती न्द्रया रष यज्ञम्‌ 
सोमयागम्‌ अतजुत अकरोत्‌ । भूलोके ऋषिरूपेणातरस्थितो बृह- 
स्पतिः स्वस्य ऐहिकामुष्मिकफलपाप्तये तत्पाप्त्युपाय भूतं यज्ञ कृत- 
वान्‌ इत्यथेः । श्रूयते हि । “बृहस्पतिरकामयत देवानां पुरोधां गच्छे- 
यस्‌ इति । स पतं बृहस्पतिसत्रम्‌ अपश्यत्‌ तम्‌ आहरत्‌ । तेना- 
यजत इति [ त० ब्रा० २, ७, १, २ ]। वृहस्पतेः परियां तन्वम्‌ 
प्रेमास्पदं माबुपं शरीरं यमो वेवस्वतः आ (रेच आसमन्ताद्‌ 
रिक्तं निःसारं मृत कृतवान्‌ । ऋषिरूपेणावस्थितस्य बहस्पतेरपि 
यमः प्राणान्‌ अपाहार्षीत्‌ किल किस वक्तव्यम्‌ अन्येषां मनुष्या- 
दीनां यमः प्राणान्‌ अपहरतीति । यद्वा नाहएीत इति पूवंत्रापि 
संबध्यते । देवानां कं मृत्युं नाट्टणीत । समपि मृत्यु ततत्रान्‌ । 
अतस्तेषाम्‌ अमृतत्वसिद्धय तै; प्रार्थितो बृहस्पतिः ऋषिभत्वा यज्ञम्‌ 
अतनुत । तस्माद्‌ यज्ञात्‌ ते देवा अमृताः संपन्नाः । तथा प्रजायै 
मनुष्यादिरूपाये ड्विमपि अमृत नाद्रुणीत अतः सा भरत्या भूता । 
तस्माद्‌ यमो मनुष्यादिशरीरम आरेचितवान्‌ इति ॥ 


विधाताने सष्टिकी आदिमं इन्द्र आदि देवरताओंके लिये केसी 
मृत्युका वरण किया तात्पर्यं यह है, कि-स़्ष्टाने देवताओंके 
निमित्त किसी मरणहेतूको नहीं बनाया, अत एव देवताओंके 
मृत्युसम्बन्धसे रहित होनेके कारण उनका अमृतत्व उत्पत्ति सद्ध 
हे । और मनुष्य आदि रूपमे उत्पन्न होने वाली जाके लिये 
बेधाने किसी अमरणके कारणका वरण नहीं किया अर्थात्‌ मनुष्य 
आदिके लिये देवताओंकी समान अमरत्व नहीं दिया । परन्तु 
इसमें कोई कारण नहीं है । अर्थात्‌ प्रजापतिने कुछ इन्द्र आदिकी 
अमृत बनाया और मनुष्य आदि माणियोंको मरणधर्षी बना कर 
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प्रकट किया है अत एवं देवताओंकों अमरण और मनुष्योका 
मरंण अनादिसिद्ध है और उसके कारणकी खोज नहीं करनी 
चाहिये ॥ भूलोकमें ऋषिरूपसे स्थित बृहस्पतिजीने ऐहिक आयु 
ष्मिक फलको पानेके लिये यज्ञ किया [ तेत्तिरीयत्राह्मण २ | 
७।१।२ की श्रृतिमे भी कहा है, कि-“वृहस्पतिरकामयत 
देवानां पुरोधां गच्छेयम्‌ इति । स एत बृहस्पतिसवं ऽपश्यत्‌ । 
तम्‌ आहरत्‌ । तेनायजत।-अर्थात्‌ वृहस्पतिजीने देवताओं का पुरो 
हित बननेकी इच्छा की, इसके लिये उन्होंने बहस्पतिसवको उप 
युक्त समभा, उसकी सामग्री एकत्रित को ओर उसको किया ] 
तदनन्तर विवस्वानके पुत्र यमदेवने बृहस्पतिजीके प्रमास्पद मनुष्य 
शरीरको चारों ओरसे खेंच कर निःसार कर डाला-मार डाला 
[ तात्पय यह हे, कि-जब ऋषिरूपमें स्थित बुहस्पतिके प्राणोंका 
भी यमने अपहरण कर लिया तव दूसरे प्नुप्याँक्के प्राणॉको यम 
लेजात्रेगे-इसमें कहना ही बया ! 

अथवा-क्या मजापतिने देवताडंके लिये मृत्युको नहीं रचा था ? 
नहीँ, रचा था अर्थात्‌ उन्होंने सबके लिये मत्यु रचना वी थी) 
तब उनको अपर बनानेके लिये बहस्पतिजीने ऋषि बन कर यज 
किया, उस यज्ञसे देवता अमर. होगए ।; ओर मनुष्यादि प्रजाक 
लिये प्रजापतिने असृतकी रचना नहीं वी अत एव बह मत्य होगए, 
इस कारण यम मनुष्य आदिके शरीरोंको प्राण खेच कर रिक्त 
कर दिया करते ॥ ४१ ॥ 

द्वितीया ॥ 

खमं्नईडितो जांतवेदोवांड्हन्यानि सुरभीणि कला) 
प्रादांः पितृभ्यः स्वधया ते नच्चन्नद्धि खं देव प्रयता 

हवीषि ॥ ४२ ॥ 


३९२८ || 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar | 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


अष्टादशं काएडम्‌ ६४६ 


क MA, __ 
इम्‌ । अग्ने । ईडितः । जातऽवेदः । अवाट्‌। ह्यानि। सुरभीणि । 
कुत्र ¦ 
|| । 
प्र । अदाः । पितृञ्थ्य; । स्वधया । ते । अतन्‌ । अद्धि । तमू । 
देव । प्रऽयता । हवींषि ॥ ४२ ॥ 


हे जातवेदः जातानां जनिपतां प्राणिनां वेदितः हे अग्ने ईलितः 
अस्माभिः स्तुतस्त्वं हव्यानि अस्मद्रीयानि चरुपुरोडाशादीनि सु- 
रभीणि सुगन्धीनि रसवन्ति कृत्वा अत्राट्‌ देवेभ्यो वह । $ “छन्दसि 
लुङ्लङ्लिटः” इति लोडर्थ लुङ्‌ । वह प्रापणे इत्यस्मात्‌ लुङि सिपि 
“बहुलं छन्दसि” इति इडमावे “फलो भलि” इति सिञ्लोपः । 
“इलूङचाडभ्यः०” इति सलोपे रूपम्‌ & ॥ तथा पितृभ्यः पित्‌ः 
देवताभ्यः स्वधया स्वधाकारेण सह कव्यसंज्ञकानि हवींषि प्रादाः 
्त्तवान्‌ असि। ते च पितरस्स्वया दत्तानि कव्यानि हवींषि अत्तन्‌ 
अशुञ्जत । ® अद भक्तण । “लुङसनोघस्लु” इति घस्लादेशः। 
«मन्त्र घप्तृर०? इत्यादिना च्लेलु क्‌ । “गमहनजनखनघसां 
लोपः०” इति उपधालोपः | चत्वेपत्वे $ ॥ हे देव द्योतमान अग्न 
स्वमपि प्रयता प्रयतानि प्रकर्षेण अस्माभिदंत्तानि हवींषि अद्धि. 
बुङ्च्व। ® अद भत्तणे। “हुझन्भ्यो हेथिः इति हिरादेशः 

हे उत्पत्ति वाले प्राणियोंको जानने बाले जातवेदा अग्ने ! 
हमारे स्तुति करने पर आप हमारी चरु पुरोडाश है हिया 
को सुगंधित करके देवताओं को पहुँचाइये। और आपने पितुदेत्रताओं 
के लिये स्त्रधाके साथ कव्यनामक इजियोंको दे दिया है और 
उन पितर्रोने तुम्हारी दी हुई हवियोंका भक्षण कर लिया है । 
अब हे अधिदेव ! आप मी हमारी बहुतसी दी हुईं हृवियोंका 
भोग लगाइये ॥ ४२ ॥ 
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तृतीया ॥ बह 
आसीनासो अरुणीनामुपस्थ राथ धत्त दाशुषे मत्यीय 
पुत्रेभ्यः पितरस्तस्य वस्वः प्र यच्छत त इहोज दधात 
आसीनासः | अरुणीनाम्‌ | उपऽस्थे | रयिम्‌ । धत्त । दाशुषे 

मर्त्याय । 
पुत्रेभ्यः । पितरः | तस्य । वस्यः । प्र । यच्छत । ते । इद्द । ऊर्जम्‌ । 

द्धात ॥ ४३ ॥ 

हे पितरः अर्णीनाम्‌ अरुणवणानां मातृणाम्‌ उपस्थे उस्सङ्ग 
आसीनासः आसीना उपदिशन्तो दाशुषे हविदेत्तवते मत्योप 
मरणधमेणे यजमानाय रयिम्‌ धनं धत्त दत्त प्रयच्छत ॥ पुत्रेभ्य । 
पुनाम्नो नरकात्‌ त्रायन्त इति पुत्रा! | तेभ्यः अस्मभ्यं तस्य वस्व! । 
& कमणि पष्ठी $ । तत्‌ प्रसिद्ध वसु धनं प्रयच्छत दत्त | 
दाण्‌ दाने | “पाप्राध्मास्थान्नादाण्‌०” इत्यादिना यच्छा- 
देशः छ ॥ हे पितरः ते यूयम्‌ इहृ अस्मिन्‌ भूलोके ऊम्‌ बल- 
करम्‌ अन्नम्‌ अस्मभ्यं दधात धत्त ॥ 

हे अरुण वर्ण वाली माता उपाओंकी गोदमें बैठने वाले 
पितरों ! तुम हवि देने वाले मरणधर्मी यजमानके लिये धन दो, 
तुम हम पुनामक नरकसे बचाने वाले पुत्रों के लिये धन दो, हे पितरों! 
आप हमारे लिये इस भूलोकमें बलप्रद अन्नको दीजिये । ४३॥ 

चतुर्थी ॥ 

आग्नष्वात्ताः पितर एह गच्छत सदःसदः सदत सुः 

प्रणीतयः । 
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अत्तो हवीषि प्रयतानि बिपि रथिं चं नः समीरं 
दधात ॥ ४४ ॥ 


1 1 
अग्निव्स्यात्ता; । पितरः । आ । इह्‌ | गच्छत | सदः5सदः । सदत। 


सुऽप्रनीतयः । 


अत्तो इति । हवींपि । यतानि व्िपि। रमिम्‌। च | न; | सर्व 

वीरम्न्‌ ' दधात ॥ ४४ ॥ 

हे अग्निष्वात्ताः पितरः । पितरो द्विविधाः । बर्हिषदः अग्निः 
्यात्ताश्चेति । तेपां भेदस्तेत्तिरीयके स्पष्टम्‌ आ स्नातः । “पितृन्‌ 
बहिंपदो यजति । ये वे यञ्वानस्ते पितरो बिपद तानेव तद्‌ 
यजति ॥ पितृन्‌ सभिष्यात्तान्‌ यजति । ये वा अयञ्त्रानो ग्रह- 
मेधिनस्ते पितरो भ्निषात्ताः” इति [ ते० ब्रा० १, ६, ६, ६ | । 
कृतसोमयागाः पितरो ब्िपत्सङ्गकाः अक्ृतसोमयागास्तु अग्निः 
व्वात्तसंज्ञका इत्यर्थः | हे एतत्संज्ञकाः पितरः इह्‌ अस्मिन्‌ यज 
आ गच्छत ॥ हे सुपणीतयः । प्रणीतिः प्रकृष्ट फलप्रापणम्‌ | 
शोभना प्रणीतियेषां ते तथोक्ताः । आगतास्ते यूयं सदःसदः । 
सीदन्ति अस्मिन्निति सदः उपवेशनस्थानम्‌ पितृपितामहृश्रपिता- 
महादीनां यद्यत्‌ स्थानं परिकल्पितं तत्‌ स्थानं सदत प्राप्लुत ' स्वे 
से स्थाने उपतिशतेत्यर्थः ॥ बढिँपि यज्ञे परयतानि त्तानि द 
शुद्धानि हवींषि चरुपुरोडाशादीनि 0 ॥ gs 
संतुष्टा यूयं नः अस्मभ्यं सीरम्‌ स बीरे स्पत र 
तन पत्त । प्रयच्छतेत्यर्थः । ६ डघान्‌ दानधारणयोः । लाट 


«तप्तनप्तनथनाश्व” इति तस्य तनवादेशः ॥ 
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हे शोभन फलको पाने.बाले अग्निष्वात्ता 1 पितरों ! तुम यहाँ 
आओ और इस यज्ञम पिता पितामह आदिके लिये जो स्थान 
कल्पना किया गया है उन २ स्थानों पर बेठो और यज्ञकी चरु 
पुरोडाश आदि शुद्ध हवियोंका भक्षण करो आर इविका प्राशन 
करके सन्तुष्ट हुए तुम हमको सब बीरोसे युक्त धनको दो ॥४४॥ 


पञ्चमी ॥ 

1 I ७ । (२9 ७ ANNA षुं A | 
उप॑हूता नः पितरः सोम्यासे। ब हिषयु/धु निविपु प्रियेपु 
त आ गमन्तु त इह श्रुवन्लधिं बुजन्तु तेवन्तस्मान्‌ 
उपऽहृताः | नः । पितरः | सोम्पासः ब्िषये(ष | निऽधिषु । 

मियेषु | 
ते । आ । गमन्तु । ते । इह । श्रुवन्तु । अधि । ब्रुवन्तु । ते । 

अवन्तु । अस्मान्‌ ॥ ४४ ॥ 


बहिंषद्‌ | इनका भेद तैत्तिरीयकर्मे स्पष्ट लिखा है, कि-“पितन्‌ 
बर्हिषदो यजति | ये घे यज्वानस्ते पितरो बहिषदः तानेव तह 
यजति । ये वा अयज्वानो ग्रहमेधिनस्ते पितरो5ग्निष्वात्ता। ।- 
अर्थात्‌ बहिंषद पितरोंका यजन करता है, इसका तात्पय यह है, 
कि-जो यजन करने वाले पितर होते हैं वे ही बहिंपद कहलाते 
हैं उन ही का वह यजन करता है । और अग्निष्वात्ता पितरोंके 
लिये यज्ञ करता है, इसका तात्पर्यं यह है, कि-जो यज्ञ न करने 
वाले गृहस्थी पितर होजाते हैं वे अश्निष्वात्ता पितर कहलाते ह” 
( तैत्तिरीय ब्राह्मण १। ६। ६1 ६ ) ॥ 
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नः अस्माक पितरः उपहूताः समीपम्‌ आहूताः ॥ सोम्यासः 
सोम्याः सोमा एवंयुणविशिष्टाः पितरूपितामहप्रपितामहा बहि 
व्येषु बहिंषि यज्ञे भवा बहिष्याः तेषु प्रियेषु प्रीतिविषयेषु निधिषु 
निप्रीयमानेषु हविःषु सत्सु भागुदीरितास्ते पितरः आ गमन्तु आ- 
गच्छन्तु ॥ इह अस्मिन्‌ यज्ञे ते पितरः भवन्तु अस्मदीयं स्तोत्र 
शुएवन्तु । & श्रश्रत्रणे । “बहुलं छन्दसि? इति विकरणस्य 
लुक & । अधि ब्रवन्तु अधिवचन पत्तपातेन वचनम्‌ । अधिवच 
चेन अस्प्रान्‌ स्त्रीकुवन्तु । न केवलम्‌ अधिवचनमात्रम्‌ अपि तु ते 
पितरः अस्मान्‌ अवन्छु एहिकाघुष्मिकफलप्रदानेन रक्षन्तु ॥ 

जिन पितरोको इम अपने समीप बुला रहे हैं, वे हमारे आहूत 
पिता पितामह आदि पितर सोमके पात्र हैं बे यज्ञकी दी हुई 
हवियों पर आवे, वे पित्तर इस यज्ञमें हमारे स्तोत्रको सुनें । आर 
चे हमारे विषयमें पक्षपात भरा वचन कह कर हमको स्वीकार करे 
और ऐहिक तथा पारलौकिक फल देकर हमारी रक्षा कर ४५ 

षष्टी ॥ 

नं: पितुः पितरो ये पितामहा अनूजहिरे सोमपीथ 

वसिशः । 
तेमियमः संरराणो हवीष्युशन्नुशाक्रिः प्रतिकाममड 
ये । नः। पितुः | पितरः। ये। पितामहाः | अनुऽजहिरे। सोमऽपीथभ्‌। 


ये 


वसिष्ठाः । 
तेभिः । यमः | सम्‌ऽरराणः। हर्वीषि | उशन | उशत्‌ऽभिः । 


प्रतिषकामम्‌ । अत्तु ॥ ४६ ॥ 
नः अस्माकं पितुजेनकस्य ये पितरः सन्ति ये च पितामहा- 
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PPP ~ 


A 


स्तञजनक्रा वसिष्ठाः वसुमत्तमा; एवंगुणाविशिष्टा ये पितृपितामह- 
प्रपितामहाः सोमपीथम्‌ सोमपानम्‌ अबुजहिरे अनुक्रमेण हरन्ति 
आत्मसात्‌ कुवन्ति स्म तेभिस्तः पितृभिः संरराणः सह रममाणो 
यमः उशन्‌ कामयमानः उराद्धिः कामयमानस्तेः पितृभिः सह 
हवींषि अस्मदीयानि चरुपुरोडाशादीनि हवींषि प्रतिकामस्‌ । कामः 
अभिलापः । अभिलाषं प्रति । अभिलापाज्ुसारेणेत्वर्थः । अत्त 
भन्षयतु ॥ ह 

जो हमारे पिताओ उत्पादक पितर हे और जो पितामह श्रेष्ठ 
ज्ञान बाले हैं तथा जिन्होंने सोमका पान किया था, उन पितरोंके 
साथ रमण करते हुए यमदेव कामना करें और कामना करते | 
हुए पिनरोंके साथ हमारी चरु घुरोडाश आदि हवियाँको इच्छाके 
अनुसार प्राशन करें ॥ ४६ ॥ 


सप्तमी ॥ 
ये तातृपुर्देवत्रा जेह॑माना होत्राविद्‌ स्तोम॑तष्टासो अकेः 


आज याहि सहसे देववन्दैः सत्येः कविभिक्रेषिमि | 
सद्भिः ॥ ४७ ॥ 


~ 
1 4? 


ये । ततृपुः । देवउत्रा । जेहमानाः । होत्राडविद! | स्तोमऽतष्ठासः 
अके। | 


आ | अग्ने | याहि | सहस्रम्‌ । देवञवन्देः। सत्यैः | कविऽभिः । 


पिऽमिः । घषसतूर्णम; ॥ ४७ ॥ | 


देवत्रा देवेषु जेइमाना! । ® जेह प्रयत्ने ® । प्रयतमना 

व्याद्ियमाणा होत्राविदः होत्राः सप्त वपटकतारः । तत्दतान | 

गान्‌ जानन्तः अकः अर्चनीयैः स्तोत्रैः स्तोमतष्ठासः स्तोमस्य 
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AAAS AAS IY - ~ “ आल SDI DIDI OIIT 


स्तुतेः कर्तारः स्तोपकर्तारः । छु तत्त तनूकणे । तस्मात्‌ कतेरि 
निष्ठा ® । एवंगुणविशिष्टा ये पित्रः तातूपु। दृष्यन्ति पिषा- 
सन्ति । तेद बवन्दैः देवान्‌ वन्दन्ते प्रणमन्तीति देववन्दाः तैः सत्यैः 
सत्यफलैः कविभिः क्रान्तदशिभित पिभिः अती न्दरियदरष्टभिः घर्म- 
सद्भिः घम प्रवग्ये तठुपलत्तिते सोमयागे सीदन्तीति घ्सदः । 
& सहाधेयोगे तृतीया छ । एवंगुणविशिषेः पितुभिः सह हे 
अग्ने त्वम्‌ अस्माकं सहस्रम्‌ अपरिमितं धनं यथा भत्रति तथा झा 
याहि आगच्छ । आगत्य च अस्मदीयेन हेविषा पितणां तुषं 
नित्रतयेति भावः ॥ 

देवत! ओंमें प्रयत्न करते रहने वाले, सात बषट्कता होत्राओं 
के किये हुए यागको जानने वाले, पूजनीय स्तोत्रोसे स्तुतिके 
करने वाले जो पितर पिलासे होरहे हें, और वृषाके कारण देव- 
ताओंकी वन्दना कर रहे हें उन सत्यफलको देने वाले, क्रान्त- 
दर्शी, अतीन्द्रिय पदाथाँको देखने वाले सोमयागर्मे बैठने वाले 
पितरोंके साथ हे अग्ने ! आप हमारे पास अपरिमित धन देने 
के लिये आइये, तात्पर्य यह है, कि-आकर हमारी हृविसे पितरों 


की तृषा को दूर करिये ॥ ४७ ॥ 
अष्टमी ॥ 


ये सत्यासो हविरदों हविष्या इन्द्रेणदेवेः सरथं तुरेणं । 
ननं याहि सुविदत्रेभिर्ाङपरेः पूर्वेकपिंमियेमेसकिः 
ये। सत्यासः | इविःऽअदः | इविःऽपाः | इन्द्रेण । देवे !। सऽ 

रथम्‌ | तुरेण । | 
आ । अग्ने | याहि । सुऽनिदतरेभिः | अवाङ्‌ | परै; । पूव! । 


ट्र्- 


| ॥ 
ऋषि5मिः । घर्मसत्‌ऽभिः ॥ ४८ ॥ 
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ये पितरः सत्यास! सत्याः सत्मभवा! सत्यभाषणोपेता बा इद्र, 
रदः हवींषि चरुपुरोडाशादीनि अदन्ति भन्तयन्तीति हविरदः | हथि- | 
ष्पाः हृविः सोमरसं पिबन्तीति इविष्पाः। तुरेण स्वरमाणेन शत्रणां | 
हिंसकेन वा न्द्रेण देवे! अन्यैश् सरथम्‌ समानो रथो यथा भवति 
तथा । वत्त इति शेषः । इन्द्रेण देवेः सह एकं रथम्‌ उपारूढा 
बनत इत्यथः । तै; सुविदत्रेभि; सुविदत्रेः शोमनधनेः शो मनप्र- 
जेरा परे; उत्कृष्ट पूर: पू पुरुषेः पितृपितामहप्रपितामहै; ऋषिभिः 
अतीन्द्रियायंदशिभिः घपैसद्भिः यज्ञे सीद द्विः एवंगुणविशिष्टपितृमिः 
सह हे अग्ने त्वम्‌ अवोङ अस्मदभिसुखः सन्‌ आ याहि आगच्छ ॥ 

जो पितर सत्य कहते हैं, चरु पुरोडाश आदि हविका भक्षण 
करते हैं, सोमरसरूप हृविका पान करते हैं, हिंसक इन्द्र देवताके 
` साथ तथा अन्य देवताओंके साथ जिनका रथ चलता है, उन 
शोभन बुद्धि वाले, अतीन्द्रियाथदर्शी, यज्ञमें बैठने वाले, पिता 
पितामह आदि, यज्ञमें बैठने बाले पितरोंके साथ हे अग्ने | आप 
हमारे अभिमुख आइये ॥ ४८ ॥ 

नवमी ॥ 

b 6. e ANN | } ० 0७ ` 1 
उप सप मातर भूमिमतामुरुव्यचसं पृथिवीं सुशेवांम्‌। 

6 Ne &२ । | ॥ ० 
उणग्रदाः रायबा दाज्षणावत एषा ला पातु प्रपथ 

पुरस्तात्‌ ॥ ४६॥ 
उप । सर्प । मातरम्‌ । भूमिम्‌ । एताम्‌ । उरुऽव्यचसम्‌ । पृथि- 

बीम्‌ । सुःशेवाम्‌ । 
ऊर्णम्रदाः । पृथिवी | दक्तिणा उबते । एषा । त्वा । पातु) परऽ 


पथे । पुरस्तात्‌ ॥ ४६ ॥ 
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हे प्रेत मातरथ्‌ जननीम्‌ एतां भूमिम्‌ उप सर्प उपगच्छ | की- 
दशीम्‌ । उरुव्यचसम । ® व्यचतिव्याप्तिकर्मा छ । बिस्तीण- 
व्यापनां पृथिचीमू प्रथितां प्रख्यातां सुशेवाम्‌ सुसुखाम ॥ एषा 
त्वया उपखक्षा पृथित्री दक्षिणावते दक्षिणा अस्य सन्तीति दक्ति- 
णावान्‌ बहदीभियज्ञसंवन्धिनीभिदज्षिणाभियु क्ताय तुभ्यम्‌ ऊर्णः 
ब्रदाः ऊर्णाभिंविरचितकम्बलबन्प्रदीयसी मार्दवेन सुखकरी 
सती पुरस्तात्‌ पूर्वस्यां दिशि पूर्वमेव वा प्रपथे पथो मार्गस्य प्रा- 
श्ङ्भः प्रपथः;। ® “ऋतक्पूरव्धूः०” इति अकारः समासान्तः &। 
सत्र वर्तमानं त्या स्वां पातु रक्षतु ॥ 

हे प्रेत | तू इस विस्तीण प्रसिद्ध माताकी. समान सुख देने 
वाली पृथिवी पर आ, ऐसा होने पर यह तुझ बहुतसी यद्ञ- 
दक्षिणा देने बालेको ऊनके कम्ती समान मृदु सुख देवे और 
पूर्वेदिशाके प्रारंभिक मागमें बतेमान तेरी रक्षा करे ॥ ४६॥ 

 दटदशमी॥ में 

उच्छ्वञ्चस्व पृथिवि मा नि बाधथाः सूपा ।नारग भव 


सूपसपणा । 
माता पुत्रं यथा सिचारभ्येनं भूम उणुहि॥ ५०॥ 


पुरुष मा नि बाधथाः 


| 4 
कार्कश्येन मा बाधस्व । अपि च अस्म पुरुषाय सूपायना सुखेन 
व्‌ । यथा 
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येन प्रकारेण माता जननी स्वकीयं पुत्रं सिचा चेलाङचलेन अभि- 
च्छादयति तथा एन त्वाम्‌ उपगतं पुरुषस्‌ हे भूमे त्वमपि अभ्यू- 
णु हि अभितः प्रच्छादय | यथा अस्य शीतवातोषणादिजनित 
दुःखं न भवति तथा एन त्रायस्येत्यथः । $ ऊणु ञ्‌ छादने । 
अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ ® ॥ 
इति ततीयेनुवाके पञ्चम सूक्तम्‌ ॥ 
हे भूदेवते ! तुम पुलकित होओ,अपनी ककशतासे इस समीप 
में प्राप्त हुए पुरुषको बाधा मत दो, यह पुरुष सुखपूतक तुम्हारे 
पास रहे, और तुम शोभन उपसपंण करने बाली हो, और 
हे भूमे ! माता जिस प्रकार अपने वस्त्रसे पुत्रको आच्छादित 
कती हे, इस प्रकार तू भी इसको चारों ओरसे आच्छादित 
कर । तात्पर्यं यह हे, कि-जिस प्रकार शीत वात उष्णता आदि 
से होने वाला दुःख प्राप्तन हो इस प्रकार इसकी रक्षाकर ५० (१७) | 
तृतीय अनुवाकमे पञ्चम खूक्त समाप्त ॥ | 
४उच्छूश्वपाना [११] इत्याद्याया ऋचो विनियोग उक्त; ॥ | 
पात्रचयनकर्मेणि यजमानस्य उदरे इड।पात्रै निधाय “इमम्‌ 
अग्ने” [ ५३ ] इति द्वाभ्याम्र अनुमन्त्रयते ॥ 
यदि आहिताग्निः एकागनवो सपव्याघ्रादिभिञ्जियेत तहिं 
“धयत्‌ ते कृष्णः शकुन!” [ ५४ ]इत्यनया सपद॑शनस्थानं दंष्टयादिः 
कृतव्रणस्थान वा अरिनना.दहेत्‌ ॥ 
“पयस्वतीः” [२६] इति ऋचा शवदइनानन्तर स्नानं कुर्यात्‌ ॥ 
“शा ते नीहारः” [६० ] इत्यनया अभिमन्त्रिताभिजेलक्तीर | 
मिश्रिताभिरोषधी भित्रोझ्णस्य अस्थीनि सिञ्चेत्‌ ॥ | 
“उच्छूश्रपाना इस पहिली (५१) ऋयाका बिनियोग 
कह दिया है। 
पात्रचयनकममें यजमानके उदरमें इडापात्रक्रो रखकर “इमम्‌ 
अग्ने? आदि ५३ वीं और ५४ वीं च्यचाओंसे अनुमन्त्रण करे । 
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यदि आहिताग्नि बा एकाम्नि सर्प वा व्याप्त आदिसे मर 
जावे तो “यत्‌ ते कृष्ण; शकुनः” इस पचपनवीं ऋचासे साँपके 
काटनेके स्थानको वा डाढू आदिसे हुए घावके स्थानको अग्निसे 
भस्म करे | 

“वयस्वतीः? इस छपपनवीं ऋचासे शवदहनके अनन्तर 
स्नान करे । 

“शं ते नीहारः” इस साठवीं ऋचासे अभिमन्त्रित जल और 
क्षीर मिली हुई औषधिर्योसे ब्राह्मणकी अस्थियोंका सिञ्चन करे । 
तत्र प्रथमा ॥ 

[oN 


उच्छवञ्चमाना एथिवी सु तितु सहस मित उप हि 


 अयन्ताम्‌। ^ का 

त गृहास्ता इतशुतः स्याना विश्वाह्मरभं शरणाः 
सन्त्वत्र ॥ ५१ ॥ 

उत्‌ऽशवञ्चमाना | पृथित्री । सु । तिष्ठतु | सहस॒प्र्‌ | मितः । उप। 


हि। श्रयन्ताम्‌। । 
ते । ग्रहासः। घृतऽश्च॒तः। स्योनाः। विश्‍वाहा । अस्मे । शरणाः। 


सन्तु । अत्र ॥ ५१॥ 
उच्छरश्चमाना उच्छूयमानावयवा पुलकितशरीरा पृथिवी सु 
तितु सुखेन अवतिष्ठताम्‌ | तत्र श्मशानदेशे सहस्रम्‌ सहस्रसं 
ख्याका अपरिमिता भिथः मीयमानाः स्थाप्यमाना ओषधयः उप 
श्रयन्ताम्‌ उपेत्य आश्निता भवन्तु । हिशब्दो यस्मादर्थ । यस्माद्‌ 
ओपधितनस्पतयस्तत्र उप(श्रितास्तस्मात्‌ तै घृतश्वुतः घृतखाविण; 
अत एव स्योनाः सुखकरा अस्मे मृतपुरुषाय ग्रहासः गृहाः 
३९३१ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


RR. 400 


Dig बवेदसंहिता by A 
६६० भ्य सभाष्य-भाषान्ुवाद्सहित 


दिश्‍वाहा सर्वाणि अहानि । & अत्यन्तसंयोगे णि अहानि । ® अत्यन्तसंयोगे द्वितीया के | 
सवक्ालम्‌ अत्र श्मशानदेशे शरणाः रक्षकाः सन्तु भवन्तु ॥ 
पुलकित शरीर वाली पृथित्री सुखसे स्थित रहे इस श्मशान 
स्थानमें स्थापित की हुई अपरिमित ओषधियें संमीपमें आकर 
स्थित होवें, और वे औषधियं घृतको प्रवाहित करती हुई' अत 
एब सुख देती हुई इस मृतपुरुषके लिये घररूप होकर सब दिन 
इस शमशानमें रक्तक रहें ॥ ५१ ॥ 
द्वितीया ॥ 
उत्त स्तभ्नाम पाथवा घत्‌ पराम लांगानदघन्मा झह 


सिम्‌ । 
एता स्थूणा [पतरा धारयान्त त तत्र यमः सादना 

त कृणोतु ॥ ५२ ॥ | 
उत्‌ । ते । स्तभ्नामि । पृथिवीम्‌ । स्वत्‌ । परि । इमम्‌ । लोगमू । 


निऽदधत्‌ । मो इति । अहम्‌ । रिषम्‌ । 
एताम्‌ । स्थूणाम्‌ । पितरः। प्रारयन्ति | ते। तेत्र । यम; | सदना। 

ते | कृणोतु ॥ ४२॥ | क 

हे मृतपुरुष ते तुभ्यं त्वदथम्‌ इषां पृथिबीम्‌ उत्‌ ऊर्ध्वं स्तभ्नामि 
धारयामि । छ प्रभि स्कभि गतिप्रतिषन्धे । क्रथादित्वात्‌ श्रा 
प्रत्यय; € ॥ स्वत्‌ परि-तव परितः इमं लोकम्‌ सर्वप्राण्यधि- 
टितं भूलोकं निदधत्‌ निक्षिपन्‌ अहं मो रिषम्‌ मेव हिंसितो 
भूवम्‌ ॥ तत्र तस्याम्‌ उत्तम्भनेन तायां भूम्यां ते त्वदर्थं पितरः 
पितृदेवताः एतां प्रसिद्धां स्थूणां तत्र गृहनिर्माणाय धारयन्ति 
स्थापयन्ति । यमस्तत्र ते तत्र सादना सदनानि ग्रहाणि कृणोतु 
करोतु । ॐ “शेश्डन्दसि बहुलम्‌” इति श्लोषः $ ॥ 
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है मृतपुरुंष ! में तरे लिये इस पृथिवीकों ऊपरको धारण 
करता हूँ, तेरे चारों ओर भूलोकको स्थापित करता हुआ में 
हिंसित न होऊ, इस उठाई हुई भूमिमें तेरे लिये पितुदेवता ग्रह- 
निर्माणके लिये स्थूणाको धारण करें और यमदेवता तेरे लिये 
घरोंकों घनावे ॥ ५२ ॥ 
तृतीयां ॥ 


इममंभे चमसं मा वि जिहर प्रियो देवानांमुत सोम्या- 
नाम्‌ । 

अयं यश्चमसो देवपानस्तस्मिन्‌ देवा अमृता मादः 
यन्ताम्‌ ॥ ५३ ॥ | 

इमम्‌ । अग्ने । चमसम्‌ । मा । वि । जिहरः । प्रियः । देवानाम्‌। 


। 
उत । सोम्यानाम्‌ । 
1 1 1 
अयम्‌ । यः । चमसः । देव5पानः । तस्मिन्‌ । देवाः । अमृता; | 


जी. 1100 ८ 


हे अग्ने इमं चीयमानं चमसम्‌ भक्षणसाधनमू इडापात्रे मा वि 
निदवरः कुटिलं मा कार्षीः । छ हु फोहिल्ये । अस्माएण्यन्तात्‌ 
लुङि चङि रूपम्‌ । “न माङचोगे” इति अडभावः # | यश्चमसो 
देवानाम्‌ अग्न्यादीनां प्रियः प्रीतिकरः । डत अपि च सोम्यानाम्‌ 
सोमाहाणां पितणां मिय! । “उपहूता नः पितरः सोम्यासः 
इति हि उक्तम्‌ [ ४५ ] । देवपानः देवाः पिबन्ति अनेन अमृतम्‌ 
इति देवपानः ॥ एवंगुणविशिष्टो योयं चमसस्तस्मित्‌ अमृता; 
अपरणधर्माणः सर्वे देवा इन्द्रादयो मादयन्ताम्‌ माद्यन्तु | तत्रत्यः 
हविरास्वादनेन तृप्ता भवन्तु इत्यर्थः ॥ 


वा ती 
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है अग्ने ! इस भक्तणके साधन इडापात्र चमसको तिरछा न 
कर, यह चमस अग्नि आदि देवतांओंको और सोमका उपभोग 
करनेके पात्र पितरोंको प्रिय है। और देवता इसमें पान करते 
हैं, ऐसे इस चमसमें सब इन्द्र आदि अमर देवता प्रसन्न होवें 
अर्थात्‌ इस चमसपात्रकी हविका आस्वादन कर तृप्त होवें॥५३॥ 

चतुर्थी ॥ 
अथवा पूणं चमसं यमिन्द्रायाबिभवाजिनीवते | 


तरिम्‌ कृणोति सुकृतस्य भन्ने तस्मिन्निन्दः पवते 
विश्वदानीम्‌ ॥ ५४ ॥ 


अथवा । पूणम्‌ । चमसम्‌ । यम्‌ । इन्द्राय । अबिभः । वाजिनीऽ- 
चते । 
तस्मिन्‌ । कृणोति। सुञ्कृतस्य । भत्तम्‌ । तस्मिन्‌ । इन्दुः | पवते । 


विश्वष्दानीम्‌ ॥ ५४ ॥ 


अथवों तन्नामकः तीनि यार्थदरष्टा कश्चिद ऋषिः वाजनी 
बते वाजः {अन्नम्‌ विकर्षणम्‌ अस्याम्‌ अस्तीति वाजिनी यज्ञ 
क्रिया । तदवते इन्द्राय शम सोमादिहविषा पूरितं यं चमसम्‌ 
अबिभः शृतवान्‌। & बिभर्तेलेङि प्रथमैकवचने रूपम्‌ छ । इन्द्र- 
प्रीत्यथ हविभिः पूण यं चमसं संगृतवान्‌ इत्यर्थः । तस्मिन्‌ चमसे 
सुकृतस्य सुष्ठु कृतस्य यज्ञस्य संबन्धि भत्तम्‌ भक्षणं हुतशिष्ट 
हविषो भक्षणं कृणोति करोति | ऋत्विजां गणा इत्यर्थः । तथा 
तस्मिन्‌ अथवंकृते चमसे विश्वदानीम्‌ स्वेदा इन्दुः सोमः पवते 
अमृतरसात्मकः स्रवति । 69 पूङ्‌ पत्रने । भोत्रादिकिः।। विश्वेदा 
नीमू इति | विश्वशब्दाद दानीं प्रत्ययः ® ॥ 
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अष्टादर्श काणइग््‌ ६६३ 


AANA छक कक कक? 


अथर्वा नामक अतीन्द्रियार्थदर्शी एक ऋषिने हविरूप अन्न 
घाली यज्ञ क्रियाके पात्र इन्द्रदेवके लिये सोम आदि हबिसे पूरित 
जिस चमसको धारण किया था, उस चमसमें ऋत्विज्‌ सुन्दरता 
से किये हुए यज्गमें होमनेसे बची हुई हविका भक्षण करते हैं और 
उसी अथत्रोके बनाये हुए चमसमें रसात्मक अमृत सदा सरता 
रहता है ॥ ४४ ॥ 

पश्चमी ॥ 

यत्‌ तें कृष्णः शंकुन आंउतोद पिपीलः सर्प उत वा 

श्वापदः । री 
अग्निष्टद्‌ विश्वादगदं ऋणोतु सोमश्च यो ब्राह्मणा 

आंविवेश ॥ ५५ ॥ 
यत्‌ । ते । कृष्णः | शकुनः | झाऽतुतोद्‌ । पिपीलः । सर्पः | उत । 

बा । श्वापदः । 
अग्नि; । तत्‌ । विश्वञ्यत्‌ । अगदम्‌ । कृणोतु | सोमः । च । 

यः । ब्राह्मणान्‌ । आउविवेश ॥ ५४ ॥ 

हे पुरुष ते त्वदीयं यत्‌. अङ्ग कृष्ण; कृष्णवर्णः शकुनः पत्ती 
काकादिः आतुतोद व्यथितं दष्टं कृतबान्‌ । ® तुद व्यथने ® । 
तथा पिपीलः विषदंष्रः पिपीलिकाविशेषः उत वा अपि वा सैः 
श्वापदः शुनः पदे[नीव यस्य स श्वापदो व्याघ्रादिः आतुतोदेति 
सर्वत्र संबध्यते | तद अङ्ग विश्वात विशं सवेम्‌ अत्तीति विश्वात 
सपक्षकः अभिः अगदम्‌ गदो रोगः तद्रहितं कुणोतु करोतु । 
यः सोमः ब्राह्मणान्‌ ऋत्विग्यजमानान्‌ आविवेश रसरूपेण अन्त; 


प्रविष्ठवान ताहशः सोमोपि । अगदं कृणोत्विति संबन्धः ॥ 
हि ३९४३ 
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६६४ भअवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादस हित 


हे पुरुष ! तेरे जिस अंगको कूष्णवणंके काकादि पत्तीने काटा 
हे, तथा विषमयी डाढ़ वाली जिस पिपीलिकाने काटा है, सर्पने 
अथवा कुत्तकी समान पेर वाले जिस व्याघ्र आदिने कारा है 
उसको सबका भक्षण करने वाले अग्निदेव रोगरहित करें । और 
जो सोम ब्राह्मण ऋत्विज यजमानादिमें रसरूपे प्रविष्ट है यह 
भी इस अंगको नीरोग करें ॥ ५४ ॥ 
षष्ठी ॥ 


पयस्वतीरोषधयः पयंस्वन्मामक पयः । 
अपां पयसो यत्‌ पयस्तेनं मा सह शुम्भतु ॥५६॥ 
पयस्वतीः । ओषधयः । पयस्तत्‌ । मामकम्‌ । पयः । 


अपाम्‌ । पयसः । यत्‌ । पयः । तेन । मा | सह | शुम्भतु ५६ 
ओषधयः त्रीहियवाद्या! प्रसिद्धाः याश्च अन्याः फलपाकान्ताः 
ताः सर्वाः पयस्वतीः अस्मदर्थे पयस्वत्यः । पयःशब्देन सारभू- 
तोऽश उच्यते । सारवत्यो भवन्तु । $ जसि “वा छन्दसि” इति 
पूबसबणादी घेः $ । माकम्‌ मत्संबन्थि मम शरी र स्थितं यत्‌ पयः 
सारभूत बलं तदपि पयस्‌ सारवद्व भवतु | तथा अपाम्‌ उद- 
कानां संबन्थिनः पयसः सार भूतांशस्य यत्‌ पयः सारभूतः उत्क्र- 
ऽशः स तेन ओषध्यादिगतेन सर्वेण पयसा सह मामां शुम्भतु 
शोभन करोतु । जलाभिमानी वरुणः स्नानेन मां शोधयत्विवि 
भावः । ® शुभ शुम्म दीप्तो ७ ॥ 
ब्रीहि जों आदि औषधियें हमारे लिये सारमयी होवें और 
मेरे शरीरमें जो सारभूत बल है वह भी सार वाला होरे और 
` जर्लोके सारका भी जो सार है उस औपधि आदिके सारसे 
जलाभिमानी वरुण मुझको खानके द्वारा पवित्र करे ॥ ५६ ॥ 
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अष्टादशं काणडमू्‌ ६६५ 
Er गई ता र लि क 
इमा नारीरविधवां; सुपत्नीराजनेन सपिषा से स्पृश- 
न्ताम्‌ । हे 
अनश्रवो अनमीवाः सुरत्ना आ रोहन्तु जनयो 


RO र 1] 
यानमग्र ॥ ५७ 
इ्पाः । नारीः। अविधवाः | सु पत्नी; | आ5अञ्जनेन | सर्पिषा | 
सम्‌ । स्पृशन्ताम्‌ । 
|| 1 1 
अनश्रवः । अनमीत्राः । सुःरत्नाः । आ। रोइन्तु । जनयः। 


योनिम्‌ । अग्ने ॥ ५७ ॥ 

“इमा नारी?” इत्येषा सप्तमी पूरम्‌ आम्नाता [ १२,२. ३१ | 
तत्रच व्याख्याता ॥ अस्तु | इमाः प्रतकुलोत्पन्ना नायः वेध 
व्यरहिताः सुपतिकाः सत्यः सपिपिश्रेश आञ्जनेन संस्पृष्टा भरन्तु । 
अश्ररहिता रोगरहिताः शोभनाभरणा अपत्यजनन्यः अपत्यो 
रपादनाय योनिम्‌ आ रोहन्त्त्रिति॥ 

इस प्रेतके कुलमें उत्पन्न हुई ये ख्त्रियें 4धव्यरहित रहें, सुन्दर 
पतिसे सम्पन्न रहती हुई घृतमिश्रित अञ्जनको लगाती रहें, 
अभ्ररहित रहें, रोगरहित रहें, शोभन गहनाको धारण किये रहें 
यर सन्तानको उत्पन्न करती रहें ॥ ५७ ॥ 

अष्टमी ॥ 


9 ~ ९ | ES / 
सं ग॑च्छस्व पितृभिः सं यमेनेष्टापूर्तेन परमे व्योमन्‌ । 
नि ° ह, हट ~ हु 1 स 61, 
हिल्लावद्य पुनरस्तमेहि सं गच्छतां तन्वा सुवचाः ४८ 
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o——~— OOOO VST IIIS CVSS STDS ~ 
SSS ~ "२-५ ति कक क काका 


सम्‌ । गच्जस्त । पितृऽभिः । सम्‌ । यमेन । इष्टापूर्तेन । परमे । 


बिऽग्रोमन्‌ । 
हित्वा । अवद्यम्‌ । पुनः । अस्तम्‌ । आ। इहि । सम्‌ । गच्छताम्‌ । 

तन्वा । सुञवर्चाः॥ ५८ ॥ 

हे मृतपुरुष स्वं पितृभिः पितृपितामहमपितामहेः सं गच्छस्व 
पेत्रमेधिकेन सापिएडचकरणावधिना संस्कारेण हेतुना संगतो 
भव। पितृषु मध्ये प्राप्तस्थानो भवेत्यर्थः । यस्तेषां राजा यमः तेनापि 
सं गच्डस्त्र | तथा परमे उत्कृष्ट पितृलोकादपि श्रेष्ठ व्योमन्‌ व्योम्नि 
द्युलोके नाकपृष्ठारूपे कमफलोपभोगस्थाने इष्टापूर्तेन । इष्टम्‌ 
प्रत्यक्षश्रुतिचोदित यागहोमदानादि । पूतम्‌ स्प्रृतिपुराणागमचो 
दित वापीकूपतटाकदेवागारनिर्माशादि । तेन उभयेन सं गच्छस्त्र। 
तत्फलम्‌ उपभुङच्वेत्यथः | तथा अवद्यम्‌ पापं हित्वा त्वकस्वा 
अस्तम्‌ । गृहनामैतत्‌ । उत्तपलोकस्थितं ग्रह पुनरेहि प्राप्नुहि ॥ 
सुनचोः शोभनदी प्तिकृप्तव आत्मा तन्वा स्वर्गलोक भोगयोग्येन 
शरीरेण सं गच्डताम्‌ संयुज्यताम्‌ । & “समो गम्युच्छि०” इति 
संपूराद्‌ गमेरकमेकाद आत्मनेपदम्‌ & ॥ | 


हे मृतपुरुष ! तू जिसमें सपिएडी आदि की जाती है उस सपिंडी | 
करण तक्रके पतुमेधिककमसे पिता पितामह आदि पितरोंके साथ | 

मिल जा अर्थात्‌ पितरोंके मध्यमें स्थान पा और जो उनका राजा 

यम है उससे भी मिल । तथा पिवृलोक़से भी श्रेष्ठ कर्मफलभोग 
के स्थान परमव्योम स्त्रगमें श्रतिसे प्रत्यक्षत्रिहित याग होम दान | 
आदि इप्टपे तथा स्मृति पुराण और शा्रासे विहित बाबड़ी कूप 
तालाब मन्दिर बनाना आदि पूतसे, संयुक्त हो अर्थात्‌ इनके फल 
को भोग तथा पापको त्याग कर उत्तम लोकमें स्थित घरको पा। 
३९४६ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


अष्टादशं काणडम्‌ ६६७ 


MMe) ne 00 0 री 
सुन्दर दीप्ति वाला तेरा आत्मा स्वरगंलोकके योग्य शरीरको प्राप्त 
करे॥ ५८ ॥ 

नवमी ॥ 


ये नःपितुः पितरो ये पितामहा य आंविविशुरुष १ 


रिक्तम्‌ । 
तेभ्यः स्वराइसुंनीतिनों अद्य यंथावशं तन्वः कल्पयाति 
ये । नः । पितुः । पितरः । ये । पितामहाः । ये | आ5विविशुः 

उस्‌ | अस्तरिक्षम्‌ | 
तेभ्यः । स्वृ5रोट | असुऽनीतिः । नः | अद्य । यथाऽतशम्‌। तन्व | 

कल्पयाति ॥ ५६ ॥ 

नः अस्माकं पितुः जनकस्य ये पितरः जनका ये च पिता- 
प्रहास्तेषामपि उत्पादयितारः । पूजाथ बहुवचनम्‌ । पितृपिता- 
महृएपितामहा इत्यर्थः । ये च अन्ये गोत्रजा उरु विस्तीणम्‌ अन्त- 
रिक्तम्‌ आविविशुः आविष्टाः प्रविष्टाः । तेभ्यः | & षष्ठ्यथ 
चतुर्थी छ । तेषां तम्बः शरीराणि अद्य इदानीं स्वराट्‌ स्वयमेव 
राजा असुनीतिः अद्नूनां नेता एतत्सज्ञको देवः नः अस्माक यथा- 
वशम्‌ यथाकामं कल्पयाति कल्पयतु । तत्रतत्र फलोपभोगाय शरी- 
राणि संपादयत्वित्यर्थः ॥ 

| । हमारे पिताके उत्पादक हैं और जो हमारे पिताके पिता- 
मह हैं अर्थात्‌ जो पिता पितामह और प्रपितामह हैं इन्होंने तथा 
ओर भी हमारे गोत्रमें उत्पन्न हुए जिन पुरुषाने बिस्तीण अन्त 
रिक्षलोकमें प्रवेश किया है इस समय स्वराट्‌ अछुनीति देवता 
उनके शरीरोकी इच्छानुसार कल्पना करें अर्थात्‌ फलोप्रभोगके 


लिये उचित लोकांमें उनके शरीरोको रच देव ॥ १६ ॥ 
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श त नाहार भवतु श त युष्वाव शायताब्‌ । 
शीतिके शीतिकावति हादिके हलादिकावति । 
मणदरक्य १प्यु श॑ मुव इमं स्वं १ सिं शमय ॥ ६० ॥ 
शम्‌ | ते | नीहारः | भवतु । शम्‌ । ते। मुष्वा। आव। शौयतामू। 


शीतिके । शीतिका अति । हादिके | ह।दिकाऽयति । 
मण्डूकी । अप्‌ऽसु । शम्‌ । आुवः । इमम्‌ | सु। अग्रिम । शमय६० 
हे प्रतपुरुष नीहारः अत्रश्यायः ते तव श॑ भवतु सुखकरो 
भरतु | दाहजनितम्‌ ओष्ण्यं शमयत्वित्यथेः । तथा भृष्या वि- 
मड्रूपेण खन उत्सः ते तत्र शम्‌ सुखं यथा भवति तथा अब 
) शीयताम्‌ अत्रपततु । अधोझुख ख्रत्रत्वित्यथ! ॥ हे शीतिके शीत- 
स्प कारिणि । ओषधिविशेषस्येयं संज्ञा । हे शीतिकाबति शीति- 
कायी वियुक्ते पथिति हे हादके हाद सुखम्‌ तत्कारिणि ओषधे 
हे ह्वादकावति हादकाख्यौपधियुक्ते पृथिति मण्डक्या मण्डूकस्य 
स्री मएइकी तया । यद्रा मण्डूकपणरूयया ओषध्या अस्य दग्ध- 
स्य पुरुषस्य शं भव । दाइशमनहेतुम वेत्यर्थः । तदर्थम्‌ इमं दाइः 
कम्‌ अग्नि सुष्ठु शमय शान्तं कुरु ॥ 
इति तृतीयेनुतराके षष्ठं सूक्तम्‌ ॥ 
हे प्रत ! नीहार तुको सुख देवे अर्थात्‌ दाहसे हुई तेरी गरमी 
को शान्त करे, और वूँद २ करके वरसता हुआ मेघ जिस प्रकार 
तुझरो सुख प्राप्त हो तिस प्रकार बरसे । हे शीतिका नामक | 
औषधि वाली पृथित्री ! हे हादिका नामबाली औषधिसे संपन्न | 
पृथित्रि ! तू इस दग्ध पुरुषको मण्ड्कपर्णी नामक औषधिसे सुख | 
देने वाली हो, इस दाहक अग्निको भली प्रकार शान्त कर ६० ( १५) 
|| तृतीय अनुव। मै छठा सूक्त समाप्त 
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“बिवस्वान्‌ नः” [ ६१ ] इत्यादिभिः सप्तमिक्र'ग्मिः श्म- 
शानचयनकपणि कर्ता सर्वे गोत्रिणश्च श्मशानस्य पश्चाद्धागे स्थि- 
त्वा प्रेतम्‌ उपतिष्ठेरन्‌ ॥ 

पिठमेंधे चतुर्थेऽहनि वेवस्वते स्थालीपाके “विवस्वान नो अभ- 
यम इति द्वाभ्याँ परत्यं दवे आहुती जुहुयात्‌ । युक्ताभ्यां तृती- 
याम्र्‌ आहुतिं कुर्यात्‌ ॥ 

तथा एताभ्यामेव हुतशेषम्‌ अभिमन्त्र्य समानोदका गोत्रिणः 
कतोर प्राशयेयुः ॥ 

संचयने “विवस्वान्‌ नः” इति द्युचम्‌ “इन्द्र क्तुम्‌” [ ६७] 
इत्येतां च स्वस्त्ययनार्थ जपेत्‌ ॥ 

“यास्ते धानाः” [६६] इति द्वाभ्यां तिलमिश्रा घाना अस्थ्नाम्‌ 
उपरि आदध्यात्‌ । “पुनदेहि’” [ ७० ] इति ऋचा अस्थीनि 
हक्षमूलाद आददीत यदि अस्थीनि हत्तमूले पूर्व स्थापितानि स्युः 

“आ रमस्व” [ ७१ ] इति तिखभिः प्रतशरीरे दत्तम्‌ अग्नि 
काएदी पयेयुः ॥ 

“ये ते पूर्वे परागताः” [ ७२ ] इति ऋचा सपिमघुभ्याँ चरुम्‌ 
अभिमन्त्रय अस्थिसमीपे निदध्यात्‌ ॥ 

तथा पिणडपितृयङ्ञे अनया निरुप्तानां पिण्डानाम्‌ उपरि प्ृत- 


धारां निनयेत्‌ ॥ ५ 
€लविवस्वान्‌ नः”? ( ६१ ) आदि सात ऋचाओंसे श्मशान- 


चयनकर्ममें कर्ता और सब गोत्र वाले श्मशानके पीछेकी ओर 
खड़े होकर प्रेतका उपस्थान करें । 
पितृमेधके चौथे दिन वेवस्व॒त-स्थालीपाकर्मे “विवस्वराम्‌ नो अभ- 
यम? इन दो नऋचाओंसे दो आहुति देवे और दोनों ऋचाओंको 
मिला कर तीसरी आहुति देवे। ०» ८ 
तथा इन ही दोनों त्राचाथसे होमनेसे बचे हुए पदाथको 
अभिमन्त्रित करके संमातोदक गोत्र वाले कताको माशन करावे | 
३९४९ 
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सञ्चयनमें “विवस्वान्‌ नः” म्युचको और “इन्द्र क्तुम्‌ 
( ६७ ) ऋचाको भी स्त्रस्त्ययनफे लिये जपे | 

“ध्यास्ते धान!” ( ६६ ) आदि दो ऋचाओंसे तिलमिश्रित 
घानाओंको अस्थियाँकि ऊपर रक्खे । यदि पहिले अस्थियोंको 
टृत्षकी जड़में. रख दिया हो तो “पुनदेहि” ( ७०:) ऋचासे 
अस्थियोको उत्तमूलसे लेलेवे । 

“य़ा रभस्व” ( ७१ ) आदि तीन ऋचाओंसे प्रतके शरीर 
में लगाई हुई अग्निको कांसे प्रदीक्च करें ॥ 

` “येते पूर्वे परागताः” ( ७२ ) ऋचासे घी और मधुसे चरु 

को अभिमन्त्रित करके अस्थियाँके समीपमें रक्खे । 

तथा पिणडपितृयज्ञमें इस ऋचासे स्थापित करनेसे पहिले 
पिण्डोंके ऊपर घृतकी धार डाले । 

तत्र प्रथमा ।। 


विवस्वान्‌ नो अभ॑यं कृणोतु यः सुत्रामा जीरदांबुः 
सुदानुः । | 
इहेभे वीरा बहवो भवन्तु गोमदश्ववनमर््यस्तु घुष्‌ | 
विप्रान्‌ | नः | अभयम्‌। कृणोतु । य।। सुञ्यामा । जीर<दातुः। 
सुऽदाचुः । 
इह । इमे । वीरा! । बहवः | भवन्तु । मोऽमद्‌ । अश्‍व वत । मयि। 
अस्तु । पुष्ठम ॥ ६१ ॥ 
विक्खान्‌ एतत्संडक आदित्यो न! अस्माकम्‌ अभयम्‌ मरणः 
| | जनितभीतिराहित्यं कृणोतु करोतु ¦ तथा जीरदालु! जीवनस्य | 
| कता । ® जीव प्राणधारणे । “जीवे रदानुक्‌” इति ® । यद्वा 
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छ रकि ज्य! संप्रसारणम्‌ इति [३० २, २३.] ज्या वयोहानौ इस्य- 
स्मादू रक्‌ प्रत्ययः संप्रसारणं च $ । जीरस्य चयोहानेदाता जीर- 
दाजु सुदाचुः शोभनदाच्ुः एवंगुणविशिष्टो यः सुत्रामा सुष्ठु त्राता 
एतत्संज्ञको देवः सोपि अस्माकम्‌ अभयं कृणोत्विति संबन्धः ॥ 
इह अस्मिन्‌ लोके इमे वीरा; पुत्रपोत्रादय; अस्माक वहवः बहुला 
भवन्तु । तथा गोमत्‌ बहुभिर्गोभियु क्तम्‌ अश्ववत्‌ बहश्वोपेत पुष्टम्‌ 
पोषक धनं मयि आत्मनि अस्तु भवतु । मरणजनितभीतिपरि- 
हारेण पुत्रपौजादिसमृद्धिश्षेनसमृद्धिश् अस्माकं भवत्तित्यर्थः ॥ 

विवस्वान्‌ सूर्यदेद, जीवनप्रदाता जीरदाचु, सुदानु, और 
भली प्रकार रक्ता करने वाले सुत्रामा नामक देव हमको अभय 
देवें । इस लोकमें हमारे वीयसे उत्पन्न होने वाले वीर अर्थात्‌ 
पुत्र पोत्र आदि बहुतसे होवें तथा झ्ुकमें गौओंसे और घोड़ोंसे 
सम्पन्न पुष्टि रहे । तात्पयं यह है, कि-मरणसे होने वाला भय 
दूर होकर हमारे पास पुत्र पत्र आदिकी समृद्धि ओर घनकी 
समृद्धि होबे ॥ ६१ ॥ 


द्वितीया ॥ 
विवस्वान्‌ नो अरतले दातु परेतु स्युरत न एतु 
इमान रतु पुरुषांना जरिम्णो मो प्वे पामसंवो यमं यु: 
विवस्वान्‌ | नः । अष्टृतऽत्े ' दधातु। परा | पतु । मृत्यु! । असृतम्‌ | 
0 न; । भा । एतु । 
इमान्‌ । रक्षतु । पुरुषान्‌ | आ । जरिस्णः | रोति । सु । 
| एषाम्‌ | अ । यमम्‌ । शुः ॥ ६२ ॥ 


वित्रस्तान्‌ आदित्यो नः अस्मान्‌ अपृतत्वे अमरणत्वे दधातु 
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स्थापयतु ॥ तत्मसादात्‌ मृत्युः स्थापयतु ॥ तत्यसादात्‌ मतुः रणकारी देवः परैतु पराङ्ने 
गच्छतु । अमृतम्‌ अमरणं नः अस्मान्‌ एतु माझोतु ॥ आ जरि. 
म्ण; । जराया भावो जरिमा । जरावस्थाप्यन्तस्‌ इमान्‌ अरम- 
दीयान्‌ पुरुषान्‌ पुत्रपौत्रादीन्‌ रक्षतु पालयतु ॥ एषां पुरुषाणाम्‌ 
असवः प्राणाः सु सुष्ठ मो मे यमम्‌ वैवस्वतं शुः गच्छन्तु । 
विवस्वता यमस्य पित्रा रत्तितत्वाद्ग इति भावः । & इण गती । 
माङि लुङि “इणो गा लुङि” इति गादेशः $ ॥ २ 
बिचस्तान्‌ सूर्यदेव हमको अमरणमे स्थापित करे । उनके प्रसाद 
से मरणकारी देवता मृत्यु पराड्युख होकर चला जावे । अमरण 
हमको प्राप्त होवें और वह जरावस्था तक इन पुत्र पौत्र आदिकी 
रक्षा करे, इन पुरुर्षोकै प्राण विवस्वानके पुत्र यमको प्राप्त नहों ६२ 
तृतीया ॥ 


यो दध्रे अन्तरिचे न महा पितृणां कविः प्रमतिर्मती- 
नाम्‌ । 

तमचत विश्वमित्रा हविर्भिः स नो यमः भ्रतरं जीवसे 
धात्‌ ॥ ६३ ॥ 

यः । दे | अन्तरिते | न । महा । पितृणाम्‌ । कविः । रमतिः] 
मतीनाम्‌ । 

तम्‌ । अचेत । विश्व5मित्राः | इविःऽभिः | सः | नः। यम! । 
प्रश्तरमू । जीबसे । धात्‌ ॥ ६३ ॥ कक 


यो यमः कत्रिः क्रान्तदर्शी प्रमतिः प्रकृष्ठबुद्धिः मह्दा स्वमहिम्ना 

मतीनाम्‌ मन्तणां स्तोतणां पितृणाम्‌ । § “क्रियाग्रहणं कव्यम्‌ 

इति कमणः सेप्रदानलात चतुथ्ययें षष्ठी & । पितुन्‌ अन्तरिक्षेण 
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Mmmm oS २ - 
अन्तरा क्षान्तेन लोकेन दश्रे धारयति हे विश्वमित्रा; सर्वजन- 
मित्रभूता ब्राह्मणाः तं तादृशं यमं हविमिश्चरुपुरोडाशादिमिः अर्थत 
पूजयत ॥ सोचितो यमो नः अस्मान्‌ जीवसे जीवनाय पतरम्‌ 
मदृष्टतर भात्‌ दधातु धारयतु । & प्रशब्दात्‌ तरप्‌ । “अमु च 
च्छन्दसि” इति अग्नु प्रत्ययः & ॥ 
जो यम क्रान्तदर्शी हे, श्रेष्ठ बुद्धि वाले हैं और जो अपनी 
महिमासे स्तुति करने वाले पितरोंकों अन्तरिक्षलोकमें धारण 
करते हँ, हे सव प्राणियों के मित्र ब्राह्मणों | तुम ऐसे यमकी चरु- 
पुरोडाश आदि हवियोंसे पूजा करो | वह पूजित यम हमको 
जीवनके लिये श्रेष्ठ रीतिसे धारण करें-पुष्ठ कर ॥ ६३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
आ राहत दिवसुत्तमाशयो मा बिं 
सोमपाः सोमपायिन इदं वः क्रियते ह 
रुत्तमम्‌ ॥ ६४ ॥ 
आ । रोहत । दिवम्‌ । उत्‌ऽतमाम्‌ | ऋषयः । मा । ब्रिभीतन । 


भीतन । 
विरगन्म ज्योति- 


सोमऽपाः | सोमऽपायिनः । इदमू । बः । क्रियते। हविः। अगन्म। 


जयोतिः । उत्‌ऽतमम्‌ ॥ ६४ ॥ 

हे ऋषयः मन्त्रदशिनो मनुष्याः उत्तमाम्‌ उत्कृष्टां दिवम्‌ स्त्रगेम्‌ 
आ रोहत यज्ञदानादिसत्कर्मभिः प्राप्नुत । मा बिभीतन भयं मा 
प्राप्नुत । & बिभेतेलोंटि “तप्तनप्तनथनाश्च” इति तस्य तना- 
देशः & । ऋषयो विशेष्यन्ते | सोमं पिबन्तीति सोमपाः | स्वयं 
कृतसोमयागा इत्यर्थः । सोपपायिनः अन्यानपि यजमानान्‌ सोमं 
पाययन्तीति सोम्रपायिनः । सोमयागस्य कारयितार इत्यथः । 
दिवम्‌ आरूढानां बः युष्माकम्‌ इदं हविः क्रियते । तेन हविषा 
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यं सुखेन लोके वतेध्वमू इतर्थः । बयं च युष्मत्मसादाद्‌ उत्तः 
मम्‌ उत्कृष्टतम ज्योतिः प्रकाशं चिरकालजीवनभ्‌ अगन्म गच्छेम ॥ 

हे मन्त्रदर्शी मनुष्य ऋषियों ! तुमयज्ञ दान आदि सतृकर्माके 
कारण उत्कृष्ट स्वगेलोकमें चढो, डरो मत । हे ऋषियों ! तुम 
सोमका पान करने वाले हो अथात्‌ तुमने अपने आप सोमयाग 
किया है, और तुम सोमपायी हो अर्थात्‌ दूसरोंको सोमयाग कराने 
बाले हो । स्त्रगेमें आरूढ हुए तुम्हारे लिये यह इवि की जाती 
है अर्थात्‌ इस हविसे तुम सुखपूर्वक चुलोकमें रहो और इम भी 
आपके प्रसादसे उत्तमञ्योतिं-चिरकाल जीवनको प्राप्त होवें ६४ 

पञ्चमी ॥ 

प्र केतुनां बृहता भांत्यमिरा रोदसी वृषभो रोरवीति । 
दिवश्चिदन्तांदुपमामुदानडपासुपस्थं महिषो ववे ६५ 


NANNAANANANANAANANNANNANAANNANANNNNAAAAA 
NAAN 


प्र । केतुना । बृहता। भाति अग्निः | आ । रोदसी इति । हृषभः । 

रोरतीति । 
दिवः । चित्‌ । अम्तात्‌ | उपच्माम्‌ | उत्‌ । आनंद । अपाम्‌ । 

उपऊस्थे । महिपः । ववर्थ ॥ ६४ ॥ 

अयम्‌ अग्निः केतुना केतयित्रा ध्वजेन बृहता महता धूमेन प्र 
भाति प्रकषण दीप्यते ॥ तथां रोदसी द्यावापृथिव्यो आ अभिः 
लदय हृषभः कामानां वर्षकः अयम्‌ अग्नी रोरवीति शशं शब्द 
करोति ॥ माम्‌ उप मत्समीपे दिवश्विदन्तात्‌ । चिच्छब्दः अप्यथ । 
आकाशस्य पर्यन्तादपि अयम्‌ अग्निः उदानटू ऊर्ध्वं व्यामोत्‌ ॥ 
तदनन्तरम्‌ अपाम्‌ उदकानाम्‌ उपस्ये उपस्थाने अन्तरिक्षपरदेश 
महिषः । महन्नामैतत्‌ । महान्‌ भुत्वा ववधे वद्धे । पदो पुद 
इत्यर्थः । ® खु दृद्धौ । व्यत्ययेन परस्मैपदम्‌ ® ॥ 
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यह भिदेव अपनी बड़ी भारी ध्वजा धूमसे बड़े दमकते रहते | 

हैं और यह कामनाओंकी वर्षा करने वाले अ्नदेत्र लोक और | 

पृथित्रीलोकको लचे रख कर बड़ा शब्द करते हैं और मेरे | 

समीपसे यह अग्निदेव घुलोकसे भी उपर व्याप्त होजाते हैं और | 

जलोंके स्थान अन्तरित्तमें भी महान्‌ होकर बढ्ने लगते हैं ॥६५॥ 
षष्टी ॥ 


नाके सुपर्ण मुप यत्‌ पनतं हुदा वेन॑न्तो अभ्यचक्षत ला 
हिरंण्यपच्ं वरुणस्य दृतं यमस्य योनो शकुनं भुरण्युम्‌ 
नाके । सुऽपर्णम्‌ । उप। यत्‌ । पतन्तम्‌ । हृदा । देनन्त; । अभिऽ- 


अचत्तत । त्या। 
| हिरण्यञपक्षम्‌ । वरुणस्य । दूतम्‌ । यमस्य । योनी । शङ्कुम्‌ । 
भुरण्युम्‌ ॥ ६६ ॥ 

कं सुखम्‌. अकं दुःखम्‌ । नास्मिन्‌ अकम्‌ अस्तीति नाकः | 
छ “नश्राणनपात्‌०? इत्यादिना नञः प्रकृतिभावः छ । तस्मिन्‌ 
नाके स्वर्गलोके पतन्तम्‌ गच्छन्तँ सुपर्णम्‌ शोभनपतनम्‌ उपलक्ष्य 
हदा मनसा वेनम्तः । ® बेनतिः कान्तिकमा छै । कामयमानाः 
हे भेत स्वा त्वां यत्‌ यदा अभ्यचक्षत अभिपश्यन्ति तदानीम्‌ हिरण्य- 
पत्तम्‌ हिरणमयपत्तोपेतं वरुणस्य एतत्संज्ञस्य देवस्य दूतम्‌' | वरुण! 
खलु सत्यावृतविमागेन प्राणिनां शिक्षकः । श्रयते हि । यासां 
राजा वरूणो याति मध्ये सत्यातृते अवपश्यन्‌ जनानाम्‌ . इति 
[ ऋ० ७, ४६, ३ ] । “अनृते खलु वैक्रियमाणे वरुणो ग्रहवति 
इत्ति च [ तै० ब्रा० १. ७. २, ६ ] । अतो वरुणस्य शिक्षकत्वात्‌ 
तत्समीपे दूतवद्‌ वर्तमानम्‌ इत्यथ । यमस्य योनौ ग्रहे शकुनस्‌ 
शङ्कनिजद्‌ वर्तमान ुरण्युम्‌ गर्तारम्‌। हे मृत त्यां पश्यन्तीति शेष:॥ 
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~ ४४229 3 य ण 0000000000 ©) 
: हे प्रेत | जब हूदयर्मे कामना करते हुए हम जब तुमको सत्र. 
लोकर्मे शोभन गतिसे जाते हुए देखते हैं तब तुमको सुवर्णमय 
पत्तों बाले वरुणदेवके दूत 1, यमके घरमें पक्षीकी सपान वर्दे. 
मान ओर भतारूपमे देखते हैं ॥ ६६॥ 
सप्तमी ॥ 


इन्द्र क्रतुं न आ भंर पिता पुत्रेभ्यो यथां । 
शिक्षा णो आस्मिन्‌ पुरुहत याम॑नि जीवा ज्योति 
रशीमहि ॥ ६७ ॥ 
इन्द्र । क्रतुम्‌ । नः। आ । भर । पिता । त्यः । यथा । 
शित्त । नः । अस्मिन्‌ । घुरुऽहूत । यामनि । जीवाः । ज्योतिः | 
अशीमहि ॥ ६७ ॥ 
हे इन्द्र परमेशवर्ययुक्त देव क्रतुम्‌ कम सोपयागादिलत्तणम यद्वा 
तद्विषय ज्ञानं न; अस्मभ्यम्‌ आ भर इर यथा येन प्रकारेण 
पिता पुत्रेम्यः अभिमतं फलं आहरति तद्वत्‌॥हे पुरुहूत पुरुभियेजमा- 


A ० 
नराहूत अस्मिन्‌ यामनि याने संसारगपने न! अस्मान शिक्ष 
अनुशाधि । यद्वा शिक्षतिदानकर्मा । नः अस्मभ्यम्‌ अभिमतफलं 


1 वरुणदेव सत्य और असत्यका विवेचन करके शिक्षा देते 
हैं अत एव उनके समीपमें प्राणी दृतकी समान खड़ा रहता है। 
ऋणग्वेद्संहिता-। ७ । ४६ । ३ में लिखा है, कि-“यासां राजा 
वरुणो याति मध्ये सत्यानृते अपश्यन्‌ जनानाम्‌ ।-जलके राजा 
बरुणदेव मनुष्योके मध्यमें सत्य और असत्यको देखते रहते है” 
आर तैत्तिरीप ब्राह्मण १। ७। २ । ६ में लिखा है, कि 


“नुते खलु वे क्रियमाशे वरूणो ग्रृद्धाति” ॥ 
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श्रयच्छेस्यथेः । वयं च त्व्सादात्‌ जीवाः चिरकालजीवनोपेता 
ज्योतिः गकाराय इइलोकसुखानुभवम्‌ अशीमहि माप्रयाम ॥ 

हे परमेश्वययुक्त इन्द्रदेव ! जिस प्रकार पिता पुरीको अभि 
मत वस्तु देता है, इस प्रकार आप हमको सोमयाग आदिरूप अभिः 
मत वस्तु दीजिये । हे बहुतसे यजमार्नोसे बुलाये जाने बाले पुरु- 
हूत इन्द्रदेव | आप हमको संसारयात्रामें अभिमत वस्तुएँ दीजिये 
आर हम भी आपके भसादसे चिरकालका जीवन पाकर इस लोक 
के सुखका अज्ुभव करना-रूप ज्योतिको प्राप्त शोवें॥ ६७॥ 

अप्टमी ॥ | 

अपूपापिहितान्‌ कुम्भान्‌ यांस्त देवा अधारयन्‌ । 
ते ते सन्तु खधतन्तो मधुमन्तो एतश्रुतः ॥६८॥ 
अपूप$अपिहितान्‌ । कुम्भान्‌ । यान्‌ । ते । देवाः | अधारयन्‌ । 
ते । ते । सन्तु । स्ववाववन्तः । मधुमन्तः । घृतञ्धुतः ॥ ६८ ॥ 

हे मेत ते तुभ्यं त्वदर्थम्‌ अपूपापिहितान्‌ अपूपेरपिहितान्‌ छादि- 
तान्‌ यान्‌ कुम्भान्‌ घृतमध्वादिपूर्णान देवा अधारयन्‌ तबोपभोगाय 
धारितबन्तः ते कुम्भाः स्वधावन्तः अग्नवन्तः मधुमन्तः मधुनोपेता 
घृतश्चुतः घृतस्रादिणश्च ते तुभ्यं सन्तु भवन्तु ॥ 

हे प्रेत | देवताओंने जिन अपूपों ( गुलगुलों ) से भरे हुए 
घृत मधु आदिसे पूण कुम्भों को तेरे उपभोगके लिये रख छोड़ा है, 
वे कुम्भ तेरे लिये अन्न बाले मधु वाले और घृतखावी होवे ६८ 

नवमी ॥ | ट्र 

यास्ते घाना अनुकिरामिं तिलमिश्राः खधावताः । 
तासं सन्तु विभ्वीः प्रभ्वीस्तास्ते यमो राजाचु मन्यः 

ताम्‌ ॥ ६६ ॥ 
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या; । ते | धानाः । अनुऽक्िरामि । तिलऽमिश्चाः। स्तधाऽवतीः | 
ताः । ते । सन्तु । विऽभ्वीः । प्रऽभ्वीः । ताः । ते | यम; । राजा | 
अनु । मन्यताम्‌ ॥ ६६ ॥ 
हे प्रेत ते तुभ्यं तिलमिश्राः तिलेमिश्रिताः स्वधावतीः स्वघा- 
कारवतीः स्वधोदकवतीवा या धानाः । भ्रष्टयवा धाना उच्यन्ते । 
अनुकिरामि आनुपूर्व्येण विक्षिपामि | समपयामीत्यथः । छ क 
विक्षेपे । तुदादित्वात्‌ शप्रत्ययः & । ता घानास्ते तुभ्यं विभ्वीः 
विभ्व्यः विविधा भवन्त्यः विभुत्वबुणपेता वा प्रभ्वी; प्रथ्व्य। प्रभ- 
वन्त्यः वृप्तिनननसमर्थाश्च सन्तु भवन्तु ।। राजा राजमान ईश्वरो 
यम; ते तत्र ता धाना अनु मन्यताम्‌ भोक्तम्‌ अनुजा नातु । & विश्व 
शब्दात्‌ प्रभुशब्दाच “बोतो गुणशवचनात्‌ इति ङीष्‌ । जसि “वा 
छन्दसि” इति पूवेसव्णदीघे! ® ॥ 
है प्रत ! तिल मिले हुए स्पधा वाली जो जौ की खीलें में 
समर्पण कर रहा हूँ वे तुझक्रो विशुत्व गुण वालीं और तृप्ति 
करने वालीं होकर प्राप्त होगें, राजा यम तुझको खीलों 
का उपभोग लगानेकी अनुमति देवें ॥ ६६ || 
दशमी ॥ 


पुनर्देहि वनस्पते य एप निहितस्त्वयि । 

यथां यमस्य सादन आसाते विदथा वदन्‌ ॥७०॥ 

पुनः । देहि । वनस्पते । य; । एषः । निःहितः । स्वयि । 

यथा । यमस्य । सदे । आसातै । विदथा । बदन, ॥ ७० | 
हे वनस्पते उक्त विशेष त्वयि य एष! प्रस्थ्यात्मकः पुरुषी निहितः 


निन्षिप्तः पभू तं पुनदेंहि अस्मभ्यं प्रयच्छ । किमथस्‌ इति चत्‌ 
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merges बि ` 
उच्यते । यथा येन प्रकारेण यमस्य राज; सदमे शहे विद्या विद- 
ना । यदवा यज्ञनामैतत्‌ । यज्ञात्मकानि स्वाजितानि 
कर्माणि वदन ब्रुवन प्रकाशयन्‌ आसाते आसीत उपविशेत्‌ | तदथः 
पुनदेहीत्यथे! ॥ 

हे वनस्पते | आपर्मे जो अस्थिरूप पुरुष पहिले स्थापित, किया 
था) आप उसको मुझे फिर दीजिये जिससे वह यमराजके घरमे | 
यज्ञात्मक कर्माको प्रकाशित करता हुआ बैठे ॥ ७० ॥ || 

एकादशी ॥ || 

ग्रा रमस्व जातमेदस्तेजस्वद्धरा अस्तु ते । 
शरीरमस्य सं दृहायैनं धेहि सुकृतांसु लोके ॥७१॥ 
आ । रभस्म । जातऽवेदः । ते नस्वत्‌ । हरः | अस्तु । ते। 
शरीरम्‌ । अस्य । सम्‌ | दह | अथ | एनम्‌ । येहि । सुःकृतामू । 

ऊ इति | लोके ॥ ७१॥ 

हे जातवेदः जातानाम्‌ उत्पन्नानां प्राणिनां वेदितरग्ने आ रभस्व 
मृतं दशधुम्‌ उपक्रमस्त्र ॥ ते तव तेजस्वत्‌ तेजोभिज्वाँलाभियु क्त | 
इरः रसहग्णशीलं दहनसामर्थ्यम्‌ अस्तु भवतु ॥ अस्य मृतस्य | 
शरीर सं दृह सम्यग्‌ दह । यथा भस्मसाद्‌ भत्रति तथा कुित्यथः ॥ | 
अथ शरीरद्‌हनानन्तरम्‌ एन पुरुष सुकृताम्‌ पुण्यकृतां लोके स्वग | 
घेहि स्थापय । यत्र पुण्यकृतो निवसन्ति तं लोक मापयेत्यथः t 

हे जातवेदा अम्ने ! आप जलानेके लिये तयार होवें आपकी 
रसको. इरमे वाली दहनशक्ति ञ्वालाओंसे सम्पन्न हवे । इस 
पृतपुरुषके शरीरको आप भली मकार भस्म करिये ओर शरीर 
को भस्म करनेके अनन्तर इसको पुण्यात्माओंके लोक स्वगे 
स्थापित करिये ॥ ७१ ॥ 
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द्वादशी ॥ 
पूर्वे परागता अपरे पितरंश्र ये । 
घृत 


स्य कुल्ये तु शतधारा व्युन्दती ॥ ७२ ॥ 


पेत 
तेभ्ये 
ये । ते । पूर्व । पराउगताः । अपरे । पितरः । च। ये। 
तेभ्यः । घृतस्य | “खल । एतु । शतऽघारा | विडउन्दती ॥७२॥ 

ते प्रसिद्धा ये पूर्व पूर्वभाविनः पूर्वम्‌ उत्पन्ना ज्येष्ठाः पितरः 
परागताः पराड्युख गताः । अपुनराहत्तये गता इत्यर्थः । ये च 
अपरे अपरभाचिनः पश्चाद्‌ उत्पन्नाः पितर! तेभ्यः सर्वेभ्यः । 
® तादर्थ्ये चतुर्थी $ । घृतस्य कुल्या च्तरणशीलस्य सिष 
कुन्या एतु गच्छतु । कुल्या कृत्रिमा सरित्‌ इति निघण्डुः । छृत- 
पूर्णा इल्या प्र्रहत्वित्यर्थः | कीदृशी सा । शतधारा शतसंख्य 
घाराभिरुपेता । अत एव व्युन्दती वितरिधम्‌ आर्द्रीकुबेती ॥ 

तुझसे पहिले उत्पन्न हुए तेरे जो ज्येष्ठ पितर पराङग्ुख हो कर 
गए हैं अर्थात्‌ अपुनराइृत्तिके लिये गए हैं और तुझसे पीछे उत्पन्न 
हुए अपर पितर अपुनराइृत्तिक्े लिये गए हैं उन सब पितरोंके 
लिये घृतकी कुल्या 1 वहे, उसकी सहस्रां धारायें हों अत एव. 
वह अनेक प्रकारसे आद्र करती रहे ॥ ७२ ॥ 

त्रयोदशी ॥ 

एतदा रोह वय उन्सजानः स्वा इह बृहद्‌ दीदयन्ते । 
अभि प्रेहि मध्यतो माप हास्थाः पितृणां लोकं प्रथमो 

यो अत्रं ॥ ७३ ॥ 


REMINDS VEST 7 


7 निघण्डुमें लिखा है, कि-कृत्रिम नदी कुल्या कहलाती है। 
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एतत्‌ । आ | रोह । वय; । उत्ञ्यृजान; । स्वा; | {ह । बृहत्‌ । 
ऊ इति । दीदयन्ते । 
1 
अभि । प्र । इहि । मध्यतः । मा । अप । हास्थाः । पितणाम्‌ । 


लोकम्‌ । प्रथमः । यः । अत्र ॥ ७३॥ 
हे मृतपुरुष एतत्‌ परिदृश्यमानं संनिहितं वयः । वियन्ति 
गच्छन्ति अस्मिन्निति बयः अन्तरिक्तम्‌ । एतदव आ रोह आरूढो 
भव | कि कुर्वन्‌ । उन्मृजानः उन्माजन कुवेन्‌ । शरीराद्‌ उत्क्रमः 
णेन स्वात्मानं शोधयन्नित्यर्थः ॥ स्वाः ज्ञातयः इह अस्मिन्‌ लोके 
बृहत्‌ अधिकं दीदयन्ते दीप्यन्ताम्‌ | समृद्धा निवसन्तु । & दीद- 
पतिर्दीसिकमा ® । उशब्दः पदपुरण; ॥ आरोहणार्थं मध्यतः 
बन्धुजनमध्याद अभि प्रेहि लोकान्तरम्‌ अभिलद्य प्रकर्षण गच्छ 
अत्र अस्मिन्‌ द्युलोके यः पितणां संबन्धी प्रथमः मुख्यो लोकः तं 
लोक मा अप हास्थाः मा परित्यजे; । चिरं तत्रैव निवसेत्यर्थः । 
& ओहाक्‌ त्यागे $ ॥ 
इति तृतीयेनुवाके सप्तमं सत्तम्‌ ॥ 
अएादशकाणडे तृतीयोनुत्राक; ॥ 
हे मृतपुरुष ! तू शरीरसे उत्क्रपण करके अपने आपको पवित्र 
करता हुआ इस झाकाशमें आरोहण कर ओर तेरी जाति वाले 
इस लोकमें ही समृद्ध होकर निवास करें । आरोहण करनेके 
लिये बांधबोंके मध्यमेसे दूसरे लोकको लच्यमें रख कर चल | 
और इस द्युलोकपें जो पितरोंका मुख्य लोक है उसको मत त्याग 


अर्थात्‌ उसमें चिरकाल तक निवास कर ॥ ७ ॥ (१९) 
तृतीय अनुवाकमे सप्तम सूक्त समाप्त 
तृतीय अनुषाक समाप्त ( ५४३) 
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तुर्थनुवाके नव सूक्तानि । तत्र “झा रोहत जनित्रीं जात 

वेदसः” इत्यादिभिः पश्चदशभिऋ ग्मिश्चितिस्थस्‌ आहिताग्नि 
पतम्‌ उपतिष्ठेत ॥ 

“आ रोहत जनित्रीम [ १ ] इत्यनया ऋचा देशान्तरमृत्तस्य 
आहिताम्नरेकागनेश्च अरणिद्रयम्‌ अग्नी प्रतापयेत्‌ ॥ 

“जुहृदीधार द्याम्‌? [ ५] “धव आ रोह” [ ६ ] इत्या 
भ्याम्‌ ऋग्भ्यां प्रताड़ेषु पक्षेप्याणि यज्ञपात्राणि अनुमन्त्रयेत ॥ 

चतुर्थ अनुत्ाकमें नो सूक्त हे। इसकी “आरोहत जनित्री जात 
वेदसः” आदि पन्द्रह ऋचाओंसे चितापें स्थित आहिताग्नि प्रतके 
पास खड़ा होवे । 

“आरोहत जनित्रीम्‌” इस पहिली ऋचासे विदेशमै मरे हुए 
आहिताग्नि और एकाग्निकी दोनों अरणियोंको अग्निम तपावे । 

जुहूंदाधार धाम्‌? ( ५ ) “ध्रव आरोह” ( ६ ) ऋचाओंसे 
मतके अगोमें फेफे जाते हुए यज्ञपात्रोंका अनुमन्त्रण करे । 

तत्र प्रथमा ॥ 


आ रोहत जनित्रीं जातवेदसः पितृयाणः सं व आ 
राहयामि । 

अवाइ्हव्येपितो हंव्यवाह ईजानं युक्ताः सुकृता धत्त 
लोके ॥ १ ॥ न 

आ । रोहत | जनित्रीम्‌ | नात<्वेदसः | पितृव्याने; । समर्‌ । 
वः । आ । रोहयामि । 

अबाट्‌ । हव्या | इषितः। इव्यऽबाहः ।इजानमू । युक्ताः। सुञ्कृताम्‌ | 
धत्त | लोके ॥ १ ॥ 
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हे जातवेदसः । वेतानिकागन्यपेक्षया बहुवचनम्‌ । “पश्चा हि 
स तहिं भवति” इति श्रुतेः प्रत्यहं होमानन्तरम्‌ आइवनीयशक्ते- 
गाहिपत्येऽनुमवेशाद्‌ एतद्योनेदेक्षिणाभ्नेश्न तत्रेवालुप्रवेशाद बहुव- 
क्तिः । स्मातोग्निपक्षे पूजायां बहुवचनम्‌ । जातानि भूतानि 
बिदन्ति जातेः प्राणिभििद्यन्ते ज्ञायन्त इति वा जातवेदसः | 
& कर्तरि कमणि वा असुन्‌ & | यद्वा वेद इति धननाम | 
जातस्य प्राणिमात्रस्य वेदो धन येभ्योभिभ्यो भवति । उप- 
लक्षणम्‌ एतत्‌ । सर्वेषां वैदिकानां स्मातानां च कर्मणाम्‌ अग्निः 
साध्यत्वात्‌ तस्कर्मफलस्य प्रापयितारः हे गार्हपत्यादयोग्नयः 
जनित्रीम्‌ स्वोत्पादिकाम्‌ अरिम्‌ । & “जनिता मन्त्र” इति 
निपातनात्‌ णिलोपः । प्रत्येकतित्रक्षया एकवचनम्‌ & । आ 
रोहत शक्तथात्मना प्रविशत ॥ अहमपि श्ररणी आ रोहतो व! 
युष्मान्‌ पितृयाणैः । पितरो यान्ति एभिः पथिभिः पित्र्यं लोकम्‌ 
इति पितृयाणाः पन्थानः । & करण ल्युट्‌ & । द्विनिधो हि 
मार्गः देवयानः पितृयाण इति। देवलो कमाप्षिसाधन भूतो देवयानः। 
पिवलोकप्रापक इतरः । तत्र तेः पितृयाणः समा रोहयामि 
सम्यक्‌ विधिपूर्वकम्‌ अध्रिरोहयामि अरण्योः । अग्नीनां तत्रानुप- 
वेशे पथा भाव्यम्‌ इति पितृ तचन्धात्‌ पन्थास्तादृश उक्तः। आंहि- 
ताग्नेप तत्वाद उत्तरत्र तेन अग्निभिः साध्यानां कमंणाम्‌ अभा- 
बात्‌ समारोपणम्‌ ॥ इतः पूर्व तु हव्यवाहः । ट्रिविधे हि हि । 
देवं हबिईव्यम्‌ पित्र्यं हविः कव्यम्‌ । पूर्व पित्यहवि;स बन्धा भावात्‌ 
हव्यम्‌ इत्युक्तम्‌ । ह्यं देव बहती ति हव्यवाहः अग्निः। $ “कम 
एयण” । हविरबोदृत्वाकारेण एकत्वाद्‌ एकवचनम्‌ छ । अग्निरपि 
ट्विविधः । हव्यवाहनः कव्यवाहन इति। इषिता इषितानि इष्टानि । 
& “तीषुसह०” इति इडागमः & । तत्तत्फलसाधनस्वेन अभिः 
मतानि यजप्रानेन दत्तानि हव्या इव्यानि हवीषि अवाट्‌ सवाः 
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चीत्‌ । उद्दिष्टान्‌ देवान्‌ प्रापिपत्‌ । छ बहेजुङि सिच्‌ । “बद- 
व्रज०” इति हलन्तलक्षणा दृद्धिः । “बहुलं छन्दसि” इति इड- 
भावः । “फलो कलि” इति सकारलोपः । “हल्डश्या०” इत्या- 
दिना तिपो लोपे ढस्वजरस्वचस्वॉनि छ | अतः हे अग्नयः यूयं 
युक्ताः परस्परं समेताः सन्तः ईजानम्‌ येन यूयम्‌ आहिता इष्टाश्र 
तम्‌ इष्टवन्तं देशान्तरे शृतं यजमानं सुकृताम्‌ सुकृतकर्मणां लोके 
स्थाने धत्त धारयत स्थापयत । & ईजानमू इति । यजेलिटः 
कानचि “बचिस्त्रपि०” इति संप्रसारणे “लिटयभ्यासस्य०”' इति 
अभ्यासस्य संपसारणम्‌ % यद्वा हे जातवेदसः जनित्रीम्‌ अर- 
) णीम्‌ आ रोहत आहवनीयादिशक्तिरूपेण । अरशी आख्ढवतो 
चः युष्मान्‌ पितृयाणेमागेः समा रोहयामि । पुएयलोकम्‌ इति 
शेषः । यजप्रानस्य देशान्तरे मरणात्‌ तत्मतिनिथित्वेन तदाहिता- 
नामू अग्नीनां परलोकनयनम्‌ । अत एव अग्नीनाप्रपि पिदृयाणः 
पन्था उक्त । गाहयत्याद्याकारेण परलोकनयने तदर्थ हत्रिपोऽपेक्तिः | 
तत्तात्‌ हथिःसद्भावं तन्नेतारम्‌ अग्निं च दशयति । हव्यवाहः । | 
अत्र हविषः अग्निदेवत्यस्वात्‌ हव्यम्‌ इत्युक्तम्‌ । तद्वतीति हृव्य- 
बाहः अग्नि; | इषिता इषितानि । & इष गताबिति धातुः छ । 
अस्माभिः संस्कतृमि! प्रेपितानि प्रत्तानि हव्या इव्यानि वाटू | 
अवाच्षोत्‌ वच्यति प्रापयिष्यति युष्मान्‌ । ® बहेश्छान्दसो लुङ्‌ & । | 
एवं पुएयलोक प्रापिताः हृविभिः प्रीणयिष्यमाणाश्च हे अग्नयः 
यूयं युक्ताः समाहिताः सन्तः । & युज समाधौ इति धातुः & । 
इजानमर्‌ इष्टतन्तं पुण्यलोके स्थापयतेति ॥ 


हे गाईपत्य आदि श्रप्नियों ! तुम जातवेदा हो अर्थात्‌ उत्पन्न | 
हुए प्राणिमात्र तुमसे धन पाते हैं, अत एत्र तुम जातवेदा हो | 
( अर्थात्‌ क्या वेदिक और क्या स्मात सब ही कर्म अग्निसाध्य 
होनेसे कमफलको प्राप्त करानेवाले हैं ) ऐसे तुम अपने को उत्पन्न 
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करने दालीं अरणियोंमें प्रवेश करो, में भी अरणीमें आरोहण 
करते हुए तुमको पिठृयाचोंके द्वारा अरणियोंमें आरोहण कराता 
हुँ ( जिन मार्गोसे पितर पितृलोकमें जाते हैं वे पित॒यान कहलाते 
हैं । मागं दो प्रकारका होता है देवयान और पितृयान । देवलोक 
की प्राप्तिका साधनरूप माग देवयान कहलाता है और दूसरा 
पितृयान कहलाता हे । आहिताग्निके मर जाने पर आहिताझि 
अप्रियोंसे वियुक्त होनेके कारण भविष्यपें अग्निसाध्य कर्माको 
न कर सकेगा अत एव अग्नियोंका समारोहण कहा । अब हवि 
दो प्रकारकी होती है देव हवि हव्य कहलाती है, पिय इवि 
कव्य कहलाती है पहिले पित्र्यहविके अभाववश यहाँ हव्यका 
चणन है । देव हव्पको बहेन करनेवाले अग्नि हव्यवाट्‌ कहलाते 
हे । और पितरोंकी हविका वहन करने वाले कण्यवाट्‌ कहलाते 
हें ऐसे ) हृष्यवाहन अग्निने यजमानके दिये हुए हच्योंको तत्‌ 
तत्‌ कर्मोका फल देने वाले देवताओंको पछ चाया था, अत एव 
हे अग्नियों ! जिसने तुम्हारा आधान और यजन किया था 
उस विदेशमें मरे हुए यजमानको तुम पुण्यात्माओंके लोकमें 
स्थापित करो ॥ १॥ 


द्वितीया ॥ 
देवा यज्षखरतवः कस्पपन्ति हविः पुंरोडाश खुचो यज्ञाय 
धानि । | 
तेभियीहि पथिभिर्देवयानेयेरीजाना स्वर्ग यान्त लाकम्‌ 
देवा! । यज्ञम्‌ ¦ ऋतवः । कम्पयन्ति । ईविः। पुरोडाशम्‌ । सूः 
यज्ञआयुधानि । 
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तेभिः । याहि । पथिऽभिः । देवऽयानेः। यैः ।ईजानाः । स्वःऽगंम्‌। 


यन्ति । लोकम्‌ ॥ २॥ 


देवाः इन्द्राद्या यव्या देवताः ऋतवः वसन्ताद्याश्च कालाः यज्ञ 
कल्पयन्ति कुबन्ति। स्वयं हविःस्वीकाराथ यष्टणां च फलसिद्ध'चथ 
यज्ञं निभिमते । तत्स्वरूपं दशेयति । हृविः चवाञ्यसोमलन्तणं 
हविः । पुरोडाशम्‌ पिष्टमयम्‌ । चः । उपलत्तणम्‌ एतत्‌ । जुद्दा- 
दीनि यज्ञोपयुक्तानि । यङ्गायुधानि पात्राणि आयुधवद्‌ आयु- 
धानि । यथा योद्धारः आयोधनसाधनेः शख्जादिभि्विंषो निघ्नन्ति 
एवं यष्ठारोपि एतैः खगादिपात्रेयज्ञविद्षकारिण! स्वोपद्रवकारि- 
णश्च परिहरन्तीति आयुधत्वोपचारः । एवं देतरतुनिर्मितपुरोडाश- 
यज्ञायुधात्मकयज्ञम्‌ अनुष्टितवन्‌ हे आहिताग्ने प्रेत स्व देवयानः 
देवा यान्ति एभिरिति देत्रयानास्तेद्‌ बलोकप्राप्तिसाधनेस्तेभिस्तेः 
पथिभिः मार्गे: याहि गच्छ । गन्तव्यं स्थानं दशयति । ईजानाः 
इष्टवन्तः कृतयज्ञाः पुरुषा यैः पथिभिः स्वगम्‌ सुखात्मकं लोकम्‌ 
स्थानं यन्ति गच्छन्ति ॥ 

इन्द्र आदि पूजनीय देवता, वन्सत आदि ऋतु यज्ञकी कल्पना 
करते हे । चरु घृत और सोमरूप हवि, पिष्टमय पुरोडाश, खवा 
आदि यज्ञके पात्र, यज्ञके जुहू आदि पात्ररूप आयुध भी यज्ञकी 
.कल्पना करते हैं । इम प्रकार देवनिमित पुरोडाश यज्ञायुधात्मक 
यज्ञका अनुष्ठान करने वाले हे आहिताग्ने प्रेत ! तू देवयान मार्गों 
से जा । यज्ञ करने वाले पुरुष जिन मार्गोसे जाते हैं जिन मार्गों से 
सुखात्मक स्वर्भलोकको जातेहें उस देवयानमार्गसे तू प्रस्थान कर २ 

5 तृतीया ॥ 

ऋतस्य पन्थामनु पश्य साध्वङ्गिरसः सुकृतो येन यन्ति 
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तेभिंयाहि पथिमिंः स्वर्ग यत्रादित्या मधु भनयन्ति 


तृतीये नाके अधि वि श्रयस्व ॥ ३ ॥ 
ऋतस्य । पन्थाम्‌ | अनु । पश्य । साधु । अङ्गिरसः | सुञ्कृतः | 


येन । यन्ति । 
तेभिः । याहि । पथिऽभिः | स्त्रम्‌ | यत्र । आदित्याः। मधु । 
भक्षयन्ति। तीये | नाके | अघि । वि । श्रयस्व ॥ ३ ॥ 


ऋतस्य सत्यभूतस्य यज्ञस्य पन्थाम्‌ पन्थानम्‌ । ® सुपो डा- 
देशः & । साधु सम्यक्‌ । पथो वा त्रिशेषणम्‌। ® सुपो लुक्‌ & | 
साधुं समीचीनम्‌ अचिरादिमारगम्‌ अनु परय अनुक्रमेण जानी हि। 
& पश्यतिङ्चानार्थः ® । सुकृतः सुकर्माणः अङ्गिरसः एतत्संज्ञका 
महपेयः अङ्गारोत्पन्नाः । “येङ्गारा आसंस्तेऽङ्गिरसोऽभवन्‌'' इति 
ऐतरेयकश्रृते [ ऐ० ब्रा? ३. ३४ ]। येन पथा यन्ति ्वर्गलो- 
कम्‌ । अङ्गिरसां सस्त्रयागानुष्ठानेन स्वर्गलोकमापिः ऐतरेयके 
शरूयते । “अङ्गिरसो वा इमे स्वगाय लोकाय स्रम्‌ आसते” इति। 
“त स्वर्यन्तोब्रवन्नेतत्‌ ते ब्राह्मण सहस्तम्‌ इति” [ इति ऐ० ब्रा० 
५, १४ ] । तेभिः तैः पथिभिः मार्गे: स्वर्गे याहि । प्रेत एव सं 
बोध्यते । यत्र यस्मिन, स्वगे आदित्याः अदितेः पुत्रा देवाः मधु 
मधुवत्मीतिकरं मधुरम्‌ अमृतं भच्चयन्ति आस्वादयन्ति । | गला च 
तृतीये त्रिस्वसंर्यापूरके उत्तमे नाके । कम्‌ सुखम्‌ | अकम्‌ दुःखम्‌ । 
न विद्यते अ यस्मिन्‌ । & “न्राएनपात्‌०” इति नाकशब्दो 
नलोपाभावेन निपातितः । अधिः सप्तम्यथोनुवादी 8 । तस्मिन्‌ 
सुखात्मके स्वर्गे वि श्रयस्व दिश्रितः प्रतिष्ठितो भव । यद्वा स्वगेस्य 
लोकर उत्तममध्यमाधममेदेन तिट्स्ात्‌ तृतीये नाक इत्युक्तम्‌ । 
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तथा च ऐतरेयकम्‌ । “त्रयो वा इसे जिहतो लोकाः” इति [ ऐ० 
ब्रा २, १७ ] । मन्त्रवर्णोपि “तिस्रो भूमी धारयन्‌त्री रुत घ न! 
[ ऋ० २, २७. ८ ] इति । तथा “यदिन्द्राग्नी परमस्यां पृथिव्यां 
मध्यमस्याम्‌ अवमस्याम्‌ उत स्थः” इति च[ ऋ १.१०८, १०]॥ 

हे प्रेत ! तू सत्यभूत यज्ञके समीचीन अचिरादिमागसे भनी 
प्रकार जान अंगार गोत्रमें | उत्पन्न हुए अङ्गिरस महर्षि जिस 
मागसे -- स्वगेको गए हैं उन मागोंसे तू स्वगेलोकको जा । जिस 
्वर्गमें अदितिके पुत्र देवता मधुकी समान प्रसन्न करने वाले 
मधुर अमृतका आस्वादन लेते हैं उस दु!खके लेशसे भी रहित 
तृतीय स्वर्गलोकमे हे प्रेत ! तू प्रतिष्ठित हो ॥ ३ ॥ 

चतुथी ॥ 


त्रयः सुपण उपरस्य मायू नाकस्य पृष्ठे अघि विष्टा 
श्रिताः ! 

स्वर्गा लोका अमृतेन विष्ठा इपमूर्ज यजमानाय दुहाम्‌ 

रयः | सुपर्णा; । उपरस्य । मायू इति । नाकस्य । पठे अधि। 
विष्टपि | श्रिताः । | 

स्वः5गाः । लोकाः । झमृतेन । निऽस्थाः । सपम्‌ । ऊर्जमू । यजः 
मानाय । दुहाम्‌ ॥ ४ ॥ 


1 ऐतरेय ब्राह्मण ३ । ३४ में लिखा है, कि-“'येऽङ्गारा आसन्‌ 
तेऽङ्गिरसोऽभत्रन्‌ ।-जो अंगार थे वे अंगिरस हुए ।” 
~ अंगिरसोंको सत्रयागानुष्ठानसे स्वर्गप्रोसिका वरणेन ऐत- 
: रेय ब्राह्मण ५ । १४ में लिखा है, कि-अंगिरसो बा इमे स्वर्गाय 
लोकाय सत्रं आसते” ॥ 
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तरयः जिसंख्याकाः सुपणा सुपतना अग्निसूयसोमाः उपरस्य | 
“उपर उपलो मेघो भवति” इति यास्कः [ नि० २,२१ ]। तस्य 
मेघत्प संबन्धिनो मायू । & मायुशब्दो लुसमत्वर्थीयः &। मायु- 
मन्तो शब्द्रकारिणौ वायुपजन्यौ । तौ हि मेघसंबन्धेन शब्दका- 
रिणौ । एते अग्न्यादयः अधिष्ठातुदेवा£ क्रमेण नाकस्य स्वगस्य 
पृष्ठ उपरिभागे तृतीयकच्यायां विष्टपि । विष्टपशब्दः अन्तरिच्त- 
वचनः। & सप्तम्येकवचने अन्त्यलोपश्डान्दसः ®। तस्मिन्‌ विष्टपे 
अघि श्रिताः । अग्न्यादयः स्वगेलोकम्‌ वायुपर्जन्यावन्तरित्षलोकम्‌ 
अधितिष्टन्तीत्यर्थः । एतैरम्न्यादिभिरधिषठिताः स्वर्गाः सुखात्मा 
लोकाः स्वक्रमभिराजिताः । कर्मभेदात्‌ फलवेविध्येन उत्तमादि- 
भेदेन वा स्वर्गा लोका इति बहुवचनम्‌ । अमृतेन अमरणसाध- 
नेन सुधारसेन विष्टा! व्याप्ताः पूर्णाः । ® विषलु व्याप्तौ । 
अस्मात्‌ निष्ठाप्रत्ययः छ । यजमानाय यह स्मार्ते वेदिकं वा अनु- 
छितवते प्रेताय इषम्‌ इष्यमाणम्‌ अन्नम्‌ ऊर्जम्‌ बलकरम्‌ अन्नरसं 
च दुहाम्‌ दुइतां प्रयच्छन्तु । ® दुहेलोटि कस्य अदादेशः । 
“आम्‌ एतः” । “लोपस्त आत्मनेपदेषु” इति तकारलोपः | 
“बहुलं छन्द्सि” इति झादेशस्य तस्य रुडागमः & ॥ 

सुन्द्रतासे गमन करने वाले तीन अग्नि वायु और सूये, तथा 


मेघे सम्बन्धसे शब्द करनेवाले वायु और पर्जन्य, ये सब अधिः 
त्री देवता क्रमसे नाकके ऊपर विष्टपे स्थित हैं, तात्पर्य 
यह है, अग्नि आदिक स्वर्गलोकमें और वायु तथा पर्जन्य 


अन्तरित्षलोकमें अधिष्टित हें । यह. अपने कमाँसे अजित, 


अग्नि आदिसे अधिष्टित स्तरगलोक-अमरणके साधन सुधारससे 
पूर्ण हैं, ये स्मार्त वा वेदिक कर्मका अनुष्ठान करने वाले प्रत यज- 


" मानके लिये अभिलषित. अन्न और अन्नरस प्रदान करें ॥४॥' 
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पञ्चमी ॥ 

जुहूदींधार द्यामुपभृदन्तरिंच् धुवा दाधार पथिवी प्रति- 

शम्‌ र 1 ७ 1 
प्रतीमा लोका पृतएठ्ठाः स्वर्गाः कामकाम यजमानाय 

दुहाम्‌ ॥ ५ ॥ 
जुहुः । दाधार । याम्‌ । उपञ्वत्‌ । अन्तरिक्षमू । भुगा । दाधार । 

पृषिद्रीम्‌ । प्रतिऽस्थामर्‌ । 
प्रति । इमाम्‌ । लोकाः । छृतऽपृष्ठाः। स्वःऽगाः । कामसू5कामस्‌ । 

यजमानाय । दुंहाम्‌ ॥ ४ ॥ 

जुहूः जुहोति हृयते घा अनया इत्रिरिति र जुहहों मसाधनभूतः 
पात्रविशेषः । ® जुदोतेदें च इति क्वप्‌ द्विवेचनं चकाराद्व घातो- 
रदीघिष छ । द्याम्‌ चुलोक दाधार एतवती । छ घरतेभौवादि- 
कस्य लिटि तुजादित्वाद अभ्यासस्य दीः & । उपभ्रत्‌ उप 
समीपे जुद्ाः भ्रियते धायंत इति उपभृत्‌ एतत्संज्ञकः पात्रविशेषः 
अन्तरित्तम्‌ अन्तरा त्षान्तं मध्यमलोकं धरति। ध्रुवा बहिषि आंसा- 
दनम्‌ आरभ्य यज्ञपरिसमामेर्चल माता धुता प्रतिष्ठिता एतत्संज्ञका 
खरक प्रतिष्ठाम्‌ चराचरात्मकस्य जगत झाश्रयभूतां पृथिवीमू प्रथित’ 
भूमिं दाधार । एवं जुद्दाद्यास्तिखः सूचो द्यलोकादिधारकत्वेन 
शस्ताः ॥ इमाम्‌ श्रवया धारितां पृथिवीं प्रति अभिलच्य छतः 
पृष्ठाः । ® घर त्तरणदीप्त्योः $। दीस्तोपरिभागाः सरतो ज्योति" 
मन्तः स्वर्गाः सुखात्मका लोकाः । कद्यात्रयतरच्ता द्‌ बहुवचनम्‌ 
यजमानाय इष्टवते कामंक्रामम्‌ । ® “नित्यवीप्सयो/” इति द्वि. 


भीरः छ | काम्यपानानि सर्वाणि कल्यानि दुहाम्‌ ॥ पूर्वस्मिन्‌ 
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पन्त्रे तृतीये नाके अघि वि श्रमस्वेति उत्तम स्वर्ग लोकम्‌ आरूढः 
चतो यजमानस्य स्तरकर्माजिताः पुण्यलोका; सुकृतफलं प्रयच्छन्तु 
त्युक्तम्‌ । अस्मिस्तु मन्त्रे पुणयत्षयानन्तरं मत्येलोकं प्राप्तततः 
अस्यैवा हितासेः पूर्वजम्माजितसुक्ृतवासनाबलाद्‌ इह लोकेपि पुनः 
स्वर्गलोकप्रापकाणि यज्ञादीनि समीचीनानि कर्माणि भवन्तु इत्या- 
शास्यते । तथा च भगततोक्तम्‌ । 

चिद्या माँ सोमपाः पूतपापा यज्ञैरिष्ट्रा स्वर्गति प्रार्थयन्ते । 

ते पुण्यम्‌ आसाद्य सुरेन्द्रलोकम्‌ अश्नन्ति दिव्यान्‌ दिति देव- 
भोगान्‌ । | 

ते त॑ भुत्वा स्वर्गलोक त्रिशालं क्षीणे पुण्ये मर्त्यलोकं विशन्ति ॥ 
इति [ भ० गी० &, २०, २१ | ॥ 

प्राप्य पुण्यकृतां लोकान्‌ उपित्वा शाश्वतीः समाः । 

शुचीनां श्रीमतां गेहे योगभ्रष्टी$मिजायते ॥ 

तत्र तं बुद्धिसंयोगं लभते पौवदे हिम्‌ । 

यतते च ततो भूयः संसिद्धौ कुरुनन्दन ॥ 
इति च [ भ० गी० ६. ४३ | ॥ 

जिससे हवि होमी जाती है वह होमका पात्र जुहू कहलाता 
है उस जुहुने द्यलोकको पुष्ट किया है, और जूके समीप धारण 
किया जाने वाला उपश्त्‌ नामक पात्र अन्तरित्लोकको धारणं 
करता है, तथा य्गमें बैठनेसे लेकर यज्ञको समाप्ति तक अचल 
रहने वाला भ्रुवा पात्र-चराचरात्मक जगतूकी आश्रयभूता प्रतिष्ठा 
विस्तृत भूमिको धारण करता है [ इस प्रकार जुहू आदि तीनों 
खुचूकी युलोक आदिके आधारकरूपसे प्रशंसा की ] इस ध्रा 


से घारित पृथ्वीको लच्यमें रख कर दमकते हुए उपरि भागवाले 
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सुखात्पक स्वगेजोक, यज्ञ करने वाले यजमानके लिये सकल 
अभिलषित फलोंको दें 1॥ ५॥ 


पै पहिले मन्तरमें “तृतीये नाके अधि विश्रयस्व” । से कहा, 

- कि-उत्तम लोक स्वगमें चढते हुए यजमानको अपने कमसे संपा- 

दित पुण्यलोक पुण्यके फलको देवं !” अब इस मन्त्रमें यह कहा 

है, कि- पुण्यक्षयके अनन्तर यदि यह यजमान मृत्युलोकमें आजावे 

तो इस झाहिताभिको पूवजः्ममे एकत्रित किये हुए पुणयोंकी 

चासनाके बलसे इस लोकमें भी फिर स्वरगेलोकको प्राप्त कराने 

बाले यज्ञ आदि समीचीन कम प्राप्त हों । इसी बातको श्रीमद्भग 

बद्वीतार्मे कहा है, कि-“त्रेविद्या मां सोमपाः पूतपापा यक्ञेरिष्ठा 


स्वगतिं प्रार्थयन्ते । ते पुण्यमासाद्य सुरेन्द्रलोकं अश्नन्ति दिव्यान्‌ 
दिवि देवलोकान्‌ ॥ ते तं श्रुत्वा स्वगलोक बिशाल क्षीणे पुण्ये 
मत्यलोकं विशन्ति ॥-क्राक यजु साम इन तीनों वेदों को जानने 
वाले पुरुष उयो तिष्ठोम आदि यज्ञोसे यजन कर अन्तमें सोमका 
पान करते है तब उनके पाप प्रचालित होजाते हैं और वे मुझसे 
स्तरगप्राप्तिकी प्रार्थना करते हैं। तब बे पुण्यमय सुरेन्द्रलोकको 
पाकर स्त्रगमें ( मनुष्यको दुलभ ) दिव्य भोगोंको भोगते हैं, 
उस विशाल स्तगलोकमें भोग भोग चुकने पर वह पुण्य क्षीण 
होजानेसे मृत्युलोकमें प्रवेश करते है” अध्याय & शोक २० 
और २१॥ तथा भगवद्वीताके छठे अध्यायके तेंताली सवें श्लोक 
में कहा है, कि-“भ्राप्य पुण्यकृतां लोकान्‌ उपित्वा शाश्‍वती: 
समाः । शुचीनां श्रीमतां गेहे योगश्रष्ठोऽभिजायते॥ तत्र त बुद्धि 
संयोगं लभते पौवंदेहिकम्‌ | यतते च ततो भूयः संसिद्धौ कुर 
नन्दन ॥-अर्थात्‌ योगश्रष्ट पुरुष पुण्य करने वालोंके लोकको | 
प्राप्त होता है और तहाँ बहुत वर्षों तक रह कर वादको श्रीमान्‌ | 
आर पत्रित्रतासे रहने वालोक्रे घरमै उत्पन्न होता है, फिर तहाँ 
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न ति 5... 
षष्ठी ॥ 


धव झा रोंह प्रथिवी विश्वभोजसमन्तरिचमुपमदा 
क्रमस्व । 
जुहु यां गंच् यज॑मानेन साकं छुवेणं वस्सेन दिश | 
प्रपांनाः सवी घुल्ाहणीयमानः ॥ ६ ॥ 
रे । आ । रोह । पृथित्रीम्‌ । निरवऽभोजसम्‌ | अन्तरिज्तस्‌ । 
उपऽशृत्‌ । आ । मस्व । 
जुहु । बापू । गच्छ । यजमानेन । साकम्‌ । खबेण । वस्सेन 
दिशः । मऽपीनाः । सर्वी: | घुच्न । अहणीयमानः ॥ ६ ॥ 
हे श्रुवे एतन्नामधेये खक्‌ । & “आमन्त्रितस्य च' इति पाष्ठि- 
नमू आच्च दात्तत्वम्‌ & । विश्वभरेजसम्‌ विश्वस्य भोजयित्री 
सस्यादिद्वारेण विश्वभोमःधिकरणभूतां बा घुथिवीम्‌ आ रोह 
झधितिष्ठ । यजमानेन साकम्‌ इति तृतीयवाकये समाम्नातस्य सब॑- 
ाजुपङ्गः । यजमानोपि पृथिवीभ्‌ अभितिषठतु । ७ “सहयुक्त्य- 
धाने” इति तृतीया छ । भरवा नाम स॒ क्‌ बिपि आसादिता यझ- 
परिसमाष्तिप्न्तम्‌ आज्येन संपूणा अविचलिता वतते । पृथिव्यपि 
स्थिरा । अतस्तस्या सा श्रविष्टात्रीत्युच्यते ॥ है उपभ्ृत्‌ अन्तरि- 
चतम्‌ मध्यमलोकम्‌ आ क्रमस्व आक्राम। छै ज्योतिरुद्मनामा- 
बेपि “आङ उद्गमने” इति आङपूर्वात्‌ क्रमेव्यत्ययेन आत्मनेप- 
दम्‌ ® । अध्वयुःणा हि हस्ताभ्यां जुहृरुपञ्चच्च यागकाले धा येते । 
पू्जन्मकी बुद्धिको पात्ता है और हे कुरुनन्दन ! फिर सिद्धि 


पानेके लिये उद्योग करने लगता हे” 
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तत्र उपश्ृतं सव्यहस्तेन गृहीखा दक्षिणेन जुह्वा जुहोति । अतोत्र 
जुह्दा उपश्रृत्‌ अधस्तनीति मध्यमलोकाधिष्ठातृत्येन उच्यते ॥ हे 
जुहु द्याम्‌ दिवं यजमानेन साकम्‌ सह गच्छ। हे धुवा दिस च; यूयं 
क्रमेण पृथिव्यादिलोकान्‌ यजमानेन अधिष्ठापयतत्यथः || अथ 
प्रत्यक्षवदुक्तिः । एवं स्र ग्मिलो त्रयं प्रापितो यजमानस्त्वस्‌ अह 
णीयमानः । & “हृणीङ रोषे लज्जायामू इति कण्ड्वादों 
पठ्यते & । कथम्‌ अहं व्याप्ता दिशः अभिलषितानि दुहीयेति 
विचिक्रित्साम्‌ अकुवेन ख वेण इत्सेन बत्सतरद्‌ वत्सः वत्सो यथा 
प्रथम सतन्यपानेन मातरं पीनोधनीं करोति तद्वत्‌ स्र बोपि सर्वाणि 
जुडादीनि पात्राणि आज्यपूरितानि करोतीति वत्सत्वेन रूपितः। 
बत्सरूपेण स्रवेण प्रपीनाः प्रकषण प्रहद्धस्तनी! । ्रस्नुतस्तनी रि- 
त्यर्थः । ताः सबा दिशः प्राच्याद्या दश दिशः कम धुच्त्र अभि- 
लषितानि फलानि । & दुहिद्विंकमकः । प्रपीना इति । प्यायते 
निष्ठायां पीभावः। “ओदितश्च” इति निष्ठानत्वमू & ॥ 


हे ध्रवा नामक खक ! तू सस्य आदि विश्वभोगकी अधि 
करण भूत पृथ्वी पर आरोहण कर और यजमान भी पृथ्वी पर 
अधिष्ठित रहे । [ घेवा नामक ख़ च यज्ञमें रखी जाने पर यज्ञको 
पूतिपर्यन्त घृतसे पूणे अविचलित रहती है और पुथित्री भी स्थिर 
होती है अत एव बह उसकी अधिष्ठात्री कहलाती है ] हे उप 
श्रत्‌ ! तू मध्यमलोक अन्तरिम चढ [ अध्वयु यागके समय 
दोनों हाथोंसे जुहू और उपगृत्‌को धारण करता है । वायें हाथसे 
उपभूतको पकड़ दायें हाथसे जुहूसे होम करता है अत एव जुहू 
से नीचे रहनेके कारण उपमृत्‌ मध्यमलोककी अधिष्ठात्री कह 
लाती है | हे जुहु ! तू द्रलोकको यजमानके साथ जा, तात्पर्य 
यह है, कि-हे धवा आदि खच्‌! तुम इस प्रकार क्रमसे यज 
मानके द्वारा पृथिवी आदि लोकॉर्मे स्थापित की जागरो । इस 
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प्रकार स्रुच्‌ आदिके द्वारा तीर्नो लोकको प्राप्त हुआ तू यजमान 

“तें किस प्रकार इन व्याप्त दिशाओमेंसे अभिलषित वस्तुको 

दुइ” इस प्रकार ऊहापोह न करता हुआ स्रचरूपी बत्ससे 1 

प्रहृद्धस्तनी सब दिशाओसे अभिलषित फलोंको दुह ॥ ६ ॥ 
सप्तप्री ॥ 


तीथेस्तरन्ति प्रवतो मही रिति यज्ञकृतः सुकृतो येन यन्ति 
अत्रादधुर्यजमानाय लोकं दिशो भूतानि यदक्ल्पयन्त 
तीर्थे; । तरन्ति । मवतः । महीः । इति । यजञःकृत; | सुञ्कृत: | 
येन । यन्ति 1 | हौ 
अत्र | अदुः । यजमानाय | लोकम्‌ । दिशः । भूतानि । यत्‌ । | 


अकल्पयन्त ॥ ७॥ 
तीथे: ।$ तरन्ति दुष्कृतानि एभिरिति करणे क्थन्‌पत्ययः छ 
तरणप्ताध यज्ञादिभिः भवतः । छ “उपसगाच्छन्दसि घास्य 
इति बतिपत्य यः । बतेः अव्ययस्वेपि अर्थग्रहणसामथ्यान्लिडसंख्या- 
योगः & । प्रवतः प्रकृष्टा महीः महतीः आपदस्तरन्ति अतिक्रा- 
मन्ति इति एवं यज्ञादीनि आपदुत्तरकाणि भवन्तीति बुद्धया यज्ञ- 

कृतः यज्ञ वैदिकं स्मार्तं च कुराणा अत एव सुकृतः सुकृतकम 

येन पथा यन्ति प्रासवन्ति पुण्यलो कम्‌ अत्र अस्मिन्‌ पुण्यलोक- 
प्राप्तिसाधने पंथि तं पन्थानम्‌ अबुसत्य आगच्छते यजमानाय तद 
लोकम्‌ पुण्याजितम्‌ अदधुः विदथतु यज्ञकृतः सुकृतकतार) दिशी सुकृतकतोरः दिशो 
अ जैसे बछडा पहिले स्तर्नोका पान कर माताके ऐनोंको मोटा 
कर देता है, इसी प्रकार ख़ च्‌ भी जुहू आदि सब पात्रोको घृतसे 


पूरित करता है अतः उसको बछड़ा कहा है । 
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भूतानि वा । & दधातेश्छान्दसो लुङ्‌ &। यत्‌ & सुपो लुक & । 
यं लोकं दिशा “सप्रेण वत्सेन दिशः प्रपीनाः सवा धुदव” इति 
पूवेमन्त्रे अभिलपितफलप्रदल्वेन उपवणिता दिशः भूतानि भवन- 
चन्ति सर्वदिंगवस्थितप्राणिजातानि च अकल्पयन्त यजपानार्थ 
समफादयन्‌ । तं लोकभ्‌ अदधुरिति पूर्वेण संबन्धः । 
“वार्पोसे पार उतारने वाले तीथे यज्ञ आदिसे पुरुप बड़ी २ 
विशाल विपत्तियोंको लाँघ जाते हैँ” इस प्रकार यङ्ग आदि 
 आपतिसे पार करने डाले होते हैं-यह विचार वेदिक और स्माते- 
कर्मरूप यज्ञको करने वाले पुण्यात्मा पुरुष जिस मार्गसे स्वर्ग- 
लोकको प्राप्त होते हैं, स्वगेलोकप्रासतिके मार्गसमूहमें उस मार्गको 
हुँनेके लिये आते हुए इस यजमानके लिये यज्ञकर्ता पुण्यात्मा 
1 दिशा वा भूत उस मागको और लोकको बनावे ॥ ७॥ 
अष्टमी ॥ 
~ 


अङ्गिरसामयनं पूर्वी अभिरादित्यानामयनं गाहिपत्यो 
दक्तिणानामयनं दक्षिणाप्रिः । 
महिमानमग्नेविहितस्प ब्रह्मणा समंडुः सर्व उप याहि 
शुग्मः ॥ ८ ॥ 
अड्रिरसाम्‌ । अयनम्‌ । पूर्व: । अग्नि; । आदित्यानाम्‌ । अयनम्‌ । 
गाइऽपत्यः । दक्षिणानाम्‌ | अयनम्‌ । दक्षिणञ्यम्रिः । 
महिमानम्‌ । अञ्चः । निऽदितस्य । ब्रह्मणा । समङ्गः । सर्वः । 
उष | याहि | शम्मः ॥८॥ 
परितश्चिताम्‌ आहिताग्नेगाइपत्यादयो अनयो बिद्दता यथा प्रदेशं 
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वतैस्ते । तेऽनयः अभिलषितमदा भवन्तु इत्ययम्‌ अर्थः इत उत्तरे 
मन्तः प्र तिपाथते । अङ्गिरसाम्‌ अयनं नाम सत्जात्मक! क्रतुविशेषः | 
स एव पूरवः पूर्वस्यां दिशि वर्तमानोग्निः आहवनीयः । आदित्या- 
नाम्‌ अयनम्‌ एतत्संज्ञक! सत्त्रयागः गाहेपत्योग्नि । ® “ग्रह- 
पतिना संयुक्त ऽयः” इति ऽ्यप्रस्ययः & । दक्षिणानाम्‌ दक्षा 
एन दक्षिणाः दक्षाणाम्‌ अयनं सत्त्रबिशेषः स एव दक्षिणाग्निः 
इक्षिणस्यां दिशि वतमानोग्निः ॥ एवं ब्रह्मणा मन्त्रेण मन्त्रसाध्य- 
सत्त्रयागातमना या विहितस्य निर्मितस्य एथगायतनेषु स्थापितस्य 
छगनेमेहिमानम्‌ आहवनीयादिसंज्ञा भिव्येवहियमाणां विभूति समङ्गः 
संहतावयवः सयः संपूर्णांवयवः शतः श्मः | सुखनामैतत्‌ । 
सुखितः सन्‌ उप याहि । सर्बेरग्निभिदद्यमान; प्रेत एवम्‌ उच्यते॥ 
| अब यहाँसे लेकर अगले मंत्रों यह प्रतिपादन किया जाता 
है, कि-] आहिताप्निकी चारों ओरसे i हुई वितायें रक्खी 
हुई गाईपत्य आदि अग्नये यथामदेश रहती हैं। वे अग्नये अभि- 
जपित फलको देवें । पूर्वदिशामें वतेमान आहवनीय अग्नि अंगि- 
राओका अयन नामक सत्रात्मक एक क्रतु है । गाहपत्य अग्नि 
आदित्योका अयन नामक सत्रयाग है। दक्षिणदिशामे वतमान 
दक्तिणाग्नि दत्तायन नामक सत्र है । इस प्रकार मंत्रसाध्यं सत्र- 
यागरूपसे पृथक्‌ २ स्थानोमें स्थापित अग्निको आहवनीय आदि 
नामोंसे व्यवहत ,विभूतिको हे प्रेत | तू सम्पूर्णावयव होकर अत 
एवं सुख पाता हुआ प्राप्त हो अथात्‌ तू सव अ्नियाँसे भस्म हो ८ 
. नवमी ॥ [ सि 

पूर्वी आष्टा तपतु शं पुरस्ताच्छं पश्चात्‌ तपतु गाइ 
| दच्चिणामिष्टै तपतु शर्म वर्मात्तरतो मध्यतो अन्तः 


स्वाद दिशोदिंशो अभे परि पाहि घोरात्‌ ॥&॥ 
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पूतः । अधिः । त्वा । तपतु । शम्‌ । घुरस्तात्‌ । शम्‌ । पश्चत्‌ । 
तपतु । गाहेउपत्य! 


दक्षिणञ्प्रश्निः । ते | तपतु । शमं | वम । उत्तरतः । मध्यतः । 
झन्तरित्ञात्‌ । दिशःऽदिशः । अग्ने । परि । पाहि । घोरात्‌ & 
हे अग्निभिदेशमान प्रेत पूर्वो अग्निः पूवस्यां दिशि दीप्यमान 
आहवनीयः पुरस्तात्‌ पूवस्यां दिशि शम्‌ सुख यथा तथा त्वा 
त्वां तपतु तापयतु दहतु । तथा गाहेपत्यः शृहपतिना यजमानेन 
आहितः सर्वा ग्नियोनिभूतोरिनिः पश्चात्‌ पश्चिमभागे शस्‌ सुखं तपतु 
त्वां दहतु । दक्षिणाग्निः दक्षिणस्यां दिशि नि हितोरिनिस्ते त्वदर्थ 
शर्म सुखं यथा सथा वर्म कवचं पराभेद्यं यथा तथा तपतु । कवचं 
| यथा संवेवारकम्‌ यद्वा शर्म ग्रहम्‌ ग्रहं यथा सर्वाच्छादकम्‌ एवं 
सब त्वदीयशरीरम्‌ आहत्य दहत्वित्यथेः ॥ अथ अग्नेः प्रत्यक्ष- 
स्तुति; | हे अग्ने । 'म्राहवनीयाद्यनुगतत्वाकारेणा एकवचनम्‌ । 
उत्तरतः । ® “पञ्चम्यास्तसिल्‌” ® । उत्तरस्यादिशः । 
&“तसिलादिष्वाकृत्वसुचः” इति पुंवद्भावः & । मध्यतः पू 
दीनां चतुणां मध्यप्रदेशाद्‌ अन्तरिचात्‌ आकाशाद्‌ दिशो दिशः 
सवस्या अवान्तरदिशः परि पाहि परितो रक्ष ॥ न केवलं दिशो 
घ्रन्ति कि तु तत्रस्थो भयंकरः पुरुषो हिनस्ति। तथा च महारण्यं 
स्तुत्य मन्त्रवर्णः । “न वा अरण्यानिहेन्त्यन्यश्रेन्नाभिगच्छति 
इति [ ऋ० १०, १४६, ५ ] । अतो भीतिकारणम्‌ आह घोरा- | 
दिति । घोरात्‌ करात हिंसकात्‌ परि पाहि । € “भीत्रार्थानां | 
भयहेतुः” इति सवत्र अपादानसंज्ञा । “अपादाने पञ्चमी इति | 

पञ्चमी & ॥ 
हे अग्नियाँसे भस्म होते हुए प्रेत ! पूर्वदिशामे दमकते हुए | 
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प्रकार तुझको भस्म करें । तथा गृहपति यजमानके द्वारा आहित 
स्थापित-सब अग्नियोका कारण गाहपत्य अग्नि तुभको पश्चिम 
दिशापें जिस प्रकार सुख प्राप्त हो तिस प्रकार भस्म करे । दक्षिण 
दिशामें स्थापित दक्षिणाग्नि जिस प्रकार तुझको सुख प्राप्त हो 
तिस प्रकार तथा कवचकी समान चारों ओरसे न भिदता हुआ 
तुझको भस्म करे, वा घरकी समान तुकको चारों ओरसे आच्छा- 
दित करके भस्म करे। हे अग्ने ! आप उत्तरदिशासे और पूव 
आदि चारों दिशाओंके मध्यभागसे आकाशसे और सब दिशाओं 
की झत्रान्तर दिशाओंसे अर्थात्‌ उन दिशाओंके क्रुर हिंसक समु- 
दायसे इस प्रेतकी रक्षा करिये [ दिशाएँ किसीको नहीं मारती 
हे कितु उनमें स्थित भयंकर पुरुष मारते हैं अत एव यहाँ 
घोर-करहिंसक -कहा है । इसी बातको महावनको दिखाते हुए 
ऋग्वेदसं हिताके १० | १४६ । ४ के मन्त्रमे कहा है, कि-“न 
वा अरणया निईन्त्यन्यरचेन्नाभिगच्छति ।-यदि दूसरा न आवे 
तो महाबन किसीको नहीं मार सक्ता” ]॥ & ॥ 
दशमी ॥ (NO € 

यूयमग्ने शंतंमाभिस्तनूमिरीजानमाभे लाक सण | 

अश्वां भूता एंश्िवाहों वहाथ यत्र देवः समाद 

मदन्ति ॥ १० ॥ | 
यूयम्‌ । अग्ने । शमूञ्तमाभिः । तनूभिः । ईजानम्‌ । अभि । 
लोकम्‌ । स्वःऽगम्‌ । र 
झवा: । भूला । पृष्टिववाह! । 000 । यत्र । देवैः । सघउ्मा- 


हस्‌ । मदन्ति ॥ १० ॥ 
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~~~ 


हे अग्ने यूयम्‌ । एकस्येवारनेखथाभवनाद्‌ यूथम्‌ इति बहुवथ- 
नमू | पृथगायतनेषु स्थापिता यूयम्‌ शंतमाभिः अत्यन्तं सुखकरी 
भिस्तनूभिः शरीरः । द्रिविधाः खलु अग्नेस्तन्व! घोराश्च शिवा 
श्वेति | उमय्यस्तन्वस्तैत्तिरी यक श्रृयम्ते । “ये ते अग्ने शिवे तजुवी 
विराट्‌ च स्वराट्‌ चते मा विशतां ते मा जिन्वताम्‌ । सम्राट चाभि 
भूम । विभूश्च परि थूश्व प्रभ्त्री च प्रभूतिश्च। यास्ते अग्ने शिवास्त- 
बुत;” इत्यादि [ति० ब्रा० १.१.७.३.] । “यास्ते अग्ने घोरास्त- 
नुरः। लुञ्च वृष्णा च । अस्नुक चानाहुतिश्च | अशनया च 
पिपासा च । सेदिश्चामतिश्च । एतास्ते अग्ने घोरास्तनुवः” इति 
/ [ ते० आ० ४. २२ ]। तत्र शिवाभिस्तनूभिः सह ईजानयू येन 
यूपम्‌ आहिता इष्टाश्च तम्‌ इष्टवन्त पुरुषं स्वगम्‌ सुखेन गन्तव्यं 
सुखात्मक लोकम्‌ अभि बहाथ अभिगमयत । अग्नित्रयस्य गन्त: 
ब्यप्रापणे दृष्टान्तम्‌ आह अशत्रो भुस्वेति । प्रष्टिचाहः अश्वो भूर्या । 
पुरस्ताद्‌ एकः पश्चाद्‌ द्वो इत्येवं जिभिरश्वेयु क्तो देवो रथः प्रष्िः 
ते बहन्‌ प्रष्टिवाहः अश्वो भूत्वा | समष्टिरूपेण एकवचनम्‌ । एव 
त्रेधाभवन्तो यूयम्‌ एन आहिताग्नि स्वगं लोकम्‌ अभिगमयतेति । 
& वहृतलटि आडागमः ® । यत्र यस्मिन्‌ स्वर्ग लोके देवः अमृ | 
तपैः सधमादम्‌ सह मदो यस्मिन्‌ कमेणि तथा मदेम हृष्यास्म । | 
उपस्तोतन्‌ गोत्रिणोऽपेक्य उत्तमपुरुषो बहुवचनं च । ® “सध 
मादस्थयोश्छन्दसि” इति सहस्य सधादेशः । बदेमेति । माद्यतेः | 
आशीलिङि “लिङचाशिष्यङ्‌'”' इति अङ्‌ प्रत्यय;% ॥ 


इति चतुर्थनुत्राके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 
( एक ही अग्नि तीन रूपॉमें होगए हैं अत एव ) हे अग्ने ! 
पृथक्‌ २ स्थाना स्थापित किये हुए तुम, जिसने तुम्हारा आधान 


र पूजन किया था उस यजमानको अपने परम कल्याण करने 
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बाले शरीरोंसे † आगे एक और पीछे दो घोड़े जोते जाने बाले 
दैव रथ पृष्टिको खेंचने वाले घोड़ोंकी समान घोड़े बनकर स्वर्ग- 
लोकमें लेनाओ, उस स्व्गेलोकमें उपस्तोता वा गोत्र बालों सहित 
हम, देवताओंके साथ प्रसन्न होवें ॥ १० ॥ (२० ) 

स्तुथ अनुवाकमे प्रथम सूक्त समाप्त ॥ 

“शमने” इति द्वितीयम्रक्त आदितः पञ्चानाम्‌ ऋचां चिति- 
स्थाहितार्न्युपस्थाने विनियोग उक्तः । “जानश्चितमारुचषत्‌? 
[ १४ ] इति द्वाभ्याम्‌ ऋरभ्यां चितावुत्तानम्‌ आहित परेतं कता 
अन्नुमन्त्रयेत | “अपूपवान्‌ च्षीरवान्‌” [ १६ ] इति नवभिऋ ग्मि- 
पेन्त्रोक्तद्रव्ययुतान्‌ नवसंर्याकार्चरून्‌ अभिमन्त्र्य अस्थ्नां समीपे 
पश्चिप्रदिवप्रशृत्यएसु दिज्लु एक मध्य इति क्रमेण निदध्यात्‌ ॥ 
+ अम्निके दो प्रकारके शरीर ( लपे ) होते हैं एक घोर और 
दूसरे सुखभद । तैत्तिरीयके दोनों प्रकारके शरीरोंका वर्णन है, 
कि-“ये ते अग्ने शिवे तबुबौ बिराट च स्वराट्‌ च ते मा विशतां 
ते मा जिन्वताम्‌ । सम्राट्‌ चाभिभूश्र । विभूश्च परिभूश्च । प्रभ्वी 
च प्रभूतिश्च । यास्ते अग्ने शित्रास्तनुवः ० । है अग्ने आपके जो 
विराट्‌ और स्वराट्‌ नामक कल्याणप्रद शरीर है वे, सुमे प्रवेश 
करें मुझको प्रसन्न करें । सम्राट अभिभू, विभू और प्रभू, प्रभ्वी | 
और प्रभूति नामक जो आपके शरीर हैं वे सुभे प्रदेश करें और 
मुझको प्रसन्न करें?” ( तैत्तिरीयत्राह्मण १ १। ७। ३ ) । 
“व्यास्ते अग्ने घोरास्तनुवः । लुञ्च तृष्णा च | अस्नुक्‌ चानाहु- 

' तिश्च । अशनया च पिपासा च । सेदिश्चामतिश्च । एतास्ते 
अग्ने घोरास्तनुवः ।-जो आपके घोर शरीर हे उनका वर्णन 
करता हूँ। भूख तृष्णा अस्नुक्‌ अनाहुति, अशना पिपासा, सेदि 
और अमति हे अग्ने ! ये आपके घोररूप हे” ( तेत्तिरीय 


आरण्यक ४ | २२ ) | हल 
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“शमम” आदि द्वितीय सूक्तमें आरम्भकी पाँच ऋचाओंका 
चितामें स्थित आहिताम्निके उपस्थानमें विनियोग है । *ईजान- 
श्चितमारुचत्‌” (१४) आदि दो ऋचाओंसे चितामें चित्त रक्खे 
हुए प्रेतका कर्ता अनुमन्त्रण करे । “अपूपवान्‌ क्षीरवान्‌ (१६) 
आदि सोलह ऋचाओंसे मन्त्रोक्त द्रव्य पढ़े नो चरुओंको अभि- 
प्रन्त्रित करके अस्थियोंके समीपम पश्चिम आदि आठ दिशाओं 
पं और मध्यमें एकको रक्खे । 

तत्र प्रथमा ॥ 


शमने पश्चात्‌ तप शं पुरस्ताच्छमुत्तराच्छमंधरात्‌ 
» तपैनम्‌ । Pes. 

एकख्रेधा विहितो जातमेदः सम्यगनं थेहि सुकृतामु 
लोके ॥ ११ ॥ 

शम्‌ । अग्ने। पश्चात्‌ । तप। शम्‌ । पुरस्तात्‌ । शम्‌ । उत्तरात्‌ । | 
शम्‌ । अधरात्‌ । तप । एनम्‌ । | 

एकः । तरेधा । वि5हितः । जातःबेद्‌ः। सम्यक्‌ । एनस्‌ । धेहि । | 
सुकृताम्‌ । ऊ इति । लोके ॥ ११ ॥ | 
हे अग्ने त्वं पश्चात्‌ । ® “पश्चात्‌” इति निपातितोयं 

शब्द; ॐ । पश्चिमभागे गार्हपत्यः सन्‌ शम्‌ सुखं तप दह । पुर 

स्तात्‌ पूवेभागे शम्‌ । तपेत्यनुषङ्गः । उत्तरात्‌ उत्तरदिकादेशे । | 

अधरात्‌ । अधरशब्देनात्र उत्तरप्रतियोगिनी दक्षिणा दिग्‌ उच्यत। 4 

& उभयत्र “उत्तराधरदक्षिणाद्र आतिः” इति झातिप्रत्ययः छ 

वाक्यभेदात्‌ शंपदस्य आइत्ति; । एनम्‌ आहिताग्नि तप ॥ ह | 
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जातवेदः जातानां बेदितरग्ने त्वं पूर्वम्‌ एकोपि त्रेधा विहितः 
गाहेपत्यादिरूपेण त्रिप्रकारं स्थापितः एनम्‌ अन्वादिष्ठम्‌ अग्न्या- 
हितम्‌ प्रेतम्‌ । उशब्द। अवधारणे । सुक्रृताम्‌ सुक्ृतकवेणां लोके 
स्थाने स्वर्गाख्य एवं सम्पक्‌ समीचीनं यथा तथा धेहि स्थापय । 
सम्यक्त्वं नाम अविकलं चिरकालावस्थायित्वम्‌ ॥ 

हे अग्ने | तुम पश्चिमभागपें गाईपत्य रूपमे सुखपूर्वक भस्म 
करो, पूर्वेभागमे सुख प्राप्त हो तिस प्रकार भस्म करो । उत्तर 
और दक्षिणा दिशामें भी हे अग्ने ! आप इस आहिताशिको 
भस्म करें) हे जातवेदो अने | यजमाने पहिले एक होनेपर भी 
गाईपत्य आदि रूपमे आपको तीन प्रकारसे स्थापित किया था 
ऐसे इस अभ्निहोत्रीकों आप पुण्यात्माओंके लोकमें समीचीनरूप 
ते स्थापित करिये ॥ ११ ॥ 

द्वितीया ॥ a 

शमभयः समिंद्धा आ रभन्तां प्राजापत्य मेध्य जातः 


वेदसः । - 
शृतं कृणवन्तं इह मावं चिक्षिपन्‌॥ १२ ॥ 
शाम्न्‌ । अग्नयः । सम्‌ऽइद्ाः । आ । रभन्ताम्‌ | प्राजाउपत्यम्‌ | 
मेध्यम्‌ । जातञेदसः lr 
भृतम्‌ । कृणवन्तः | इह । मा । अव । चिक्षिपन्‌ ॥ १२ १; 
झाभ्याम्‌ अग्नीन्‌ संभूय परार्थयते | जातवेदसः जातानां वेदि- 
तारोग्नयः समिद्धाः सम्यक्‌ मदीपिताः सन्तः माजापत्यम्‌ मना 
पतिदेत्त्यं म्यम्‌ मेथो यज्ञ: पिश्मेधारूयः तदहम्‌ इम मतरूप परु 
समा रभन्ताम्‌ संस्पृशन्तु परितो दइन्तु । इइ अस्मिन्‌ दहनकमेणि 
रू ३९८३ र 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


७०४ अथषंबेद्संहिता सभाष्य-बाषानुवादस हित 


OS SS SIT SOS SIO SS SS SVD 


Na आम की 


शृतम्‌ प्राजापत्यम्‌ इमं यज्ञाह पशुं पक्वं कृएवन्तः कुवेन्तः अवमा 
चिक्षिपन्‌ अवज्तिप्तम अवक्रीण मा कुबन्तु । यथा निरवशेषं दह्यते 
तथेति । & “सास्य देवता? इत्येतस्मिन्नथं “० पत्युन्तरपदाएएय;? 
इति णयः । शृतम्‌ इति । श्रा पाके इत्येतस्मात्‌ कमंकतरि निष्ठायां 
“यूतं पाके” इति निपातनात्‌ शृभावः छ ॥ 

उत्पन्न हुओंको जानने वाली अग्निं प्रदीप्त होकर इस प्रजा- 
पति देवता वाले पितृमेधके योग्य प्रेतरूप पशुका भली प्रकार 
स्पशे करें | अर्थात्‌ इसको चारों ओरसे भस्म करें । इस दहन 
कमें इस प्राजापत्ययज्ञाह पशुको पाती हुई अग्नियें इसको 
इधर उधर न फेके अथात्‌ इसको अधकचरा न जलापें जिस 
प्रकार यह सब भस्म होजावे तिस प्रकार भस्म करडालें ॥१२॥ 

तृतीया ॥ 


यज्ञ एति वित॑तः कल्पंमान ईजानमभि लोकं स्वर्गम्‌ । 

तमञ्नयः सबहुतं जुषन्तां प्राजापत्यं मेध्यं जातवेदसः । 

शृतं कृणवन्त इह्‌ माव चिक्षिपन्‌ ॥ १३ ॥ 

यज्ञ: | एति । बिऽततः । कम्पमानः । इंजानमू । अभि । लोकम्‌ । 
स्वःऽगमू । 

तमू । अग्नयः | सर्वहुतम्‌ | जुषन्ताम्‌ । प्राजा5पत्यमू । मेध्यम्‌ । 
जातश्वेदसः | | 

शृतम्‌ । कृष्वन्तः | इह्‌ | मा | अव । चिक्षिपन्‌ ॥ १३ ॥ 


बिततः प्राच्योदीच्याङ्गविस्तृतः कल्पमानः इष्ट प्रदेश प्रापयितुं 
समर्था यज्ञ पिठमेधार्यः इजानमू इष्टवन्वम्‌ एनंस्वर्गम्‌ सुखात्मक॑ 
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लोकम्‌ अभ्येति । ® अन्तर्भावितणयर्थोयम्‌ एतिः $ । अभिग- 
सयति अभिप्रापयति ॥ अतो जातवेदसः अग्नयः प्राजापत्यं मेष्य 
तम्‌ ईजानं मेतरूपं पशुं सर्वेहुतम्‌ स्रः निरवशेषः हुतो दग्य! 
तं जुषन्ताम्‌ सेवन्ताम्‌ ॥ शृतम्‌ इत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥. 
प्राच्य और उदीच्य अंगोंसे विस्तृत, इष्ठ प्रदेशको प्राप्त कराने 
की शक्ति रखने वाला यह पितृमेध नामक यज्ञ इस पूजन करने 
बालेको सुखात्मक स्वगेलोकको प्राप्त करा रहा है । अत एव जात- 
वेदा अञ्निये इस सर्वहुत प्राजापत्य मेध्य पशुका सेवन करें और 


` इसको पक्व करती हुई अग्नियें इसको इधर उधर फेंक कर-- 


छोड कर-अधजला न रहने दे ॥ १३॥ 
चतुर्थी ॥ 


ईजानश्रितमारुक्षदर्थि नाकस्य पृष्ठाद्‌ दिवसुत्तिष्यन्‌ 

तस्मे प्र भांति नभसो ज्योतिपीमान्त्सर्गः पन्था 
सुकृत देवयानः ॥ १४ ॥ 

ईजान; । चितम्‌ । आ । अरुततत्‌ । अभ्निम्‌ । नाकस्य । पृषठात्‌ । 
दिवम्‌ । उत्‌उपतिष्यन्‌ | 

तस्मै । प्र भाति। नभसः। ज्योतिपीउमान्‌ । स्वःऽगः। पन्याः। 
सुकृते । देवयानः ॥ १४ ॥ | 
ईजानः इष्टवान्‌ पुरुषः चितम्‌ विषमसंख्याकाभिः शलाकॉ- 

भिरिष्टकाभिर्वा चयनेन संस्कृतम्‌ अभिम्‌ पदेशम्‌ । इष्टकचितः 


प्रदेशः अभिरिस्युच्यते। उक्तं हि भगवता आपस्तम्बेन। “अशनिः 


ऐोम उत्तरवेदिरुत्तरेषु क्रतुष्त्म्नि” इति [ आप० २५. ४ ]। तम्‌ 
LE RRS  - 
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आ अरुत्तत्‌ आरूढवान्‌ । ® रुहेलु डि “श इणुपधा द्‌ अनिट;०” 
इति क्सः । क्रिच्वाद्‌ गुणाभावः % । किम्रथम्र्‌ नाकस्य दुःख- 
रहितस्य स्वगस्य पृष्ठे उपरिभागे दिवम्‌ तृतीयकच्या रूपं द्यलोकम्‌। 
“ज्यो वा इमे त्रिट्तो लोकाः” इति श्रतेः [ ऐ० ब्रा० २, १७] १ 
एकेकस्य लोकस्य जिहाद एकस्यापि स्वगेलोकस्य उत्तमाधम- 
मध्यभेदेन त्रबिध्यमू । मध्यमायाः स्वगकड्यायाः परमां ततीयः | 
कक्ष्याम उत्पतिष्यन्‌ । उत्पतनाद्ध तो रित्यथः। तस्मै दिवम्‌ उत्पति | 
व्यत सुकृते सुक्ृतकमणे तदथं नमसः पध्याकाशस्य ज्योतिषीमान्‌ | 
इयोतिष्पान्‌ प्रकाशकः देवयानः देवा यान्ति अनेनेति सः स्वग; 
सुखेन गन्तव्य; परप! स्वगंमाप्रिसाधनभूती वा पन्थाः मार्ग 
प्रभाति प्रकर्षेण दीप्यतां प्रकाशताम्‌ !® भाते; पञ्चमलकारः & ॥ 

यह यज्ञ करने वाला पुरुष स्त्रगसे स्वगकै तीसरे उच्च दर्ज 
पर चढूनेके लिये विषमसर्यक शलाका वा इटोंसे चिने हुए | 
इस अभिप्रदेश पर आरूढ होगया है । उस स्वगमें उत्क्रमण करते 
हुए पुण्यात्मा प्रेतके निमित्त मध्याकाशका प्रकाशक देवयान भली 
प्रकार प्रकाशित हो ॥ १४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


अभिहोंता्वयुष्टे बृहस्पतिरिन्र बरह्मा दक्षिणतस्ते अस्तु 

, हुतोयं संस्थितो यज्ञ एति यत्र पूवमयंनं हुतानाम्‌ १५ 

अग्नि; । होता | अध्वयु $ । ते | बृहस्पति । इन्द्रः । ब्रह्मा । 
दक्षिणतः । ते । अस्तु । 


हुतः | अयम्‌ । सम्‌ऽस्थितः । यज्ञः | एति। यत्र | पूर्वम्‌ । अय- 
नम्‌ । हुतानाम्‌ ॥ १५ ॥ 
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NDNDNNANNNANNNNNAAANNNANAANAANAAAAA 


हे चितस्थ प्रेत ते तव पितमेधारूये यगन अग्निहोतार: वषट्कर्ता 
एतत्संज्ञक ऋत्विग्‌ अस्तु । बृहस्पतिः बृहतां देवानां पति? पालको 
देव; अध्वयु : अध्वरं यज्ञं यजमानस्य कामयमानः एतत्सज्ञक 
ऋतििंगू अस्तु । & अध्वरशब्दात्‌ “छन्दसि परेच्डायाम्‌” इति 
व्यच्‌ । “कप्यध्वरपृतनस्यचि लोपः” इति अन्स्यलोपः । “क्या- 
चछरद्सि” इति उप्रत्ययः । अध्वयु ठ इत्यत्र “युष्सत्तत्ततच्नुपु०” 
इति सांहितिको मूर्धन्यादेशः & । इन्द्रो दक्षिणस्यां दिशि आसीनो 
ब्रह्मा एतत्संज्ञक ऋत्विक्‌ ते तव पितृमेधार्ये यज्ञे अस्तु भवतु । 
अस्मिन्‌ प्रेत ्षस्काररूपपितृमेये भ्रग्न्यादी नां होत्रादिमह लिग्भावेन 
रूपणम्‌ अस्य कर्मणो वेकल्याभावद्रोतनायेति मन्तव्यम्‌ । होत्रादि- 
कीतेनस्‌ अन्येषाम्‌ ऋत्विजाम्‌ उपलक्षणार्थम्‌ । एवं होत्रादिरूपै- 
रग्न्यादिमि रुष्ठितोयं यज्ञः पिठमेधार्यः संस्थितः समापितः सन्‌ 
एति गच्डति । गन्तव्यं स्थानं दशेयति । यत्र यस्मिन्‌ स्थाने हुता- 
नाम्‌ इष्टानां यज्ञानां पूर्वम्‌ पूर्वेकालीनम्‌ अयनम्‌ गमनं प्राप्ति 
विद्यते । यज्ञस्य उत्तमलोकपाप्त्या तत्संस्कृतस्य पुरुषस्य स्वर्ग- 
लो कपर प्षिरुक्तत्यनुसंधे यम्‌ ॥ 

हे चितापे स्थित प्रेत ! तेरे पितृमेध नामक यज्ञमें अग्निदेव 
होता नामक ऋत्विज होवें, बृहस्पति देव यजमानके यज्ञकी कामना 
करने वाले अध्वयु नामक ऋत्विज बनें इन्द्रदेव दक्षिण दिशामें 
बैठे हुए ब्रह्मा नामक ऋत्विभ होवें । [ इस प्रेतसंस्काररूप पितृ- 
मेपमें अग्नि आदिका बड़े २ ऋस्विजोंके रूपमें आरोप इस कर्मकी 
विकलताका अभाव दिखानेके लिये है । तथा होता आदिका 
कीर्तन अन्य ऋत्विजोंका भी उपलक्षण है ] इस प्रकार होता 
आदि रूप वाले अग्नि आदिसे अनुष्ठित यह पिठमेध नामक यज्ञ 
समापित :होकर उस स्थानमें आता है, कि-जिस स्थानमें पूव 
समयमें शुत यज्ञोंका स्थान है । तात्पर्य यह है, कि-यज्ञको उत्तमः 

३९८७ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


पावा 


अ 4 4.1 by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


७०८ अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषान्नुवादस हित 


९.०२ौ००८-००८२८८८५८-८८--८८८-८८-५८/८८८८८-८८-८-८--८---८-<-<----<:<->-::>२>-><>-:<२>-<-८८८-८८०८-८८ 


लोककी प्राप्तिसे उसमें संस्कृत पुरुषको ही स्वगंलोककी प्राप्ति 
होगी ॥ १५ ॥ 
षृष्ठी ॥ 


अपूपवान्‌ चीसांश्ररुरह सीदतु । 

लोककृतः पथिङ्ृतां यजामहे ये देवाना हुतभांगा इह्‌ स्थ 

अपूपऽवान्‌ | चीरञवान्‌ । चरुः । आ । इह । सीदतु । 

लोक5कृतः | पथिऽङ्ृतः । यजामहे । ये । देवाना | हुतऽभागाः | 
इह । स्थ ॥ १६॥ 


अपूपवान्‌ गोधूमादिपिए विकारा अपूपाः तद्वान्‌ । क्षीरवान्‌ 
क्षीर॑ गोपयः तद्वान्‌ । चरुः कुम्भ्यां पतव ओदनः इह अस्मिन्‌ संच 
यनकमणि अस्थ्नां समीपे पश्चिमदिग्भागे आ सीदतु आसन्नो 
भवतु ॥ चर्वासादनमे्र देवानां प्रीणनक्रारीति दशयति । लोक- 
कृतः सं स्क्रिपमाणस्य प्रेतस्य लोक स्वगे कुर्वन्तीति लोकळृतः तान्‌ 
पथिकृतः गन्तव्पस्थानस्य मार्गकत न्‌ मार्गपदर्शकान्‌ देवान्‌ यजा- 
महे प्रीणयामः । इह अस्मिन्‌. संचयनकर्मणि अपूपत्त रयुक्तचर्वा- 
सादने देवानां यष्टव्यानाम्‌ इन्द्रादीनां मध्ये ये यूयं हुतभागाः 
हुतं हविः । भागः भजनीयोंऽशः । & कमणि घञ्‌ & । इतिः 
भागरन्तः स्थ भवथ तान्‌ यजामहे ॥ एवम्‌ उत्तरेऽष्ठौ पर्याया 
व्याख्येयाः । विशेषस्तु वच्यते ॥ 

पिसे हुए गेहूँ आदिसे बने हुए अपपोंसे सम्पन्न गोदुग्धसे 
संयुक्त, कुम्मीमें पका हुआ ओदनरूप चरु इस संचयन कम में 
अस्थियोके समीप पश्चिम दिशाके भागमें रक्खा रहे | अब यह 
बताते हैं, कि-चरुका रखना ही देवताओंको प्रसन्न करने वाला 
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होता है ] इम इस संस्क्रियमाण श्रेतके लिये स्वर्गलोकका निर्माण 
करने वाले और गन्तव्य पागेके प्रदर्शक इन्द्र आदि देवताओं पें 
से इस होमे हुए अंशके अधिकारी यहाँ वर्तमान देवताओंको 
प्रसन्न करते हैं ॥ १६ ॥ 

सप्तमी- ॥ 
अपूपवान्‌ दधिवांश्चरेह सीदतु । 
लोककृतः पथिकृतो यजामहे ये देवानों हुतभागा इह 
स्थ ॥ १७ ॥ 
अपूपऽचान्‌ । दधिडयान । चरुः | आ | इह्‌ । सौदतु । 
लोकऽकृतः | पथिञ्कृत; | यजामहे । ये। देवानाम्‌ हुतऽभायाः | 
इह । स्थ ॥ ९७ ॥ 


अपूपसाहिस्यं सर्वेपां चरूणां साघारणम्‌ | दधिवान दघिमान्‌। 
& भूमि मतुप्‌ | “छन्दसीरः” इति मतुपो वत्वम छै । दृधियोगों 
द्वितीयचरोविशेष! ॥ 


पिसे हुए गेहूँ आदिसे बने हुए अपूर्पोसे सम्पन्न, मोदघिसे 
संयुक्त, कुम्भीमें पका हुआ ओदनरूप चरु, इस सश्वयनकम म 
अस्थियोंके समीप पश्चिम दिग्भागमें रक्‍खा जावे [अब यह दिखाते 
है, कि-चरुका रखना ही देवताओं को प्रसन्न करने वाला होता है] 
हम इस संस्क्रियमाण प्रेतके निमित्त स्वर्गलोकका निर्माण करने 
वाले और गन्तव्यमार्गके अदर्शक इन्द्र आदि देवताऑमेसे इस 
होमे हुए अंशके अधिकारी यहाँ वतैपान देवता ओको प्रसन्न | 


करते हे ॥ १७ ॥ 
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| अष्टमी ॥ 
अपूपवान्‌ द्रप्सवाश्चरुह सीदतु । 
लोककृतः पथिकृतो यजामहे ये देवानां हुतभागा इह स्थ॒ 
अपूपऽवान्‌ | दरप्सञ्वान्‌ । चरुः । आ । इह । सीदतु । 
लोकतः | पथिःकृतः | यजामहे ये | देवानाम्‌ । हुतऽभागाः। 
इह्‌ । स्थ १८॥ 


द्रप्सा दधिकणाः । तद्वखम्‌ अस्य चरोविशेषः ॥ 
पिसे हुए गेहूँ आदिसे बने हुए अपृपोसे संपन्न, दधिकण 
द्रप्ससे संयुक्त, कुम्भीमें पका हुआ ओदनरूप चरु, इस सञ्चयन 
कम में अस्थियोंके समीप पश्चिम दिग्भागमें रक्खा जावे [ अब यह 
. दिखाते हैं, कि-चरुका रखना ही देवताओंको प्रसन्न करने वाला 
होता है ] हम इस संस्क्रिपमाण प्रेतके निमित्त स्वर्गलोकका 
निर्माण करने वाले और गन्तव्यमागेके प्रदर्शक इन्द्र आदि देव- 
ताओंमेंसे इस होमे हुए अंशके अधिकारी यहाँ वर्तमान देवताओं 
को प्रसन्न करते हैं ॥ १८ ॥ 
'नवमी ॥ 


अपूपवान्‌ पतवाश्चरुरह सीदतु । 

` लोकङृतंः पथिक्तो यजामहे ये देवानां हुत मांगा इह स्थ 

अपूपञ्यांन । घृतञवान्‌ । चरु; । आ । इह । सीदतु । 

लोकऽक्रतः | पथिञ्कृतः । यजामहे । ये । देवानाम्‌ | हुतऽभागाः | 
इह्‌ । स्थ॥ १६॥ 
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घृतवान्‌ घृतं भूयोस्यास्तीति घृतवान्‌ ॥ 

पिसे हुए गेहूँ आदिसे बने हुए अपूर्पोसे सम्पन्न, गोछृतसे 
संयुक्त, कुम्भीमें पका हुआ ओदनरूप चरु, इस सञ्चयनकम में 
अस्थिर्योके समीप पश्चिम दिग्भागमें रखा जावे [अव यह दिखाते 
हैं, कि-चरुका रखना ही देबताओंको प्रसन्न करने वाला होता 
है ] इम इस संस्क्रियमाण प्रेतके निमित्त स्वगेलोकका निर्माण 
करने वाले और गन्तव्यमामेके प्रदर्शक इन्द्र आदि देवताओं पेसे 
इस होमे हुए अंशके अधिकारी यहाँ बतेमाच देववाओंको प्रसन्न 
करते हैं ॥ १8 ॥ 

दशमी ॥ 


अपूपवान्‌ मांसवाश्चररेह सीदतु । 
लोककृतः पथिकृते। यजामहे ये देवानां हुतमांगा इह स्थ 
अपूषऽवान्‌ | मांसान्‌ । चरुः । आ । इह | सीदतु । 
लोकः्रतः | पथिञकृत! । यजामहे । ये । देवानाम्‌ | हुतऽभागाः 
इह । स्थ ॥ २० ॥ 
मांसवर्वम्‌ अस्य विशेषः॥ 
इति चतु्थेनुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 


पिसे हुए गेहूँ आदिसे बने हुए अपूर्पोसे सम्पन्न, मांससे 

संयुक्त, कुम्भौमे पका हुआ ओदनरूप चरु, इस सञ्चयनकम मे 

अस्थियोंके समीप पश्चिम दिग्माग रक्खा जावे [ अब यह 

दिखाते हैं, कि-चरुका रखना ही देवतार्थोको प्रसन्न करने वाला 

होता हे ] हम इस संस्क्रियमाण मतके निमित्त स्तरगलोकका 

निर्माण करने वाले और गन्तव्यमागेके प्रदशक इन्द्र आदि देवः 
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ताओमेंसे इस होमे हुए अंशके अधिकारी यहाँ वर्तमान देवताओं 
को प्रसन्न करते हैं ॥ २० ॥ (२१) 
_ चतुर्थ अनुवाक द्वितीय सूक्त माप्त 

“अपूपवानन्नवांश्चरुः” इति आदितश्चतखणास्‌ ऋचाम्‌ अस्थि- 
समीपे मन्तरोक्तचरुस्थापनकमंणि उक्तो विनियोगः । 

“अपूपापिहितान्‌” [ २४ | इत्यनया पूवस्थापितान्‌ नवचरूः 
कुम्भान्‌ अभिमन्त्रयेत । मिश्रा घाना आदध्यात्‌ ॥ 

“द्रप्सश्चस्कन्द” [ २८ | इत्यनयाः अग्निष्ठोमादिक्रतुषु बहिः 
ष्पवमानप्रसपणकाले वेप्रुपहोमं कुर्यात्‌ ॥ 

“शतधारम्‌” | २६ | इतिद्वाभ्याम्‌ ऋग्म्याय अभिसन्तरितेन 
शतच्छिद्रपात्रपतितोदकेन अस्थीनि आसात्रयेत्‌ ॥ 

“अपपवानन्नवोशधरु। ” आदिकी चार ऋचाओंका अस्थियॉके 
समीपके मन्त्रोक्तचरुस्थापनके कममें विनियोग कह दिया है । 

“अपूपापिहितान्‌? ( २५ ) ऋचासे पहिले स्थापित किये 
हुए नौ चरुओंका अभिमन्त्रण करे । मिश्र धानाओंको रवखे । 

“ट्रष्सश्चस्कन्द'' इस अद्ठाइसबीं ऋचासे अग्निष्टोम आदि 
यज्ञोंपें बदिष्पवमानप्रसपणके समय वेप्रपहोम ( विन्दुहोम) को करे 

“शतपारमू” इन २६ दीं और ३० वी ऋचाओंसे अभि 
मन्त्रित शतच्छिद्र ( चलभी ) से गिरते हुए जलसे हड्ियांक 
आस्सवित करें ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 

अपुपवानन्नवांश्चरेह सीदतु । 
लोककृतः पथिङृते। यजामहे ये देवानां हुतभागा इह स्थ 
अधूपऽबान्‌ | अन्नऽवान्‌ । चरुः। ग्रा । इह । सीदतु । | १ 
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लोकऽकृतः । पथिऽक्ृतः | यजामहे । ये । देवानाम्‌ | हुतऽभागाः | 
इह । स्थ॥ २१॥ 


अन्नम्‌ अदनीयस्‌ ओदनम्‌ स्थालीपक्ये चरो पात्रान्तरपक्वम्‌ 
ओदनं कषेक्षव्यम्‌ इत्यर्थः । ओदनान्तरयुक्तश्चरुरिति यावत्‌ ॥ 

पिसे हुए गेहूँ आदिसे बने हुए अपूर्पोसे सम्पन्न, अन्नसे 
संयुक्त, कुम्भीमें पका हुआ ओदनरूप चरु, इस सञ्चयनकममे 
खस्थियोंके समीप पश्चिम दिग्भागमें रक्खा जावे [अब यह दिखाते 
हें, कि-चरुक़ा रखना ही देवताओंको प्रसन्न करने वाला होता 
है ] हम इस संस्क्रियमाण प्रेतके निमित्त स्वर्गलोकका निर्माण 
करने वाले और गन्तव्यमार्गके ्रदशेक इन्द्र आदि देवताओं पेंसे 
इस होमे हुए अंशके अधिकारी यहाँ वर्तमान देवताओं को प्रसन्‍न 
करते हें ॥ २१ ॥ 

द्वितीया ॥ 


अपूपवान्‌ मधुमाश्चरूेह सीदतु । 

लोककृतः पयिकृतो यजामहे ये देवानां हुतभागा इह स्थ 
अपुपथ्वान्‌ | मधु5मान्‌ | घरुः | आ । इह । सीदतु । 

लोक कपः । पथिष्कृतः । यजामहे । ये। देवानाम्‌ | हुतऽभागाः 
इह । स्थ ॥ २२॥ 


मधुमान्‌ मधु माक्षिक तद्वान्‌ ॥ मकर 
पिसे हुए गेहूँ आदिसे बने हुए अपूर्पोसे सम्पन्न, मधुस संयुक्त, 
कुम्भीमें पका हुआ ओदनरूप चरु, इस सश्वयनकमर्मे अस्थियों 
के समीप पश्चिम दिग्भागमें रक्खा जावे [ अब यह दिखाते हैं 
कि-चरुका रखना ही देवत'ओंको प्रसन्न करने वाला होता है ] | 
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हम इस संस्क्रियमाण प्रेतके निमित्त स्वर्गलोकका निर्माण करने 
बाले और गन्तव्यमार्गके प्रदशेक इन्द्र आदि देवताओंमेंसे इस 
होमे हुए अंशके अधिकारी यहाँ वर्तमान देवताओको प्रसन्न 
करते हैं ॥ २२ ॥ 
तृतीया ॥ 

अपूपवान्‌ रसवांश्ररुरह सीदतु । 

लोककृतः पथिक्तो यजामहे ये देवानां हुतभांगा इह स्थ 
अपूप5बान्‌ | रसञवान्‌ । चरुः। आ । इह । सीदतु । 
लोककृतः | पथिऽकृतः | यजामहे | ये | देवानाम्‌ | हुतञ्मागो! | 

` इृह। स्थ॥ २३॥ 

रसवान्‌ रसाः स्माद्रम्ललवणतिक्तोषणकपायाख्याः पट्सं- 
ख्याकाः तद्वान्‌॥ 
पिसे हुए गेहूँ आदिसे बने हुए अपूर्पोंसे सम्पन्न, स्वादु अम्ल 

वण तिक्त उषण अर कषाय नामक छ; रसोंसे संयुक्त, कुम्भी 

में पका हुआ ओदसरूप चरु, इस सञ्चयनकममें अस्थिर्योके समीप 
पश्चिम दिग्भागमें रकखा जावे [ अब यह दिखाते है कि-चदका 

रखना ही देवताओंको प्रसन्न करने वाजा होता है ] हम इस 

संस्क्रियमाण मेतके निमित्त स्वमलोकका निर्माण करने बाले और 

गन्तव्यमागके प्रदर्शक इन्द्र आदि देबताओंपेंसे इस होमे हुए अंश 

के अधिकारी यहाँ वतेमान देवता रोको प्रसन्न करते हैं ॥२३॥ 

चतुर्थी ॥ 

अपूपवानपवाश्ररुरेह सीदतु । 

लोककृतः पथिकृनो यजामहेये देवानां हुतभागा इह स्थ 
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व कल क क... 
अपूप5वान्‌ । अपऽवान्‌ । चरुः | आ । इह । सीदतु । 
| | 1 | प || 
लोक5कृतः । पथि$कृतः । यजामहे। ये । देवानामू । हुतऽभागाः । 
इह । स्थ ॥ २४ ॥ 


अपूपवान्‌ । भिन्नप्रकृतिका अपूपा विवक्षिता! । तद्वान्‌ चर; 
इहृ मध्यप्रदेशे आ सीदतु ॥ लोककृतः इत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ 

पिसे हुए गेहूँ आदिसे बने हुए अपूपांसे सम्पन्न, भिन्न 
प्रकारके अपूपसे संयुक्त, कुम्भीमे पका हुआ ओदनरूप चरु, इस 
सञ्चयनकर्ममें अस्थियांके समीप पश्चिम दिग्भागमें रक्खा जावे 
[ अब यह दिखाते हें, कि-चरूका रखना ही देवताओको प्रसन्न 
करने वाला होता है ] हम इस सं स्क्रियमाण प्रेतके निमित्त स्वर्ग 
लोकका निर्माण करने वाले और गन्तव्यमागेके प्रदर्शक इन्द्र 
आदि देवताओंमेसे इस होमे हुए अंशके अधिकारी यहाँ वतमान 
देवताओंको प्रसन्न करते है !! २४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 

अपूपापिहितान्‌ कुम्भान्‌ यांस्ते देवा अधारयन्‌। 
ते तें सन्तु स्वधावन्तो मधुमन्तो शरृतश्चुतः॥ २५॥ 
अपूप5अ्रपिहितान्‌ । कुम्भान्‌ । यान्‌ । ते । देवाः । अधारयन्‌ । 
ते । ते । सन्तु । स्व॒था5वन्तः । मधुऽमन्तः । घृतऽश्चुबः ॥२५॥ 

पर्वाबुवाके व्याख्यातैषा [ ३, ६८ ] | अपूपापिहितान्‌ अपू- 
पैराच्छादितान्‌ यान्‌ कुम्मान्‌ चर्रुपूर्णान नवकलशान्‌ देवाः तत्त- 
दधबिर्मागिनो मन्त्रोक्ता देवताः ते संचितास्थिरूप हे प्रेत त्वदी- 
यान्‌ अधारयन्‌, स्वस्वभागत्वेन भारितवन्त! स्वीकृतवन्तः ते हुत- 
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भागदवः स्त्ीयत्बेन परिगृहीताः कुम्भस्थाश्चरवः ते परलोक- 
प्राप् वो तुभ्यं स्वधावन्तः स्वस्‌ रात्मानं दधाति पुष्णाति धिनो- 
तीति वा स्वधा अन्नम्‌ तद्वन्तः सन्तु | मधुमन्तः मधुस हिताः घृत- 
श्चुतः बह्वाञ्यत्षारिणो भवन्तु । भवदीयास्थिसमीपे स्थापिताश्च- 
रवः परलोक प्राप्तस्य तव प्रीणनाय बहन्नराशयो मधुधृतकुल्या- 
युक्ता भवन्तु इत्यरथः ॥ 
हे प्रेत | हबिर्योके भागी मन्त्रोक्त देत्रताओंने जिन अपूर्पोसे 
आच्छादित चरुपूण नवीन कलशाँको अपने भागरूपमें स्वीकार 
करके धारण किया है बह देवताओके द्वारा अपने मान कर ग्रहण 
किये हुए कुम्भोंके चरु तुको परलोकमें स्वधावान्‌ [ अपनेको 
पुष्ट करने वाले अन्नसे संयुक्त, मधुसे सम्पन्न और घृत टपकते 
हुए हों । तात्पय यह है, कि-तेरी अस्थियाँके समीपमें स्थापित 
यह चरु तुझ परलोको प्राप्त हुएको तृप्त करनेके लिये बहुतसी 
अन्नराशि वाले और मधु तथा घृतकी नदी वाले होवे ॥ २४ ॥ 
यास्त धाना अनुकिरामि तिलमिश्राः स्वधावतीः । 
तास्त सन्तूद्भ्वीः प्रभ्वीस्तास्ते यमो राजानुं मन्यताम्‌ 
याः । ते । धानाः | अनुऽकिरामि | तिल$मिश्रा! | स्वघाऽवतीः | 
ताः । ते । सन्तु । उत्‌ऽभ्बीः । मऽभ्बरीः । ताः । ते । यमः | 
राजा । अनु । मन्यताम्‌ ॥ २६ ॥ 
अक्षिति भूयसीम्‌ ॥ २७ ॥ 
अक्नितिम्‌ | भूयसीम्‌ ॥ २७ ॥ 
षष्टी ॥ हे संचितास्थिरूप प्रत ते त्वदथ तिलमिश्राः कृष्ण- 


तिलयुक्ताः स्रधावती; अन्नवतीया धानाः भ्रष्टयवान्‌ अनुकिरामि 
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अनुक्रमेण विकिराधि अनूचीन वा विक्षिपाभि ता धानास्ते पर- 
खोक प्राववतस्तव॒प्रीणनाय अभ्बीः । महन्नासेतत्‌ । महत्यो 
भवन्तु । मभ्वीः प्रभूताश्च सन्तु भवन्तु । & “युव” इति ङीप्‌ । 
प्रभ्वी रिति । “वा छन्दसि” इति पूरवसवर्शदीर्घः & । ता महतीः 
श्रभूताश्व धानास्ते तव भोगाय वभः नियन्ता पितृणई राजा अबु 
सन्यताम्‌ अनु जानातु । अबुमतेनिरवधित्वे दशेयति अक्षितिं भूयः 
सीम इति। भूयसीसू अत्यन्तं घहुम्‌ अस्वितिस्‌ अक्षयम्‌ | बहुकाख- 
बयेन्तप्रू इति यावत्‌ | ® “कालाध्वनो;०” ४ति द्वितीया § । 
यथा लोके नगरे तिषुन्‌ पुरुषः स्वीय बहुधनं पुरः स्वासिनोनु- 
ज्या शुङ्को एवं यमराउयं प्राप्तवतः मेतस्य अम्नभोगहय पित्राजस्य 
यप्तस्य अजुज्ञा प्राथ्यते ॥ 

हे सञ्चितास्थिरूप प्रेत ! में तेरे लिये जिन काले तिलों बाले, 
स्वधान्नसे सम्पन्न भरुनी हुई जोंकी खीलॉको घखेर रहा 
हूँ, वे खीले तेरे परलोकमें पहुँचने पर तुभको घड़ी २ और 
विशाल परिमाणमें मिलें । और इन बड़ी २ देरकी ढेर खीलों 
का भोग लगानेके लिये यमराज तुझको अनुमति दे चिरकाल 
तक भोग लगानेके लिये अनुमति देवे [ अर्थात्‌ जेसे नगरमे 
बसता हुआ पुरुष अपने बहुतसे धनको नगराधीशकी अनुष्ञासे 
भोगता है इसी अकार यमराज्यमें पहुँचे हुए मतके अन्नभोगके 
लिये पितृराज यमकी अलुज्ञाकी प्राथना की गई है ]॥२६॥२७॥| 
द्रप्सश्चस्कन्द एृथिवीमनु द्यामिमं च यानमनु यश्च 
समानं योनिमनु संचरन्ते द्रप्स जुहाम्यनु सप हना: 


द्रप्सः । चस्कन्द । पृथित्रीम्‌ । अजु । बाग । इम्‌ । च । योनिश । 


१ ९. 
अनु । यः | च । पूर्व । 
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समानम्‌ । योनिम्‌ | अनु । सम्‌ऽचरन्तम्‌ । द्रप्सम्‌ । जुहोमि । 
झु । सप्त । होत्राः ॥ २८॥ 


सप्तमी ॥ पितृत्वं प्राप्ता जना धूमादिमार्गेण पितृलोकम्‌ आसाद्य 
तत्र सोमयागजनितं सुकृतफलम्‌ उपग्रुञ्जत इति अस्मिन्‌ पित्र्ये | 
प्रकरणे सोमे स्थितस्य उदकस्य कण; सोमो वा अनया स्तूयते । | 
द्रप्सः सोमरसस्थितोदककणाः पृथिवीम्‌ भूमिं द्याम्‌ दिवं च अनु- 
लच चस्कन्द स्कन्नो विप्रकीर्णोभवत्‌ । ® लत्तणार्थं अनु; कमे- | 
प्रवचनीयं) । “क्मप्रवचनीययुक्ते द्वितीया” इति द्वितीया ® । | 
ग्रावभिरभिषत्रकाले भूमौ सोमरंसः स्कम्दति । दशापवित्राद्‌ द्रोण- | 
कलशं प्रति धारापातसमये अन्तरिक्षे सोमकणो विप्रकीर्णों भव- | 
तीति यावत्‌ । एतदेव उच्यते इमं च योनिम्‌ इति । इमं योनिम्‌ 
सवस्य चराचरात्मकस्य जगतः कारणं पृथिवीम अनुलच्य तथा | 
पूतः पूवम्‌ उत्पन्नो यो द्यलोकस्तम्‌ अनु । ® परस्परसमुच्चयांथों 
चक्रारो । योनिशब्दः पुलिङ्गोपि विद्यते $ । समानस्‌ एकविधं 
योनिम द्यावापृथित्रीलत्तणं स्थानम्‌ अनुलच्य संचरन्तम्न्‌ समन्ताद्‌ 
विप्रकीण द्रप्सम्‌ सोमरसकणां सप्त सप्तसंख्याका होत्राः । वषट- 
कत णां संज्ञा होत्रा इति । सक्ष होतृमैत्राबरुणब्राह्मणाच्छंसिपोत्‌ 
नेष्टामीश्राच्छावाकसक्ञकान्‌ वषट्कत न्‌ अजुलत्तौकृत्य जुहोमि. 
अरनो प्रक्षिपामि । उत्तरत्र होत्रादिवषट्कारे सोमरसः अध्वयु भि 
हुपते । तदथ स्कन्नं सोमरसं द्रप्सदेवताथ करोमीत्यर्थः । वाज- 
सनेयत्राह्मणे खलु एष द्रप्सः आदित्यात्मना स्तुतः । तथा च 
आन्नायते । “असौ वा आदित्यो द्रप्सः | स दिवं च पृश्चिवीं च 
स्कन्दति । इमं च योनुमनु यशच पूर्व इति । इमं च लोकम्‌ अमं | 
चेत्येतत्‌ | समानं योनिमनु संचरन्तम्‌ इति । समानं द्वेष एतं 
-योनिमज्नु संचरति । द्रप्सं जुहोम्यनु संप्त होत्रा ईति । अंसो वा 
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आदित्यो द्रप्सः । दिशः सप्त होत्राः । अमु तदादित्यं दिल्लु प्रति- 
छापयति” इति [ श० ब्रा० ७, ४, १. २० ]॥ 


[ पित्वो प्राप्त हुए पुरुष धूमादिमार्गसे पिठलोकमें पहुँच 
कर तहाँ सोमयागके कारण प्राप्त होने वाले पुण्यके फलको 
भोगते हैं । इस चालू पित्र्य प्रकरणें सोममें स्थित उदकके कण 
वा सोमकी इस ऋचासे स्तुति की हे, कि-]सोमरसमें स्थित जल 
का कण दरप्स, पृयिवीको और घुको लच्यमें रख कर बिखर जाता 
है विप्रकीण होजाता है। [पत्थरसे कूटते समय सोमरस भूमिमें पड़ता 
है | और दशापवित्र (अँगोळे) से धारापातके समय द्रोणकलश 
नामक पात्रमें गिरता हुआ अन्तरित्तमें छींटॉक रूपमें उड़ने लगता 
है,इसी बातको कहते है, कि-] इस चराचर जगत्‌की कारण पृथ्वी 
को लक्ष्यमें रखकर और पूर्व उत्पन्न हुआ जो द्यलोक है उस 
को लक्ष्य कर और द्यात्रापृथिवीरूप समानयोनिक स्थानको भी 
लक्ष्यपमें रख कर चारों ओर छिटकते हुए सोमरसकण द्रप्सको 
होता मैत्रावरुण. ब्राह्मणाच्छंसी पोता नेष्टा अग्नीध्र और अच्छा- 
बाक आदि सात वषट्कता होताओंको भी लक्ष्यमें रख कर में 
अग्िमें होपता हूँ । आगे होत्रादिवषट्का रमेंसे सोमरसको अध्वयु 
होमेंगे, इसलिये में स्कर्न सोमरसको द्रप्स देवताके लिये करता हूँ | 
[वाजसनेयित्राह्मणेमें इस द्रप्सकी आदित्यरूपमें स्तुति की हे, कि 
“असो बा आदित्यो द्रप्सः । स दिव च पृथिब्रीं च स्कन्दति । 
इमं च योनिमनु यश्च पूर्व इति । इमं च लोकं अमुं चेत्येतत्‌ । 
समानं योनिमनुसश्चरन्तम्‌ इति! समानं ह्येष एतं योनिमनु सक्च- 
रति । द्रप्स॑ जुहोम्यनु सप्त होत्रा इतिं। असौ वा आदित्यो 
प्सः | दिशः सप्तं होत्राः । अमुं तदादित्यं दिल्लु प्रतिष्ठाप- 


यति ।? शतपथब्राह्मण ७ । ४ | १ । २० ]॥ २८ ॥ 
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शतधार वायुमक स्वविदै नृचचसस्ते अभि चचत 
रयिम्‌ । 

ये पृणन्ति प्र च यच्छन्ति सदा ते दुहते दक्षिणां 
सप्तमातरम्‌ ॥ २६ ॥ 

शतऽघारमू । वायुम्‌ । अर्कम्‌ । स्वः5विदम्‌ । नञ्चचास; । ते । 
अभि । चत्तते । रयिस्‌ । 

ये । पृणन्ति । प्र । च । यच्छन्ति । सर्वदा । दुइते | दिशाम्‌ । 
सप्तमातरम्‌ ॥ २६ ॥ | 


अष्टमी ॥ शतधारम्‌ शतसंख्याकच्छिद्रपतितोदकप्रवाहयुक्तम्‌ 
अत एव वायुम्‌ । & लुप्षमत्तर्थीयः % । वायुमम्तम्‌ । सच्छिद्र 
कस्तुनि वायुवाति । यद्वा वायुम्‌ दातारं चरन्तं वायुवदेव कु्भोपि 
हस्ताद्धस्तप्रापणेन सर्वदा चरति तम्‌ अर्कम्‌ अचेनी यं स्वविदस स्वः 
स्वगस्य लम्भकम्‌ एतं कुम्भं नूचचस; उणां द्रष्टारो देवास्ते त्वद- 
थम्‌ । ® युष्मच्छब्दस्य “तेमयावेकवचनस्य” इति ते इत्यादेशो 
व्यत्ययेन उदात्तः § । हे प्रत त्तरदर्थं रयिम्‌ धनम्‌ अभि चत्तते 
पश्यन्ति जानन्ति । एतं कुम्भं तव धनम्‌ इत्येव जानन्ति । ये 
गोत्रिणः संस्कतीरः पृणन्ति अस्थिरूपं त्वां कुम्भोदकेन प्रीणयन्ति 
प्र यच्छन्ति च कुम्मोदक ते सप्तमातरम्‌ सप्षसंख्याका मातृभूता 
अग्निष्ठोमादिसंस्था यस्यास्ताम्‌ यद्रा सप्तसंखघाका मातारः कमेणां 
निर्मातारः कतारो होत्रादयः सन्ति यस्याः तादृशीम्‌ । अथ वा 
म्रातारः परिच्छेत्तारो यस्याम्‌ एकधा दत्तां सप्तधा मान्ति परिः 
 च्लिन्द्न्ति ताम्र । ® “ऋतश्डन्दसि” इति कपः प्रतिषेधः ® । 
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तथाविधां दक्षिणां सव॑दा दुहते दुहते । उदकेन आस्लाबनं नाम 


दक्षिणादोहनम्‌ इत्यर्थः । & दुहेलटि कस्य “बहुलं छन्दसि” 
इत्ति रुडागमः ® ॥ 
मनुष्यों पर दृष्टि रखने बालें देवता, संकड़ों छिद्रोसे टपकते 

हुए जलप्रवाहसे सम्पन्न और घायुकी समान एक हायसे दूसरे 
हाथमे चलते हुए, अर्चनीय और स्वर्गको प्राप्त कराने वाले इस 
कुभको हे प्रेत | तेरे लिये घनरूप ही सम्रकते हैं । और जो तेरे 
गोत्र बाले तुझ अस्थिरूपको कुम्भोदकसे तृप्त कर रहे हैं और 
कुम्भोदकको दे रहे हैं वे होता आदिके कारण सक्षमातक उदक- 
घारारूप दक्षिणाको सवेदा देरहे हैं ॥ २६ ॥ 
कोशं दुइन्ति कलशं चतृबिलमिडां धेनुं मधुमतीं 

स्वस्तये । | 
ऊर्ज मदंर्तीमदिंति जनेष्वभ्ने मा हिंसीः परमे बयो मन्‌ 
कोशम्‌ । दुहन्ति । कलशम्‌ । चतु'ऽविलम्‌ । इडाम्‌ । ` धेनुम्‌ । 

पधुऽमतीम्‌ । स्वस्तये | | 
ऊम्‌ | मदन्तीम्‌ | अदितिम्‌ | जनेषु । अग्ने । मा । "हिंसीः । 

बरमे। बिञ्ञोमन्‌ ॥ ३० ॥ | 

नवमी ॥ चतुर्बिलम्‌ । शतसंखद्याकच्छिद्रस्य कुम्भस्य चतुर्णा 

छिद्राणास्‌ अवयुत्य स्तुतिः । चतुश्छिद्र चतुःस्तनं कोशम्‌ कोश- 
बत्‌ कोशः । कोशो यथा धनकनकादिसंपूणस्तद्वत्‌ पयःपूणं कलः 
शम्‌ कुम्भं कुम्भो पमम्‌ ऊधः परधुमतीम्‌ मधुररसत्ती रयुक्ताम्‌ इडाम्‌। 
घेबुनामैतत्‌ । एतत्संज्ञकां धेनुम्‌ । यद्वा इडा भूमिः । - शूमिरूपा 
धेनु दुहन्ति । ® दुहिद्विंकमंक! छ । किमथम्‌ । स्वस्तये | स्वः 
४६ 
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कलशोदकेन आलावनं नाम चतुःस्तनघेनुदोइनमेवेत्यथेः । मद्‌- 
म्तीम्‌ मदयन्तीं तोषयन्तीम्‌ अदितिम्‌ अखणडनीयाम्‌ ऊर्जम्‌ बल- 
करम्‌ अन्नं जनेषु पितृत्व प्राप्तेषु मध्ये हे अग्ने मा हिँसीः पितणां 
सध्ये एतस्य प्रेतस्य भोगाय अन्नं मा च्छेत्सीः । परमे व्योमन्निति 
पद्यं कलशा दुहन्तीत्यनेन संबन्धनीयम्‌ । परमे उत्कृष्ठ व्योप्रन्‌ । 
& सप्तम्या लुक । “न ङिसंबुद्ध्योः” इति नलोपाभावः &। 
व्योमनि आकाशे शतच्छिट्रं कलशं दुहन्तीति ॥ 
इति चतुर्थनुवाके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 

[ सेंकड़ों छिद्र वाले कुम्भके चार डिद्रोको अलग करके यहाँ 
स्तुति को है, कि-] धन सुवणे आदिसे सम्पन्न कोशकी समान 
पयःपूणे स्तनोंकी समान चार छिद्र बाले कलशको इस प्रकार 
दुहते हैं जैसे मधुर रस क्षीरसे सम्पन्न धेनुको, दुहते हैं। अर्थात्‌ 
चार छिद्र वाले कलशसे जल छिड़कना चार स्तन बाली धेनुको 
दुहना ही है । हे अग्ने ! पितरोमें, पहुँचे हुए इस प्रेतके लिये 
आप सन्तुष्ट करने वाली भ्रखणडनीया अदिति देवीको और 
बलकर अन्नको छिन्न मत करना अर्थात्‌ तहा पर इसको सदा 


तुष्टि और अन्न प्राप्त होता रहे ॥ ३० ॥ ( २२.) 
चतुर्थ अनुषाकमे तृतीय सूक्त समाप्त ॥ 


“एतत्‌ ते देव?” इति सूक्तस्य आद्यया ऋचा वासोऽभिमन्त्य 
प्रत प्रच्छादयेद्‌ ॥ | 
«घाना घेनुरमवत्‌” [ ३२ ] “एतास्ते असौ घेनबः” [ ३३ ] 
((एनीधाना हरिणीः” [ ३४ ] इति तिसभित्रा रिम; अस्थ्नाम्‌ 
उपरि तिलमिश्रा धाना आदध्यात्‌ ॥ | 
पिठमेधे द्विती येऽहनि“ वेश्वानरे हब्रिः'[२४ इत्यनया दहनस्थान 
संनिधौ अन्यवत्साया गोः पयः पयसि शृतं स्थालीपाक वा जुहुयात्‌ 
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“सहस्लधारम्‌” [ ३६ ] इत्यनया अभिमन्त्रितेन सहखचिछद्र- 
पात्रपतितोदकेन अस्थीन्यास्तावयेत्‌ ॥ 

“इदं कसाम्बु” [ ३७ ] इत्यनया गर्त स्थापितानि श्रस्थीनि 
गोत्रिणः सर्ब वा ईसेरन्‌ । कर्ता मन्त्र ब्रूयात्‌ ॥ 

. “हहैवेधि” इत्यनया पिण्डपितृयज्ञे दीप्तयोः काष्टयोरेक हृस्वा 
पांसुषु प्रत्तिपेत्‌। सूत्रितं हि । “दवे काष्ठे गृहीस्वा उशन्तः[१८,१.५६] 
इस्यादीपयति । आदीप्तयोरेक प्रतिनिदधाति । इहैबेधि धनसनिः 
` १८,४,३८ ] इत्येकं हृत्वा पांसुष्वाधाय’ इति [ कौ ° ११,८] ॥ 

(मुत्र पौत्रम्‌” [ ३६ ] इत्युचा पिण्डपितृयज्ञे पिण्डदानानन्तः 
रम्‌ आचामेत्‌ ॥ “आपो अग्निम्‌” [ ४० ] इत्युत्तरया अद्धि 
रग्निग्रू अब्रसिश्चेत्‌ ॥ 


त्रितं हि । “आपो अनम्‌ इत्यद्धिरभिम्‌ अत्रसिच्य पुत्र पौत्रम्‌ 

अभितपयम्तीरित्याचामति’ इति [ कौ० ११. & ]॥ 
` “घूनत्‌ ते देवः” सूक्तकी पहिली ऋचासे चस्त्रको अभिमन्त्रित 

करके प्रेतो हुक देय । 

घाना धेनुरभवत्‌” ( ३२ ) एतास्ते,असौ धेनवः ( ३३ ) 
एतार्धांना हरिणीः ( ३४ ) इन तीन ऋचाओंसे अस्थियोके 
छपर तिलमिश्रित जोंकी खीलोंको रंक्खे । 

पितृमेधके दूसरे दिन “वेश्वामरे हविः” ( ३४) ऋचासे 
दहनस्थानके पासमें अन्यवत्सा ( जिसका अपना बड़ा न होकर 


दूसरी गौका बटा हो उस ) नौके दूधको वा दूधमें ओंटे हुए 


स्थालीपाकको होम देव । 

“सहस्ववारम्‌? ( ३६ ) ऋचासे अभिमन्त्रित सहखदिद्रपात्र 
से गिरते हुए जलसे अस्थियोंको आसावित करे । 
“द्‌ कसाम्बु” ( ३७ ) ऋचासे गड़ेमें रखी हुईं हड्डियोंको 
` योज वाले वा सब पुरुष देखें । कता मन्त्रको कहे । 
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८“हहेवेधि” ऋचासे पिणएडपित्यज्ञमें मज्वलित दो काष्ठोमेसे 
एकको ग्रहण करके धूलमें फेंक देय । सूजमें भी कहा है, कि- 
“दरे काएे गृहीत्वा उशन्तः ( १८ । १। ५६ ) इत्यादीपयति । 
आदीक्षयोरेक प्रति निदधाति । इहैवैधि धनसनिः ( १८। ४। 
३८ ) इत्येकं हृत्वा पांसुष्वाधाय” ( कोशिकस्रत्र ११ । ८ )॥ 

&पुत्रै पोत्रम्‌” ( ३६ ) ऋचासे पिएड पितृयज्ञमें पिएडदानके 
अनन्तर आचमन करे । “आपो अग्निम” इस चालीसवीं ऋचा 
से जलसे अग्निको सिक्त करे । 

इस त्िषयमे सूबक्रा प्रमाण भी हे, कि-/आपो अग्नि इत्यद्‌ 
भिरगिंन अवसिच्य पुत्र पोज अभितपयन्ति इत्याचामयति” (कौ 


शिकसूत्र ११ । ६ ) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


XI | 


एतत्‌ तें देवः सविता वासो ददाति भगवे 
तत्‌ तं यमस्य राज्ये वसानस्ताप्य चर ॥ ३१ ॥ 
एतत्‌ । ते । देव; । सबिता । वासः । ददाति। भतेवे । 


तत्‌ । स्रम्‌ । यमस्य । राज्ये । वसानः । i म्र। चर ॥३१॥ 

हे प्रेत ते तत्र सबिता सबेस्य प्रेरकों देवः एतत्‌ इद वास; 
बस्ने भवे भरणाय आच्छादनाय ददाति प्रयर्छति। र्वं च तत्‌ | 
तार्प्यम्‌ तपणाह प्रीतिकरभ्‌ । यद्वा तपा नाम तृणविशेषः । तरि | 
थित घृताक्तं वस्त्र ताप्यमू इति अन्ये बदन्ति । तद्‌ बस्त्र वसानः 5 | 
आच्छादयन । % बस आच्छादने | आदादिकः अनुदाचत्‌ & । | 
यमस्य प्रेताधिराजस्य राज्ये चर परिभ्राम्य ॥ | 

हे प्रेत ! सर्वेप्ेरक सबिता देवता इस वस्रको आच्छादन करने ह 
के लिये तुझे देते हैं, तू भी इस तृप्ति देने वाले बस्नको ओट्कर | 
प्रेताधिरान यमके राज्यमें विचरण कर ॥ ३१ ॥ 
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द्वितीया ॥ ४ 
धाना धनुरभवद वत्सा अस्या[स्तल|भवत्‌ | 


ता व यमस्य राज्य आक्षतागुप जीवात ॥ २२ ॥ 
धानाः । घेनुः । अभवत्‌ । वत्सः । अस्याः । तिलः । अभवत्‌ । 


सास्‌ । वे । यमस्य । राज्ये । अक्षिताम्‌ । उप । जीवति ॥३२॥ 
` घाना भृष्ठयवः पेचुः प्रीणयित्री गौरभवत्‌ । अस्या धेलुरूपाया 
धानायास्तिलः वत्सो$भवत्‌ । तां वत्सरूपतिलसहितां धेबुरूपाँ 
धानां यमस्यं राज्ये अक्षिताम्‌ त्तयरहिताम्‌ उप जीवाति उपजी 
बेद अयं प्रेतः । ® जीत्रतेलेटि आडागमः & । वशब्दः प्रसिद्धि 
द्योतनार्थः । यद्वा | ® तिङां तिङो भवन्तीति हेस्तिबादेशः &। 
उपजी हे प्रेत त्वम्‌ इति । छ अत्तिताम्‌ । क्ति त्तये। “निष्ठा 
याम्‌-अण्यदर्थे? इति पयु दासाह दीर्घाभावः । एयदर्थों भाव 
कर्मणी । अत एव दीघोभावाद्‌ नत्वाभावः छ ॥ 

यह शुने हुए जोंक़ी खील धेनु बनेगी और तिल इसका बलड़ा 
बनेगा, हे प्रेत ! तू इस वत्सरूप तिलसहित अक्तीणा धेनुरूपा खील 
से उपजीवन कर ॥ ३२ ॥ 

तृतीया ॥ 

एतास्ते असा धेनवः कामदुघां भवेन्तु | 


एनीः श्येनीः सरूपा विरूपास्तलवत्सा उप [तन्तु 


त्वांत्र ॥ २२ ॥ । 
एता; । ते । असो । घेनवः । कामञ्दुघाः । भवन्तु । 


एनी; । श्येनीः | सऽरूपाः । विऽरूपाः | तिलःऽत्रत्साः । उप | 
तिष्ठन्तु । त्वा । अत्र ॥ २३॥ | 
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झसौ इति प्रेतस्य संबोधनम्‌ । हे असौ अग्नुकनामधेय प्रेत ते 
तब एता धानाः कामदुघाः कामं काम्यमान फलं दुइन्तीति काम- 
दुघाः। 8 “दुहः कब्घश्च” इति कप्‌ प्रत्ययो घश्च अन्तादेशः 
इष्ठफलदा धेन्रो भवन्ति | ता एवं विशिनष्टि । एनीः। एताः 
संध्यावर्णः । श्येतः शुभ्रवणेः । ® उभयत्र “वणांद अनुदा- 
त्तात्‌०” इति डीज्नकारो । “वा डन्दसि” इति पूवेसवणंदी घे; । 
एन्यः संध्यावर्णाः शुञ्रारुणवर्णाः श्येन्यो धतरलवर्णाः सरूपाः 
समानरूपा! विरूपाः विविधरूपाः तिलवत्साः तिलात्मकवत्स- 
सहिता घेनुरूपा धानाः अत्र अस्मिन्‌ यमराज्ये हे प्रत त्वा त्वाम्‌ 
उप तिष्ठन्तु अभिमतफलदोहनाथं समीपे सेवन्ताम्‌ परिचरन्तु ॥ 

हे अशुक नाम वाले प्रेत ! यह लाल श्वेत बळड़ेकी समान 
और बळड़ेसे भिन्न रूपवाली तिलात्मक बछडे वाली धेनुरूपा 
खीलें तेरे लिये कामधेनु होवें और इस यमलोकमें अभिमत फल 
देनेके लिये तेरे पास उपस्थित रहें ॥ ३३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 

एनीर्धांना हरिणीः श्येनीरस्य कृष्णा धाना रोहिंणी- 
` धेंनवस्ते । 
तिलव॑त्सा ऊज॑मस्मे दुहाना विश्वाहा सन्खनप- 

्ुरंन्तीः॥ ३४॥ 
एनीः । धानाः । हरिणीः । श्येनीः। अस्य । कृष्णाः । धानाः । 

रोहिणीः । घेनवः । ते । 
तिल वत्साः । ऊर्जम्‌ । अस्मै । दुहानाः। विश्वाहा | सन्तु । 


भ्रनपऽस्फुरन्तीः ॥ ३४ ॥ 
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अ्रष्टादश काणढय़ू | (७२७) 


पूवेमन्त्रोक्तो थः अनया विव्रियते । एनीश्येनीशब्दौ व्याख्यातौ। 
हरिणीः हरिण्यः इरितवर्णाः। कृष्णाः अतिभर्जेनात्‌ कृष्णवणाः | 
रोहिणीः रोहितवणा अरुणवर्ण; । & सर्वत्र पूर्ववद्‌ ङीम्नका- 
दीर्घाः छ । घेनुरूपा धानाः अस्य ते तव भवन्ति । तास्तिल- 
वत्सा घेनवो विश्वाहा सर्वेषु अहःसु। & “कालाध्वनोः०” इति 
द्वितीया ® । अनपस्फुरन्तीः अनपस्फुरन्त्यः । अपस्फुरणं नाम 
नाशः । अविनश्वर्यः अन्तीणाः सत्यः अस्मे अस्थिरूपाय ते तब 
ऊर्जम्‌ बलकरम्‌ अन्नं दुहानाः प्रयच्छन्त्यः सन्तु भवन्तु ॥ 
लाल और श्वेत वर्ण बाली, इरित वणेकी, अधिक भूननेसे 
काले वर्णको, अरुण वर्णकी ये खीलें तेरे लियें घेनुरूप होरही 
हैं ये तिलरूपी बछडे बालीं धेनुएं प्रतिदिन अटूटरूपसे इसके लिये 
बलप्रद अन्नको देती रहें ॥ ३४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


७५ ७ | 


वैश्वानरे हविरिदं जुहामि साहस शतधारमुत्सम्‌ । 


el" 


स बिर्भात पितरे पितामहान्‌ प्रपितामहान्‌ विभति 
 पिन्वमानः॥ ३५ ॥ | 
वेश्वानरे । हविः । इदम्‌ । जुहोमि । साहखप । शतऽधारम्‌ । 
उस्सम्‌ । 
सः । दिमति । पितरम्‌ । पितामहान्‌ प्रऽपितामहान्‌ । विभति । 
पिन्वमानः ॥ ३५ ॥ 83... 
वैश्वानरे विश्‍वनरहितो विश्वानरः । ® “नरे संज्ञायास्‌ 


इति पूर्वपदस्य दीर्घः छ । विश्वानर एवं वेश्वानरः । तस्मिन्‌ 
झग्नौ इदं पयोरूपं स्थालीपाकरूपं वा हविः जुहोमि पर्षिपामि । 
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हविविशिनष्टि । साइसम्‌ सह्रविधोदकप्रबाइयुक्तम्‌। ® “तपः 
सहस्राभ्यां विनीनी”। “अण्‌ च इति मत्वर्थी यः आण्‌ प्रत्ययः छ । 
शतधारम्‌ शतमवाहोपेतस्‌ । अवयुत्य स्तुतिः | उत्सम्‌ परस्नवणम्‌ । 
यथा एबंबिध उत्सः स्त्रोपजीविनः प्राणिनः प्रीणयति एवम्‌ इद्‌ 
हृविः नानाबिध सत्‌ पितन्‌ पुष्णातीति उत्सात्मना रूपितसरू ॥ 

न्वमान; । ® पिविरिदन्तः प्रीणनार्थो भौवादिकः । इदित्वा 
न्नुम्‌ & । हविषा प्रीतः स वश्‍वानरोभ्रिः पितरम्‌ पितृत्वं पराप्त 
स्वजनक प्रेतं पितामहान्‌ पितुः पितन्‌ बिभति प्रीणयति | 
तथा प्रपितामहान्‌ प्रकृष्टान्‌ पितामहान्‌ स्वपितुः पितामहान्‌ । 
बहुवचनेन पितामहादीन्‌ सबोन्‌ स्ववश्यान्‌। बिभति पुष्णा- 
तीति। ® “पिदृव्यमातुलमातामहपितामहाः” इति पितामहशब्दो 
निपातितः % ॥ | 

इन व्श्वानर अग्निदेवमें इस दुग्धात्मक वा स्थालीपाकरूप 
हविको होमता हूँ। यह हवि. अनेक प्रकारके जलप्रवाहसे सम्पन्न 
है सकड़ों प्रयाहों वाली है, और वर्षा करके मेघझी समान अपने 
उपजीवी पितरोंको तृप्त करने वाली है । इस इविसे प्रसन्न हुए 
वेश्वानर अभि पितृत्वको प्राप्त हमारे प्रेत पिताको, पिताके पिताओं 
( चचेरे तऐरे सगे दादाझं ) को और प्रपितामहोंकों अर्थात्‌ मेरे 
, वंशर्मे उत्पन्न हुए सब क करे ॥ ३५ ॥ 
ष्‌ 

सहसधार शतघधारमुत्समातत व्यच्यमांन साल 

लस्य पृष्ठ । 

ऊज दुहानमनपस्फुरन्तमुपासते पितरः स्वधामिः ३६ 


सहख5धारमू. । शतऽधारम्‌ । उत्सब | अक्षितम्‌ | वि&अच्यमा- 
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नम्‌ । सलिलस्य । पृष्ठे 
जेम । दुहानम्‌ । अनप$स्फुरन्तम्‌ । उप । आसते । पितरः | 
स्वघाभिः ॥ ३६ ॥ 
सहस्रधारम्‌ सहस्रसर्याकच्छिद्रपतितोद्‌कःवाहयुक्तं शतधा रम । 
अवयुत्यैव स्तुतिः । उत्सम्‌ । उत्सवद उत्स! । उत्सोपमं कलशम्‌ 
अन्षितम्‌' क्षपरहितम्‌ उदकपूण सलिलस्य अन्तरिक्षस्यापृष्ठे उपरि- 
“आगे व्यच्यम्रानम्‌ । & व्यचतिव्याप्रिकर्मा $ । व्याप्लुवन्तम्‌ । 
आकाशे धार्यमाणम्‌ इति यावत्‌ । ऊर्जम्‌ बलकरम्‌ अन्नम्‌ । 
अन्नसाधनोदकस्‌ इति यावत्‌ । दुहानम्‌ क्षारयन्तम्‌ अनपस्फुरन्तम्‌ 
हुच्छिद्रसाहित्येपि अविदीयमाणं सम्यक्‌ शोभमानं वा सहस्र 
च्छिद्रं कुम्भं पितरः प्रतथूताः | & पूजायां बहुवचनम्‌ & । 
स्घाभिः | छ हेतौ तृतीया & । सपीणनसाघनेरन्नेईतुभि; 
उपासते सेवन्ते उपगच्छन्ति ॥ 
प्रेतभूत पितर, सहस्र छिद्रोंसे गिरते हुए जलपवाहसे सम्पन्न 
अत एव मेघ री समान क्षयरहित उदकपूण अन्तरित्तके ऊपरके 
भागमें व्याप्त -आकाशमें धरे हुए-अन्नके साधन जलको टप 
काते हुए बहुतसे छिद्र होने पर भी न टूटते हुए कुंभी उपाः 
सना करते हैं ॥ ३६ ॥ 
सप्तमी ॥ ` 
इदं कसांम्बु चयनेन चितं तत्‌ संजाता अवं पश्य॒तेत । 
मत्योयमंखृत्रमेति तसम गृहान्‌ कृणुत यावत्सबन्थु 
इदम्‌ । कसाम्बु | चयनेन । चितम्‌ । तत्‌ । सऽजाताः । अव । 
पश्यत । मा । इतं । | 
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मत्यं; | अयम्‌ । अगृतव्त्यम्‌ । एति | तस्मै । गृहान्‌ । कृशुत । 
यावत्‌उसबन्धु ॥ २७ ॥ 


हे सजाताः सहजन्मानः समानकुले जाता गोत्रिणः यूयं चय- 
नेन ,संचयनकमणा चितम्‌ संचितम्‌ एकत्र समूहीकृत तह इद 
कसाम्बु कसा! की कसाः अस्थीनि ।& आदिवणलोपश्छान्दस  &। 
कसाश्च अम्बूनि च कसाम्बु । & दृन्द्रकवद्धाव! ® । पूवमन्त्रण 
अस्थनाम्‌ उदकेन आसावनम्‌ उक्तम्‌ । उदकालावितान्यस्थीनि 
अव पश्यत अवधानेन इेत्तध्वम्‌ । एत आगच्छत ॥ अयं मत्यः 
मरणधमा प्रेत अमृतत्वम्‌ एति अमरणधर्मे प्राझोति । तस्म तदथ 
गृहान्‌ स्थानानि कृणुत कुरुत । यावत्सबन्धु यावन्तः सबन्धवः 
समानगोत्रा भवथ ते सर्व यूयं तस्ये प्रेताय ग्रहान कुरुतेति । 
तस्यास्थिनिरीक्षणमेत्र परलोके स्थानकरणम्‌ इत्यथः ॥ 

हे समान कुलमें उत्पन्न हुए गोत्र वालों ! तुम सञ्चयन कमे 
से एकत्रित किये हुए इस जलस्ात्रित अस्थिसमूहको सावधानी 
से देखो । आओ । यह अमरणाधर्बीमरेत अमरणधमंको प्राप्त हो 
रहा है उसके लिये घर बनाओ, जितने तुम एक गोत्र वाले हो 
उतने तुम सब प्रेते लिये घरको बनाओ तात्पर्य यह है, कि- 
इसकी अस्थियोंका देखना ही इसके लिये घर बनाना हे ॥.३७॥ 

अष्टमी ॥ 

हेबेधि धनसनिरिहचित्त इहक3: । 
इंहेथि वी4|वत्तरो वयोधा अपराहतः ॥ ३८ ॥ 
इह्‌ | एव । एधि | धनऽसनिः | इह5चित्त; । इह$क्रतु; । 


इह । एधि । ीर्यित्‌ऽतरः | वयःऽधाः । अपराऽहृतः ॥ रे८ ॥ 
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हे दीप्तपांसुष्वाहित उल्मुक त्वम्‌ इहेव पांसुलक्षणे प्रदेश एव 
एघि भव । धनसनिः अस्माक धनस्य दाता भव । ® “छन्दसि 
वनसनरक्षिमथाम्‌” इति सनोतेः इन्‌ प्रत्ययः & । इह अस्मिन्‌ 
प्रदेशे चित्तः प्रज्ञातो भव । & चिदी संज्ञाने कर्मणि निष्ठा । 
“श्वीदितो निष्ठायाम्‌? इति इडभावः ® । इह क्रतुः कम अस्म- 
दीयकम संपादको भव । तथा इहै परदेशे वीर्यवत्तरः अत्बन्तं बल- 
बान्‌ वयोधाः । वय इति अन्ननाम । वस्य धाता विधाता अपः 
राहत; शत्रभिरपराजितश्च सन्‌ एधि भव । ® अस्तेलोटि हो 
रूपस्‌ & ॥ 

हे उल्मुक ! तू यहाँ ही धूलिमय देशमें रह हमको धनदान 
करने वाला हो, इस देशमै हो प्रज्ञात हो, यहाँ हमारे कर्मका 
सम्पादक हो, तथा इसी प्रदेशर्में परम बली, अन्नको पुष्ट करने 
बाला और शत्रुओंसे अम्रश्ूष्य रहता हुआ बढ़ ॥ ३८॥ 

नवमी ॥ 


पुत्रे पोत्रममितपर्यन्तारापो मधुमतीरिमाः 

स्वां पितृभ्यो अतं दुहाना आपो देवीरुभयास्तः 
यन्तु ॥ ३६ ॥ 

पुत्रम्‌ । पौत्रम्‌ । अमिऽतर्पयन्तीः | झापः । मधुऽमतीः । इमाः | 

लना | पिठृऽभ्यः | मृतम्‌ । दुह्ानाः | आफ? | देवी; ¦ उभयान्‌ 
तपंयन्तु ॥ ३६ ॥ 


मधुमती! मधुररसोपेता इमा झाचमनाहा आपः पुत्रम्‌ अष्य- 
` अहित पुमपत्यं पौत्रम्‌ पुत्रस्य पुमपत्यम्‌ । ७ उभयत्र एकवचनम्‌ 
अतन्त्रम्‌ । लिङ्गं तु तरितक्षितम्‌ छ । पुत्रान्‌ पोत्रांश्र अभितः 
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यन्तीः अभितः सर्वतस्तर्पयन्त्य। प्रीणयन्त्यो भवन्ति यतः अतः 
पितृभ्यः स्वी येभ्यः पिएडोपजीविभ्यः अशृतस्‌ अमरणसाधनं स्व- 
धाम्‌ आत्मप्रीणनकरम्‌ अन्नं दुहानाः मयच्छन्त्यो देवीः देव्यो 
द्योतमाना आपः आचमनीया उभयान्‌ पुत्रान्‌ पोरां उभयविधान्‌ 
तर्पपन्तु बधेयन्तु । अथ वा उभयशब्देन स्त्रीया भाढृपिताप्रह्मा- 
दयः पितृतररयाश्च विवच्यन्ते.। तान्‌. उभयविधांस्तपयन्तु । पिएड- 
दानान्तरं क्रियमाणेन अनेन ्राचमनकम-णा तृप्षान्‌ कुवन्तु । ® 
अस्मिन्‌ पक्षे पितृभ्य इत्यत्र “पिता मात्रा”? इति एकशेषो द्रष्टव्यः &॥ 

यह मधुर रस वाला आचमनके योग्य जल पुत्र और पौत्रोको 
तृप्त करता रहता. हैं और पिण्डोपनीबी पितरोंके लिये अमरण- 
साधन अपनेको प्रसन्न करने वाली स्वधाको देता : रहता है। 
ऐसा यह जल आचपन करने पर मातृकुलके और पितृकुलके 
इस प्रकार दोनों ओरके पितरोंको तृप्त करे ॥ ३६ ॥ 

` दशमी ॥ 


आया सरि प्रहिणुत पितँरुपेमे यज्ञं पितरों मे जुषन्ताम्‌ 

आसीनामूजेमुप ये सचन्ते ते नां रयिं सवेवीरं नि. 
युच्छान्‌ ॥ ४० ॥ 

आपः । अग्निस्‌ । प्र । हिणुत । पितन्‌ | उपः। इमम्‌ । यज्ञप्र । 
पितरः । मे । जुमनताम्‌ । 

आसीनाम्‌ । ऊरू । उप। ये । सचन्ते । ते । नः | रयिम्‌। सबेऽ- 

. वीरमूः। नि । यच्छोन्‌॥ ४० ॥ 


' हे आपः अवसेचनसाधनभूता यूयम्‌ अग्निम्‌ युष्माभिरवसि- 
च्यमानं दक्षिणानि पितृन्‌ पितृपितामहादीन उप । उपशब्दः समी- 
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पश्चचनः । पितणां समीप म हिणुत प्रेपयत । बहिंदत्तान्‌ पिण्डान्‌ 
दातुम्‌ इति शेष; ॥ मे मदीयम्‌ इमम्‌ इदानी म्‌ अनुष्ठीयमानं यज्ञम्‌ 
पिएडपितृयङ्गार्यं पितरः मदीया जुषन्ताम्‌ सेवन्ताम्‌ । पिएडान्‌ 
आस्तादयन्तु । ये पितरः आसीनाम्‌ उपविष्टामू । ® आस उप- 
वेशने । “ईदासः” इति ईकारः ® । बर्हिषि आसादिताम्‌ ऊर्जम्‌ 
बलकरपिणडलक्षणम्‌ अन्नम्‌ उप सचन्ते स्व्रीकतु समीपे समवः 
थन्ति ते पितरो नः अस्मभ्यं सवेत्रीरम्‌ । वीराः कम णि कुशलाः 
पुत्रपौन्रादयः । बहुपुत्रादिसहित रयिम्‌ धनं नि यच्छान्‌ निय- 
च्डन्तु प्रयच्छन्तु । नियमनं नाम स्थैये ण अवस्थापनम्‌ । & यमे- 
लेटि “इतश्च लोपः परस्भेपदेषु” इतिं इकारलोपः & ॥ 
इति चतुर्थेतुदाके चतुर्थ सूक्तम्‌ ॥ 

' हे जों ! अवसेचनके साधनरूप तुम अपने द्वारा अवसिक्त 
दक्षिणाम्रिकों यज्ञम दिये हुए पिण्डोंको पहुँचानेके लिये पिता 
पितामह आदि पितरोंके समीप पहुँचाओ । मेरे पितर इस पिंड 
पितृयङ्च नामक यज्ञा सेवन हा आस्त्रादन 9 । 

रखे हए बलप्रद पिएडरूप अन्नका सेवन, 
मोरो वे आते हैं, चे पितर हमको सब कर्मामे कुशल 
पुत्र पोत्र आदि सहित बहुतसे धनको देवें॥ ४० ॥ (२९) 
चतुर्थ अच्वाकमै चठुथ सूक्त छमात | 
4समपिन्धते" इति आद्यया ऋचा पिंए्डपित्यज्ञे समिधम्‌ आद- 
ध्यात्‌ । सूत्रित हि । “उपसमादधाति ये निखाताः [ १८, २, 
३४ ] समिन्धते [ १८. ४, ४१ ] ये तातृषुः [ १८. ३. ४७] 
ये सत्यासः [ १८. ३, ४८ ] इति [ कौ० ११. ८ ] 
“यास्ते धानाः”? [४२] इत्यस्या अस्थिषु तिलमिश्रधानाविः 


किरणे विनियोग उक्तः ॥ कि र 
` «द पूर्वम्‌” [ ४४ ] इत्यनया दहनार्थ प्रेतम्‌ उत्थाप्य शकटे 


निदध्यात्‌ ॥ 
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“सरस्वती देवयन्तः” | ४५ ] इति तिस्रणां प्रतशरीरे अग्नि- 
दानानन्तरं सारस्ततहोमे विनियोग उक्तः ॥ 

“पृथित्री स्वा” [ ४८ | इत्यनया सवयत्गेषु मृद्गोमयादिना चरु- 
स्थालीम्‌ आलिम्पेत्‌ । “पथित्रीं त्वां पृथिव्याम्‌ इति कुम्भीमू 
आलिम्पति” इति [ कौ० ८. २ ] सूत्रं प्रागेव प्रदर्शितम्‌ ॥ 

“या प्र च्यवेथामू [४६ ] इति ऋचा पेतवाइनहपभो अभि- 

प कती गरह्णीयात्‌ ॥ 

पितृमेध एवं चतुथऽहनि “एयसंगन्‌ः’ [ १० ] इति ऋचा 
दक्षिणारूपा गाम्‌ अभिमन्त्र्य ्तिगशुह्णीयात्‌ ॥ 

“समिन्धते” इस पहिली ऋचासे पिण्डपितृयज्ञर्म समिधाको 
रक्खे । इस विप्रयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“उपसमादधाति ये 
निखाता; ( १८ । २। ३४ ) सरमिंधते ( १८। ४। ४१) ये 
तातृपु) ( १८ । ३। ४७ ) ये सत्यास, (१८ । ३। ४८ )” 
( कौशिकसृत्र ११। ८ ) ॥ 


“यास्ते धानाः” इस ( ४३ यीं ) ) ऋचाका अस्थियों पर तिल- 
मिश्रित शुने हुए जोंकी खीलोंके प्रक्षेपे विनियोग कह दिया । 
“इद्‌ पूवम्‌” इस चोबालीसबी ऋचासे भस्म करनेके लिये प्रेत 
को उठा कर शकटमें रक्खे । 

“सरस्वती देवयन्तः”? आदि (४५।४६।४७) तीन ऋचाओं 
का प्रेतशरीरमें अग्निदानके अनन्तर सारस्वतहोममें विनियोग 
कहा हे “ 

“पृथी त्वा” इस अड़तालीसवीं ऋचासे सब यज्ञोमें मट्टी गोबर 
आदिसे चरुस्थालीको लीप देय। इस बिषयका कौशिकसूत्र ८। २ 
“पुथित्रीं ला पृथिव्याम्‌ इति इुम्भीं आलिम्पन्ति” पहिले ही कह 
दिया है! | 
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“आ प्रच्यवेथां” इस ४६ वीं ऋचासे प्रतको सवारी देनेवाले 


बेलोंको अभिमन्त्रित करके कती ग्रहण करे । 
पिठृमेध्रमे ही चोथे दिन “एयमगन्‌” इस ५० वीं ऋचासे 
दक्तिणाकी गोको अभिमन्त्रित करके ग्रहण करे ॥ 


तत्र पथमा ॥ 

समिन्धते अमत्य हव्यवाहँ घृतप्रियम्‌ । 

स वेद निहितान्‌ निधीन्‌ पितन्‌ परावतो गतान्‌ २१ 
सम्‌ । न्ये । अमर्त्यम्‌ । हब्यञ्याहय । घृतञभियम्‌ । 

सः । वेद । निःहितान्‌ । निञ्चीन्‌ । पितृन्‌ | पराऽवतः । गतान्‌ 


अपत्यम्‌ अपरणधर्माशं छृतमियम्‌ मियं प्रीतिकरं घृतम्‌ आज्यं 
यस्य । & “वा प्रियस्य” इति प्रियशब्दस्य पूवनिपातविकल्पनाद्‌ 
अत्र परनिपातः $ | आज्येन अग्निः प्रष्ृद्वञ्यालो भवतीति घृत 
प्रियत्वम्‌ । हव्यवाहम्‌ हव्सस्य इविषो चोढारम्‌ अग्नि समिन्धते 
समिन्पनसाध्रनैः काष्ठैः सम्यग .दीपयन्ति कर्तारः । ® इन्थेलेटि 
बहुवचने रूपम्‌ ® । यद्वा छ तस्मादेव धातोलँटि अडागमः ® । 
समिद्विः-सम्रिन्धीत । यतः सोग्निः निहितान्‌ भूमौ स्थापितान्‌ 


_ निधीन निक्षेपान्‌ । लुप्तोपमंम्‌ एतत्‌। यथा भूम्यां निगूढा निधयः 


प्रदर्शकेन विना न प्रकाशन्ते एवं पितरोपि पुरःस्फूतिका न 
भवन्ति। निधीनिव स्थितान्‌ परावतः । परावच्छब्दो दूरवाची । 
& पराशब्दाद्‌ “उपसरगाच्छन्दसि०” इति वतिप्रस्ययः $। 
अतिदरान्‌ देशान्‌ गतान्‌ प्राप्तान्‌ पितन्‌ वेद जानाति । अस्य. 
पितरः अत्र देशे वर्तन्त इति सम्यग्‌ जानाति | & वेत्तः “चिदो 
लटो बा” इति तिपो णल आदेशः & । अत; समिन्धत इति 
संबन्धः ॥ 
Yet ट 
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कती पुरुष मरणधम रहित, घृतसे वढ्ने वाले अत एव घृतमिय, 
हबियौंका वहन करने वाले अग्निको काष्ठोंसे मंदीप्त करते हैं । 
क्योंकि-जेसे भूमिमें छिपे हुए खजानेको किसी दिखाने वालेके 
बिना कोई नहीं जान सकता, इसी प्रकार पितर भी अपने आष 
ही प्रकाशित होने वाले नहीं होते । और यह अग्निदेव निधिकी 
समान परम दूर देशमें स्थित पितरोंको जानते हैं, कि-इसके 
पितर यहाँ इस देशमें रहते हैं, अत एव कर्ता इस अग्निको प्रदी 
करते हैं ॥ ४१ ॥ 

द्वितीया ॥ 

यं तै मनन्‍्थ यमोदनं यन्मांसं निषणामि ते । 
ते ते सन्तु खधावन्तो मधुमन्तो घृतश्भतः॥ ४२ ॥ 
यमू। ते। मन्थम्‌ । यञ्‌ । ओदनम्‌। यत्‌ । मांसस्‌ निञपृणामि ।से । 


ते | ते । सन्तु । स्वधाऽवन्तः । मधुऽमन्तः । घृतञ्धुत; ॥४२॥ 


प्रतस्य हि प्रीणनाय सक्तमन्धादय; प्रदीयन्ते । “ये अग्नय। | 


[३. २१.१] इति दशचन पलाशपर्णः सक्तमन्थं विकिरेत्‌” इति हिः 


सूत्रम्‌ [को० ११.३]। “अपूपवान्‌ मांसवान”” इति[२०]५०अन्न- 


वान” { २१ ] इति च मन्त्रयोमासान्नदानं बिहितमू । उपलक्षणम्‌ 
एतत्‌ चीरोदनदध्योदनतिलमिश्रधानादेः । यन्मन्थादिकम्‌ हे मेत 
ते तुभ्य निपृणामि ददामि । निपरणां नाम पिञ्योपवीतिना पराचीन 
पाणिना पित्रर्थे चोदितद्रव्यस्य प्रक्षेपः | ते मन्थादयः ते तव स्वधा 
वन्तःबहन्ना मधुमन्तः मधुयुक्ता छतश्चतः छतसहिताश्च सन्तु भरन्तु 

[ प्रेतको तृप्त करनेके लिये सक्तमन्थ आदि दिये जाते हैं 
इस विषयमें कोशिकसूत्र ११ । ३ का प्रमाण है, कि-“ये अग्नयः 
३।२१। १ इति दशचन पलाशपणान सक्तमंथं विकिरेदे ।-ये 
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तृतीया ॥ 
यास्तं धाना अंबुकिरामि तिलमिश्राः स्वधावतीः । 
तास्त सन्तूदभ्वीः प्रभ्वीस्तास्ते ड राजानु मन्यताम्‌ 
याः । ते । धानाः । अनुऽक्िरामि | तिलऽपिश्ा | स्वधावतीः | 
ता? | ते । सन्तु । उत्ञ्म्बी; । परऽभ्बीः | ता; | ते। यमः | 
राजा । अनु । मन्यताम्‌ ॥ ४३॥ र” 


“यास्ते धानाः” इति तृतीया आगू अस्मिन्नेतुवावाके तृतीय- 
सूक्त व्याख्याता [ २६ ] ॥ 
हे प्रेत | में तेरे लिये जिन काले तिलों वाजी स्त्रधान्नसे संपन्न 


चुनी हुई जोंकी खीलोंको देरा हूँ, वे खीलें तेरे परलोकमें पहुँचने | 
वर तुझको बड़ी २ और विशाल परिमाणमें मिलें । और इन 


खीलोंका भोग लगानेके लिये यमराज तुझको अनुमति दें ४३ 
चतुर्थी ॥ ` 
इदं पूर्वमपरं नियानं येना ते पूर्वे पितरः परेताः । 
पुरोगवा ये आंभिशाचो अस्य ते लां वहन्ति सुक 
. तामु लोकम्‌ ॥ ४४ ॥ 
शद्‌ । पूम्‌ अपरण | निऽयानम्‌ । येन । ते । पूर्व । पितरः | 
परा5इता! । (6:8 की. 
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LO 1 २२ 
पुर:ऽगवाः । ये । अभिऽशाचः । अस्य । ते | स्वा । षन्ति | 
सुच्कताप्‌ । छ 1 इति। ल्लोककबू ॥ ४४ ॥ 
इदं नियानम्‌ । नीचीनं पराड्युखं यान्ति अनिल मेतां इति 
नियानं शकटम्‌ । इदं पुरोवति प्रेत्रहनाय संनद्ध नियानं शकट 
पूर्वम्‌ पुरातनम्‌ अरम्‌ अद्यतन च । पूर्वेषां मेतानां वहनाय एत- 
देन शकटम्‌ अपरेषाम्‌ इदानींतनानामपि.इदमेव शकटम्‌ इति पूवेस 
अपर चेत्युच्यते । पूवर्मेव उपपादयति । येन शकटेन से तव 
पूर्व पुरातनाः पितरः परेताः इतः पराङ्ुखं गताः ॥ अस्य अप 
रस्य इदातीं.संनहामानस्य शकटस्य अभिषाचः अमितः पाश द्ये 
सचमाना? संगच्छमानाः पुरोगवाः शकटस्य पुरस्ताद्भागे धुरि 
युञ्यमानाः अनड्बाहो ये सन्ति । & “गोरतद्धितलुकि इति 
टच समासान्तः. 8 । ते पुरोगवास्त्वा त्वां सुकृताम्‌ सुकंवकर्मे- 
णाम्‌ | उशब्द्‌ः अतरधारणे । लोकमेत्र वहनेतु प्रापयन्तु। छै बहिः 
द्विकमेक छ ॥ 
जिसके द्वारा माणी शस लोकसे पराइझुख होकर जाते हैं बह 
यह प्रतो ढोनेके. लिये. तयार नियान ( शाकट ) पाचीन 
भी है और नवीन भी है। [ अर्थात्‌ पहिलेके प्रेतोंको ढोनेके 
लिये भी ऐसा ही शकट था और अब भी ऐसा ही शकट है अत 
एव यह प्राचीन भी है और नबीन भी है ] इसके द्वारा तेरे पूव 
प्रेत गए थे । इस समय जोड़े जाते हुए इस शकठके दोनों आर 
जो दो बैल हैं वह तुझको पुश्यात्माओंके लोकमें लेजात्रे ॥४४॥ 
पञ्चमी 


~ 1 


सरस्वती देवयन्तो वन्ते सरस्वतीमध्वरे तायमाने । 
हि ) ~ र \ ~ ©! 
सरस्वती सुकृतां हन्ते सरस्वती दाशुषे वाथ दात्‌ 
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सरस्वतीम्‌ | देवऽवन्तः । हवन्ते। सरस्वतीम्‌ । अध्वरे। तायमाने | 


सरस्वतीम्‌ । सुञकृतः । हन्ते । सरस्वती । दाशुषे वार्थम्‌ । दात्‌ 

“सरस्वतीं देवयन्तः” [ १८, १. ४१] इति पश्चम्बाद्यास्तिस्न 
ऋचः अस्मिन्नेव काणडे प्रथमेनुत्राके पञ्चमे सूक्ते व्याख्याताः ॥ 

मृतशरीरके संस्कारक अग्निदेवको चाहते हुए पुरुष वाग्देवता 
सरस्वतीका आहान करते हैं और ज्योतिष्टोम आदि यज्ञके समय 
भी सरस्वतीका आह्वान करते है और पुण्यात्मा पुरुषाने ,भी 
सरस्वतीका आहान किया है । वह सरस्वती हविः प्रदान करने 
वाले यजमानके लिये वरणीय पदार्थको देवे ॥ ४२ ॥ 


षष्टी ॥ 
सरस्वतीं पितरों हवन्त दक्षिणा यज्ञमभिनक्षमाणाः । 
असद्याक्षिर्‌ बिपि मादय'्वमनमीवा झ आ घेह्यस्मे 
सरस्वतीम्‌ । पितरः | हवन्ते दक्षिणा । यज्ञम्‌ । अभिऽनत्तमाणाः | 
[असगर । अस्मन । बह | मादयध्वम्‌ । अनमीवाः । इषः । 


आ । धेहि । अस्मे इति ॥ ४६॥ 
वेदीके दक्षिणभागपमें बैठे हुए पितर मी सरस्वतीदेवीका आहन 
करते हैं सर्थक्माणि तां दिशम्‌-सब कर्म दक्षिण दिशाकी 
ओर किये जावें” इस आश्वलायनसूत्र २ । ६ । ३ के अंबुसार 
' बैदीके दक्षिणमागमे सब पितर्य कर्म किये जाते हें और पितरोंको 
भी स्तरधाप्राप्तिके लिये सन्त्ररूपाः सरस्त्रतीको अपेत्ता होती ही 
हे ] हे पितरों ! तुम इस यज्ञम बेठ कर प्रसन्न होओ | सरस्वती 
को तृप्त करो और आकर हमारी दी हुई हविसे तृप्त होओ । 

Ms ४०१६. 
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आर हे सरस्तरति ! पितरोंसे बुलाई हुई तुम व्याधिशन्व अभि- 


लषित अन्नको हममें स्थापित करो ॥ ४६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


सरस्वति या सरये ययाथोक्येः स्वधाभिंदेवि पितृभिः 
मैदन्ती।. | | 
सहखाधमिडो अत्रं भागं सयस्पोषं यज॑मानाय पेहि 
सरस्वति । या । सऽरथमू । ययाथ । उक्थैः । स्वाभिः । देवि । 
पिदृऽभिः । मदन्ती । 
सहस्ऽ्र्घम्‌। इडः। अत्र । भागम्‌ । रायः। पोषम्‌। यजमानाप। 
घेहि। 
हे सरस्वती देवि ! आप उक्थ शत्र तथा स्त्रधान्नसे पितरों- 
सहित अपनेको तृप्त करती हुई एक ही रथ पर आती हैं. आप 


यहाँ पुत्र आदि अनेकों व्यक्तियोंको तृप्त करने वाले अन्नके भाग 
को और घनकी पुष्टिको हुक यजमानके लिये दीजिये ॥ ४७॥ 


< अष्ठपी ॥ 
पृथिवीं त्वा एथिव्यामा वेशयामि देवो नो धाता प्र 
[तरात्यायुः। 
परापरेता वसुविद्‌ वा अस्तधा मृताः पितृषु सं भंवन्तु 
पृथित्रीम्‌ | त्वा । पृथिव्याम्‌ । आ । वेशयामि । देवः । न; । धाता । 
प्र । तिराति। आयुः । . 
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पराऽपरेता । बसुऽवित्‌ । बः । अस्तु । अध । मृता; । पितृषु । 
सम्र्‌ । भवन्तु ॥ ४८॥ 


एथिव्याम्‌ पृथिवी विकारूतायां कुम्भ्यां पृथिवीम्‌ हे मृत्तिके 
त्वा त्वाँ मृदम्‌ आ देशयामि आलिम्पामि । मृद्रोमयादिलेपनेन 
चरुस्थालीं त्वा ईपद्‌ हां करोमि । धाता विधाता सर्वस्य देवो 
नः अस्माकं सवयङ्षाबुष्ठातणामू आयुः जीवनं प्र तिराति । 
छ मपूर्यस्तिरतिवर्धनार्थः & । भतिरतु प्रवर्धयतु । & पपूर्वात्‌ 
तिरतेलँटि आडागमः छ । हे परापरेताः पराबतं दूरदेशं पराङ- 
घुखम इंतो गता हे पितर; वः युष्माकं वसुवित्‌ वसु अन्नलक्षणं 
घनम्‌ तस्य लम्भयित्री प्रापयित्री अस्तु भवतु । एषा मृदालिक्ता 
चरुकुर्भीति लभ्यते ॥ अथ परोत्तस्तुतिः । अध अथ चरुस्वाहा- 
कारानन्तरं पितृषु पितृत्वं ्ासेषु पुरातनेषु स्वपूवजेषु अशृताः 
झमरणाधर्माणः सन्तः सं भवन्तु संप्राप्ताः संयुक्ता भवन्तु । इदा- 
नींतना! पितरः स्तपूर्यजान्‌ पितन्‌ संयुञञन्तु | ४ भवतिरत्र 
राप्त्यर्थः छ ॥ 


पृथिवीकी विकार कुंभीमें हे पृथिवि ( मृत्तिके ) ! में तुझको 
प्रवेश कराता हूँ अर्थात्‌ मट्टी गोबर आदिके लेपसे तुक चरुस्थाली 
को कुछ हृढ करता हुँ । धाता देवता हम सब सवयज्ञका अनुष्ठान 
करने वालोंकी आयुको बढ़ावें । हे दूर देशमें गए हुए पितरों ! 
थह मट्टीगोबरसे लिपी हुई चरुकंभी तुमको अन्नरूपी धनकी 


प्राप्ति कराने वाली होवे । चरुस्वाहाकारके अनन्तर यह शृत | 


पुरुष अपने पूर्वज पितरोंसे संयुक्त होजाबें ॥ ४८ ॥ 
नवमी ॥ 
आ प्र च्यविधामप तस्म मैया यद्‌ वांमभिभा अत्रोचुः । 
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अस्मादेतमध्न्यौ तद्‌ वशीयो दातुः पितृष्विहभोजनो 
ममं ॥ २६ ॥ 
आ । प्र । च्यवेथाम्‌ । अप । तत्‌ । मुजेथास्‌ । यत्‌ । वाम्‌ । 


~~~ 


अआमिऽभाः। अत्र । ऊचुः । 
। F 
अस्मात्‌ । आं । इतम्‌ । अध्न्यौ । तत्‌ । वशीयः । दातुः । पितु । 
` इहऽभोजनौ । मम॥ ४६ ॥ 
हे प्रेताइनट्रपभो युवांम्‌ आ अस्मदेभिमुख प्र च्यवेथाम्‌ शक- 
टात्‌ प्रच्युतो वियुक्ती भवेतम्‌ । ® च्युङ प्लुङ्‌ गतौ । भौवादिक 
आत्मनेपदी & । तत्‌ बच्यमाणं निन्दारूपं वाक्यम्‌ अप मृजेः 
थाम्‌ अपमाजेयतं शोधयतम्‌ । ® शृजेलोंटि व्यत्ययेन शः । 
«गातो डितः? इति इयादेशः & । किं तद्‌ अपमाजेनीयं तद्‌ 
आह | अभिभाः अभिभावका दूषकाः पुरुषा; । & अभिपूवांदू 
भवतेः “डोन्यत्रापि दृश्यते” इति हः छ । अत्र अस्मिन्‌ प्रेतवहन- 
कर्मणि वाम्‌ युवां यद्‌ ऊचुः पुंगवौ किल अस्पृश्यम्‌ अनिरीद्यं 
प्रेतम्‌ ऊढवन्तौ इत्यादिनिग्दारूपं यद्व वाक्यम्‌ उदितवन्तस्तच्छो- 
घयतमू इति । अतो हेतोः है अध्न्यो अहन्तव्यो हे छृपभो युत्राम्‌ 
अस्मात्‌ निन्दानिमित्ताच्छहटाद्र एतम्‌ आगच्छतम । तत्‌ आगः 
“मनं बसीयः श्रेष्ठ भवति युवयोः | ततः इह अस्मिम्‌ पितृमेधे 
 पितपु । & विषयसप्तपी $ । पितृविषये पितुन्‌ उद्दिश्य दातुः 
अग्नि प्रदातुः इविः प्रदातुवा मम भोजनौ भोजयितारो पालयितारों 
भवतम्‌ इति ॥ 
हे प्रेतक्रो सबारी देने वाले हृपभों ! तुम दोनों हमारे सामने 
इस शकटे अलग होओ, और जो तुम्हारे निन्दक यह कह रहे 
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हे, कि इन्होंने अस्पृश्य प्रेतको सवारी दी हे उस निन्दांवाक्यसे 
घुक्त हाश्रो | अतएव हे अवध्य हृषभों | तुम इस निन्द्वानिमित्तक 
शुकटसे आओ । तुम्हारा यह आगमन श्रेष्ठ हो ओर इस पिठमेध 
घें पितरोंके निमित्त हवि देने बाले मेरे पालक बनो ॥ ४६ ॥ 
दशमी ॥ 


एयमंगन्‌ दक्षिणा भद्रतो नों अनेन दत्ता सुदुघाः 
वयोधाः । 
यौवने जीवानुपपृत्रती जरा पितृभ्यं उपसंपराणयादिः 


मान्‌ ॥ ५० ॥ | 
ऋ | इयम्‌ । आन्‌ | दक्षिणा । भद्रत; । नः। अनेन । दत्ता | 

खुऽदुघा | वयःऽघाः । 
यौवने । जीवान्‌. । उपऽदृश्चती । जरा । पितृभ्यः । उपञ्सपरान- 

यात्‌ । इमान्‌ ॥ २० ॥ | 

इयं दक्षिणा गोख्या न; अस्पान संस्कतू न्‌ भद्रत! कन्याणात्‌ 
प्रदेशाद आ 8 आगरुछति |। ® गमेलु ङि “मन्त्रे घस? 
इति च्लेलु क । “इल्ङया०” इत्यादिना तिपो लोपे “मो नो घातो 
इति नत्त्रम्‌ % । अनेन प्रेतेन दत्ता बितीणा सुदुघा सुष्ट दोग्ी 
बयोधा। । वय इति अन्ननाम ।. अन्नस्य क्षी रलक्षणस्य et 
दात्री गोरूपा दक्षिणा यौवने । युबस्या भावो यौवनम्‌ । “हावः 
नाम्तयुबा दिभ्यो” इति अण्‌ प्रत्ययः छ । यौनं नाम ॥ 
रस्य मध्यावस्था तस्याम्‌ । लुपोंपममू एतत्‌ । Biss इव वाधक 
जरा उपंपृञ्चती आत्मानं जरया संपचेयन्ती संयोजयन्ती । अविः 
र ४७ २३ 
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शब्द! अध्याहारः । संयोजयन्स्यपि यौवने वतेपानेव जीवा पीवतु। 
किंच गोरूपा दक्षिणा पितृभ्यः पूर्यजेभ्यः । ® तादथ्य चतुर्थी छ। 
इमान्‌ अधुना संस्क्रियमाणान्‌ पितुन्‌ उप समीपं संपराणयात्‌ 
सम्यक्‌ पराङ्युखं नयतु पूर्वेजान्‌ प्रापयतु । ® उभयत्र लेटि 
आडागमः छ ॥ 

इति चतुर्थनुतराके पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ 

यह गोरूपा दक्षिणा इम संस्कर्ताओंके पास कल्याणमय 
स्थानसे आरही है । यह इस प्रेतके द्वारा दी हुई सुन्दर फर्लोको 
देती हुई और चीरलकण अन्नको देती हुई गौरूपा दक्षिणा 
यौवनकी समान ही बुढ़ापेपें युवती रहे और यह गोरूपा दक्षिणा 
पूर्वज पितरोंके पास इस संस्क्रियमाण पितरको पहुँचावे ५० (२४) 

: चतुर्थं अनुषाकमे पञ्चम सक्त समास ॥ 

६३द्‌' पितृभ्यः” इति [ ४१] प्रथमायाः प्रथमार्थेन चितिकाष्ठा- 
नाम्‌ उपरि दर्भान्‌ स्तृणाति । उत्तराधेन आस्तीणंदर्भायां चितौ 
परेतम्‌ उत्तानशयं कुर्यात्‌ ॥ 

तथा श्मशानचयनकर्मणि “दं पितृभ्यः” इत्यधर्चेन गर्ते दर्भान्‌ 
धुणीयात्‌ । “तदा रोह” इत्युत्तराधेन अस्थीनि तस्मिन्‌ गर्ते 
निद्रध्यात्‌ ॥ 1 

“एदं बर्हिः” इति [ ३२ ] ऋचा कुले ज्येष्ठ; अस्थीनि यथा" 
परु संचिबुयात्‌ ॥ 

“पर्णो राजा” इति [४३ ] ऋका “अपूपवान्‌ ज्ीरवान 
इति मन्त्रोक्तान्‌ प्रतिदिशं मध्ये च स्थापितान्‌ नव चरून्‌ शतः 
च्लिद्र्सहस्रर्ढिद्रादिपात्राणि च मध्वपलाशपत्रेराच्छादयेत्‌ ॥ 

“ऊर्जो. भागः”? इति [ ५४ ] ऋचा चरून्‌ पात्राणि च पाषाण- 
रिष्टकाभिवां पिदध्यात्‌ ॥ | 0. 
` “यथा यमाय” इति [ ५५ ] ऋचा शलाकाभिरिष्ठकाभिर्वा | 
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प्रसव्यं चितं श्मशानप्रदेश कुट्टयेयु: । सवत्र कतुरेव मन्त्रचचनम्‌ । तत्र 
पितगृहमर्‌ उन्नतं कुर्यात्‌ “उन्नतं स्वगेकामस्य”” इति श्रतेः ॥ 

` “द्‌ हिरण्यमू? इति [ ५६ ] प्रथमार्थन प्रेतहस्ते विद्यमान 
हिरण्यम्‌ आज्येन अभिधाय ज्येष्ठपुत्रेण अग्नावादीपयेत्‌ । “स्वर्ग 
यतः” इत्युत्तराधेन पुत्र; प्रेतहस्त माजयेत्‌ ॥ | 

“ये च जीवाः” इति [ १७ ] ऋचा सर्पिमंधुसहित चरुद्यम्‌ 
अभिमन्त्र्य अस्थिसमीपे निदध्यात्‌ ॥ | 

पिण्डपितृयज्ञे अनया बहिषि पित्रर्थे दत्तान्‌ पिण्डान्‌ घृतेन 
अभिघारयेत्‌ ॥ | #2 Le 

“षा मतीनाम्‌” [ ४८ ] इत्यादीनां तिखणां पितृमेध एव 
काएडोक्तो विनियोगोनुसंधेय! ॥ 

“द्‌ पितृभ्यः? ( ५१ ) इस प्रथम ऋचाके प्रथमार्थसे चिता 
के काष्टोंके ऊपर दर्भोको फैलाबे । उत्तरार्धसे कुशा विद हुई 
चिता पर प्रेतको चित्त करके लिटावे । 

तथा श्मशानचयन-कर्ममें “इदं पितृभ्यः” इस आधी ऋचा 
से गडहेनें कुशाओंको बिछाबे | “तदारोह” इस उत्तराधेसे उन 
अस्थियोंको गहहेपे रक्खे । | 

“दं बिः” इस बावनवीं ऋचासे कुलम ज्येष्ठ पुरुष अस्थियों 
को गाँठाँके अलुक्रमसे एकत्रित करे । £ 

«वर्णे राजा” इस तरेपनवीं छचासे “अपूपान क्ीरवान 
आदि मन्त्रमें कहे हुए प्रत्येक दिशामे स्थापित नौ चरुओंको ओर 
सौ तथा सहस्र छिंद्र वाले पात्रोंको भी मंध्यपलाशपत्रोसे आच्छा- 


दित कर देय |. । 


(ऊर्जो भागः? इस चौअनवीं क्रचासे चरुप्रोंको और पात्र . 


को भी पाषाणो बा ईटोंसे ढक देय । 
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~~ 


Me 2 न ला शशि मलिक जि 
“यथा यमाय? इस पचपनवीं ऋचासे शलाका वा ईंटोसे 
प्रसव्य चुने हुए श्मशान प्रदेशको कूटें । तहाँ पिताके घरको 
उन्नत बनावे । श्रतिमें भी कहा है, कि- उन्नत स्त्रगकामस्य।- 
स्वर्गकी अभिलाषा वालेका उत्तम घर होना चाहिये” । 

“द्‌ हिरण्यम्‌” इस छप्पनर्ी ऋचाके मथमाेसे प्रेतके हाथ 
में रखे हुए सुवर्णको घृतसे अभिघारित करके अ्येष्ठपुत्रके द्वारा 
झरिनिमे भस्म करा देय । “स्वगे यतः” इस उत्तराधेसे पुत्र प्रत 
के हाथका माजेन करे । | 

“ये च जीवाः” इस सत्तावनवीं ऋचासे घी शहद पड़ हुए 
दो चरुओको अभिमन्त्रित करके अस्थियोंके समीपे धर देय | 

पिएडपिवयब्चमे इस ऋचासे कुशाओं पर पिताके लिये दिये 
हुए पिणडोंको घृतसे अभिघारित करे । 

“षा मतीनाम्‌? ( ५८ । ५६ । ६०) इन तीन ऋचाओंका 
पितृमेधरमें ही काएडोक्त विनियोग समझना चाहिये ॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
इद पितृभ्यः पर भरामि बरहिजवं देवेभ्य उत्तर स्तृणामि । 
तदा रेह पुरुष म्यो भवन्‌ प्रतिं त्वा जानन्तु पितरः 
पेरेंतम्‌ ॥ ५१ ॥ 
इदम्‌ । पितृऽभ्यः । प्र । भरामि । बहिः । जीवम्‌ । देवेभ्यः | | 
उत्‌ऽतरम्‌ । स्तृणामि । 
तत्‌ । आ । रोह । पुरुष । श्यः । भवन्‌. । प्रति त्वा । जानन्तु । 
पितरः | पराऽइतमू ॥ ५१ ॥ 
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पितृभ्यः पित्रथम्‌ इदं बर्दिः प्र भरामि प्रहरामि आस्तृणामि। 
तरिमिन्नास्तीणं बहिषि देवेभ्यः देवाथ जीवन्‌ जीचनवान्‌ अहं 
संस्कतां उत्तरम्‌ उपरितनं बहिः स्तृणामि । ® स्तृञ्‌ आच्छा- 
दने & । हे पुरुष त्वं मेध्यः । मेथो यज्ञ: पितृमेधाख्यः । तदर्ही 
भवेन्‌ तत्‌ बर्हिः आ रोह आतिष्ठ । छ भवतेः शत्रन्तं पदं भत्र 
न्निति & | पितरः पूर्वजाः परेतम्‌ इतः पराड्मुखं गतं त्वा त्वां 
प्रति जानन्तु अनुजानन्तु । बृहिरारोहणाय अस्मदी योयं पितृलोक 
राम्नोस्विति स्मरन्तु इत्यथः । & “संप्रतिभ्याम्‌ अनाध्याने इति 
आध्यानपयु दासाद्‌ आत्मनेपदामावः ® ॥ 

मैं इन कुशाओंको पितरोंके लिये विछाता हूँ और इन विद्ये 
हुए कु शाओंके ऊपर में संस्कर्तापुरुष देवताओंके लिये जीविते 
रहना चाहता हुआ कुशाओंको विछाता हूँ । हे पुरुष | तू पित" 
मेधके योग्य होता हुआ इन कुशाओं पर आरोहण कर, पूर्वज 
पितर तुझको प्रेत हुआ जानें ॥ ५१ ॥ 

द्वितीया ॥ हं 

एदं बहिरसदो मेथ्याभूः प्रति ला जानन्तु पितरः परतम्‌ 
यथापरु तन्वे १ सं भरख गात्रांणिते ब्रह्मणा कल्पयामि 
अआ । इदम्‌ । जे । असद्‌ । मेध्यः । अभूः । प्रति । त्वा । 


जानन्तु । पितरः । पराऽतम्‌ । 


| 
यथाऽपरु । तर्स्वुम्‌ । सम्‌ । भरस्व । गात्राणि । ते। ब्रह्मणा । 


कल्पयामि ॥ १२ ॥ 
हे प्रेत स्वम्‌ इदं चितावास्ती्ण बहिः असदः आसतः । 
छ सदेल दित्वात्‌ च्लेः अङ छ !। अतो मेध्यः पिठमेधयज्ञा् ! 
१ ह ~ 
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अभूः । दहनेन संस्क्रतोभूरिति यावत्‌ ॥ प्रति स्वेति पादो व्या- 
ख्यात; । जानन्त्विति लोडन्तं पदं भूतका लपरतया व्याख्येयमू । 
अथ वा क्रिवमाणास्थ्िसंचयनार्थस्‌ अबुजानन्स्विति यथास्थितम्‌ 
अस्तु ॥ तन्वम्‌ तनूम्‌ अस्थिरूपां यथापरु । परुशब्दः पत्राची । 
यथापते जीवदवस्थायां येन संनिवेशेन अस्थीनि संहितानि तँ 
निवेशम्‌ अनतिक्रम्प । ® पदाथानतिद्ृत्तौ अव्ययीभावः छ । 
सं भरस्य संहरस्व । & “हग्रहोमेः०” & । संघेहि ॥ अहम्पि 
कुले ज्येष्ठ; ते तव गात्राणि अङ्गानि अस्थिरूपाणि ब्रह्मणा मन्त्रेश 
कल्पयामि पूर्वस्थितपर्वानतिक्रमेण समर्थानि संहितानि करोमि ॥ 

हे प्रेत | तू इस चिता पर विळी हुई कुशा पर चढ़ गया है 
अतः पितमेधके योग्य पवित्र होगया है, पितर तुकको प्रेत हुआ 
जानें अर्थात्‌ यह हमारा पुरुष कुशाओं पर चढ्नेसे पिठृलोकको 
प्राप्त हो यह जानें | जीवित अबस्थामें जिस प्रकार तेरी अस्थि 
थीं बैसी ही रहें | कुलपें ज्येष्ठ में भी तेरे अस्थिरूप अंगोको 
मन्त्रसे संहित करता ईँ ॥ ५२ ॥ 

। तृतीया 2 > 

पणो राजापिधान चरूणामूजों बलं सह ओजा न 

अगन्‌ । 
आयुर्जविभ्यो विदधद्‌ दी बीयुस्वायं शतशारदाय ५३ 
पणः | राजा । अपिऽधानम्‌ । चरूणाम्‌ । जर्ज; । बलम्‌ | सहः । 


जः | नः | आ | अगन्‌ । | 

आयुः । जीवेभ्यः | बिऽदधत्‌ । दीरघायुऽत्राय । शतऽशारदाय*रे 
चरूणाम्‌ “अपूपवान्‌ क्षीरवान” | १६ | इति मन्तरोक्तदरव्य- 

युतानां नवानां चरूणां पिधानप्र्‌ आच्छादनभूतः । छ ष्टि 
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गुरिरल्लोपम्‌ अवाष्योरुपसगंयो:” इति अपिशब्दस्य आदिवर्ण- 
लोपः $ । पण पल्ाशइक्षः पलाशो राजा यज्ञियल्ात्‌ सबे- 
टृत्ञाणाम्‌ अधिपतिः नः अस्माकस्‌ ऊर्जः ऊर्जयति बलवन्तं करो 
तीति ऊर्जः शन्नरसः । & ऊज बलप्राणने । अस्मात्‌ एयन्तात्‌ 
पचाय्रच्‌ & | बलम्‌ शारीरं बाह्य चं मन्रुष्यसपरयादिलवक्षणं 
द्विविधं बलं सहः शत्रधर्षणसामध्यम्‌ । ® सहृतेरभिभवाथाद्‌ 
असुन्‌ & । ओज; तेजः शरीरकान्तिः सवेघात्वान्तरभूतः शरी 
रधारकोएमधातुर्वा आ अगन्‌ । सकलचरूपिधायकः पलाशपणः 
झस्माकस्‌ ऊर्जवलाद्यात्मक एव आगच्छतु । यद्वा ऊर्जो बलम्‌ 
इत्यादीनि द्वितीयान्तानि पदानि | अन्नादीनि दातुस्‌ आगच्छतु 
इति क्रियांध्याहारेए योज्यम्‌ । ® गमेलुडि च्लेलु क्‌ छ ॥ न 
केवलम्‌ अन्नादिदानं किं तु जीवेभ्यः जीवनवद्धयः अस्मभ्यम्‌ 
आयुः जीवनं विदधत्‌ विदध्यात्‌ प्रयच्छतु । & दथातलंटि 
श्लुः । “घोलोपो लेटि वा” इति धातोः आकारलोपः । “लेटो 
डाटो” इति अडागमः & । शतशारदाय । शरच्छब्दः सवत्सर- 
चाची । शतसंबत्सरपरिभिताय । $ उत्तरपदद्ृद्धिश्छान्दसी & । 
दीर्घायुत्वाय दीर्घा यष्ट्राय । ® पुषोदरादिलाद अन्त्यलोप;  । 
चिरक़ालजीबनाय ॥ | 

चरुओंका ढकनरूप, सब रक्षोके अधिपति पलाशका पत्र हम 
को अन्नरस, भीतरी बाहरी शारीरक बल, शत्रुको दबानेको 
शक्ति, तेजो देनेके लिये आवे, हम जीवित पुरुषोंको सौ वषेकी 
दीर्घायु देता हुआ हमको प्राप्त हो ॥ २२ ॥ 
तुर्थी ॥ 


ऊर्जो भागो य इमं जजानाश्मान्नांनामाविप 
जगाम । 
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तमंचेत विश्वामित्रा विभिः स नों यमः प्रतरं जीवसे 


धात्‌ ॥ ५३ ॥ 
ऊर्जः । भागः | यः । इमम्‌ । जजान । अश्मा । अन्नानामू । 
आधिऽपत्यम्‌ । जगाम । 
तम्‌ । अचेत । विश्षऽमित्राः । हृविःऽभिः । सः | न; । यमः | 
प्रऽतरम्‌ । जीवसे । धात्‌ ॥ ५४ ॥ 
ऊर्जः अन्नस्य अस्िंसमीपस्थापितचरुलक्तणस्य भागः संभक्ता | 
& कतेरि व्यत्ययेन घञ्‌ ६ । यो यमः इमं प्रेते जजान जनया- 
मास । येन च यमेन अश्मा यमदेत्यचरुपिधायकः पाषाणः 
अन्नानां चरूणाम्‌ आधिपत्यम्‌ अधिपतित्वम्‌ उषयवस्था यित्व 
जगाम प्राप्तवान्‌ । हे विश्‍वभित्राः विश्वं मित्रं येषां ते सकलोप- 
कारिजनबन्तो हे बान्धत्राः तं यमं हविभिरचत प्रीणयत । ® अचे 
तिभौवादिकः & । स यमः नः अस्मान्‌ प्रतरम्‌ प्रष्टं जीवसे 
जीवनाय धात्‌ विदधातु । अयम्‌ अधेचेः पूोबुवाके व्याख्यातः | 
[ १८. ३. ६३ ] ॥ | 
अस्थियोंके समीपमें स्थित किये हुए चरुरूप झन्नके पात्र | 
जिन यमदेवने इसको प्रेतरूपमें प्रकट किया है और जो यम इन 
चरुओंको ढुकने वाले पाषाणोंके अधिपतित्वको प्राप्त हैं । हे सब 
का उपकार करने वाले बांधर्वो ! उन यमदेवको तुम हृवियोंसे 
तृप्त करो बह यमदेव हमको चिरजीवनके लिये पुष्ट करें ।।५४॥ 
व्रि; पश्चमी ॥ 
यथा यमाय हम्यमवपन्‌ पञ्च मानवाः । 


एवा वंपामि हर्य यथां मे भूरयासत ॥ ५५ ॥ 
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~~ 


|| [| ७ . ॥ |] 
यथा । यमाय | ह्स्यम्‌ । अवपन्‌ । पञ्च । मानवा! | 


एव । वपामि । ह्म्यम्‌ । यथा । मे । भूरयः | असत ॥ ५४ ॥ ˆ 

पञ्च पञ्चसंख्याका मानवाः मनोरपत्यादिजनाः । निपादपश्च- 
माश्चस्वारो वर्णाः पश्च जना इति हि यास्कः [ नि० ३, ८ ]। 
अथ वा देवमलुष्यादयः पश्च जनाः | तथा च ऐतरेयकब्राह्मणे 
समान्नायते । “सर्वेपां वा एतत्‌ पञ्चजनानाम्‌ उक्थं देवमनुष्याणां 
गन्धर्वाप्सरसां सपांणां च पितृणां च | एतेषां वा एतत्‌ पञ्चजना- 
नाम्‌ उत्थम्‌” इति [ ऐ० ब्रा: ३, ३१ |। एते पञ्च जना यथा 
येन प्रकारेण यमाय प्रेताधिपतये र निवासस्थानं सौधम्‌ 
अवपन्‌ निर्मितवन्तः एव एवं म्यम्‌ स्थानम्‌ उन्नतं पितृगृहम्‌ 
आवपोमि मृत्तिकया संपादयामि प्रेतनिवासा् विदधामि । यथा 
येन प्रकारेण मे मदीया बान्धवा यूयं भूरयः बहवः असत स्यात । 
प्रेतोन्नतस्थानाकरणे बान्धवानां प्रत्यवायो भवतीति उन्नतपिठ्‌- 
गृहकरणाम्‌ । & अस्तेलेटि अडागमः & ॥ 

पञश्चजनोंने जिस प्रकार यमदेवके लिये निवांसस्थानको 
( उन्नत ) बनाया है, इसी प्रकार में प्रेतनिवासके लिये इस पितृग्रह 
को ऊँचा बनाता हूँ | क्योंकि-ऐसा करनेसे हे मेरे He 
तुम बहुतसे रहोगे । ( प्रेतका स्थान उन्नत न बनानेसे बांधव 
को प्रत्यत्रोय लगता है अतएव पितृग्रहको उन्नत किया गया है ) ५४ 

षष्ठी ॥ 


इदम्‌ । हिरण्यम्‌ | बिग्रृहि | यत्‌। ते। पिता । अविभः | पुरा। 
<व)डगम्‌ । यतः । पितुः । हस्तम्‌ । निः । मृट्टि। दक्षिणम्‌ १६ 
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हे प्रेत इदं हिरण्यम्‌ सुत्रणेनिर्मितम्‌ अंगुलीय पिपृहि पूरय । 
आज्येन अभिघारयेत्यथे। । छ प्‌ पालनपूरणयोः । जोहोत्या- 
दिकः । “अतिपिपर्त्योश्च इति अभ्यासस्य इचम्‌ ® । यत्‌ हिरः 
णयं ते तव पिता पुरा पूर्येम्‌ अविभः भ्रतवान्‌ हस्ते धारितवान्‌ । 
& उभूज धघारणपोषणयोः। शपः श्लुः। “श्राम्‌ इत इति 
अभ्यासस्य इस्वम्‌ । तिपि धातोणु णे “इल्ड्या०” इत्यादिना 
तिपो लोपे विसर्जनीयः &। स्वर्गम्‌ सुखेन गन्तव्यं कर्माजितं 
लोकं यतः गच्छतः पितुः जनकस्य दक्षिण इस्तं निमृद्धि निर्मा 
जेय शोधय । हिरण्यस्य दक्षिणहस्ते धारणात्‌ तस्य प्रमाजेनस्‌ । 
& मृजेः आदादिऋात्‌ लोटि हित्वधित्वादिकायांणि & ॥ 

हे प्रेत ! तू इस सुवणकी बनी हुई अंगूठी को घृतसे अभि- 
घारित कर । तेरे पिताने जिस सुबणेको पहिले धारण कर रखा 
था तेरे पिताका जो स्दगपापक हाथ हे पिताके उस दक्षिण हाथ 
का तू माजन कर ( सुवणंका दक्षिण हाथमें धारण करना ही 
मार्जन हे) ॥ ५६ ॥ 

| सप्तमी । | 

ये च जीवा ये च सरता ये जाता ये च यज्गियाः । 
तेभ्यो घृतस्यं कल्ये ठु मघुधारा व्युन्दती ॥ ५७ ॥ 
ये । च। जीत्राः । ये । च। मृताः । ये । जाता; । ये । चं । यज्ञियाः । 
तेभ्यः । घृतस्य । कुल्या एतु । मधुऽधारा | विऽउन्दती ॥५७॥ 


ये जीत्राः जीववन्त। ये मृताः परासवः । समुच्चयाथाश्रकाराः 
ये जाताः जनिमन्तः उत्पन्नाः ये जज्ञियाः जनिष्यमाणाः जज्ञिम्‌ 
उत्पत्ति यान्तिगच्डन्तीति जज्ञियाः । ® जनी प्रादुर्भावे । “आहः 
गपहनजन;०” इति किप्रत्ययः | लिड्वद्धाबाद द्विवेचनादि कायम्‌ | 
जङ्गिपदो पदाद्‌ यातेविच प्रत्ययः छ। तेभ्यः जीवा दिभ्यः सबथ्यस्त 
६०३२ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


अष्टादशं काणम्‌ ७५३ 


दर्थं मधुधाराः दर्थ मधुधाराः मघुमवाहान्‌व्युन्दती या 

घृतस्य आज्यस्य कुल्या कृत्रिमा सरित्‌ एतु तत्पीणनाय गच्छतु ॥ 
जो जीवित हैं, जो मर गए हैं, जो उत्पन्न होगए हैं, जो 

उत्पन्न होने वाले हैं, उन जीवित आदि सबके लिये, मधुके 

प्रवाहका अभिवषेण करती हुई घृतकी नदी प्राप्त हो ॥ ५७॥ 

अष्टमी ॥ 

वृषा मतीनां प॑वते विचक्षणः अहा प्रतरांतोषसा 
द्विः । 

प्राणः सिन्धूनां कलशा अचिक्रददिन्धस्प हादिमावि- 
शन्मनीषया ॥ ५८ ॥ 

पा । मतीनाम्‌ । परते । विश्वक्तणः । द्रः । अहम्‌ । मत 
रीता । उपसाम्‌ | दिवः । 

प्राणः । सिन्धूनाम्‌ | कलशान्‌ | अचिक्रदत्‌ । इन्द्रस्य । हार्दिम्‌ । 
आऽविशन्‌ । मनीपया ॥ ५८ ॥ 
पितृत्वं प्राप्ताः पुरुषा धूमादिमार्गेण पितूलोक माप्य सोमयाः 


गादिजनितसुक्रतफलम्‌ उपञ्रुञ्जते । अतः अनया पिश्यप्रकरणे 
सोमः स्तूयते । मतीनाम्‌ मन्तणां स्तोतर्णा हपा वर्षिता अभिमत- 
फलबर्षकः मतीनाम्‌ स्तुतीनां वा वर्षकः स्तुतिविषये विचक्षण: 
बिशेषेण द्रष्टा सर्वस्य सवे द्रष्टन्यः सोमः पवते । & पत्रतिगति- 
कर्मा छ । गच्छति दशापचित्रात्‌ स्यन्दते । यद्वा | & पूज्‌ पनने। 
व्यत्ययेन कर्मणि कतपत्ययः शप्‌ & । पूयते शोध्यते अध्वयु भिः | 
अहम्‌ । अहोरात्राणाम्‌ इत्यर्थः । सूरः प्रेरयिता निष्पादयिता । 
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& पू प्रेरणे । औणादिको रक्‌ प्रत्यय छ | उषसाम्‌ उषःका- 
लानां दिवः लोकस्य च प्रतरीता प्रबधेयिता । § तरतेस्तृत्रि 
“वृतो बा” इति इडागमस्य दीघेः & । सिम्धूनाम्‌ःस्यम्दमानानां 
बसतीवरीणाम्‌ अपां प्राणः माणभूतः स्वास्मरूपस्वेन कता सोमः 
कलशान्‌ द्रोणझलशपूतभ्रदाधवनीयान ऐन्द्रवायवादिग्रहान वा । 
अभिलच्य इत्यध्याहारः । अचिक्रदत्‌ अत्यन्त शब्दायते | अथ 
बा कलशान्‌ अचिक्रदत्‌ धारापातध्वनिना तद्वतः करोति । यद्वा 
कलशान्‌ अचिक्रदत्‌ कामयते ॥ ततः इन्द्रस्य सवनत्रये यष्टुव्यस्य 
हार्दिम। हृदयम्‌ इत्यर्थः । हृदयमेव हार्दिय । ® एथ्वादिषु प्राठो 
र्यः । स्वाथिकश्चेमनिच अत्रगन्तव्यः ® । हृदयमुक्त जठर चा 
मनीषया पनस उपया यथामनोभिलापम्‌ अविशत्‌ प्रविशति । 
यद्वा मनीषरा मननीयया इष्यमाणया धारया अविशत्‌ ॥ 

[ पितृत्व प्राप्त हुए पुरुष धूमादिमागसे पितृलोकको भाप 
होकर सोमयाग आदिसे मिलने बाले पुण्यके फलको भोगते हैं। 
अत एव पित्रयप्रकरणमें इस ऋचासे सोमंकी स्तुति की गई हे, | 
कि-] स्तोताओं को अभिम्रत फल देने वाला, सबके देखने योग्य 
सोम दशापवित्रसे गमन करता हे यह सोम दिन और रात्रिको 
निष्पन्न करने वाला है । उषःकाल और घलोकका बढ़ाने वाला 
है, स्यन्दित होने वाले बसतीबरी जला प्राएरूप हे ऐसा सोम 
ड्रोणकलश पूतभृत्‌ थाधवनीय आदि कलरशोको ह्य कर बढ़ा 
शब्द कर रहा हे। ओर फिर पनी श्रमिलापाके अनुसार, 
सवनश्रथमे वहब्ध इन्द्रके जठरमें मवेश कर रहा है ॥ २८ 1) 

1010 0 

लेषस्तें धूम उणतु दिवि पंळुक आततः । 
सूये न हि दुता लं कृपा पांवक रोचसे ॥ ४६ ॥ 
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वषः । ते । धूमः । ऊर्णोतु । दिवि । सन्‌। शुक्रः । आ5ततः । 
सूरः | न । हि । दुता । खम्‌.। कृपा | 4 । रोचसे ॥४&॥ 

पत्र प्रताग्निः स्तूयते । हे पताग्ने ते तब त्वेषः दीप्तो धूमः 
ऊर्णोतु आच्यादयतु अन्तरित्तं कम सवत्र मेघात्मचा परिणतः | 
अथ चा त्वेषः । छ स्तिप दीप्तो । “अन्पेभ्योपि दृश्यते? इति 
विच्‌ मत्ययः । लबरूप्रसुणः । द्विती यावहुवचनम्‌ शस्‌ । व्यत्ययेन 
अम्तोदाचतत्वम्‌ ® । दीक्षीः सूर्यस्य स्वददीयो धूम ऊर्णोतु । दिवि 
अन्तरिक्षे सन्‌ भन्‌ शुक्रः शोचिष्मान्‌ आततः विस्तीर्णः ॥ कि 
च हे पाइक शोधक दाइक प्रेताग्ने स्व॑ सूरो न सूर्य इव हि | इति 
पूरणः । दुत दीप्त्पा रोचसे दीप्यसे कृपा । & दृतीयायाः पूर्व 
सत्रसादी वः & । कृपया स्तुत्या सहित! । स्तूयमान इृत्यथेः ॥ 

[ इस ऋचाम प्रेताग्रिककी स्तुति की गई हे, कि-] हे मामे! 
तेरा दकता हुआ धूप मेघरूपसे अन्तरित्तको आच्छादित 
कर देख । अथग-तेरा धुआँ सूयक्षी कान्तिको ढक देय । 
आकाशम जः दाने घाला होकर फेल जावे। हे शोधक 
दाहक प्रेताग्ने ! आप स्वुततिके कारण अपनी कान्विसे सूयकी 
समान दमकते हैं॥ ५६ ॥ 

दशमी ॥ 
5 क टा I 6०८५ मिनाति 

प्रबा एतीन्दु रिन्द्रस्य निष्कृति ससा सख्युन प्रमिनाति 

संगिरः । 
मय इव योषाः समसे सोमः कलशं शतयामना पथा 
प्र वै । एति । इन्दु: । इर्य । निः5कृविम्‌ । सखा। सख्युः । 

च । प्र । मिति । समूर्भसरः । 
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मयःऽव । योषाः । सम्‌ । अपसे | सोमः | कलशे | शतऽयाममा । 

पथा ॥ ६० ॥ 
पिवलोकाधिपतिः सोमः स्तूयते । इन्दु? स्यन्दषानः सोमः 

न्द्रस्य निष्कृतिम्‌ । जठरलक्षणं स्थानम्‌ इत्यर्थः । वै प्रेति प्रग- 

रुछति। वेशव्द! सिद्धौ । “अस्मिन्‌ यज्ञ बर्हिष्या निषद्या दधिष्वेषं 

जठर इन्दुम्‌ इन्द्र” इति हि मन्त्रवणंः [ ऋ० ३, ३४, ६ ] ॥ 

सखा संखेत हितकारी सोमः सख्युः अभिषतरस्तोत्रादिना सखि 

भूतस्य यष्टुः संगिरः संगी यंमाणानि इदमेव फलं सोमादेव लभेय 

इत्येवं प्रतिङ्ञायमानानि काम्यमानानि वस्तूनि न प्र भिनाति न 

हिनस्ति मोघानि न करोति कि तु परयच्छति । यद्वा सखा सोमः 

सूयु: इन्द्रस्य संगिरः। ® एकवचनस्य बहुवचनम्‌ आदेशः % । 
संशिर्म । उदरम्‌ इत्यथः | संगिरति निगिरति अत्र ओदनादि | 
कम्‌ इति व्युत्पसः । न प्र हिनस्ति शन्य न करोति । सवदा स्वेन | 
पूर्ण करोतीत्वर्थः । ® मीञ्‌ हिंसायाम्‌ । “मीनातेनिगमे” इति 
हस्वत्वम्‌ ® ॥ मयं इत्र मर्यो मरणधर्मा मनुष्य; यथा योषा । 

& ठृतीत्राया आकारः & । योषया युवत्या संगच्छते एव सोमः 
खरो सोषाधारे द्रोणकलशे शत्तयाम्ना शतयानेन पथा मार्गेण 
समषसे । ® पुरुषव्यत्ययः % । समषते संगच्छते । ® ऋषी 
गती । भौवादिकः । व्यत्ययेन आत्मनेपदम्‌ ® । उदकमिश्रि 
हस्य सोमरसस्य दशापत्रित्रात्‌ स्यन्दनसमये बहुधारासद्भावात्‌ 

शतयाम्नेत्युक्तम्‌ ॥ 

इति चतुथ नुत्राके षष्टं सूक्तम्‌ ॥ 

. [इस ऋषामें पितलोकके अधिपति सोमकी स्तुति की गई 
है, कि-] यह निचइता हुआ सोम इन्द्रदेवके उदरमें ही जाता 
है १ । पह भित्रकी समान हितकारी सखा सोम, निचोड़ने और 

† ऋग्वेदसंहिता ३ । ३५ | ६ में भी इसी बातका श्रति- 
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स्तोत्र आदिके कारण मित्र बने हुए यष्टाकी विचारी हुई “मैं सोम 
से इस फलको अवश्य पाऊं गा” आदि न निष्फल 
नहीं करता है, किन्तु प्रदान ही करता है। अथवा-यह स्तुति 
आदिके कारण युजमानका मित्र बना हुआ सोम आपने मित्र इन्द्र 
के उदरको शून्य नहीं रखता है किन्तु अपने द्वारा सव॑दा पूर्ण 
रखता है । और मनुष्य जेसे खीसे मिलता है इसी प्रकार यह 
सोम द्रोणकलशमें सहस्रों मार्गोंसे मिलता है । अथात्‌ जल ढाल 
कर अगो ळेसे निचोड़ते समय बहुतसी धारोसे मिलता है ६० ( २५ ) 


चतुर्थ अनुधाक में छठा सूक्त समाप्त । 


पिण्डपितृयङ्गे “अच्तन्नपीमदन्त” इति प्रथमया ऋचा पिणडो- 
पस्थानानन्तरम्‌ उत्तरपरिषेक कुर्यात्‌ ॥ 
“धया यात पितरः” इति [ ६२ ] ऋचा पिणडदानार्थ स्तीर्णे 


बहिंषि तिलान्‌ प्रकिरत्‌ ॥ 
“परा यात” [ ६३ ] ऋचा पितन्‌ 'बिसजेयेत्‌ ॥ 
पिण्डपितृयज्ञ एव अ्रनया सांयत्रनांस्तण्डुलान्‌ जुहुयात्‌ ॥ 
पिण्डपितृयज्ञे “अभूद्‌ दूतः” इति [ ६४ ] ऋचा समिदाधा- 
नान्तरं सबपणीतम्र अग्नि प्रत्यानयेत्‌ । सूत्रित हि। “अभूद्‌ 
दूत इत्यम्रि त्रिः प्रस्यानयति यदि सर्वे! प्रणीतः स्यात्‌ । दक्षि- 
णाग्नौ स्वेतद्‌ आहिताग्नेः | शहयेप्यना हिताग्नेः” इति [ को० ११.१० ] 
“असौ हा इह ते” इति [ ६६ ] द्वाभ्यां रमशानदेशं विषमः 
संझ्याकाभिः शलाकाभिरिष्टकाभिर्वा प्रसव्यं चिनुयात्‌ ॥ 


पादन किया ग का 
जठर इन्दुम्‌ इन्द्र ।-हे इन्द्र ! इस यज्ञमें इन कुशा पर बठकर 


| इस सोमको अपने उद्रपें स्थापित करिये” । 
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` “रावः पितरः? इतिं [ ६८ ] अधेर्चेन पिएडमंदानार्थ बहिं; 
स्तृणीमात्‌ ॥ ! ही तर 
४उदुद्तैपमू्‌” इति [ ६६ ] ऋचा शवदाहानन्तर सव ब्राह्मण 
लाने झु} ॥ ER “i 
“परास्मत्‌ पाशान इति [ ७० | ऋच पितृमेधे दंश रात्रपयन्त्‌ 
सायेध्रातः खेस्त्यवनार्थ पठेयु॥ | | 
चिएडपितय्चमे “अक्षन्नमीमदेन्त” इस पहिली ऋचासे 
पिएंडोपर्थानंके अनन्तर उत्तरपरिषेकको करे । कै 
“आयात पितरः” इस बासठवी ऋचासे पिएडदानके लिये 
बिडाई हुई कुशाओं पर तिल डाले । | 
तरा योत” इस तरेसठवीं ऋचा से पितरौका विसर्जन कर देय । 
और पिएडपितृयज्ञमे इस ऋचासे सांयवन तण्डेलोंकी आहुति 


0 छ हा - 


यम “अभूद्‌ दृतः” इस पेंसठवीं ऋचासे समिदा- 
धानके अनन्तर सर्वैमणीत अग्रिका प्रत्यानयन करे । इस विषय 
में सूत्रकां ममाण भी है, कि अभूद दूत इत्यभि त्रि मत्यानयति 
यदि सर्वः मणीतः स्यात्‌ । दक्षिणाग्नौ त्वेतद्‌ आहिताः । ग्र्हे- 
प्यनाहिताग्रेः । ( कौशिकसूत्र ११। १०) ॥ ी 
«असो हा इह ते? इन ठियासठवीं और सरसंठवीं दो ऋचा अ 
से श्मशानदेशको विपमसख्यक शलाका वा ईटोसे प्रसव्य चुने । 
“धनेऽस्माकं पितरं” इस अइसठवीं ऋचाके पूर्वाथेसे पिणड- 
प्रदाने लिये कुशार्आँको विछावे । 
उदुत्तमम्‌” इस उनहत्तरवीं ऋचासे शवदाइक अनन्तर सघ 
ब्राह्मण स्नान करें | द 
और “प्रास्मत्‌ पाशोन” इस सत्तरवीं ऋचाका स्वस्त्यय नक 
लिये पितरमेत्रमें दश रात तक सायंकाल और प्रातःकाले समय 
सबको पाठ करना चाहिय ॥ 
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तत्र प्रथमा ॥ 
अक्षन्नमांमदन्त ह्यव प्रिया अधूषत । 

अस्तोषत स्वभानवो विप्रा यविष्ठा इमहे ॥ ६१ ॥ 
अच्तन्‌ । अपौपदन्त । हि | अच । प्रियाम्‌ । अधूपत । 
अस्तोषत | स्वऽपानतः । विप्राः । यविष्ठाः । ईमहे ॥ ६१ ॥ 


अत्र पितरः स्तूयः्ते। अक्षन्‌ अघसन्‌ बहिपि दत्तान्‌ पिणडान्‌। 
& श्रद्‌ भक्षणे | “लु ङमनो घंस्लु” इति घस्ला देशः । “मन्त्र घप०” 
इति च्लेलुक्‌ । “गपहन०” इति उपधालोपः । “शाखिबपिघ- 
सीनां च” इति पत्वम्‌ । “खरि च” इति चलेन घक्कारस्य 
ककारः | कपयोगे क्षः | “लुङ्लड्‌०” इति अडागम उदाचः । 
पाददिस्वादू अनिघातः & । अमीमदम्त। हिशब्दं । तिङ 
उचरत्वाद निघाताभावः & । पिणडभत्तणेन तृप्ताश्व अभूवत्‌ । 
& मद तृप्षियोगे । चुरादेरात्मनेपदिनश्चङि रूपम्‌ ® । यद्र 
हिशब्दो देत्वर्थे ¦ यतस्वृप्ता अतः प्रियान्‌ स्वकीयान्‌ देहान्‌ अबा- 
धूपत अकम्पयन्‌ । अतिशयितरसास्वादनेन गन्तुम्‌ अशकनुक्ऋतः 
शरीराएयेत्र अकम्पयन्‌ । & धूबिधूनने । कुटादिः | लुङि सिच्‌। 
“नाडुटादिभ्य!०”/ हृति सिचो डि्यादू गुणाभाबः । सा 
आत्मनेपदम्‌ छै । अनन्तरं स्वमानवः स्वायचदाप्यः पिह 
अस्तोषब अस्ताविषुरस्मान्‌ साधु कृतम्‌ इति । & ष्डुञ्‌ स्तुती । 
लुङि सिच्‌ । ““सावंधातुकार्थयातुकयो!? इति एणः & | एर 
विएडमत्न णेन तृप्तान्‌ पितुन्‌ विपा मेपाबिनो यविष्ठाः सुवतमा 
वयमू ईमहे । छ याच्याकर्मा $ । याचामहे स्वेशनि फलानि । 
ईङ्‌ गतो । देव्ादिक आत्मनेपदी। श्यनोलुक्‌ ब।हुलका तक ॥। 
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पितरोंने पिश्डोंका भक्षण कर लिया आर वे पिण्डभक्षण 
करके तृप्त होगए, तृप्त होनेके कारण वे अपने शरीरोंको कपा रहे 
हैं अर्थात्‌ परम स्वादु रसका आस्वादन कर जानेकी शक्ति न 
रहनेसे अपने शरीरको ही कॅपा रहे हैं । फिर ये पितर स्वायत्त- 
दीप्तिक होकर हमारी स्तुति करते हैं, कि-इन्होंने अच्छा किया । 
इस प्रकार पिण्डभत्तणसे तप्त हुए पितरोंसे इम विद्वान और तरुण 
पुरुष अपने अभिलषित फलोंकी याचना करते हं ॥ ६१ | 

द्वितीया ॥ 


झा यांत पितरः सोम्यासो गम्भीरेः पथिभिः पितृयाणेः। 
आयुरस्मभ्यं दध॑तः प्रजां च रायश्च पोषेराभिः नः 
सचभ्वस्‌॥ ६२ ॥ 


॥ र || 
झा | यात | पितरः । सोम्यासः । गम्भीरेः। पथिऽभिः । पितृ- 
वयाने! । 
|] | ॥ व्र | 
आयुः। अस्मभ्यम्‌ । दधतः। प्रञ्जामू । च । रायः। च। पोष; । 
अभि | न; | सचःवम्‌ ॥ ६२ ॥ 
हे पितरः सोम्यासः सोमाही यूयम्‌ आ यात आगच्छत 
गम्भीर; दुर्गमेः पितयाणे। पितरो यान्ति एभिरिति त पथिभिः 
मागें | आगत्य च अस्मभ्यं पिण्डदानाथ स्तीणं बहिषि तिलान्‌ 
विकिरद्धय! आयुः बहुकालजीवनं प्रजाम्‌ प्रकर्षण जायमानां 
ुत्रपौत्रादिलक्तणां संततिंच दधत धत्त प्रयच्छत । ® दधातेलेटि 
““घोर्लोपो लेटि०” इति ९ातोराकारलोपः। अडागमः । यद्वा दध 
धारणे । भौवादिक आत्मनेपदी । अत्र व्यत्ययेन परस्मपदम्‌ । 
श्रथ वां शलुश्च शश्चेति विकरणद्रयम्‌ । शस्य ङित्त्वात्‌  ्षाभ्यः 
XoXo 
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MA Messe er 7२. 
स्तयोरातः” इति आकारलोपः ® । कि च नः अस्मान्‌ रायः 
धनस्य पोषेः समृद्धिभिः अभि ते अभितः समवेत | रयि- 
पोषेण अस्पान्‌ संयोजयतेति ॥ 

हे सोमके योग्य पितरों ! तुम गंभीर पितयानोंसे आओ और 
आकर पिएडदान करनेके लिये कुशा विळा कर तिल देने वाले 
हमको आयु और प्रजा दो और धनकी पुष्टियोंसे हमको संयुक्त 
करो ॥ ६२॥ 

तृतीया ॥ 


परा यात पितरः सोम्यासो गम्भारे पाथा 

अधा मासि पुनरा यात नो गृहान्‌ हविरज्ञ सुप्रजस 
सुवीराः ॥ ६३ ॥ 

परा । यात । पितरः । सोम्यासः | गम्भीर! | परथिऽभिः । 


| १ 


पूःऽयानेः । 
ध । मासि । पुन; | आ । यात । न! । गृहान्‌। हवि! । अत्तम्‌ । 


सुऽप्रजसः । सुऽत्रीराः ॥ ६३ ॥ 


हे पितरः सोम्यांसो यूयं पूर्याणः पू पुरं स्वीयः पितुलोकस्तं 
यान्ति एभिरितिपूरयाणास्तेः स्तरपुरमा्तिसाध्रनेः गम्भीरः पयिभिः 
परा यात इतः पराड्मुखा यात स्त्रस्थान गच्छत ॥ अध अथ 
अनन्तरं मासि मासे पूणं । अमावास्यायाम्‌ इत्यथः । हविरत्नून 
इतिरदन्ति एषु ग्रहेष्विति ते इविरत्नवः तान्‌ हृविभक्तस्थानभूतान्‌ 
न; अस्मदीयान्‌ गुहान्‌ पुनरा यात आगच्छत । किंबिशिष्टान्‌। 
सुप्रजसः । प्रजा संततिः पुत्रलक्षणा । शोभनपुत्रयुक्तान्‌ । 
& “नित्यस्‌ असिच्‌ प्रजामेधयोः” इति असिच्‌ समासान्तः छै । 
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सुत्रीराः । वीरः कर्मणि कुशलः पोत्रादिशोमनपोत्रादिसमे 
तान्‌ । & शसो जसादेशः ® । एवविधान्‌ गृहान्‌ आ यात । 
पितणां बा विशेषणम्‌ । शोभनप्रजसः सुत्रीराः सन्तः अस्मभ्य 
पुत्रपौत्रादिलक्षणां संततिं दातुं पुनरायातेति सबन्धः ॥ 

हे सोमके पात्र पितरों ! तुम अपने लोकको जाने बाले पित 
लोकके गंभीर मागे पितयानोंके द्वारा अपने लोकको जाओ और 
मासके पूणं होने पर अमावास्याके दिन हविका भक्षण करनेके 
स्थानरूप हमारे घरोंमें फिर आजाना। हे पितरों | तुम सुन्दर प्रजा 


झरे पोत्र आदि देनेमे समर्थ हो ॥ ६३ ॥ 


“यदू वो अग्निः? इत्यनया चितिस्थाना द्‌ विप्रकीर्ण मेतावयवं 
पुनरग्नौ प्रक्षिपेत्‌ । सषा सूक्त 
ध्र वो अग्निः? इस ऋचाके द्वारा चितास्थलसे गिरे हुए 
प्रेतके अवयत्रको फिर अग्निमें डाले । 
चतुर्थी ॥ 


यद्‌ वो अभिरजहादिकमड़ें पितृलोकं गमयँ जातेदाः। 

तद्‌ वं एतत्‌ पुनरा प्यांययामि साङ्गाः स्वे पितरो 
मादयध्वम्‌ ॥ ६४ ॥ 

यत्‌ । वः । श्मिः | अजात्‌ | एकम्‌ । अङ्गम्‌ | पितञ्लोकम्‌ ! 
गमयन्‌. । जातम्रेदा! | 

तत्‌ | वः । एतत्‌ । पुनः। झा | प्याययामि। सःअङ्गाः । स्व) 5गे। 
पितरः । मादयध्वमू ॥ ६४ ॥ 
हे प्रेताः बः युष्मान्‌ पितलोकम्‌ पितृभिरधिष्टित स्थान गमः 

यन्‌ प्रापयन्‌ जातवेदाः जातानां बेदिता पुण्यापूण्यकमणः यद्वा 
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अष्टादशं काएउम्‌ ७६३ 
जातानां कर्मफलस्य लम्भयिता प्रापयिता अग्निः मरब्रेदाहकः यह 
युष्सदीयम्‌ एकम्‌ अङ्गम्‌ अजहात्‌ त्यक्तवान्‌ । चितेत्रिपकोर्णम्‌ 
अजय नादहढ् इत्यरथः । ® ओहाक्‌ त्यागे । जौहोत्यादिकः $ । 

युष्माक तह एतत्‌ पुरोत्रति अङ्गम्‌ अवयव पुनरा प्याययामि 
अग्नौ प्रक्षेपेण प्रवयामि। यूयं साङ्गाः संपू्णात्रयत्राः पितरो भूत्वा 

वर्ग मादयध्वम्‌ मोदध्वम्‌ ॥ 

हे प्रेत ! तुमको पितुलोकमें पहुँचाते हुए जातवेदा अग्निने जो 
तुम्हारे एक अंगको त्यांग दिया है अर्थात्‌ चितासे छिटका कर 
भस्म नहीं किया है उस अंगको में अग्निमें डाल कर फिर तुमको 
बढ़ाता हूँ । तुम पूरे अयो वाले पितर बन कर स्त्रगेलोकमे 
प्रसन्न होझो ॥ ६४ ।! 

पञ्चमी ॥ 


अभूद्‌ दूतः प्रहितो जातवेदाः सायं न्यहनं उपवन्यो 

नाभिः । Me 

प्रादाःपतृभ्यः स्वधया त अन्ना प्रयता 
हवीष ॥ ६५ ॥ 

अभूत्‌ । दूतः । प्रडहितः | जातऽबेदाः । सायमर्‌। निःन्हे | 


| 1 
उपऽबन्द्यः । नृऽभिः । 
म 1 || हे 
प्र | अदाः | पितृऽभ्यः । स्वधया । ते अचान्‌ | अद्धि । स्वम्‌ । 


देव । प्रथयता । हवींषि ॥ ६५ ॥ 
सायं न्‍्यहों सायं प्रातः नभिरुपवन्धः मलुष्येरपासनीयों जात 
बेदाः जातानां वेदिताग्निः दृतः प्रहितो भूत्‌ तत्वे नियुक्तः सन्‌ 
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प्रषितोभूत्‌ अस्माभिः पितन्‌ प्रति ॥ अथ मत्यन्षनिदेशः । हे अग्ने 
एताहृशस्त्वं पितृभ्यः प्रादाः अस्माभिः प्रयतानि हवींषि प्रयच्छ। 
ते पितरः स्वथया अत्तन्‌ स्वधाकारेण दत्तानि हवींषि भक्षयन्तु । 
अनन्तरम्‌ हे देव अग्ने त्वमपि प्रयता प्रयतानि तुभ्यमेव दत्तानि 
इवींषि अद्धि भक्तय । अद भक्षणे । प्राप्तकाले लोट & । पित्रथ 
वदथ च अस्माभिस्त्वयि हुतानां हविषां पितृभ्यः प्रदानानन्तर 
पातकी नहविरभे क्षणस्य कालः प्राप्त इति यावत्‌ ॥ 
सायङ्काल और प्रातःकालके समय मलुष्योंसे बन्दनीय अझ्नि- 
देवको हमने दूत बना कर पितरोंके पास भेजा है । हे अग्ने | 
आप हमारी दी हुई हविर्योको पितरोंके अपणा करिये । और बे 
पितर स्त्रधाकारसे दी हुई हवियोंका भक्षण करें । हे अग्निदेव! 
इसके अनन्तर आप भी अपने लिये ही दी हुई हवियोका भक्षण 
करिये ॥ ६५ ॥ 


षष्ठी ॥ 

असो हा इह ते मनः ककुंत्सलमिव जामयः । | 
भ्यु भूम उणुहि ॥ ६६ ॥ | 

\ 1 = | 

असो । है । इह । ते । मन; । कङुस्सलम्‌ऽइब । जामयः । 

अभि | एनम्‌ । भूमे | ऊणु हि ॥ ६६ ॥ 

असौ इति प्रेतस्य संबोधनम्‌ | हे अमुकनामधेय प्रेत ते तव 

मनः इह अस्मिन्‌ प्रसव्यम्‌ इष्टकचिते प्रदेशे वतेते । हा संतोषे ॥ 
है भूमे चितश्मशानदेश एनम्‌ अन्वा दिष्टम्‌ अत्रेव अवतिष्ठमान प्रेतम्‌ | 
अभ्यूणु हि अभितः सवंत आहरणु आस्छादय । तत्र दृष्टान्तः । | 
जामयः भगिन्यः | उपलक्षणम्‌ एतत्‌ । आप्ता बान्धवाः ककुत्स्थल- 
मित्र | ककुच्छब्द। प्रधानबाची । प्रधानावयवप्रदेशमिव । यथा 
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अष्टादश काफडमू ७६५ 
बात्राद्य आह्वा वान्धवाः न शिरःप्रभृतीन्यङ्गानि शीतात- 
पवातनिवारणाय बाससाच्छादयम्ति एवम्‌ । यद्वा जामिशब्दः 
ल्लीमात्रपरः । सा स्यः ककुत्स्थलम्‌ । ग्रीवापर भागः ककुत्‌ । 
स्वकन्धरपदेशंबाससा प्रोणु बन्ति तद्वत्‌ ॥ 

हे अशुक नाम वाले प्रेत | तेरा मन इस इंटोसे चिने हुए स्थान 
में है यह सन्तोपकी बात है । हे चिनी हुई शमशान देशरूप भूमे ! 
तू यहाँ पर स्थित प्रेतको इस प्रकार आख्छादित कर जिस प्रकार 
ख्मिये अपने कधेको बख्नसे ढक लेती हैं ॥ ६६ ॥ 

सप्तमी । द्विपदा ॥ 

शुम्भन्तां लोकाः पितृषदनाः पितृषदंने त्वा लोक 

आ सांदयामि ॥ ६७ ॥ | 
शुम्भन्तामू । लोका; । पितृऽसदनाः | पिठृऽसदने। त्वा । लोके। 

आ । सादयामि ॥ ६७॥ 

हे प्रेत तव पितृसदनाः पितरः सीदन्ति. अत्र इति पिवृसदेना 
लोकाः शुम्भन्ताम्‌ प्रकाशन्ताम्‌ । & शुभ शुम्भ शोभायाम्‌ । 
तौदादिकः & । अहं संस्क्रता पितृसदने पितृभिरधिष्टिते लोके 
त्वा रेवाम्‌ आ सादयामि स्थापयामि ॥ 

हे प्रेत ! जिनमें पितर बैठते हैं वे लोक तेरे लिये प्रकाशित 
हों, मे संस्कर्ता पुरुष पितरोंसे अधिष्ठित लोकमें तुकको स्थापित 
करता हूँ ॥ ६७ ॥ 

एकपदाष्टमी ऋक्‌ एवम आम्नायते। 

अष्टमी ॥ 
~ | elm ~ ७॥ IA 
यृरस्माकं पितरस्तेषां बाहरास ॥ ६८ ॥ 
ये । अस्माकम्‌ । पितरः । तेषाम्‌ । घहिः । असि ॥ ६८॥ 

| Naor a 
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ये अस्माकं पितरः पितृत्वं मर्ताः पूवेजास्तेषां बर्हिः आसदन- 
स्थानस्‌ असि भवसि। इति पिएडदानार्थ स्ती यमाणं बहिः संबोध्यते 

( इस ऋवामे पिएडदानके लिये बिदाई हुई कुशको सम्बोः 
धित करके कहा है, कि-)हे बहिः! जो हमारे पितृत्वको प्राप्त हुए 
पूर्वज पितर हैं तू उनके वैठनेका स्थान बनती है ॥ ६८ ॥ 

नवमी ॥ 

उदुत्तमं वरुण पाशमस्मदवाधमं वि मध्यम श्रथाय । 
अधां वयमादित्य ब्रते तवानागसो आदितये स्याम ६६ 
उत्‌ । उत्‌ऽतमम्र्‌ । वरुण । पाशम्‌ । अस्मत्‌ ! अब । अधमम्‌ । 

वि। मध्यमम्‌ | श्रथय । 


अध | बयम्‌ । आदित्य । व्रते । तब | अनागसः । अदितये । स्याम 
एषा पुरस्ताद व्याख्याता[ ७, ८८, ३)। वरुणपाशास्त्रिविधा 
उत्तमाधममध्यमभेदेन । तत्र हे वरुण त्वदीयम्‌ उत्तमं पाशम्‌ 
अस्मत्‌ अस्मत्तः उत्‌ श्रथाय ऊध्वेम्‌ उन्मोचय । अधमम्‌ निकृष्ट 
पाशम्‌ अत श्रथाय अवस्ताह मोचय । मध्यमं तु पाशं वि 
श्रथाय विश्लेषप । ® श्रन्थ प्रतिइषविमोचनयोः । क्रेयादिकः । 
“न्द्सि शायजपि” इति हौ शायजादेशः & ॥ अथ अनन्तरं 
विठठक्तपाशा बयम्‌ हे आदित्य अदितेः पुत्र वरुण तव ब्रते कर्मणि 
परिचरणरूपे अनागसः निर्दोषाः प्रत्यवायरहिताः सन्तः अदितये 
अखणडनाय अहिंसायै स्याम इति संग्रहार्थः | $ दो अवखण्डने । 
क्तिनि “द्रतिस्यतिमास्थामित्‌ ति किति” इति इस्वम्‌ & ॥ 
हे बरुण ! आप अपने उत्तम पाशको हमसे उन्मुक्त करिये, | 
अपने निङ्गष्ठ पाशको उन्मुक्त करिये, अपने मध्यम पाशको | 
अलग करिये । पाशोंसे छूटनेके अनन्तर हम हे अदितिके पुत्र 
| 
| 
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वरुण | आपकी सेवामें लगने एर ; होनेके कारण अहिं- 
सित रहें ॥ ६६ ॥ 
दशमी ॥ 


| व [व्‌ BN 1 ब्‌ आच 

थास्मत्‌ पाशान्‌ वरुण मुच्च सवान्‌ यःसमाम वध्यत 

२३ _ ९० 

येब्याभे । 

i AN el ~ | श्र 

अधा जवम शरद शतान त्वया राजब्‌ याता 

रक्षमाणाः ॥ ७० ॥ 
प्र । अस्मत्‌ | पाशान्‌ । वरुण । मुख्य । सवांत यैः | सम उ्आमे। 

बध्यते । यै; । वि$ग्रामे । 
अध । जीवेम । शरदम्‌ | शतानि । त्वया | राजन । गुपिता; | 

रचमाणा; ॥ ७० ॥ 

हे वरुण वारक देव पाशान्‌ वच्पमाणान्‌ बन्धनसाथन भूतान 
सर्वान्‌ अस्मत्‌ अस्मत्तः प्र मुञ्च प्रमोचय । यै; पाशेः समामे वध्यते 
पुरुषः व्यामे च यैबेध्यते | व्यामो नाम “व्यामों बाहोः सकरयो- 
स्तयो स्ति्यगन्तरम्‌? इत्येवंविहितप्रमाणकः प्रदेश | पञ्चारत्नि 
बर्या इति याज्ञिकाः। समामो नाम व्यामसंशितप्रदेशात्‌ संकुचित- 
प्रमाणको देशः । संनिहिते प्रदेशे दूरे प्रदेशे च इति यावत्‌ ॥ 
झध अथ पाशमोचनानन्तरमू हे राजन्‌ वरुण स्वया गुपिताः 
रक्षिताः पूर्व पालिता रक्षमाणाः । ® यगभावरछान्दस) कै | 
रच्यमाणा इतः परमपि पाल्यमाना वये शतानि शम | 
& “कालाध्वनोः०” इति द्वितीया ७ । बहुबषपयन्त जीवेम 
जीवनबन्तः स्याम ॥ 

इति चतुर्थेतुराके सप्तम यक्तम्‌ ॥ 


४०१७ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


थवे d by हित a Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
७६८ अथववदसहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


हे वारक वरुणदेव ! जिन पाशोंसे पुरुष कोलियामे जकड़ा 
हुआसा होजाता है और जिससे उससे भी संकुचित स्थानमें 
जकड़ा हुआसा होजाता है उन सब पाशाको हमसे दूर करिये। 
फिर हे राजन्‌ वरुण | इस प्रकार आपसे रक्षित और भविष्यमे 
भी रक्षा पाते हुए इम सौ वर्ष तक जीवित रहें ॥ ७० ॥ (२६) 

चतुथे अनुषाकमे सत्तम सूक्त समाप्त 

पिण्डपितृयज्ञे “अग्नये कव्यवाहनाय” इति त्रिभिमन्त्रेः “स्था 
पितृभ्यः पृथिविषद्धयः” इति अष्टमनवमदशमेश्च त्रिभिः स्थाली- 
पाकं जुहुयात्‌ । सूत्रितं हि । “ये रूपाणि’ इति प्रक्रम्य “कुम्भी- 
पाकम्‌ अभिघारयति । अग्नये कव्यवाहनायेति । जुहोति । यथा 
निरुप्ष द्वितीयां यमाय पितृमते स्था पितृभ्य इति तृतीयामू” 
इति [ कौ० ११, 8 ]।निर्वापप्रकारस्तु एवं कौशिकेन उक्तः । 
“यज्ञोपवीती दक्षिणपूवम्‌ अन्तर्देशम्‌ अभिसुखः शूपे एकपतित्रा- 
न्तहिँतान्‌ हविष्यान्‌ निर्वपति इदम्‌ अग्नये कव्यवाहनाय स्तथा 
पितृभ्यः पृथिविषद्भथः इति। इदं सोमाय पितृमते स्वधा पितृभ्यः 
सोमतरद्भयः । पितृभ्यो वान्तरि्तसद्भथः इति । इदं यमाय पितृ- 
मते स्वधा पितृभ्यश्च दिविषञ्भथः” इति [ को० ११, ८. ] ॥ 

पिण्डपितृयज्ञ एव “एतत्‌ ते प्रततामह स्त्रधा” इति पञ्चम- 
पष्ठसप्रमैमेन्त्रेवेहिंषि त्रीन्‌ पिंडान्‌ संहितान्‌ निदध्यात्‌ । सूत्रितं 
हि । “उद्दधृत्याज्येन संनीय त्रीन्‌ पिण्डान्‌ संहितान्‌ निदधाति 
एनत्‌ ते प्रततामहेति” [ इति को० ११, ६, ] ॥ 

एतत्‌ सूक्तं सव यजुर्मनत्रात्मकम्‌ ॥ ° 

पिएडपितृयङ्ञमे “अग्नये कव्यवाहनाय” आदि तीन मन्त्रोसे 
आर “स्त्रधा पितृभ्यः पृथिविषद्भयः” इन आठवें नवें और दशम 
मन्त्रोसे भी स्थालीपाककी आहुति देय | सूत्रमें भी “ये रूपाणि” 
का आरम्भ करके कहा है, कि-““कुम्भीपाकं अभिघारयति | 


| 
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अग्नये कव्यवाहनायेति जुहोति । यथा निरुप द्वितीयां यमाय 
पितृमते स्वधा पितृभ्य इति तृतीयाम्‌ । कुम्भी पाका अभिघारण 
करता है। अग्नये कव्यत्राहनाय -से आहुति देवे, और आहुति 
देनेसे पहिले यमाय पितृमते कह कर दूसरी आहुति देये और 
स्वधा पितृभ्य/-से तीसरी आहुति देय ।” ( को शिकसूत्र ११।६ ) 
निर्वापकी रीति कोशिकने इस प्रकार कही है; कि-““यज्ञोपबीती 
दक्तिपपूर्व अन्तर्देशं अभियुखः शार्प एकपवित्रान्तहितान्‌ हविष्यान्‌ 


९ 


निर्वपति इदं अग्नये कव्यवाहनाय स्वधा पितृभ्यः पृथिविषद्ध'य; 
इति । {दं सोमाय पितृमते स्वथा पितृभ्यः सोमबद्धचः पितृभ्यो 
वान्तरिक्तस्भचः इति । इदं यमाय पितुमते स्वधा पितृभ्यश्च दिवि- 
पद्भ्यः ।-यज्ञोपतीती पुरुष दक्षिण और पश्चिमक़ै कोणकी ओर 
सुख फर छाजपें एक पवित्री पड़े हुए इन मर्न्त्रोसे हविष्योको 
डाले । इद०” । ( कोशिकस्रत्र ११ । ८) ॥ 

पिएडपितृयङ्गमें ही “एतत्‌ ते प्रततामह स्वधा” आदि पाँचबें 
छठे और सातवें गन्त्रॉसे कुशाओं पर तीन पिएडोंको मिलाकर 
रक्खे । इस विषयमे सत्रका प्रमाण भी है, कि-उद्पत्याज्येन 
संनीय त्रीन्‌ पिण्डान्‌ संहितान्‌ निदधाति एतत ते प्रततामहेति” 
( कोशिकसूत्र ११ । & )। 

र तत्र प्रथमादितो मन्त्रचतुष्टयपाठरतु 

अभय कव्यवाहनाय स्वधा नमः ॥ ७१ ॥ 
अग्नये | कव्यञवाहनाय । स्वधा । नमः ॥ ७१ ॥ 

सोमांय पितृमते खा नमः ॥ ७२ ॥ 
सोमाय । पितृमते | स्वधा | नमः ॥ ७२॥ 

पितृभ्यः सोमवभ्यः स्वधा नमः ॥ ७३ ॥ 
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पितृ प्म्यः सोमवत$भ्यः । स्वधा नमः ॥ ७३ ॥ 
यमायं पितृमते स्वधा नमः ॥ ७४ ॥ 
यमाय । पितृऽमते । स्वघा । नमः॥ ७४ ॥ 


दैवहविःपापकोरिनः हव्यवाहनः । पित्र्यहविःप्रापकोग्नि! कव्य- 
बाहन; । तत्र कव्यवाहनाय कर्य पित्र्यं हविः । तेद्वहते पितन्‌ 
प्रापयते । & कब्योपपदाद्‌ बहेञ्यु ट्‌ प्रत्यय; । जिस्वाद्‌ उपधो- 
बुद्धिः & । तस्मै अग्नये स्वधा स्वधाकारेण इदं इविः हुतम्‌ 
अस्तु नमः नमंस्कारोस्तु । स्वहाकारवषट्कारपदाना हि देवाः । 
स्वघाकारनमस्कारप्रदानाः खलु पितरः । स्वाहाकारवपट्कारो 
विकल्पितौ । स्वधानमःशब्दौ समुचितौ । “स्वधा नम इति वषटूः 
करोति । स्वधाकारो हि पितृणाम्‌” इति तैत्तिरीयक्श्रृतेः | तच 
ब्रा. १, ६. ६, ५. ]। & “नमःस्वस्तिस्वाह[०” इति अग्नय 
इति चतुर्थी $ ॥ एवम्‌ उत्तरे मन्त्रा योज्याः । सोमस्य पितरो 
विशेषण भूताः. सोमो वा 5 विशेषणम्‌ |; अ 

यह पूर्ण सूक्त यलुईदके मन्त्रोपे भी आता हे [ देवताओं क 
हति पहुँचाते समय अग्नि हृव्यवाहन कहलाते हें और पितरोंको 
हवि पहुँचाते समय अग्नि कब्यत्राइन कहलाते हैं उन ] कव्यः 
वाइन अग्निके लिये स्वधा-शंब्दसे यह हवि आहुत हो ओर 
यह नमस्कार उनको प्राप्त हो | पितृमान्‌ सोमके लिये स्वधा 
शब्दसे यह आहुति आहुत हो और यह नमस्कार उनको प्राप्त 
हो । सोम बाले पितरोंकों वह स्वधा शब्दसे आहुत आहुति मात 
हो और यह प्रणाम उनको प्राप्त हो । पितरोंके अधिपति यमंदेव 
के लिये स्वथा शब्दसे यह आहुति आहुत होकर माप हो और 
पह प्रणाम उनको प्राप्त हो । [स्वाहा या वषटू कह कर क 
को इवि दी जाती है और स्व॒धा सहित नमः शब्द कह कर तरा 
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णास” ] ॥ ७१-७४ ॥ 
 _ पपिएइपरदानमन्त्रा एवम्‌ आन्नायन्ते । | 

एतत्‌ ते प्रततामह स्वधा ये च छामनु ॥ ७५ ॥ 
एतत्‌ । ते । मऽततामह्‌ । स्वधा । ये । च । स्वरम्‌ । अबु ॥७५॥ 
एतत्‌ ते ततामह स्वधा ये च त्वामनु ॥ ५६॥ | 
एतत्‌ । ते | ततामह । स्वथा | ये । च । त्वाम्‌ । अनु ॥ ७६ ॥ 
एतत्‌ ते तत स्वधा ।। ७७ ॥ 
एतत्‌ । ते । तत । स्त्रधा ॥ ७७ ॥ 

हे प्रततामह प्रपितामह | ततशब्दः पितृत्रचनः । सफ्र्यादी हि 
प्रजापतिना स्त्रजनकाहानार्थ ततेति तातेति व्याहृतम्न । तथा च 
ऐतरेयकम्‌ “एतां वाब प्रजापतिः प्रथमां वाचं व्याहरद्‌ एकाचर- 
अक्तरां तेति तातेति | तयैव तत्‌ तततबत्या वाचा प्रतिपद्यते’ इति 
[ ऐ०:आ०-१, ३, ३. ] । अतः प्रशस्तत्वात्‌ ततेति आम्नातम्‌। 
झाश्वलायनेन तु स्तरपित्रादीनां नामधेयांन्यजानानः पुत्रस्ततशब्द 
प्रयुञ्जीतेति सूत्रितम्‌ । “नामान्यविद्वांस्ततपितामहमपितामहेति” 
[ इति । आश्व० २, ६ ]। ततामहपततामहेत्वथः । यद्वा देवानां ` 
परोक्षनाममियत्वात्‌ ततेत्यादिना परोक्षनाम्ना व्यवहारः । अय 
बा पितृलोकं प्राग्ाः सर्वेपिं पितरः । तत्र शरुडग्राहिकया स्वजनः 
कादीनाम्‌ आह्वानाय ततेतिशब्दप्रयोगः । हे प्रततामह प्रपितामह , 
ते तुभ्यम्‌ एतत्‌ पिण्डलक्षणं हविः स्वधाकारेण दतम्‌ अस्तु । ये 
च. पितरः भार्यापुत्रादयः पितरस्खाम्‌ अनुषत्य वतेते तेभ्योपि 
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स्वघास्तु । ते च अत्र अंशमागिनो भवेयुरिति ॥ एवस उत्तरौ 
मन्त्रो व्यारूपेयौ । हे ततामह पितामह । हे तत पितः । अन्न 
तृतीये मन्त्रे पिएडप्रदातरि पुत्रे जीवति सति अदुगाषिनाभ्र्‌ अन्ये- 
षाम्‌ अभावाद्‌ ये च त्वा अनु इति मन्त्रशेषो नाज्ञातः ॥ 

पिंडप्रदानके मन्त्र इस प्रकार हैं-- 

[तत शब्द पितृक्रा वाचऊु है । स्रष्टिकी आदिमें प्रजापतिने अपने 
जनकका आह्वान करनेके लिये तत तात कहा था | इसी बात 
को ऐतरेयकमे लिखा है, कि-“एतां वाद प्रजापतिः प्रथमां वाच 
व्याहरद एकाचारन्चत्षरां ततेति तातेति। तयेव तत्‌ ततवत्या बाचा 
भ्रतिपद्यते ॥-प्रजापतिने पहिले एक ही अक्तरके दो अक्षर वाली 
तत तात इस वाणी को कहा । उस ततवती बाणीसे ही पिता आदि 
को बुलाया जाता हे” [ ऐतरय आरण्यक १। ३। ३ ]। अत; 
प्रशस्त होनेसे यहाँ मन्त्रमें पिताक शब्दके स्थान तत शब्दका 
प्रयोग किया है । आशलायनग्रुनिने अपने सूत्रोंपे यह कहा है, 
कि-अपने पिता आदिके नामसे अपरिचित पुरुष तत शब्दका 
प्रयोग करे । यथा-“नामान्यविद्वान्‌ तत पितामह प्रपितामहेति ।- 
नामसे अपरिचित पुरुष तत पितामह प्रपितामह आदि कहे” 
अआश्रलायनसूत्र २ । ६॥ अथवा-देवता छिप हुए ( परोक्ष ) 
नामसे प्रसन्न होते हें अत एवं तत इस नामसे व्यबहार किया 
है । अथवा-पितलोकमें गए हुए सब पितरोको तत शब्दसे कह 
सकते हैं । अत एव शृंगग्राहिकारीतिसे अर्थात्‌ सींग पकड़ लिये 
तो सारे ट्रोरको पकड़ लिया रीतिसे अपने जनक आदिका 
आहान करनेके लिये तंत शब्दका प्रयोग किया है ] हे प्रततामध 
अर्थात्‌ प्रपितामह ! आपके लिये यह पिए्डलत्तणहवि स्वधाकार 
से दी हुई हो और जो मार्या पुत्र आदि पितर आपके अनुकूल 
होकर रहते हों उनको भी यह स्तरा प्राप्त हो । हे ततामह अर्थात्‌ 
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.) ८८--न्न््न्ड््न्ज््ञ््् ल्क NT NN 
८"४१४५५/१/५/१/१/५५/८५५-५/५/५/५-५८-८-५-८-८-.-८-<.. 


आपके लिये स्त्रधाकारसे यह इवि प्राप्त हो [ वृतीयमन्त्रमें पिएड- 
दान करने वाले पुत्रके जीवित रहनेके कारण “ये च त्वामनु” 
भाग नहीं कहा है | ॥ ७५ ॥ ७६ ॥ ७७ ॥ 
अष्टमादिमनत्रात्रय एवम्‌ आम्नायन्ते । 
( ¥ | ४5 ("२ द्भ्य 

स्वपा [एतृभ्यः एाथावषद्धय' ॥ ७८ ॥ 
स्वधा । पिठृऽभ्यः | पृथिबिसत्ष्भ्यः ॥ ७८ ॥ 
स्वा पितृभ्यो अन्तरिक्षसद्धयः ॥ ७६ ॥ 
स्वधा । पितृऽभ्यः | अस्तरित्षसत्‌उभ्यः ॥ ७६ ॥ 
स्वधा पितृभ्यां दिविपिन्गयः ॥ ८० ॥ 
स्तरा । पितुऽभ्यः | दिविसत्‌ऽभ्यः ॥ ८० ॥ 

पृथिविषद्धयः पृथिव्य सीदद्धायः । छ पूर्वपदस्य हस्वत्व 
छान्दसमू । “पूरेपदात्‌” इति पत्वम्‌ छ । पितृभ्यः स्वधा । इदं 
हविः स्वधाकारेण हुतम्‌ अस्तु ॥ एवम्‌ उत्तरी व्याख्येयौ । दिवि- 
पद्धयः दिवि यलोके सीदद्धय/ । ® “तत्पुरुपे कृति बहुलम्‌” 
इति सप्तम्या अलुक्‌ । पूर्ववद्‌ उत्तरपदस्य मूधन्यादेश; ® ॥ 

इति चतुर्थ अनुवाके अष्टम सूक्तम्‌ ॥ 

पृथिंवीमें रहने बाले पितरोंके लिये यह हवि स्वधासे प्राप्त 
हो । अन्तरित्तमें रहने वाले पितरोंके लिये यह हवि स्वधासे प्राप्त 
हो । द्यलोकर्मे रहने वाले पितरोंके लिये यह हबि स्त्रधाशब्दसे 
प्राप्त हो ॥ ७5 ॥ ७६ ॥ ८० ॥ (२०) 

चतुर्थ अजुवाक्मै अष्ट सूक समाप्त 
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८:८८: 


“नसो वः पितरः? इति अष्ठभियंजुमन्त्रबहिषि पिएडघु आवा: | 
हितान्‌ पितुन्‌ उपतिष्ठेत । सूत्रितं हि । “नमो व! पितरः [८१] 
इत्युपतिष्ठते । अक्षन्‌ [ ६१ ] इत्युत्तरसिचम्‌ अवधूय परा यात 
[ ६३ ] इति “परायापर्यात” इति [ कौ० ११, & ]॥ 
तत्रैव कर्मणि “रा त्याग्ने? इत्यनया समिधम्‌ आदध्यात्‌ । 
“समिधोस्यादधाति” इति प्रक्रम्य सूत्रितम्‌ । “स्वमग्न ईतः 
[ १८. ३, ४२ ] आ लाग्न इधीमहि [ १८, ४, ८८ ] इति 
| को० ११, १० ] | 
&बारुणीं जलभये जलसक्षये च” इति [ न० क० १७, | 
विदितायां वरुणदेवत्यायां महाशान्तो “चन्द्रमा अप्स्वन्तरा” इत्ये- 
नाम्‌ ऋचम्‌ आवपेत्‌ । उक्त हि नक्षत्रकन्पे । “यद्‌ देवा देवहेल- 
नम्‌ [ ६. ११४, १ ] इति याम्याया चन्द्रमा अप्स्वन्तरा | १८, 
४. ८६ ] इति वारुण्यामू” इति [ न० क० १८ ] ॥ 
` नमो कं; पितरः” इन आठ यजुपत्रोंसे कुशाओं पर रखे हुए 
पिण्डों पर आवाहित पितरोंका उपस्थान करे । इस विषयमें सूत्र 
का प्रमाण है, कि-“नमो वः पितरः. (८१ ) इत्युपतिष्ठते । 
अचन्‌ (६१ ) इत्युत्तरसिचम्‌ अवधूय परायात ( ६३ ) इति 
परायापयति” ( कोशिकसूत्र ११ । ६ ) ॥ 
तहाँ ही कमंमें “आ स्वाग्ने” ऋचासे समिधाको रक्खे । 
“समिधोऽभ्यादधाति” को कह कर सूत्रमें कहा है, कि-'“त्वमग्न 
ईलितः ( १८। ३ । ४२ ) आ त्वाग्न इधीमहि (१८।४ दद `” 
( कोशिकसूत्र ११ । १० ) 
वारुणीं जलभये जलसंक्तये च।-जलक्रा भय वा जलका चय 
होने पर बारुणीशांतिको करे” इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित 
वरुणदेवकी महाशान्तिमें “चन्द्रमा अष्स्वन्तरा” ऋचाको पढ़े । ' 
इसी बातको नचत्रकल्पमे कहा है, कि-“यद्वू देवा देवहेलनमू 
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(६ । ११४ । १ ) इति यास्याया चन्द्रमा अप्स्वन्तरा( १८ । 
४ । ८६ ) इति वारुण्यास्‌” ( नक्षत्रकल्प १८ )॥ ` 
मन्त्रपाठस्तु 
मो वः पितर ऊर्जे नमो वः पितरो रसाय ॥८१॥ 
चः | पितरः । ऊर्जे । नब; । व! । पितरः । रसाय ८१ 


। 


य्य 


~ “> “> 


मो! वः पितरो भामाय॑ नमो वः पितरे मन्यवे ८२ 
नम; । व! । पितरः | भाषाय । नमः । चः । पितरः । मन्यबे८२ 
नमो वः पितर यद्‌ घोरं तस्मे नमो वः पितरो यत्‌ 

कूरं तस्में ॥ ८३ ॥ 

ह; । चः । पितरः । यत्‌ । घोरम्‌ । तस्मै. । नमः | ब | पितरः 
यत्‌ । क्र्रम्‌ । तस्मै ॥ ८२ ॥ 

नमो वः पितरो यच्छिवं तस्मे नमो वः पितरो यत्‌ 
स्योन तस्म ॥ ८४ ॥ 

नमः । चः । पितरः । यत्‌ । शिवम्‌ । तस्म | नमः । व| पितर 
यत्‌ । स्योनम्‌ । तस्मै ॥ ८४ |. 

नमो वः पितरः स्वधा वः पितरः ॥ ८५ ॥ 

नमः । व!। पितरः । स्वधा । चः । पितरः ॥ ८५ ॥ 


एते मन्त्रा निगदव्याख्याता । एतेर्मन्त्रे: पितणां नमस्कारः 
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SRD CONNOR SRR 


प्रतिपाद्यते । “नमस्करोति । नमस्कारो हि पितणास्‌” इति श्रतेः 
[ तै०ब्रा० १, ३, १०. ८ ]। नमस्कारस्य फलप्रतिपादकानि उर्जे 
इत्यादीनि । यद्वा पितृभियु ष्याभिदौयमानाय ऊज नग्न इति 
एवम्‌ उत्तरत्र । ऊर्जे अन्नाय रसाय अन्नरसाय ॥ भामाय | 
& भाम क्रोधे । अस्माद्‌ घञ ® ॥ क्रोधाय । अत्र।पितृसंबन्धी 
क्रोध एव नम्नस्काय! । तथा अन्यत्र समाञ्नायते । “नमस्ते रुद्र 
मन्यवे” इति [ ते० सं० ४, ४, १, १ ] । मन्युः मानसः क्रोध 
विशेषः ॥ घोरम्‌ अहितकारिणां भयंकरं रूपं तस्मै नम; । क्रम्‌ 
हिंस्र रूपं तस्म नमः ॥ शिवम्‌ मङ्गलं रूपं स्योनमू घुखप्रदं तस्म 
च नमः नमस्कारोस्तु ॥ हे पितरः बः युष्मभ्यं नमः । हे पितरः 
बः युष्मभ्यं स्वधा स्तधाकारेण इदं इबिहुतम्‌ अस्तु ॥ 
[इन मन्त्रोसे पितरोंको नमस्कार किया गया हे तेचिरीय- 
ब्राह्मण १। ३। १२ | ८ की श्रृतिम भी कहा है, कि-“नम- 
स्करोति । नमस्कारो हि पितृणाम्‌ ।-नमस्कार करे › नमस्कारः 
पितरोंके लिये आवश्यक है ।” ] हे पितरों! में अन्न और रस 
पानेके लिये आपको प्रणाम करता हूँ वा आपके अन्न ओर 
रसके लिये प्रणाम है । हे पितरों ! आपके क्रोधके लिये प्रणाम 
है । [ यहाँ पितरोंके क्रोधको ही प्रणाम करना चाहिये । तैत्ति- 
रीयसंहिता ४ | ५। १ । १ में भी कहा है, कि-““नमस्ते रुद्र 
मन्यवे” । ] हे पितरीं ! आपके मानसक्रोध मन्युके लिये प्रणाम 
है । हे पितरों ! अहितकारियोंके लिये भयंकर आपके भयंकर 
रूपके लिये नमस्कार हो। हे पितरों ! आपके हिंसक रूपके लिये 
प्रणाम हो हे पितरों ! आपके मङ्गलकारी रूपके लिये भी नम- 
स्कार है । हे पितरों. ! आपके सुखप्रद रूपके लिये भी नमस्कार 
हे । हे पितरों ! तुम्हारे लिये प्रणाम हे । हे पितरों ! आपके 
लिये यह हवि हुत हो ॥ ८१-८५ ॥ - 
| ४०१६ 
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{° ‘pT पष्ठादिमन्त्रपाठस्तु Fe 

यत्र पितरः पितरो न यूयं स्थ युष्मास्तनु यूयं तेषां 
रहं भूयास्थ ॥ =६॥ | द 

ये । अत्र । पितरः । पितरः । ये । अत्र । यूयम्‌ | स्थ । युष्मान्‌ | 
ते । नु ! यूयम्‌ | तेषाम्‌ | श्रेष्ठ । भूयास्थ ॥ ८६ ॥ 

य इह पितरों जीवा इह वयं स्मः । असमांस्तनु वय 
तेम श्रेष्ठां भूयास्म ॥ ८७ ॥ 

ये । इहृ | पितरः | जीवाः । इइ । वयम्‌ । स्मः ॥ अस्मान्‌ । ते । 
अनु । वयम्‌ । तेषाम्‌ । श्रेष्ठाः । भूयास्म ॥ ८७॥ 


अत्र अस्मिन्‌ पिंडपितृयज्ञे ये पितरो यूयं स्थ देवतात्वं प्राप्ताः 
स्थ । झादरार्थ व्यतिहारेण पुनवचनम्‌ । युष्मान्‌ अनुसृत्य 
ते अधिकस्वेन प्रसिद्धाः पितरो बते्ते । तेषां यूयं श्रेष्ठा प्रशस्य- 
तमा उपजीव्या भूयास्थ भवत । युष्मत्पसादात्‌ तेषां पिंडांशभा- 
गिल्वात्‌ ॥ इह अस्मिन्‌ यज्ञे ये पितरः. पितृत्वेन संभावितास्तेषां 
श्रेष्ठा भूयास्थेति संबन्धः । इह अस्मिन्‌ लोके वय 'पिएडदातारो 
जीवाः जीवनवन्तः आयुष्मन्तः स्मः। अस्मान अनुछत्य ते प्रसिद्धाः 
समानतरयोवंश विद्याधना वतेन्ते । तेषां श्रेष्ठा भूयास्म । इति पिण्ड 
ष्वावाहितान्‌ पितृन्‌ उपतिष्ठेत ॥ 

[ इस ऋषार्मे आदरके लिये बहुवचनका प्रयोग वि 
है ] हे पितरों | इस पिणडपितृयङ्गमें नो तुम देवतारूपमे बैठे हुए 
हो । तुम्हारे आश्रयसे जो और पितर रहते हैं उनमें तुम श्रेष्ठ 
होओ वे तुमसे आजीविका चलायें तुम उनमें श्रेष्ठ उपजीव्य 
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AANAANANANAAANNNAANANANAAANAANNAAAANAAATA TAT I 


होओ । क्योंकि-वे आपके प्रसादसे पिएडके अशके भागी हो 
सकते हैं । इस यज्ञमें जो पितर पितृत्वसे संभावित हें उनमें तुम 
श्रेष्ठ बनो । और इस लोकमें पिण्ड देने वाले इम भी जीवन- 
सम्पन्न आयु वाले होवें । और हमारे पास जो हमारी ही समान 
अवस्था वंश विद्या और धन बाले हैं उनमें इम श्रेष्ठ होवें [ इस 
प्रकार पिणडोंमें आवाहित पितरोंका उपस्थान करे] ।॥८६।।८७॥ 


आ त्याग्न इधीमहि दुमन्ते देवाजरम्‌ । 

यद्‌ घ सा ते पनीयसी समिद्‌ दीदयंति द्यवि । 
इष्‌ स्तोतृभ्य आ भर ॥ ८८ ॥ 

आ । त्वा । अग्ने । इधीमहि । द्यऽमन्तम्‌ । देव । अजरम्‌ । 


यत्‌ । घ । सा । ते | पनीयसी । सम्‌ऽइत्‌ | दीदयति । द्यवि । 


इष । स्तोतृऽभ्यः । आ | भर ॥ ८८ ॥ 


नवमी ॥ दे देव द्योतमान हे अग्ने मन्तम्‌ दीप्तिमन्तम्‌ अज 
रम्‌ जरारहितं त्वा स्वाम्‌ आ इधीमहि समिधा अभिमुख समिं 
धीमहि दीपयामः । ® इन्धेशिङि बाहुलकात्‌ श्नमो लुक्‌ । 
“अनिदितामू०” इति धातुनकारलोपः $। यत्‌ । ® सुपो 
लुक & । यस्य ते तब । घेति पूरणः । सा प्रसिद्धा पनीयसी । 
& पनतिः स्तुतिकमो ® । स्तूस्यतरा समित्‌ सम्यक्‌ प्रकाशिका 
दीप्तिः धवि । ® द्योशब्दाद ओकारान्तात्‌ सप्षम्येकवचनम्‌ ® । 
दिवि अन्तरिक्षे दीदयति दीप्यते । ® दीदेतिर्दीप्िकर्मा ® । 
हे अग्ने समिधा समिध्यमानस्त्वं स्तोतृभ्यः स्तुतिकारिभ्यः अस्म 
भ्रम्‌ इषम्‌ इष्यमाणम्‌ अन्नम्‌ इष्ट फल वा झा भर आहर दहि । | 
` & “हृग्रहोमः०” ® ॥ | 
५०९८ र 


CC-0. Gurukul Kangri Me SN Haridwar 


| 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


अष्टादशं काणडस्‌ ७७६ 


र्न 
१४५५०५८४५०५५५०५०५५०७० ७१७४ ५०५० ५०५० ५८५७०५०५५० ८८५० ५०० ५०५५ ५ ५ ० ५/५८ ५५ ७५ ८४५५ ८८६४/०८७०/ ०/०८७/५/ ०८/५०/०००० ०-४० 


हे दमकते हुए अग्निदेव ! दीप्तिमान्‌ जरारहित आपको हम 
अपने सन्मुख सभिधार्थोसे प्रदीप्त करते हैं। आपकी जो स्तुत्य 
कान्ति है वह आकाशमें भली प्रकार दमकती है। हे समिधाओं 
से दमकते हुये अग्निदेव ! आप हम स्तुति करने बार्लोक्रो अभि- 


लषित अन्न वा फल दें ॥ ८८ ॥ 

चन्द्रमा अप्ख १न्तरा सुपर्णा धावते दिवि। 

न वो हिरण्यनेमयः पदं विन्दन्ति विहतो वित्तं म 
अस्य रोदसी ॥ ८६ ॥ 

चन्द्रमा । अप्‌ऽसु । अन्तः । आ । सुऽपणंः । धावते । दिवि। 

न । बः | हिरएयऽनेमयः । पदम्‌ । विन्दन्ति | विःयुतः । विततम्‌ । 


` मे । अस्य । रोदसी इति ॥ ८६ ॥ 
दशमी ॥ अत्र शाट्यायनिन इतिहासम्‌ आचक्ष्रे । एकतो 
द्वितज्मित इति पुरा त्रय ऋषयो बभूवुः । एते कदाचिद्‌ मरुभूमौ 
अरणये वर्षपानाः पिपासया संतप्तगात्राः सन्त; एक कूपम्‌ अविः 
न्दन्‌। तत्र त्रिताख्य एको जलपानाय कूपं प्राविशत्‌ । प्रविश्य 
स्वयम्‌ अपः पीत्वा इतरयोश्च कूपाद्‌ उदकम्‌ उद्श्ृत्य मादात्‌ | 
ताबुभौ तद्‌ उदेक पीत्वा तं त्रितं कूपे पातयित्वा तदीयं धमं सवम्‌ 
झपहुत्य कूपं च रथचक्रेण पिधाय पास्थिषाताब्‌ । ततः कूपे पतित! 
स त्रितः कूपाद उत्तरीतुप्‌ अशक्ग बन्‌ सर्व देवा माम्‌ उद्धरन्तु 
इति मनसा सस्मार । सथ स त्रितो रात्री कूपस्य अन्तथन्द्रमसो 
रश्मीन्‌ अपश्यन. अनया ऋचा परिदेषयत इति ॥ अस्या पटो 
अयम्र्‌ अर्थः । अप्सु आन्तरिक्षासु उदकमय मण्डले ह मध्ये। 
यद्वा आप इति अन्तरिक्तनाम। तत्र मध्ये वतमानः सुपण शोभनः 
पतन; । यद्वा सुपण इति रश्मिनाम । सुपुन्नारुपेन सूयररिमिना 
४०३६ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


७८० अयषेवेद्संहिता सभाष्य-माषान्रुवादस हित 


युक्तश्चन्द्रमाः चन्द्रम्‌ आहदं सवस्य जगतो निर्मिमीत इति चन्द्रमाः । 
® “चन्द्रे माङो डित्‌ [ उ० ४, २२७ ] इति अघुन्‌। दासी- 
भारादिषु पाठात्‌ पूर्वेपदभकृतिस्तरत्वम्‌ $ । आहादकारी सोमो 
दिवि यलोके आ धावते शीघं गच्छति । ® छ गतौ। “पाघ्रा०? 
इत्पादिना वेगितायां गतो धाव आदेशः । व्यत्ययेन आत्मनेप- 
दम्‌ ® | ताहशस्प चन्द्रमसः संबन्धिनो हे हिरण्यनेमयः सुत्रणे 
सदृशपयन्ता हितरमणीयपान्ता बा हे विद्यतः विद्योतमाना रश्मयः 
वः युष्माक पदं पादस्थानीयम्‌ अग्र न विन्दन्ति मदीयानि इन्द्रि- 
याणि कूपेन आहतत्वादु न लभन्ते । न पश्यन्तीत्यथः | अतः 

दस्‌ अन्नुचितम्‌ । तस्मात्‌ कूपाद्‌ माम्‌ उत्तारयतेत्यथः॥ अपि 
च हे रोदसी द्याबापृथिव्यौ मे मदीयम्‌ अस्य इदं स्तोत्रं वित्तम्‌ 
जानीतम्‌ । ® विद ज्ञाने | लोटि अदा दिस्वात्‌ शपो लुक्‌ । पादा- 
दित्वात्‌ “तिङ्ङतिङः” इति निघाताभाबः छ । यद्वा मे मदीयं 
कपपतनरूपं यद्‌ इद दुःखं तद्‌ अतगच्छतम्‌ । मदीयं स्तोत्रं श्रत्वा 
मदीय दुःखं ज्ञात्वा अस्मात्‌ कपाद्‌ माम्‌ उत्तारयतम्‌ इत्यथः 
& अस्येति | “क्रियाग्रहणं कतव्यम्‌” इति कमणः संप्रदान- 
त्वाचतुथ्येथ पष्ठी । “ऊडिदम्‌०” इति विभक्तेरुदात्तत्वम्‌ ॥ 

चतुथ नुवाके नवमं सूक्तम्‌ ॥ 
नुवाकश्च समाप्तः ॥ 
श्रीमद्राजाधिराजराजपरमेश्‍वरवेदिकमागेप्रवतकश्रीवी रहरि- 
हरमहाराजकारिते सायणाचार्यविरचित अथर्व- 
वेदार्थप्रकाशे अष्टादशकाणडंः समाप्तम्‌ ॥ 

[ शाट्यायनिर्योने यहाँ एक इतिहास लिखा है, कि-पूर्व- 
समयमें एकत द्वित और त्रित नामक तीन ऋषि थे । वे एक 
समय रेगिस्तानके जंगलमें धूम रहे थे। विचरते उनको पिलास 
लगी और उनका मुख सूखने लगा, इतनेमे उन्होंने एक कूप 
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देखा । तब त्रित नामक ऋषि कूपमें घुसे तहाँ जाकर उन्होने 
अपने आप जल पिया और कुएँसे उसार कर उन दोनोंको भी 
पिल्वाया । उन दोर्नोने जल पी कर त्रितको कुएँमें ढकेल दिया 
अरर कुएं पर रथका पहिया धर दिया ओर उसके सारे धनको 
लेकर चल दिये । तब कूपे पड़े हुए और कूपसे न निकल सकते 
हुए जितने मनसे यह प्राथना की, कि-सब देवता इस कूगसे 
मेरा उद्धार कर । इसके अमन्त्र रात्रिमें कूपके भीतर चन्द्रमाकी 
किरणोंकों देख कर ऋषिने इस ऋचामें विलाप किया है, 
कि-] उदकमय मणउलमें वर्तमान, सुषुम्ना नामक सूर्यरशिमिसे 
संयुक्त चन्द्रमा द्रशोकमें शीघ्रतासे चल रहे हैं । ऐसे चन्द्रमाकी 
हे सुबणेकी समान दमकते हुए प्रान्त वाली किरणों ! मेरी 
इन्द्रिये कुएमे बन्द होनेसे तुम्हारे रूपको नहीं देख पाती | अत 
एव सुभे इस कूपसे निकालो ] और हे द्यावापूथिवी ! तुम मेरे 
इस स्तोत्रको जानो अथात्‌ मेरे स्तोत्रको सुन मेरे दुःखको जान 
कर इस कूपसे मुझको निकालिये ॥ ८६ ॥ (२८) 
चतुथ अनुचाकपे नवप्र सूक्त समाप्त । 
चतुर्थ अनुष[क समत ( ५४४ ) 


इति श्री अथववेदसं हिताका अष्टादशकाण्ड क्रषिकुमार 
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॥ श्रष्टादशः काण्डः समाप्तः ॥ 
Nol 
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